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کاتتی: 


نشرت فی الطباعة: 


aaa وک‎ 


رقمى الناشر: 


مركز القائمية باصفهان للتحريات الكمبيوترية 


الفهرس الاح نح نان اح نان نان نح ان احاح نان ان ناح نان ا انحن ا ا اح اح ا ا ا اح ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ڈ ا ا ا ا ا ا اا اا ا ااا ا ؤ ۵ 
بحار الانوار الجامعه لدرر اخبار الائمه الاطهار المجلد ۵۱ : تاریخ حضرت حجت عليه السلام - GS ١‏ یہ حم سے Nl‏ 
اشاره سور 
کتاب تاريخ الامام الثانی عشر صلوات الله عليه - ۱ ال با مس دید مہ اس کو فا ی اه یی وه اف بای مھ کا 
[مقدمه المؤلف رحمه الله] BESE‏ قاط ا مومع دده دو درا کرش د ابرح ماع عاد حاير حاتم حا ES‏ تد سو شرع درد د ترج جع شرع جع شرا سکع و سا ماع یج مرک رح حرم در همع ESE‏ كرك ساب ا 
[أبواب ولادته و أمّه و أسمائه و صفاته و الآيات المتأوله فيه] و وا ید تی مہ ود مد ود مھا جا مھ تد ھت کت ود کت و کک اج لت مک 
باب ١‏ ولادته و أحوال أمه صلوات الله عليه اا كا Yea SESE EE‏ 
الأخبار بت ھکوس دجاو هدعو مداد ھک تو و دبع سک و و هت غیج > ا یج دهد ا ا وت۷۷2 

»\« وو و و و أطوم عسو موه رج مي ھا ور وا ع ع ع زور و کچ لعج به و عن عي ا ع ع ا وج ع ع ع اپ یا راج ا عي ع ع م اه وو و عع يه مرو پا مد 1 ار 

۱۲۳۰ وو وو عم و ماپ‎ PEE EE EEE EEE EOE عم هس رس‎ EEE E EEE REECE ۰۲ 

«I»‏ رو رو راج سد روا اس SS‏ بی یر و وہ بی رھ بی OSS‏ یی | 0 ان بد ۳ ۳ ۳ ۳ و EU‏ 0۳ ۷ رو پر نرک مد | |[ | 0 | |[ |[ | | |[ |[ | | ES‏ |[ | |[ | | | ۱ | | | | ز 1۳ وا بد یر رد یر ی وم وب 

بیان کک یک یک ی ع وريج کی دو حدس ی کک ی کک ی ک ا a a a‏ ا 

N سر ابر بی جاگ‎ SEN بر کی و ماک ساب عو ہوسا سا ہی 1 1[ سا 1 1 1 1 ماک ساب کر سار کاس سرت ساب جاگ سارت جا وس سد‎ a یا وو رد برچ جس جو کسید چم سر گوس دی بای و ز ذز ز سر‎ ESE «f» 

بيان عون ده عد وه مد مه تج د عا تاقد تمع ذه مد مه مواد تم م e‏ دان جاه ی ات e E e‏ 

«A»‏ 00000000 414101 شا گر ی شاک کت ار 

»۶« کک ی ای سح که اد اد جاه حزن لاس وح سام موي ی لاه براح لد ی رت سدم ا ا ور و سا کو دس امام و جس ھ تسچ او کے 

ES HEELERS ع جه جه ل اي مرو واه هر دع ل قرو‎ ENES TEER ری ماه ور‎ EVER RES EASES NESE جع سا عات‎ EDENE OES و ود و د‎ «V» 

EE EE EO EI EO EEE ما‎ EE E E EE PEE EC EE 0 «A» 

)۹> رر وو ری جو وو ھا ور وسر و و یر و جا SDD LD DOSES‏ پور ھا ور LD SLD O‏ مان AD‏ سار رھ یھ او ویو سی یچوس EL‏ مم ھا و و ہی:6 کا 

»1۰« سورد مارم مرحت و ننه موت اندو رووا موہ وو جك لني ترح و جرع موري وه وھٌوامجھ مات و بوه دا مات ددم وعد وہ تک ماه ماس اک تا سای تد پا ی 

FEES ا ا ای‎ EG EEE EEE ETE OEE SEES E SEE E د‎ ES «11» 

۱۳ ۳ نجه ضع فعا ره جا وت 2ج ندع ا‎ Heels بای‎ Ee کات باب‎ Ss ی‎ Eee E a خش‎ E عو ےو کو وع موہ کھ و‎ «\Y» 

12 جد‎ EE شش یه شم‎ EE BE پا ا ده هش یا ا داش اب اه ی شم فا دس بدا ی کر بای فا ی شا‎ E E E بش ا ا و کر‎ E چوس ی ار‎ «IT» 


«\V» 


«\A» 


»؟١<«‎ 


«TY» 


«Tf» 


«YF» 


«YA» 


«Y۶» 


«TY» 


«f» 


«TA»‏ و وو ولوق و وا ید ور پھر داد مرو ولط له ا زمر و ہی لعا ريج زمر او وا لجع ري دا پا مد هد ھی سر ع چو جا د ور اود ملا دص ني جام فق ہیا و ا يج عفد اج ود مد لودج ا ف يه لم يي ع و هن ع ماري وا زب ارود ب سے 


EEE 23222٤۴ «TF» 


بیان EEE SEES EEE EES‏ ےر اعد ع SE EEE SEE SEE‏ ھ سر عاد E SBE ES‏ جر یج سر SEE‏ سر ودود EEE SEES‏ 
A «f»‏ یم اہ ابی ی قرت تاها 
«V»‏ وب ع شع وام موص e a a‏ م ماه لهم a‏ وص عط ع مو a e‏ ع معو a a ae‏ اع عو سس رس رم ہر as‏ ماع وه عاسم ae e e a‏ 
«A»‏ عو و ا ا و کک ی ی 
DESE DEES SE SEDE E a EE SD EEE EEE EEE EES >۹‏ داك لامك مالك e‏ 
e E «1°»‏ عم جرد هج جو ہچ یووم سج دی جك م یھو ہو تو وو ہو وو ع مت جا سو 2 جك ع 2 هه مہ منج e‏ نو عم وج ع ہچ کے ہہ 
»11« ا DO A DDS SE E DO A e‏ مویہ کر |[ |[ |[ |[ |[ |[ ای ھا موی SE‏ وو موی ھا ES EES ES OE‏ می تیر وو E‏ تب 
«\Y»‏ ھوک یکی وهم جرع کک مع کموک ی مرح کے جم کوک کے کع کے وع کو عيطم جع کے درم کیک جع کے سے کوک کے جرح ب ھک جات مرک و جرد رھ جات 
ERIE «If»‏ سرت با و سا SENOS‏ حت E‏ سابع SEE‏ رت بسا سابع ESR‏ سابع RE E‏ بای داع مدع بات ایب سرت بر جد سابع با و ون با .رت بات 
باب ۴ صفاته صلوات الله عليه و علاماته و نسبه نو ی کک کے ہا کک ار ام دا هب ره یاب ماع دب با هایس شام یا ا ت ی ا ا هب دج[ 
الأخبار و 2دا E‏ و تد و کج 2 اوت هد شتات کو 2ک کو 2 حر کے 22[ 
»\« تست لك اه بج يج مھ ES‏ امو واع امھ وم مج نشج وع SERE‏ اد RTARTA‏ وع کت کی ام یصو وع ا د سید وم STERA‏ وع SEES‏ جاع 6ت رک ی ERIS Ea‏ کم د لقا و جات بن الا 
as, «Y»‏ می سید E‏ داك کب مت بج پا EE‏ وا ی کت ای E E‏ کت ہجو EEE‏ نر کب ما وت وہ مت بد با EE‏ ما عات کب مايا N‏ 
بیان الخ تد ادع تدج تع و دہ تع اكع عر تد دو CT‏ ی 
أقول 22 :-- :7:11:1 
»« مد ته ديع حاط عا جع جراد دام جز وكا اع SEES‏ محر مرک رت LE‏ زج حا مرج سارک كات باه سا عدج ام جا مزع مہ وع کہ با در عد توح E‏ حدم جات جع جم مھ تس ددم حك ہہ جرد عم ماه رس جرد مره ی ۱۲۱ 
EE EE EEE EE E E EEE «Ff»‏ 
«A»‏ وح جع و ا کو ی رت و وس او کوک ی عع ات کو کوک ا سرد وا ع اناما وک اک موتح ايم عوج ور ا با رت ری عام اس سر ود اک ی جه وک کم کک 
بیان لاا رر رر و رپ ي ي 
46 گی ا رد SES‏ ضف سك اض EDED‏ رت طط ا طض یش ترك سس سض ع یس رض لد خی رھ زس وید اضر کر ھتاہ رض SEED‏ ساك درک ھا اہ درس EER‏ ی در سرت نت شض LEE‏ دس EES‏ مم و 
«V»‏ چس یر مار او فک لی فا بر می نود وا کی سی مال ما جو تام كات شیج بی ناك وو سواہ يمف تح یو مھ رتم مب سم ماع مھ ياي بر سی ایب ما ناك بایان سر وا زب ماع سا برد کا سید عات ب 
le KEDI SEES EES ENES Aks «A»‏ عوط سم FBS SELES SSSR ANE‏ 
بیان ا رد ا 
۹> ور رس ب هام موود کاس مج ESED‏ عدج دسج كد دا عدي سره اس بر رک جر سس جر اس عدج دج عو كد سب ی مسج مس ود زج مک ناریبد تم مج ود ھی مدي مرج لاط عد جر را سم مه ل سید ای کے 
بیان مجع لا مه سد مه تبرت سوسم درد تد دی رد دہ مم تح مس يوسم د دا دید دیدرت دع م ات حم دع یر دس یر دک رد دک ۸۷2 


»١١«‏ وت ب ا ع Ee FS‏ م وح عو مت هرت ی :سا عي نو سق الحو لاتق م EE‏ تم ا ب حر لست وحم عب شرع PE‏ وتم سج كو شيم ور موق كو ےا کک كو ا چا نا نا 
«\Y»‏ و بی شی سس زومر و امسو شي دع واس يج اج وح قش ع سح سوج م پر یر و عا ع ہو یر شح ع پر مرو مر رف ھا پر یھ یت بی پر وا وید یر و سو ع ہر سر کو عع جع م ی وا بر ور و ا سر سا مر م BE‏ 
a a «\»‏ م 1101 
۱۳« يسا رر رساك مج رر اماد و اج عاك و رر شر رج عاك اد شر شر نات جا عاك ہاووہی 
«۱۵» لوعو تدای اش مد ده پا ی سا کباب تك ا تت EE‏ اد سم کباب شرت دای کات هخا ماج ب سامت جك ی N‏ 
۱۶« امب ب دن مرا وی ددرت کاس وس توت سا دس اس مات عادو سا مرت سا مامت سس ات مره مج ماه درل کرت كاد دای جام سا دام ات بات كاه و سب بات مات دوش عت سای دول سا منت داد داد مسرت داد درم مه سا ۳ 
بیان رر رر رر رر تر رر رت تن ٹڈ ٹڈ ڈٹ ‏ ت .1188686868680112 1 11101 
«</ا١»‏ وہ وو وج وع جه بي بيع وہ ب هتيج يها جرت بیو اجب تب ام اباب وہ جني وي بابد ع و ات وہ بده بيهم عم بیو اجب وہ بجاو سا یہ بتاب مایب جرت بای وباي جا یہ بويج با حت ببس وہ پا وو و ۳ ۱ 
«IA»‏ لاماي ان شاپ ا با ات مرک تا يا مد تک ات رت ابل کاو ے ےرھپ یات ایب ول رکاپ ےد ميك ا ےک "لع ميا Se‏ منکھ اپ درد و لقم سای نت حلت ميات ےھ بو ساب اش ديد عوط حرم ۱۲ 
EES «1۹»‏ ا ا EEE E EE E‏ کر ا ا ا ا E‏ پت ا ی رک ا لباك ال ا ۱1۱[ 
RESA «°»‏ وم مہو SEES a‏ وم سو وع مادج مجاه 2م کرک عاطم وع کرک وم 2206م وع BERG‏ لوم SEES a STERA‏ 2م 6 سم SELE EA‏ وم 6ج ا مہہ و VET‏ 
بیان رر ت ت ت رت رت رت شش تت ت یت ٣ت‏ ٹپ یْیث ++ےھ3193333232 0 ۱۱۵ 
>١)‏ رم یہ فرشم مجع امم کے جع سدع قرع جرج کے ےک کے 2ے حم قد مر کم کیہ رم وی جم یہ فرع جع کچ مع ے ےھ ےک کے جع عام وه عم جع ےھ ےک قد جع معت کرد جع عد قو عه کی کیہ مع وت Aa‏ 
بيان احاح اح ناح احاح اح ان ا ان ان انان احا ان انحا ا ان نان اناا ا ان ان اح ا ا ا ناح ا اح ا ا ا اح ا ا ا اا ا ا ا ا 1-1-3 11 :111111 
«YY»‏ سرت رد اط as‏ اماع خابط داك مداع كرح اح 27 اق لدم ع الا ESSE‏ مدر اج مارح عاك را ۷ع 7ھ RAS‏ ی ره ی سح مه دع کاو سم دیع غاد مم ا د ری ی هد سدع 1 
بیان رر رر رت رس سس سس رر رر ری رر ی/رت بت,ے89883992.2)]ؤهؤهؤ ۱۱۷ 
«YT»‏ عدبي نع ا ا یی کر ھی دقن ميات سرت سوک یج عن دلت ميات دوع نايك عات کے قلت ميات در رھ اس سر قلي مما سرت لك کاب فى ملق سای ادرک ےلج کے م دلي ساب عرسا لك ديا مد فد ہا a‏ ۱ 
بیان رر رر رر س ‏ شس سس رر رس ٹڑش ٹ5 ت شش ٹ ک7 7 ٹب +؛ ۱۱۷ 
«YF»‏ ححا تا کتک اس سی تی کر ھت جس جام خاک كاك سم :گی خر بك جام كاك د کس ESSE‏ خاک كد اس سوق ات زم سرد رد برا نالك وی خر اد رہ کرد حا رک سای سی كات دع مہ سرع اوک دع دک ظا اک 000 
«YA»‏ رس سس سرب برس سرد بای برس اداح نان کہ EEE‏ برس بر ثانا RS‏ برس ترس SE E E‏ اط وا سید پاپ بسا سس یبیج ۳ 1 
۲۶« ولع ا عد رت جک یت سمت مم عت کے سس ی اھ ی عم رت عبت سر یک ددحت عد عع ج ا کے سه مد درک رت خرف ذه «طاطع عه و د نل شش لت ج عرد ده ع بش EEE a‏ 
بیان -بسببسس ۱۷١‏ 
«TV»‏ یو ور فا و هاه جر جع جز جد رو باس بسچ مدای مب مسج مرچ که مج رو بر ھا ہد ہے سای داد مرج سر كد باس عد جود جرج برس سر مر ES‏ يرج جدود ع دی جد يد ماج جع عدي سد ری سر سا تس ہو N‏ 
E EE EEO E PE E EEE E EE EEE E E EEE E EE CEE «YA»‏ 


«۱۳ 


«\ ¥» 


«1۵» 


«\۶» 


«\A» 


«۱۹» 


«Y\» 


«TY» 


«Tf» 


«YF» 


«YA» 


«\» 


«TY» 


«TT» 


«TF» 


«TA» 


«TF» 


«Ff» 


«FF» 


«FA» 


«F۶» 


«A\» 


«AY» 


«Af» 


«AF» 


«AA» 


«QAF» 


»۶« اح ف ع ااا عه اونا هه ا ا جه عايج عه ع اع يه ع عه وااو ع ص SRR URES‏ ع من جاع جه عاد اع نع مج يجام ناد بع سيد و شه ع معو يدو أن ب م د ۳ 
«اع» ES‏ وا ار 0010011000111 2 2 2 ز 1 1 1 1 مو و TIN‏ 
بیان a‏ ںیہں دود لع 1 
«FY»‏ 0000 ماگ ابر سارت گوس ابر حانج ماک طابر سار کار سا جاک ساب ساب بیط هعرق اک تسایر حارج کاس بر جرج پاک طابر 070 را ا بت چا E‏ ,۱۱ 
«f»‏ نم مره دو نج ص EEE TEPE EEO PEE RO EPEC EERE O E‏ سم و و ہو ری ووه ہہ رب موه موت E‏ سو م م می تل کے کے 
«عع» ای ا ا 1 2 2 2 2 2 2 2 2 2 12121212 2 2 2 212121212 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2ز2ز2 2 ز12 12 10121 1 1 101 1 1 1 SOE‏ 1 1 1 1 1[ ا ا | 1 1 1[ OSD ESS E O ES E E‏ یا اق و 
»۶۵« موم کردو طعہ عا دع مره كرح ع دا جاع جاعم حا جع جاب هد جع وم حاص جام جع ما هرک جع عم حاص جم عام جم جاه جد جاع جام جا حاتم جام دیع ES‏ هر حا جرع وع دم حا جع لات درد دام عجرم حلط ل عع ۳ 2۷,۳۰[ 
بيان ا ل ل ا لل لس ل ل ل ل نان لا سانانالا ان مد سم سم ل ان اناالا لا سا ااانا ا ااا ااا ااا ا 1۷۴ 
«FF»‏ اللي ما ی با يت e‏ الا رت e‏ تت سا راك el‏ ل سا راك el‏ سب یا عا رت وليك ساب وعدت لت سیب يت e‏ قح سک NYO as‏ 
بیان رر رر رر رر رر رر ا 1 ۱۷۵ 


أبواب النصوص من الله تعالى و من آبائه عليه صلوات الله عليهم أجمعين سوى ما تقدم فى كتاب أحوال أمير المؤمنين عليه السلام من النصوص على الاثنى عشر عليهم السلام ۱۷۶ 


باب ١‏ ما ورد من إخبار الله و إخبار النبى صلى الله عليه و آله بالقائم عليه السلام من طرق الخاصه و العامه بو و 
الأخبار b2‏ من Sees kenên habia sae Aba rêke‏ سیا NNE essen‏ 
»\« سے ذم و و و کے معان ء ھک وا عا سی مت و پا اماه و د عام كوه مان د ےک اھ کچ دعاب له سار چچچ a‏ چ YF a‏ 
Ae Sare SESSA e «I»‏ هع ووه فاج ام نط يه ع قد ع لاع مدع ERISA‏ رز SEER SEARS‏ دز سورع و کپ 
«I»‏ کوچ وع و و ی و ی E‏ پ سوہ E E E‏ وات باجا عابت a‏ ۵ ۱9 
أقول ل ا نحن ل ل نان نان نان دم دم مس انا ناس احالس ا ااال سم سم ا ااا ااا ااا ااال 1۷۸ 
«fF»‏ اسم واد ور پر ادك نادت ا ا وا او وا نادت ہوا ام ہا وت داه داك ایا دک باج دك ددحا دالد وا ایا جا پا ماما احا لدائدات ك داشا حات دجاه داه حا لدان ادك ا دا a‏ و ا ا واے داع سا پ۹۷ 
OAS REDD «A»‏ کر وم ماس ہم مھ ASSO‏ انم تک اه قن سس ام وس الم وس سای سس رم aR ES‏ مہم مرس رم مس ام ہم وس تس سر جم LA‏ ماس سای سج Ea‏ نک وا رپپ 
م4 دقوي سدع عام رب ماي ی ی و بو سب سای مر سی سا يعي توي سر سرع موی ی وا بر ی و ت جرح می سای سب کی ہو کات بمب جح E a‏ 
أقول ل ل نح ل ل نان ل ل ل نان نا ل ان لا اناس ل اانا دم سم ا ااال اس ا اا ااا ا ا ااا ااا اا 1۸۰ 
«VY»‏ "لضع م یش وح وده حب لعي فص وك رع نمه تج مذي حسف لدو فر عه ها مه اب جع جرج لله م ع هبعج سس یایحا تب مس وا نه وداه ع سوق دج جا مرج لد وات و ديق ونع اوري ادوج جع يدوي الس تو دای حا ا ا 
«A»‏ واج SES‏ چو کبک EN EASES‏ جاجد کے یدج عو سای ہا ور یر طبر سر و کاس كو کاس ES REDE TASES SEDEMAN ES ESE‏ کک چم پک ل اد ۱۸۱ 
E EE PI EEE CEE «4»‏ شی E‏ هس EEE‏ شرب شی بس ھی وس تی می بل شم مش ل ل و لي ب و ل ا e‏ ۱:۲ 


«\Y» 


«۱۳ 


«\ ¥» 


«1۵» 


«\۶» 


»؟١<«‎ 


«TY» 


«TY» 


«YF» 


«YA» 


«T۶» 


>۸ 


«۹» 


«1» 


«TY» 


«f» 


«TF»‏ وہ وی ع جوم هي ند ع عضوي وم اج ام ع باب افاج داب ہو وچ هج د ع ف هج عع ہو ها دع ع اه یں عطي جاه عه بمب ام ماب مگب عطي جاه نه جاع ھی داعم اهب ساب بر وام ا وط مر کی ہو مو سب ابیت 


2 لو ل ل لت ل ل ور شش بجی ا ےش یھ وی م و جر‎ GSS ESOS GSES SESS GSES مه‎ SSS SEES SESS ی‎ EE «A» 


باب الثَانِى فى فوله صلی الله عليه و آله العَهُدِی من عترتی من ولد فاطمة تا بخ ا ا با ون ا ا یت 
لباب القّلِثُ فی أنَّ اهب من سَادَاتٍ أهل اجه ےی کم دی ےت ات ME‏ 
اب الرابع فى مر التب صلی الله عليه و آله بمبَايَعَهِ هد عليه السلام مایا ا ا سک 
الاب الْخَايس فی ذکر تشزہ أَْلِ اْمشرق له عليه السلام E EEE ADER ORES‏ 
باب الشَادِسٌ فى مفتار مَلکه بَعْدَ ظُہُورِہِ عليه السلام ESS‏ تر امک رف لاسام خر حجار سے 
لاب الشایغ فى بیان يُصلّى بِعِيسَى ابن مَزیَمَ عليه السلام جام مہ مات وک را انوہ ساف تح نرہ دش اسیا کر سا تسرد 
لباب التَامِنُ فی تیه الب صلی الله عليه و آله الْمَهْيِىّ یا یھ جا ا a‏ 
الاب لسغ فى تضریج النّبِيَ صلی الله عليه و آله بأنّ المَهیی من ولد الْحْسَيْنِ عليه السلام میا و EES‏ هاش 
الاب الْعَاشِرٌ فى کر گرم الْمَهْدِىّ عليه السلام ا ااا ا ا ااا ا ا ااا اا ا اا ا ااا ا ااا اا ااا اا ااا اا ااا ا الس 
لباب الحایی عَشَرَ فى الود عَلَى من زغم أن الْمَهدِىٌ هو العییخ اب مزیم کچھ ل و 
اب انی عشر فی قَْله عليه السلام ن تهلک مه ا فى أَوَلَِا و عیشی فى آخرها و الْمَهْدِيُ فى وتطها 1 
لباب الاب عفر فى ذغر كيه و أنه ُشبه البق صلی الله عليه و آله فى خُلَقِهِ ب ”53# 
لباب الؤاہع عشر فى ذکر اشم لته ای يَكُونَ مِنْهَا خْروخ الْمَهْبِىّ عليه السلام لي ماد پا تک جس م 
لباب الْخَامِسَ عَشَرَ فى ذکر امه ای تُطَلَلُ هی عليه السلام عِنْدَ خُرُوجهِ 0 
لباب الشایس عَشَرَ فى ذکر الْمَلَي الَّذِى يَخْرْجُ مق الْمَهْدِىّ عليه السلام وه هط هه وی یه سوم و مه جع Eanes‏ 
الاب الشاب عَشَرَ فی ذكر صِفُه الْمَهْيِىّ و لَؤنه و جنمه = 
الاب الان عشر فى ذکر خاله علی خدّ امن و ثيابه وَفَنْحِهِ مَدَائِنَ الشّري مب E SEERA‏ 
لاب التَاسِعَ عَشَرَ فى ذكر کیفیه آشتان الْمَهْدِىٌ عليه السلام ممع ا ا E‏ 


الاب الهشژون فى ذكر فَنْح الْمَهْدِىٌ عليه السلام الْقُسْطْنْطِينِيَة جج و کک کک A SE‏ 


۳۳۶ 





الْبَابُ الْحَادِى و العشژون فى ذکر خوج الْمَهْدِىٌ عليه السلام بَعْدَ ملو جَبَابِره ده وه ره هر ی ا ا ا مد ای ا 
اباب الانی و العشژون فى فَوْلِهِ صلی الله عليه و آله الْمَهْدِئٌ إِمَاغ صالخ هه و یدصت دیع 00 
لباب تابث و الْعِشْرُونَ فى ذکر تنكم هرن امه عليه السلام ےہ ا 
لباب الراب و انمشوون فى آخبار زشول ال صلی الله عليه و آله بأنَّ الْمَهدِيٌ خِْیقَة له تعالی ره یج هه ری O‏ 
لباب لحاس و الْعِشْرُونَ: فى الدَلالهِ علی کون الْمَهْدِىّ ختاً بَاقیاً مذ غَيْبَتِهِ إِلَى ان رووا اھ سج جار ا سا سا۷۷7 
»۹« رد سارہ رع ور خی ور خی خی هس عر جا رہ و خی کر حي در سا يع سس عي ی حي مو عت جام دع عن عن ی ديع دا ش ‏ اع سس عي نان مہ شع عه جنم ہو وم رخ و عم و مہ ساب تان نه و عم EN‏ 
أقول ملك د EES SS‏ واه E ESE SSeS SES ESSE‏ ا 
أقول مع ا د باه ده کی ماقم لیس امم ی ی سره کی د د که e‏ ده متس رده اه E a‏ 
أقول رد دو جرد م TE Ra re‏ ا جاک se‏ ويل 
a «f°»‏ ات لت اش لی لات تت اا ات قا عات لمر اماع اا سك e e‏ سم ہکم ہے زح TAF‏ 
OST OEE E OSTEO a «F\»‏ رد رک NOFA SET OE‏ 
أقول لخن ا E‏ شاه EA e EAS lb E A‏ ده e bd‏ ا bE EE‏ ۲۵۳ 
«FY»‏ للم ل ا ئش شا ئش شا سا اه کت مو کج ی ور جات کت ترق رد وج درق ماك اجات ک یر و 
بيان ا اح حا اح اح جاح ناح احا ا ان ناح ان ا نان نان انا ا ان نان اا ا انا ا ا ا اا ا ا ا اا ا ا ا ا ااا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا اا ا ا ل ا ااا ل اس "۰1 
باب ۲ ما ورد عن أمير المؤمنين صلوات الله عليه فى ذلك کی و وس و وب بای بات اه یبن اک لاسا ا 
الأخبار ی ا عد ره موا و یمراط ا رای ی ی ا و اج سای مسج ا د ان لگا 
»\« عاك جد بع يوك ع جع دجوا 2 چو جو کم موہ حدم د ووه جع دياك 2 جو عوك ع ععة و LAE‏ 
«TY»‏ بے عد ی ی کے کک رت کک ھک ا شرع بارس وش بت کک ممت 1 کے کک بیع کک کے کش کے کک ا مش ا 
رف دس شاش سس اتور کم زا ھا و سس لت کر و رید و و اد وو ا ج ممم مام لو وہ ا سد YAR BESE REESE‏ 
«f»‏ عاك عد ادا اتی نومك ةوطع بدي شر تی کرس ینا سی یا ا سی شیج اج نت یھ ھا جك كذ سط یت BEE SEE SNES‏ کب نزاخ دورما كاد یرک یک یھ یہ تج یہوج TEN‏ 
«A»‏ جو سا و سوا بل ساس کر نر EEE SEE‏ ید موی E E‏ سر اف رر کو درو جا ين ب عدأ aE RE E‏ ات جک ا چا ا بت( ۱۲:۶ 
»۶« موه na SE E Ê a EÊ Ê E‏ دی امہ کو SEES E ASE êre Ez‏ > ی[ ۱۳۳ 
بيان تا ممم م مه مه م ممم مم مه ممم م م مه ممم م مه ممه مه مه مم م م م م ممه مم مه مم م م مه ممه مم مه ممه م مه ممه مم مه ممه مم م م مه مم مه PV e‏ 
Ê «V»‏ ےک رص عاد هو دادع و ماو و و ابا و و و بای و اب و و و و ابو و و بای و ابا و و 2 ماو و و ابا و و او بیج اب و و و ماو ع21 کر فرع SEE SEE‏ با ورج هساو SESE‏ و و هی ۳ ۲ 
SAAS «A»‏ برس سکس جع و مرس کی روت برع سک تب سم ای مس سای وك حو ددا مس سا بر ری سم ی مخ سای سره سس ده ۳۶۸ 
بیان .دوپ 


»4« كوه جوع > سارو سي ماب جف وي تو ور وج اه ساوج موه سس يه جا وي لوطي جا لع عا ور م عي و ا کے کے 
بیان ان ان ا م م ا من ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا یر یر سانانا سانا رر سانا ساسا نا سا ساسا سا سا ساسا نا سا ساسا رر ساسا سا سا رر رر ساسا ہر سا ساس ہر رہ ہر ساس ہر رہ رہ ہر ہر رہ رہ اا ا سا ۳/۹ 
»1۰« 0000 2 پر 12 و 1 1 بر 1 1 2 2 2 2 2 2 یہ ز2 2 1212 12 1 1 1 1 1 1 1 1 1 ا مر رو سی و 
بیان سل 
»١١<‏ رهب عه یر نك ور یس سکع E‏ سک باق اک اج ناك مانا ی بت جاک برق ناك و بر تس ی برع ساب ید وربا وب سا بر کر وك باع ناك امت وب ساب تاد ی کیرد با وأ ۱۳۰۱۷۱۳ 
ہف سد سو مجع تحت ی حت جات دہ بد ود دو بات ارت دع دان وت جنا ده دربا عت کہ دي سو جار جنا دع برا جين کرو درت عاب جات حابن اع وہ وم نان مہ جو عه جنا عع درا و كت درت وو عم وہ مہ ہو جم جات ات ہو عن جات حا ۲۳ ۳۱۷ 
إيضاح YE‏ 
AEBS ۰۱۳‏ کرع a Aa‏ کودے وا دع a‏ ود SERS‏ جع SaaS a Esa‏ رع دامج كرك ع برع کچ جے وے ذرع ESS‏ دام حا مجك حا a Asa aS‏ حم دع داع جرع ESR‏ كا ی 
۰۱۴ ویج و كاي دج ورت کی وج کے کی ہچ وج کہ سی وچ وہ بيات و بت ہو ہے چو پوپ سوج چہ کی پاپ یہ ہیاپ اوج کو باجو اج کے کی یو چپ وہ بی پا بت کی ہے ہج ہہ بیجع بی پاچ بر ۲۱۷ 
توضیح پ-پ-س-ب--سسسهزی 
»1۵« مم ای ع ا ا اااي لاوا ا ا ا اام و ا OEE OEE‏ ا ۸ 
»1۶« کے ے مھ لم دی SELE‏ کچ SERTE‏ داد EASE‏ دك SEER‏ دكا EASES‏ دك BETE‏ دان ےگ فيك جع گج ے کے دان EEE‏ دہ BEE‏ کے EERIE‏ جح SEATE‏ دۓ SEE‏ جع SERIE‏ 2۵ ۲۱۷/۹ 
بیان مت 2 ۲۷۹ 
«1V»‏ ہبہ كم رتش رت ات یت کات رت ساره و جع جع سا ریات کات و عمق قع كه دام وم ESSER‏ ده عام وم کات جرب ده جات مو کی میم مم EES‏ رت اه جات کرش IESE‏ چاه جر مط مو کت :۱۳۸ 
O «IA»‏ کت EE E EE E OE E E E E EE‏ ایک ال ات ای تا ال میا رک ساب كاد E E‏ بي ف EE‏ سا EE‏ یا ناج ےپ ےو ابا ۸۷۶ 
آقول و مر مر مر مر مر 0 زر 
»۱۹« رو دورداب مدب عا ل جام هجاوا بت وا یع جد مت اواج كاده و چاه بدا اسك تمت بعاد ةل جام دف تب جحت بعادت كك لو وا ات کت بعادت جاده لاو او دب بای بر ۹۳۸۷۳ 
»°« کے ی ی الف سات کے ا اک ا ا کر ھی و و ا رس د ا عر وا عر دای ا ی ا ی ا کے دا ےم دہ ا من سولج کاپ a‏ جس مہ موجہ سی AF a‏ 
E E O >١)‏ ا و ا E‏ ص مستا ميا چو و ای ا ا ع پا جک اص پا ات دا E‏ ۱۳۸۵/2 
«YY»‏ لج نات كر سض ساط لد SEE‏ رض نه طارص لان رت جس باك جك EEE ELE‏ سا جات ھک نط طض م زاك باك طس ھک مر ےگ مض EEE‏ اك رت ھت اھ EEE E‏ ات Ê SE SS‏ گرم SEE‏ سے دی سرت ھت کھت ا 
«YY»‏ و ادا م كبا ساح بت وات و سر اب بر بر بط ہق وا SE SSE‏ کی می مت و کر سام کاب وکس مہ مار برس کر مج بای TAO E e‏ 
آقول e‏ جع ی اس سم ی اس سس ام ساسا سس سس ی ام سا سس جم با هی رس اه و مرهج Esse‏ جر سس عمو ف عد ۷۸۱۷ 
«YF»‏ 09000 007/22999000 ا 
بيان ان لانن ان نان انان نا ان نان نانح دم انان نان ت د ۹۴ 
آقول لش ئش دهدب هب و مد ۷۹:2 
«TA»‏ ل مشج م ال نا و بت ري CEE‏ تس وت که دم کی سی و مک ی دعب کت سکع( ۱۲ 


EEO 11 «۱۳ 


»¥ \« كام وید ام و کی شس گنه هام SRE‏ داع ماگ مش گنای STERA a‏ هام مق میلو داع مک تاج ماع موہ میتی شع BERE‏ ماع مک مه میتی سای EEE Sa STERA‏ داع STERA‏ ماع موم ملک ساره جع BRERA‏ ماه کر 


مک و عدج كنا داك و اماد مد معاد EEE‏ عاد دادزت دع داه اماد جاع دعاك عاد رك ESEREN EEE‏ سرد جع در رہ وط جع جرد NE SEE ESE‏ 
۰۱۲ اماد و دا ہد د اب سس ی سم اس ام هس هس ناد عاد a‏ هس بطم مش مر رس مج هد ۳۷۳۶ 
۰۱۳ یوقم او اا ل و ار نز 
f»‏ \« زد وت ی ی مر ا ی ی سس دج جرد سا سس ده سس هس اه دوس دج سس مس در ده عم تب رر و رد ی ۰۳ ۱۳۱۳۷ 
E E CE CC PC CE PC CC «1۵»‏ یجان ۳۹ ۱۳ 
بیان 0ص 
«م١»‏ یی یس کے نا سا سس سس سض ساط سس سس اس اط سس ھی تا ےس سس تبك سس سس شع كدت ل ھا سس سز سے سا سس ھن ساط جس وس ترا س1س تاك کس دك عاذ كاد مھ كارت اك ےکا ا 
۰۷ لمم هی موہ دم حا ی جاک داد ۳ سرت ده وم جاه جک داد ط رطع دام عر ا صا عاك اي ص اك ام رط ا جا عاك سس مردام درك دام تع دم اط اعد در دام صا ع دان خط ةكرع دہ دا جك دا دام ا i‏ 
۸« موہ SE EEE TSE‏ وا تہ ب اتب SE‏ با جاع موا ساوت جہ واج ل جاع دوواد عع ب چا واج یه جوا عع باتك بات بیج جج جع جو سے و جح Fea‏ 
بیان د ون 
»۹« یو یو سس درم OSE‏ رھ کے وش یر سی سر رد وس ےس ری ےچ ۓل ےی رھ ھجک سے بے اک تب SEE‏ وج کے دا ھ چس لیس ده بای MENS SEE‏ 
بیان lS ER‏ ادنس la le‏ لخادم le‏ عط لك e ba EE a le ESE e e ESA‏ عط له EY Sa EEE Eee EA‏ 
»°« بورور توت مر و کے م تب ود ہچ عد کیت پو کچ ترس کاس کے و وچ چو ہے جیپ پلیہ کب و کیت سا بر سای سای کے ہے كم ےو ماك ی ای سرت چو وی و کے ترس تا ید کے و تج جو ہے لبق ا ید دہ و ںیہ ی ۱۰ ۲ کے 
مرف چکگ کک ےچ اموه ےک ےھ کے کے ا ود کک کے فد عه ےا و د كه ےھ کے کو عع داك وت مع چم عه کوک می موہ مو مود مر چیم و مد جم کو مر عم شس TE‏ 
«YY»‏ كد دا لاك اموي يداد وميا کو ورم ها كاد وو لاسا داعو یولاطا دا حوور يا خب ور ليا ال ور ا فا واو لاسا اودر دبا ديد م اا ھا ورم سی ناد د عع 16112 
توضيح سر تو وا rS e A e‏ وا PESER E E‏ 
«YY»‏ ا موده دعوو جع وجا تا جام جد داد یچ بج عوك وپ سا جع داد جات ہپ و واس چا و واد تك عام عامس جات عات دعاوس اع جا ہے بیج ہے ہم ےپ E‏ ج ۲ ۲,۲ 
إيضاح بک کی سای یک کا ا کا ق اا د اکنا ول ا اکنا و بک یا کا اک 
«YF»‏ لوم ااا اا ا PEELS ESERO ESAD‏ 
E EP «YA»‏ رت با ۵ تا تی RE E E E‏ بت و ۳ 1۳ 
باب ۷ ما روى عن الكاظم صلوات الله عليه فى ذلك ان نا احا نا ا احا ا ا نا ا اا ا ا ا ا اا ااا ا اا ااا ا ااا ااا ااا ۳ ۳ 
الأخبار ا ل la‏ اي ل ع ۳۲۱222 
»\« بدت عادبا کر هاري كس نك ومن مالي كاد دما م المي وما عا زد دا دسا رد وا وداه ميات داعا ا وف كر اموا كماد كاماد ا وف امام عا لم و تج عاد وماد ميت كع اميد زج سب 2 و 
بیان لمم 2ھ 2ھک گککھہ ا کہ سرک اد ت اجه بو دبس مهب 100337 پم و دی مود E‏ ۳۲۹ 
eS ۰۲‏ امد هاه حم وده كن د م ورد ده لومي د حت دام يد داه عت عام دن حت ع حي و من حل جاده قش E‏ ره صرت سي عو 16 یر 
E «»‏ ےک ی E‏ ی کے کہ ی کب E E E‏ ےم کے ےم ےر ےک کا 


«f»‏ توه عسي ع وم كدت 226 2ه سه 26 وده ع سر 6ه داه سرت و وده ع رھ وک داه ساك وس وو امات 26 4 مو اماك وو وو واه عي هطع سعط يع و و ع وود وس مھ سعد وي ونع ع اوه ع ع عع عاد و و ع کا کو ا 

۹2 م یا ا :2 اه اتج وج ب إن نج ا او یا ا ا اتج وب ا او جح اك MEASLES SARTRE TLRS SARA‏ جوا ای و TPA‏ 

«A»‏ ور وا و لور جا ا یں دک OOOO CEE OBEN‏ دہ ریز ۱۳ یرہ فی بر راو میں می یو سوہ EOCENE‏ ۳ شی ECE OCHO OCHO OEE OOOO ELE‏ کر و زب 

باب ٠١‏ نص العسكريين صلوات الله عليهما على القائم عليه السلام ا اح احاح اح احاح ااا ااانا ااا ااال ۶2 1۳ 
الأخبار Eh‏ دم رطس رع واف جج ید جس و دص بر یھ مدنا هل ی 
»\« عق مه نهم مده مو وا هج یمک ہم یچواموو ہم اقح مج حم رسیگکوجھمجہٌہجم نان و اح يج انع هد مت قم عاد موت هج ع فوج و داح عم وح مون وت جح وم بون عون با لوح ا ۶ ۱۳ 

«؟» DELLS SELLS SSE SESS‏ ما سس ار وی می لديا و ہمت سس ار با می سیر SSA‏ رب رجا RE ERR LAL‏ ا ل ا ا O‏ 

»« هرس جع دام a‏ ع توه جاع سا قرع جاع سس ا م قر شاكع مامه توه جارج اما ان قر ماع مع مع د اع جرع ب عام رع قو وہ و لماه ون جرع ع جوم سم رد کرک جع سر اعت فاه تاه ار بع ۰۳۶۷ 

a EE ECT EEE EEO EOE EET REET REECE CENE EEE ET >۴)‏ ا 

بيان لاا ا الل ل لل - , ,01-2 ,2 

ah ۳ بات داع ادك ری مات هادات يه واه هال كد سم اه با د با هه هالت د هلما هب مد ها ی اده كاده اناك دع لطاع هد نك لماع ميات ا داعا لد انك سب حا يات هك سو وی انك هس و سم هس سم‎ «A» 

م4 RE‏ جع ASSESSES HASSE‏ مو جو روم میمش دسمجھھٌ جہجھو رع کہ ع كاه بح رج RAHAR MAERSK NEALE‏ ی( 

۱۳۷۰۵۰ توم رد جات بد رکا سای ی كنا باح وام وك تاداع ی شوب ساب جات بجر تب مب وا اب تب سم باب نت عا سا وا اك ادا با به نوك شاب ساب وا پاب اياك اما عا نب باب سای وا پا کب سب وا لبك کا ساب ماي پا باب سا وا و‎ «V» 

۱۱۳۷ [۱ وم مو بت‎ EDE 24 عم عموہ 6ط جك هت 552 دم مم‎ DE SASHES EES SS رہ کے 6ع‎ E EERE E جع تاک یت‎ EES a ہے تع تع ق‎ «A» 

۹> وھ مرف پ و عات ذاه لاعلادبع هاه ذا وا ع موی الا ما ورم وام ده وه مان دوه مه عه ده ده ملاع د واه ان داه ده ونا هاي دام و اورم اناك ذاه E E‏ 979 ؟ 

»1۰« مرو ع ماع ساس جاع رر مور کلم اس سورس جام اع جاور جو اس دورد را در سور جک ام مراع جره کی کر رس اور مور E‏ سور کی جه عام سور جک و اہم la‏ وھ جام رس اور ما وا یی مرف یم رس مور جح كانم محا ع مزه ح يب ار ا 

۱۱۳۷ راپ کیچ ہی‎ RESET E تابن‎ ESER SES TR ESEN GED CES E ES ESE باجح‎ SS ES EE E SESE SESS «11» 

۰۱۲ یپ ا کے د ا کک لك تسد کے دا اتات ا کے دا ا ايك ا ت دا ا عن ناك ا مھ ا ا عد لك TV a a‏ 

رف باه د ی هت ی ات دالدادك سب کک ا ا کک ا ا کک کک ا کک ا شم ۰۳۳۲ ۲۳ ۷ ۱۳ 

)۴> 42 2113:5222 رات ESSE‏ كنت هی مسر اس ام کر SESE‏ کر رض اس اك جنك اد اھ رد در در تارك بیع مرف که سض حا ادا نلك LEE ESED‏ سی کے مہ ا شرع حرط ناي ا مت ا SSE‏ ۱۷۱۲ ۱۳ 

»1۵« کھت ماج عام تمي كاي مايا بے وم ناوت یہو باك می اوت مو تب و ہاو یہر بب می روہ مہہ جا ب ها نا لاو کات مسوم سو ہاو ا عاك بصا اماه اک باك کا ا ا ا 0 ا 

باب ١١‏ نادر فيما أخبر به الكهنه و أضرابهم و ما وجد من ذلك مكتوبا فى الألواح و الصخور E a‏ 
الأخبار د وس اي ای و EO‏ وا ا اواك کید کی OR‏ و ا الما ا ا زا 
اشارہ ہرس طز و ی كاه :واد رد ر22 دو و تج كاد و در و SS‏ عو ای 6 در و روا اور SESE SS‏ مار مع SESE SEES BESE SEE‏ طن د ع ع ۳۷ 

AF بیان‎ 

باب ۲ ذکر الأدله التی ذكرها شيخ الطائفه رحمه الله على إثبات الغيبه الم ےت ےم کت ہے ےی کے ےھ ہے ہے ےہ دج( ا یکا 
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و منھم الحسین بن منصور الحلاج کٹ ا ا ی مد سے 


و منهم ابن أبى العزاقر مه درد درد جرد رہد در عد مہرد ری تر سب رہ تج دہ 
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شماره كتابشناسى ملى : ۳۳۴۸۹۸۵ 

ص: ۱ 

#*[ترجمه] 

كتاب تاريخ الإمام الثانى عشر صلوات الله عليه - ١‏ 
[مقدمه المؤلف رحمه الله] 

ج امن ری 


الحمد لله الذى وصل لعباده القول يامام بعد إمام لَعَلْهُمْ یذ کون و أكمل الدين بأمنائه و حججه فی كل دهر و زمان لِقَوْم 
يُوقَنُونَ و الصلاه و السلام على من بشر به و بأوصيائه النبیون و المرسلون محمد سيد الورى و آله مصابيح الدجى إلى یَژم 
عون و لعنه الله على أعدائهم ما دامت السماوات و الأرضون. 


أما بعد فهذا هو المجلد الثالث عشر من كتاب بحار الأنوار فى تاريخ الإمام الثانى عشر و الهادى المنتظر و المهدى المظفر و نور 
الأًنواز و حجه الجبار و الغاثب عن معاینه الأبصار و الحاضر فی قلوب الأخبار و حليف الأیمان و کاشف الأحران و خلیفه 
الرحمن الحجه بن الحسن إمام الزمان صلوات الله عليه و على آبائه المعصومین ما توالت الأزمان من مؤلفات خادم آخبار الأثمه 
الأخيار و تراب أعتاب حمله الاثار محمد باقر بن محمد تقی حشرهما الله تعالى مع موالبهما الأطهار و جعلهما فى دولتهم من 
الاعر ان و ال ضار 


8# [ترجمه]بسم الله الرحمن الرحیم 


ستايش بی كران آفرید گاری را سزد كه بند گانش را راهنمايى كرد تا معتقد شوند كه پس از هر امامی؛ امام دیگر خواهد بود 
و بدین گونه» به وظايف خود آشنا گردند؛ خداوندی كه دين مقدسش را در هر دوره و زمانى به وسيله ييغمبران امین و 


سفرای راستین خود» برای اهل ایمان و یقین کامل گردانید. 


و درود و سلام بر آن نور پاک و گوهر تابناکی باد که پیامبران خدا و فرستاد گان پیشین» به آمدن او و جانشینان معصومش 
بشارت دادند: محمد صلی الله عليه و آله سرور عالمیان و اهل بيت طاهرین او که تا روز رستاخیزه چراغ های روشن شب های 


دیجور گمراهی هستند و تا آن زمان که آسمان و زمین برقرار است. نفرین خدا بر دشمنان آنان باد 


و بعد» این جلد سيزدهم از كتاب «بحار الائوار» است در باب تاريخ امام دوازدهم» راهنماى منتظر و مهدى مظفر» نورالانوار و 
حجت پرورد گار امامى که از نظرها غایب و در دل های پاکان حاضر است. سرورى که ايمان به خداء به وجود مسعود او 
العسكرى صلوات الله و سلامه عليه و على آبائه المعصومين. اين كتاب از تأليفات حادم اخبار ائمه» اخيار و خاک آستان 


محشور گرداند و در زمان ظهور و دولت آنانء از ياوران آنها قرار دهد . 
٭| ترجمه | 

[أبواب ولادته و أمّه و أسمائه و صفاته و الآيات المتأوله فيه] 

باب ١‏ ولادته و أحوال مه صلوات الله عليه 

الاخبار 

«|» 

كاء [الکافی]: وُلِدَ عليه السلام لضف من شَعْبَانَ سَنَهَ حمس و حََمْسِينَ و مالتین. 


* | ترجمه | کافی: در کتاب کافی آمده است که ولادت با سعادت وجود اقدس امام زمان عليه الس لام در سال ۲۵۵ هجرى 


روی داده است - . كافى١‏ : ۳۱۰ -. 
* | تر جمه | 
رد 


که [إکمال الدين] اب عص ام ن الْكلَينِيَ عَنْ علان الرَازِىٌ ال آخبرنی بتغض آضرحابنا :ما حماث جَارِيَهُ أبى مد عليه 


٭ | ترجمه ]| كمال الدین: علان رازی می گوید: «بعضی از اصحاب ما به من خبر دادند كه جون كنيز امام عسكرى و مادر امام 


از من» جانشين من خواهد بود -. كمال الدین: ۷۵ - .) 
* | ترجمه | 
«f»‏ 


ک» [إكمال الدين] ابْنُ الْوَلِيد عَنْ مُحَمَدٍ ب اْعََارِ عن سین بن رژق الله عَْ مُوسَى بن مد بن الام بن رهب مُوسَى بن 
جغفر قال دی یه نك محمد بن علي بن مُومدى بن قرب ملد بن ی بن الح ين بن عَلِيٌ بن اَی طالب عليهم 
السلام ال: بعت انآ مد ای ب لی علبھما السلام قال با عو اجعلیلفطازکب الله نا له لضف ين 
شَعْبانَ فا الله تبازک و تعالی مبظهز فی هذه الیله اه رت ھتان اه الك میا ۱ 4 و من له ال لی توجش نلك 1 
و اللہ جعلنی الله کاک ما با ار ال هُوَ تا اقول آمکک قَالَتْ ف فجنّت فَجِنْتٌ لا مرلفث و جَلَسْتٌ اءَث تلزغ شفی و فلت لی یا 


میتی کیت شمیت 


۳0ھ نات و میده أهلی قالث مألکرث توق و ات ما عذا با ضر قالث فلت لها با كه إن الله تبارکک و ال 
بے لک فی کیک هذ غلاماً دا فى الأفا و ال خره قال تعلق و ا 6 


ہو و OI‏ 


لا آذ فرع من قل العقاء اھ و اث 


و أَحَذّتُ مضجیی فَرََدْتٌ لا آن كَانَ فی حَوْفٍ الیل قُمتٌ إِلَى الصا رگ 


0 


بوخ طلا هش ات 2 لیس بها حادث ثم جلشت مُعَقبة ثم اضطجغت نم التبهت فرع و هى راقد دنم قامث فص 
ص: ۲ 


-١‏ ۱. استحت خ ل و کلاهما وجیهان قری بهما قوله تعالی:» إِنَّ الله لا بشتخبی أَنْ بَضربَ نا ما بَعُوضَّهٌ قما فوقها. 


2 


تالت که فا ای یی الشک وک فضاح بی ابو مد عليه السلام ین الْمَجلِس فشال لا على یا عه قن ار قمذ قرب قالث 


َرَت الم امج مج مسھو م الله علیک تم فلت لها تحشین شین قالث عم 
7ر نات لوا اس تفت کک و اج جمعی لک فَهُوَ تافلت لک فال چ م اع یی ره و أَء نها فطرة() انمهت 
بحس ت یی عه الام نت قوب مت ا ع ادم اچد یی لأ تناب جده تمعن ال ناذا آنا به نظي 


2 24 ی اذى بَا عه فَحِنتٌ به 


0 


شریک له و شد مدا ول الله صلی الله عليه و آله نم صَلَى عَلَى أمبر امین عليه السلام و عا مه ای 
على ابد تم ام قال أل عه مت عليه السلام با َم اذى به به إلى أمه تلم لبها و ینیب عبت به تلم عم و 
وضع فى املس © م ال یا تہ إا كان بوم المایع كأتِيا فلت حكيمة لا آخربخت جك للم لی اَی محمد عليه السلام 
مک مت الشثر له تریدی عليه السلام لم أَرَ فكت 4 جملث فدّاک ما ل عقيس ققال باع اه دخاتو" سوه 
ا 


3 جلت و ملع و > علفت فال ما إلا 


َفَعلَ به کفغلیه الُْولَى * ی بل هيآ تقو بت مب I‏ 


ay 3‏ ٹہ تلا کر ده 


ايه بشم الله الرَحْمنٍ ن الإجیم و نا نك أن نمی عَلَى این اْثضیفُوا فى اض و تَسعلهع َه و تجعلهم الوارئین و نه نکن لَهُمْ فی 


فج بعیدی فی الجر 
ا الله 


A 


ص: ۳ 


-١‏ ۱. المراد بالفتره سکون المفاصل و هدوؤها قبل غلبه النوم و المراد بالفطره انشقاق البطن بالمولود و طلوعه منه. 


0 


الْأَرْض و ری فِدِعَوْنَ وَ هامان و جُنُودَهّما مِنْهُغْ ما کانُوا یدرون (۱) قال موس ى فسات عُفْبَهَ لادم عَنْ هرذا قال صرق 


o 
که‎ 
7 2 


##[ترجمه]کمال الدين: حكيمه خاتون» دختر امام محمد تقی بن على بن موسی بن جعفر بن محمد بن على بن الحسين بن 
على بن ابی طالب علیهماالتر لام می گوید: «امام حسن عسكرى عليه الّرلام مرا خواست و فرمود: «اى عمه! امشب نیمه شعبان 
است» نزد ما افطار كن كه خداوند در اين شب فرخنده» کسی را به وجود می آورد که حجت او در روى زمين خواهد بود.» 
عرض كردم: «مادر اين نوزاد مباركك کیست؟» فرمود: «نرجس» گفتم: «فدایت گردم! به خدا قسم اثرى از حاملگی در نرجس 


خاتون نيست.) فرمود: همین است که می گویم.» 


وقتی به خانه آن حضرت در آمدم» سلام کرده نشستم. نرجس خاتون آمد کفش از يايم درآورد و به من گفت: «ای بانوی 
مدا روزت را چگونه شب کردی؟» گفتم: «بانوی من و خاندان ما توپی!؛ گفت: «نه! من كجا و اين مقام بز رگ کجا؟» گفتم: 
«دختر جان! امشب خداوند يسرى به تو موهبت می كند که سرور دو جهان خواهد بود.» چون اين سخن را شنید. با كمال 
حجب و حیا نشست. سپس وقتی نماز شام را گذاردم افطار کردم و خوابیدم. سحر گاه برای ادای نماز شب برخاستم. بعد از 
نماز ديدم که نرجس خوابیده و از وضع حمل او خبری نیست! يس از تعقیب نماز دوباره به پهلو خوابیدم اما چند لحظه بعد با 
اضطراب بیدار شدم و ديدم كه نرجس خوابیده است. سپس نرجس بلند شد. نماز خواند و دوباره خوابید. اند ک اندک داشتم 
درباره وعده امام تردید می کردم که ناگهان حضرت از جایی که تشریف داشتند با صدای بلند مرا صدا زده و فرمود: «ای 
عمه! عجله مكن كه وقت نزديكك است!» جون صداى امام را شنیدم شروع به خواندن سوره «الم سجده) و (یس) كردم. در 
همین موقع نرجس با حال مضطرب از خواب برخاست. من به وى نزديكك شدم و گفتم: «نام خدا بر تو مستولى بادا؛ سپس از 
او پرسیدم: «آيا جيزى احساس می کنی؟» گفت: «آرى ای عمه!» گفتم: «ناراحت مباش و دل قوی بدار. اين همان مده ای 


است كه به تو دادم.» سپس سستى خواب مرا فرا كرفت و او در همین حين فرزندش را به دنيا آورد. 


اند کی بعد وقتى احساس كردم كه كودك متولد شده» برخاستم. هنگامی كه لباس را از روى او برداشتم. ديدم كه با اعضاى 
هفتگانه» روى زمين خدا را سجده می كند. آن ماه پاره را در آغوش گرفتم و ديدم كه بر عکس نوزادان ذيكرء از آلایش 
ولادت ياكك و ياكيزه است! در اين هنكام امام حسن عسكرى عليه الم لام صدا زد: «عمه جان! فرزندم را نزد من بیاورا» چون 
او را نزد يدر بزركوارش بردم» امام دستش را زیر ران ها و يشت بچه قرار داد ياهاى او را به سينه مباركك چسباند» زبانش را 
در دهان او گردانید» دستش را بر جشم و كوش و بندهای او كشيد و فرمود: افرزندم! با من حرف بزن!» آن مولود مسعود 
زياة کرد کته هد ان لاله 2010 ده شرك لد اشهذ اذ عفدا ونون ال آنگاه بر اب الس راس 
طاهرین علیهم الت لام درود فرستاد تا اينكه بعد از بردن نام پدرش» متوقف و سپس ساكت شد. امام فرمود: «عمه جان! او را 
نزد مادرش ببر تا به او نیز سلام کند و باز نزد من بر گردان.» چون او را نزد مادرش بردم» به او سلام کرد و مادر نیز جواب 
سلامش را داد. سپس او را پیش امام حسن عسکری عليه ال لام بر گرداندم. حضرت فرمود: «ای عمه! روز هفتم ولادتش نيز 
نزد ما بيا.) 


صبح روز نیمه شعبان که به خدمت امام رسیدم. سلام کردم و روپوش از روی کودک برداشتم تا او را نوازشی کنم. ولی بچه 


را نديدم! عرض کردم: «فدايت گردم! بچه جه شد؟» فرمود: «عمه جان! او را به کسی سپردم كه مادر موسى عليه الشلام فرزند 


خود را به او سپردا.) 


چون روز هفتم به حضور امام شرفیاب شدم. فرمود: «عمه جان! فرزندم را بياور.» او را در قنداقه بيجيده و نزد حضرت بردم. 
امام مانند بار اول فرزند دلبندش را نوازش کرد و زبان مبارکش را آنچنان در دهان او نهاد كه كويى شير یا عسل به او می 
خوراند. سپس فرمود: «ای فرزنده با من سخن بگوا» گفت: «اشهد ان لا اله الا الله.) آنگاه بر پیغمبر خاتم صلی الله عليه و آله و 
امین ها روا يلاو ور ارس درود فرستاد و سپس اين آيه شریفه را تلاوت کرد: و رین 
عن انت ا سل ینوا فی ای کک نله و تو تر ری تمكو لوخ فى تاس و ترك رون و هامان و 
جْنُودَهُما مِنْهُمْ ما كانُوا بَخدُرُونَ -. قصص /۵ -۶ -» لو اراده كرديم كه منت بنهيم بر آنان که در زمين زبون گشتند و 
آنها را يبشوايان و وارثان زمين قرار دهيم و آنها را در زمين جاى دهيم و به فرعون و هامان و لشكريان آنان نشان دهيم آنجه 
را که آنها از آن می ترسیدند]. 


موسی بن محمد راوی اين حديث می گوید: «صحت اين روایت را از عقبه» خادم امام حسن عسکری عليه الشلام پرسیدم و او 
نیز گفته حکیمه را تصدیق کرد - ۱. كمال الدین: ۳۸۹ -.» 


«f» 


TET e 
Ose زا قذوة اللدعة و جل و و 4 و اه م‎ 


0 


ست و حَمْسِينَ و ماکین 


غط. [الغيبه] للشيخ الطوسى الكلينى عن الحسين بن محمد عن المعلى عن أحمد بن محمد قال: خرج عن أبى محمد عليه 
السلام و ذكر مثله. 


است پاداش کسی كه نظر رحمت حق را نسبت به اولیایش دروغ دانسته و كفته بود كه مرا خواهد كشت و فرزندى نخواهم 


داشت كه جانشين من باشد. ولى او قدرت خدای عزوجل را ديد و خداوند در سال ۲۵۶ هجری» فرزندى به نام (م ح م د) به 
من موهبت كرد - . كمال الدين: ۳۹۵ -.» 


اين روايت در «غیبت» شيخ طوسى نيز نقل شده است - . غيبت طوسى: ۲۴۴ - . 


* | ترجمه | 


بيان 


ربما يجمع بينه و بين ما ورد من خمس و خمسین بکون السنه فى هذا الخبر ظرفا لخرج أو قتل أو إحداهما على الشمسيه و 


| ترجمه إ|شايد بتوان بين اين خبر که سال ولادت حضرت را ۲۵۶ و اخباری که ولادت حضرت را سال ۲۵۵ دانسته اند اين 
گونه جمع كرد كه «سنه» در اين خبر» سال صدور اين روايت از حضرت يا ظرف كشته شدن زبيرى باشد يا اينكه بگوییم یکی 


دال بر سال شمسی و دیگری دال بر سال قفرى ولادت حضرت اس 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


که [إکمال الدین] ان عضام عن الکلینی عَنْ علی بن مُحمّد قال: ولد الصَّاحِبُ عليه السلام فی اضف مِنْ شَّعْبَانَ سَنَهَ خفس 


و خمُسينَ و مائتئن. 


| ترجمه ]| كمال الدين: على بن محمد روایت مى کند كه امام زمان علبه ال لام شب نيمه شعبان سال ۲۵۵ متولد گرد يده 
است - . کمال الدین: ۳۹۵ -. 


کا ماد 1 تر جمه 1 
»$« 


ک. [إكمال الدين] مَاجِلوَئهِ و الَْطَارُ معا عَنْ مُححمَدٍ العطار عن الد ين ٿن علي النَِسَابُورِىٌ عَنْ |تراهيم بن مُححمّد بن عود الله 
بن مُوسى بن جغفر عليهم السلام ع سار عَنْ سيم و مارب أنه لا سقط اجب ارم عليه السلام من بسن اَم َقط جا 
علی ژکبتیه رفعا ساب إِلَی السَمَاءِ تم عطس قََالَ الم له زب العالمین و صَلَّى الله علی مب و آله رَعَمَتِ الطَلَمَهُ أنّ حجة 
الله احص و لو أن تا فی الام ال الشّكك. 


غطء [الغيبه] للشیخ الطوسى علان عن محمد العطار: مثله. 


ص: ۴ 


ا اس ار 
بسنه واحده. فكانت السنه الشمسيه سنه تسع و أربعين و مائتين. و القمريه ست و خمسين و مائتين. 


**[ترجمه ]كمال الدين: در «كمال الدين» آمده است كه چون امام زمان عليه الشلام از مادر بزاده دو زانو نشست و دو انگشت 
اشاره مارک را به سوی آسمان گرفت. سپس عطسه ای کرد و فرمود: «المد له رب العالمین و خاي الله على مُحَمَّدٍ و آله.) 
ستمگران چنین پنداشته اند كه حجت پرورد كار از ميان رفته است. اگر به ما اجازه سخن گفتن می دادند» هر گونه تردیدی 
برطرف می شد. حب کمال الدین: ۳۹۵ دم 


در «غیبت» شيخ طوسى نیز مثل اين حديث روايت شده اآشت: 
| ترجمه | 


«¥» 


ل را ۳ ري زا و hS‏ 


ےم سا م ھ هم ے 


٤ 
سے‎ 2 


تی سے کد SA‏ ت ثلانة 7١‏ 


٦ ری‎ 


٭ | ترجمه ]كمال الدين: نسیم» خادم امام حسن عسكرى عليه الشلام می گوید: شب دوم ولادت امام زمان به حضورش مشرف 
شدم. زمانى که در حضور آن آقازاده عزیز بودم» عطسه ام گرفت. امام فرمود: «خدای تو را رحمت کند» از این کلام آقا 
بسی شاد گشتم. آنگاه فرمود: «آیا می خواهى درباره عطسه جيزى به تو بگویم؟» عرض كردم: (بفرماييد!» فرمود: «عطسه تا سه 
روز موجب دوری انسان از م رگ است.» - . کمال الدین: ۳۹۵- 


چا ماد | ترجمه ] 
«A»‏ 


غطہ [الغيبه] للشيخ الطوسی الْكلَينِنٌ رَفَعَهُ عَنْ بت و لك عَلَى صاحب الزَّمَانِ عليه السلام غد تیه بعشر ا یال 
تملك اہ لال عشکک الله فرح ت بذّلِك E‏ 71 فک فی لاس هُوَ مان مِنَ الْمَوْتِ 13 یام 


92 


**[ترجمه ]غبت طوسى: نسيم خادم مى كويد: ده روز يس از ولادت امام زمان عليه ال لام بر ايشان وارد شدم و نزد ايشان 
عطسه كردم. امام فرمود: «خدايت رحمت کند!؛ از اين جمله بسيار خشنود شدم. آنگاه فرمود: «آيا درباره عطسه به تو بشارتی 


بدهم؟ عطسه تا سه روز امان از مر كك است.» -. غیت طوسی: ۲۳۲ - 
* | تر جمه | 


۰ 


- 


كت» [إكمال الدين] مَاجِيلَوَيْهِ وَائْنُ التو كل N‏ |شکاق ن رياح البضر 


- 


اليد عليه السلام قال أبُو 2 محمد عليه السلام او إِلَى أبى مرو عت اه قَصَارَ یه فال اشتر عشره آلاف رطل حيرأ و عَمَرََ 


آلَافٍ رطل لخماً و فرب قَالَ علی ز نی هاشم و عق عَنْهُ بکذا و كذًا شاه 

٭ | ترجمه ]| كمال الدین: ابی جعفر عمری می گوید: چون آقا عليه ال لام متولد گردید» امام حسن عسکری عليه الشلام عثمان 
«ده هزار رطل نان و ده هزار رطل گوشت خريده و به حساب من ميان بنى هاشم قسمت كن. چند رأس گوسفند هم برای او 
عقيقه كن.» - . كمال الدين: ۳۹۶ - 


* | ترجمه | 


>۱ 


- 
ع 


ا له أن 


که [إكمال الدين] مَاجیلوَیه عَنْ مُحَمّد ٍ العطارِ عَنْ أبى عَلِيٌ الحَيزرانی عَنْ جاریهل ان نَّ أهْدَامَا اها لأبى مُحمَدٍ عليه السلام: لما 
گار ع الك ذات عَلی الا رجا اه ین يفار انوع مس ہت ث واد سید عليه السلام و 
اشم ملد قل وأ جس 0 َه آن يَدْعْوَ لها بان بجعل مها له فماتث یله 
فى حجان بی مک عليه السلام وَعَلَى ترا آزخ علیه موب عا آم تحفد قال أو عل و سمغت هدو الجاربة كذ كز أنه لها 
ولد السَمِدُ رَأْتْ 0 0 من ا ران شيا رت ورین با نیج ی و 


وجهه و مان چ مم تطبه فا٠‏ نا ابا مد عليه السلام بسک ف جک نم ال لک مَلَائِكةٌ السَمَاء َرَت له ک ك په و 


ن 


3 


هی 


آ2 إِذَا خرج. 


*#[ترجمه ]كمال الدین: ابوعلی خيزرانى از خادمه خود كه او را به امام حسن عسكرى عليه الالام هديه كرده بود» روايت 
كرده است: «چون جعفر كذاب مجددا ازدواج کرد این خادمه با حالت فرار از خانه او به نزد امام حسن عسكرى عليه السلام 
آمد و حضرت با او ازدواج نمود؛ ابوعلى می گوید: «اين كنيز به من كفت كه موقع ولادت امام زمان عليه الث لام حاضر بوده 
است و مادر آقا نامش «صيقل» بود. امام حسن عسكرىء ماجراى آن بانوی معظمه را برايش نقل فرمود که از حضرت خواسته 
بود دعا فرمايد مرگ او پیش از وفات امام فرا رسد. همین طور هم شد و آن بانوى مكرّمه در زمان حيات آن حضرت رحلت 
کرد. بر مزار او لوحی است که بر آن نوشته شده: «آرامگاه مادر محمد». ابوعلى خيزرانى می گوید: «از همین خادمه شنیدم كه 
هنكام تولد امام زمان عليه ال لام دیده است که نوری از سر و روی حضرت به اطراف آسمان درخشید و چند مرغ سفید از 
آسمان فرود آمدند و بال های خود را بر سر و روی و بدن آن مولود مسعود کشیدند و بازگشتند. چون اين خبر را به امام 
حسن عسکری عليه الہ لام داد تبشم کرد و فرمود: «آنها فرشتگان آسمان ها بودند كه در موقع ظهور اين طفلء یاوران او 
خواهند بود. آنها آمده بودند تا به وی تب رک جویند.» -. كمال الدین: ۳۹۶ - 


* | تر جمه | 


«1» 


كف ]كيال الدین] ای انت کل عَن الحفیری عَنْ مُحَمّدِ بن أخ م1 العلوی عَنْ أبى غانم الخادم قال: ول بی مُحَمّدٍ عليه 
السلام ولد فسَماء مُحَمّداً فعرضه علی آضعابه يَوْمَ الالث و قال هَذَا احبِکم مِنْ بَعْدى و خلیفتی عَلَيكغ و هُوَ الْقَائمُ الذی تمد 
له عناق بالانتظار فاٍذا الات الأزض جورا و طلماً رح مملأا قشطاً و عَدْلا. 


ص: ۵ 


٭ | ترجمه ]كمال الدين: ابو غانم می كويد: فرزندی از امام عسكرى عليه الہ لام متولد شد كه يدر بزركوارش نام او را 
«محمد» گذارد. سپس در روز سوم ولا-دتش او را به اصحاب خود نشان داد و فرمود: «بعد از من؛ اين کودک امام شما و 
جانشين من خواهد بود. او همان قائم است كه مردم براى ظهور او انتظارها مى كشند و وقتى كه دنيا پر از ظلم و بى عدالتى 
شود ظاهر گردد و جهان را پر از عدل و داد کند.» -. كمال الدين: ۳۹۶ - 


* | تر جمه | 
۱۳ 


» [الغیبه] ] للشيخ الطوسى بجت اع عَنْ أبى الْمُفَضَّلٍ اراق عَنْ 2 ہر بے ہہ 
تیا اب رن والی ای تس لے کردا ورين زآی: نی کافور لام ال 
انا بو لحن علي : ل ہو ٹک ولد انار و عذه 
5 م تزن فيكم رال عَنْ رب و اشنم انا ایل البیتِ و ای مر که و د رفک بفضدیله تش بق بها الشيعَةَ فى 
آمولاء پیژ اشک عليہ و اک فی انتباع أمه قکنب کب لیف بخط رومي و که وه و طبع عليه اتمه و خرچ شه 


CY, 


صَفْرَاءَ فيا ماران و رون ديئاراً فقال خذها وَتَوَجَهُ بها 9 NEE TE‏ ؤم کذا ذا 3 ای 
کے ہے رسپ لہچ سس 

ل 
لابه خریرین ص فیقین تَفتیم من الّعزض و لمس الْمَعْتَرض و االْقیاد لِم يُحَاولَ لَمْسَهَا و تشم صرح رو من وَرَاءِ سَمْرِ وقیق 
ای اوہ سن ی عل تلا جاو تارقف رای العف نوع کول له بلعیه أو برزت 


024ھ 


فی زی ریما بن حاو و عَلی ندیه ملكه ما بَدَتْ لی فیک رنب مق و على مالک درل لحاس تا البيلة و لايد من تیمک 


ول الجارية وها الج وب من انخیار ماع یشک تلبی یه و إلى وفائه و أََاليه مد دک قُمْ ای عُمَرَ بن يزيد لحاس و 
0 07 ترات که ورس وقح ویج لوت وو کر و وبا و با ود کات ارم 
صاجبه فان مَالَتْ الیه و رض اا وَكِلهُ فى اتتباعها ملک قال بشز بنْ شلیمان ال جبیع ما حَدَّهُ لی مَوْلَاىَ أبُو الْحَسَنِ عليه 
السلام ی 

ص: ۶ 


۱- ۱. الشفه بالکسر و الضم- السبیبه المقطوعه من الثیاب المستطیله و قد یکون تصحیف! حقه) و هی وعاء تسوی من خشب آو 


تر ہک ىد ہت سج 


م2 
ے 
م 


لكلف سوج انه شی تع من پیمها مه كلك تفت ها ار آنافا فى کمنها عتى انعر الہ تد 
یی عليه السلام نادار فتاه و تلف الجارية ا مت ره و انض رف بها إلَى الحَجَیرہ لی کل آوَى لھا 
فاد ما أَحَدَهَا الْقََار ے و ے سی تو ہو یر ا لاو 
تقش خة علی کدنا فقلت تما منها تللمین كتاباً لا غرفي صا اه لاجر لیف الْمَغرقهِ محل أَؤلاد انيا اجزنی 
فک (۲) و َر لی فلك انا میک بنك بشوعا بن قیقہ ر تک الژوم و ی ین ود زاین سب ی وى الْمَييح 
شنعون أ بتُك بالعجب إِنَّ جڈی فيص ر 


2 
8 5 
3 3 سے َ‫ 

ر أَرَاد ا ی 


5 أن ری ناب أَخيه و أن ِنْ نات ثَلَاتَ عشرة َه فجمع فى قطره مِن نولي 
الوا 1 ن و بان تلماه زج وین وی الأْطَارِ یلم تاه زج و ججمع بن أمراءِ الجا و فاد القشكر 
و الیو و ملوك الْعشَائرٍ بت لاب و من بهي ملک عرش اغا ین أضْنَافٍ الجزقر و رمع وق أب تین مركا فاا 
صَعَكَ این ا الو نايت ت الْأَمَاقِفَهُ غکفاً و رت از ال ْجیل تافلت الب بن اغى ص مت الْأَوْض و 
فوصت أغيةة عرش قَانْهَارَتٌ إلى ار و خر الصَاعَدٌ من نّ العش ميا عله رت أَلْوَانٌ الَمَاقفه ۾ و اتعدث فراص هُم ال 
رُم لدی بها ملک عفنا ِن ملق ذه حوس لاله لی روا هذا این الْیتیجی و اقب العلکانی نیز جذی 
من دک گرا شدديدا و قا َال اضاقت انکر که A‏ الشْليانَ و آحض روا ا أَخَا هذا ال دير الَْاهِر الْمنكوس ده 


ره هذه 
ص: ۷ 


۱- ۱. المغلظه: الم کده من اليمين» و المحرجه: اليمين التی تضیق مجال الحالف بحیث لا ببقی له مندوحه عن بر قسمه. 
۲- ۲. من الاعاره أى أعطينى سمعک عاریه. 
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7 
لصته 
2 


ہے د یت مم م مق الْحَوَارِيينَ قد اجْتَمَعُوا فى 


2 


فط ر دى و تاقوا فیه مثثرا من تور اری السَماء علوًاً و ازتفاعاً ذ فی الْمَؤْضِع الى کان نَصَبَ دی و فيه عرش و دخل عَليه 


۳ 
کے ہے 


مد صلی الله عليه و آله و هو وی عليه السلام و له من اانه تم ايح له اه يهول له محمد صلی الله عليه و 


له یا ژرع نی که و تد وت 


ص 


كردا الکتیاب فنظر الْمَيديحخ ح إلى شون و قال لَه قد أا ارف ف فصل رَحِمَك برجم آل مد 77 م قال دقع 
کھت نے ھچ اس علوت لمانا E‏ ود سکھت 


o 


مُحمّدٍ عليهم السلام و الْحَوَارِبُونَ فلا استيقظكتٌ أَسْفَقَت 


- 
2 هد أي 


ث أن فض هَذِهِ الوُؤْيَا علی أبى و جدّی 
یام و شب ص ڈری بعه أبى مب عليه السلام عتّى ات ی بن اطترام و الاب 


ری و لا 


3 


مج افة ه الل أ 


مر م2 2 ے٥‏ 


ERE‏ و ہن ما 
7 ک۷ "''؛ہ!ھ+ە" 


1 


شخمدی و ترضث موضاً شدیدا تا بقی فى ترتاین الژوم طیب إا آخض ره جذی و سا عن دوانی ۳4 


7 2 مه و ا 


بر به اس قَالَ با 2 قر عینی هل حطر بایک شوه ره کهافی وه الا فا عدي ار رب 77ھ 
کف ال دات گا قشاق کم أُصَارَى امك ای وة 


فککت فککت عَنْهُمُ الال و نَصَ دَّقْتٌ علیهع و 2 هم الخلاص رَجوث 3 


ہے كدب 
۶و و عه > 


َه ا م سو > و 
لی رام ُھازی و زج قاریٹ یب E SS‏ ئ 


و 
عو سه 


مریم بنث ران و ال من و اف اجان ول لی مز يم رذ ريده لام عليها السلام م روجک أبى مد فاتعلق بها و 
أبكى و شک یا اميتاع أبى مد من زیازتی فَقَلَتْ سَيِدهُ الساء عليها السلام ان ابی أََا مد 


ص: ۸ 


ا 
1 +0 


ا زورک و أَنْتِ مُش رکه بالله علی رذب النّصَارَى و مذر آختی توي بث غوران تيدأ إلى الله من دینک فاد 
1 1 


الله َعالَى و رضی المبتیح و مریم عليها السلام و یا بی محمد إِنَاكك فقولى شهد نْ نا 1۳ الله و أن ى تعدا وقول 
اله ما كلمت بهزءالکلعه م یی الی ضذرعا تیه ناء امین و ليب فى ات ال ی زاره آبی محمد و ای 
لته |لیک اه و آنا رل 

وق أبى مب عليه السلام لکا کال فى الیل لاله ری بث با مد عليه السلام و نی ول فو نی یا حبیبی بَعْدَ 


و مه و ره 


أن آتلفت نف ی ماه یک فَفَالَ ما كان خی عنک درك ند تلم و اتا ژاتزک فى کل یله لین يجمع الله 
سانا فى الان فلا قطع عى زيار ته توت لک ای عء لاه ال بش قت لها و کیف وقفت فی سای نا ا ی آو 
مُححمَدٍ عليه السلام له می اللو اد کی سی یر ججیشاً نی تال امین 2 يوم کذا و کا نم نیعم لیک الحا يهم 
نکر ة فى زِیٗ لدم مع عم من الوص ائٍِ ین طریق كذَا قمعت درک فَوققَت عَلَينا ایغ الین حٌى کان ین آثری ما 
یت و مدت و ترا شعر نى ا کلک الژوم إلى رذ ابه اد یواک و دک باطَاعِی ! اک عَليه سے 
لی وتف یه فی تم نیمه غن اشیمی فانک وا قلت توجس ال اشم الْجَوَارى قُلْتٌ الْعَجَبٌ اک روه و لماک عَرَ 


e‏ ب أن ور ئ0 ٣‏ ار ث تم جب 
ی به سام تند ين ار و ال واه و رف معد أل : ته ae‏ 


اسث ك الع ورل الد فا انق فلع بد می قال ای 


.١ -١‏ فى النسخه المطبوعه: آقول» و هو سهو و الصحیح ما أثبتناه یقال: نالت المرأه بالحدیث أو الحاجه- تنول- ای سمحت أو 


أكرمي ایم أحبٌ ایک عَشَره آلاف دِيئَارٍ ام بشری لَك بشرف الْأبَدِ ال بُشْرَى بل لی قال لها آنشری بولد یفیک الما 
وف و ربا و علض ا طلما و زرا ئک من قال من خطبکک زشول السا ال علیه و آله ‏ 
َه کا فى ھر كذًا من مره گذا بالژویه ال ها مِمَنْ روجک الْميديح عليه السلام و وم لت من ایتک أبى مد عليه 
السلام كَقَالَ هَل تَعْرفِيئَهُ قالث و هَل حَلَتْ هم نی فيها مد الیل الى ألمت علی برد سید النّسَاءٍ عليه السلام قال َقَالَ 


مولانا يا کافوژ اذع أختى حكيمة فلا خلت قال لها ما هي مها طویلا و شررّث بها كثيرا ال لها أبُو الکسن عليه السلام یا 


بت سول الله غذیها إلى مترلک و علمیها الفرائض و السَّئَرَ فانها زوس أبى مُحَمَدِ و أمُ القائم عليه السلام. 


##[ترجمه |غيبت طوسی: بشر بن سلیمان برده فروش که از فرزندان ابو ايوب انصاری و یکی از شیعیان مخلص حضرت امام 
على النقی و امام حسن عسکری عليهماالت لام و در سامره همسایه حضرت بود. می گوید: روزی کافور غلام امام على النقی 
عليه الشلام نزد من آمد و مرا احضار کرد. چون خدمت حضرت رسیدم فرمود: «اى بشر! تو از اولاد انصار هستی و دوستی شما 
سے ش ماوع E‏ وھ فان شا کر سک ری کش انا اور شا سرک وی اقل 
بيت هستید. می خواهم تو را فضیلتی دهم که در مقام دوستی با ما و به واسطه اين رازی که با تو در ميان می گذارم؛ بر ساير 


شیعیان پیشی گیری. من تو را مامور می كنم که کنیزی خریداری کنی.؛ 


سپس نامه ياكيزه ای به خط و زبان رومی مرقوم فرمود و سر آن را با خاتم مبارک مهر کرد. آنگاه کیسه زردی كه دویست و 
بيست اشرفی در آن بود بیرون آورد و فرمود: «اين را گرفته» به بغداد می روی و صبح فلان روز در سر پل فرات حضور می 
یابی. چون کشتی حامل اسیران نزديكك شد و اسیران را دیدی» می بینی که بیشتر مشتریان» فرستاد گان اشراف بنی عباس و 
تعدادی از جوانان عرب هستند. يس در تمام روز از دور مواظب شخصی به نام (عمر بن زید) برده فروش باش که کنیزی را 
به مشتریان عرضه می دارد که به اوصافی مخصوصی متصف است. از جمله دو لباس حرير نا زک پوشیده و خود را از معرض 
فروش و دسترس مشتریان حفظ می کند. در این وقت صدای ناله او را از پس پرده ناز کی می شنوی که به زبان رومی» از 
اسارت و هتک احترام خود می نالد. یکی از مشتریان به عمر بن يزيد خواهد كفت که عفت اين كنيز رغبت مرا به وی جلب 
کرده؛ او را به سيصد دینار به من بفروش! كنيزك به زبان عربی می گوید: «اگر تو حضرت سلیمان و دارای حشمت او باشی» 
من به تو رغبت ندارم. بيهوده مال خود را تلف مکن!» فروشنده می گوید: «پس چاره چیست؟ من ناگزیرم تو را بفروشم.» 
کنيزک پاسخ می دهد: «چرا شتاب می کنی؟ بگذار خریداری بيدا شود که قلب من به او و وفا و امانت وی آرام گیرد.» در 
این هنگام نزد فروشنده برو و بگو که من حامل نامه لطیفی هستم كه یکی از اشراف. به خط و زبان رومی نوشته و کرم و وفا 
و شرافت و امانت خود را در آن شرح داده است. نامه را به كنيزكك نشان بده تا درباره اخلاق نویسنده آن بيانديشد. اگر به 


وى مايل گردید و تو نیز راضی شدىء من به و کالت او کنيزکک را می خرم. 


بشر بن سلیمان می كويد: «تمامی آنچه را که امام على النقی عليه التّر لام فرموده بود امتثال کردم. چون نگاه كنيزك به نامه 
حضرت افتاد. سخت به گریه افتاد. سپس رو به عمر بن يزيد کرد و گفت که مرا به صاحب اين نامه بفروش و سو گندهای 
بسیار شدیدی ياد کرد که اگر از فروش او به صاحب نامه امتناع کند» خود را هلاک خواهد کرد. من در تعيين قيمت او با 
فروشنده گفتگوی بسیار کردم تا به همان مبلغ که امام به من داده بوده راضی شد. من هم يول را به وی تسلیم کردم و با 
کنيزک که خندان و شادان بود به اتاقکی که در بغداد اجاره کرده بودم آمدیم. در اين مدت او با بی قراری بسیار نامه امام 


را از جيب بيرون آورده می بوسید آن را روى دید كان و مژگان خود می نهاد و بر بدن و صورت می كشيد. من گفتم: 
«عجبا! نامه ای را می بوسی که نویسنده آن را نمی شناسی!» گفت: ١ای‏ درمانده كم معرفت نسبت به شأن اولاد انبيا! كوش فرا 
ده و دل سوی من بدار. من ملیکه» دختر یشوعا پسر قيصر روم هستم. مادرم از فرزندان حواریون است و نسبم به شمعون» 


جد من قيصرء می خواست مرا که سیزده سال بیشتر نداشتم به همسری پسر برادرش در آورد. يس سیصد نفر از رهبانان و 
قسیسین نصاراء از دودمان حواریون عیسی بن مریم عليه ال لام» هفتصد نفر از اعيان و اشراف و چهار هزار نفر از امرا و 
فرماندهان و سران لشکر و مل وک قبایل را جمع کرد. آنگاه تختی آراسته به انواع جواهرات را كه نشان از عظمت ملکش بود 
روی چهل پایه نصب کرد. چون پسر برادرش را روی آن نشاند و صلیب ها را بیرون آورد و اسقف ها در مقابل او قرار 
گرفتند و سفرهای انجیل ها را گشودند. ناگهان صلیب ها از بلندی بر زمين افتادند و پایه های تخت در هم شکست و به 
سخت به لرزه افتادند. بز رگ اسقف ها چون اين بدیده رو به جدم کرد و گفت: «پادشاها! ما را از مشاهده اين اوضاع منحوس 
که نشانه زوال دين مسیح و مذهب پادشاهی است. معاف بدارا» جدم نيز اوضاع را به فال بد گرفت. با اين حال به اسقف ها 
دستور داد تا دوباره يانه های تخت را استوار کنند و صلیب ها را برافرازند. انكام گفت: «پسر بدبخت و بدکاره و نگون تبار 
برادرم را بیاورید تا هر طور که هست» اين دختر را به همسری وی درآورم. باشد که با این وصلت میمونء نحوست آن از شما 


برطرف گردد.» 


چون دستور او را عملی کردند» آنچه بار نخست روی داده بود دوباره رخ داد. مردم يراكنده گشتند و جدم قیصر با حالت 
اندوهگین به حرم سرا رفت و پرده ها بیفتاد. شب هنگام در خواب ديدم مثل اینکه حضرت عیسی شمعون وصی او و گروهی 
از حواریین در قصر جدم قيصر اجتماع کرده اند و در جای تخت. منبری از نور که با نور آسمان برابری می کرد و بالا می 
رفت قرار دارد. چیزی نگذشت که «محمد» صلی الله عليه و آله پیغمبر خاتم» داماد و جانشین او و جمعی از فرزندان وى وارد 
قصر شدند. حضرت عیسی عليه الشلام به استقبال شتافت و با محمد صلی الله عليه و آله و سلم معانقه کرد. سپس آن حضرت 
فرمود: «یا روح الله من به خواستگاری دختر وصی شما شمعون, برای اين فرزندم آمده ام.؛ آنگاه به امام حسن عسکری عليه 
الت لام» پسر نویسنده اين نامه اشاره کرد. حضرت عیسی نگاهی به شمعون کرد و گفت: «شرافت به تو روی آورده! با اين 
وصلت. رحم خود را به خویشاوندی با آل محمد صلی الله عليه و آله وصل کن.» او هم كفت که موافقم. يس حضرت محمد 
صلی الله عليه و آله بالای آن منبر رفت و خطبه خواند و مرا به عقد پسرش درآورد. در حالی که حضرت عیسی و فرزندان 


چون از خواب برخاستم» از بيم جان خواب خود را برای يدر و جدم نقل نكردم و همواره آن را پوشیده می داشتم. از آن شب 
به بعد قلبم چنان از محبت امام حسن عسكرى عليه الت لام موج می زد كه از خوردن و آشاميدن بازماندم» کم كم لاغر و 
رنجور كشتم و سخت بيمار شدم. جدم تمام يزشكان شهرهاى روم را احضار كرد و از آنها خواست كه مرا مداوا كنند. جون 
از مداوای من مأيوس گردید گفت: «اى نور دیده! آیا خواهشی داری تا در انجام آن در اين دنیا برای تو بکوشم؟» گفتم: 


«پدر بزركك جان! درهای گشایش را به روی خود بسته می بینم. يس اگر در به روی اسیران مسلمین بگشایی و آنها را از قید 


و بند و زندان آزاد كردانى و بر آنان تصدق كنى و آنها را خلاص كنىء اميد است که عیسی و مادرش مرا شفا دهند.» يدر 
بزر گم تقاضای مرا پذیرفت و من نيز به ظاهر اظهار بهبودی کردم و کمی غذا خوردم. يدر بز رگم از این واقعه خشنود گردید 
و سعی کرد بیشتر رعایت حال اسیران مسلمین را کند و به آنها احترام بگذارد. 


چهارده شب بعد از اين ماجراء باز در خواب ديدم که حضرت فاطمه علیهاالشلام به همراه مریم و حوریان بهشتی به عیادت من 
آمده اند. حضرت مریم روی به من کرد و فرمود: «اين بانوی بانوان جهان و مادر شوهر تو امام عسکری عليه الشلام است.» من 
دامن مبارک او را گرفتم» گریه کردم و از اينكه امام حسن عسکری عليه الّرلام به دیدنم نمی آید. شکایت کردم. حضرت 
فاطمه عليهاالتّ لام فرمود: «تا وقتی که تو مشرك به خدا و پیرو مذهب نصارا هستی او به عیادت تو نخواهد آمد. اين خواهر 
من مریم است که از دين تو به خداوند يناه می برد. اگر می خواهی خدا و عیسی و مریم از تو خشنود باشند و به زیارت 
فرزندم تمایل داری» به یگانگی خداوند و اینکه محمد يدر من خاتم پیغمبران است» گواهی بده.» چون اين جمله را ادا كردم 
فاطمه علیهاالتدلام مرا در آغوش كرفت و به اين ترتیب حالم بهبود بافت. سپس فرمود: «اکنون منتظر زیارت فرزندم حسن 
عسکری عليه ال لام باش که او را نزد تو خواهم فرستاد.» آنگاه بیدار شدم» در حالی که همت و توقع من متوجه زیارت امام 
عسکری عليه ال لام بود. فردا شب امام حسن عسکری عليه الشلام را در خواب دیدم» گویا در حالی که از گذشته شکوه مى 
کردم گفتم: «ای محبوب من! من که خود را در راه محبت تو تلف کردم!» فرمود: «نیامدن من علتی جز مذهب سابق تو 
نداشت و اکنون که اسلام آورده ای» هر شب به ديدنت می آيمء تا موقعی كه فراق ما مبدل به وصال گردد.» از آن شب 


تا کنون شبی نیست که وجود نازنینش را به خواب نبینم.» 


بشر بن سلیمان می گوید: «پرسیدم چطور شد که به ميان اسیران افتادی؟» گفت: ایك شب در عالم خواب امام حسن عسکری 
عليه الت لام فرمود: «فلان روز جدت قيصرء لشکری به جنگ مسلمانان می فرستد. تو هم به طور ناشناس به همراه عده ای از 
کنیزان در لباس خدمتکاران, از فلان راه به آنها ملحق شو.» تا اينكه پیشقراولان اسلام مطلع شدند و ما را اسیر گرفتند و کار 
من بدین گونه که دیدی انجام پذیرفت. ولی تاکنون به کسی جز تو نگفته ام که نوه پادشاه روم هستم. حتی پیرمردی که من 
در تقسیم غنايم جنگ سهم او شده بودم» نامم را پرسید» ولی من اظهاری نکردم و فقط گفتم: «نرجس!» او هم كفت که نام 
کنیزان است!» بشر می گوید: « گفتم: عجب است که تو رومی هستی و زبانت عربی است!» كفت جدم در تربیت من جهدی 
بليغ داشت. او زنی را که چندین زبان می دانست. معين کرده بود که صبح و شام نزد من آمده زبان عربی را به من بیاموزد و 


به همین جهت» عربی را به خوبی آموختم.» 


بشر می گوید: «چون او را به سامره خدمت امام على النقی عليه النّد لام آوردم» حضرت از وی پرسید: «عزت اسلام و ذلت 
نصارا و شرف خاندان پیغمبر را چگونه دیدی؟» پاسخ داد: «درباره چیزی که شما از من داناتر هستید جه عرض کنم؟» فرمود: 
«می خواهم ده هزار دینار يا مژده ای مسرت انگیز به تو بدهم. کدام یک را انتخاب می کنی؟» عرض کرد: «مژده فرزندی را به 
من دهيد!) فرمود: «تو را مزده به داشتن فرزندی می دهم که شرق و غرب عالم را مالک شود و جهان را پس از آنکه پر از 
ظلم و جور می شود از عدل و داد پر گرداند.» عرض کرد: «اين فرزند از جه شوهری خواهد بود؟» فرمود: «از آن کس که 
پیغمبر اسلام در فلان شب و فلان ماه و فلان سال رومی تو را برای او خواستگاری کرد. در آن شب عیسی بن مریم و وصی او 
تو را به همسری جه کسی درآورد؟» گفت: «به همسری فرزند دلبند شما امام حسن عسکری عليه الشلام!» فرمود: «او را می 


شناسی؟» عرض کرد: از شبى كه به دست حضرت فاطمه زهرا علیهاالشلام اسلام آوردم» شبى نيست کہ او به دیدن من نيامده 
باشد.» در اين وقت امام دهم عليه الشلام» به كافور خادم فرمود كه خواهرم حكيمه را بگو نزد من بيايد. چون آن بانوى محترم 
آمد» حضرت فرمود: « ای خواهر! اين زن همان است که گفته بودم.» حكيمه خاتون آن بانو را مدتى در آغوش كرفت و از 
دیدارش شادمان گردید. آنگاه امام على النقی عليه الد لام فرمود: «عمه! او را به خانه خود ببر و فرايض دینی و اعمال مستحبه 


را به او پیاموز که او همسر فرزندم حسن و مادر قائم آل محمد صلی الله علیه و آله است.» -. غیت طوسی: ۲۰۸ - 
* | تر جمه | 

۳ 

كك (١)ء‏ 


[إكمال الدين] محمد بن على بن مُحمّد بن حاة عَنْ آخمَد بن عي ی الوا ع آخمد : بن طاهر لسع أبى الین مُحمّدِ 
ن يتى یرانق رات كربا تنه یس این وتان قال ور تب ریب ویو الو صلی اللہ عليه و آله ثم 
لاا ودر موجه إِلَى مقابر فرش و قَدْ تَض رّمت الْهَوَاجِرٌ و تقد الشَمَاء و لا و لت مها ی مهد الکاظم 
عليه السلام و اسشتنشقت ستتشعيت لے AN‏ ای مه الْمَحْفُوقَه بعدازِ الْفْرَانِ اكيت عَلَيهَا ب بعبرات مُتَقَاطِرَهِ و زَفْرَاتِ ماب 


و قمذ عجب المع زفی عَن ار فا رات الب و ال اجب و فحت بی ری و إا أا بشیخ قد ال صر یه و تس 


۸ 
NE 


مناه و نت جبهته و زاحنا و هو يمول لخر معه عد ال کا ای أخ فد تال شک شرف با فان ین عايض 
یوب و رای الوم ایلع بحل مه لمان و قذ شرت عمك علی اشيكمال اله و اقضاء مر و لبم یج فی 
هل لا وج فى إل قك یا َس کا َل اه و ّمشَقهبََالانِ منک بائعابی الف و الَعافز فی طلب العم و قد فرع 


٠١ ص:‎ 


۱-۱. فى النسخه المطبوعه: كا و هو سهو و الصحیح ما آثبتناه راجع كمال الدین ج ۲ ص ۸۹ من طبعتنا. 


ماع سوا لش و من المَعِدَانَ قال الجْم ان المَكََْ ان فى القرى وشن دای فلك نی یم بالّْمُوَالاءِ و شَرَفِ م کل 


بن 
الكل بن من الام و وراه نی حاطب عِلْمَهُمَا و طالب اما و بافل من فى امان العو که علی جفظ أشرا جع ال 
کت ضاوقا فيما تَقُول عض ر ز ما ص جبكك من ار ن له آخبارجم ما نش الک و نص ناویات نها ال 1ه قت أنا 


° 


6 


ہے تج ره پی ےنت ان و آبی مد عليه السلام و جَازمُما تن :و 


قلت ت ارم ناک يبغض ما شاخیذت ین آثارجعا قال كان تولای و لسن عليه السلام هی فی علم البق کیت لا لا اتا و 
ا بیغ ان تبث ہلک موار5 الاب حنّی کملث مغرفتی ذ فيه سل لفق فا ین الا و ارام بن أن ذَاتٌ یله 
و ا وھ ما عدو ت مُشررعاً فَإِدَا بکافور ر لادم و سول مَوْلَانَا آبی 


ِ بت كدت ا ا محم عليه السلام و شه 
عكيمة ين راء الشثر لا جلت قال یا بر نك ين غ ولد اأص ار و هذه الله لم م رل فيكم برها خلت عَنْ مرف و أٹم 


ثانا هل ابیت و ساق ابر نشوا مما رام ال إلى آخره. 


*##[ تررجمه ] کمال الدین: ابی الحسین محمد بن يحيى شیبانی می گوید: در سال ۲۸۶ وارد کربلا شدم و آستان فرزند دور از 
وطن رسول خدا صلی الله عليه و آله را زیارت کردم. سپس به قصد زیارت مقابر قريش علیھماالتہ لام واقع در کاظمین به 
بغداد مراجعت کردم. آن روز روزی بسیار گرم و آسمان؛ صاف و نورانى بود. چون به مدفن مطهر امام هفتم رسیدم و بوی 
تربت معطر آن حضرت را استشمام کردم بی اختیار سرشكك اشک بر آن تربت پاک فرو ریختم و چنان از خود بی خود شدم 
كه چشمم از شدت اشکباری» جایی را نمی دید. بعد از آنکه اندکی آرام گرفتم و اشک چشمم فرو نشست و دیدگان 
گشودم» پیرمردی را در مقابل خود ديدم که با قامتی خمیده و کف دست و پیشانی پینه بسته؛ به کسی که با وی نزديكك مرقد 
منور بود» می گفت: ١‏ ای برادر زاده! عمویت از بر کت آن دو آقاء مفتخر به علوم شریفه و اسرار نهفته ای گشته که جز سلمان 
فارسی کسی به آن نرسیده است. اکنون روزهای زند گانی ام به سر آمده و ستاره عمرم در حال غروب كردن است. ولی 


با خود گفتم: «پیوسته رنج و مشقت می برم و همه جا سواره و پیاده» در جستجوی علوم و اسرار اهل بيت عصمت هستم. حال 
از این پیرمرد سخنی می شنوم كه حاکی از علمی بز رگ و امری عظیم است.» از اين رو پرسیدم: «ای پیرمرد! آن دو آقا که 
گفتی کیانند؟» كفت آنان دو کو کب تابانند كه در زمين سامره پنهان گشتند. گفتم: «به دوستی و شرافت مدفن آن دو آقا که 
ناشی از امامت و ورائت آنهاست سوكند می خورم که من جویای علوم و اسرار آنها هستم و با سو گندھای اکید» در راه حفظ 
آثار و اخبار آنان جان خود را بذل می کنم.» گفت: «اگر راست می گویی آنچه از ناقلا-ن آثار آنها ضبط کرده ای به من 
نشان بده!» چون کتاب های مرا جستجو کرد و روایات آن را دید گفت: «راست گفتی. اکنون بدان که من بشر بن سلیمان 
نخاس. از اولا۔د ابو ايوب انصاری» یکی از دوستان و خادمان امام على النقی و امام حسن عسکری عليهماالتر لام هستم و در 
شامزی همسانه ان دو بزركوار بودم.» گفتم: ١بر‏ من منّت بگذار و پاره ای از آثار آنها را که ديده ای باز گو کن!» گفت: «من 
از خرید و فروش کنیزان جز به اذن امام هادی عليه التر لام احتراز می جستم و از موارد شبهه دار آن اجتناب می کردم. امام 
هادی عليه ال لام مسائل خرید و فروش کنیزان را به من آموخت تا آنکه كاملا آشنا شدم و حلال و حرام آنها را شناختم» 


شبی در سامره در منزل خود نشسته بودم. پاسی از شب گذشته بود که کسی در زد. با عجله در را گشودم و ديدم کافوں 


خادم امام على النقى عليه الشلام است كه حضرت او را به طلب من فرستاده بود. بی درنكك لباس يوشيدم و به خدمت حضرت 
شتافتم. ديدم كه با فرزندش امام حسن عسكرى عليه ال لام و خواهرش حكيمه خاتون كه در پس پرده قرار داشت» صحبت 
می فرمود. وقتى كه در حضورش نشستم فرمود: «اى بشر! تو از اولاد انصار هستى و دوستى شما نسبت به ما اهل بيت» پیوسته 
ميان شما برقرار است» به طورى که فرزندان شما آن را به ارث می برند و شما مورد اطمینان ما اهل بيت هستید...» تا آخر که 


در روايت سابق به تفصيل از كتاب غيبت شيخ طوسى نقل شد. - . كمال الدين: ۳۸۴ - 
* | ترجمه | 
بیان 


یباری السماء أى یعارضها و يقال برح به الأمر تبریحا جهده و آضر به و آوعز إليه فى كذا أى تقدم و انکفاً أى رجع. 


**| ترجمه |عبارت «يبارى السماء» يعنى به معارضه با آن پرداخت و ابرح به الامر تبریحا؛ يعنى برای او تلاش می كند و به آن 


ضرر می رسد. «اوعز اليه فى کذا؛ يعنى او را متقدم داشت و (انکفا بعنی باز گه 50 
۷| ترجمه | 
«©16» 


كك [إكمال الدين] ابن |ذریس عَن أيه عَنْ مد ئن | ت ماعيل عَنْ مد بن إِبْرَاهيم يم الکوفی عَنْ مُحَمّدِ بن عبد الله له 
قال: فص ذب حكيمة بت محمد عليه السلام بَغْدَ مَضدی أبى مُحمّدٍ عليه السلام لها عن الحو و ما قَدِ انكف فيه اس من 
له ایی فیا قلت لى اج جلت تم اث لى با مد نال تمارک و الى خلی وض بن هآ عابت 
و لع بجعلا فى أَحَوَ ِن بَعدَ الْحَسَنِ و الْحُسين تفضیل لسن و لین علیهما السلام و تیا همان كود فى الأَرْض عَدِينهُمَا 
271ھ ود عص ولد امین کک علی و A‏ ول عاژوت على لد اقوس و ان گان 


۳ 


١١ ص:‎ 


موی حب علی مارو و افضل ده ی یزم یامه و لہ ِن حير یرتاب بها اون ا 


َو لاس عَلَى اللهِ * حَسٌ بعد الژشُلِ و إِنَّ الْحيِرَه ها باق بغ فضی أبى محمد ان عليه السلام لت قَقَلتٌ با مَوْلاتی هل كان 
لس علیہ السلام ول یشنٹ م اك إا لم يكن لمن علیہ السلام ع فعن الح ینب و كذ شوک لع 
SS‏ ند الحتن و لین عليهما السلام تا میتی می دٌئینی بولَادہ مَولَاىَ و غيِ عليه السلام قال ]نع 
انث لی جار بال ھا وچش زانیا ی عليه السلام و بل ار ها قل له یا میب سک کو بها ذد 
تیک فَقالَ نا با عم کی تعب منها فَقُلْتٌ و ما غجبک فقال عليه السلام میحر ملها ولد کریم عَلَى له عر و جل الى 
َمل اله به لض عذ و شعلا كما فلت مقت جؤراً و لماك لها الیک یا تی فَقَالَ استأذنی فی دک آبی قَالْتْ قلبشث 
رای و ی ل أ ان تت و جعت کر نی عليه السلام ال با کم ابی بوجس یی أبى شح قا 


E 


8 


ا یوی علی هذا قَصَڈئُکک ان اش باذک فی لک ال با مباركة اد الله تہارک و تعالی أَحبٌ أَنْ مُْرككك فی ال جر و 
ول لک فی ابر تصدیباً فَالَث حكيمة فلم لب آن رَجَعْتٌ ای عثرلی و رها و وهی یی مد و جَمَعْتٌ یه و بها فى 
منِْلى اقام نی یا تم عضی الی واه و وهب با معا ال عکیعه فعضی أب لحن عليه السلام و جلس رد 
عليه السلام مَک ان كوول کت زوز كنا کت أذ الك معاد ی توح َؤماً تخل فى و قالث يا مَؤْلَاتَى ونی فک 


0 


لت بل نب مید ټی و مَولاتی و اللہ ا دعت لیک شفی لِتَْلعِيه و لا حَدَمْتينى بل أدهي علی بت ری فسمع و مُحَمَدٍ عليه 
1 لام دک فال جزاک الله حيرا عمو فجلترت له إلى وت روب انس فص حك بالجاربه و فا قلت ناولینی ابی 
تصرف فَقَالَ عليه السلام با عَمََاه بيتى الیل عِندَنًا له یلاله ود الكريم 


١١ ص:‎ 


ا و رل وی حي له ول و ادس يي موتها فلت من با س یی و لشت أرى کے ى شین مِنْ آثرالحفل 
فقال من جس لا من غَْرھَرا قات فود بث إلى تزجس تلا رین فلم أ بها ترا بن عمل رذ إل أ با نع 
نو جج وج انت 
ےر کے رر وت ےت 


فش و ون جرے 0 5 ليها إن اه فى یه ند TT‏ 
قلت لها ما حال 
قات ظهر انعر ای آشبرک به مؤلاى مالك اَقْراً علیها كما آعرنی أجاینی اجنین من بطنها ثرا كما ار و ملع عَلَىَ قَاآتْ 


عکیع4 قرغ لہا مرمفث قَقہ اخ بی ابو مُحمّدٍ عليه السلام لا تفع ہی من أمر الله عر و لد لاک و تَترالی بط 


الحکمه صِكَاراً و بجع حح فی آرضه کارا فلع سم اكلام سی غیبث عنی توجس فلع را که ضرب بینی و بها حجاب 
َعَدَوْتٌ خو أبى مُحَمّدٍ عليه السلام و أنَا صَارِحَةٌ فََالَ لی اژجعی یا عه فانک م مجك تجدیها فی مکانها قَالَتْ فرجفث فلع ُت أَنْ 
کشت الْحِحَابُ بینی و بها و ذ دا أنا بها و عَلَهَا من تر الور ما 13 ی و ١‏ نا باب عليه عليه السلام ساجدا علی وَجْههِ 
ا ا ده لا شریک له و أ جَدّى رَسُولٌ الله صلی الله 


عه 


ى یر ان ین تم عد قاس اما لی أن َل ی تیه ال عليه السلام الم نج لی وشردی و تم 1 
و وا یاو ی با ےت 


كل اتن وما فتاوه لطا و عار به فی جو لاه و اة ما بر الطثر ف رة ع ام أش تويك ای اش وه أ 


2 
مر 7 


فَقَالَ لَ لها اترکتی مان الوَضَاعَ موم علیہ إا من ذیک و مه یک كما ره وشی ی امو و دک ول 


مه م 


موی فبکت نَوْجِسٌ 
عر و جل قَرَدَدْناةٌ إلى امه کی تمه عینها و لا هرن قَالَتْ حكيمة فلت ما را الطائه ال هد وخ دس ام کل با مه عليهم 


۳ 


حدم مس تا جح ہہت 


با ی ین ويه فقلت یی هذا ان تین ۓ تسم عليه السلام ثم قال إِنَّ أوْلَاد 
ياء و الَوْمۃیاءِ إا كانُوا أن و کات د الشبی با ۱3 اتی عله ھر کان کمن بای عَليه مه و إن 


و 
یتم ِ سر زل عَلَيهِ کل ص باح و ام 
قات حكيمة فلم رن ی دبک الصَّبِي کل أَرْبعِينَ تَژماً إلى 
ا 


امت نی 7 السرم مَنْ دا الاق 2 


2 
أن _۶ھھ عر مہ مر 


ما! 
1 جد و وس Ml‏ 
قلیل ته مق ی لو ال الك ش کم کی انب عفد عليه السلام بام تال و اوق الاس كما تَوَى و و الله إِنّى 


EL‏ عم اء و اه مد کا اوی عَثه احبر كم و و الله نی رید ان له عَن ال ء فد د أن به و اه رد ء 
ا جَوَابة من ساعته مِنْ عير اتی و قذ أخبر برنی البارحه ب جی ہق نآ کل لمع 


2 ۳ 
أنَّ د 


ژنُ ود اللہ و اللہ لق آخبرئیی حكيمة بأشیاء لم يطلغ علیها أَعذ له عر و جل عبت 


جل و أن اله عر و جل قَذ أَطْلَعَهُ علی ما م بطلغ عليه أحداً من حَلْقَه. 


0 


#[تر جمه ]كمال الدین: محمد بن عبداللّه مطهری می گوید: بعد از رحلت امام حسن عسکری عليه الشلام» به خدمت حکیمه 
خاتون دختر امام جواد عليه الس لام رسيدم تا درباره امام زمان که مردم اختلاف نظر داشتند و متحیر بودند. از او سؤال کنم. 
چون به خدمتش رسیدم» فرمود که بنشینم. پس از آنکه نشستم فرمود: «ای محمد! خداوند زمين را از وجود حجت گویا يا 
ساکت خالی نمی گذارد. خداوند اين منصب بز رگ را بعد از امام حسن و امام حسین علیهماالت لام به دو برادر نداد تا بدين 
سبب آن دو را بر ساير برادران برتری بخشد و اينکه معلوم باشد که در روی زمين نظیر ندارند. با اين وصف خداوند اين 
منصب بز رگ را فقط به فرزندان امام حسين عليه الشلام اختصاص داده است و نه به فرزندان امام حسن عليه السّلام . چنان که 
فرزند هارون را به جای اولاد حضرت موسی به مقام نبوت بر گزید. هر چند که موسی بر هارون حجت بود. با اين حال اين 
فضیلت تا روز قيامت برای فرزندان هارون ماند. در اين امت هم ناچار بايد امتحانی پیش آید تا بدان وسیله» پیروان باطل و 
طالبان حق تمیز داده شوند و در سرای دیگر مردم را از خدا بازخواستی نباشد. و لازم بود که اين امتحان بعد از رحلت امام 
حسن عسکری عليه الشلام واقع گردد.؛ 


گفتم: ای بانوی من! امام حسن عسکری عليه الت لام فرزندی دارد؟» تبسمی فرمود و گفت: «اگر امام حسن عسکری عليه 
تواند باشد؟» گفتم: «ای بانوی من! چگونگی ولادت با سعادت و غیبت آن حضرت را برای من شرح دهید!» فرمود: «کنیزی 
گفتم که اگر مايل هستید. او را نزد شما روانه می کنم. فرمود: «نه عمه جان! ولی من از وی در شگفتم.» گفتم از جه جيز 


تعجب می کنبد؟ فرمود: «به زودی فرزند با کرامتی از جانب خدای عزوجل از وی به وجود می آید که خداوند» زمين را پس 


از آنكه پر از ظلم و ستم می شود به وسيله او پر از عدل و داد می کند.» گفتم يس من او را نزد شما می فرستم. فرمود: «در 
اين خصوص از پدرم اجازه بگیر!؛ من هم لباس پوشیدم و به منزل امام على النقی عليه الشلام رفتم» سلام کردم و نشستم. پیش 
از آنکه من چیزی بگویم آن حضرت فرمود: ای حکیمه! نرجس را نزد فرزندم بفرست.» عرض کردم که آقا! من برای همین 
مطلب نزد شما آمده ام. فرمود: «ای بانوی با بر کت! خدا می خواهد تو را در ثواب آن شريكك گرداند و از این خير بهره مند 
کند.» بی درنگ به خانه بر گشتم» نرجس را زینت کرده و او را به امام عسکری عليه السّلام بخشیدم و در خانه خودم وسیله 


زفاف آنها را فراهم کردم. سپس حضرت چند روز بعد نزد يدر بزرگوارش رفت و من نرجس را با او فرستادم. 


بعد از رحلت امام على النقی عليه الترلام» آن حضرت به جای يدر نشست. من هم مانند سابق که به دیدن امام على النقی نائل 
می گشتم» به ملاقات او نیز می رفتم. یک روز که به خانه آن حضرت رفته بودم» نرجس آمد تا کفش از پایم در آورد و 
گفت: دای بانوی من! بگذار کفش شما را دربیاورم!» گفتم بانو و سرور من تو هستی. به خدا قسم نمی گذارم و خدمت تو را 
رضایت نمی دهم. من خدمت تو را بر روی چشم می پذیرم.» چون امام گفتگوی ما را شنيد فرمود: « ای عمه! خدا پاداش 
نیک به تو مرحمت فرماید.» من تا غروب آفتاب خدمت امام عليه الہ لام بودم و با نرجس صحبت می کردم. آنگاه كنيز خانه 
را صدا کردم و به او گفتم كه جامه های مرا بیاورد تا بروم. امام فرمود: «عمه جان! امشب را نزد ما به سر ببر که در اين شب؛ 
مولود مبارکی از جانب خدای عزوجل متولد می شود که زمين مرده را زنده می گرداند.» پرسیدم که اين مولود مبارک از جه 
زنی خواهد بود؟ من كه چیزی در نرجس نمی بینم؟ فرمود: «با این وصف فقط از نرجس خواهد بودا» من نزدیک نرجس 
رفتم و او را وارسی کردم ولی اثری از حمل در وی ندیدم. لذا رفتم و موضوع را به امام هم اطلاع دادم. حضرت تبسمی کرد 
و فرمود: «عمه جان! موقع طلوع فجر اثر حملش بر شما آشکار می شود. زیرا او هم مانند مادر موسی است که اثر آبستنی در 
وی مشهود نبود و تا موقع تولد موسی هیچ كس اطلاع نداشت» چرا که فرعون برای دست يافتن به موسی» شکم زنان باردار را 
می شکافت. اين هم مانند موسی است (كه دشمنان در صدد کشتن او هستند.)» 


حکیمه می گوید: «تا هنكام طلوع فجر پیوسته مراقب نرجس بودم. او جنب من خوابیده بود و پهلو به پهلو نمی شد. نزدیک 
طلوع فجر نا گهان برخاست. به سوی او شتافتم و او را به سینه چسبانیدم و نام خدا را بر او خواندم. امام با صدای بلند فرمود: ۱ 
ای عمه! سوره «انا انزلناه» را بر او قرائت کن.» يس شروع به قرائت کردم و از وی پرسیدم حالت چطور است؟ گفت: «آنچه آقا 
فرمود» ظاهر گردید.» چون به قرائت سوره انا انزلناه پرداختم» همان گونه که من می خواندم» آن جنین نيز در شکم مادر با من 
می خواند. بعد به من سلام کرد. چون صدای او را شنیدم وحشت کردم! امام حسن عسکری عليه الشلام صدا زد: «ای عمه! از 
کار خداوند تعجب مکن که ذات حق؛ ما را از خردسالی با حکمت گویا و در بز رگسالی» حجت خود بر روی زمين می 
گرداند.» هنوز سخن امام تمام نشده بود که نرجس از نظرم ناپدید گشت. مثل اينكه ميان من و او پرده ای آويخته باشند. از 
اين رو فریاد کنان به سوی امام شتافتم. حضرت فرمود: «عمه جان! برگرد که او را در جای خود خواهی دید.» چون مراجعت 
کردم» چیزی نگذشت که پرده برداشته شد و ديدم نوری از وی می درخشد که دید گانم را خيره می کند. سپس طفلی را در 
حال سجده دیدم. بعد آن طفل روی زانو نشست و در حالی كه انگشتانش را به سوی آسمان گرفته بوده گفت: «گواهی می 
دهم كه معبودی جز خدای یکتا نیست و جدم رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم است و پدرم امير مومنان است.» آنگاه 


تمام امامان را نام برد تا به خودش رسید و سپس گفت: «خداوندا! آنچه به من وعده فرموده ای مرحمت كن و سرنوشتم را به 


انجام برسان! قدم هايم را ثابت بدار و به وسيله من زمين را پر از عدل و داد کن!» در این وقت امام حسن عسكرى عليه الشلام 
با صداى بلند فرمود: «عمه جان! او را بگیر و نزد من بیاور.» چون او را در بغل گرفتم و نزد يدر بزركوارش بردم» به يدر سلام 
کرد. حضرت هم او را در بر گرفت و ناگهان ديدم چند مرغ دور سر او در پروازند. امام عليه الشلام یکی از آن مرغان را صدا 
زد و فرمود: «اين طفل را ببر نگهداری كن و در هر چهل روز نزد ما بر گردان!؛ مرغ نيز طفل را برداشت و پرواز کرد و سایر 
مرغان نيز به دنبال او به پرواز در آمدند در همان حال شنیدم که امام حسن عسکری عليه الشلام میفرمود: «تو را به خدایی می 
سپارم که مادر موسی فرزند خود را به او سپرد.» نرجس خاتون به گریه افتاد. امام فرمود: «آرام باش که جز از پستان توء حرام 
است از پستان دیگری شير بمکد. به زودی او را نزد تو می آورند» همان طور که موسی را به مادرش بر گرداندند. خدا در 


قرآن می فرماید: «او را به سوی مادرش با ز گرداندیم تا ديده اش روشن شود و محزون نگردد.» 


حکیمه می گوید: داز امام پرسیدم آن مرغ جه بود؟ فرمود: «روح القدس بود که مراقب ائمه است و به امر خداوندہ آنها را در 
کارها موفق و محفوظ می دارد و با علم و معرفت پرورش می دهد.» حکیمه می گوید: «بعد از چهل روز بچه را نزد برادرزاده 
ام بر گرداندند. حضرت مرا خواست. چون به خدمتش رسیدم؛ ديدم بچه جلو يدر راہ می رود. عرض کردم: «آقا! اين طفل که 
دو ساله است!» امام تبسمی کرد و فرمود: «فرزندان انبیا و اولیا که دارای منصب امامت و خلافت هستند. نشو و نمای آنان با 
دیگران فرق دارد. کودکان یک ماهه ما مانند بچه یک ساله دیگران هستند. کودکان ماء در شکم مادر حرف می زنندہ قرآن 
می خوانند و خدا را پرستش می کنند. در ایام شیرخوارگی آنان نیز» فرشتگان به پرستاری آنها مشغولند و هر صبح و شام 
برای اطاعت فرمان آنان فرود می آیند.» حکیمه می گوید: «من هر چهل روز به چهل روز آن طفل نازنین را می دیدم. تا آنکه 
چند روز پیش از وفات پدرش» او را به هيبت مردی ديدم و نشناختم. لذا از امام پرسیدم: «اين کیست که می فرمایی پیش روی 
او بنشینم؟» فرمود: «او پسر نرجس است که بعد از من» جانشین من خواهد بود. من بیش از چند روز دیگر ميان شما نیستم 
يس از وی فرمانبرداری کنید!» امام چند روز بعد رحلت فرمود و چنان که می بینی» مردم درباره او چند دسته شده اند. ولی به 
خدا قسم که من هر صبح و شام او را می بينم و از آنچه شما از من می پرسید. قبلا به من خبر می دهد و من هم به اطلاع شما 
می رسانم. به خدا قسم هر وقت می خواهم از وی سؤالى کنم» در جواب دادن بر من پیشی می گیرد. گاهی اوقات که در 
امری برایم تردید حاصل می شود. در همان ساعت بدون اينكه من سوال کنم» جوابی از ایشان برایم صادر می شود. حتی شب 
گذشته به من اطلاع داد كه تو نزد من می آيى و درباره او سؤال می کنی و اجازه داد كه حقيقت مطلب را به تو بگویم.» 


راوی می گوید: «به خدا سو گند حکیمه چیزهایی به من كفت که جز خداوند» کسی نمی داند و دانستم كه همه راست و 
درست و مطابق عدل الهی است. يقين دارم که خداوند اخباری به امام عصر عليه السّ.لام داده است که هیچ یک از بند گانش 
اطلاع ندارند.» - . كمال الدین: ۳۹۱ - 

* | تر جمه | 

بيان 


قوله عليه السلام و ثبت وطأتى الوطء الدوس بالقدم سمى به الغزو و القتل 


ص: ۱۴ 


لأن من يطأ على الشی ء برجله فقد استقصى فى هلاكه و إهانته ذكره الجزرى أى أحكم و ثبت ما وعدتنى من جهاد المخالفين 
و استيصالهم. 


**[ترجمه ]اینکه حضرت می فرمایند: «ثبت وطلتی»» وطی به معنای پایمال كردن با قدم است و جنگ و کشتار را نیز وط 
نامیده اند؛ چرا که کسی که چیزی را با يايش وطئ می كندء نهایت همت خود را در نابودی و اهانت به آن به کار برده که 
این مطلب را «جزری» ذ کر کرده. جمله «ثبت وطئتی» ر یعنی استوارم كن و در آنچه به من وعده دادی» یعنی جهاد و نابود كردن 
مخالفان» ثابت قدم باش . 


| تر جمه | 

١۱۰ 

كك [إكمال الدین] طاقن ان بن عَلِيَ بن زَكَربًا عن محمد بن علیان عَنْ یه عن و عن غیاث بن مد قال ول 
الک ی I TE‏ ویک الا و تال لا وجش و يقال ص قیل و يقال سَوْسَنٌ إل أله قبل لیب 
و ل یہو پا 


کرو چیہ جج وہ 


##[ ترجمه ] کمال الدين: غياث بن اسد می گوید: امام زمان عليه ال لام در روز جمعه متولد شده است. نام مادرش ريحانه 
است که به او نرجس و صیقل و سوسن نيز گفته می شود ولی چون آن حضرت را باردار بود» لذا او را صیقل گفتند. ولادت 
با سعادتش هشتم ماه شعبان در سال ۲۵۶ هجری اتفاق افتاد. وکیل او عثمان بن سعید بود. او هم وصيت کرد که بعد از وی؛ 
فرزندش محمد بن عثمان وکیل باشد و او ابوالقاسم حسين بن روح نوبختی را معين کرد و او هم ابوالحسن على بن محمد 
سیمری را رضی الّه عنهم. هنگام وفات سیمری از او خواستند که جانشین ود را معرفی کند؛ پس گفت: خدا را امری است 
كه خود او تمام کننده آن است. بدین گونه بود که بعد از سیمری» غیبت کبرا آغاز شد.» - . كمال الدین: ۳۹۷ - 


پا ماد | ترجمه ] 
بيان 


قوله إلا أنه قيل لسبب الحمل أى إنما سمى صقيلا لما اعتراه من النور و الجلاء بسبب الحمل المنور يقال صقل السيف و غيره 
أى جلاه فهو صقيل و لا يبعد أن يكون تصحيف الجمال. 


##[ترجمه]در روايت مذكور که می گوید: «چون آن حضرت را باردار بود» او را صيقل می كويند»» به واسطه روشنی و 
نورى بوده كه به علت حمل نور امامت از آن مخدره ساطع بوده است. جه كه وقتى می گویند «فلانی شمشیر را صيقل داد»؛ 


به علت درخشش آن است و دور نيست که منظور» وصف جمال آن مخدره باشد 


] ترجمه‎ | E 
م۲‎ 


كك. [إكمال الدين] عَلئ : ِن لسن بن اج عَنْ مُحَمَدٍ ٍ بن لن الْكوْحِيٌ قال م 


مت ا را ما 
أَيْتّ صاحب الزَّمَانِ عليه السلام وکا موه یم الْجْمْعَهِ سنه 


تو 


NE 


2 


سب 


0000 


‫َ 


۷| ترجمه | 


۱۷ 


کہ [إکمال الدین] ابن ال کل عَنٍ الْحغيريٌ عَنْ مد بن اتراهیم الکوفی: أذ أ 


با مُحَمَّدِ عليه السلام بعت إلى بَغض مَنْ سا 
لی بشاه موو قال مَدِہ من عَقِيقَهِ ای مُحَمَدٍ 


[ترجمه ]كمال الدين: محمد بن ابراهيم كوفى نقل می کند كه امام حسن عسکری عليه ال لام گوسفند ذبح كرده ای را 


براى تعدادى از اصحابش كه كوفى براى من نام برد» فرستاد و فرمود: «اين از عقيقه فرزندم محمد است.» 
۷ - 


حي كمال ادي 
* | ترجمه | 

۸ 

كن [! کمال الدین ] جیوه عَنْ محمد 


ر العطار عَنٍ الْحَسَنِ بن عَِيٌ الي ابُورِىٌ عَنٍ الْحَسَنٍ بن الْمُنْذِرِ عَنْ حفزه بن أب اج 


قال جَاءَنى وما َال لی البشاره ول البارحة فی الّار موود لأبى مَحمّد عليه السلام و أَمَر كانه فلت و ما امه قَالَّ سى 
مد و کنی بِجَغْفَر. 


ترجمه ]كمال الدین: حمزه بن ابی الفتح می گوید: یکی از خواص امام حسن عسکری عليه الشلام نزد من آمد و مژده داد 
که شب گذشته در خانه امام مولودی به دنیا آمده ولی امام عليه الت لام امر به کتمان تولد او کرده است پرسیدم نام مولود 
چیست؟ گفت: «نامش را محمد و کنیه اش را ابو جعفر گذارده اند.» - . كمال الدین: ۳۹۷ - 


* | تر جمه | 


۰۹ 
که [إكمال الدین ] الطالَقَانِقُ عن الْحَسن بن علی بن رَكريًا عن مُحَمّدِ بن علیلان 


ص: ۱۵ 


َنْ أبيه عَنْ جد عن يا بن سب ال سمغت عت مُحَمَدَ بْنَ مان العفری قَدِّسَ الله رُوحَه يَقُولُ: لا ولد الْحَلَتْ الْمَهْدِىٌ صَلْوَاتُ 
له عليه رطع ور من قوق َه لی نان امام أ م سمط لوه سَاجدا ره تعالی ذكزة كم رقع ره و هو ول أَشْهَدُ أن لا 
له مو و اْملایکه و وا مقس الط لا إل 4 هو الْعَزِيرٌالْحَكيمٌ إِنَّ این عِنْدَ الله الإش لام قَالَ و کات موه ليله 
ال 


۳ 


۱ 


٭ترجمہ]کمال الدین: غیاث بن اسد می گوید: از محمد ابن عثمان قدس الله روحه شنیدم که چون امام زمان صلوات الله 
عليه متولد گردید» وری از بالای سر مبار کش به آسمان تابید. پس صورت به خاک نهاد و خدای تعالی را سجده کرد. آنگاه 
سر برداشت و فرمود: « گواهی می دهم که معبودی جز خدا نیست و ملانکه و صاحبان دانش نيز گواهی می دهند» در حالی 
که قيام به قسط دارد؛ معبودی جز خدای حکیم نیست؛ و دين نزد خداء منحصرا اسلام است.» محمد بن عثمان همچنین كفت 


كه ولادت حضرت» شب جمعه بود.» -. كمال الدين: ۳۹۷ - 
۷| ترجمه | 


»۲۰« 


2 


0 یھی‎ E 
حکیمة د تقول ام بر بأمّهِ 5 فی نفا سها و عدا یل أمهات اله صَلَوَاتٌ الله هم‎ 


9 
1 و 


قال: وُلِدَ السَيّدُ عليه السلام مَحْتُوناً و مغ 


72ھ 
نه قا 


**| ترجمه |كمال الدين: محمد بن عثمان عمرى قدس اللہ روحه می گوید: امام ختنه كرده متولد شد و از حكيمه خاتون شنيدم 


كه كفت در ايام وضع حمل» خون نفاس از مادر امام ديده نشد. و این شيوه مادر هر امامى است. - . كمال الدين: ۳۹۷ - 
| ترجمه | 
»¥1« 


كثه [إكمال الدين] أبُو لس مد بنْ عبد الله بن مِهْرَانَ عَنْ آخمد بن الْحَسَن بن إشحاق ام قَالَ: لَمَا ولد ال الصًالخ 
عليه السلام وَرَد من مولانا آبی مُحَمَدٍ الْحَسَن بن عَلِىّ علی جدی آمحمد بن إشحاق کاب و إِذَا فيه مَكتُوبٌ بخط یده عليه السلام 
الْنِى كان 

یر به لیات علیه وک الْمَولُودُ فیک عندکک مورا وَعَنْ جميع الاس مَکتُوما انا لم نظهز علیه اقرب لِقَرَابتهِ و الْمَوْلَى 


وَلَاتِِ أخبينًا اغلامک یسرک اللهُ به كما سَرَنَا و السَلَامُ. 


* | ترجمه ]كمال الدین: احمد بن حسن بن اسحاق قمی می گوید: چون امام زمان متولد گردید. نامه ای از حضرت امام حسن 
عسکری عليه الشلام برای جدم احمد بن اسحاق رسید که با خط خود مرقوم فرموده بود: «مولود ما متولد گشت. ولی تو آن را 


از مردم پوشیده دار! زیرا ما نیز جز به نزدیکان و دوستان خود به کسی اظهار نکرده ایم. ما این خبر را به تو اعلام داشتیم تا 


مسرور شوی» چنان که خداوند ما را مسرور گرداند. و الشلام.» -. كمال الدين: ۳۹۷ - 
| تر جمه | 


«¥» 


ككء [إكمال الدين] ابْنُ الْوَلِيدٍ عَنْ عَثِدِ الله بن اعباس الْعَلُوىٌ عن الْحَسَن بن الحم ین الْعَلُوىٌ قال لد عَلَى آپی مُحَمَدٍ الْحَسَن 
ئن عل عليهما السلام ِسُوَمَن ری فَهَنَنهُ بولَادَهِ انه الْقَائْم عليه السلام. 

غطہ [الغيبه] للشيخ الطوسى ابن أبى جيد عن ابن الوليد: مثله. 

**[ترجمه ]كمال الدين: حسن بن حسين علوى می گوید: «من در سامره به خدمت امام حسن عسكرى عليه الشلام رسيدم و به 
خاطر ولادت فرزندش قائم» به آن حضرت تهنيت گفتم.» - . كمال الدين: ۳۹۷ - 

در كتاب غيبت شيخ طوسى عليه الرحمه نيز اين حديث نقل شده است. 


| ترجمه | 


«f» 


ہے سے شس او و کے 


کكہ [إكمال الدین] علق بن مد د بن تهاب عَنْ أبى لد ران قال قال عَقِيدٌ لادم قال أبُو مُحمّدٍ اب خیرویه البضرری و قال 
سپ رو به رٹ یت ہہ روک کہ 


تابن مت رع و لین و با ره ویک 


ص: ۱۶ 


ا الام و یال بو جغفر و لب المي دی و هو 
وآ 


کم و منم مَنْ تھی عَنْ ذكر خبرو و مِنّْهُمْ 6 ی ردو 


**[ترجمه ]كمال الدين: ابو سهل نوبختی از عقيد خادم روايت كرده است كه ولى خدا امام عصر» حجه بن الحسن بن على بن 
محمد بن على بن موسى بن جعفر بن محمد بن على بن الحسين بن على بن ابی طالب صلوات الله عليهم اجمعين و عجل الله 
فرجه» در شب جمعه و در ماه رمضان سال ۲۵۴ هجرى متولد گردید. كنيه اش ابوالقاسم و ابو جعفر و لقبش «مهدی» واو 
حجت خداوند در روى زمين است. مردم درباره ولادت او اختلاف دارند. جمعى اين موضوع را اظهار و عده اى كتمان مى 
کنند. گروهی از نقل آن جلو گیری و برخى آن را نقل می کنند و خدا داناتر است.» - . كمال الدين: ۴۳۱ - 


* | ترجمه ] 


«ff» 


3 


غط [الغيبه] للشیخ الطوسى جت اة عن التَلكبِريَ عَنْ خد بن عَلی عَنْ محمد بن علق عَنْ عنظلة : بق ز کر ا عن مه قال 
یی عو الله اعباس لوق EE‏ ی ہت وی قَالَ: 


3 و 


لت على آی مد علیه السلام شرن ری فَهََانه بیدا صاحب الزَّمَانِ عليه السلام لما 


**[ترجمه آغیبت طوسی: حنظله بن زكريا از ثقه نقل می کند که گفت: عبدالله العباس علوی که از او راستگوتر ندیدم و در 
مسائل زیادی با ما مخالفت می کرد از حسین بن حسن علوی روایت می کند که گفت: «در سامره خدمت امام حسن 
عسکری عليه السّد.لام رسیدم و يس از میلاد مسعود مولی صاحب الزمان عليه لام ولادت او را به وی تبريكك گفتم.» -. 


عبد عست طوسى: ۹ - 
* | ترجمه | 
<۲۵۰ 


خط ال جج ہے ےرہ ےر کے کر نت مهن 
علي الوصا قَالَتْ: بعت إلى أَبُو ُحمَدٍ عليه السلام مَنَهَ تحمس و خشسین و مالین ِن فى اضف مق شخان و قال با عه اجعلی ال 
فطازک نی قاد الله رو جل میۂ رو ا کی له ی E‏ 


دید و أَحَذْتٌ يبابى عَلَىَ و خرجت من ساعتی عتّی انهو یت ای أبى مب عليه السلام و و جایش فی ص خن ذاره و جوَارِيه 


وله فلت جملت ف اک با یی اف من و قل ین مت GÎ‏ از جارة لها aa‏ تالت 
کته فلا آن صلیت المترت و العشاه لاس ات بالمانده تانطوث انا و شوش 7ع گا فی کیت راس وت عونت 


صلا الیل و بل إلى اور وفع 


فیتلبی الجر مذ توب مت قر ًا بجر الأول قد لع تاغل قل الک (1) بن َغدِ أبى محم عليه السلام 
فناقانی من حجرو لَا تشکی و کاک لمر المَاعَة كَد رآیبه إِنْ شاء الله 


ص: ۷ 


.١ -١‏ غفا يغفو غفوا: نام و قیل: نعسء و قيل: نام نومه خفيفه. 
۲- ۲. فتداخلنى الشكك خ. 


7 ہر ے ے 


الت محکیقه فاه + اي اس ا له ذا هى فد 2 قطعت الصّلاءَ 


و 

۾ یاه َو ای لاجد مرا دید فلت لا 
NT‏ رع کو تا یط رخ رخ تا اف او 
لوده فََبَصَّتْ علی کفی و عَمَرَتْ عَمْرَه مُدیدء نت أنه وت هک و نوت تجتها ذا نا بولی الله ضلواث الله عليه مق لیا 


الأرص یت جرب رہ کہ بر عليه السلام اه ی 


لا ے 


e 2 


ابی باټنی ماه به اوه رايا رت م لا فى هناد فى الہ وف 


رَاعيه الیش ری فَاشْمَوَى وَل الله مالسا مسح یه علی رَأْسِهِ و قال لَه يا نی انطق ِقَدْرَه الله اساد وَلِكّ الله عليه السلام من 


ليان الزچیم و اشتفح بشم الله امن ن الوّحِيم و رید e FE‏ عض یا فى أزض و تجیمآقة و تمم 
ورین و نع فی انض ور رن و هاما و وما منم ما کاثوا وت( َیلی على زشول الو 
أمير الْمَؤْونِينَ و الثم وعلوم السام راکنا واا کی التو إلى أبيه ه قَنَاوَ ليه َو مح عليه السلام و ال ا عو رديه إلى 


عت تقو عیٹھا و از ولمم وغد الح و لكي حك اناس لبون ره إلى أ و قد ابر ار ای كص یش 


ما 6ص 


عا 


مضه و عّبث إِلَى أن طلعت الهش تم ودغت أب محمد عليه السلام وا وفث ای عثرلی لا کا بغ لا اشفث ی 


ولي اله فصوت الیهغ أت بِالْحَخْرَهٍ ء اتی کانث سوسن فيا َم زر و لا مرمفث ذکراً فکرفث أن سل فَدَحَلتُ علی أبى 
مك عليه السلام ات أُنْ 


ع ۶و 


و 
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نّْ اودأ ه الوا فد انی فَقَال ا عه فى کف اللہ و جوزه و سثرو و عیبه ی بو الله له فا 


کیب الله شخصدی و تَوقًانی و رایت شديعتى قد الوا خبری الا مهم و يكن عِنْدَك و جن الله مه 
له عَنْ عَلقّہِ و يجه عَنْ عباده فلا برا أحذ عّی یم له جتوئیل عليه السلام فَرَسَهُ فض ال 


0 


ص: ۱/۸ 


**[ترجمه |غيبت طوسی: حكيمه خاتون دختر امام محمد تقى عليه السّ.لام می گوید: «در نیمه شعبان سال ۲۵۵ امام حسن 
عسكرى عليه الد لام برای من پیغام فرستاد که امشب افطار را نزد ما صرف كن تا خداوند تو را به ميلاد مسعود ولى و حجت 
خود و جانشين من مسرور گرداند. من بسى شادمان گشتم و همان وقت لباس يوشيده به خدمتش رسيدم. ديدم آقا در صحن 
خانه نشسته و كنيزان اطرافش را گرفته اند. گفتم: «قربانت گردم! فرزند شما از جه زنى خواهد بود؟» فرمود: «از سوسن.» من 


كنيزان را نگریستم و در هيج كدام جز سوسن اثر آبستنی نديدم. 


حكيمه می كويد: «بعد از اتمام نماز مغرب و عشاء با سوسن افطار كرديم و در یک اطاق با هم بيتوته كرديم. من به خواب 
كوتاهى رفتم» ولى بعد برخاستم و مدتى درباره آنجه كه امام در مورد ولادت ولى الله عليهماالسلام فرموده بود انديشيدم. 
سپس پیش از وقت هر شب برخاستم و نماز شب را خواندم تا به نماز وتر رسيدم . سوسن هم ناگهان از خواب يريدء بيرون 
رفت» وضو كرفت و ب رگشت و مشغول نماز شب شد تا به نماز وتر رسيد. در این موقع به دلم خطور كرد كه صبح نزديكك 
است. پس برخاستم و نگاه كردم ديدم فجر اول طلوع كرده است. همان وقت از وعده امام به شكك افتادم. نا گاه صداى 
حضرت را شنيدم كه از اطاق خودش می فرمود: «ای عمه! شک مكن! همین حالا آنچه گفتم آشکار می شود و ان شاء الله 
آن را خواهى دید!؛ حكيمه می گوید: «از آنچه در دلم نسبت به حضرت خطور كرده بود خجالت كشيدم و در حالى كه از 
خود خجل بودم به اطاق بركشتم. ديدم سوسن نماز را تمام كرده و سراسيمه بيرون می آید. جلوى در او را ديدم و گفتم: 
«پدر و مادرم فدايت شود! آيا جيزى در خود احساس می کنی؟» كفت: «آرى ای عمه! امر سختى را حس می کنم.» گفتم: «به 
خواست خدا نككران مباش» جيزى نیست.» سپس بالشی را ميان اطاق نهادم» او را روى آن نشاندم و خود در جايى كه قابله ها 
براى وضع حمل زن مى نشينند» نشستم. سوسن دست مرا كرفت و سخت بر خود فشار مى آورد و ناله مى كرد و شهادت به 
زبان جارى می كرد. در اين موقع به زیر او نگاه كردم و ديدم ولي خدا صلوات الله عليه» به سجده افتاده است. دو كتف او را 
گرفتم و وقتى او را در دامن خود گذاردم. ديدم پاک و ياكيزه است! امام عليه الشلام صدا زد عمه جان! فرزندم را بیاور! او را 
نزد پدرش بردم. حضرت نور دیده اش را كرفت و زبان مبار کش را به روی چشم های او مالید تا دیده گشود. سپس زبان در 
دهان و كوش های طفل نهاد و او را در دست چپ گذارد. بدین گونه ول خدا در دست يدر نشست. آنگاه دست بر سر او 


كشيد و فرمود: «فرزندم! به قدرت الهی با من سخن بگوا» 


ولی خدا بعد از استعاذه از شيطان» کلام خود را چنین آغاز کرد: «بسم الله الرحمن الرحیم. و نرید ان نمن على الذين اسْتّضْعِفُوا 
فى ال اض و تَجْعلؤُم أَئمه و جوم الوارئین و نکی له فی السأَرْض و ری فوعون و هاسانَ و جُنُودَهُما یلیم ما كانُوا 
لو .١-‏ قصص /۵ و ۶ - ما می خواهیم بر کسانی كه روی زمین به استضعاف کشیده شدند» منت نهاده و آنها را 
پیشوایان و وارثان قرار دهیم و آنها را در زمين قدرتمند گردانیده و به فرعون و هامان و سپاهیانشان از جانب ائمه آنچه را که 
از آن می ترسیدند نشان دهیم.) آنگاه بر پیغمبر اکرم صلی الله عليه و آله و امیر مومنان و همه ائمه تا پدرش درود فرستاد. 
امام حسن عسکری عليه ال لام او را به من داد و فرمود: «ای عمه! او را به نزد مادرش ببر تا دید گانش روشن گردد و محزون 
نشود و بداند که وعده خداوند حق است. هر چند اغلب مردم باور ندارندا؛ چون بچه را نزد مادرش بر گرداندم صبح صادق 
دمیده بود. من هم نماز صبح گذاردم و تا طلوع آفتاب به تعقیب پرداختم. آنگاه با امام خداحافظی کردم و به خانه بر گشتم. تا 


روز سوم که به شوق دیدار ول خداء باز سری به آنها زدم. نخست وارد اطاقی شدم که سوسن جای داشت. ولی نه اثری از 


بچه ديدم و نه صدایی از او شنیدم» از سوال كردن درباره طفل نيز كراهت داشتم. يس به خدمت امام رسيدم, اما نخواستم ابتدا 
به سخن کنم. امام فرمود: «عمه جان! بچه در كنف حمايت خدا و در حرز و ستر و مقابل چشم خداست ت تا خدا به او اذن قيام 
دهد. چون من وفات كنم و ببینی که شيعيانم درباره بود و نبود این طفل دچار تردید شوند. تو بودن او را به دوستان موثق ما 
اعلام کن! با اين حال لازم است که مطلب نزد تو و آنها پنهان باشد. زیرا خداوند خواسته است که او را از نظرها پوشیده دارد 
و کسی او را نبيند» تا زمانی كه جبرثیل امین عليه ال لام» اسب او را آماده گرداند و خداوند به وسیله اوه کاری را که حتمی 


اعت انجام دهد.) - . غیبت طوسى: ۴ 
۷| ترجمه | 
»$¥« 


» [الغيبه | | للشيخ الطوسی خمد بُ عل عَنْ محمد بن علق عن علق بن شیع بن بان عن محمد بن علق بن أب لین 
م د بن محمد عَنْ خت پن عود الله عن خی بن رزح لزق عَنْ مُعمّد بن إبْرَاهِيمَ عَنْ حكيمة: بهشل مَْنَى ال يث 
الأول ل له قال اث بعت ال ابو با عم عليه السلام ليله اضف مِنْ شَّهْرٍ وَمَضَانَ َة حمس و حَمْسِينَ و ماين الت ف قلت 


عو 


کبیا ابن سول الو من امہ لَجس قات فلا کا فی الهؤم بت اد وی ی ول الله أيهم عا يد فد بالْخجره 
اَی فیا الْجارِيَ ادا آنا بها حالم فى مجلس اه سا و علا نوات ضفر و هی مُعَصّبهُ لأس منت علیها و بت إِلَى 
جانب 


ماه 
- 


13 


حت 


۱ 


لیت ت و إا مهي عَليه أنْوَابٌ خضر فعدَلت ی مود و رف عنه الاو اب فَإِذَا آنا ول الله نا ۱ 


5 2 


مقفوط ففخ ييو و جل بض حكك و بناچینی پا ہمہ وه أي إلى قیی له یش یه اه ما د عقن ف اميت 
لا نیو مد عليه السلام تا ئ2 ی عَلمّی ای ال موه و قال یا بی اطق وَ دک ال دی ٤ص“‏ بر 
ول با یآ دحك الَذِى سودت ام موی کل فی وعد الله و شثرہ و تفه و جزاره کال ڈیہ إلى أنه با عه و نمی 


بر هذا الم لود عَليِنَا و لا تخبری به أحداً یلم الکتاب أَجَلَه فا ت أمّهُ و وَدَعْتّهُمْ و ذکر الحدیث إلى آخره. 
##[ترجمه |غيبت طوسی: احمد بن روح اهوازه‌ی مفاد روایت مذ کور را از حکیمه خاتون نيز نقل کرده است» با اين فرق که 
حکیمه گفت: «امام حسن عسکری عليه الد لامء در شب نیمه شعبان سال ۲۵۵ مرا خواست.» حکیمه می گوید: «به حضرت 
گفتم يا ابن رسول ۳ مادر این مولود كيست؟ فرمود: «نرجس.» چون روز سوم شد» شوق ديدار ولی الله (یعنی امام زمان) در 
دلم افزون گشت. پس به خانه آنها شتافتم و يكراست به اطاق نرجس رفتم. ديدم به عادت زنانی که وضع حمل کرده اند 
نشسته» لباس زردی پوشیده و سرش را بسته است. سلام کردم و به گوشه خانه نظر افکندم. ديدم گهواره ای نهاده اند و پارچه 
سبزی روی آن است. پیش رفتم و پارچه را برداشتم. ديدم ولق خدا بی قنداق به يشت خوابیده است. تا مرا دید چشم گشود و 
با حرکت دست هاء مرا طلب کرد. او را گرفتم و نزديكك بردم که ببوسم. چنان بوی خوشی از او به مشامم رسید که هیچ كاه 
استشمام نکرده بودم! در اين موقع امام حسن عسکری صدا زد: «عمه جان! يسرم را بیاور.» او را به نزد آقا بردم و ايشان فرمود: 
«فرزندم! با من حرف بزن!؛ و همان حديث را نقل می کند. تا آنجا كه حکیمه می گوید: «حضرت او را به مرغی سيرد و 


فرمود: «فرزندم! تو را به کسی می سپارم كه مادر موسى فرزندش را به او سپرد. برو در يناه امن و حفظ و حمايت حق.» وقتی 
طفل را بازكرداندند» فرمود: دای عمه! او را نزد مادرش ببر و خبر ولادت او را از مردم يوشيده دار و به کسی مگو تا وقتش فرا 


رسد.» او را به مادرش سيرد م» خداحافظى كرده و به خانه خود باز گشه ( تا آخر حدیث 7 -. غیبت طوسى: ۸- 
* | ترجمه ] 

بیان 

o 

#[تر جمه ]عبارت «حزمه»» يعنى او را محكم بست. 

** | تر جمه | 


رد 


غط. [الغيبه] للشيخ الطوسى امد بْنُ عل عَنْ ما مُحَمّدِ بن علق عَنْ حظله : بن ژکریّا قال خی ال عَنْ مُحَمّدِ دٍ ئن علی بن بلال 
عَنْ حَكيمَة: بمثل ذَلْكك. 


و فی واه رى عَنْ جعاعه مق یوخ أن حكيمة > ّث بق دا ابیت و دکرث أنه كان له اضف من ش : با و أن مه 
ُوجش و ساقت ال دیت إِلَى لها فاذا آنا بح یی و بصو أبن تقوو عله السلام و و ول با ی کا ی ای الك 


70 :ا0 وزاجه الور ن مَکتُوبٌ جاء ال و رَهَقَ الباطل إِنَّ | الباطل كان 


رَهُوقاً و مو فَصَمَمَْهُ إلى فوجذئه مفزوغا مه له فى توب و 


ص: ۱۹ 


ہے جس وپ تہ ديت إِلَى وله أَشْهَدُ أن لا لها الله وَأَنّ مُحَمّداً رشرول الله و أن علا مير 
مین عتا م نی اله یه إلى أذ کے إلى َه و عبرم على يديه ثم أحجم و کاٹ ثم زج ی 


ا و دلت عا أبى مخ عليه السلام فإذا ملاتا الصاحث بَدٹٍی فى الذَارٍ فلم 
رمع ا بن رعو و الل E E‏ محمد کردا موود الكريم عَلی الله عر NT‏ 
رو ما زی و ل هون ما َم و قال یا عَتى ما علفت آنا معائدو ال نا فى الیم ما لا عَيِدنَا فى السَنّهِ فَقَمْتٌ َكلت 
زاف اطعا وا نل ارہ ات ای سر عليه السلام ما فَعَلَ مَوْلَانَا فال ا عق اد داه الذی انَزدعث 
آم مُوسَى 


*#[تر جمه آغیبت طوسی: حكيمه خاتون مثل آن حديث را نقل كرده و گفته است که ولادت آن حضرت در شب نیمه شعبان 
بوده و نام مادر حضرت. نرجس است. تا آنجای حدیث که حکیمه می گوید: «چون آقا متولد شد» من صدای امام حسن 
عسکری عليه ال لام را شنیدم که فرمود: «عمه جان! بچه ام را بیاور!» وقتی روپوش را از روی آقا برداشتم. ديدم که او روی 
زی قادو لا زا ده می کد رر وس راسلے مه تاه ال و رعق اباظل ان الباظل کان روا م سر7 
۰-۱ [حق آمد و باطل از ميان رفت» زیرا باطل رفتنی است.) وقتی او را در آغوش گرفتم» ديدم پاک و پاکیزه است. 
آنگاه او را در پارچه ای پیچیده و نزد يدر بز رگوارش بردم.» تا آنجای حديث که حضرت فرمود: «گواهی می دهم که 
معبودی جز دا نیست و محمد رسول خداست و علی یہ راستی امیر مومنان است. آنگاه بر همه اتمه و اوصیا درود فرستاد تا به 
خودش رسید. سپس برای دوستانش دعا کرد که خداوند با فرج اوه آنها را دلشاد گرداند.» سپس سکوت کرد. تا آنجا که 
حکیمه می گوید: «مثل اينكه ميان من و امام عسکری عليه الد لام پرده ای آویختند به طوری که او را نمی دیدم. از پدرش 


پرسیدم: «آقا! بچه جه شد؟» فرمود: «آن کس که از تو و ما به او نزديكك تر است. او را برد.» تا آخر حدیث مذكور. 


در این روایت حکیمه می گوبد: «چون روز چهلم شد» به حضور امام حسن عسکری عليه ال لام شرفیاب شدم. ديدم امام 
زمان عليه الّر لام در خانه راه می رود. صورتی نیکوتر از رخسار او و زبانی بهتر از گفتار او ندیدم. امام حسن عسکری فرمود: 
«ای عمه! اين مولود پیش خدا بسیار عزیز است.» عرض کردم: «آقا می بینم در او آنچه ميبينم» در حالی که چهل روز بیشتر 
ندارد!؛ امام تبسمی کرد و فرمود: «عمه جان! نمی دانی که رشد یک روز ما ائمه برابر با رشد یک ساله دیگران است؟» پس 
من برخاستم» سر آقا را بوسیدم و بر گشتم. چون بار دیگر که آمدم او را ندیدم. از امام جویا شدم و ایشان فرمود: «او را به 


کسی سپردم که مادر موسی؛ فرزند خود را به او سپرد.» - .غيبت طوسی: ۸ - 
* | تر جمه | 
۸ 


غط [الغيبه | ] للشيخ الطوسى أَحْمَدُ بن عل عن محمد بن علي عن مطل بی زكرا تا دی أخمد بی بای بن داو لكاتب 
و کان اي محل من الضب له یت عليهم السلام بر لِك و لَا مه و کان صَدِيقاً لی هر موده با فيه ین طبع اَل 


4 


کا 


یرای یل کلم یی لک نت و ات رت 
وا آ2 يُخْبرَنى به فقال كانت ورا سره ورای مُقَابل دار ان الڑضا بَۂ و آبا مد الع 72 علي علیهما السلام فعِئتٌ 
عنما راطو إلى زوين و عبرا كم قضی لى الحو لا لا وا ہت ِنْ لی و ترانانی 
خر ات رش نک ھا کاٹ مني یب خیس الك ِب و َلك توالیاث ابی فى 
الدار فَأَقَفتٌ عِنْدَهُعْ یام م عَرَهتٌ عَلَى روج فََالتِ الْعَجوز کیش ت جل الالعدراف و قَذ غبت رمان اقم علدنا فرح 


موه و 


بعکانک قلت لَهَا علی 


2 


نی أ دنک ہما ره غنی بغ روجک من عندنا ہے کین ن كت فی هذا یهت نیمه وب من الدَّهْلِي و مَعى اتی و 
مه و الظانه إِذْ عل رل حَسَنُ الْوَجْهِ تظیث الاب طَيِبُ الرَائحَه نه قال با لائ بجینک السَاعَه مَنْ يَدْھُوکك فی 


85 


ا 
أنا ین 


انم 
الجیرا ّا ینعی من الذَّهَابٍ مَعَهُ و لا تخافی فَفَِعْتٌ و ات اتی و قل لها هَل س ڪرت با ي ڪل ابیت فَقَالَتْ لا قذ كوت 
3 


۱ 


2 


ك و نهث فجاء الیل یه و قال لی وغل وله كرغث و معخت اجى قات لم بذ دحل ابیت كاذ كرى الله وا ری 


71 


34 
“ولع 


3 
و 
قرات وَ نت فلا كان فی الاه اء ال و مَالَ ا اه جاک من تیوک و شخ اباب ای و رجفت وق 


الاب فَقَمْتُ وَرَاءَ الاب و فلت من ٴ ذا فَقَالَ افتحی 5 تخافی قرفت كلامَهُ و فحت الاب فاذا حادم مَعَهُ را فقال تاج 


ایک بَغض الجیران اجه مُهمّهِ فاذنخلی و لت رامیت الله و أدْحَليى الدّارَ و و أنَا ا أغرقها ًا بات دودو وَسَط الذَارِ 

كل فاع كنب الشفاق فرفع الَحَادِمٌ طرف خلت و ادا ار اه فيد أ ها الطلق و اهر اه غ لها كانها له الب ال 

تنَا فيمَا نَحْنٌ فيه فعالجتها ما بعَالَعُ ب به ما ما کان إا لیا کی س مط عام فده علی کفی و صخت غلام لام و ارت 

رای من طرف الشَّقَاقٍ أَبَمّرُْ الرَجَلَ لقاع قَقِيلَ لی لا تصیحی قَلْمَا رَدَدْث وجهی إِلَى العام قذ کنث فَقَذثُ من کفی فلت لى 

لْمَوْأهُ لقاع لا تَصۃ مت الخاد كوف و بر ای اه اعشی اوران إلى قارف و اون ره و قال 
2 عه ۳ و 2 7 2 50 و o‏ 


بخروجی و رُجوعِى فا ار فى ذلك اقب و افیا ره ا ع او دا ان ا 
اوقت لما کت الکنام عَلَى > دد له فد نک اشفافا که ۳0 ی 
ا 


2 


عن ] كان تيوت من ار صَرَقَهُ ای السّحْرِيهِ و الّْهرْءِ ء و لاله عن الوفت عير أنَى أَغلم تفا 


و مین و رجفت الی سوم ری فى وق | خبرئیی اْعجوز بهذاالخبر فی سو إخدّى و ماني و مین بن فى وراه مد الله بن 
لیمان لما قصثه قال نظ َدَعَوْتٌ بأبى ار الْمُطَفَر بن أَححمَدٌ حٌى شیع معی هَذًا لح 


**[ترجمه آغیبت طوسی: حنظله بن زكريا می گوید: احمد بن بلال بن داود کاتب این خبر را به من داد. او مردی سنی مذهب 
و اصبی بود و دشمنی خود را با اهل بیت عصمت پوشیده نمی داشت. با این وصف به مقتضای طینت اصلی اش که اهل غراق 
بود» با من اظهار دوستی می کرد و هر وقت مرا می دید. می كفت در نزد من خبری است که تو را خشنود می سازد؛ ولی 
نخواهم گفت. من هم چندان اهمیت نمی دادم. تا آنکه روزی در یک جا با هم ملاقات کردیم. من از فرصت استفاده کرده و 
از او خواستم که خبر را برای من نقل کند. او گفت: «خانه ما در سامره رو به روی خانه ابن الرضا (یعنی امام حسن عسکری 
عليه الہ لام) بود. من مدت درازی به طرف قزوین و آن نواحی رفتم. سپس مقدر شد که به سامره بر گردم. ديدم تمام كسان و 
بستگان و خویشانم د رگذشته اند» جز پیرزنی که مرا تربیت کرده بود و او دختری داشت که نزد خودش بود. وی پیرزنی 
محبوب و خود نگهدار بود و اهل دروغ نبود. زنانی که با ما دوستی داشتند نيز در خانه آن پیرزن بودند. من چند روزی آنجا 
ماندم و سپس عزم رفتن کردم. پیرزن گفت: «چرا در رفتن عجله می کنی؟ تو که مدت ها از ما دور بودی. اکنون نزد ما بمان 
تا از ديدنت شاد شویم.» با مسخره گفتم که می خواهم به كربلا بروم» زیرا يا نیمه شعبان و يا روز عرفه بود که شیعیان به كربلا 
می رفتند. پیرزن گفت: «فرزندم! از خدا بترس» توهین مکن و آنچه را كه گفتی مسخره مپندار. داستانی را برایت نقل كنم که 
دو سال بعد از رفتن تو مشاهده کردم. داستان اين است: 


من در همین اطاق نزدیک دهلیز» با دخترم خوابیده بودم. در حال خواب و بیداری ديدم مردی نیکو روی و خوشبوء با لباس 
های تمیز آمد و به من كفت که هم اکنون کسی می آید و تو را به خانه همسایه می طلبد. وحشت مکن و از رفتن با او 
خودداری منما! سراسیمه برخاستم و به دخترم گفتم: «کسی کسی را دیدی که به خانه ما بیاید؟» گفت تا يس نام خدا را بردم» 
اند کی قرآن خواندم و خوابیدم. باز همان مرد به خوابم آمد و همان سخن را تکرار کرد. اين بار نيز با وحشت برخاستم و از 
دخترم پرسیدم: «هیچ کس نیامده؟» كفت نه! من هم باز نام خدا را بر زبان آورده» کمی قرآن خواندم و خوابیدم. بار سوم نيز 
همان مرد به خوابم آمد و گفت: «فلاننی! آن كس که تو را می طلبد» آمده و در می زند. با او بروا» در این وقت صدای 
کوبیدن در را شنیدم. يشت در رفتم و گفتم کیست؟ گفت: «در باز كن و مترس!» صدای او را شناختم و در را باز کردم. ديدم 
خادمی است که یک روسری به من می دهد و می گوید: «یکی از همسایه ها برای حاجت مهمی تو را می خواند به خانه 
آنها بیا.» روسری به سر کردم و او مرا به خانه ای برد که نمی شناختم. ديدم پرده درازی در وسط خانه آويخته اند و مردی 
كنار پرده ایستاده است. خادم گوشه پرده را بالا زد و من داخل شدم. ديدم زنی در حال وضع حمل است و زنی دیگر مانند 
قابله» يشت سر او نشسته است. آن زن از من پرسید که آيا در ا ين کار به ما کمک می کنی؟ يس مشغول کمک شدم و چیزی 
نگذشت که پسری متولد گردید. من او را روی دست گرفتم و فریاد زدم: «پسر است! پسر است!» آنگاه سر از پرده بیرون 
آوردم تا به آن مرد که نشسته بود مژده دهم. کسی كفت سر و صدا مکن! چون متوجه بچه شدم او را روی دست خود 
ندیدم. همان زن دوباره كفت صدا مکن! در اين موقع خادم روسری به سرم انداخت و مرا به خانه ام بركرداند. بعد كيسه ای 
به من داد و گفت: «آنچه را كه دیدی به کسی اظهار مکن!» وارد خانه خود شدم و به طرف رختخواب رفتم. ديدم هنوز 
دخترم خوابیده است. او را بیدار کردم و پرسیدم: «آیا از رفتن و بر گشتن من مطلع شدی؟» كفت نه. وقتی در كيسه را گشودم 


ديدم ده دينار در آن است. اين مطلب را تاكنون به کسی نگفته ای جز حالا كه چون ديدم تو با مسخره اين سخن را گفتی؛ از 
اين رو برای تو نقل كردم تا بدانى كه اين قوم (خانواده پیغمبر)» نزد خداوند داراى شأن و مقام بزرگی هستند و آنچه ادعا می 


کنند درست است.) 


آن مرد ناصبی گفت: «از حرف پیرزن تعجب کردم آن را به باد مسخره گرفتم و دیگر از زمان رخ دادن اين واقعه چیزی 
نپرسیدم. جز اينكه به یقین می دانم که سال دویست و پنجاه و اندی از سامره رفته بودم و در سال ۲۸۱ که ایام وزارت عبیدالله 
بن سلیمان بود بر گشتم و این داستان را از آن پیرزن شنیدم.» حنظله راوی اين خبر می گوید: «ابوالفرج مظفر بن احمد را 
خواستم تا او نیز اين خبر را بشنود.» -. غیبت طوسی: ۲۴۰ - 

* | تر جمه | 


بيان 


قوله من طبع الأول أى كانت من طبع الخلق الأول هكذا أى كان مطبوعا على تلك الخصال فى أول عمره و الشقاق جمع الشقه 
بالكسر و هى من الثوب ما شق مستطيلا. 


** | تر جمه ]| کلمه من طبع الاول» یعنی خلق و خوی طبیعی و اولیه او چنین بود و از اول عمرش بااين روحيات بار آمده بود. 


1 چیه يكس شين اسار غبارت امت ازبارجه ای 
کہ مستطيلى بريده شده باشد. 

* | تر جمه | 

+۹۰ 


غط [الغيبه] للشیخ الطوسی وق آن: عقضی اف أبى لسن عليه السلام کات لها جارية زنها تہ می تزجس فلا کیرٹ 
كن ابر مح محم عليه السلام ربا فقا له له راک یا دی نظو إِلَيَا ال إنَى ما توت إِلَيهَا إلا شب أمَا رن الْمَوْلُود 
لکریم عَلَى اله کون نها ثم أَمَرَهَا آن تون ابا لحن عليه السلام فی دَفِْهَا اه فلت قمر رها بذَّلِكك. 


#*[ترجمه |غيبت طوسی: واقعه ولادت بدين گونه نيز روايت شده كه یکی از خواهران امام على النقى عليه ال لام كنيزى 
داشت كه خود تربيت كرده و نامش نرجس بود. چون نرجس بز رگ شد» روزى امام حسن عسكرى عليه ال لام به خانه آنها 
آمد و او را دید. خواهر امام گفت: «آقا! مثل اينكه طالب اين كنيز هستى؟» فرمود: «من از روى تعجب به او نگاه می کنم. زيرا 
مولودی که عزیز خداست. از وی به وجود می آید. سپس خواهر امام از برادرش امام على النقی اجازه كرفت و آنها با هم 


ازدواج كردند - . غيبت طوسى: ۴ -. 


* | ترجمه ] 


جه 7» 


۷۶ 


غطء [الغیبه] للشيخ الطوسی رَوَى عَلَانٌَ پاشایو: أنَّ السَيّدَ عليه السلام ولد فى سَنّهِ ب 


أبى الحسَن عليه السلام بستتین. 


ست و خفسین و مالین مِنَ الْهِجْرَهِ بَعدَ 


:| ترجمه أغيبت طوسى: علان رازی می گوید: (امام زمان علبه ال لام در سال ۲۵۶ هجری» دو سال يس از د ركشت امام 
على النقى عليه الشلام متولد كرديده است.» - . غيبت طوسى: ۲۴۴ - 


* | ترجمه | 
»¥1« 


غطء [الغيبه] | للشيخ الطوسى رَوَى مُحَمَدُ بی امن فی كتاب لته قال ی حفر ب لضر ر عام بیان عليه 
السلام عَنْ أبيه قَالَ: لما و اليد عليه السلام تجاشر أهْل الدار بلک فلع تَا َرَج ای ال ن انا فى کل يم مع الحم 
قَصَبَ مخ و قیل إنَّ هذا لِمَولَانًا الصّغِير عليه السلام. 


أُنْ أ 


پرستاری او پرداختند. به من گفتند كه هر روز مقدارى مغز استخوان با گوشت بخرم و مى كفتند: «اين براى آقاى كوجكك 
ماست.» -. غيبت طوسى: ۲۴۴ - 


د [ترجمه ] 
شفرف 


غطء [الغيبه] للشيخ الطوسى الما قال بی اله عَنْ إِْرَاهِيمَ ن |ذریس قال: وجه ال مولا أو تقد عليه السلام 
بکیش و قال عق عن ابی ان و کل و اَم أخلك ففعلت ثم ینہ بد دیک فال لی امد اذ ولد لی مات ثم و گن إلى 
24 ين و کب بشم الله الإحمنِ ن الرحیم ین الکبگ ين ن عَنْ مولاک و کل مک الله و اَم اخوانک فَفعلت و َيه بعد 


یک فا کر لی طَياً. 


** |[ ترجمه |غيبت طوسی: ابراهيم بن ادريس می گوید: امام حسن عسكرى عليه الہ لام گوسفندی نزد من فرستاد و فرمود که 
آن را برای فرزندم عقيقه کن» خود از آن بخور و به كسانت نيز بخوران. یىی رمم ی 
«بچه ما در گذشت» سپس دو بره همراه نامه ای فرستادند که در آن نوشته بود: «بسم الله الرحمن ن الرحيم. این دو بره را از 
جانب مولا۔یت عقيقه کن. خود به گوارایی از آن بخور و به کسانت نیز بخوران!» چنین کردم و چون به خدمتش رسیدم 


چیزی نفرمود.» -. غیبت طوسی: ۲۴۵ - 


# تر جمه | 


«¥» 


بت سای لاد زو ما ی بكترا لصتو اق تا ی E‏ ای الاپ ر مو می 
َد الله ن عَامِر جمیعا عن ابن أبى نَجْرَانَ عن الخشاب عَنْ مَعْرُوفٍ بن حَرّبُوذْ عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال مَ مل تقول قا 
وشول اللو صلی اھ علیه و آله: 


ص: ۳۲ 


2 


اک مَل یل بتتی فی کرذه الْأْمّه کل جوم الشعداءِ كلما غات جم م طلغ نَم حتی إذا مََدَذتم اه حواجبكم و رتم اه 


٠‏ ت2 ہا ملک مزب دعب به ثم قیتع تیب ین فرك لا تَدرُونَ اي ین اَی و اشرکوی فی دک بو عود ایب فيا 
نم کیک إِذْ اَل الله تجمکم فاخمذوه و ابو 


ھن ود ور رو و یر وق 
دست ها به طرف وى دراز كنيد و با انگشتان به او اشاره کنید» ملک الموت می آید و او را می برد و شما در طول روزگار 


کشد. خداوند ننتارة شمارا آشکان كرقائك: پس شما حيد لا کردہ او بپذڈیرید.) - . غيبت نعمانی: ۵ - 
* | تر جمه | 


بيان 


لیس المراد ذهاب ملك الموت به عليه السلام بقہ بقبض روحه بل كان مع روح القدس عند ما غاب به. 


#[تر جمه |اينكه حضرت فرمود: «ملكك الموت می آيد و او را می بردا» يعنى حضرت در مدت غیبت. با روح القدس است. نه 


اينكه او را قبض روح می كند. 
* | ترجمه | 
»¥« 


نجم [کتاب النجوم] ذکر بَغض آطرخابنا فى کتاب الأَوْصِيَاءِ و هُوَ كاب مُعْتَمَدٌ روا ان بن > جغفر الصَيمَرى و مُوَلفَة عَلِی بْنُ 
عت بن بو برش ات تکیت ید مق هم السلام و جاه لهو هت علي قال 
دا لنظهة ودس و جغفر نی ای ادد بن إشحاق بن مَض له 1 : کان بقع مجم رن د دوف بالحذق 
الحتاب فاخض ره خمد بن إشريحاق و قَالَ له قذ ولد مولو فى وفت کذا و کا محذٍالطالع و اغمل لَه يناد قال اد الطالع و 


ال لحم : ن إشحاق لت أرَى ام دای فعا بر الجفاك اس یوم 


ذا المولود تیا أو وصدی بي و نار یل علی أله غلك الا شوت وا واو وا و شهلا 2 غيل گی لا عل 
لأذضن اعد الا دان بدینه و قال بو لاٹ 


| ترجمه |فرج المهموم: بعضی از اصحاب امامیه گفته اند: در کتاب «الاوصیاء» که از کتب مورد اعتماد و ثقه معتمد حسن 
بن جعفر صیمری است که با امام على النقی و امام حسن عسکری عليهم ال لام مکاتبات داشته است» آن را روایت کرده و 
مولف آن نقل کرده است که: «در قم یک منجم یهودی معروف به مهارت در حساب نجوم بود. احمد بن اسحاق او را طلبید 
و گفت: «مولودی در فلان وقت متولد شده طالع او را بگیر و زایچه بندی کن!» چون یهودی طالع كرفت و زایچه بندی کرد 


و در آن نگریست به احمد بن اسحاق گفت: «حساب نجومی دلالت ندارد که ایخ مر ارد از آن تو باشد. این چنین مو لود یا 
پیغمبر و یا وصی پیغمبر است. حساب نجومی نشان می دهد که اين مولود» شرق و غرب و دریا و خشکی و کوه و دشت 
جهان را مالک می شود. تا جایی که تمام مردم روی زمین» به دين و ولایت او می گروند.» -. فرج المهموم: ۳۶ - 


1 تر حمه‎ 1 E 
«A» 


کشف. [ کشف الغمه] ]لالخ كمال الین ِن طلعه: ملد اجه : ن امن عليهما السلام بشررّمن نْ رَأى فى ثالث و عشرین 
رَمَضَانَ سره تمان و خشیدین و مالین و أبُوه بو محمد الْعَمنْ و مه مه أَم ولد تسى صقیل وَ قبل حکیمه و قيل غیر ذلك و كته 


و الْقَاسِم و لَمَبَه الْحبهُ و اف الصَّالِحٌ و قیل المتظر. 


٭ | ترجمه | كشف الغمه: شيخ كمال الدین بن طلحه گفته است: «ولادت حجه بن الحسن علیهما السلام در سامره و در بيست و 
سوم ماه مباركك رمضان سال ۲۵۸ اتفاق افتاد. يدرش ابو محمد حسن عليه السّ.لام و مادرش صيقل بود كه به او حكيمه و غير 
آن هم گفته اند. کنیه اش ابوالقاسم و لقبش «حجت» و «خلف الصالح» و «منتظر» است.» - ۲. كشف الغمه ۳: ۲۴۷ - 


* | تر جمه | 
رود 
شاء [الارشاد ]: كان e‏ و خهسین و مائتین و امه 3 وَلَدِ بقل لها وجش و كان 


ولا وَفاه یه سن و نف 06ء الک و قضل ال لحلاف 092-0 العالمية 3 آثاة الحكمة گیا ار تس ضا 


جَعَلَهُ إمَاماً كما جَعَلَ عي ی ابْنّ مَژیّم فى مهرد تیا و لَه قبل قيامه غتبتان ادا هما أَطْوَلُ مق ری جاءث بذ لک لباز تم 
الْقَصْرَى مِنْهَا فَمنْدٌ وَقْتِ مولده إلى 


ص: ۳۳ 


لقطاع السّفَارَهِ یه وَ بن شيعته و عم الشَفرَاء لاه و ما الطولی فهی بعد اْأُولَى و فى آخرها یوم بالسَيِفٍ. 

#[ ترجمه ]ارشاد: در کتاب ارشاد آمده است که ولادت حضرت حجت عليه ال لام در شب نیمه شعبان سال ۲۵۵ بود و 
مادرش كنيز ام ولد به نام نرجس است. او به هنكام وفات يدر بزرگوارش ينج ساله بود و در آن سن» خداوند جهان حکمت 
و فصل الخطاب به او عطا فرمود و او را آيه ای برای جهانیان باقی گذارد و مانند يحيى» در کوچکی به وی حکمت آموخت و 
همان طور که عیسی بن مریم را در گهواره به پیامبری برانگیخت. او را نیز در آن سن امام گردانید. آن حضرت قبل از قيامش 
دو غیبت دارد که یکی طولانی تر از دیگری است و در احادیث اين مطلب هست. اما غیبت كوحكك با «صغری» از زمان تولد 
تا موقع وفات آخرین سفیر اوست (مدت هفتاد و چهار سال) و غیبت بز رگ تر یا «کبری» بعد از غيبت صغری شروع می شود 


تا زمانی که در انتهای غیبت کبری» با شمشیر قیام کند. - . ارشاد: ۳۴۶ - 
* | تر جمه | 
6 3 


كشفء [كشف الغمہ ]َال ابی الشاب مت أب لقاسم مزب ارود بن موس ی الق عن أيه ه عَنْ ده قال قال س 
لاو نز توالت الصا من وى و مُوَ موی اا م ح م دا و کت بو اشاس خر فى آخر ان بال لام 
صَقِيلٌ ال نا أب بکر لارغ و فی روا أخرى ل أن سكي و فی رِوَايهِ تالو ال لها جس و وال CT‏ 
لک و یکی بأپی الْقَاسِم و هُوَ ذو الاشعین کلب و مُحَمَدٍ يَطْهَرُ فی آخر الزَّمَانِ و عَلَى رَأْسِهِ عَمَامَة له مِنَ الشّمْس كدو مَعَُ 
عیّما داز تنادی بِصَوْتٍ 57 هَذَا الْمَهْدِىٌ. 


7 


حد تا 


رت 


ان 


عدت سا جارخ رع 2050 و مشکین عَنْ بعض آضخاب الاربخ: أذ 


٭ | ترجمه ] کشف الغمه: ابن الخشاب می گوید: حضرت امام جعفر صادق عليه الک لام فرمود: «خلف صالح» از فرزندان من 
است و «مهدی» اوست» نامش (م ح م د) و كنيه اش «ابوالقاسم) است ودر آخرالزمان ظهور مى كند و نام مادرش صقيل 
است.» ابوبكر دارع به من كفت: «در روايت ديكرى نام مادر حضرت» حكيمه و در روايت سوم نرجس آمده است و نيز كفته 
اند که نام او سوسن بوده است» والله اعلم. کنیه اش ابوالقاسم و ور اسمی است: «حلف» و «محمده و هم او است که در 
آخرالزمان ظهور می کند. بالای سرش ابری است که بر وی سایه می افکند و همه جا با او می رود و به زبان فصیح می گوید: 
(این است مهدی!» و نیز محمد بن موسی طوسی به من خبر داد كه وی از ابو مسکین و او از یکی از علمای تاريخ نقل کرد که 
نام مادر حضرت» «حکیمه» است. - . کشف الغمه ۲ : ۴۷۵ - 


| تر جمه | 


اقول 


سيأتى بعض الأخبار فى باب من رآه. 


و قال ابن خلكان فى تاريخه هو ثانى عشر الأئمه الاثنى عشر على اعتقاد الإماميه المعروف بالحجه و هو الذى تزعم الشيعه أنه 
المنتظر و القائم و المهدى و هو صاحب السرداب عندهم و أقاويلهم فيه كثيره و هم ينتظرون ظهوره فى آخر الزمان من 
السرداب بسرمن رأى كانت ولادته يوم الجمعه منتصف شعبان سنه خمس و خمسين و مائتین و لما توفى آبوه كان عمره خمس 
سنین و اسم أمه خمط و قيل نرجس و الشيعه يقولون إنه دخل السرداب فى دار أبيه و أمه تنظر إليه فلم يعد يخرج إليها و ذلكك 
فى سنه خمس و ستين و مائتين و عمره یومشذ تسع سنين و ذكر ابن الأزرق فى تاريخ میافارقین أن الحجه المذكور ولد تاسع 
شهر ربيع الأول سنه ثمان و خمسين و مائتين و قيل فى ثامن شعبان سنه ست و خمسين و هو الأصح و إنه لما دخل السرداب 
كان عمره أربع سنين و قيل خمس سنين و قيل إنه دخل السرداب سنه خمس و سبعين و مائتين و عمره سبع عشره سنه و الله 


أعلم. 
٭| ترجمه ]در باب اخبار کسانی كه به فيض ملاقات حضرت رسيده اند نيز از موضوع ولادت امام سخن گفته مى شود. 


ابن خلکان در تاريخ خود می نویسد: (به عقیده طایفه شیعه او (امام زمان) دوازدهمين امام و معروف به حجت است كه 
حیات دارد. هم اوست که شیعیان او را منتظر و قائم و مهدی می دانند و می گویند در سرداب سامره غایب است و در اين 
باره» گفته های بسیار دارند و منتظرند که در آخرالزمان از سرداب سامره درآید. میلادش روز جمعه نیمه شعبان سال ۲۵۵ 
هجری است. زمانی که پدرش وفات کرد او ينج ساله بود. نام مادرش خمط است و نرجس هم گفته اند. شیعیان می گویند 
که وی در حالی که مادرش به او می نگریست. داخل سرداب خانه پدرش شد و دیگر برنگشت. و این اتفاق در سال ۲۶۵ رخ 
داده و عمر او در آن زمان نه سال بوده است. ابن ازرق در تاريخ میافارقین گفته است: «حجت مذ کور روز نهم ماه ربیع الاول 
سال۲۵۸ متولد شده و گفته شده که اين واقعه در هشتم شعبان سال ۲۵۶ رخ داده و قول اخير صحیح تر است. نيز گفته اند 
زمانی که وی داخل سرداب شد. چهار ساله يا ينج ساله بوده و به قولی در سال ۲۷۵ بوده و آن موقع ده سال داشته است» و 
الله اعلم.» - . وفیات الاعیان ۴: ۱۷۶ - 


أ [ثر جمه] 
رَأِتٌ فى بَغض مُولقاتِ أ حَابنًا روَا ده صُورَتَهَا قال دی عراژون بن مدلم عَنْ سَغدان البضری و مُحَمّد بن أَخمَد 
البَغْدَادِىٌ و أَخمد بن إشحاق 


ذا را أن لق ال رام اَل ره ین ام فى ل توف فی رن درل تا نی 
ان عليه السلام فإذا ارت فيه ينض وااو تق لكك الت ی ار 

بن و َم كَلِمة ویک مدق ول لا بل لکیمادہ و ہُو الشبیغ الیم (1) اد ود ام بر الله و وت له عَمُودٌ من ور فی 
کل مک ان یر فيه یلاق واا لهم و ینز ل نز الله یه ى دک العو و ام نب عییه یت تولی و نظر ال بو 


تخد عليه السلام ككل لی اتی ریت عار ین عرواریهن كلد رت تد مى توجش كتقث ایا تاه شاك لی 
عَمَى حكيمة راک با یری تنظ ای كرد الک اریہ ترا دك لَه یا عو کا رى إِلَيھا إل تظر انیب ما له فيه من 


کح سے من ر مر مهم 


۶ ۵ سو رع م 


هو خیزتہ ات لی أخي بک كا یی تریذها َه متها آن اذد ابی علی بْنّ مُحمّدٍ علیهما السلام فى تشليمها یف 


77 9 ۱۱۷۷9 
سر أن یی خن هر یهن دم ات کاو شع ةمع و دح : 
کو تین فَاعَلِى إِفْطَارَكك معا با سیدی یقن يَكونٌ دا ال العظیم َقَالَ لی عليه السلام من تزجس يا عَم ال ال 

20 


یا یی ما فى جواریک أحبٌ ای منت و فعث و دَحَذْتٌ إلا و كُنْتٌ إِذَا دح فعلث بى کا ول انیت علی ده 
تا و مها ما کاٹ تفعلهُ فحاطبیی بالشع ا5ه هقی شین لها اب اک و جمیغ الْعَالَمِينَ 
فاتکرث لک فَقُلْتٌ لها آاتتکرین ما فَعَلْتٌ فان له سم سَيَهَتُ لک فی عَذہ الله 


ص: ۲۵ 


۱-۱ الأنعام: ۱۵ 
۲- ؟. كذاء و الظاهر: قالت فقلت له. 


غلماً مدا فی لديا و الآ جره و هو فرج الْمُؤْمِنِينَ فاستخیث 


۳۹۳ َه قل فیها تنل لت دی أبى محمد عليه السلام ما أرَى بها حشلا قشم عليه السلام ثم قال 1 مَعَاشِر الْأْوْصِيَاءِ 


شتا حمل فى البطون و إِنما حمل فى الجلب و نوج من از ام و اما رن لح امن مِنْ مها ہت 
0 - ی بو مد فی یله | یله تی ی وَفْتٍ تا ال لی فی مل 


56 
9 
2 
€, 
3 


o 2 بے‎ 


على الله إن اء اللا حكيقة فقت فت فقوت و زشث یرب و تزچس و بات أو محمد عليه السلام : رت 


1 


ہے توت وی وش مها اک میت علیها ا لا 


َم ه 


ماک مَعَهُ اَن نفث و وه ع علی نوجس مل دک و امث فلم أثتبة ال بحس سیدی المفودی و ص كه أبى محمد عليه السلام 


تقول با عَقّه همانی اکن الق کش فث عَنْ دی عليه السلام قدا أا به ساجداً علض پعساجیه و علی ذراعه 


و معو ° 6 وم 


یم یمن موب جاء الع و رحق ابال إن الباطل كات رَمُوقاً فص مها فوج دنه مفروغا له وه فى توب و مله إلَى 


أبى مد عليه السلا هه على زاعیہالٍری و حمل بڑ کے 9> اس 


ره و عر هعد و مََاصِله ثم قال له كلم با بی ققال هد أن لا اه إلا له و اشد أن مدا وقول الهو ام غك آم امین 
ول الله 5 ثم لم ڑل عد الما 5ه اَم عليهم السلام | لی آن بل إلى تفه و 5 ا أَیائه المج علی یدهم آجعم قال و محمد 
عليه السلام تیا عَمَهِ اذكوبى به إلى مه تلم عَلَيَا و انی بش یت كذ ل واو کم وم وى روز آی د ع 
السلام کالججاب لم أَرَ سی فك له یا یی أبن موتا ققال أَحَدَهُ تن وا عق به ملک فَإِذًا كان لیم العَایغ اتيا 


ص: ۳۶ 


ما كاد فى الوم السَابع چثث فلت ثم لَسْتُ فَقَالَ عليه السلام علمّی نی فنك ھی ق وای در ل 
کفعاله الول و كل لا عله السلام فى فیہ مال ل كم با إلى كال عله السا هد أذ ا لَه 
نفد ویر ون و زو نی وق على أيه عليه السلام ثم كوأ بد م الله ال حمن ن الؤجیم و نریڈ آن نَمُن عَلى الذِينَ 
انش ستضعفوا فى الْأَدْض و تَجْعلَهُم أي 4 و تلهم وٹین و تمك لهم فى الوص ور عون و هاما و وتا هم ما كاثوا 
درون (۵ تم قال له اف ا بی ما اَل الله علی انبا و رشله ادا صحف آم رها بالشریایه و کتاب |ذریس و کتاب 
وح و کاب هُودٍ و کتاب صَالِح و کف |تراهيع و تززاو مُوسَى و زَبُورِ ود و نچیل جیتی و فزفان جی ول اللو صلی الله 

عليه و آله تم قَصّ قح ص یاه و لین إلى عَهْدٍ عَهّده كلقا کان يقد أ ہے o‏ 
صَاحِبٌُ الرّمَانِ بَ لكو انار كه کر سے فرص ات و لك E‏ 
ذا الد الکریم عَلَى الله عر و جل قلت له ا دی له زود ما و 07 ری من مره ما أرَى ال عليه السلام یا عَمتی 5 


ا 


لت آنا مغشر الزصدیاء آنا فی الهؤم انشا غَيدْنًا فى الْجَمْعَهِ و َا فى الْجْمْعهِ ما عا لب EE‏ 
انض رفث فَعَدْتٌ و هلر ؛ لك یی أبى محئ عليه السلام ما قعل ملاتا فَقَالَ بَا عّه اسْتَوْدَعْنَاةٌ الى اسو تودعه أمُ 


وی عليه السلام تم ال عليه السلام لما وب لی ری مهدي هذه الم از سل علکین فلا ای شرادق عرش كی قفاب 
تر ي الله عر و جل ال له مزب بک عَبِدِى لن رَہِ دینی و شهار ای في عون ةلث أن رك اش ورك أغیلی 


2 
۳ 


و بک أَغَفْد و و بک دب ازذداة اھ الملكان را زا عَلَى أبيه رأ رَفبقاً و نله له فی ضعانی و کتفی و بعينى إلى آن نأ أحق 
به الع و مق به ابال و يكو الین لی وَاصِباً تم فا لقا شقط من بَطن مه إلى الْأَرْض وج جائياً علی ریہ رَافعا 
ص: ۲۷ 


۱- ۱. القصص: 


6:۱ 


عات تم عطس فَقَالَ الم لِلّهِ رب امین و صلی الله علی مد و آله عبدا داجراً عير مد ككف و ا مُشتكير تم ال 
السلام زَعَمَتِ EL‏ مه نله داحضه و اذه نی كان الك 


2 
۳ 2 - عو 
2 


وَعَنْ |تراهیم صاحب أَبى مُحمّدٍ عليه السلام أن کک مَؤْلَاىَ بو الکتس عليه السلام برع أكبش و کب ال بشم الله 
2 کے ات 


الوخمن ن الوَجِيم عق هَلِهِ عَنِ اثبى مق هی و كل هن عم مَنْ وَجَدَتَ من شیکتنا. 


##[ترجمه ]در یکی از تأليفات علماى شیعه» روايتى به این صورت ديدم كه از عده ای از مشايخ و ثقات از امام على النقى و 
امام حسن عسکری علیهماالسلام نقل کرده اند که فرمود: «چون خداوند متعال اراده آفرینش امامی کند قطره ای از آب 
بهشت در ابری فرو می فرستد و در میوه ای از ميوه های بهشتی می چکد و امام آن را می خورد (و از این میوه نطفه امام بسته 
می شود). چون اين قطره در مشیمه مادر قرار گرفت» چهل روزه سخن مردم را می شنود و موقعی که چهار ماه بگذرد بر 


2 


جازوی جال تشه مر دای کٹ کا زنک مد ها وق ذلا امد كلماته و هو السّميعٌ الْعَليم - ۱. انعام / ۱۱۵ -» 
[وسخن پرورد گارت به راستی و داد سرانجام گرفته است وهیج تغییردهنده ای برای کلمات او نیست و او شنوای داناست.] و 
هنگامی که متولد می گردد بامر خداوند می ایستد و نوری از وی به اطراف جهان می تابد و بدان وسیله مردمان و اعمال 
آنها را می بیند. و در آن نور است كه امر الهی بر او فرو می آید و به هر طرف که رو کند» آن نور جلو چشم اوست.» امام 
حسن عسكرى عليه ال لام فرمود: «روزی به خانه یہ خود رفتم. یکی از کنیزان او را که زينت کرده بود و به 
وى نرجس می گفتند. ديدم و نظری طولانی به وی کردم. عمه ام گے گفت: «آقا! می بینم او را سخت زیر نظر گرفته ای؟» گفتم: 
دای عمه! نگاه من از روی تعجب و به لحاظ اراده و حواسته خير خداوند نسبت به اوست.» گفت: «آقا! مثل اينكه ميل به او 


داری!» گفتم: «پس» از پدرم اجازه بگیرا» او نيز اجازه گرفت و او را به همسری من درآورد.) 


نیز در آن کتاب. از حسین بن همدان نقل می کند که گفت: «یکی از علمای موثق از حکیمه خاتون» دختر امام جواد عليه 
ات لام روایت کرده که فرموده است: «هر وقت خدمت امام حسن عسکری عليه الم لام می رسیدم دعا می کردم که خداوند 
فرزندی به وی موهبت کند. یک روز چون دست به دعا برداشتم» حضرت فرمود: «ای عمه! آنچه از خدا می خواستی به من 
روزی کند. امشب متولد می گردد!» آن شب. شب جمعه سوم ماه شعبان سال ۲۵۷ هجری بود. آن شب امام فرمود: «عمه جان! 
افطار امشب را مهمان ما باش!؛ عرض کردم: «اين مولود بز رگ از جه زنی خواهد بود؟» فرمود: «از نرجس» گفتم: «اتفاقا در 
ميان کنیزان شماء کسی نزد من از نرجس محبوب تر نیست.» يس برخاستم و نزد او رفتم و او مانند وقتی که نزد من بودء به من 
احترام کرد. من دست های او را بوسیدم و او را از خدمت كردن باز داشتم. او مرا بانوی خود می خواند و من نیز او را بانوی 
خويش می خواندم. او به من كفت فدایت كردم و من هم گفتم من و همه دنیا فدای تو شویم! اما او همه احترام مرا انکار می 
کرد. يس به او گفتم: «آنچه گفتم را رد مکن» چرا که امشب خداوند پسری که سرور دو جهان است. به تو عنایت می فرماید 
که آرزوی اهل ایمان است.» او از سخن من شرم کرد سپس برخاستم و در وی نظر كردم اما اثری از حاملگی ندیدم. به 
همین جهت به امام على النقی عرض کردم من اثری در وی نمی بینم. حضرت تبسمی کرد و فرمود: «عمه جان! ما ائمه در 
شکم ها نب نیستیم» بلکه در پهلوهای مادران هستیم و از راه رحم بیرون نمی آییم» بلکه از ران راست مادران خارج می شویم. 
زيرا ما نور خداييم که پلیدی ها آن را نمی آلاید.» عرض کردم: «آقا! جه وقت متولد می گردد؟» فرمود: «موقع طلوع فجر.» 


من برخاستم افطار كردم و نزديكك نرجس خوابيدم. حضرت هم در صفه ای از همان خانه خوابيد. موقع نماز شب كه 
برخاستم» نرجس خوابيده بود و علامت حمل نداشت. چون به نماز وتر رسيدم, درباره وعده امام به شک افتادم» چرا كه فجر 
نزديكك بود و از بچه خبرى نبود. حضرت از همان صفه صدا زد: «عمه جان! هنوز فجر طلوع نكرده است!» نماز وتر را تمام 
کردم و نرجس را حرکت دادم. به او نزديكك شدم نام خدا بر او خواندم و پرسیدم: «آيا چیزی در خود می یابی؟» كفت آری. 
سپس هر دو خوابيديم و نتوانستم بیدار بمانم و مثل آنکه خواب کوتاهی بر نرجس نیز عارض شد. تا آنکه احساس کردم 
آقايم مهدی متولد شده و صدای امام را شنیدم كه می فرمود: «عمه جان! فرزندم را نزد من بیاور.» يس او را بوسیدم و چون 
روپوش از روی او برداشتمء ديدم روی زمين افتاده و خدا را سجده می کند و بر روی بازوی راستش نوشته شده: «جاء الق نو 
زَمَقَ الْباطِل إِنَلْباطِلَ کان روت (حق آمد و باطل رفت و باطل از بين رفتتی است.) وقتی او را در آغوش گرفتم. ديدم پاک 
و پاکیزہ است. سپس او را در پارچه ای بيجيده نزد يدر بزركوارش بردم. حضرت او را روى دست چپ كرفت» دست راستش 
را بر يشت او گذارد» زبان در دهان او نهاد و دست بر يشت و كوش و بندھایش كشيد و فرمود: «فرزندم! سخن بگوا» او نيز 
جنين گفت: «گواهی می دهم كه معبودى جز خدا نیست. محمد فرستاده اوست و على اميرالمومنين و ولى خداست.» سپس 
تمام ائمه را نام برد تا به خودش رسيد. سپس برای دوستانش دعا كرد كه خداوند فرج او را نزديكك گرداند. آنگاه چشم 
گشود. امام فرمود: «عمه جان! او را نزد مادرش ببر تا به وى سلام كند و بعد دوباره نزد من بیاور.» چون او را نزد مادرش بردم 
سلام کرد و مادرش سلامش را جواب گفت. سپس او را نزد يدرش بر گردانیدم. ناكاه گویی ميان من و آن حضرت پرده ای 
آويخته شد و من آقارا نديدم. لذا پرسیدم: «آقا! آقازاده جه شد؟) فرمود: (آن كس که از تو نزديكك تر است» او را برد.» 


(سپس او را بر گردانیدند). 


چون روز هفتم خدمت حضرت رسیدم» فرمود: «فرزندم را بياور!» آقا را در لباس زردى پیچیده نزد يدر بردم. حضرت مانند بار 


اول به سر و صورت او دست کشید و زبان در دهانش نهاد و فرمود: «پسرم! با من حرف بزن!» او هم 


گفت: «اشهد ان لا اله الا الله.» سپس بر پیغمبر و امیرالمومنین و ساير ائمه علیهم الشلام صلوات فرستاد. تا آنکه بعد از بردن نام 
پدرش متوقف شد. سپس اين آيه شریفه را خواند: ہو تيد أن کم عَلَى لین اسقط وا فى اض تَجْعَلَهُم اه و تجعلهم 
اوارئین وَتُمَكتَلهُمْ فی اض و تی فِرْعَوْنَ وَهامانَ و جنُومَهُما مِنْهُمْ ماکاوا يَحْدَّرُونَ - ۱. قصص / 0-۶-۵ [ما می خواهیم 
بر کسانی که روی زمين به استضعاف کشیده شدند منت نهاده و آنها را پیشوایان و وارثان قرار دهیم و آنها را در زمين 
قدرتمند گردانیده و به فرعون و هامان و سپاهیانشان از جانب ائمه آنچه از آن می ترسیدند را نشان دهیم.] آنگاه فرمود: 
«فرزندم! از کتب آسمانی که بر پیغمبران پیشین نازل شده نيز قرائت کن.» وی نخست صحف حضرت آدم را به زبان سریانی 
خواند و بعد کتاب ادریس؛ نوح» هود. صالح» صحف ابراهيم» تورات موسىء زبور داود انجیل عیسی و قرآن جدم رسول خدا 
على لله SB‏ ھاراعر ال سو سو ادا ورك هخا نها مایت کرد 


چهل روز يس از تولدش که خدمت امام حسن عسکری عليه التر لام رسیدم ديدم مولی صاحب الزمان در خانه راہ می رود. 
صورتی نیکوتر و زبانی فصیح تر از صورت و زبان او ندیده بودم. امام فرمود: « ای عمه! این مولود در پیشگاه ذات باری 
تعالی» سيار عزیز است.» گفتم: «آقا! من از مشاهده وضع او آنچه بايد بدانم می بین در حالی که چهل روز بیشتر ندارد!» 
فرمود: «عمه جان! مگر نمی دانی که رشد یک روز ما ائمه» با رشد دیگران در یک هفته و رشد یک هفته ماء با رشد یکت 


ساله دیگران برابر است؟» يس سر آن مولود مسعود را بوسيدم و به خانه بركشتم و بار دیگر كه آمدم. او را نديدم. از امام 
جويا شدم فرمود: «او را به کسی سپردم كه مادر موسی» فرزندش را به او سپرد.» سپس فرمود: «چون خداوند مهدى اين امت 
را به من موهبت فرمود» دو فرشته فرستاد و او را به سرايرده عرش الهى بردند و از باركاه ذات ربوبى ندا رسيد: «اى بنده من! 
آفرين بر تو باد به يارى كردن دين و فرامين و راهنمايى بندكان من! به وسيله تو بند گانم را مؤاخذه می کنم» يا مشمول 
رحمت می گردانم و آنها را به تو می بخشم و با خشم تو عذاب می كنم. ای فرشتگان! زود او را به پدرش ب رگردانید» رد 
کردنی با آسایش که در كنف حفظ و ضمانت و جلوى دید گان من است» تا زمانى كه به وسيله اوه حق را آشکار و باطل را 
از ميان ببرم ودين من در سراسر گیتی گسترش یابد.» سپس حكيمه گفت: «و چون از مادر بزاد» ديده شد كه روى زانوها 
نشسته و انگشتان به طرف آسمان برداشته. سپس عطسه ای کرد و گفت: «حمد برای خحدای رب العالمین است و درود خدا بر 
محمد و آل او از جانب عبدی ذلیل در پیشگاه عظمت حق که سرپیچی کننده و متکبر نیست.» آنگاه فرمود: «ستمگران چنین 
پنداشته اند که حجت خدا از بين رفته است! اگر به من اجازه می دادند جای شک برای کسی نمی گذاردم.» - . الهدایه 


الکبری: ۳۵۴ - 


و از ابراهیم که از اصحاب امام حسن عسکری عليه الشلام بود» نقل شده که امام چهار گوسفند همراه نامه ای برای من فرستاد 
و در آن نوشته بود: «بسم الله الرحمن الرحیم. اين گوسفندان را برای فرزندم محمد المهدی عقيقه كن و خود و هر كس از 
شیعیان ما كه یافتی؛ با گوارایی از آن بخورید.» 


٭٭| تر جمه | 


و قال الشهید رحمه الله فى الدروس ولد عليه السلام بسرمن رأى يوم الجمعه ليلا خامس عشر شعبان سنه خمس و خمسین و 
مائتين و آمه صقیل و قیل نرجس و قيل مریم بنت زید العلویه. 


* | ترجمه |شهيد اول در كتاب «دروس» آورده است: «امام زمان عليه الشلام در روز جمعه پانزدهم ماه شعبان سال ۲۵۵ هجری 


متولد گردیدہ. نام مادرش صقيل يا نرجس بوده و نيز گفته شده كه نامش مریمء دختر زيد علوى است. 
| ترجمه | 


من شعبان و قال فى الفصول المهمه ولد عليه السلام بسرمن رأى ليله النصف من شعبان سنه خمس و خمسين و مائتين 
قل مِنْ ط الشَّهِيدٍ عن الصادق عليه السلام قَالَ: نله ای بل بها لام عليه السلام لَا بل فيا مَْلُودٌ نا کات مومت و إِنْ 


لد فی أزض الشزک َقَلَهُ الله ای الْإِيمَانٍ پک لام عليه السلام. 


| ترجمه آهمچنین شيخ در «مصباحین) و سید بن طاووس در کتاب «اقبال» و ساير مولفان كتب ادعيه» ولادت آن حضرت را 
در نیمه شعبان دانسته اند و در «الفصول المهمه» آمده است كه حضرت حجت عليه ال لام در سامرا و در شب نیمه شعبان 


سال ۵ متولد شده است. به خط شهید (ره) از امام جعفر صادق عليه الس لام نقل کرده اند که آن حضرت فرمود: «در شبی 


كه قائم آل محمد عليه التر لام متولد گردد. هر مولودى متولد شود با ايمان است و اگر در زمين شرك متولد گردد. خداوند 


| ترجمه ] 


باب ۲ أسمائه عليه السلام و آلقابه و كناه و عللها 


2 [علل الشرائع] الدُفاق و اب عص ام معا عن | یی عن القاسم بن العَلاءِ عَنْ إشمَاعِيل الفراریٰ عَنْ مُحَمَّدِ بن جُفھُور العَمّىّ 
عن اثن أبى نَجْرَانَ عَمَنْ دذَکرَه عن الع الی قال: سألت الْباقرَ ص لَوَاتٌ الله عليه يا ان زشول الله أ لحم كلكم قائمین بالْعَیٌ قَالَ 
یکی لت فلم سمي الْمَائِمُ قائماً قال لما قبل جَدّىَ الح ین ص لی الله علیہ ض جت الْمَلَانِكهُ ای الله عَرَّ و جل بِالبْكاءِ و اللَحِيب و 


لو ای و مین 


ص: ۳/۸ 


عن قل ص فتك و ابن ض نونک و جرک ین لک قاؤعی الله عو و جل ایهم زوا ملايكتى و عربی و جلالی لقم 
منم و أو بغ - جين نم کف الله َر و جل عن هب ولي تین ن عليه السلام للانکه فمَوّتِ الْمَلَائِكه ذلك فاد أَحَدّهُمْ 
قا ایم يُصَلّى کال اله عَر و جل بلک القایم اَم با 

##[ترجمه]علل الشرايع: ابو حمزه ثمالى می گوید: از حضرت امام محمد باقر عليه الشلام برسيدم: دیا ابن رسول الا مگر شما 
ائمه» همه قائم به حق نیستید؟» فرمود بلى. عرض كردم: «پس جرا فقط امام زمان «قائم» ناميده شده؟» فرمود: «چون جدم امام 
حسين عليه الند لام شهيد شد. فرشتگان به دركاه الهى گریستند و ناليدند و گفتند: «بار معبودا و ای سرور ما! آيا قاتلين بهترين 
ب ركزيد گان و زاده بر گزید كانت و بهترين بند كانت از ميان خلق خود را به حال خويش وامى گذاری؟» خداوند به آنها وحی 
فرستاد كه ای فرشتگان من» آرام كيريد! به عزت و جلالم سوكند كه از آنها انتقام خواهم گرفت» هر چند بعد از گذشت 
زمان ها باشد. آنگاه خداوند امامان اولاد امام حسين عليه الہ لام را به آنها نشان داد و فرشتگان مسرور گشتند. یکی از آنها 


ایستاده بود و نماز می گذارد. خداوند فرمود: «به این قائم از آنها انتقام می گیرم.» -. علل الشرائع ۱: ۱۵۹ - 
| تر جمه | 
»¥« 


ع؛ [علل الشرائع] أبى عَنْ معد عن الکن بن علي الکوفی عَنْ عژد اله ن الْمُغِيره عَنْ ميان ن عود امن انار عَنْ 
عَمْرِو بن شمر عَنْ جابر قَالَ: فل ول إلى أ ی عفر عليه فی لا عافد كال زجمک الله قبض مو الكت ماك دزم 
فض مها فى راض ا ها ركاه الى ال 1د اس لش لت کو کو ای این رف 
شراک ین امتلیین ایکون مذًا إ٤‏ اقام قَائِمنَا فا یم م بالشو و غل فی أي امن ن ال من نهم و الاجر فطع 


2 


قد 20 عَصَاه ققد عص ی الله اما شر مى المهردی له وی رفن وراه و یز لب الو من ار 


۷ 


۷ 


o‏ مھ م 


بلط اه فی ین اهل لاه را و ین آخل الْإنْجيلٍ نجل 3 ی أل ارو لور وین أَهل لمران بان 


اما 


۳ 
و 5 


تم لبه أذ توا ال ی تا فى بیارض 7 رها ئل لا س تالا إلى ما قشع فيو لام و مركم فيه الا و 
ركبم فيه مك ارم اللہ یغیی يتلم تفط أ د کان لَه قال و قا ی ھی آتھ رس 
د 


ق ينل کا اج سا رعظاریر فا ام طلم ور نوا 


تت 


#*| ترجمه |علل الشرايع: جابر می گوید: شخصى خدمت حضرت امام محمد باقر عليه الالام رسيد و من نيز حاضر بودم. 
عرض كرد: «خدای شما را رحمت کندہ اين پانصد درهم زكات من است» آن را بگیرید و به مصرفش برسانید.» امام فرمود: 
«خودت آن را بگیر و بين همسایگان و يتيمان و فقيران و برادران مسلمانت تقسيم کن زيرا وجوب سيردن زكات به شخص 
امام موقعی است که قائم ما ظهور كند و آن را به طور مساوى تقسيم كند و در ميان بندكان نيك و بد خدای رحمان به 
عدل حكومت كند. يس هر كس از او پیروی کند. اطاعت خدا را كرده و آن کس كه از فرمانش سر بییچد. از فرمان خدا سر 
يبجيده است. او را «مهدی» كويندء زيرا به امر پوشیده» هدايت می كند. او تورات (حقيقى) و ساير كتب آسمانی خدا را از 
غاری واقع در انطاکیه بیرون می آورد. آنگاه با پیروان تورات طبق تورات» با اهل انجیل طبق انجیل» با اهل زبور طبق زبور و با 


مسلمانان مطابق قرآن حكومت مى كند. تمام اموال دنياء آنچه در دل زمين و روى آن است نزد او جمع مى شود و او به مردم 
خواهد گفت: «بياييد و اموالى را كه به خاطر آن به جان هم افتاده و رشته خويشاوندى خود را از هم می گسستید» خونريزى 
ها می كرديد و مرتكب محرمات الهى می شديدء از من بگیرید!» خداوند متعال مقامى به او می دهد که پیش از او به هيج 
كس نداده است.» سپس امام محمد باقر عليه الث لام فرمود: «پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمود: «قائم مردى است از من كه 
همنام من است و خداوند مرا در وجود او حفظ و او به سنت من عمل می كندء و زمين را پس از آنكه انباشته از ظلم و جور و 


زشتی می شود پر از عدل و داد و نور می گرداند.» -. علل الشرائع ۱ - 


* | تر جمه | 


بيان 


قوله عليه السلام إنما يكون هذا أى وجوب رفع الزكاه إلى الامام و قوله يحكم بين أهل التوراہ بالتوراه لا ينافى ما سیأتی من 
الأخبار فى أنه عليه السلام لا يقبل من أحد إلا الإسلام لأن هذا محمول على أنه يقيم الحجه عليهم بكتبهم أو يفعل ذلكك فى 
بدو الأمر قبل أن يعلو أمره و يتم حجته قوله عليه السلام يحفظنى الله فيه ی بحفظ حقى و حرمتى فى شأنه فيعينه و ينصره أو 
يجعله بحيث يعلم الناس حقه و حرمته لجده. 


ص: ۳۹ 


٭ |[ ترجمه ]اينكه امام می فرمايد «انما يكون هذا» يعنى وجوب بردن زكات نزد امام. همجنين اينكه امام می فرمايد «با اهل 
تورات طبق تورات حكومت می کند»» بر اساس اخبارى كه بعدا نقل می شود و می كويد كه «آن حضرت فقط دين اسلام را 
از مردم می پذیرد»» منافات ندارد» زيرا در اينجا مقصود اين است كه بر بيروان هر كيشى با كتاب آسمانى خودشان اقامه 
حجت می كند يا آنكه اين کار در آغاز ظهور امام پیش از بالا گرفتن كار او و اتمام حجت او رخ می دهد. همجنين اينكه 
پیغمبر می فرمايد «خداوند مرا در وجود او حفظ می کند» به اين معنى است كه خداوند حق و احترام مرا در شأن او حفظ 
كرده و او را يارى و يشتيبانى می كندء يا او را به گونه ای قرار می دهد كه اهل جهان» حقوق و احترام او را به خاطر جدش 
رفول ها لى الله عله و آله عراسد ات 


* | تر جمه ] 
»¥« 
مع» [معانى الأخبار]: شم الْقَائِمُ عليه السلام كَائِما ان قُومٌ بغ موته [مَوْتِ] ذ کره. 


| ترجمه |معانى الاخبار: شيخ صدوق می گوید: «ازاين جهت امام زمان عليه الت لام را «قائم» می گویند که يس از فراموش 


** | ترجمه | 


«f» 


= 


الا عليه السلام ول إن العام بغدی اننى علق نز آنری و َو لیوا طاعجی و امه بعد فى انه الْعمن أ و مد 
أبيه و قول ول أبيه و اه طاعه أبيه ثم تر كت فلت لَه يا ان شول الله فمن مغ SS‏ 


ثم قال إن من بَغْرد الحسن ابه الْقَائِم بالق الْمنظر ملت آ ل ا ای شول الله وَِ م ممّی الا ق 


2 


کک [إكمال الدین] اب ودوس عن ابن فته عن حمدان بن شرلیما عن الصّفْرِ بن دُلَفَ قا ممعت أا جغفر مُحَمّدَ بن علی 


5 


ع اه عم 


ارْتَدَادٍ أكثر الْقَائِلِينَ بإمَامَتِهِ فلت له و لِم مى الْمَنَْظَرَ قا ال لان له عه تك اهاز يطول 


یکره راون و بستهری بذ کرو الْحَاحِدُونَ و يكر فيها | رَقاتو ن و لک فا امشوق و ينجو فيها الْمُسْلِمُونَ. 


**[ترجمه ] کمال الدين: صقر بن ابی دلف می گوید: از حضرت امام محمد تقى عليه الشلام شنيدم كه مى فرمود: (امام بعد از 
من» نامش على است؛ امر او امر من و گفته او گفته من است؛ پیروی او پیروی من است؛ امامت بعد از او» در فرزندش حسن 
است؛ و امر و گفته و پیروی اوه امر و گفته و پیروی پدرش است.» سپس حضرت سا کے شد. عرض کردم: وا ان رسول ال 
امام بعد از حسن کیست؟» حضرت سخت گریست و سپس فرمود: «بعد از حسن» فرزندش قائم به حق و منتظر است.؛ پرسیدم 
که چرا او را قائم می گویند؟ فرمود: «زیرا بعد از آنکه نامش از خاطره ها فراموش می شود و اکثر معتقدین به امامتش از دين 


خدا برمی گردند قیام می کند.» عرض کردم: «چرا او را منتظر می گویند؟» فرمود: «زیرا او غیبتی دارد که ایامش زياد و پایان 


آن طولانى است؛ مخلصان منتظر خروج او و شک کنند گان؛ منكر خروج او هستند؛ منکران ياد او را به سخره می گیرند و 
تعیین کنند گان وقت ظهورش زياد می شوند» يس عجله كنند كان در غيبت او نابود می شوند و اهل تسليم در آنء نجات می 


يابند.» -. كمال الدين: ۳۵۲ - 

** | ترجمه ]| 

«A» 

غطء [الغيبه] للشیخ الطوسی الکلیق رَقَعَهُ قَالَ: ال أَبُو بد الله ع (۱) 

حِينَ ود لب عم له َه م ونی لیقطعوا مَذَا اسل فَكَيِفٌ رَأَوَا قذرة الله و سا فول 


*؛* | ترجمه |غيبت طوسی: چون امام زمان عليه الشلام متولد شد. امام حسن عسکری عليه الشلام فرمود: «ستمکاران پنداشتند که 


مرا می کشند تا اين نسل قطع شود. يس چگونه قدرت خداوند را دیدند؟» از این رو امام آن مولود را «مَوْمَل) يعنى مورد 


آرزو یا مورد انتظار نامید.) -. غيبت طوسی: ٣۳‏ - 
| ترجمه | 
»$« 


چو م جح ن ‏ ری امه ال بأل هة e‏ 


سُمّی الْقَائِم أنه قوم بغد ما يَمُوتٌ له یوم بأثر عظیم. 


** |[ ترجمه |غيبت طوسى: ابی سعيد خراسانى می گوید: به حضرت صادق عليه الہ لام عرض كردم: «آيا مهدى و قائم یکی 
است؟) فرمود آری. عرض كردم: «جرا او را مهدى می گویند؟» فرمود: «زيرا برای هر امر پوشیدہ ای راهنمايى قرار داده شده و 
* | ترجمه ] 

بیان 


قوله عليه السلام بعد ما يموت أى ذکره أو يزعم الناس. 


#[تر جمه ]اینکه حضرت می فرماید« بعد ما یموت». یعنی ياد او می ميرد يا اينكه مردم می پندارند که او مرده است. 


* | ترجمه | 


۰۷ 


2 


شاء [الإرشاد] رَوّی مُحَمد بْنُ عجَلان عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام 
عدامع ای غر ذ کت و صل عَنْهُالْجعْهُورُ و اّما شمی لاتم مهد أنه یی ای آثر مَضْلُولٍ عله و شمی ای لِقیابه بالْحَقٌ. 


قال: إِذَا قام الْقَاِم عليه السلام دَعَا ناس ی الا شلام جَدِيدا ر 


٭| ترجمه |ارشاد: امام جعفر صادق عليه الس لام فرمود: «هنگامی كه قائم عليه السّلام قيام کند» مجددا مردم را به اسلام دعوت 
می كند و به امورى كه از بين رفته و كمرنكك شده هدايت می كند و اکثر مردم نسبت به او دجار ضلالت می شوند؛ چون 
قائم عليه الہ لام از جانب خداوند به امور گم شده راهنمايى می شود او را «مهدی» می كويند و به لحاظ اينكه به طرفداری 


حق قيام می کند. او را «قائم) می نامند.» - . ارشاد: ۳۶۴ - 
** | ترجمه ] 
«A»‏ 


فر» [تفسير فرات بن إبراهيم] جَعَْرُ بن مُحَمّدِ الفرّاری مُعنْعناً عَنْ أبى جغفر عليه السلام: فى قَوْلِهِ تَالى و مَنْ قل مَظلوما فد 
جعلنا لِوَلِيِه شلطانا(۲) قال الْحْسَيْنٌ قلا شرف فى الْقَثْل ان 


ص: ۳۰ 


.١ -١‏ كذا. و الظاهر: أبو محمّد عليه السلام. 


۳۳ أسرى:‎ ٢٦٢ 


چ 2 


کان مَنْصُورا قال سكن الله نامیرن كما شیر ی احم د و مُحَمَدٌ و محمود [مَحُْمُودا] و كما سى عي ی الْمَيدَيِحَ عليه 


السلام. 


**[ترجمه ]تفسیر فرات کوفی: امام محمد باقر عليه الد لام در تفسیر آيه شریفه: «و مَنْ فتل مَظلوماً فَقَدْ جعَلنا له شلطاناه - 

اسراء / ۰-۳۳ و هركس مظلوم کشته شود به سرپرست وی قدرتی داده ایم فرمود: «او حسین بن على عليه الشلام است» و 
در تفسیر آيه: اقلا شرف فی لقث لَه کان مَنْضُوراً»» (پس [او] نبایددرقتل زیاده روی کند. زيرا او [ازطرف شرع] یاری شده 
است]» فرمود: «خداوند مهدى را منصور ناميده» چنان كه خداوند احمد و محمد را محمود و عيسى را مسيح خوانده است.» - 


. تفسیر فرات کوفی ۱: ۲۴۰ - 
* | تر جمه | 


۰ 


هس 

3 

ىآ 
:6 


س ى الوت عن عبد الله ن مق عَن الام بن عد 


|ترجمہ | كشف الغمه : قاسم بن عدى می گوید: «(گفته شده كه كنيه خلف صالح» ب بعنى امام عصر عليه الس لام» ابوالقاسم 


است و او دو اسمی است.» - . کشف الغمه ۲۲ ۴۷۵ - 
* | تر جمه | 
أقول 


قد سبق أسماؤه عليه السلام فى الباب السابق و سیأتی فى باب من رآه عليه السلام و غيره. 


**| ترجمه ]در باب سایق اسامی حضرت ذکر شد و در باب «کسانی که آن حضرت را ديده اند» و ابواب دیگر هم ذكر خواهد 


٭٭| تر جمه | 


باب ۳ النهى عن التسميه 


انعم تمن الضَرَئْس عَنْ أبى خالد الْكابلِيٌ قال: ما مق ى عَلِيٌ بْنُ الْحْسَيِن دَخَلْتٌ عَلَى مُحمّد بن علی الباقر عليه السلام فمل 
جعلت فداک 35 عرفت انقطاعی إلى ایک و الى به و وَحْشّتَى من النّاس ال صَدَفْت يا با خالد ترید ما دا فلت حملت فِدَاك 


لد وضت لی رک ضاجب ذا ات يدم لذ أ فی بغض الق کپ ان ريد تا اک قال آرید أن تُسَمْيه 
لی عتّى ارک اه ال نی و اللہ یا با ان سوَالٍ مج هه و اند شالت 2ن ار اما لژ کنت معا به به 1 517 


لد سای ء ع فر أو الاو قالعه وه عروراع لسرم بطق 


٭ | ترجمه آغیبت نعمانی: ابو خالد کابلی می گوید: بعد از رحلت حضرت امام زین العابدین عليه الہ لامء خدمت امام محمد 
باقر عليه ال لام رسیدم و عرض کردم: «فدایت گردم! از اخلاص و انس من نسبت به يدر بزرگوارتان و ترسی که از دشمنان 

شتم اطلاع داريد؟) فرمود: «بلى» مقصود چیست؟» عرض کردم: «فدایتان شوم! يدر بز ر گوارتان طوری صاحب الامر را برای 
من توصیف فرمود که اگر او را در راهی ببینم» دستش ش را می گیرم.» امام فرمود: «اى ابو خالد! مقصودت چیست؟» گفتم: «می 
خواهم نام او را بفرمایید تا او را با نام بشناسم.» فرمود: «ای ابو خالد! به خدا قسم سؤال دشواری از من پرسیدی! و از امری از 
من سؤال کردی که اگر برای دیگری گفته بودم به تو نيز می گفتم. از من مطلبی پرسیدی که اگر برخی از اولاد فاطمه 
علیهاالشلام بداننده طمع می کنند که او را قطعه قطعه کنند.» - . غیبت نعمانی: ۲۸۸ - 


کاد ماد | ترجمه ] 
»¥« 


مي م2 
وت 


نی [الغببه] للنعمانى أبى عَنْ مود عن محمد بن أخترة اللو عن آبی عم العغفِیٌ فا سرعب آبا الْحَسَن العشرکری عليه 
السلام يَقُولَ: اف ِن برد تن انى َكيف کم باب ین بده الف فلت و لعج جعلنی جعلیی الله وداک فال لام نا رون 
شَحضه و لا بل لکم ذِکزۂ باشمه فلت کیت نَذکَرة ال ولوا اه 


ص: ۳۱ 


من آل محمد ضَلَوَاتٌ الله عَلَيْهِ و سَلَامُهُ. 


كك [! کمال الدين] ابن الوليد عن سعد: مثله- غط [الغيبه | للشيخ الطوسى سعد: مثله- نص » [كفايه الأمثر] على بن محمد 


السندى عن محمد بن الحسن عن سعد: مثله 


** |[ ترجمه ]كمال الدین: ابو هاشم جعفرى می گوید: شنيدم كه امام على النقی علیھماالشلام فرمود: «جانشین من فرزندم حسن 
است» ولى چگونه خواهد بود برای شما وضع جانشين او؟» كفتم: «مگر جه می شود خدا مرا فدايت گرداند؟» فرمود: «شما او 
را نمی بينيد و روا نيست که نام او را ببرید.» پرسیدم: پس چگونه او را نام ببريم؟) فرمود: «بگویید حجت از آل محمد صلوات 
الله و سلامه عليه - . كمال الدین: ۵۸۸ - 


در كمال الدین -. كمال الدین: ۳۵۵ - و غیبت شيخ -. غیبت طوسی: ۲۰۲ - و كفايه الاثر - . كفايه الاثر: ۲۸۴ - ء مثل اين 


حديث نقل شده است. 
| ترجمه | 
أقول 


قد مر فی بعض آخبار اللوح التصريح باسمه عليه السلام فقال الصدوق رحمه الله جاء هذا الحديث هكذا بتسميه القائم عليه 
السلام و الذى أذهب إليه النهى عن تسميته عليه السلام. 


٭ | ترجمه ]در بعضى از اخبار لوح؛ تصریح به اسم حضرت علبه ال لام شده است. شيخ صدوق رحمه اللہ می گوبد: «اين 


حديث اين جنين نام قائم عليه الشلام را آورده» ولى آنچه عقيده من است. نهى از بردن نام آن حضرت عليه الشلام است.) 
| ترجمه ] 
«f»‏ 


ید [لتوحید] تپ سوہ ھا N‏ 


٭| ترجمه |توحيد صدوق: امام على النقى عليه الہ لام درباره قائم عليه الہ لام فرمود: (جایز نیست نام امام زمان برده شود» تا 
زمانی که ظهور کند کند و جهان را پر از عدل و داد گرداند» بعد از آنکه زمين ؛ پر از ظلم و ستم شده باشد» تا آخر حديث. -. 


توحيد صدوق: ۱ - 


* | ترجمه | 


«f» 


##[ ترجمه ]| كمال الدين: امام جعفر صادق عليه الس لام فرمود: «مهدى از فرزندان من و فرزند پن پنجم امام هفتم است. او از نظرها 
غايب شود و جايز نيست كه او را به نام ياد كنيد.» - . كمال الدين: ۳۱۳ - 


در كمال الدين به سند دیگری نيز مثل اين حديث از امام صادق عليه الشلام نقل شده است -. كمال الدين: ۳۱۳ - . 
* | ترجمه | 
«A»‏ 


ك» [إكمال الدين] الدقاق عن الأسدى عن سهل عن ابن محبوب عن عبد العزيز العبدى عن ابن أبى يعفور عن أبى عبد الله 


2 


کک » |[ کمال الدین] ان عن علی عن بيه عَنْ محمد بن زا رین ویب جففر عليهما السلام أله ال عِنْدَ ذ کر 
مایم عليه السلام: یی عَلَى لاس ولا و لا جل لهم مه عّی بظهره الله عو و جل يفلا هلر قترطا و عرذلا كما 
مُلكَتَ حورا و ظلما. 


* | ترجمه ]کمال الدین: امام موسی بن جعفر عليهماالس لام هنگام سخن درباره قائم عليه الس لام فرمود: «ولادت او بر مردم 
پوشیده می ماند و جایز نیست او را به نام ياد كنند» تا موقعی که خداوند او را ظاهر گرداند و به وسیله او زمين را که انباشته 
از ظلم و ستم شده» از عدل و داد پر کند.» -. كمال الدين: ۴۴ 


* | تر جمه | 


بيان 


هذه التحديدات مصرحه فى نفى قول من خص ذلكك بزمان الغيبه الصغرى تعويلا على بعض العلل المستنبطه و الاستبعادات 
الوهميه. 


##[ترجمه ]اين نهى هاى صريح از بردن نام حضرت» مخالف صريح قول كسانى است كه می گویند: تنها در زمان غيبت 
صغرى بردن نام امام زمان جايز نبوده و به عللى كه خود استنباط كرده اند به اوهام خود كه آن را بعيد شمرده اند اعتماد 


کرده اند. 


«$» 


که [إكمال الدین] سنا عَن ای عَنْ س هل عَنْ عَبدِ العظیم الْحتیی عَنْ مُحمّد بن عَلٌِ عليه السلام قال: لام هُوَ الى 


و 9و 


يَخفى على الناس ولادّته و خی و شخصه 


ص: ۳۲ 


و يرم عَلتِهِمْ تسمیته و هو سم رَسُولِ الله وَ که الحَبرَ. 
نص» [ کفایه الأثر] أبو عبد الله الخزاعی عن الأسدى: مثله. 


٭ | ترجمه | كمال الدين: امام محمد تفی عليه ال لام فرمود: «قائم کسی است که میلادش بر مردم يوشيده مى ماند» خودش 


غايب می شود بردن نامش حرام است و خود همنام و هم كنيه رسول خداست.» - . كمال الدين: ۳۵۲ - 
در كفايهالاثر نیز مثل اين روايت نقل شده است. - . كفايه الاثر: ۲۷۷ - 

**[ترجمه] 

«¥» 


ک. [إكمال الدين] أبى و ابن لد مَعاً عن الْحِميرِىٌ ال : كنت مع أخمد بن نیاق عند الى رَضِى الله هلر 


202+ 2 


ی سالک عَنْ مالو كما قال له عر و جل فى قصّہ ابرم هيم أَوَ لَمْ زین قال بلی و لکن ل لطم قلبی هَل رَأَئْتٌ صاحبی قَالَ 
َعَم و لَه عق مل ذى و أَغَارَ یه جميعاً إلى غثقه َالَ فلت فالاسم قال ياك أَنْ تبعت عَنْ هدا فان عند الوم أذ دا الیل 


قدا ۲ 
2 


**[ترجمه ]كمال الدین: حمیری می گوید: با احمد بن اسحاق نزد عثمان بن سعید عمری (نائب خاص امام زمان عليه الشلام) 
بودیم. من به عثمان بن سعيد گفتم: «من سؤالى از شما دارم؛ همان طور که خداوند در قصه حضرت ابراهیم می فرماید: «أَوَ لم 
ومن قال بلی و لکن لِيَطْمَيْنَ قلبى»» (مگر ایمان نداری؟ ابراهیم گفت: ایمان دارم ولی می خواهم اطمینان قلبی بيدا کنم)» من 


نیز از شما می پرسم. آيا امام زمان را دیده ای؟» گفت: «آری دیده ام و كردن او نيز مانند اين است» و با دو دست خود اشاره 
به كردن خود کرد. پرسیدم: «نام مبار کش چیست؟» گفت: «از پرسش اين مطلب ببرهيز» زيرا در نزد دشمنان ما مسلم شده که 
نسل عترت طاهره» قطع گردیده است.» - . كمال الدین: ۴۷۵ - 


چاد ماد | ترجمه ] 
«A»‏ 


كاء [الكافى] عل بن مُححمّدٍ عَنْ أبى عبد الله الصَالِحِيٌ قَالَ: اَی أَصْحَابنًا غد فضی أبى مُحمّد عليه السلام أن أشألَ عنِ الاشم 
اکا ج اجواب نم على لاشم أذاعو و إن روا لمكا دلوا یه 


** | ترجمه ] کافی: ابو عبدالله صالحى می گوید: بعد از رحلت امام حسن عسكرى عليه الم لام» شيعيان از من خواستند كه به 
ور سو تس سد سو رہ ریت بر و یہ گشت: «اگر 


«ة» 


کک 7" بے مف الوك من ات اي SS‏ آم بن ماد ال عن علي بن 


**| ترجمه ]كمال الدين: على بن عاصم كوفى مى كويد: در توقیعاتی كه از ناحيه مقدسه امام زمان عليه الم لام صادر گشتہ 
نوشته بود: «هر کس در محفلى مرا به نام ياد کند» ملعون است ملعون.» - ۱. كمال الدين: ۴۳۸ - 


* | ترجمه | 
۱> 


کث» وہ ہہ ٦ E‏ 07 ن مان الکفریٰ 


«توقیعی به خطی که آن را می شناسم» به اين عبارت صادر شد که: «هر كس در محفلی مرا به نام ياد کند» لعنت خدا بر او 
باد.» -. كمال الدین: ۴۳۸ - 


* | ترجمه | 
307 


کد. [إكمال الدین] أبى عَنْ سل عن ان يزيد تن ابن مخبوب عَن ابن راب عَنْ أبى عَدِدِ الله عليه السلام قال: صَاحِبٌ هیذا 
لاثر رَجل لا يُسَمْيه باشمه إلا کا 

* | ترجمه ]| كمال الدين: حضرت صادق عليه الشلام فرمود: «صاحب این امر مردی ایت كه جر شخص کافس كسى او را به نام 
ياد نمى كند.» -. كمال الدين: ۵۸۷ - 


* | ترجمه ] 


۰1۳ 


ا 


ک. [إكمال الدين] أبى و ان الولیدِ معا عَنْ سَعْدٍ عَنْ جغفر بن مُحمّدِ بن مالک عَن ابن فضال عَن الريّانِ بن الصَّلْتِ قَالَ: َال 


رص م2 
4 


الرّضًا عليه السلام عن الْقَائم فقال لا يُرَى شمه ول يُسَمَى باشمه. 


##[ترجمه ]كمال الدین: ریّان بن صلت می گوید: راجع به ولی عصر از حضرت امام رضا عليه ال لام سؤال کردم. فرمود: 


(جسمش دیده نمی شود و نامش را نمی برند.» -. كمال الدین: ۸۷ - 
* | تر جمه | 
»¥« 


ككثء | كمال الدين] أبى و ابْنُ الوليدِ معا عَنْ سعد عن البفطینق عَنْ إشماعيل بن بان عَنْ عَمْرِو بن شمر عَنْ جابر عَنْ أبى جغفر 


عليه السلام قال: سَال عَمَرُ آمیر المُؤْمِنِينَ 


ص: ۳۳ 


جو ہت أبى طالب أخيزنى عن امدق تا ا SS‏ 
o 2 ۳‏ 


غطء [الغیبه] للشیخ الطوسی سعد: مثله. 


٭ | ترجمه ]| كمال الدين: امام باقر عليه الم لام فرمود: عمر بن الخطاب از حضرت امیرالممنین عليه الشلام درباره مهدی پر سید 
سس سو ابی تر وس و ار 


خداوند نزد پیغمبرش وديعه گذارده بود.» -. كمال الدين: ۵۸۷ - 
در غيبت شيخ نیز این روايت آمده است. - . غيبت طوسی: 308 
| ترجمه | 


باب ۴ صفاته صلوات الله عليه و علاماته و نسبه 


نہ [عيون آخبار الرضا عليه السلام] مُحَمّدُ بن آخمد بن الْحسدي. فخ لادی غ آخمد بن الْمَضْلٍ عَنْ بكر بن أَححمَد ضرق عَنْ 
لی مب کر عن سفق موتی بن جر عیهمالسلام ال ایکون الا م إا مام بن نام و وص بن وَصِي. 
*##|ترجمه ]عيون اخبار الرضا عليه السلام: امام حسن عسکری عليه الم لام فرمود: «قائم نیست مگر امام فرزند امام و وصی 


فرزند وصی.» - . عیون اخبارالرضا ۲ : ۱۳۸ - 
* | تر جمه | 


«¥» 


کک. [! کمال الدین] اح رد بن راون و ای شَاذَوَْهِ و این مد ژور و جغفر بن لین جميعاً عَنْ مُححمَدٍ الحفیری عَنْ أبيه عَنْ 


بوب بی توح عن الباس بن ایر و دا عو : ٿن علی بن الْحَسَن ئن عبد اللہ زع امن عن جدّه الْحَمَنِ عن الاس بن عامر 
عَنْ مُوسى بن هلال ال عَنْ ود الله يا َال تنب غر عليه السلام إن که پات ی و الما فى َل 
یت مشک کیت ل خوج قان با عد اله بن عم كذ الک الغو من ایک و الله ما ا بضاحبگه فك کمن ا صاحیتا قال 
انظزوا مَنْ تَحْقَى عَلَى لاس ولَادنَهُ فهو اح حیکم. 


٭ | ترجمه ]| كمال الدين: الم عطا سی كريدة به عفر امام محمد باقرعليه ال لام عرض كردم: «شيعيان شما در عراق 


بسیارند. به خدا در اهل بيت کسی چون شما نيست» جرا قيام نمی فرمایید؟؛ فرمود: « ای عبدالله بن عطا! حرف هاى بيهوده به 
گوش شود راه داده ای. به خدا قسم من صاحب شما نیستم.» پرسیدم: (پس صاحب ما کیست؟» فرمود: «متوجه باشيد آن كس 
که میلادش بر مردم پوشیده است» او صاحب شماست) = كمال الدين: ۱۳۰۴ 


**| تر جمه | 

بیان 

قال الجوهری فلان من حشوه بنی فلان بالکسر أى من رذالهم. 

## ار سے آجرھری فى كوين: فلانی از حشوه بنی فلان است. یعنی از کم مایگان آنهاست. 
**| ترجمه | 


42 


افول 
آی تسمع کلام آراذل الشیعه و تقبل منهم فى توهمهم أن لنا أنصارا كثيره و أنه لا بد لنا من الخروج و آنی القائم الموعود. 


* | ترجمه |منظور امام اين است که سخنان شیعیان کم مايه را شنيده و خبالات آنها را باور کرده ای که ما باران فراوان داریم 
و بايد قيام كنيم. ما كجا و آن قائم موعود كجا؟ 


0 1 تر جمه 1 
«f»‏ 


غطہ [الغيبه] للشيخ الطوسى جَمَاعَةٌ عن اللمُکبری عَنْ أَحْمَدَ بن عَلِىٌ الرَازِقٌ عَنْ مُحَمّدِ بن إشحاق المُقرى عَنْ عَلِىٌّ بن العبّاس 
عَنْ بكار بن أححمَد عن الحَسَن بن الخسین عَنْ شغیان الجربری قال سَمِعْتٌ مُحمَدَ بن عبد الرّحْمَن بن آبی لیلی يُقول: و الله 


ص: ۳۴ 


ایکون ايد دی أ ند من وُلْدِ الین عليه السلام. 


** | ترجمه آغیبت طوسی: سفیان جریری می گوید: از محمد بن عبدالرحمن بن ابی لیلی شنیدم که می گفت: «به خدا قسم که 


مهدی موعود. حتما از دودمان حسين عليه الشلام است.» - . غیبت طوسی: ۱۸۸ - 
۷| ترجمه | 
«f»‏ 


علد الب سی مرس کا عن الْجَرِيرِىٌ عَن الْفَضَيْلٍ بن الییر قال سَمِعْتٌ رَيْدَ بْنّ عَلِىّ عليه السلام َقّول: الم 
ین لد رین بن علق فى این و فى عقب اتسين و هو ار ای قال الله و من يل مما جع وله قا 

رر یو يسم 
ع لاله عت کون لاله علی الاس و لا کون لد عليه حب 


| ترجمه أغيبت طوسى: زيد بن على بن الحسين عليهماالسلام می گوید: «اين منتظر» از دودمان حسین بن على علیهماالسلام و 
و رصیق روص ینک سم ا سد تد او ولوف ات کارت ات ما مر بل ی لوقن 
[هر كس مظلوم کشته شود ما برای سرپرست او سلطه ای قرار داده ايم.] ول حسین؛ مردى از دودمان و يشت اوست. سپس 
اہی آہ را خواند: رو ععلها کل باقه فى عه د تخرف 1غ (آن را کلت: ای پاہدار در يشت اور قراز كاد اشلطانا 
فلایسرف فی القتل» - . انعام / ۳[۱۱۵] -ء [ساطه قرار دادیم» پس نباید در کشتن اسراف کند.) سلطه حسین بر کشند گانش؛ 
در حجت خدا بر تمام خلق خداست. تا آنکه حجت و سلطنت الهی از آن او باشد و کسی را بر وی حجت و سلطه ای نباشد.» 


ت غیت طوسی: ۸ - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


غط. [الغيبه] ] للشيخ الطوسى ابن وتیی نع ایتک عَنْ ! شرماعیل بن ماک عَنْ مُحَمّد بن نان عَنْ أبى الْججارُودٍ 
عن أبى قفّر عَنْ أبيه عَنْ دہ ور رٹ وہ خُر رل من وی فی آخر 
ایض مرت خفره متخ البطن عریض الْمَحِذَيْن عَظِيمٌ ماش المْكبين بظهره امتان شَامَةٌ علی لُوْنِ جلده و شَامَةُ عَلَى 
یه امه اَی صلی الله عليه و آله لَه اعمان اشم یی و اشم ین ما اذى یی تمد و اء الى بعلن قمع فاذا هر 
اه شا لھا کا یی اش رق و الْمغرب و وضع ده علی زوس اد هى مز ِا صَارَ ن زیر ادي و نا 
له همین رجا و لا قى میت ميت لا دَخَلَتْ علیه ِلک الْمَوْحَهُ فی قلبه و فی کیره و هُمْ يَكَرَاوَرُونَ فى قبورجم و تاش رون بقیام 
الْقَائْم عليه السلام. ۱ 


حضرت بر منبر فرمود: «مردى از دودمان من در آخرالزمان ظهور می كند كه رنگش سفید مايل به سرخی» شكمش فراخ» ران 
هايش پهن» استخوان شانه هايش درشت و در يشت وى دو خال است: یکی به رنگ يوست بدنش و دیگری شبيه خال پیغمبر 
صلی الله عليه و آله. وی دو نام نیز دارد: یکی مخفی و دیگری ظاهر. نام مخفی او احمد و نام ظاهرش محمد است. چون 
يرجم خود را به اهتزاز درآورد می بینی مابین شرق و غرب عالم برایش نورانی می شود و دستش را بر سر مردم می گذارد. 
يس دل های تمام مومنان از پاره های آهن سخت تر می شود و خدا به آنها قوت چهل مرد را می دهد و هیچ میتی نمی ماند 
مگر اينكه آن سرور در قلبش و در قبرش داخل می شود. و مرد گان در قبور به زیارت همدیگر می روند و به قيام قائم عليه 
الشلام بشارت می دهند.» - . كمال الدین: ۵۹۲ - 


| تر جمه | 


بیان 


مبدح البطن أى واسعه و عريضه قال الفيروزآبادى البداح كسحاب المتسع من الأرض أو اللينه الواسعه و البدح بالكسر الفضاء 
الواسع و امرأه بیدح بادن و الأبدح الرجل الطويل السمين و العريض الجنبين من الدواب و قال المشاشه بالضم رأس العظم 
الممكن المضغ و الجمع مشاش و الشامه علامه تخالف البدن الذى هی فيه و هى هنا اما بأن تكون أرفع من سائر الأجزاء أو 
أخفض و إن لم تخالف 


ص: ۳۵ 


۱- ۱. ال خرف: ۲۸. 


كن الأنعام: ۱۵ 


فى اللون. 


** | ت رجمه |امبدح البطن» یعنی کسی که شکمی واسع و عریض دارد. فیرو زآبادی می گوید: «بداح» بر وزن سحاب» زمين 
وسیع يا بالش بز رگ را می گویند و «بدح» به کسر بای به معنای فضای وسیع است. نيز زن بیدح؛ یعنی زن درشت هیکل و 
ابدح» مرد بلند قامت و چاق را می گویند و حيوان ابدح» چارپای عریض و درشت اندام است. همچنین فیروز آبادی گفته 
امت «مشاشه» به ضم میم غضروف سر استخوان است كه قابل جویدن است و جمع آن مشاش است و «شامه»» علامتی اعت 
که بر خلاف رنگ پوست بدن است و در این جا به این معناست که با بلندتر از سایر اجزاست و با فرورفته تر از آنهاه اگر چه 
از نظر رنگك» مخالف پوست ردن نباشد. 


# تر جمه | 


«$» 


یہ ۵ ه 


ا ور رو را ےت یت 7ئ 
ئ 3ع و مه َيه صلی الله عليه و آله لب فیقلب مھا کما ی ازع عَنْ اخسن تبانه فعن بقی منكم عى یا 
بقل حن رأة الْکَلَاءُ م علیکم يا لب یت الرخمه و له و مین للم و تزضع الرساله. 


و 


1 


ئ2 


د ادلی على الْقَائِم عليه السلام اَن یال العلامُ علیک با َة الله فی أَرْضِه. 


2 


٭ |ترجمە ]كمال الدین: امام محمد باقر عليه الس لام فرمود: علم به كتاب خداى عزوجل و سنت پیغمبر صلی الله عليه و آله» در 
دل مهدى ما می روید همان گونه كه زرع از نیکوترین كياهش می روید. يس هر کس از شما شيعيان زنده بماند و او را 
ملاقات کند. بايد هنكام رؤيت آن حضرت بگوید: «سلام بر شما ای اهل بيت رحمت و نبوت و معدن علم و جایگاه رسالت.» 
و روایت شده كه در سلام بر قائم عليه الشلام» گفته شود: «سلام بر تو ای بقيه خدا در زمين او.» - . كمال الدين: ۵۹۳ - 


* | ترجمه | 


«¥» 


غطء [الغيبه] ا شرماعِيلَ بن بان عَنْ فرو ن مرن جابر العف قال سمفث أا جغفِ 


و کو ل 


کت سر سس 2 ي عليه السلام فَقَالَ أَخبنى عَن اه ما امه تال اما اه فان حبيبى 


قال قأخبزنی عَنْ ص فته قال هو شاب مَربوع حَسَنٌ الْوَجْهِ حَسَنُ الشغر يبيل شَّعْرُهُ 


75 


ل سواد لخيّته و زأسه ای این ختره ااافا 
| الغ الا هن خر کی ا 


به کسی نگویم تا زمانى كه خداوند او را برانگیزد.» گفت: «مرا از صفات او خبر دهید!» فرمود: «جوانى است چهارشانه؛ نيكو 
رو و خوش مو که مویش تا پشت دوشش می ريزد و نور رخسارش» محاسن سياه و موی سرش را تحت الشعاع قرار داده» 


پدرم فداى فرزند بهترين کنیزها!» --. غيبت طوسی: ۴۷۰ - 
در «غیبت» نعمانى نیز مثل اين حديث ذكر شده است. 

* | ترجمه | 

«A» 


نی» [الغيبه] للنعمانى عَلِيُ رين خد عَنْ ید الله نی موس ی ال عَنْ مد بن أك الانییی عَنْ علق بن این غن 
اس : ي مرن وتیی بن هلل عن عود ال : ٿن ا قَالَ: مرج حاجاً من واسط هَدَخَلْتُ علی آبی جغفر مُعمّد بن عَلِنٌ 
عليهما السلام این الاس وار ہت تپ ہہت 

ات تفش ل تیک گیل له تیا بصا کم و لا یا ای ری من باصا یت 


5 


راس 


دوا 


ت قَتيلًا 


ا 


م عه 


کلف آلند فلت وھا ع الله قال کرٹ بک على قراف ى Bs‏ 
مَنْ لا بذری النَّاسٌ أنه وُلِدَ آغ لا فڈاک صاحبکم. 


- 


إلا ما 
به لولادته قَالَ الط 


حم 
2 


E 


#[تر جمه آغیبت نعمانی: عبدالله بن عطا می گوبد: از شهر واسط به آهنگ حج خارج شدم. پس به خدمت امام محمد باقر 
عليه ار لام رسیدم. حضرت از من درباره اوضاع مردم و قيمت اجناس سؤال فرمود. عرض کردم: «مردم را ترك گفتم» در 
حالی که كردن هایشان را برای شما کشیده بودند ( و منتظر قيام شما بودند). اگر قيام كنيد» مردم از شما تبعیت می کنند.» 
فرمود: «ای پسر عطا! گوشت را به حرف احمقان سپرده ای؟ نه! به خدا قسم من صاحب شما نیستم. به هر مردی از ما که با 
انگشت و ابرو به او اشاره شود يا کشته می شود يا به مرگ طبیعی می میردا؛ پرسیدم: «به جه مرگ طبیعی می میرد؟» فرمود: 
«در اثر خشم خود در بسترش می میردہ تا اينكه خدا کسی را که متوجه ولادت او نمی شوند» بر می انگیزد.» گفتم: «چه کسی 
را متوجه ولادتش نمی شوند؟» فرمود: «به کسی بنگر که مردم نمی دانند متولد شده يا نشده» همو صاحب توست!» - . غیبت 
نعمانی: ۱۶۸ - 


چا ماد | ترجمه ] 
بیان 


الن و کی الحمقی و قال الجوهری مط حاجبیه أى مدهما(۱) قوله 


ص: ۳۶ 


.١ -١‏ يعنى إذا كان يخاطب بهما. 


قلت و من لا يؤبه أى ما معناه و يحتمل أن یکون سقط لفظه من من النساخ لتوهم التکرار(۱). 


٭ | ترجمه ]|«نوكى» به معناى احمقان است. جوهرى كفته است: «مط حاجبيه) يعنى ابروهايش را بالا كشيد. اينكه راوى مى 
كويد: گفتم: «و من لا يؤبه) يعنى معناى آن چیست؛ و ممكن است ساقط شدن لفظ «من» از نساخ باشد كه توهم تكرار آن را 
كرده اند 


السلام | جات در ال لک عفرا تر مريب نا برع تک و شر اذا اک 
”۶9 اكيب الیه وَ شیر لَه صاع و بل عن الْمََائِلٍ و * محماث له الم لا اغْتِيلَ أو مات عَلَى فراشته 


کی بعت یقت الله لها لمر لاما نا فی ملد و لا یر حَفِيٌ فى تفسه. 


*#*[ترجمه آغیبت نعمانی: ايوب بن نوح می كويد: به حضرت امام رضا عليه السّ.لام عرض كردم: «ما اميدواريم صاحب الامر 
شما باشيد و بدون شمشير و خونريزى و سختیء خداوند خلافت را به سمت شما سوق دهدء زیرا با شما بيعت شده و به نام 
شما سكه ها زده شده!» فرمود: «هيج یک از ما ائمه نيست كه نامه ها به سمت او روانه شود يا با انگشت به او اشاره شود و از 
او درباره مسائل پرسیده شود و اموال به سمت او برده شود مگر اینکه يا کشته می شود و یا در بستر می میرد. تا اينکه خداوند 
جوانى از ما را براى اد بن كار برانگیزد كه ميلاد و جايش بر مردم پوشیدہ باشدء ولى نزد خودش بداند كه امام است.» - . غيبت 
نعمانی: ۱۷۸ - 


کا ماد | ترجمه ] 
بیان 


قال الجوهری يقال آعطیته عفو المال یعنی بغیر مسأله و عفا الماء إذا لم يطأه شی ء يکدره. 


**[ترجمه أجوهرى می گوید: «اعطيته عفو المال»» يعنى مال را بدون خواستن ن او به وی دادم و «عفا الماء» یعنی وفتی چبری 


كه آب را تيره کند» در آب نیفتد. 
#* | ترجمه | 
۱> 


تی [الغیبه ] للنعمانی عند ین > مام عن ار عن اح د بن میم عَنْ عود الله بن موتری عن عو العلَى بن محص ين ال 
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رن آببه قَالَ: آفیث أا جغفر محمد بن علیل عليهما السلام فی چ أو عُمْرَهِ فقَأْتُ له كَبِرَتْ نی و دق عظمی فلس أذرى 
یی لی لاک أغ لا فَاعْهَدْ إِلَىَ عَهْداً و آخبزنی متی اف فال إِنَّ الشَّرِيدٌ الطريد الْمَرِيدَ الْوَحِيدَ ال من آهله الْمَوْتُورَ بوالده 
مکی پعنه هو صَاحِبٌ الرَايَاتِ و امه اشم نی فقلت أعِذ عَلَی فَدَعَا بكتاب أدیم أؤ صجیفه فکتب فِيها. 


##[ ترجمه آغیبت نعمانی: حصين ثعلبی می گوید: حضرت امام محمد باقر عليه الث لام را در حج يا عمره ملاقات و عرض 
کردم: «ایام زند گانی ام به آخر رسیده و استخوانم فرسوده گشته و نمی دانم بالاخره سعادت رژیت قیام شما را دارم يا نه. با 
من سخنی گفته و اطلاع دهید جه وقت فرج خواهد شد؟» پس فرمود: «او تنهای طرد شده؛ فرید و وحيد است؛ او فرد جدا 
افتاده از اهلش است که پدرش کشته شده ولی او انتقام نگرفته است؛ کنیه او به نام عمويش است؛ او صاحب يرجم هاست و 
نامش؛ نام پیغمبر است.» گفتم: «برایم تکرار فرمایید!» پاره پوستی با صحیفه ای خواست و آنچه فرموده بود» در آن نو شت.) - 
. غیبت نعمانی: ۱۷۸ - 

* | تر جمه | 

بيان 


الموتور بوالده أى قتل والده و لم يطلب بدمه و المراد بالوالد إما العسكرى عليه السلام أو الحسين أو جنس الوالد ليشمل جميع 
الْقَائْمُ عليهم السلام قوله المكنى بعمه لعل كنيه بعض أعمامه أبو القاسم أو هو عليه السلام مكنى بأبى جعفر أو أبى الحسين أو 


يكون المعنى لا يصرح باسمه بل يعبر عنه بالكنايه خوفا من عمه جعفر و الأوسط أظهر كما مر فى خبر حمزه بن أبى الفتح و 
خبر عقید تكنيته عليه السلام بأبى جعفر و سیأتی أيضا و لا تنافى التكنيه بأبى القاسم أيضا قوله عليه السلام 


ص: ۳۷ 


.١ -١‏ بل التکرار غلط» و المعنی: من الذی لا يؤبه لولادته؟. 


اسم نبى يعنى نبينا صلى الله عليه و آله. 


| ترجمه ]«الموتور بوالده» يعنى کسی که پدرش كشته شده ولى هنوز خون او را طلب نكرده و مراد از والدء يا امام عسکری 
عليه الم لام است و يا امام حسين عليه السّ.لام» يا مراد جنس والد است كه شامل تمام ائمه عليهم ال لام بشود. اينكه حضرت 
فرمود: «هم كنيه عموى خويش است». شايد كنيه بعضى از اعمام حضرت ابوالقاسم باشد. يا اينكه خود حضرت داراى كنيه 
ابی جعفر يا ابی الحسين يا ابی محمد نيز باشد و بعيد نيست كه معنى اين باشد كه از خوف عمويش جعفرء به نام او تصريح 
نشود و تنها با كنايه از او ياد شود و احتمال وسطى ظاهرتر است. همان طور كه در حديث حمزه بن ابى الفتح و حديث عقيد 
گذشت. كنيه حضرت ابی جعفر است و در آينده هم خواهد آمد و منافاتى با اينكه كنيه حضرت ابوالقاسم هم باشد ندارد. 


اينكه حضرت فرمود اسم نبى» منظورش نبى اكرم صلی الله عليه و آله است. 
* | ترجمه | 
»1« 


نی» [الغيبه] للنعمانى ان مه عَنْ یی بن زَکرًا عن يُونّسَ بن کلب عَنْ مُتراوِية بن مشام عن ص باح عَنْ تالم الل عَنْ 
محص ين ال قال: یت أب ففر عليه السلام و َكَل لعدیت اول َه ال نی ابو جعت عليه السلام رخ 
ین كلا لآ عفلت ام اکا لک لت إن بت فعا پکزاع من أدبم أذ ص جين کت ثم دََعَهَا ای و و 


لیا رها عنام قال هذا کاب أبى جَقفَر عليه السلام. 


#*ترجمه آغیبت نعمانی: حصین تغلبی می گوید: امام باقر عليه للام را ديدم و مثل حدیث قبلی را نقل کرد جز آنکه 
گفت: «سپس امام باقر عليه السّ.لام در پایان كلامش نظری به من کرده و فرمود: «آنچه را که گفتم حفظ کردی يا بنویسم؟» 
عرض کردم: «اگر ميل دارید بنویسید.» حضرت پاره پوستی يا صحیفه ای خواست» آن را نوشت و به من داد. راوی می گوید: 
است.» - . غيبت نعمانی: ۱۸۴-۱۷۹ - 


* | تر جمه | 
۳ 


السلام أ كَل صَاحِبُ مقر موز یه کی بعمه رد ين الہ اشمة اس 


| ترجمه آغییت نعمانى: امام باقر عليه الس لام فرمود: «صاحب الامر از وطن دور و از کسانش مهجور است؛ پدرش را كشته 
اند واو قصاص نكرده؛ كنيه او به نام عمويش است؛ او تنها به سر می برد و نام اوه نام یک پیامبر است.» - . غيبت نعمانی: 
۱۸۴-۹ - 


* | ترجمه | 


»¥« 
نی [الغيبه] للنعمانى ابن عُشَدَه عن محمود بن زَا عن الْحَسَنِ بْنِ مُحمّد الحض ہرے پ تی تی 
با تَوجون اما يَحْرٌ رخ عن فكة و ما خر 


من کے بری الت بحث و لو صاز د عق او ر 


|تر جمه آغییت نعمانی: حضرت صادق عليه الم لام فرمود: «آن كس را که شما می خواهید و به وی امیدوارید» از مکه قیام 
می کند. وى از مكه خروج نخواهد کرد تا وقتى كه آنچه می خواهد ببيند» هر چند اعضاى آدمى را گونه گونه غصه و 
کدورت. فانى گرداند.» -. غيبت نعمانی: ۱۸۴-۱۷۹ - 


# تر جمه | 


م۱۴ 


2 
أَعمد 


57" 57 ےرہ تا 


| ترجمه آغییت نعمانی: امام صادق علبه ال لام فرمود: «جون سه اسم محمد و على وحسن از فى هم در آید» چهارمی آنها 
قائم است.» - . غیبت نعمانی: ۱۸۴-۱۷۹ - 


#* | تر جمه | 
۱۰ 

نىء [الغیه] للنعمانى مق یل عنام غن رارق عن مد بن أَحعٍذ لین عن اب أشجاط عَنْ محمد : بن سا 9/8 
الف قَالَ: لت ابی عو ۳ هد له عليه السلام جلت فداک قَدْ طال هَدَا ال مر عَلَينَا عتّی ضاقث فَلَوبْنَاوَ مِثنَا كمداً فقال ان هذا ال 


ہے و ا 


2 پیش ما کون و اَعَد عا دی ا من الشعاء باشم الَْائِم و اشم ابی فلت مولت الک ما ار مه قال اه ام تبن و اشم 


أيه بيه اشم وَصیٔ. 


| ترجمه آغیبت نعمانی: داود رقى می گوید: به حضرت صادق عليه الہ لام عرض كردم: «فدايت گردم! انتظار ما در ظهور 
صاحب الامر به درازا کشید و دل ها تنگی گرفته و از غصه مرده ایم. فرمود: «اين امر (ظهور امام رمان توفید كندده رین کار 
و غمناک ترین امر است. (ولی بالاخره روزی فرا رسد که) منادی از آسمان او را به نام «قائم» و به نام پدرش صدا می زند.» 
عرض کردم: «فدایت شوم! نام او چیست؟» فرمود: «نامش نام یک پیغمبر و نام پدرش, نام جانشین یك پیغمبر است.» -. غیبت 
نعمانی: ۱۸۴-۱۷۹ - 


بد > | ترجمه ] 
م۲ 


نی» [الغيبه] للنعمانى مُح>حمّدُ رن هَمَامِ عَن الْقَرَارِىٌ عَنْ عَبَادٍ بْن يَعْقوب عَنْ بخبی بن رالِم عَنْ أبى جغفر عليه السلام أنه قال: 
کات ااا اس اس و اخملا دا ۱ 


ص: ۳۸ 


.۹۴ كذا و فى المصدر: يأكل الاغصان أغصان الشجر. و هو الصحیح راجع ص‎ .١ -١ 


2 


ْب مکی یکو قال إِذَا سارت الو کبان بیعه العام فَِْدَ دلک یریغ کل ذى صیصی لوَاء. 


*#[ترجمه آغیبت نعمانى: امام باقر عليه السّ.لام فرمود: «صاحب اين امر از ما كم سن و سال تر» ولى گوشه كيرى اش بيشتر 
است.» عرض كردم: «اين موضوع کی خواهد بود؟» فرمود: «هنگامی که قافله ها خبر بيعت او را در همه جا منتشر کنند وهر 


صاحب قدرتى» پرچمی برافرازد.) = .عيبت نعمانی: ۱۸۴-۹ - 
| ترجمه ] 
بيان 


أصغرنا سنا أى عند الإمامه قوله سارت الركبان أى انتشر الخبر فى الآفاق بأن بویع الغلام أى القائم عليه السلام و الصيصيه شوكه 
الديكك و قرن البقر و الضباء و الحصن و كل ما امتنع به و هنا كنايه عن القوه و الصوله. 


٭| ترجمه |«اصغرنا متا بعتن هنكام نيل به امامت از همه ما كم سن تر است. اينكه فرمود: «سارت الركبان)» يعنى خبر در همه 
جا منتشر می شود كه با آن مرد بيعت شده و مراد از مرد» قائم عليه الشلام است. همجنين «صیصه» شوكت خروس و شاخ گاو 


و آهو و دژ و هر آن چیزی است که با آن دفع خطر می شود و در این جا کنایه از قدرت و هيبت است. 
* | تر جمه | 
۰1۷ 


جو سو رد اود یا ول وو ل یی 9 


اعد 


* | ترجمه |غيبت نعمانی: امام صادق عليه الت لام فرمود: «قائم قيام می کند» در حالى كه بيعت با احدی بر ذمه او نيست.) - ۲. 


غیت نعمانی: ۱۸۴-۱۷۹ - 
٭| تر جمه | 


۸ 


علم عن ی کی الو عله انام قا بوم الاو لس لأَحدٍ فى لته عفد و بيع 


:* | ترجمه |غيبت نعمانی: امام صادق عليه الس لام فرمود: «قائم قيام می کند» در حالى که بر گردن او برای احدى عقد و بيعتى 


نيست.) - . غيبت نعمانی: ۱۸۴-۱۷۹ - 
#* | ترجمه ] 


۹ 


نیء [الغيبه] للنعمانی الکلین عَنْ مُحمّد : ن یخعی أت ن ذپیش عفد أخمة عن جغقر بن لايم عن مڪ بن 
لد عن الْوَلِيدِ بن غقبه عن الْحَارِثِ بن زياد عَنْ شعیب بن آبی مره قال: حلت عَلَى أبى عبد الله عليه السلام لت 1 


صاحت هدا ار الا قلت ولد ک قال لا فلت ولد وَل دک قال تَا فلت (۱) 


َ‫ 
فقلت له )> 


سے 


م م م هه و ۔ 2 


لد ود وک ال اف فَمَنْ هو قال اذى يماما عَڈل كما ملت جورا لعلی رَه مق اتمه بای كما 


عليه و آله بت على فْتره. 


%۹ 
6 1 


شولّ الّه صلی ال 


#[ترجمه |غيبت نعمانی: شعیب بن ابی حمزه می گوید: برحضرت صادق عليه ال لام وارد شدم و به ایشان عرض کردم: 
«صاحب الامر شما هستید؟» فرمود نه. پرسیدم: «فرزند شماست؟) فرمود نه. گفتم: «فرزند فرزند شماست؟ فرمود نه. پرسیدم: 
«فرزند فرزند فرزند شماست؟» فرمود نه. گفتم: «پس او کیست؟» فرمود: دی سا ی 
شود. پر از عدل کند. او در زمانی خواهد آمد که یک ت تن از ائمه نباشد» چنان که پیغمبر کر صلی الله علیه و آله در عصری 


برانگیخته شد که مدت ها بود که پیغمبری نبود.» - . غیبت نعمانی: ۱۸۶ - 
* | تر جمه | 


»۲۰« 


:قافتا عله 1 اش خد عن غبیدِ الله بی موتری عَنْ بغض رجاله عَنْ |برميمبن تین بن طبر عن ات شرعماعیل بن 
عیاش عَن عمش عَنْ أبى وابل قَالَ: َر امیر ینیع إلى تین عليه السلام فَقَالَ اد ایی هَذَا سيد کما ماه سول 
الله ۾ صلی الله عليه و آله سيدا و سيرج الله من ا و مم تيكو تن مه فى الكلق و الح يحرج علی جين غفل من الّاس 


2 


و اما نه للْحَقَ و اظهار ِْجَورِ و اله ز 


ص: ۳۹ 


۱- ۱. ما بين المعقوفتین آضفناه من نسخه الکافی راجع ج ۱ ص ۳۴۱ و المصدر ص ۹۸. 


لغ يَخْرُخ لض ربت غنقه یفرح بخزوجه أهل السَّمَاوَاتِ و شکانها و هُو رَجُل أجلى الجبین آقتی الأنف ضحم البطن اڑل لفخذین 
(۵ لفخذه الَْمتَى فَامَة أ الايا يها لاض عذلا كما مت ظلماً و جرا 


٭ تر جمہ]غیبت نعمانی: روزی امیرالممنین على عليه ال لام» نگاهی به امام حسین عليه ال لام کرد و فرمود: «اين پسر من 
آقاست» چنان که پیغمبر صلی الله عليه و آله نیز او را آقا نامید؛ از دودمان او مردی همنام پیغمبرتان می آید که در آفرینش و 
سیرت. مانند خود آن حضرت است و به هنگامی که مردم از همه جا غافلند» حق مرده و ظلم سراسر گیتی را فرا گرفته باشد 
ظهور کند. به خدا قسم كه اگر قيام نکند» كردن او زده می شود. اهل و ساکنان آسمان ها از ظهورش شادمان گردند. او 
مردی است با پیشانی فراخ» بینی کشیده ميان ب رآمده» شکم فربه و ران های پر گوشت که در ران راستش» یک گودی قرار 
دارد و ميان دندان های ثنایایش» باز است. او زمين را که انباشته از ظلم و ستم شده» پر از عدل خواهد کرد.» -. غیبت نعمانی: 
7 


* | تر جمه | 


بيان 


القنا فی الأنف طوله و دقه أرنبته مع حدب فى وسطه قوله عليه السلام أزيل الفخذين من الزيل كنايه عن كونهما عريضتين كما 
مر فى خبر آخر و فى بعض النسخ بالباء الموحده من الزبول فينافى ما سبق ظاهرا و فى بعضها أربل بالراء المهمله و الباء 
الموحده من قولهم رجل ربل كثير اللحم و هذا أظهر و فلج الثنايا انفراجها و عدم التصاقها. 


**#[ترجمه ]«قنا» در بینی» طول بينى را كويند كه غضروفش نا زک و وسطش برآمد گی داشته باشد. اینکه حضرت فرمود: 
«ازيل الفخذین» از «زيل» می آيد و كنايه از عريض بودن ران هاست» چنانچه در حدیث دیگری نیز آمدہ بود و در بعضى 
نسخه ها با باء ضبط شده از ريشهه زبول» كه با آنچه گذشت. منافات بيدا می كند. همجنين در بعضى نسخه ها «اربل» با راء و 
باء ضبط شده که وقتى می كويند: «رجل ربل» يعنى يركوشت و این اظهر است. «فلج الثنايا» نيز يعنى فاصله داشتن دندان ها و 


به هم نجسبيده بودن آنها. 
٭| ترجمه | 
»¥1« 


نی» [الغيبه] للنعمانى اک۵ بن مود عن الاو عَنْ عدي الله بن ماو غن ابن بکیر عَنْ حُغَانَ قَالَ: فلت أب جقفر عليه 
السلام جع اک ی مذ کت الّمديئة و فی وی منیا فيه لت ویار و قذ آغطیث الله هدا نی ها بابک ديار 
دیاز ہنی یا اک علة لب نون لت و بض 0 نبرک لك مشک راک من وول الل أك 
ص اجب کردا الْأثر و الام بقل فلت فمن هو بأبى أك ہت وج‫ و 7 ات لین الم رف الحاجبین 


غریض ما ب ین المنكيين براه عراز و بوَجهه ود أله وج الله وی 


***|ترجمه آغیبت نعمانى: حمران می گوید: به حضرت امام محمد باقر عليه الہ لام عرض كردم: «فدايت گردم! من داخل 
مدينه شده ام در حالى كه به كمرم هميانى بسته ام كه در آن هزار دينار است و با خدا عهد كرده ام كه دينار دينار آن را در 
خانه شما انفاق کنم» به شرط اينكه پاسخ آنچه را كه از شما می پرسم به من بدهید!» فرمود: «اى حمران! بدون اينكه دينارها 
را بذل كنى پرسش كن تا پاسخ بشنوی!» عرض کردم: «شما را به پیوندی كه با رسول خدا داريد سوكند می دهم شما 
صاحب الامر و قائم هستید؟» فرمود نه. پرسیدم: «پدر و مادرم فدای شما باد! پس او کیست؟» فرمود: «او کسی است که رنكك 
بدنش مايل به سرخىء ابروانش به هم متصل» چشمانش كود ميان شانه هایش فراخ» سرش پر مو و در رخسارش نشانه ای 
است. خدا موسی کاظم عليه السلام را رحمت کند.» - . غیبت نعمانی: ۲۱۵ - 


* | تر جمه | 


بيان 


المشرف الحاجبين أى فى وسطهما ارتفاع من الشرفه و الحزاز ما يكون فى الشعر مثل النخاله و قوله عليه السلام رحم الله موسى 
لعله إشاره إلى أنه سيظن بعض الناس أنه القائم و ليس كذ لكك أو أنه قال فلانا كما سيأتى فعبر عنه الواقفيه بموسى (۳). 


:| تر جمه |«المشرف الحاجبین» يعنى در وسط دو ابرو بلندی است که از ريشه «شرفه» گرفته شده. «حزاز» نخاله هايى است که 
در مو وجود دارد. اين جمله حضرت که «خدا موسی را رحمت کند» اشاره به اين دارد که بعد از اين گروهی می پندارند که 


فرموده اند: «خدا فلانى را رحمت کند»» ولی واقفیه» «فلان» را موسی معنی کرده اند . 
[تر جمہ] 

«>» 

نى؛ [الغيبه] للنعمانی عَد الُواجد ی عد الله عَنْ حم بن مد بن راح عَنْ أحمد بن 


ص: ۴۳۰ 


۱- ۱. فى النسخه المطبوعه فی المواضع و كذا المصدر أذيل و هو سهو. 

۴۳ لا فق ظہ 

۳- ۳. فى النسخه المطبوعه شا و هو سهو لان الحدیث لا يوجد فى الارشاد و الصحيح ما أثبتناه راجع کتاب الغيبه للنعمانی ص 
۵ مع ما يظهر من قوله بعد ذلک: نی و بهذا الاسناد و هكذا فى صدر الاسناد الآتيه مصدرا بعبد الواحد بن عبد الله و هو من 


لی اير عن سین بن ټوب ڪن ڪڍ الکریم بن عشرو الکلعمی عَنْ إشڪاق بن ريز ڪن دننز ن غات بن 
غین قا مات ایا جر عليه السلام لت نک الفایم الق ونی زو الله صلی اللہ عليه و آله و نی لالب بل وا 
الله ما یشاء م أُعَدْتٌ عَليه فَقَالَ قد عرفث سی كوت ای بان تم العزاز پرآبه ابن روا (۱) 


ےہ 
و 


رَحِمَ الله فان 


23 ج 


:* | تر جمه |غيبت نعمانی: حمران بن اعين می گوید: از امام محمد باقر عليه الشلام پرسیدم: «قائم شما هستید؟» فرمود: «من زاده 
پیغمبرم» ولى طالب خون کجاست؟ خدا آنچه خواهد می کند.» من مجددا يرسيدم. فرمود: «مقصودت را دانستم كه جه می 
نعمانی: ۲۱۵ - 


چا ماد | ترجمه ] 
بيان 


ابن الأرواع لعله جمع الأروع أى ابن جماعه هم أروع الناس أو جمع الروع و هو من يعجبكك بحسنه و جهاره منظره أو بشجاعته 
أو جمع الروع بمعنى الخوف. 


٭| ترجمه ]«ابن الارواع» شايد جمع اروع يعنى يسر جماعتى باشد كه يارساترين مردمانند يا جمع روع باشد واو كسى است كه 
با حسن و خوش منظرى يا شجاعتش تو را به شگفتی مى آورد. شايد هم جمع روع به معناى خوف باشد. 


بد > | ترجمه ] 
«f»‏ 


نى» [الغيبه] للنعمانى بدا شاد عن الحم : ین بن أَبُوبَ عَنْ ود له امن عَنْ محمد ٿن عبد الله عَنْ ويب بن حفص عَنْ 
أبى مدير ال ال و جر عليه السلام أو او عود الله عليه السلام اک من ان عضام: یا با مُحمّد بالْقَائم علامتان شَامَة فی 


رَأسِه و اء راز ِرَأسِهِ و شام ین کتفیه من جانبه الیم تخت کَیفّیہ وَرَقَه مثل وَرَقَِ اس ابن مگ و اب خبره الما 


٭٭[ترجمہ]غیبت نعمانى: امام محمد باقر يا امام جعفر صادق عليهماالسلام (ترديد از راوى است)ء فرمود: «ای ابا محمد! قائم 
دو علامت دارد: خالى در سرش است و موی سرش مثل نخاله ای است و خالى در بين دو كتفش وجود دارد. در سمت چپ 


شانه های او نشانه ای است چون ر گے درخت اس فرزند شش و فرزند بهترین کنیزان است.» -. غیبت نعمانی: ۲۱۶ - 


* | تر جمه | 


لعل المعنى ابن سته أعوام عند الإمامه أو ابن سته بحسب الأسماء فإن أسماء آبائه عليهم السلام محمد و على و حسين و جعفر و 
موسى و حسن و لم بحصل ذلك فى أحد من انم عليهم السلام قبله مع أن بعض رواه تلك الأخبار من الواقفيه و لا تقبل 
رواياتهم فيما يوافق مذهبهم (۲). 


**[ترجمه آشاید معنى اين باشد كه هنكام رسيدن به امامت» شش ساله بوده يا به اين معنى است كه پدران حضرت تا پیغمبر 
اسلام» جمعا شش اسم داشته اند به اين شرح: محمد. على» حسین» جعفر» موسى» حسن. اسامى ساير امامان هم يا على بوده يا 
محمد و بديهى است كه اين موضوع برای هيج یک از ائمه قبلى حاصل نشده است. مضافا بر اينكه بعضى از روات آن اخبار» 


بد > [ترجمه] 
»¥« 


نی» [الغيبه] للنعمانی ابن عَقَدَهَ عَنْ محمد بن الْمَضْل بن قیس و سَعْدَانَ بن إشحاق بن سعید و أحمَد بن الْحَسَن بن عَثدِ الْمَلِكِ و 


2 وعد م‎ o 
سے ۳ و اء م2 , )ه. - وو‎ 
محمد بن الحسَن القطوانی جمیعا عن ابن مَخْبّوب‎ 


ص: ۴۱ 


.١ -١‏ فى النسخه المطبوعه و كذا المصدر بتقديم الواو على الراء فى جميع المواضع" الاوراع» و هو سهو. 
؟- ۲. و لعل الصحیح آنه« ابن سته» و هو عباره اخرى عن كونه عليه السلام« أزيل» يعنى: متباعدا ما بين الفخذين: كما مر فى 
۶. 


رید بالشبه من يوست عليه السلام ایب 


و از کنیزی سیه چرده است. خداوند در یک شب کار او را اصلاح فرماید.»- مقصود حضرت از شباهت به یوسف عليه 
الشلام شباهت در غیبت است. -. غيبت نعمانی: ۲۲۸ - 


۷| ترجمه | 


«¥0» 


نى [الغيبه] للنعمانی ادن عود الله عن خم کد بن محمد بن راح عَنْ أختر بی عَلِيّالْحميرِئٌ عن کم بن عبد 
الأجيم لیر قَالَ: لت لی جَعْمَر عليه السلام قول أمير الْمؤْمِينَ عليه السلام بأبى ان خي یرہ الإَاء أ هی فاطعه قال َاِمَهُ خير 
الَْرَائْر قال المبدح لالب بَطَنّهُ مشب حَمْرَةٌ رَحِمَ الله فان 


٭ | ترجمه آغیبت نعمانی: حكم بن عبدالرحيم قصير می گوید: از امام محمد باقر عليه الہ لام يرسيدم: «اينكه اميرالمؤمنين عليه 
ال لام فرمود: «پدرم فداى فرزند بهترين کنیزان!» آيا مقصود حضرت فاطمه علیھاال لام است؟» فرمود فاطمه عليهاالت لام 
بهترین زنان آزاده است. فرزند آن کنین مردی است که شکمی يهن و رنگی مايل به سرخی دارد. خداوند فلانی (امام موسی 
کاظم) را رحمت کند که مردم او را اشتباه می گیرند -. غیبت نعمانی: ۲۲۸ - . 


#* | تر جمه | 


«¥$» 


پ کا 


نى» [الغيبه] للنعمانى اٿ شد عن الاسم بن مد بن الح ين عَنْ عبس بن جشام عنِ ابن له عَنْ علي بن الْمخِيرَهِ عَنْ 
الصَّبَاح قا ل: دَخَلْتٌ علی أبى َد اللّهِ عليه السلام فَقَالَ ما وزاك فلت رت لک آنه 


بی 
رَد حرج يزغم أنه ان سه و 5 ند 
هَذ امه و أنه ان یرہ الْإِمَاءِ ال کذب لیس هُوَ كما قال إِنْ حرج فیل. 


نه قاد 


- 


73 


* | ترجمه |غيبت نعمانى: ابوالصباح می گوید: یک بار به خدمت امام جعفر صادق عليه ال لام رسيدم. فرمود: «چه خبر؟) 
عرض كردم : «اطلاع مسرت انگیز ای ين است که عموى شما زيد قيام كرده و مردم او را فرزند شش معصوم و قائم آل محمد 
صلوات الله عليه و فرزند بهترین کنیزان می دانند.» فرمود: «دروغ گفته» چنین نیست که گفته. اگر قيام کند کشته خواهد شد.) 
-. غیبت نعمانی: ۲۲۸ - 


* | تر جمه | 


بيان 


لعل زيدا أدخل الحسن عليه السلام فى عداد الآباء مجازا فان العم قد يسمى أبا فمع فاطمه عليها السلام سته من المعصومين. 


٭ | ترجمه |شاید زید. حضرت امام حسن مجتبى عليه الس لام را نيز - كه به طور مجاز عمو هم يدر ناميده می شود- در شمار 


يدران خود آورده تا بدين وسيله با حضرت زهرا عليهاالسلام» فرزند شش معصوم به حساب آيد! 


| ترجمه | 
3464 

نی» [اغیه] ور له عن عرق یہ بن عق > مُحمّد و أخم خم ابا لسن عَنْ آییهما عَنْ تة بن مِهْرَانَ عَنْ زیڈ بن 
ازم فَالَ: جب من الوق لا دنت ت امه لک علیآپی عبد الله عليه السلام یبیل ضاعبکک اع 


وه و 


قلت عم تح لو تہ س‫ رت بن لسن یرجی هُوَ مایم و الدّليل 
على دک أن اشرعه شم ای و اش ا بی الب فلت له فى الراب إِنْ کشت تبث راء فهو ًا فی ولد الْختین 


ید الله بن عَلِىٌ فَقَالَ لی إِنَّ هَذَا ابْنُ أمَهِ يَغْنِى مُحَمَدَ بن > عَبد الله ن عَلی وَ هَذًا ابن مَهِيرهِ يَعْنِى مدب عبد الله : بن الحسن بن 
سے گر اد ااا ابر جج ہک و 


الاثم عليه السلام. 


۶ و 


رد علیه ال و کون أله اب نگ بغنی 


:| ترجمه آغیبت نعمانی: يزيد بن حازم می گوید: از کوفه خارج شدم. وقتی وارد مدینه شدم» خدمت امام جعفر صادق عليه 
الس لام رسیدم. پس بر او سلام کردم . حضرت فرمود: «آيا کسی همراه داشتی؟» عرض کرد م: «آری» مردی معتزلی مذهب 
همسفر من بود.» فرمود: «چه می گفت؟) ياسخ دادم: وعقيده دافت افيد ای که وحم بق عداللت بن الحسن محضء قائم آل 
محمد باشد و دليلش اين بود که نام وى نام پیغمبر و پدرش همنام يدر آن حضرت است. من گفتم اگر فقط اسم را علامت 


می گیری» قائم آل محمد» در فرزندان حسین و محمد بن عبدالله 


بن على خواهد بود نه او. او در پاسخ كفت کسی که تو می گویی؛ یعنی محمد بن عبدالّه بن على مادرش كنيز است و اينكه 
دادی؟» گفتم: «بيش ازا ين اطلاعی نداشتم که جوابش را بدهم!) فرمود: «كاش می دانستید که قائم آل محمد فرزند شش تن 
امام است.» -. غيبت نعمانى: ۹ - 


* | ترجمه | 


«YA» 


ےم هم 


نی» [الغيبه] للنعمانى علی بن اح عَنْ عدد الله بن موی عن ابن أبى الخطاب عَنْ مُحمّدِ بن مان عَنْ أبى الجاژود عَنْ أبى 
جَعْمَر الباقر عليه السلام 


۰ ا و4 7 
۳ 


و 
نه سمعته يفول: 


2 و و 
| ا o‏ 


7 


اكت 


ص: ۴۲ 


نى» [الغيبه] للنعمانى على بن الحسين عن محمد بن يحيى العطار عن محمد بن الحسن الرازى عن محمد بن على الصيرفى عن 


محمد بن سنان عن أبى الجارود عن أبى جعفر عليه السلام: مثله 


كمتر و بادش از همه مخفى تر باشد.» - . غيبت نعمانى: ۳۲۲ - 
**| ترجمه | 
۹۰ 
نی» [الغيبه] للنعمانى مدب مام عَنْ حك بن مداد عَنْ أ ختر بن ملل عن أبى مالک الف من عَنْ أبى الَفَاِج عَنْ 


آبی بص ير قَالَ: نع دمعا ابی وی الله أؤ ابی جغفر عليه السلام أ یکو أَنْ بف ی هدا ار إلى > من لَمْ بلغ قال کون 


عو 


یک فلت ما بضتم قال بور جلما و حا و يكله إلى تفید. 


نابالغ برسد؟» فرمود: «آری» خواهد شد.) پرسیدم: «او در آن سن جه می کند؟» فرمود: «خداوند علم و کتب آسمانی را به ارث 
به وی خواهد داد» او را حفظ می کند و به خود وانمی گذارد.» - . غیبت نعمانی: ۳۲۲ - 

* | تر جمه | 

بيان 


لعل المعنى أن لا مدخل للسن فى علومهم و حالا۔تھم فان الله تعالى لا يكلهم إلى آنفسهم بل هم مؤيدون بالإلهام و روح 
القدس. 


٭ | تر جمه آشاید مراد اين باشد که سن و سال» مدخلیتی در علوم و حالات آنها ندارد» زیرا خدای تعالی آنها را به حال خود وا 


نمی گذارد بلکه با الهام و روح القدس؛ مورد تایید قرار می دهد . 
* | تر جمه | 
جه 7» 


لل ا ہر ا بن أبى الاب مُحَمّدِ بن نان عَنْ أبى الْججارُودٍ د قَال: قَالَ لی 
بو جَعْمّر عليه السلام لیکو هَذَا رل : 1 


۱ 

ہا 

55 

7 
۰ ما۱ 

امد 
سط 


:| ترجمه أغيبت نعمانی: ابى الجارود می گوید: امام باقر عليه ال لام به من فرمود: «اين امر ظهور نیست. مگر در کسی که 


يادش از همه ما مخفى تر و از لحاظ سنء از همه ما كوجكك تر باشد.» - . غيبت نعمانی: ۳۲۲ - 
#* | ترجمه | 


«¥1» 


15 


نى» [الغيبه 
السلا ا 


2 


قال: إِنَّ هَذَا م یی إلى تن بو ال 


«3 


*؛* | ترجمه |غيبت نعمانی: حضرت رضا عليه الشلام فرمود: «امامت به کسی منتقل می شود كه او را (به علت کوچکی)ء به بغل 
می گیرند.» - . غيبت نعمانى: "1 - 


بد ماد | ترجمه ] 
بیان 


لعل المعنی أنه يحتاج أن يحمل لصغره و یحتمل أن یکون بالخاء المعجمه یعنی یکون خامل الذكر. 


* | ترجمه إ|شايد مراد اين باشد که به خاطر کوچکی. محتاج بغل كرفت است و ممكن اميت «خمل) باشد. بعنی كسى که 
يادش مخفى است. 


1 تر جمه‎ 1 E 
»۳۲< 


کشف | کشف الغمه] اب الشاب قال دنا صَدَقَهُ بْنُ موی عَنْ أبيه عن الّضا عليه السلام قال: الْخَلْفْ الصَّالِحٌ من ولد آبی 
مُحمّدِ الخسن بن عَلق و هُوَ صَاحِبٌ الزَّمَانِ و هُوَ الْمَهْدِىٌ. 


| ترجمه ] کشف الغمه: حضرت رضا عليه الہ لام فرمود: «خلف صالح» فرزند ابی محمد حسن بن على است و همو صاحب 
الزمان و مهدی است.» -. کشف الغمه ۲ : ۴۷۵ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«¥» 


غطء [الغيبه] للشيخ الطوسى أَححمَدُ بن إذريس عن ابن که عن الْمَضْلِ عَنْ مُحمّد بْن مان عَنْ عار ن مَْوَانَ عن المتحل عَنْ 


3 


جابر عَنْ أبى جغفر عليه السلام قَالَ: هد جل من ولد فاطعه و هُوَ رَجُل آَمَمْ. 


ص: ۴۳۳ 


* | ترجمه آغییت طوسى: امام محمد باقر عليه ال لام فرمود: «مهدی. مردی از فرزندان فاطمه زهرا علیهاالسلام و مردی 
كندمكون است = غبت طوسی + ۱۸۷ = 


] ترجمه‎ | E 
«f» 


الول همه صِدَقَتَهُ عليه السلام شَابٌ مَوْبُوجٌ الْقَامَهِ حَسَنُ الْوَجْهِ و اسع يديل علی منکبیه أَقّی اف أَجِلَى هه قيل اه 
اب فى الاب و ارم عَلَيهِ و کان دک سَنَهَ بت و سَبِعِينَ و مالتِن 


کہ 


| ترجمه ]الفصول المهمه: وصف حضرت عليه ال لام اين گونه است كه جوانى متوسط القامه» نيكو روى و خوش موی 
است؛ ؟ موی سرش به به روی دوش هایش ريخته است و بینی اش باريكك و پیشانی اش باز است. گویند وی در سرداب ناپدید 
گردیده» در حالى که برای گرفتنش مأمور گذارده بودند» و این در سال ۲۷۶ هجرى بوده است. -. الفصول المهمه: ۹ - 


| تر جمه | 


باب ۵ الآيات المؤوله بقيام القائم عليه السلام 


2 و 
ع 0 ع 
اخو ا 


فا وا ا ب 1 ہی وسر كر ہو 
دهم و عدبم يون ما تخب ور ا و اج عَلَى ححدٌ الاشتهراءِ فَقَالَ الله ألا يوم با یھع يس مضه 
e‏ 


نا عَنْهُمْ الْعَذابَ إلى 


حاب علق عليه السلام عن علق صروت الله له فى وله نآ ته داب إلى أو توت و ما تخيقة يہ 
ا التو ا کاٹ انم ااتمائه و البضعه عشر قال عَلِی بُ إبْراهِيم و له فی کتاب له على وجوه سم 


و هو قول کان الات آنه واه( أَىْ عَلَى َدْعَب وَاخد و مه لماع من الاس و هوق وَجَدَ عَليه مه مِنّ اس ون 


2 


مه و هو قوله إِنْ اه ثراهيم كات مه قتا لعف (۳ و بل جنس جبیعافتیوان وم 


۱- ۱. هود: ۸. 


۲- ۲. البقره: ۲۱۳. 
٣‏ اتضض ۲۲۰ 
۴- ۴. النحل: ۱۲۰. 


و ان من آتو إلا غلا فیها تذیث(۱) و مه مه کھو صلی الل عليه و آله و فو ٹر > ذلك اذم ناک فی آله قن خلت من کا 
1 و 0سا ا علیه و آنهو ‏ الرنت وم َوْلَهُ و ال ا بجی کر بت و۳ ا ينه ون و 
| 


لی أَمَّهِ مَعُدوده بَۂ بغنی الْوَقْتَ و من نی به لح كلهم و و قَوْلهُ و ثری 


واس ك 


1 
و یومع من کل آئو سَهيداً ثم لا بودن ی كَمَرُوا و لاهم يُسْتَعْتيُونَ (۵) و م مله كثية. 


2و و 


**[ترجمه الفسير قمی: از لين اکنا عَنْهُمُ الْعَذَاتَ إلى ی مَعْدُودَه) - . هود ۸-۸ (اگر عذاب را تا مدت معینی به تأخیر 
بياندازيم. حضرت فرمود:هاگر آنها را در این دنیا یش الخ لام متمتع سازیم» پس الها را ب كردائيم و صذاب 
کنیم.» اليَقُوَنّ ما بش بخبشه)» (حتما می گویند: جه چیزی عذاب را بازداشت؟] حضرت فرمود: «با استهزاء خواهند گفت: چرا 
قائم عليه الہ لام قيام و خروج نمی کند؟» بس خدا فرمود: «ألا یوم یم لیس متَضروفاً عَثهُم و حاق بهم ما كانُوا يه يَستَهْرِؤٌن» 
[بدانید روزی كه عذاب می آید از آنها برداشتنی نیست» و آنچه را مسخره می کردند آنها را فرو خواهد گرفت.] على عليه 
ال لام درباره قول خدای تعالی که فرمود: «و ین اسنا عَنهُمْ العذات إلى أه موه قول ما بخبشه یحْبسْه»» و اگر عذاب را تا 
چند گاهی از آنان به تأخیر افكنيم» حتماً خواهند گفت: «چه چیز آن را باز می دارد»]» فرمود: «امت معدوده اصحاب قائم آل 


محمد هستند که سیصد و چند ده نفر می باشند.) 


على بن ابراهیم می گوید: «امت» در کتاب خدا معانی متعدد دارد. یک معنای آن مذهب است که در اين قول خدا آمده: 
كان الناسٌ امه واحدة؛ -. بقره / ۰-۲۱۳ [مردم بر مذهب واحدی بودند.] معنای دیگر«امت»؛ جماعتی از مردم است که در 
این قول خدا آمده: «وَجَدَ عَليه مه مق الناس يَسقونَ» - ۲. قصص / ۲۳ -۰ (جماعتی از مردم را دید که آب می کشند.) یک 
معنای آن واحد است که خدا او را امت نامیده است و آن اين قول خداست: «انَّ ابراهیع کان امه قانتاً لله حنیفاه - .١‏ نحل / 
۰ءء ابراھیم پیشوایی مطیع خدا و حق گرای بود.! یک معنای آن نيز اجناس همه حیوانات است که در اين قول خدا 
آمده: «و إن من امه لا لا فيها نذیژ» - ۲. فاطر / ۲۴ -ء إو هیچ امتی نبوده مگر اينكه در آن هشدار دهنده ای گذشته است.] 
کس آھ ات محمد صلی الله عليه و الا یسل اسك ر آق او ول خداست: کلک ولاق کر لڑ خلت مخ 
لها أمَم» - ۳ رعد / 7١‏ -» [بدین گونه تو را در ميان امتی که پیش از آن» امت هایی رو زگار به سر بردند» فرستادیم] و این 
امت» امت محمد صلی الله عليه و آله است. یک معنای آن هم وقت است و آن اين قول خحداست: ہو قال اذى جا مهم و 
کر بغ هه - ۴۔ يوسف / ۰-۲۵ و آن كس از آن دو [زندانی] که نجات يافته و بس از چندی [یوسف را] به خاطر آورده 


بود گفت.) يعنى بعد وقتى و دیگر معناى وقت اين قول خحداست: «إلى مه مه مَعْدُودَّهاء اوقت معدودی.! یک معنای آن تمام 


2 و و 
5 و 


یہ ند و تری كل آئو جائية کل آئو تذعى إلى ايها -. = ٦‏ 0 


ون 


سا مود هى > ث 


شَهيدا ثّ لد دی فوا و لاد مم بد تبون - ١‏ . نحل / ۰-۸۴ 1 ا م .0.0 
انكيزيم» سپس به كسانى كه كافر شده اند رخصت داده نمی شود و آنان مورد بخشش قرار نخواهند گرفت.] و امثال اين 


سی و باذ ادق ع کر کے ۳۳۳/۲۱ 


* | ترجمه ] 


«¥» 


٭ |[ ترجمه |تفسیر قمى: در ذیل یسر لد افا مُوسی پآیاتنا أنْ ن أخرخ وک مِنَ الظلّمات ی الور و وم بام الله - 
۲ ابراهیم /۵-« اودر 2 موی نا ناك کی ساديم اتک ارم وه راز دا کے عا بتري 
روشنايى بيرون آور» و روزهای خدا رابه آنان يادآورى کن] فرمود: «ايام الله سه روز است: روز قائم صلوات الله علیه» روز 


مرگ و روز قیامت.» -. تفسير قمی ۱ : ۳۶۹ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


شى) [تفسیر القمی] و قتا إلى کی اشر ھل فى الکتاب (۸۷ أت أَعْلمتاهُم ؟ ثم الْقَطعَتْ مُحَاطبَهُ نی إِسْرَائِيلَ و خاطب مه بد 
رت تر بسي جا یا 


ادَعَوْهُ مق الخلافه فاذا جاء وغذ آولاهما يَعْنِى يَوْمَ الجَمل بَعثنا عَلیکم عباداً نا أولی بس شدید يَعْنى آمیر الْمَؤْمِنِينَ رات الله 


عَليه sS‏ ایس یش و كود ثم زكذنا لكم له عله ای 
ییآ یه علی آل مُعَمّد و آدذناکم بأ وال و تین و جعلنا کم کر فيراً + ي الین بن علق عليه السلام و شتا به و مَبَڑا نساء 


.۲۴ فاطر:‎ .١ -١ 
.۳۲ الرعد:‎ .۲ -۲ 
.۴۵ بوسف:‎ .۳ -۳ 
.۲۷ الجائیه:‎ .۴ -۴ 
۸۴ النحل:‎ .۵ -۵ 
.۵ |براهیم:‎ .۶ -۶ 

۷ ۷ آسری: ۵. 


م َلّها فاذا جاء وغل الآ جره يَْنِى مت 20 یشوژ وُجوهَكم بغبی نَمَو ژجومهم و ليذخلوا المشجد 
كبا رہ أو ل سر سے وقول ار ات کاڈ و گرا ما ييا أى بقل علیکم كفلم ؛ نہ وی 
م سي e‏ م تحاطب بی مه مه قال و إِنْ نم یا _" 


1 
3 
5 
ہے 
0 
۴ 

و 


ترجه اتفسیر قمی: در ڈیل آیه: وو قف فا إلى کی إشرائيل فی الکتاب» - ۳ اسراء ۰-۴ و در کاب آسمانی [شان] به 
فرزندان اسرائیل خبر دادیم) فرمود: «یعنی به آنها اعلام کردیم» سپس مخاطبه با بنی اسرائیل قطع شد و امت محمد صلی الله 
غل و ا لرا ورد اب رار دادو رو اا نی از رس ارہ ا ہا دو ار رض فشاد کرات کرو سرت 
«یعنی اولی و دومی و اصحاب آن دو و نقض عهدی كه کردند»؛ « وق لا ہیر 1 [و قطعاً به سرکشی بسیار بزر گی 
برخواهید خاست! فرمود: «منظور ادعای ناحق خلافت كردن آنهاست» ١‏ «فاذ جاء وه ارلا ایس آن گاه که وعده 
[تحقق] نخستین آن دو فرا رسد) فرمود: «منظور جنگ جمل است»؛ بعکم عباداً نا أولى اس شدییه ژبند گانی از خود 
را که سخت نیرومندند بر شما می گماریم] فرمود: «منظور امیرالمومنین صلوات الله عليه و اصحابش است»؛ « فجاشُوا خلال 
الديار» تا ميان خانه ها [يتان برای قتل و غارت شما] به جستجو درآیند] فرمود: «یعنی در پی شما بر می آیند و شما را می 
کشند؛ «و كانّ وَعْداً مَفْعُولاً»» إو این تهديد تحقق يافتنى است) فرمود: «منظور این است که تمام می شود و تحقق می یابد؛؛ ١‏ 
تم رَدڈنا کم الکڑۃ عَلیهخغ» یس [از چندی ] دوباره شما را بر آنان جيره می کنیم) فرمود: «منظور چیر گی بنى اميه بر آل 
محمد صلی الله عليه و آله است» « و أَمْدَدْناكع بمأموالٍ و بنیق و جعلناکم کنر تفیرآه وا را با او الى مسر ان تا قرش 
وی یی کرت تب ل جح 
قرار می دهيم و آنان زنان آل محمد صلی الله عليه و آله را اسير کردند» ١‏ إن أ خسم أخس ب شم نکم و إِن اع تم فلها فاذا 
جاء وغد الا خد ا1ری ی و ی pO‏ ید كرده ید و چون تهديد آخر فرا 
رسد] فرمود: ١‏ «منظور قائم صلوات الله عليه و اصحابش هستند)؛ ١‏ لد يشوؤًا وجوقکم» ا[ [[بیایند] تا شما را اندوهگین کنند) 
فرمود: «منظور اين است که رویشان سياه می شود»؛ ۱ بو یلوا ادج کما وه اول عووه و در معبد [تان] چنان که بار 
اول داخل شدند [به زور] Sa Î‏ سارک و پوس نھد 
عَلَوَآ شیا (و بر هر چه دست نافسد يكسره [آن را] ثايوة کنند) فرمود: اح شما جر تامو شنا رام و 
راصي اليس قو تیا مرو هي ژامید است که پرورد گارتان شمارا 
رحمت کند) فرمود: «یعنی شما را بر دشمنتان يارى دهد.» سپس بنی اميه را مورد خطاب قرار داد و فرمود: «وَ إِنْ عُدْتَمْ عذناا» 
ژو[لی] اگر [به گناه] باز گردید [ما نیز به کیفر شما] بازمی گردیم) فرمود: [منظور اين است که اگر شما به سفیانی باز گردید 
ما نيز به قائم از آل محمد باز می گردیم,؛ -. تفسیر قمی ۱: ۴۰۵ - 
** | تر جمه ]| 
بيان 


على تفسيره معنى الآيه أوحينا إلى بنى إسرائيل أنكم يا آمه محمد تفعلون كذا و كذا و يحتمل أن يكون الخبر الذى أخذ عنه 


التفسير محمولا على أنه لما أخبر النبى صلى الله عليه و آله أن كلما يكون فی بنى إسرائيل يكون فى هذه الأمه نظيره فهذه 
الأمور نظائر تلك الوقائع و فی بطن الآيات إشاره إليها و بهذا الوجه الذى ذكرنا تستقيم كثير من الأخبار الوارده فى تأويل 
لات قوله وقد أرلاقما آی وعد عقاب آولیهما و الکره الدوله و البه و النفیر من بنفر مع الرجل من قومه و قبل جمع تفر و هم 
المجتمعون للذهاب إلى العدو قوله تعالی وَعْدٌ الْآخْرَهِ أى وعد عقوبه المره الآخره قوله تعالی و لیوا أى و ليهلكوا ما عَلوّا أى 
ما غلبوه و استولوا عليه أو مده علوهم. 


**[ترجمه ]بنا بر تفسیر قمی» معنای آيه اين است که: به بنى اسرائیل وحی فرستادیم که شما ای امت محمد صلی الله عليه و 
آله! چنین و چنان می كنيد و ممکن است روایتی که از آن تفسیرش را اخذ کرده» حمل بر اين معنا شود که وقتی به پیامبر 
صلی الله عليه و آله خبر داده شد که هر آنچه در بنی اسرائیل رخ داد نظیر آن در اين امت نيز روی می دهد. پس اين امور 
اشباه و نظایر آن وقایع است و در بطن آیات اشاره به آنهاست و به اين وجهی که ذکر کردیم» بسیاری از روایات وارده در 
تاویل آیات درست می شود. اينكه فرمود: «وعد اولیهما» یعنی وعده عقاب اولین از آن دو و«الکره» به معنای دولت و غلبه 
است وانفیر» از ريشه «ینفر مع الرجل من قومه» به معنای کوچ همراه کسی از قوم اوست. و گفته شده نفیر جمع نفر است و نفر 
گروهی را می گویند که برای رفتن به سمت دشمن دور هم جمع شده اند. قول خدای تعالی: «وعد الآخرہ؛ یعنی وعده عقوبت 
بار دیگر و قول خدای تعالی: «و لیتبروا» یعنی و برای اينكه هلاک شوند. «ما علوا؛ یعنی آنچه بر آن غلبه کردند و چیره گشتند 
پا منظور مدت استیلای آنهاست. 


* | تر جمه | 
«f»‏ 
فس» [تفسیر القمی]: أؤْ بث لَهُم ذكرا(١)‏ بَغنی من آثر القائم و السّمْيَانِىٌ. 


٭ تر جمه]تفسیر قمی: در ذيل آے راو کیت هم دک ۱۷ء ابا ای کاب[ سدق ادوا نان هاورو 


فرمود: «منظور ذکری از امر قائم و سفيانى است.» -. تفسير قمی ۲ : ۳۸ - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


فس» [ سر القع | ]: فلا اشوا بَأْسَنال؟) نی بَنى ام اذا دا آعشوا انم ین آل مد إذا هُمْ یلها کش ون لا زکضوا و 
ازجغواالی ما رم فيه و مساكيكع لک عو غبی لور ایی وکا ال یل لآ يِه إلى الوم إِذَا لبم لقن 


صَلَوَاتٌ الله علیه تم يُحْرِجَهُمْ من الوم و بُطا ل م ازیو بون كما کی الله با ونان کا الین قم زا 
ےب ود تحت ظلال الشيُوفٍ و هذا كله ا له قاض و 


۴۶ :٠ص‎ 


۰۱-۱ طه: ۰۱۱۳ 


© الضا3۷ 





معا تفیل و هو ما کوناة با اويل بفد 7 تتزیله. 


##[تر جمه آتفسیر قمی: در ذیل آیه فما وا باسنا -. انبياء / ۱۴ - ريس چون عذاب ما را لحساس كردند] فرمود: «یعنی 
بنى اميه وقتى احساس گزند از قائم آل محمد صلی الله عليه و آله کردند؛ ذا هُمْ مھا کون لا کشوا و اروا إلى ما 
رم فيه و مساكيكع لمکم تُسكلُونَ» به ناكاه از آن می گریختند. [هان] مگریزید و به سوى آنجه در آن متنغم بوديد و [به 
سوى] سراهايتان با زگردید باشد كه شما مورد پرسش قرار گیرید) فرمود: «يعنى گنج هايى که اندوخته بودند.) فرمود: 
«زمانی كه قائم عليه الم لام از آنان مطالبه می کند. بنى اميه داخل در روم می شوند» سپس حضرت آنان را از روم اخراج می 
كند و از آنان گنج هايى را که اندوخته بودند مطالبه می فرماید.» يس همان كونه كه خداوند فرموده می گویند: «قالُوا يا 
یا نا كنا ظالِمينَ فما زالث لک دَغوامُع حى نامع خصيداً خامدينَ», (كفتند: «اى وای بر ماه كه ما واقعاً ستمگر بوديم 
سخنشان بيوسته همین بوده تا آنان را دروشده بی جان كردانيديم) فرمود: «با شمشير و زیر سايه شمشير ها جنين می کند.» و 
این آبات همگی از قییل آباق است که لفظ آن ماضی ایت وتاي آن مستقیل است و این آبات:ذ کر شده از آ ران انست 


كه تاويل آن بعد از تنزيل آن است.) - ۱. ثم 5 قمى FY‏ 
| ترجمه | 


بيان 


يَدَكضُونٌ أى بهربون مسرعین راكضين دوابهم قوله تعالى حصید خصيداً أى مثل الحصيد و هو النبت المحصود خامِدِينَ أى ميتين من 


خمدت النار. 


#* | ترجمه ]ير کضون» یعنی با شتاب می گریزند در حالى كه جاريايانشان را هم می دوانند. قول خداى تعالى١حصيدا»»‏ يعنى 
آنها را مثل حصيد قرار می دھیم و آن گیاهی است که درو شده. «خامدين» يعنى مردكان كه از ريشه «خمدت النار؛ به معناى 


* | ترجمه | 


«$» 


سم اک ذکر دض يَرِنّها عبادی الصَّالِحُونَ َالَ الق 


ع و 


عليه السلام و و اصحانه 


ہم 


٭ | ترجمه |تفسير قمی: در ذيل آیه: «و لد تنا فى الزَّبُورِمِنْ بَعْدٍ الذکر؛ -. انبياء /۱۰۵-ء و در حقیقت» در زبور يس از 
تورات نوشتیم ] فرمود: کب آسمانی همگی ذکر هستند»؛ أن الأو بر نها ادق الصّالخون»» ( که زمين را بند كان شايسته 
ما به ارث خواهند برد) فرمود: «مراد از بند گان صالح قائم عليه الشلام و اصحاب ایشان هستند.» - . تفسیر قمی ۲: ۵۲ - 


قوله الكتب كلها ذكر أى بعد أن كتبنا فى الکتب الأخر المنزله و قال المفسرون المراد به التوراه و قيل المراد بالزبور جنس 
الكتب المنزله و بالذكر اللوح المحفوظ. 


**[ترجمه ]اينكه حضرت فرمود: «کتب همگی ذكر هستند)» يعنى بعد از اينكه در كتب دیگر نازل شده نوشيم. و مفسران كفته 


اند: مراد از ذكر تورات است و كفته شده مراد از زبور جدس كتب نازل شده است و مقصود از ذكر لوح محفوظ است . 
* | ترجمه | 
۰۷ 


و لي کر و شم رل رب زو له سل مت شبن و 
ہُو القَاثم عليه السلام إِذًا َرَج بَطلْب ہم الْحْسَيِن عليه السلام و هُوَ قَوْلَهُ تخل أَوْلِيَاءٌ الم و طَلَابُ ار 


**[ترجمه ]تفسير قمی: امام صادق عليه الشلام در ذيل اين آيه: «أَذْنٌّ لین يُقائلُونَ بأَنَهُم ظَلِمُوا و اد له على تَضرِمِغ لَقَدیر؛ - 
. حج / ۳۹ -» به كسانى كه جنگ بر آنان تحمیل شده» رخصت [جهاد] داده شده است. جرا كه مورد ظلم قرار گرفته اندہ و 
البته خدا بر بيروزى آنان سخت تواناست] فرمود: «اهل تسئن می گویند: اين آيه درباره پیامبر صلی الله عليه و آله نازل شد 
هنگامی که قریش ایشان را از مکه بیرون کردند» ولی حق اد ين است كه مقصود فقط قائم عليه الرلام است هنگامی كه خروج 
می کند و طالب خون حسین عليه الشلام است» و اين معنای قول حضرت است که می فرماید: «ما اولیای دم حسین عليه السّلام 


و طالبان ظلم بر اوییم.» -. تفسیر قمی ۲ ۵٩‏ - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


فس» [تفسير القمی]: و مَنْ عاقبَ (۳) يَعْنِى رَسُولَ الله صلى الله عليه و آله بمثل ما عُوقِبَ به يَعْنى حِينَ أَرَادُوا آن يَقَتَلوهُ تم بغ 
علیه لينْصْرَنَه الله لام من وله عليه السلام. 


**[ترجمه ]تفسير قمی: در ذیل آيه: «و مَنْ عاقب» - . حج ۶۰ -» اهر كس دست به عقوبت زند] فرمود: «منظور رسول الله 
صلی الله عليه و آله است»؛ «بمشل ما غوقب به»» (نظیر آنچه بر او عقوبت رفته است) فرمود: «منظور زمانی است که اراده قتل 
پیغمبر را کردندا؛ ثم بُخی عَليه لين رنه الله [سپس مورد ستم قرار كيرد قطعا خدا او را يارى خواهد كرد فرمود: «نصرت 
او به وسیله قائم از فرزندان او علیهم الشلام است.» -. تفسیر قمی ۲ : ۶۲ - 


«4» 
فس» [تفسیر القمی] فى را آبیالجاژودغن آبی عقر عليه السلام: فى له لین هم فى اض آقاوا اللا و آتَڑا 
الرّكاة(ع) هه لآل مُحمَدٍ نی الله يهم إِلَى آخر اله و الْمَهْدِىٌ و أَضْحَابه يَمْلِكهُمْ الله مَمَارقَ اض و مََار وها و و 


لین و يميت الله به و بأُصْحابهِ الْبدَحَ و الال کما ات المفَهَاء الْحَقّ سی لا بر 


.۱*۵ الأنبياء:‎ .١ -١ 


۲- ۲. الحخ: ۹ 
۳٣‏ الحخ: ۶۰ 
۴ ۴ الحخ: ۴۱ 


أيْنَ الظلمُ و يام مرو بالْمعْرُوفٍ و یهن عن الْمُنْكر. 


**[ترجمه][تفسير قمی: امام باقر عليه التلام در ذیل اين آیه: لیم 7 مهم فى اض انوا الصّلاة و توا الرّكاه؛ -. حج 
۰-۰ همان کسانی که چون در زمين به آنان توانایی دهیم» نماز برپا می دارند و ز کات می دهند] فرمود: «اين 
خصوصیت برای آل محمد صلی الله عليهم تا آخر ائمه است و خدا مهدی و اصحابش را در مشارق و مغارب زمین قدرت می 
دهد و دين را با او آشکار می سازد و به دست اوء اصحابش بدعت ها و باطل را می کشد. همان طور که سفیهان حق را کشته 


اند» تا اينكه ظلمی در جایی دیده نمی شود و امر به معروف و نهی از منکر صورت می پذیرد.» -. تفسیر قمی ۲: ۶۰ - 
| تر جمه | 


>۱ 


تفسیر القمى] ان تم تزل علیهم من السّماءِ یه فطلث أَغناقَهُمْ لها خاضِعِينَ (۱) 
الوا بیع ابن ن پیت عن سما ئ آبی ل ليه السلام قال تشم اھ سے نی اكه بین ا 


۳ 


##[تر جمه آتفسیر قمی: در ذیل آنه 211ر هم من ا یه فطلث أَغناقَهُمْ لها خاضةعينَ) -. شعراء / * -۰ اگر 
بخواهیم» معجزه ای از آسمان بر آنان فرود می آوریم تا در برابر آن» كردن هایشان خاضع گردد] از امام صادق عليه الشلام 
نقل است که حضرت فرمود: «گردن هاى ايشان یعنی بنی اميه خاضع می گردد و آيه صيحه ای از آسمان است که به نام 


صاحب الامر عليه الشلام فریاد زده می شود.» -. تفسیر قمی ۲ : ٩۴‏ - 


**| ت رجمه | 
۱ 
تفسير القمی ] 0 يُجِيبٌ الْمَضْطرٌ إذا عا و کشت الشوء و یجعلکم حلفا اض ۵) 
E‏ أبى غن الْحسَنٍ بن لی بن قَضَالٍ عن صَالِح بن عُفبة عَنْ أبى عبد له عليه السلام کال َرَت فى الم عليه السلام 


و و الله اْمَضْمَوُ ٍذا صلی فى المَمام رکعتین و 5 عا الله اه و شف الشوء وَ يَْعَلَهُ یه فى الْأوْض. 


**[ترجمه |تفسیر قمى: در ذيل آيه: ١‏ أمّنْيجِيبُ الْمَضْعَلرٌ إذا دَعاهُ و كشت الشوء و بعکم عُلفاء الارض» - . نمل / ۰-۶۲ 
ڑیا [کیست] آن كس كه درمانده را- چون وى را بخواند- اجابت می کند و كرفتارى را برطرف می كرداند» و شما را 
جانشينان اين زمين قرار می دهد؟] از امام صادق عليه الث لام نقل است كه حضرت فرمود: «آيه درباره قائم عليه الشلام نازل 
شده؛ به خدا قسم او مضطر است هنگامی كه دو ركعت نماز در مقام ابراهيم می خواند و خدا را می خواند» يس خدا او را 


اجابت می كند و گرفتاری را برطرف می كند و او را خليفه در زمين قرار می دهد.» - . تفسير قمی ۲ : ۱۰۵ - 


#* | ترجمه | 


»¥« 
فس» [تفسير القمی]: ول جاء تَر مِنْ رَبك (۳ یغنی لیم عليه السلام یش انا كنا معكم أ و لیس الله بأغلع يما فی 
واا 


٭ |ت رجمه آتفسیر قمی: در ذیل آیە: و لن جاء لف من رکا -.عتکبوت ۱۰ و اگر از جانب پرورد گارت يارى 
رسك) فرمود: «منظور از نصرء قائم عليه الشلام است؛ و الَقُولَنَ انا كنا مَعکم أ و لَيِسَ الله باعل بما فی صُدُور الْعالّمِينَ»» (حتماً 
خواهند گفت: «ما با شما بودیم.» آيا خدا به آنچه در دل هاى جهانيان است داناتر نست؟1 .]١[-‏ تفسیر قمى ۲ : ٩۲۶‏ - 


* | تر جمه | 

«¥» 

فس» | تفسير القمى] سوام اه "ا لو << 
أبى عفر عليه السلام قال تم سمه :و لم اضر یف طلمه (۴) يَعْنِى 09 و أَصْحَابَه 7" ل م مِنْ شبیل و الْمَائِمُ ذا 


2 


ys 0‏ عون الان و رن ت 
اض كتير الک آولیک لَهُمْ عَذَابٌ يم (۵. 


فر [تفسير فرات بن إبراهيم] أحمد بن محمد بن أحمد بن طلحه الخراسانى عن على بن الحسن بن فضال عن إسماعيل بن 


مهران عن يحيى بن أبان عن عمرو بن شمر عن جابر عن أبى جعفر عليه السلام: مثله 


ص: ۴۸ 


۱- ۱. الشعراء: ۴ 

۲- ۲. النمل: ۶۲ 
۳ ۲. العنکیوت: ۱۰. 
۴-۴ الشوری: ۴۱. 


۵- ۵. الشوری: ۳۲. 


**[ترجمه |تفسیر قمی: امام باقر عليه ال لام در ذيل آيه: بو لَمن ات ر بَعْدَ ظلْمه» - ے۔ نک و هر که ر بس از ستم 
[ديدن] خود» يارى جويد [و انتقام كيرد] ]! فرمود: «منظور قائم و اصحابش هستند» « نک ما عَلَيْهم ین شبیل؛؛ راہ 


[لكوهاتى] برانشاة تست فود پر وں سر ماران ابت رر ور ااام بي 
كيرد و این معنای قول خداست که فرمود: ما الیل علی الّدِينَ َظِْمُونَ لاس و ییون فی الْأَرْض بعیر الْحَقّ آوییک لَهُمْ 


عذاتث ال شوو ات راد [نکوهش ] ] تنها بر کسانی است که به مردم ستم می کنند. و در [روی] زمين به ناحق سر 


برمی دارند. آنان عذابی دردناكك [در پیش ]| خواهند داشت.» -. تفسیر قمی ۲ : ۲۵۰ - 
در تفسیر فرات کوفی نیز اين حدیث از امام باقر عليه الشلام نقل شده است. 

]تر جمہ] 

«f» 

فسء [تفسیر القمی] رُوِىَ: فی قوله تعای ری السَاعَة10) يَْنِى روج القَیٔم عليه السلام. 


**[ترجمه ]تفسير قمى: در ذيل آيه: «اقتربت الساعه» - . قمر ۰-۱ إنزديك شد قیامت) فرمود: «منظور خروج قائم عليه 
الشلام است.» -. تفسير قمى ۲: ۳۱۸ - 


| تر جمه | 


۱۰ 


۔ 


ہو جح دس نے ۱۳ 


**[ترجمه ]تفسير قمى: امام صادق عليه الشلام در ذيل آيه: «مدهامتان» - ۵. الرحمن / ۶۴ -ء (دو گیاهی كه از شدت سبزى 


سیه گون می نماید) فرمود: «(در زمان ظهور حضرتش) راہ بين مكه و مدينه با نخل پر می شود.» -. تفسير قمی ۲: ۳۲۴ - 
* | تر جمه | 
۶ 


فس» | [ تة ا يُرِيدُونَ لی ور الله پر یت و ا رحن 


**[ترجمه ]تفسیر قمى: در ذيل آيه: «يَرِيدُونَ لْطفوٌا تور الله بأفُواهِهم و الله مُيمُ ثوره» -. صف ۰-۸۱ نی راسد نوو لا را 


كند تادين خدا را بر هر دينى برترى دهد تا جايى كه جز خدا يرستيده نشود.» واين ن معناى اين فرمايش است که زمين را 


همان طورى كه از ظلم و جور پر شده» با قسط و عدل پر می گرداند. -. تفسیر قمى ۲: ۳۴۶ - 
| ترجمه | 


۷ 


و 
3 


تفسیر القمی |: و ری نوها نَضْرٌ من الله و فنخ قَرِيبٌ (۴) یَغْنی فی الذَّنْيَا بمح الْقَائْم عليه السلام. 
#[ترجمه آتفسیر قمی: در ذيل آیه: «و آخری تجبّونها نَص ر من الله و فت قريب» - [۳]. صف / ۱۳ عم و [رحمتی | دیکر که 
آن را دوست دارید: یاری و پیروزی نزدیکی از جانب خداست) فرمود: «یعنی در دنیا با پیروزی قائم عليه الّر لام تحقق می 


یاید.» -. تفسیر قمی ۲ : ۳۴۶ - 
* | تر جمه | 


۸ 


مس هر 
4ی 


و او 


1 
0 
۱ 
1 


میژ الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام فََدِيَعْلَمُونَ مَنْ ال ام و 


3 


**#[ترجمه |تفسير قمی: در ذيل آيه: «حتّی إذا رَأُؤا ما يُوعَدُونَ» -. جن / ۵ -» [[باش] تا آنچه را وعده داده می شوند ببينند) 
فرمود: (وعدہ قائم و امیرالمومنین هستند كه: اهت يَْلْمُونَ مَنْ اف ناصدراً و أل عَدّدا»» إآن كاه دريابند كه ياور جه كسى 


ضعيف تر و كدام یک شماره اش كمتر است.» - . تفسير قمى ۲: ۳۸۰ - 
٭| ترجمه | 
۰۹ 


فس» [تفسیر القمی] هم یکیدون كبدا و أ کیا كيدا مه الکافرین (۶) ا محمد هلهم روزا زیت ام عليه السلام 


همه و 


َم لى ین ارين و الطواغیت مِن ریش و نی أب و سا الاس. 


٭ | ترجمه |تفسير قمى: در ذيل آيه: هم يَكيدُونَ کو دا و کید كو دا فَمَهّل الكافرينَ» -. طارق /۱۶- إآنان دست به 
نيرنكك می زنند و [من نيز] دست به نیرنگ می زنم پس كافران را مهلت ده خداوند فرمود: «اى محمد صلى الله عليه و آله! 
١أمْهلَهُمْ‏ روَیدا» (كمى آنان را به حال خود واگذار) تا قائم عليه السّد.لام مبعوث شود و انتقام مرا از جباران و طاغوت هاى 


قريش و بنى اميه و ساير مردم بگیرد.» -. تفسير قمى ۲: ۴۱۲ - 


۷| ترجمه ] 


«¥*» 


فی اق الق E‏ ان کہ E E‏ 
شالت آنا عد عفر عليه السلام عَنْ ول الله و الیل إذا بغش للا قال الیل فى یذ وضع الانى عش أمير ومين عليه السلام 
ف ص ی و ہی 


و 


أله يه و کمن تخ يق 


ص: ۴۹ 


ال3 
۲- ۲.الوحهن: ۶۴. 
۳- ۳. الصف: ۸. 
ع ۴. الصف: ۱۲ 
۵- ۵. الجن: ۲۴. 


۶ ۶ الطارق: ۱۶. 


- ۷. الليل: 5 


00 
قله وما 


**[ترجمه ]تفسیر قمى: محمد بن مسلم می گوید: از امام باقر عليه الشلام درباره اين قول خدای تعالى: او الیل إذا يَْشى) -. 
ليل / ١‏ -۰ [س وگند به شب چون پرده افکند) پرسیدم. فرمود: «شب در اين موضع» دومى است كه اميرالمؤمنين عليه الشلام را 
در دولت باطل مستور کرد و حضرت. مأمور به صبر گردید تا مدت دولت باطل تمام شود. « هار إذا لیا [قسم به روز 
چون جلوه گری آغازد) فرمود: «اين روز روشن» قائم از ما اهل بيت علیهم ال لام است که چون قیام کند» بر دولت باطل 
پیروز گردد. در قرآن برای مردم مثل ها زده شده و پیغمبرش صلی الله عليه و آله و ما ائمه را مخاطب به آن ساخته و جز ما 


کسی عالم به تأويل آن نیست.» -. تفسیر قمی ۲ : ۴۲۴ - 
* | تر جمه | 
إيضاح 


قوله عليه السلام غش لعله بیان لحاصل المعنى لا لأنه مشتق من الغش أى غشيه و أحاط به و أطفأ نوره و ظلمه و غشه و يحتمل 
أن یکون من باب آمللت و آملیت. 


| ترجمه | ينكه حضرت عليه الشلام فرمود: (غش)ء شايد برای بیان حاصل معناى «غشی» باشد نه اينكه «غشی» از( عن ای 
باشد و معنى اين مى شود كه او را پوشاند و در احاطه كرفت و نور آن را خاموش كرد و آن را تاريكك كرد و آن را مخفى 
گرداند و ممكن است از باب «امللت و امليت» باشد. 


* | ترجمه | 


«¥1» 


ىاه 


فی [تفسیر القمی]: فل آ رأٹم إن 
یأتیکم امام راو 


پا ا 


حَدَّنَنَا مُحَمَدٌ ن جغفر عَنْ مُحمّد بن أحمَد عَن القاسم بن العلاء عَنْ |شماعیل بْن عَلِىٌ القَرَارِىٌ عَنْ مُحَمّدِ بن جمهُورعن فضاله 
ن أَبُوبَ قَالَ: یل الوصا صَلَوَات الله عَلَيهِ عَنْ ول الله عر و جل قل أ ریم إنْ أضبح ما کم غزرا فَمَنْ يأتيكم بماء مجین فَقَالَ 
عليه السلام ما کم َبَبْکم له و له واب الله من بتکم اء هین یی بتکم بعلم الْإِمَام. 


عه 


به: «قل رام إن أْصْبَحَ ما کم عورا من بأتیکم بماء مُعین» -. ملک ۰-۳۰ دك (به من 
خبر دهید» اگر آب [آشامیدنی ] شما [به زمين] فرو رود جه کسی آب روان برایتان خواهد آورد؟1 فرمود: «یعنی ای پیغمبر! به 
مردم بگو: اگر امام شما از نظرها غایب گردید» کیست که که مثل آن امام را بیاورد؟» از حضرت امام رضا عليه الشلام درباره 


اين آيه يرسيده شد. فرمود: «مائكم) یعنی (ابوابکم) كه ائمه هستند و ائمه درهاى خدابند؛ ١فَمَنْ‏ یْأتیکم بماء مَعِين ا بعنی 


أ 


##[ تر جمه |تفسير قمى: در ذيل 


كيست كه علم امام را برای شما بياورد؟ - . تفسير قمى ۲ : ۳۶۵ - 
#* | ترجمه | 
»¥« 


فس» [ راي 8< گ٤٤‏ و با كلوق أذ کر ES‏ 
با 

**| ترجمه |تفسير قمی: در ذیل آیه: دم لی أَرْسَلَ رَسُولَهُ بالهدی و دين ال لیْهرة علی الین > کله و و كرة امش رکون» - 
. توبه ۰-۳۴ او کسی است که پیامبرش را با هدایت و دین درست. فرستاد تا آن را بر هر چه دين است پیروز گرداند» هر 
چند مشر کان خوش نداشته باشند) فرمود: «اين آيه درباره قائم آل محمد است و او امامی است که خداوند او را بر همه کیش 
ها غالب گرداند و او زمين را که آ کنده از ظلم و ستم شده باشد از عدل و داد پر کند.» اين آيه نیز از آیاتی است که گفتیم 


تأويلش بعد از تنزیل می باشد.» -. تفسیر قمی ۲ : ۳۴۶ - 
* | تر جمه | 


«f» 


له [الخصال] العطاذ عن سغد عن این يزيد عن تعقد تن الحشن الميك عن 4 مى الط قَالَ معت أب جغفر عليه السلام 
يَقول: با الله (۵۳ تاه یوم يَقُومٌ الْقَاِمُ و یم الکژه و یم الْقيامه. 


معء [معانی الأخبار] أبى عن الحمیری عن ابن هاشم عن ابن أبى عمير عن مثنی الحناط عن جعفر عن أبيه عليه السلام: مثله 


٭ | ترجمه |إخصال: مثناى حناط می گوبد: از امام باقر عليه ال لام شنیدم كه فرمود: (ایام الله - . ابراهيم / ۵- سه روزاست: 


روزی كه قائم قيام می کندء روز رجعت و روز قيامت. - . خصال: ۱۰۸ - 

در معانى الاخبار نيز اين روايت از امام باقر عليه الشلام نقل شده است - . معانى الاخبار: ۳۶۵ - . 
** | ترجمه | 

«f» 


ا 


هل أتاك حدِيث الغاشیه(۴) قَالَ يَعْسَاهُمُ الْقَائِمُ بالشیفِ كَالَ لت وجوة یز خاشعة قال بَقُولَ خاضعه لَا طق الایتاع 


٠٣ :ككلملا.١-١‎ 
۳۴ براءه:‎ .۲ -۲ 


۳ ۳. |براهیم: ۵ 
۴- ۴. الغاشیه: ۱. 


قال لت عاملة قال عملث پغتر ما أنْرَلَ الله عر و جل فلت ناصِبَة عد قال نضت غير ولاه الاق قال فلك تضلی کارا حاهة كال 
زب فی ادنيا علی عَهُد لام و فی خر از جهن 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: سلیمان می گوید: از امام جعفر صادق عليه الشلام پرسیدم: «هل اتاک حدیث الْخاشیه» -. غاشیه / ١‏ 
= [آيا خبر «غاشیه» به تو رسیده است؟] یعنی چه؟ فرمود: «مقصود قائم ماست که اهل باطل را با شمشیر فرو می گیرد.» 
گفتم: «وجُوةٌ ومذ خاشعَةا» در آن روز چهره هایی زبونند) يعنى چه؟ فرمود: «خداوند می فرماید: خوار و زیونند و طاقت 
امتناع از امر حق را ندارند.» گفتم: «عامله)» [تلاش کرده) یعنی چه؟ فرمود: «آنها بر خلاف دستور خدا عمل می کنند.» گفتم: 
«ناصبه)» (رنج [بیھودہ] برده اند يعنى چه؟ فرمود: «واليان جور منصوب می دارند.» گفتم: «تَض لی ار حاميَةً)» افو اش 
سوزان در آیند) يعنى چه؟ فرمود: «موقع ظهور قائم ما در آتش جنگ بسوزند و در سراى دیگر به دوزخ درافتند۔؛ -. ثواب 
الاعمال: ۲۴۸ - 


* | تر جمه | 
«A»‏ 


کک» [إکمال الدين] ثو [ثواب الأعمال] آبی عَنْ سرد عن ان أبى لطاب عن ابن تخبوب عن ابن رتاب عَنْ ابی 
السام کہ َل فى َل الله عر و حل ؤم نی بض آبات ویک لا یلع نا إبمائها م تكن سر 
مُمْ اليم 4 و الّْابَهُ الم هو الما ثم عليه السلام فیزمتز ا بقع لس إِیماھا لغ تکن مث من بل قیامہ بالف و ان 7 مَنَتْ بِمَنْ 


و [ثواب الأعمال] و حدثنا بذلكك أحمد بن زياد عن على عن أيه عن ابن أبى عمير و ابن محبوب عن ابن رثات و غيرة عن 
الصادق عليه السلام. 


aT ا‎ 


*** | ترجمه ]كمال الدين: امام صادق عليه ال لام در ذيل آيه: ١‏ کے سی آیات ربک لا بقع نفْساً إيماثها لم تکن آعتث 
من قَبِل) - . انعام 87 ء [روزى كه پاره ای از نشانه هاى پرورد كارت [يديد] آيدء کسی که فلا ايمان نياورده يا خيرى در 
ايمان آوردن خود به دست نیاورده» ايمان آوردنش سود نمی بخشد) فرمود: «آيات ائمه هستند و آيه مورد انتظار قائم آل 
محمد عليهم الث لام است. يس در آن روز کسی که قبل از قيام با شمشير حضرت ايمان نياورده باشد» اگر جه به امامان پیشین 


حضرت علیهم الشلام مومن باشدء ايمان آوردنش سود نمی بخشد.» -. كمال الدين: ۳۱۶ - 
در ثواب الاعمال اين حدیث به سند دیگری از امام صادق عليه الشلام نيز نقل شده است. 
* | تر جمه | 


گر 


کكہ [إکمال الدين] أبى و ان الأولید معا عن سرد و الحفیری معا عن أخمد بی این بن مز بن يزيد عن الخترین بن الزیع 
عَنْ مد بن شر ڪاق عن یدب عه عن راي قَالَتْ: قیث ابا جغفر مُحَمَدَ بْنَ ا ل بن تین بن علق بن أبى طالب 
عليهم السلام فا عَنْ َنِه اليه لا اقيم جک اك راك ا ا تق فق aul‏ 
7 و ماين تم یو کالشهاب لاد فی له الیل ِن أذ ذرکت دلِک قَوَتْ عیناک. 

غطء [الغيبه] للشيخ الطوسى جماعه عن التلعكبرى عن أحمد بن على عن الأسدى عن سعد عن الحسين بن عمر بن يزيد عن أبى 
الحسن بن أبى الربيع عن محمد بن إسحاق: مثله- نى» [الغيبه] للنعمانى الكلينى عن عده من رجاله عن سعد عن أحمد بن 
الحسين بن عمر عن الحسين بن أبى الربيع عن محمد بن إسحاق: مثله تفسیر قال البيضاوى بلحس بالكواكب الرواجع من 
خی ا افر ر ھی ا می اسر یز من انستا رات ا راا لک اع اقات :الى و جخ جو الع بين کس 
الو حش إذا دخل كناسته انتهى. 


۵١ ص:‎ 


۱-١‏ الأنعام: ۸۔ 


۲- ۲. التکویر: ۱۶. 


**[ترجمه ]كمال الدین: ام هانی می گوید: امام باقر عليه ال لام را ديدم و از ایشان درباره اين آيه پرسیدم: «فلا یم تاش 
الوا کش کرو ۱۶ رنه ۵ مس كمد ين ارات كردا | د نجتر كيان کرتھر ای توا ت رت 
«مقصود امامی است که هنگام انقضای علمش به سال ۰ هجری غایب می شود آنگاه چون ستاره تابان در تاریکی شب 


آشکار می شود. د پس اگر او را ببینی» دید گانت روشن گردد.» - . كمال الدین: ۳۰۴ - 
در غیبت شيخ طوسی - . غیبت طوسی: ۹ - و نعمانی -. غیبت نعمانی: ۱۵۰ - نیز به مانند آن روایت شده است. 


تفسیر: بیضاوی می گوید: «خنس» ستا رگانی هستند که با لكشت دارند و از ريشه «خنس» به معنای تاخیر گرفته شده و مقصود 
سیاراتی است که در جربان و حرکت است به جز ماه و خورشید «کنس» بعنی سیاراتی که زیر نور خورشید مخفی هستند و از 


ريشه «کنس الوحش» گرفته شده؛ یعنی هنگامی که وحوش داخل لانه خود می شوند. - . تفسیر بیضاوی ۴: ۳۸۸ - 
* | تر جمه | 
و آقول 


على تأويله على الجمعیه إما للتعظیم أو للمبالغه فى التأخر أو لشموله لسائر لبم علیهم السلام باعتبار الرجعه أو لأن ظهوره عليه 
السلام بمنزله ظهور الجمیع و بحتمل أن یکون المراد بها الکواکب فیکون ذکرها لتشبیه الامام بها فى الغیبه و الظهور كما فى 
أكثر البطون فان أد ركت أى على الفرض البعید أو فى الرجعه ذلك أى ظهوره و تمکنه. 


۷[ تر جمه ]اب بن که از امام عليه السلام تعبیر به لفظ جمع (خنّس) شده است يا برای تعظیم و يا برای مبالغه در تأخر و غیبت 
است يا به اين خاطر است که ساير امامان علیهم الت لام را نیز به اعتبار رجعتشان شامل می شود؛ يا به اين خاطر که ظهور 
حضرت به منزله ظهور تمام امامان است و ممکن است مراد از آن ستا رگان باشد در نتيجه ذکر آن برای تشبیه امام به ستاره 
است در يبدا بودن و نهان بودن» كما اينكه در اکثر تأویلهت چنین است. اینکه حضرت فرمود: «اگر او را دركك کردی» با 
مقصود اين است که بر فرض بعید او را د رک کردی و يا منظور اين است که در رجعت حضرتش را د رک کردی و مشار اليه 
«ذلک» ظهور و حکومت آن سرور است. 


* | تر جمه | 


رد 


عا و ھا 


كك [اکمال الدین] أبى و ابن اليد معا عن مرخب عن مُوسرى بن کر ِن ید عن علي بن اط عَنْ علي بن أبى عحفزة عَنْ 
أبى بع بر عن آپی جعفَر عليه السلام قَالَ: فى قل الله عر و جل كل أ ریم إن آضریع ماؤكم را من بأتيكم ہما مين قَقَالَ 
دہ تل فی انم ون آضیع إمامكم اب عنکم ا دز ون بی هو من بأتیکم یمام اهر یکم بحا الشعاء و الََْضِ 
و علال ال بل و و حرامه كك قال و الله ما جاء تأويل اا و لب أن کس + ويها 


غطء [الغيبه] للشيخ الطوسى جماعه عن التلعكبرى عن أحمد بن على الرازی عن الأسدى عن سعد عن موسى بن عمر بن يزيد: 
مثله. 


٭ | ترجمه ]كمال الدين: امام باقر عليه الس لام ذيل آيه: :َل أ رم ان أض بح ما کم غَؤْرا َمَنْ ای ا معین» - ۲. ملک / 
٣۰س‏ (بگو: «به من خبر دهید» اگر آب [ [آشامیدنی] شما [به زمين] فرو رود جه کسی ات وواک آورد؟) 
فرمود: «اين آيه درباره قائم عليه الم لام نازل شده كه خدا می فرماید: «اگر امام شما از شما غايب شود كه ندانيد او کجاست؛ 
پس جه کسی امامى ظاهر برای شما می آورد که اخبار آسمان ها و زمين و حلال و حرام خداى عزوجل را برای شما بیاورد؟» 
سپس حضرت فرمود: «به خدا قسم تأويل اين آيه هنوز نيامده و چاره ای نيست جز اينكه تأويل آن بیاید.» - . كمال الدين: 
۵ - 
در غيبت شيخ طوسى نیز مثل اين حديث نقل شده است -. غيبت طوسی: ۱۵۸ - . 
| ترجمه | 


«YA» 


کكہ [إكمال الدين] اب الم کل عَنْ مُححمَدٍ العطار عن ان عِيتدى عَنْ غعربن عد العزیز عَنْ عير واي ین عابتا عَنْ داد 
الق عَنْ أبى عَمِدِ الّه عليه السلام: فی كَل اللو َر و جل این ون لیب (0 قَالَ مَنْ قو بقیام القائم عليه السلام نت 


٭ | ترجمه ]| كمال الدين: امام صادق عليه ال لام درباره اين قول خداى عزوجل: «الَذِينَ وڈ بالْعْیّب» و بقره ۰-7 (آنان 
كمال الدین: ۳۱۹ - 


# تر جمه | 
۰۳۹ 


كف [| کمال الدین ]| دق عن ای عن المي عن ال عن عَلِی بن آبی عفزه عَنْ خی بن أبى الاسم تال سا 
الصَّادِقَ عليه السلام عَنْ قول اهر و جل الم ذلک کناب لا ریب فيه دى لقن لین يُؤْمنُونَ بلْعیب قَقَالَ الْمَتَقَونَ شيع 
لی عليه السلام و أما الب نهر ال اشامت یک قول الله ای و یوت لو لد رل عليه آبة ين رهق إا 
لب لله فَائیلژوا نی معکم من المنتظرین (؟ 


ص: ۵۲ 


إا 


كرد بونس: ۰ 


ترجمه ]كمال الدين: يحيى بن ابی القاسم می گوید: از امام صادق عليه الت لام درباره اين قول خدای عزوجل: «الم ذلک 
الكتابٌ لا ریب فیه دی للم الِّينَ ییون بالِْب» -. بقره / ۰-۳-۱ الف لام ميم. اين است كتابى كه در [حقانیت] 
آن هيج ترديدى نيست [ و] مايه هدايت تقواپیشگان است» آنان كه به غيب ايمان می آورند) زیم . فرمود: «متقين» در اين 
یروپ ے سے پٹ بيك دلیل اين معنی آيه و ون ولا رل یه أيه من زه فقل 
نِا لیب له قاننطروا إِنّى ععکم من المتظرین؛ - شی 8ت وس كو نت وجرا تع ای از جات پرؤردگازش ير أو 
نازل نمی شود؟» بگو: «غیب فقط به خدا اختصاص دارد. پس منتظر باشید که من هم با شما از منتظرانم. ای پیغمبر بگو غيب 
مال خداست. پس منتظر باشید که من نيز با شما از منتظران هستم ] است. - . كمال الدین: ۳۱۹ - 


چاد ماد | ترجمه ] 
«۳۰» 


كك [إكمال ہب مر ال من ابن اش ی عن أيه عن یل بن خمد عن وتری نج دقن موتدى بن 
E‏ و شم إن عاب عنم (اشگه ‏ ن یگ اام جد 


نى» [الغيبه ] للنعمانی محمد بن همام عن أحمد بن مابنداد عن أحمد بن هليل عن موسى بن القاسم: مثله- و عن الكلينى عن 
على بن محمد عن سهل عن موسى بن القاسم: مثله 


وا جا کمال الدین: امام موسى بن جعفر عليهماالشّ.لام فرمود: شنیدم امام صادق عليه الترلام درباره این قول خدای 

عزوجل: "7 را م إن ضيح ماوکم غورا کمن تأتیکم ہماء معي شر دمک 7 ۳ی ا گر مد بنع نی دا | گر ات 
[آشامیدنی ] شما [به زمين] فرو رود جه کسی آب روان برایتان ون آورد؟) فرمود: «منظور این است كه بگو به من خبر 
دهید اگر امام شما غایب شود جه کسی برایتان امام جدیدی می آورد؟» - . كمال الدین: ۳۲۹ - 


در غیبت نعمانی نيز مثل اين حدیث. هم از ابن همام و هم از کلینی آمده است - . غیبت نعمانی: ۱۶۷ -. 
| تر جمه | 
»¥1« 


عَنْ مُحَمَّدٍ ن مَوْوَانَ ء سس م عن ابن ڪماس: الى ی ا ا 
مدق 


**[ترجمه آغیبت طوسی: ابن عباس در ذیل آیه: «و فى السّماء ررکم و ما توعدُون» -. ذاريات / 7١‏ -» لو زوزق و 


آنجه وعده داده شده ايد در آسمان است) می گوید: «مقصود از وعده قيام مهدى عليه الالام است.» - . غيبت طوسى: ۱۷۵ 


E‏ [ترجمه] 
«Y>»‏ 


غط. الغیبه | للشیخ الطوسى بدا شاد عن ابن قايس فی قَوْلِهِ تعالی اغلمو أَنَّ الله : بی ال ض ید مزتهاال يَعْنِى بصلخ 
کو مو ہے مج رس ال و كر رت 


۔ 
| أن الله 


*#*[تر جمه آغیبت طوسی: ابن عباس در ذيل آیه: «اغلهوا کی ا مض ا مَوتها» - ۲. حديد / ۱۷ -۰ إبدانيد كه خدا 
زمين راپ پس از مر کش زنده.مین گرداند) می گوید : نیب وسیله ن ال محمد صلی اه یه ول من و ده میک 
پس از آنکه با ظلم اهل مملکت زین مرده باشد. كلك بيذ کم اا انه به راستی آیات خود را برای شما روشن گردانده 


ایم)؛ لعلكة تفرد [باشد که بیندیشید.) -. غیت طوسی: ۱۷۵ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


» [الغيبه | ] للقیخ الطوسی 2 محمد ثعقد المجدى عن مختد ڍ ن عل بن گام عن لین بن مب القطین عَنْ عَلِىَ بن أحمد بن 


ی00 نالک عَنْ أبى ضالح ناب عاس: فى َل الله و فی الّماء رزه و ما توعدون فو رث 


الشَماء وَالأَوْض إ4 لعن ل ما نکم ون تال وام الام عليه السلام و مه أ: ما تکوئوا یت بکم له جمیعا(4۳ کال 
أضعاب الَْائِم يَجْمَعْهُم الله فی ؤم وَاحدِ. 


**[ترجمه ]غيبت طوسی: ابن عباس در ذيل آيه: و فی الشماء ررکم و ما تون قو رب الشماء وَالََدْض له یل ما 
نک ا ۴7ر و وی فما و اه وه ذاذه شده ابد خر آستان اس سی سر که رور د كان 
آسمان و زمين» كه واقعاً او حقٌّ است همان گونه كه خود شما سخن می گویید) می گوید: مقصود قیام قائم است و مثل آن 
در اين آیه اقفو بن ها اک رر ابا بکم الله جمیعاه -. يقره ۰-۱۳۸ هر كجا كه باشید» خداوند همگی شما را [به سوى 
خود باز] می آورد.) ابن عباس می گوید: «منظور اصحاب قائم است که خدا در یک روز آنها را جمع می کند.» -. غیبت 


طوسی: ۵ - 
* | تر جمه | 
«ff»‏ 


غط. [الغيبه] للشيخ الطوسى مُحَمَدٌ ین |شماعیل المقری عَنْ عَلِىٌّ بن العَئّاس عَنْ بکار بن أختردّ عَن الْحَسَن بن الختین عَنْ 


شفیان الجریری عَنْ عَمَیر بن هاشم الطائىٌ عَنْ |شخاق بن عبّد الله بن علی بن الحسَیّن: فى هه | 


و ظ 
۱ 


3 


ص: ۵۳ 


۱- ۱. الذاریات: ۲۲. 
نالحد ين ۱۷ 


۳ ۳ البقره: ۱۴۸. 


بل ما نکم تَنْطِقُونَ قال تيم لیم ین آل م مد ال و فيه َرَت وعة الله این منوا نكم و عَمِلُوا الصَالِحاتٍ لتخم فى 
لاض كتا اشتخلت الّذِينَ تن قتلهم و یمک لیم د اذى ازتضی ليه و ده من بشد تد فيع اما ی دوت لا 
یش کوت بى مین( قَالَ برل فى الْمَهْدِىٌ عليه السلام. 


كير | کنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهره] محمد بن العباس عن على بن عبد الله عن إبراهيم بن محمد الثقفى عن الحسن 
بن الحسين: مثله. 


**[ترجمه ]غيبت طوسى: اسحاق بن عبدالله بن على بن الحسين درباره اين آيه: هو رَبٌ السّماءِ و الأْض إِنَه لحق مِثْلَ ما نکم 
انون سمو کت وید كان اسان مس که راق اورصق امكو هان كرنه که خر فا سخ می کردا من 
گوید: منظور قیام قائم آل محمد صلی الله عليه و آله است. و 7 يه: و الله الذي منوا ملک و عمِلوا الصَالِحاتٍ مهم 
فى الْأَرْض كما اس تَخْلَفَ الّذينَ ین تلهم و سکن لبم ديهم الّذِى ازقضی لهم و دهم من بشد خوفهم نت يَعْددُونَنى لا 
ر کے کاو الات سنا کان انيما كه ایا اقرف و کازهای کاس گرہ الله رع داد امت كه 
كلما آنان را دو ارق سز هن عانشين آخرد ] و ان شد ساق کف که کانی وا كد بيقن از آنان ریف حاتشين [عود قرار 
داد و آن دینی را که برایشان پسندیده است یه سودشان مستقر کت و بیمشان را به ایمنی مبدل گرداند» [تا] مرا عبادت کنند 


و چیزی را با من شريكك نگردانند] نيز درباره مهدی عليه الشلام نازل شده است. -. غیبت طوسی: ۱۷۶ - 
در کتاب كنز الفوائد نيز مثل اين روایت نقل شده است - . تأوبل الآيات الظاهره: ۵۹۶ -. 

**| ترجمه | 

«A» 


غط [الغیبه] ] للشيخ الطوسى محمد بلق عن الحم : ين بن مت الفطعی عَنْ علق بن حازم عَنْ محمد بن وان عَنْ منود بن 

بخیی اور عَنْ مُحمّد بْن علی بن الحم : موہ للا اس 
ال یلو فى از ول َه و تجعیم ورین( فان هم آل محمد يبع اله مويئهع یڈ یمم کیزغم و بذ 
عَذُوَهُمْ. 


2 
عه م 


**[ترجمه آغیبت طوسی: على عليه الم لام در ذیل اين قول خداوند تعالی: او رید أن نم على الذي اس يفوا فى الْأَرْضِ و 
تجعلهم مه و نَجْعَلَهُمُ الوارئیق» -. قصص /۵-« ڑو خواستیم بر کسانی که در آن سرزمین فرو دست شده بودند منّت نهیم و 
آنان را پیشوایان [مردم] گردانیم» و ایشان را وارث [زمین ] کنیم) فرمود: «آنان آل محمد صلی الله على و آله هستند که خدا 


* | تر جمه | 


«$» 


تاف ووو أى لد نٹ مذ الب فى العام علیہ السلام ‏ لا رثا کین ور کناب ون 


یل فطال علیهم المد دَق فقس وه و كثيد مهم فاسِقُونَ (۳. 


۶[ رجمه]کمال الدین: امام صادق عله التیلام فرمود: این آیه درباره قائم عليه الاق نازل شده است: هو لا كر کین 
وتو الکتاب من قبل قطال عَلَيهع الد تست فُلُوبَهُْ و کید ملع فايدَقُونَ -. حدید ۰-۱۶۸ زو مافقد کساتی باشتند که از 
سی ان ها کات دادم هعد 7 ضر و انار ان مرکا ود جاتھ کت تد رسای 2 ما فاسق 
بودند.! نے كمال الدین: ۶۰۶ - 


* | تر جمه | 
«V>»‏ 


فى کول الو عل افر أذ اله يشي ارش بد د مزا ال ھیھا ال جل با ود مه ی بوذ 


**[ترجمه ]كمال الدين: امام باقر عليه الد لام درباره اين قول خداى عزوجل: ااعْلَمُوا أَنَّ الله بُح الَْرْض بَعْدَ مَوْتهاه -. حديد 
7 -. لإبدانيد كه خدا زمين را يس از م رگش زنده می گرداند) فرمود: «خداى عزوجل زمين را با قائم بعد از م رگ زمین؛ 


زنده می كند و مراد خداوند از موت زمين» كفر اهل زمين است و كافر ميت محسوب می شود.» - . كمال الدين: ۶۰۶ - 
** | ترجمه | 
«A»‏ 


شىء [تفسير العياشى] عَنْ زاره عن أبى ود الله عليه السلام: فى قَوْلٍ الله و بلک ايام ُداولها : ین الاس (۴) قَالَ ما ال مد 


م2 5 کل 


حل الله آ5م 5 وله لله و وله لپلیس اب وله له ما هو 2 قائ وّاحد 


ص: ۵۴ 


۱- ۱. النور: ۵ 
۳-۳ الحد ید: ۱۶. 


۴- ۴. آل عمران: ۱۴۰. 


**[ترجمه ]تفسير عياشى: امام صادق عليه الشلام در ذیل اين قول خدا: ہو تلک الب تُداولھا بن النّاس؛ -. آل عمران / ۱۴۰ 
-» زو ما این روزها[ی شکست و پیروزی] را ميان مردم به نوبت می كردانيم] فرمود: «از زمان خلقت آدم» هميشه دولتى از 
خدا و دولتی از شيطان بوده» پس در این زمان دولت خدا کو؟ آ كاه باشيد كه صاحب دولت خدا قائم واحد آل محمد است.) 


-. تفسیر عياشى ۱: ۲۲۲ - 
* | ترجمه | 
۰۳۹ 


شی» [تفسیر العياشى] عَنْ عَمْرِو بن شمر عَنْ جج ابر قال قال ا عقر عليه السلام: فی کرذه اه الوم تنس الَّذِينَ كَفَرُوا مِنْ 
دییکم قلا مرمع وَالحْقَوْنٍ (1) يزع فوم لقانم عليه السلام ينس يو اه هم لین كَفڑوا نشوا من آل محمد عليهم السلام. 


٭ |[ ترجمه ]تفسیر عياشى: امام باقر عليه الشلام در ذيل اين آيه: «اليَوْمَ > یس این قروا من نكم قلا تَحْنَوْمُع و اغمونه -. 
مائده /۴ -۰ (امروز کسانی که کافر شده اند از [ کارشکنی در] Cs‏ ال A‏ 


صلی الله عليه و آله نوميد می شوند.» -. تفسیر عیاشی ۱: ۳۲۱ - 
* | تر جمه | 
«f+»‏ 


شی» [تفسير العياشى] عَنْ جابر عَنْ جغقر بْن مُحمّدٍ و أبى جغفر عليه السلام: فى قوّل الله وَ آذان من الله و رَسُولِهِ إلى النّاس يَوْمَ 
الح ال کر( قال خزوش الْقَائٔم و أَذَانٌَ دَعْوَنهُ ای نَفْسِهِ. 


|[ ترجمه ]تفسیر عياشى: امام باقر و امام صادق علیهماالشلام درباره اين قول خداوند: و الله وَ رَشوله إلى النّاس يَوْمَ 
الخ ال ره -. توبه / ۵ -) زو [اين آيات] اعلامی است از جانب خدا و پیامبرش به مردم در روز حځ اكبر] فرمود: «(حج 


٭| تر جمه | 
بیان 


هذا بطن للایه. 


٭٭| ترجمه |البته اين معنى باطن ايه ات 


* | ترجمه | 


«f1» 


ئا قا أ 


شی» [تفسیر العیاشی] عَنْ زَا ال قال ,و عود الله عليه السلام: شرٹل أبى عن قول الل قاو امش رکیی كاف كما يقاتلوتكم 
کا( کی ایکون مش رک د و یکون این کله له( الم یچ اویل عرز اليه ول شذ قام انشا مريزى من 
RR ٦‏ وک عَلَى هر الْأوْض 


كو 


قال ا 


**[ترجمه ]تفسیر عیاشی: امام صادق عليه الشلام فرمود: از پدرم درباره اين قول خدا: «و قاتلوا مش کین کا كما بولک 
كاف -. توبه / ۰-۳۷ إو همگی با مشر کان بجنگید. چنان که آنان همگی با شما می جنگند) پرسیدہ شد. فرمود: «تا مشرکی 
باقی نماند؛ «و کون الدّينٌ کله له -. انفال / ۰-۳۹ [دین كلا برای خدا باشد.) سپس فرمود: «تأويل اين آيه هنوز نیامده و 
اگر قائم ما قیام کند» هر كس که او را درک کند. تأویل اين آيه را خواهد دید و قائم عليه الشلام» دين محمد صلی اللہ عليه و 
آله را تا آنجا که شب پایش به آنجا رسیده می رساند تا جایی که دیگر طبق فرموده خداوند» شرکی روی زمین باقی نمی 


ماند.» -. تفسیر عیاشی ۲: ۶۰ - 
| تر جمه | 


بیان 


7 ر ت 


أى كما قال الله فى قوله و فلوم حَتَّى لا کون فته و يکود الین کله له 


|ترجمہ آمراد حضرت از «كما قال الله» اين آيه است كه «و قاتلوھم عَتَّى لا کون فة و بُکونَ الدّينٌ كله لله» و با آنان 
بجنگید تا فتنه ای بر جاى نماند و دين يكسره از آن خدا كردد.) 


* | تر جمه | 


«f>» 


۷۲ 5 
a 


شی [تفسیر العياشى] عانعن مت افر كَنْ أبى زد الله عليه السلام: فى قَوْلٍ الله و تن 
مَعْدُوده(۵) بَغنی عِدَّهُ کمده بذر قال يَجْمَهُ کر لاق ساقه رات ترما تزع ریف 


**[ترجمه ]تفسیر عیاشی: امام صادق عليه الشلام در ذیل اين قول خداوند: ١و‏ لَیْنْ نا هم العذاب إلى آَمّه مَعْدُودَو؛ -. هود 
۰-۸ او اگر عذاب را تا چند گاهی از آنان به تأخیر افکنيم ) فرمود: «یعنی نفراتی به تعداد نفرات مسلمین در جنگ بدن در 


یک ساعت نزد او جمع می شوند. مانند جمع شدن پاره های کوچک ابر در پاییز.» -. تفسیر عیاشی ۲: ۱۵۰ - 


بد > | ترجمه ] 
ایضاح 


قال الجزری فى حديث على عليه السلام فیجتمعون إليه كما یجتمع قزع الخریف أى قطع السحاب المتفرقه و إنما خص الخریف 
لأنه أول الشتاء و السحاب یکون فيه متفرقا غير متراكم و لا مطبق ثم یجتمع بعضه إلى بعض بعد ذلكك. 

#*| ترجمه آجزری درباره حدیث على عليه الئرلام می گوید: اينكه حضرت فرمود: «فیجتمعون اليه كما یجتمع قزع الخریف» 
يعنى مثل تکه های پراکنده ابر و حضرت پاییز را ذكر کرد به این سبب که پاییز اول زمستان است و ابرها در آن متفرق و غير 


مترا کم اند و فشرده نیستند. سپس بعد از تکمیل نفرات بعضی به بعض دیگر ملحق می شوند . 
تر جمه ] 

«ff» 

شی» [تفسیر العياشى ] غن این غن ازع آبی عبد اله عليه السلام: و ین 

ص: ۵۵ 


.۴ المائده:‎ .۱ -١ 
.۵ براءه:‎ .۲ -۲ 
.۳۷ پراءه:‎ .۳ -۳ 
.۳۹ ع ۴. الأنفال:‎ 


۵- ۵. هود: ۸. 


نا عنم الْعَذْابَ إلى أمَهِ مَعْدُودَهِ قال هُوَ الْقَائمُ و أَصْحَابهُ. 


۱ 


27 
و 


**[ترجمه ]تفسیر عياشى: امام صادق عليه الشلام در ذيل آيه: ١و‏ لین نا عنم العَذابَ إلى 


چند گاهی از آنان به تأخير افكنيم ) فرمود: «منظور قائم و اصحابش هستند.» - . تفسير عياشى ۲ : ۱۵۰ - 


ا 


مه مَعْدُودَواء [و اگر عذاب را تا 


* | تر جمه | 
«Ff»‏ 


شی» [تفسیر العياشى] عَنْ ِبْرَاهِيمَ بن غَمَرَ عَمّنْ مرمع آبا جغفر عليه السلام يقول: إِنْ عَهِْدَ تب الله صَارَ عند علی بن الخترین 
عليهما السلام ٿڳ ص ار عند مُحمّد بن علی ثم يَفْعَل الله ما يَشَاءُ فَالرَمْ هَؤلاءِ فاذا خرح رَجُل مهم مَعَهُ تلائمائه رجل و مَعَهُ رای 
وُشول الله صلی الله علیه و آله 


ام 
o 1‏ ات 


لی ال یتو ے مر ال داء ء فقول مدا مَكانٌ الوم ین خست 4 و هی لا ای قال الله أ امن کو 
| تر جمه | تفسير عياشى: امام باقر عليه الشلام فرمود: پیمان پیامبر خدا نزد على بن الحسين عليهماالشلام متا شس ۶ دا سد 


بن على علیهماالتر لام است و سپس خدا آنجه بخواهد می كند؛ پس ملازم اينان باش. يس وقتى مردى از آنها همراه با سبصد 


8 لوقام كرد ورك يضبريا ی و ک0 انی دارمو كريد ابن ايت 


5 نأو + 


السّمّئاتٍ أن تخسف 0 باتهم العذاب من عبت لا بنٹز 


حل دري كددو رت کہ و ںوج عام الذي مكدوا الات أن بخ وی فَ الله بهم 
اض أو از امن عیث لا رتتورق أو ,امتهم فى یم کا خم وخر - یر وھ ضر 


با یا ورال رفت راهان | كريان] 07ات را کرت رگاری از وان ر مادا د شير عياش ۸۷:۷ - 


ا 


جخ 
فی 


[تفسیر العياشى] عَنِ ابن ان أبى عبد الله عليه السلام: شیل عَنْ قول الله أ ین الَّذِينَ مروا السات أن : 


شی [ 

e‏ عْدَاءٌ الله و هم حون و يُفْدَفُونَ و سمخو فی الأوْض. 
**[ترجمه ]تفسیر عياشى: از امام صادق عليه الكہ لام درباره اين قول خدا: «أ فَأَمِنَ الْذينَ مَكرُوا السَيئاتِ أَنْ خسف الله بهم 
الأذفرئة آیا كناف که قدي مات ند نی نتشون امن مدد اذ امك دا اع را خر زميق قرو سرد تاه خرف 
فرمود: «آنان دشمنان خدا هستند و مسخ می شوند و پرتاب می شوند و در زمين شوره زار فرو می روند.» - . تفسير عياشى ۲ : 
۳ 


بد > [ترجمه] 
رید 


شىء [تفسير العیاشی] عَنْ ضالح بن سَهْلٍ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام: فی وله و یا إلى نی |شرائیل فی الكتاب لین فى 
لأزص وتن 10 ثل علي و طف لسن ون علا كرا ثل الحم : ين فا جاء و أولاهما ذا جاء ضر دم تین ن بَکَتنا 
لم بادا دا أولى باس دی قجاشواجلال الا م نَم الله یل روج الم[ نیون زا ضر ال ارقم 
كان وغدا وا بل تام انم نم رڈنا کم الک عیهم شناكم بأموال و یں و جعلناكم أكثر ترا خوج اترین ن عليه 
السلام فی الک فى ل بِعِينَ رجلا من اض حاب الَذِينَ قتلوا 2 َه عله الیش اب ِكَل یضو زجهان و ای إلى الاس أن 
تین شم رع فی آضیخابه یآ یشک فيه زیون و نیس ب با و ا لا َِطَانٍ الما اذى بين آطظهر الاس بوذ 
اتقو عد الین أن الحم : ین ایکون فيه و بل عن الحم یر بن الب لام بین آطهر الاس و ص دَقَهُ الْمُؤْمُِونَ لک تجاء 
اجه الوك تیک اذى إل عش له وه و عوط وا حَُفْرَتَهُ سین و لما يى الْوَصِدَىّ ! 11 إلا الْوَصِدِيٌ و زَادَ راهم فی 
حدينه نم بعکم الْحمَيِنٌ حى بع عاجباه على عیه. 


ص: ۵۶ 


.۴۵ النحل:‎ .١ -١ 


اس ۴ 


سد جمه آتفسیر عياشى: راوى می گوید: از امام صادق عليه ال لام درباره اين قول خداوند: «و قَضَ ينا إلى تن إشرائيل فی 
الکتاب مدد فى اض رين - . اسراء / ۴ -۰ لو در کتاب آسمانی [شان] به فرزندان اسرائیل خبر دادیم که: «قطعاً دو نار 
ور یں تا کرد کرد رد رور کت بور سے عه الاق بو ین حورو ا کو عه اھک ات 
ىو تغل لوا کبی را و قطعاً به سر کشی بسيار بزرگی برخواهيد خاست) فرمود: «منظور كشته شدن امام حسين عليه اللام 
است»؛ اذا جاء وعد ولاهُما» [پس آن گاه که وعده [تحقق] تخستین آن دو فرا رسد) فرمود: وقتی باری عون سی عليه 
الشلام فرا رسد»؛ ایشا یکم بادا نا اُولی بس دید فُجاشوا خلال الدّياره» [بند گانی از خود را که سخت نیرومندند بر شما 
می گماریم تا ميان خانه ها[یتان برای قتل و غارت شما] به جستجو درآیند] فرمود: «منظور گروهی هستند که خدا قبل از قیام 
قائم» آنان را بر می انگیزد و هیچ ظالم و جنايتكارى نسبت به آل محمد دعوت نمی كنند مگر اينكه او را می سوزانند؛ او 
کان وعدا مقع لكا و این تهديد تحقق يافتنى است) فرمود: «قبل از قيام قائم»؛ انم رذن لک الک عَلَيِهمْ و ناکم وال 
و بنین و جعلنا کم آگٹْر تفيرأ» ريس [از چندی] دوباره شما را بر آنان جيره می كنيم و شما را با اموال و يسران يارى می دهيم 
و [تعداد] نفرات شما را بیشتر می گردانیم) فرمود: «منظور خروج حسین عليه الشلام در رجعت با هفتاد مرد از اصحابش است 
که با او به شهادت رسیدند و همگی کلاهخود طلایی بر سر دارند و هر کلاهخودی دو رو دارد و به مردم می رسد که حسین 
عليه الم لام با اصحابش خروج کرده تا مومنان درباره او شک نکنند و مردم می فهمند که او شیطان و دجال نیست و امامی 
است که پیش روی مردم قرار گرفته است. يس وقتی مومنان دانستند که او حسین است» در او تردید نمی کنند و از جانب 
حسین عليه ال لام حجت قائم رودرروی مردم قرار می كيرد و مومنان او را با آن حجت تصدیق می کنند و زمان مرگ قائم 
می رسد و این حسین عليه السّدِ لام است که متولی غسل و كفن و حنوط و دفن او می شود و فقط وصی بعد از وصی رجعت 
می کند.» راوی در حدیث خود اضافه کرده که: «سپس حسین عليه الرلام بر آنها حکومت می کند تا زمانی که از شدت 
پیری ابروانش بر چشمش می ریزد.» -. تفسیر عیاشی ۲: ۳۰۴ - 

** | ترجمه | 

بيان 


قوله لا يدعون وترا أى ذا وتر و جنايه ففى الكلام تقدير مضاف و الوتر بالكسر الجنايه و الظلم. 


**[ترجمه ]اینکه فرمود: الا يدعون وترا»» وتر يعنى داراى وتر و جنايت؛ يس در کلام مضافى در تقدير است و وتر با كسر واو 
به معناى جنايت و ظلم است. 


* | ترجمه | 
۴۴ 


شي [نفسیرالیاشی)] عن فان أو ر د السلام: قال کان یر کشا علیکم بادا لنا أولى باس شَدِيدٍ د تم قال و هو 
لام و أَصْحَابه ۳ باس مد 


ديك 


**[ترجمه ]تفسیر عياشى: امام باقر عليه ال لام مشغول قرائت آيه: نا عیِکم عباداً نا أولى بأس شَّدِيدِه -. اسراء / ۵ -) 


[بندكانى از خود را كه سخت نیرومندند بر شما می گماریم) بودند. سپس فرمود: «قائم و يارانش هستند كه سخت 


پر ومیل تو اح لئ اف 2۴ ۷:۴ 
| ترجمه ] 


«FA» 


شی» [تفسیر العیاشی] عَنْ مث عَدَةَ ن ص دَقَهَ عَنْ جَعْفْر بن مُحَمَّدٍ عَنْ أيه عَنْ ده عليهم السلام قال قال أمِيرٌ الْموْمِنِينَ عليه 
السلام فی خطبته: یا با الاس س لونى قعل أن 5 َِْدُونى فا بی جوانحی حلما جا فت مونى قبل أن بر بر جلها فق شوه تما 


فی اا ات ا و مَولاهیا و تَا نما ماه و الْمتَحَرُرُ فيا کم عند‌ها من غ رافعه هدعو ولا له أو وها لا 
تأوى یکلا واه يزحشها ذا دار ملک نم مات اؤ ملک و أي وا رلک کیندکا وفوا اج و ہُو یلاله 
کک عله و آنتخناکع وال زین و جنا كم کنر تفیرا و الذى فلق الْحَمَهَ و برا النّسَمَهَ یعیش اد اک مُلو كك 


تفیرا و 
سک" تر رج الول مهم ین الدُیا یامد أيه الف ذکر آمنین مِنْ كل بذعه و آقهِ و التنزیل عَامِلِينَ بکتاب الله و 
کو وقوه تو هه ضُمَحَلتْ علیهم ات و الشبَهَاتٌ. 


٭ إترجمه]تفسیر عياشى: امير مومنان عليه الد لام در خطبه خود فرمود: ای مردم! پیش از آنكه مرا از دست بدهيدء از من 
بپرسید» زيرا در درونم علم فراوانی است. پس پیش از آنكه فتنه ای خاورى پا پیش نهد و در حطام دنيا ياى گذارد در حالى 
كه فریاد گر و مولا و راهبر و سوق دهنده آن و جای گیرندہ در آن ملعون اند؛ پس جه بسا كسانى كه در زیر اين فتنه رفته آن 
را بلند می کنند و فریاد ويل آن را سر داده داخل آن يا اطرافش می شوند که پناهگاهی برای اختفا نداشته و احدی به آنها 
رحم نمی کند. پس وقتی آسمان چرخید. خواهید گفت: مرد يا هلاک شد و در جه وادی گام نهاد! يس هنكام اين فتنه منتظر 
فرج باشيد که اویل این آیه است: اث ونا لك الكؤة علبهع و آشدذناکع بأخوال و بين و جتكلتاكة كر كفيرأه - ۳ اسراء ۸ ۶ 
-» [پس [از چندی] دوباره شما را بر آنان جيره می کنیم و شما را با اموال و پسران یاری می دهیم و [تعداد] نفرات شما را 
بيشتر می گردانیم.] قسم به کسی که دانه را شکافت و انسان را آفرید. در آن هنگامه شاهانی متنعم زندگی می کنند و مردی 
از آنها از دنیا نمی رود تا اينكه هزار مرد از صلبش متولد می شوند که ايمن از هر بدعت و آفتی هستند و به کتاب خدا و 


سنت رسول او عمل می کنند و آفات و شبهات بر آنها از بین می رود. -. تفسیر عیاشی ۲: ۳۰۴ - 


* | تر جمه | 


أى واسعه عظيمه و فى بعض النسخ بالنون و الفاء أى تنفر ضاربا برجلها و الضمير فى حطامها راجع إلى الدنيا بقرينه المقام أو 
إلى الفتنه بملابسه آخذها و التصرف فيها قوله و المتجرز لعله من جرز أى أكل أكلا وحيا و قتل و قطع و بخس و فی النسخه 
بالحاء المهمله و لعل المعنی من يتحرز من إنكارها و رفعها لثلا بخل بدنياه و سائر الخبر كان مصحفا فتركته على ما وجدته و 
المقصود واضح. 


** | ترجمه ]در ذیل اين عبارت که حضرت فرمود: «قبل ان تبقرا» جزری فی گوید: در حدیث ابو موسى آمده: «از رسول خدا 
صلی الله عليه و آله و سلم شنیدم که فرمود: ١بر‏ مردم فتنه باقره ای فرا می رسد که شخص بردبار را حيرت زده می کند!» مراد 
از «باقره» وسیع و بز رگ است. در بعضی نسخ» با نون و فاء وارد شده یعنی: «تنفر ضاربا برجلها» و ضمیر در «حطامها) به قرینه 
مقام به دنیا راجع است و يا به فتنه بر می گردد؛ فرمایش حضرت «المتجرز» شاید از جزر به معنای اکل و خوردن باشد و یا به 
معنای کشتن و بریدن و کم گذاشتن باشد و در همان نسخه با حرف حاء آمده که شاید معنای آن انکار و مقابله با فتنه باشد تا 
به دنیای آن متحرز اخلالی وارد نشود؛ باقی حديث پراکنده بود و من همان گونه که آن را يافتم» ترک کردم و مقصود روشن 


است. 
| تر جمه | 
۴۹۰ 


نیء [الغيبه] للنعمانى الکلینق عَنْ أبى علق الأشعری عَنْ مُحَمّدِ بن حَسَانَ عَنْ مد بن عَلِىٌ عَنْ عَبْدِ الله بن القاسم عن المُفضل 
عَنْ آبی عَبِدِ الله عليه السلام أنه یل عَنْ 


ص: ۵۷ 


ول الله عر و جل قاذا نو فى | النَاقَور(1) قا 
بار الله عر و جل. 


تر جمه ]غیبت نعمانی: از امام صادق عليه الّر لام درباره اين قول خدای عزوجل: «فاذا تقر فی الّاقور» -. مدثر /۸-ء پس 
چون در صور دمیده شود پرسیده شد» فرمود: «امامی از ما هست که غایب می شود پس چون خداوند عزوجل اراده کند که 
امر او را آشکار گرداند» علا-متى در دل وی يديد می آورد»پس ظاهر می گردد و به امر خدای عزوجل قیام می کند.» -. 
فیک تعال ۷ 


۷| ترجمه | 


>۵< 


اج 1 


نی [الغيبه] للنعمانی این عُقََدَهَ عَنْ کد بن يُوسرفَ بن يَعْقُوبَ آبو [ پی] الین مِنْ كتدايه عَنْ |ٍشرعاجیل بن مرن ان 
این عَنْ أببه و وب عن أبى بعدير عَنْ أبى عو الل عليه السلام: فى نله عر و ول عرد الله لين وا نکم و عجِلُوا 
لصَایحات يتح فى اللأزض كما امَف ال من قيلي رلک ورک رای ليع للم ون ) بعد 


خوفهم أمناً بَثيِدُویَنی لا بش رکون بی شَيئ(؟) ال الْقَائِمُ و أَضْحَابه. 


اجه آغیت نعمانی: امام صادق علیه الہ لام در ذیل این قول خداوند عزوجل: موق ال لین اٹراٹک و عولوا 
الصَالِحاتٍ لك فى الْأرض ما استخلت ادن ین قیلهم و مک لهم ديهم الِّی اذقضى لهم و له بن بعد 
رفخ اا بعد وی لا بش ركون ہی شیاه -. نور /۵۵- إخدايه كساق از شما که امان ور و کازهای شاسته کرده 
انل وله واه امت کب آتاق وا کر ان سر تھے حاتضی [خود]قران معد »همان كوه که ساق راک یش از آناة 
بودند جانشین [خود] قرار داد و آن دینی را که برایشان پسندیده است به سودشان مستقر كندء و بیمشان را به ایمنی مبدل 


كرداند» [تا] مرا عبادت کنند و چیزی را با من شريكك نگردانند] فرمود: «منظور قائم و ياران او هستند.» - . غیبت نعمانی: ۲۴۰ 


* | تر جمه | 
«A1»‏ 


نی [الغيبه] للنعمانى ان مهن حعید بن زياد عن علی بن الاح عَنِ لسن بن مق العض رَمِيَ عَنْ جغفر بن حي عَنْ 
این ار راو تب فى قَوْلِهِ و ین عزنا ناذا إلى 


مَعْدُودَو(٣)‏ قال الْعَذَاُ خروخ ج الْقَائم و و ام اة عد أل درو 7 ات ۰ 
*[ترجمہ]غیبت نعمانی: امام صادق عليه الشلام درباره آيه: دو لَيْنْ نا عَنْهُمُ الْعَذابَ إلى أمَّهِ مَعْدُودَوِ - 


هود ۰-۸ و اگر عذاب را تا چندگاهی از آنان به تأخير افکنیم ] فرمود: «عذاب قيام قائم است و امت معدوده» به تعداد اهل 
بدر و اصحاب او هستند.» - . غيبت نعمانى: ۱ - 


] ترجمه‎ | E 
«A>» 


نی [الغيبه] للنعمانى ابن فده و أخحمد ب وش عَن إشعاجیل بن هرا عن لسن بن علق عن أيه و ْب عَن أبى تصبر عنْ 
أبى عَدٍد الله عليه السلام: فى قَوْلِهِ كاش ا کیرات ما کر أت کم الله یم ال ترت فى الاثم و آضیکابه 


کے َجْمَعُونَ علی غیر میعاد. 


*[ترجمہ]غیبت نعمانى: امام صادق عليه ال لام درباره آيه: «فاشیبقوا ترا أَيْنَ ما تَكونُوا يَأتِ بكم اللهُ جميعاً) -. بقره / 
۰-۸ یس در کارهای نیک تن یکھڈ سی گرا3 هر کجا كدحاشين خداوند همك ×5 شمارا [به سوى خود باز] می 
آورد) فرمود: «درباره قائم و ياران او نازل شده كه بدون وعده قبلى اجتماع می کنند.» - . غيبت نعمانى: ۱ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«Af» 


نی» [الغیبه] للنعمانى عَلِنٌ بن ن الح جره ين امشو عَنْ محمد العا عَنْ محمد بن اسن عَنْ محمد بن علي الکوفی عَن ابن أبى 
55 رن 


جرا عن الام عَنْ أبى بصدیر عَنْ أبى ود الله عليه السلام: فى قول الله عر ول ذِنَ لِلّذِينَ بُقاتلود به طُلمُوا و نله 


- 
3 


علی تَضرِهِع لَمَدِيرَاه) قال هی فی الم عليه السلام و و اضکا صحابه. 


و 
î 2‏ 3 


** | ترجمه آغییت نعمانی: امام صادق عليه الس لام درباره آیه ِنَ دی یاو انهم طُِمُوا و نله على تض رهم لَقَدِيرً -. 
حج /۳۹- ار سے سر سم مس ہت سس 


البته خدا بر پیروزی آنان سخت تواناست] فرمود: «اين آیە درباره قائم عليه الشلام و يارانش است, -. غيبت نعمانى: ۲۴۱ -. 
|[ ترجمه ] 
«Af»‏ 
نی» [الغيبه] للنعمانى علق بن مت عَنْ ید الله بن مُوسَى عَن البق عَنْ أبيه 
ص: ۵۸ 


SERE 


۲- ۲. النور: ۵. 
۳- ۲. هود: ۸. 
۴ ۴ البقره: ۴۸ 


۵- ۵. الحخ: ۳۹ 


عَنْ مُمّدِ بن شلیمان عَنْ أبى بَصِير عَنْ أبى عبد الله عليه السلام: فى قَوْلِهِ یعرف الْمُجْرِمُونَ بِسِيماهُمْ (۱) قال الله يَعْرفهُمْ و لکن 


رت فی الْقَائم يَعْرفَهُمْ بسِيِمَاهُمْ فَيِحْبِطهُمْ بالسَیف هُوَ و أضحابة خبطاً. 


۷ 


3 


* | ترجمه |غيبت نعمانى: امام صادق عليه ال لام درباره آیە: عرف المُجْرِمُونَ بسیماہُم) , الرخمن / ١ع‏ -» تکار ان از 
سیمایشان شناخته می شوند) فرمود: «خداوند آنان را مى شناسد اما این آیه درباره قائم نازل شده که مجرميق را با چهره شان 


می شناسد» يس با یارانش آنها را از دم ضربات سكت شمشیر می گذرانند.» -. غیت نعمانی: ۲۴۱ - 
** | ترجمه ]| 

بيان 

قال الفيروزآ بادى خبطه يخبطه ضربه شديدا و القوم بسيفه جلدهم. 

**| ترجمه إفيروزآ بادى می گوید: «خبطه یخبطه» به معناى ضرب شديد است و با شمشير» قوم مجرم را 
تاب می کند. 


* | تر جمه | 


«AQ» 


جغفر إن غعر بن سالم عَنْ معقد بن خنت ين بن عجلان عَنْ مفضل بن مر قال: اك أبا عبد اللو عليه السلام عَنْ قول ا 
جل و لیف مِنَ العذاب الأذنى دُونَ العذاب ال كبر( قال دی عَلاء الشغر و الَأ كبر له بِالسَيِتٍ. 


كنزء | کنز جامع الفواند و تأویل الآيات الظاهره] مُحمّدُ بْنُ لاس عَنْ علی بن حاتم عَنْ خسن بن مُحمّدِ بن عو د الواحد عَنْ 
ل 


**[ترجمه ]تأويل الآيات الظاهره: مفضل بن عمر می گوید: از حضرت صادق عليه الت لام درباره اين آيه پرسیدم: «و لَنذِيِقتَهُمْ 
مِنَ الذاب الد دون العذاب لا کب هم یَِجفون» -. سجده ۰-۰۸ [و قطعاً غير از آن عذاب بورك تر از عذاب اين 
دنيا [نيز] به آنان می چشانیم) فرمود: «عذاب نزديكك تر گرانی نرخ ها و عذاب بز رگ تر قیام مهدى با شمشیر است.؛ -. 
تأويل الآيات الظاهره: ۴۳۷ - 


٭| ترجمه ] 
«A$»‏ 


كنزء [كنز جامع الفوائد و تأويل الآبات الظاهره] مُحَمَدُ بْنُ الاس عَنْ آخترد بن زیاد عَن الْحَسَن بن مُحَمّدٍ عَنْ سعاعه عَنْ 


إِبْرَاهِيم بن عَبدِ الْحَمِيدٍ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: إِنَّ اقام إِذَا ترج دحل المشجد الْحَرَامَ فیستقبل الکقبه و بَجعل هر 


ای الْمَقَام ثم بص می رَكعتين ثم بَقَومُ فیقول يا أيّهَا الاس آنا وی النّاس دم با یا لاس آنا أُولی الاس بایراهیع بَا یه لاس 
أنا أؤلى الاش ا کاعیل یا اھا النّاسٌ آنا أوْلَى النّاس محمد ص نم يدق ا إلى فان ملع و ضرع حنّى ی على وجهه 


02 جیب الْمُضْطٌَ إذا عا و کف الشوء و بجعلکم حلفا خُلفاء الا ض ام الله لیا ما د كرون (). 


و پل شاد عن ابن عود الْحَمِيدٍ عَنْ مد بن شترلم عَنْ أبى جغفر عليه السلام: فى فول الله زو ل من بجِيبٌ الْمَض طرٌ إذا 
عاة قَالَ هذا [َدِ] برت فی انم عليه السلام دا رج تم و صلّی عنة الْمَقَامِ و 2 ضرع إلى و كلا مد ات نذا 


*٭ | ترجمه ]تأويل الآيات الظاهره: امام صادق عليه ال لام فرمود: چون قائم ما ظهور کند. به مسجدالحرام درآید و در حالی که 
رو به کعبه و پشت به مقام کرده» دو ركعت نماز می گزارد. آنگاه برخاسته و می گوید: «ای مردم! من از هر كس به آدم 
ابوالبشر نزدیک ترم؛ ای مردم! من از هر كس به ابراهیم نزدیک ترم؛ ای مردم! من از هر کس به اسماعیل نزدیک ترم؛ ای 
مردم! من از هر كس به محمد صلی الله عليه و آله و سلم نزدیک ترم.» سپس دستانش را به سمت آسمان بلند می کند و آن 
قدر دعا و ناله می کند تا غش کرده روى زمین می افتد و این منظور از اين آیه است: ا ب ال طَرٌ إذا دعا سکن 
الشوع و بعکم خُلفاء اض أ إل مع الله َا ما تَذَّكَرُونَه - ۷ نمل / ۰-۳۲ ایا [كيست] آن کس كه درمانده را- چون وى 
صصح رگد تاد دی ا شس سرت 


خداست؟ جه كم يتدام نر ند 
پند می پدیرد 


و به همين اسناد امام باقر عليه الشلام درباره ايه «أَمَنْ يُجيبٌ) فرمود: «اين آیه درباره قائم عليه الشلام نازل شده که وقتی خروج 
کرد عمامه بر سر نهاده و نزديكك مقام نماز می گزارد و به دركاه يرورد كارش تضرع می كند و از آن موقع يرجم او در 


اهتزاز خواهد بود.؛ - . تأويل الآيات الظاهره: ۳۹۹ - 
| ترجمه | 
«AY»‏ 


5 ال مس تحت ٦‏ ۷ي ٰ 088۷“ قال معد بن اقاس 
قال: 


اس ے 


زرم هذا أرما رها 


1 


و 
نه قا 


ص: ۵۹ 


۹ء الرحيق: ۴١‏ 
۲- ۲. الم السجده: ١‏ 
۴ انشا ۶۲ 
۴- ۴. الصف: ۸. 


هم رایع مد بن يَعقُوبَ عَنْ علي بن محمد عن بعض آضعابن عن الْحمَن بن تخبوب عَنْ مد بن الفْصَيِلٍ عَنْ 


رو 7 


آپی الْحَسَن الْمَاضدى عليه السلام فَالَ: سال عَنْ رنه الاب فلت و الله میم بوره قَالَ يُرِيِدُونَ لبطفوًا و الله بأفُواهِهم یه یر 
امژینین عليه السلام و الله مم تُورِہ امام لوه عر و جل اموا له و رَشوله و وهی ند و ارو مق 3 


هُوَ الذی أَرْسَلَ رَسُولَهُ دی و دين ال قال ہُو الذی مر الله ر سُولَهُ بِالْوَلَاتَِ لِوَحِدَمّهِ و یه هی دین ال ة لك لیظهرة علی 
ی ہو دم ال ےت اقآ ره الکافتون بِوَلَايَهِ علغ قلت 


2 
گے 


هذا تثریل قَالَ د عم ا هذا الْحَوْفُ قَتْرِيلٌ و و اکا َير اويل 

##[ترجمه ]تأویل الآباث الظاهره: تأویل آیه: يدون لتطفوًا ور الله بآفواههغ» -. صف ۰-۸۱ می خواقضد ٹور دارا با 
دهان خود خاموش کنند) اين است که امام باقر عليه الالام فرمود: « گر شما این امر را وا گذارید» خداوند آن را فرو نخواهد 
گذاشت.) 


مؤيد این تأویل» روايت امام كاظم عليه الند لام است كه راوى می گوید: از ايشان درباره اين آيه دو الله متمُ نوره» سوال كردم. 
فرمود: «يريدونٌ لَيَطفئوا نور الله بافواههم» منظور از نور خداء ولايت اميرالمؤمنين عليه الث لام است و االلہ متم نورہاء (وخدا 
وو کرد را کامل جامد كرد کاو از اين اه اماب اسع وير كد وق عوج a‏ مها باه و شو له ایور 
الذی ارلا - . تغابن / ۸ -» [پس به خدا و پیامبر او و آن نورى كه ما فرو فرستاديم ايمان آورید) و نور همان امام است. از 
ايشان پرسیدم: «منظور از « هو الذی أَزْمَ ل وَسُولَهُ بالَهُدی و دين الْحَقّ» - *. صف /۹-ء [اوست کسی کہ فرستاده خود را با 
هدايت و آيين درست روانه کرد چیست؟» فرمود: «همان چیزی است که خداوند رسولش را مأمور به ولا۔یت وصى خود 
کرده و ولا-یت. همان دين الحق است.» عرض کردم: هر عَلَى الدّین کله»» تا آن را بر هر جه دين است فائق گرداند) 
یعنی چه؟ فرمود: «تفوق بر جمیع ادیان در هنگامه قيام قائم است. زیرا خداوند متعال می فرماید: «و الله متمُ نورها» یعنی 
خداوند نور خود را با ولايت قائم كامل مى گرداند؛ «و لو كرة هَ الکافرون» د یعنی اگر جه کافران از ولایت على عليه الشلام اکراه 
داشته باشند.» عرض کردم: «آنچه فرمودید در قرآن نازل شده؟» فرمود: «بله» اما این سخن اخیر تنزیل است و نازل هم شده» 
ولی غير از آن تأویل قرآن است.» - . تأويل الآيات الظاهره: ۶۶۱ - 


] ترجمه‎ | E 
«AA» 


كنز» + [كنز جامع الفوائد و تأويل الآیات الظاھرہ] ميحد بن الاس عَنْ أك بن قوذ عن إِشیاق بن إِبْرَاهِيم عَنْ ود الله بن 
حاو عن أبى بير قالَ: اک با عبد ال عليه السلام من ول هقی فى کاو و یال ول هی ودين العو 
یظهرء عَلَى الین > کل و آز کره العش ر كود ال و الله ما رل تأويلها , تقد ذلك ملك قدا که و تی برل قال عى یوم الام 
إن اء الله ادا خر یمق ی وکا مش ركك إل کر دوعة على لو کان اند أذ مش رک فی بطن ره ات 


3 


الصَّحْرَهُ با من فى بطنی کافر أو مض رک له الق ييه الله له 


فرہ [تفسیر فرات بن إبراهيم] حفر نم مُعَئْعناً عَنْ أبى عبد الل عليه السلام: مله و فيه لَقَالّتٍ الصّحْرَةُ يا مُؤمِنُ فی مش رك 


قاكسونى و الله 


#[ ترجمه ]تأویل الآیات الظاهره: ابو بصير می گوید: از مم صادق عليه 02 درباره این قول خداى تعالى در کتابش: «هُوَ 
الى أوسا رَشولَه بالهُدی و دين ال یره عَلَى الدين کله و لو کرة مش کونّ؛ -. صف /۹-ء (اوست کسی كه فرستاده 
خوددرا با غدايتث و این درست روانه کرده تا آن را بر هر چه دين است فاق گردانده هر چند مغر کان را ناخوش آبدا 
پرسیدم. پس فرمود: «به خدا قسم تأویل و مصداق آن هنوز نازل نشده است!» عرض کردم: «فدایتان شوم! جه وقت نازل می 
شود؟» فرمود: «وقتی که ان شاء الله قائم قیام کند؛ وقتی او خروج کند کافر و مشرکی باقی نمی ماند» مگر اينكه نسبت به 
خروج حضرت اکراه داردہ تا جایی که اگر کافر يا مشرکی در دل صخره ای مخفی شده باشد. صخره می گوید: «ای مؤمن! 
در دل من کافر یا مشرکی مخفی گشته! يس او را بکش!» حضرت فرمود: «پس خدا قائم را متوجه محل آن صخره کرده و 
حضرت او را می کشد» - . تأویل الابات الظاهره: ۶۶۲ - 


در تفسیر فرات بن ابراهیم کوفی مثل اين حدیث» با ذكر سند از امام صادق عليه الہ لام نقل شده و در آن روایت آمده که 


صخره می گوید: «ای مومن! در درون من مشركى است! يس مرا بشکن و او را بکش!» - . تفسیر فرات کوفی ۱ ۴۸۱ - 
| تر جمه | 
۵۹ 


کر سے وی می و بی ہہ 


ول ل أ تک بط وع ای يدو خی یی و ٦‏ 1 ہو 
5 
ص: ۶۰ 


۸ التغابن:‎ .١-١ 


و قا قال انضا عد تا بو شف لكان مھ کو أبى بكر القری عَنْ کیم بن یمان عَنْ لیب عَنْ متام عن ان عباس: فی 


وله تعالی ثیظهرة علی الین > 0 قال لا ایکون ذلك حَتّى لا یی يَهُودِىٌ و ا تضراني ول صَاحِبُ مه إل 


كن فى انم على جو قفا وا د و الا و ای و عى ا تفرض تأر چا و ی توضع الْجِزْيَهُ و 
ك ل کله و لو کر امش ر کون و دبک يكو عند قرام ام عليه 
السلام. 


**[ترجمه ]تآویل الآيات الظاهره: امير مؤمنان عليه الس لام قرهرة: وه لی ارشل ا ۰ آیا این آيه محقق شده؟ هر گز! 
قسم به کسی كه جانم در دست اوست. تحقق اين آيه زمانى است كه هيج قريه ای نماند» مگر آنکه در آن شهادت لا اله الا 
الله و محمد رسول الله صلی الله عليه و آله و سلم در صبح و شام ندا داده شود.) 


همجنين ابن عباس درباره آيه: : «(یظهرة عَلَى الین > کله و لو کرة المُش رکون» گفت: «اين آيه محقق نمی شود تا زمانى که 
يهودى و نصرانى و صاحب دينى باقى نماند مگر آنكه داخل در اسلام شود تا آن جا كه گوسفند و گرگ و گاو و شير و 
ابا ور ارد اند و خيج موی کی ای را سی ردق زب وضع می کرت عیب کد فى شود و کوک کٹ سی 
شود و این معناى آیە: «یظهرة عَلَى الدّين كله و لو کرة ةَ امش ر کون است و اين وضعیت در هنگامه قیام قائم عليه الشلام است.) 
- . تأويل الآيات الظاهره: ۶۶۳ - 


۷| ترجمه ] 


»۶۰« 


۱ 


CI 
6: 
5 


كنزء [كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهره] عَنْ ہی عدي الله عليه السلام: فی قَوْلِهِ إذا تثلی علهٍ + یا 


)١(+ ی‎ 


یغنی تیه بقائم آل مُحمّدٍ عليهم السلام اد يمول لَه لتا تغرفک و لشت من ود قاطمه كما قَالَ امش کون لحم صلی الله 


*#*[ترجمه ]تأويل الابات الظاهره: امام صادق عليه الت لام درباره آیه: «إذا لى علیه آياتنا قال أساطِيرٌ الْأَوَلِينَ» -. قلم / ۱۵ -) 
چون آیات ما بر او خوانده شود گوید: «افسانه های پیشینیان است») فرمود: «منظور تکذیب قائم آل محمد علیهم ال لام 
است؛ زيرا به او گفته می شود: (ما تو راز نمی شناسیم و تو از فرزندان فاطمه علیهاالشلام نیستی»» چنان که مشرکین از اين گونه 
سخنان به پیغمبر می گفتند.» - . تأويل الآيات الظاهره: ۴۸- 


| ترجمه | 
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فر» [تفسیر فرات بن إبراهيم| بو لام ال معنا عن أبى عفر عليه السلام: فى قَوْلِ الله تَعلَى كل تفس ہما میٹ وهی 
لا ضحاب الین -( قال تن و ا َال أب جغقر م بت أل یت فى جات یاون عن وین ما لک فی 
: سَقَرقاُوا لم نک ین امضلین نی لغ تکوئوابن شيعه على : ن أبى الب وم نک تیم المنکین و كنا تخوض نع الْخائْضينَ 
اک بوم الیم عليه السلام و هو َم لین و عم نکب یم ای عى اتا ليقي یم لام كما هع ك فاعة این 
ما عم شَفَاعَهُ مخلوق و لَنْ يَشْفَعَ لَهُعْ رَسُولُ له يوم الْقَيامَه. 


#[تر جمه |تفسیر فرات کوفی: امام باقر عليه الت لام درباره اين قول خدای متعال: « کل تس ہما کت رَهيه 1 ا ات 
الیمین»» - . مدثر ۳۸ - ۴۶ - اهر کسی در گرو دستاورد خویش ۱ را ہرم «اصحاب یمین ما 
و شیعیان ما می باشیم» و فرمود: «شیعیان ما «فى جناتَیََساءُوتَ ن الْمجْرمِينَ ما سکم فى 2 مر قاوا غ تک من الْمضلین» 
[در ميان باغ ها. از یکدیگر می پرسند» درباره مجرمان: «چه چیز شما را در آتش [تقر] در آورد؟ گویند: «از نماز گزاران 
نبودیم»] یعنی از شیعیان على بن ابی طالب عليه الشلام نبودند.» -. تفسیر فرات کوفی ۲ : ۵۱۳ - 


بو لَمْ تک لطعم المت كين و كنا تخوض م الخانضین» و بینوایان را غذا نمی دادیم با هرزه درایان هرزه درایی می کردیم] 
و این در روز ظهور قائم ماست که «یوم الدین» است» چنان که می فرماید: 31 کا کدت يوم الین حتّی أتانًا ال (و روز 
جزا را دروغ می شمرديمءتا مرگ ما در رسید) كه منظور از یقینء ایام ظهور قائم است؛ «فما تَنْفَعْهُمْ شَفاعَةُ الشَّافِعِينَ»» امس 
شفاعت شفاعت کنند گان به حال آنها سود ندارد] و شفاعت هيج مخلوقى برايشان سودی ندارد و روز قیامت رسول خدا 


صلی الله عليه و آله و سلم نیز از آنان شفاعت نخواهد كرد. -. تفسير فرات کوفی ۲: ۵۱۳ - 
٭| ترجمه | 


بيان 


قوله عليه السلام يعنى لم يكونوا يحتمل وجهين أحدهما أن الصلاه لما لم تكن من غير الشيعه مقبوله فعبر عنهم بما لا ينفكك 
عنهم من الصلاه المقبوله و الثانى أن يكون من المصلى تالی السابق فى خيل السباق و إنما يطلق عليه ذلك لأن رأسه عند صلا 
السابق و الصلا ما عن يمين الذنب و شماله فعبر عن التابع بذلكك و قیل الصلاه أيضا مأخوذه من ذلك عند إيقاعها جماعه و هذا 


الوجه الأخير مروى عن أبى عبد الله عليه السلام حيث قال عنى بها لم نكن من أتباع الأئمه الذين قال الله فيهم 


ص: ۶۱ 


.۱۳ القلم: ۱۵ء المطففين:‎ .١ -١ 


۲-۲ المد ٹر: ۴۸-۳۸ 


وا ارہ ا آولنکت المتدترة 33 ماق الاس سرد اللی إلى السانق فى الجلية مصلی فد کت القی بعص حت فال 
لم تک مِنّ الْمَصَلِينَ لم نک من أتباع السابقين. 


#*[ترجمه |اينكه حضرت فرمود: «لم يكونوا» دو احتمال دارد: اول آنکه از آنجا كه نماز از غير شيعه مقبول نیست» حضرت از 
شيعه با جيزى كه از آنان جدا نمی شود يعنى نماز مقبول تعبير فرمود. احتمال دوم اينكه نماز گزار» در خيل مسابقه دھند گان 
تالى نفر جلوبی خویش است و تنها به این خاطر به او مصلى كفته مى شود كه سر او نزديكك وسط كمر نفر جلويى است و 
١اصلا)‏ نیز قسمت چپ و راست دم را كويند؛ يس حضرت از «تابع» به مصلى تعبير فرمود. و گفته شده صلات نيز ماخوذ از 
«صلو» است به هنگامی كه به جماعت خوانده شود واين وجه اخير از امام صادق عليه الشلام نيز مروى است كه فرمود: «منظور 
از این آیه که «ما از مصلین نبودیم» اين است که ما از پیروان امامان كه خدا درباره آنها فرمود: «و السَابِقُونَ الَابقَون آولتک 
الْمُقَمَبُونَ - . واقعه / 5٠١‏ و ۰-۱۱ و سبقت گیرند كان مقدّمند؛ آنانند همان مقژبانِ [خدا]) اور کی 
پیشین را در گروه اسبان مسابقه ای «مصلی» می نامند؟ اين منظور خداوند است که فرمود: الم تک رت الک ليق یعنی ما از 


پیروان سابقين (بعنی ائمه علیهم الشلام) نبودیم.» 
* | تر جمه | 
«PY»‏ 


کاء [الكافى] ی بن محمد عَنْ عَلی بن الکباس عَنِ الْحَسَنِ بن عد لخن من عَنْ عاصم بن محمد عَنْ أبى حمر عَنْ أبى جَغفرٍ 
عليه السلام: فى هر و جلف ما أ شرتلکم علیہ م من أب وا نان کین إن مو إل نين تلآ زین 
عليه السلام و َعم ته بغ جين قال لد شزوج نایم و فی وله عر و جل و لش آئا مُوسرى الکتات فاختلت ختلت فيه (۳) قال 
توا کا قث كلم فى الكتاب و یو فى الكتاب ای م ایب به على ره كا ی یم 
01ے ی هم و اد الطَالِمِينَ لَهُم عَذَابٌ اليم قال زا ما تم يهم ین 
ی ا ایغ مه ادا و فى قله َر و جل و الَِينَ بص َقُونَ بیزم این © قال حرُوج لام عليه السلام و 
e‏ و الله بنا ما كنا مش رکیق (۵) ال يعون بوَلَايهِ عن عليه السلام و فی وله عر و ل و قل جاء الق و رهق 
الباطل (۶) قَالَ دام لام عليه السلام دب کول الباطل. 


۱ 


| ترجمه أروضه كافى: امام باقر عليه ال لام درباره ابه 
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به: ال ما اش کل م عليه ین اجر و ما نا من المتکلفین إن هُو لا کر 
رصاعم هیوهت رای ھا شا طني سی کرو رکا بی تست كذ جرس از گرد 
بسازم [و به خدا نسبت دهم]. اين [قرآن] جز پندی برای جهانیان نیست ] فرمود: «منظور از ذ کر امیر المؤمنين عليه ال لام 
است» دو عم تاه بغ جیناء ار فا پس از چندی خبر آن را خواهید دانست) فرمود: «اين زمانء موقع ظهور قائم ماست» 
و درباره آیه: او لذ كينا موی الکتاب فا فیه» - . فصلت / ۴۵ -۰ و به راستی موسی را کتاب [تورات] دادیم» يس در 
آن اختلاف واقع شد) فرمود: «اين امت نيز مانند بنی اسرائیل» درباره معانی قرآن اختلاف پیدا کردند چنان که درباره کتابی 


که با قائم ما است و برای آنها می آورد نیز اختلاف نظر خواهند داشت» به طوری که بسیاری از مردم آن را انکار می کنند و 


قائم هم آنها را جلو آورده و كردن آنها را می زند.» اما درباره اين قول خداى عزوجل: «و لو لا كلم الْمَضْل لَقَضِى یی و ان 
الظَالِمِينَ لهم عذاب أَلِيمٌ» -. شورى / »-7١‏ و اگر فرمان قاطع [درباره تأخير عذاب در کار] نبود مسلّماً ميانشان داوری می 
شد و برای ستمكاران شكنجه ای پردرد است) فرمود: ۱ «اكر نبود آنچه از خدا عز ذكره گذشت. قائم احدی از آنها را باقى 
نمی گذاشت» و درباره اين قول خدا: الین بْصَ دّقُونَ یوم الدّينه - +عقارج ارہ تو را باور 
دارند) فرمود: «منظور باور به خروج قائم عليه الترلام است» و درباره اين قول خدا: بو الله ربا ما كنا مش رکیق» - . انعام / ۲۳ - 
۰ ابه خداء پرورد گارمان سو گند که ما مش رک نبودیم] فرمود: «منظورشان اين است که ما به ولایت على عليه الشلام مش رک 
نبودیم.» درباره آیه: «و قل جاء الق و زَعَقَ الْباطِل؛ -. اسراء / ۰-۸۱ إو بگو: «حق آمد و باطل نابود شد) فرمود: «وقتی قائم 
عليه الشلام قیام کند» دولت باطل از بين می رود.» -. روضه کافی: ۸۰۸ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«ff» 


N sS‏ عل شی ےت ہیوت E ETE‏ ےو رک 


اله عله السلام :هن ول اه تہارک و تعالی سرنريهم آياتنا فى الفاق و فى هم عتی يمن لَهُم أَنه ان (۷) ال 
يرهم فى آنفیهم الْمَسْحٌ و بُريهم فی الْآقَاقٍ الْتَقَاضَ الْآقَاقٍ علیهغ فيرَوْنَ ره 


ص: ۶۲ 


.۱۰ الواقعه:‎ .۱ -١ 

۸۶ صلی الله عليه و آله:‎ .۲ ٢ 

۴ هوده 113 فصلث: ۵ و ذیلهماه و ام یی شک مه ریب؛٭ و ما قوله: « و إِنَّ امین له عذابِ أَلِيم؛ فى إبراهيم: 
۷و القوزی :۲۱ ۱ 

۴ ۴. المعارج: ۲۶. 

۵- ۵ الأنعام. ۲۳. 

۶ ۶, أسرى: ۸۱ 


۷-۷ فصضلت: ۵۳. 


الله عر وَ کے ل فی اقبت هم و فی الاقاق قلت له عتی ب تین هم الق تال روج الْقَائِم مُو لعل من عندِ الله ڑل را 


**[ترجمه ]روضه کافی: ابو بصیر می گوید: از امام صادق عليه الشلام درباره آيه: «سَتريهمْ آياتنا فى الفاق و فی أَنْفْسِهِمْ حَنَّى 
ین له أنه العنه-. فصلت / ۰-۵۳ ابه زودی نشانه های خود را در افق ها[ی گوناگون] و در دل هايشان بديشان خواهیم 
نمودہ تا برایشان روشن گردد که او خود حق است) پرسیدم. فرمود: خداوند مسخ شدن را در درونشان به آنها نشان می دهد 
و در آفاق» خراب شدن آفاق را به آنها نشان می دهد» پس قدرت خدای عزوجل را در درون خود و در آفاق می بینند.) 
عرض کردم: «منظور از «عّی بی لَه أنه الحا چیست؟؛ فرمود: «خروج قائم» حق از جانب خدای عزوجل است که خلق آن 
را می بینند و چاره ای از آن نیست.» -. روضه کافی ۸: ۳۸۱ - 


بد > | ترجمه ] 
»¥$« 


ع 


کا الکافی] مدب یخی عَنْ له ِن التحطاب عن لسن بن عود لخن شمن عَنْ عَلِيٌ ئن آبی ره عَنْ أبى بصدیر عَنْ ابی 


َوب الله عليه السلام: فى وله توالی عتّی إذا رَأَوَا ما یعون ن اما ما لذاب و إِمًا المَاعَة فتریقلمون مَنْ هُوَ شرّ مَكاناً و أضعت 
جُنْدا(١)‏ قَالَ أمَا اه ی إذا وأا ما وعذون فهو وح الا ز و اماه فلمو لک الوم ما رل بهم مِنَّ الله علی يَدَىْ 


ائمه فّلك د وه من هو شو مكانا نی عند لیم و آضعف بدا قلت من کان برد عزث الْآخرَ-(5) 


سے 


قال مَغْرفة أ 


2 و 


مير موی و اه عليهم السلام ترذ لا فى خرف قال رده منها قال ب فی تمجه ین دول و من کان بريد 
عدت دنا تو ملها و ما له فى اجره من تصیب فال لیس له فی 5وله ال مع الْقَائِم نَصِيبٌ. 


3 
- 


**[ترجمه ]كافى: امام صادق عليه الت لام درباره آیہ: احَتَّى إذا روا ما يُوعََدُونَ إِگا العَذابَ و إِگا السَاعَه فَيَعْلْمُونَ من هُو شر 
مَكاناً اھٹکا خی ولاس قاوس اب نان وعد جاده م E‏ را بعاد بسن نا 
زودی خواهند دانست جایگاه چه کسی بدتر و سپاهش ناتوان تر اسے) -. کافی ۱: ۲۵۷ - فرمود: «حتی |ذا Ed‏ 
قيام قائم است و آن همان ساعت است؛ يس در آن روز خواهند دانست که از جانب خدا به دست قائمش جه بر سر آنها فرود 
خواهد آمد. معنی ١مَنْ‏ هُوَ شر مَکانااء یعنی آنها خواهند ديد که در پیشگاه امام زمان جه جایگاه بدی دارند و چقدر از حيث 
سياه و قدرت اتوانند. راوی می گوید: عرض کردم: «منظور از «مَنْ كان بریدُ حَْتٌ ال خره» -. شوری / ۲۰ -۰ کسی که 
کشت آخرت بخواهد) چیست؟» فرمود: «منظور معرفت امیرالممنین و امامان عليهم السّ.لام است که «نزد له فى حرثه.» فرمود: 
کسی از كنت دولك انهاه دوسقاة آتھ ا نين هد فور تہ ای ره الا یا مرا له فى الا وت 
نصیب»» زو کسی که کشت اين دنيا را بخواهد به او از آن می دهیم و[لی] در آخرت او را نصیبی نیست)] یعنی در دولت حق 


همراه با امام قائم» بهره ای نخواهد برد.» - . کافی 1 ۶۰ - 


* | تر جمه | 


«FA» 


ول رَوَى الب علي ین عبد ابید فی کتاب الا مضه بِإِسْنَادِهِ عَنْ مُحمّد بن أَحْمَدَ 


السلام قال: الْمَمْتَضْعَفُونَ فى الَْرْض امد کوژوت فی الْکتاب ۳ 


د ای يَرقَعَهُ ی أمير الْمُؤْمِنِينَ عليه 


5 
۳ 


لذِينَ يَجْعَلَهُمُ الله أنه نمه تخس أَهْلّ الت بیع | له هدیم كيعرُهُعْ و بُذل عَدُوّهُمْ. 


و ال شناد أنِضاً عن ابْن ن عباس : فى قله تعالی (۵) و فی الشّمام ررْفكمْ و ما تُوعَدُونَ قَالَ ہُو وم الْمَهْدِئٌ عليه السلام. 


ا 
| أنَّ الله 


و ال شناد أضاً عن ابن ن عّاس: فی قزله َعَالَى اعلَمُوا له بُخی الْأَرْض 


ص: ۶۳ 


اا 
؟- ۲. الشورى: ۲۰. 
۳ ۳. وريد قوله تعالی:« و رید 
۴- ۴. الذاریات: ۲۳. 
۵- ۵. ما جعلناه بين المعقوفتین استد ر که النسخه المطبوعه فى الهامش و جعل عليه رمز( صح» لکنه سهو مکرر كما لا يخفى. 


۔ 
د أن 


ذ تی علی لین استضْهِفُوا فى اض و تجعلهم هو تَجْعلُم الْوارئينَ» القصص: ۵ 


بعد متها( قال بْضْ لځ الله اض بقائم آل مُحَمّدِ بَعْدَ مَوتها يَعْنى بَعْدَ جور أهل مفلکتها قذ ین کم الآياتٍ بِالْحبَهِ من آل 


2 
ےک6 2 و “o‏ 


وَمِنَ اْکتاب المد كور پاشناده عن لد همو الله الَاَنْدِىٌ یره إلى ُوتری بن جقفر عليهما السلام: فی قَوْلِهِ تغالی و 
علیکم نع ظاهرة و باطهٌ(۲) قال امه الظاهرة مام اهر و الْماطِبَهُ لام وب ميت ع انه ر النّاس رس 


ور اض و یقرب عَليه کل بعید. 


| ترجمه الانوار المضینه: حضرت امیرالممنین عليه الشلام فرمود: ۱ کسانی را که خداوند در قر آن مجید مستضعف در زمین 
خوانده و خواسته است آنها امامان او باشند ما اهل بيت هستیم. پرورد گار عالم مهدی ما را برانگیزد تا اهل بيت را سر بلند 
کند و دشمنان آنها را سرشکسته و خوار گرداند.» 


و نیز در کتاب مزبور از عبدالله بن عباس روایت شده که گفت: «مقصود از آیه: وو فى القماء ررقم و ما توعدُونّ» - 


ذاریات / ۲۲ - و روزی شما و آنچه وعده داده شده ابد در آسمان است 2 ظهور مهدی موعود است.) 


2 
ےم 2 ع 


همجنين به همین سند از ابن عباس دربارہ آيه: (اعَلمُوا 
را پس از مر‌گش زنده می كرذاند أ گفت: «خدا زمين را پس از مردنش با قائم آل محمد آباد می كند و منظور از موت 
زمين» ظلم اهل ممالک است و منظور ازاقد یی که ال یات» ژبه راستی آیات [خود] را برای شما روشن گردانیده ايم ]» تبيين 
با حجت از آل محمد است)؛ کم غْقلونً» زباشند كه بیندیشید.] 


و الله بي الْأَرْض بَعْدَ مَؤتھا؛ -. حدید / ۱۷ -» ات کشا زمية 


جنين در كتاب مذ کور امام کاظم عليه ال لام درباره آيه به: دو أ شب علیکم یَعَمةُ طاهرة و باه - . لقمان 7٠١‏ -» إو نعمت 
هاى ظاهر و باطن خود را بر شما تمام كرده است) فرمود: «نعمت ظاهرى امام ظاهر است و نعمت باطنى امام غايب كه 


جسمش از چشم مردم مخفى است و گنج هاى زمين برای او ظاهر است و هر امر بعيدى برايش نزديكك است.» 
* | ترجمه ] 
بيان 


کتار 


¢ 


جع ے 
Lo‏ 

9 ۱6۰ 
یا © 


و وت بخط لیخ محمد بن علی الجباعی رمه اله قال وجدت بخط النهید ‏ له يك وی فان 
وان له ما طب المشوز ابا عود اللہ عليه السلام تا و نی ومين أ م مرججد مرججده الشكر و قال الم 
نر سا ل ار دا من بشید غوقنا أنا الله تنج و لا ما 
تلف المیعاة قال فلك له 3 یا یی وی قال عليه السلام ول اللہ عر و جحل و الله الق مثو 
الصّالحات لمخم الَآيَه. 


Ae 


3 ١م‎ 
1 3 


2 
د أن 


و رُوِىَ: أنه لى بحضرته عليه السلام و رید أن تِن عَلَى الَذِينَ اط يفوا اليه فَهَمَلنَا عَينَاء عليه السلام و قال نحن و الله 


| ترجمه آروایتی به خط شهید اول نور الله ضريحه يافتم كه صفوانى در کتابش از صفوان نقل كرده که چون منصور امام 
صادق عليه ال لام را فراخواند. حضرت وضو گرفت. دو ركعت نماز خواند سپس سجده شکر بجا آورد و عرضه داشت: 
«پرورد گارا! از زبان پیامبرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم به ما وعده دادی و وعده ات خلاف پذیر نیست که به ما بعد از 
خوف. ایمنی عطا می کنی؛ خدایا! يس آنچه را که به ما وعده دادی عملی ساز که تو خلف وعده نمی کنی.» صفوان می 
گوبد: عرض کردم: «آقا! وعده خداوند به شما کدام است؟» فرمود: «اين آيه شریفه: (وَعَِدَ الله الّذِينَ آمَنُوا منکم و عملوا 


السَالحاتِ ليَسْتَحْلِفْنْهُمْ فی الأزض ....» 


2 
وم ڪ 
ا 


و 3 ووانت فدہ وق دن حضوو آن بر كوار اھ :زو رید آن کمن على الذي اا را فى اا ھی اک اوقد اتکی 


از دید گان حضرت جارى گشت و فرمود: «به خدا قسم آنها كه در زمين تضعيف شده اند» ما اهل بيت پیغمبر هستیم.» 
* | تر جمه | 


«Ff» 


ٹھج 00 ل أ این عليه السام تعفن ایا ليا غد ِمَاسِهَا عَطفٌ الضُرُوسِ عَلَى لد ھا و ا عَقیث ذلك 


٦ 


و ثري آن تی علی الِّين استُضْعِفُوا فى الْأَرْض و تَجِعلهُم أثقه و تلهم الوارئین. 

سج رو وش ريه عاض ہہ رت ييأر > سيت 
کزمداری کرده باشد.» سپس آبه و ارد أن تن على لذبن کراب را تلاوت فرمود. -. نهج البلاغه ص ۶۷۱ - 
**[ترجمه] 

بیان 

عطفت عليه ی شفقت و كديس الفرس شماسا أى منع ظهره و رجل شموس سب الخلق و ناقه ضروس سيك الخلق يعن 
دالوا تی لته ولدها 

ص: ۶۴ 

۱- ۱. الحدید: ۱۷. 


۲- ۲۲. لقمان: ۲۰. 


**| ترجمه |«عطفت عليه) د يعنى « دلسوزى کردم» و «شمس الفرس شماسا» يعنى اسب مانع از سوار شدن شد و مرد شموس 
بدخلق را كويند و ناقه ضروس ماده شترى است که بدخلقى كرده و دوشنده خود را كاز مى كيرد تا شيرش براى بچه اش 


بالق مان 
* | ترجمه ] 

أبواب النصوص من الله تعالی و من آبائه عليه صلوات الله عليهم أجمعين سوى ما تقدم فى كتاب أحوال أمير المؤمنين عليه 
السلام من النصوص على الاثنى عشر عليهم السلام 


باب ۱ ما ورد من اخبار الله و إخبار النبی صلى الله عليه و آله بالقائم عليه السلام من طرق الخاصه و العامه 


نی [الغيه] نی عة بن معقد بن اق عن إشيماجيل نا اہ و ری تہ 
لتق بان یی مسآ روا لد 


الشّهَدَاءِ و جفقر دُو اجان و عل و فاطمه وَ الْحَسَنٌ و الحسین و الْمَهْدِىٌ. 


غط. [الغيبه] للشیخ الطوسی محمد بن على عن عثمان بن آحمد عن إبراهيم بن عبد الله الهاشمی عن الحسن بن الفضل 
البوصرائى عن سعد بن عبد الحميد: مثله. 


| تر جمه بد پیغمبر اكرم صلى الله عليه و آله و سلم فرمود: «ما اولاد عبدالمطلب» رسول خداء حمزه سيد الشهداء جعفر طيار» 
على» فاطمه» حسن» حسين و مهدی» سروران اهل بهشت هستیم.» - . اين حديث در غيبت نعمانی يافت نشد. ولى در امالى 
صدوق ص ۳۸۴ وجود دارد. - 
در غيبت شيخ طوسى نيز مانند اين حديث نقل شده است. - . غيبت طوسی: ۱۸۳ - 


٭| ترجمه ] 


«¥» 


نء [عيون آخبار الرضا عليه السلام] اشنا میم ءَ عَنِ الژضا عَنْ آبائه عليهم السلام قال قال رَ شول الل صلی الله عليه و آله: ل 
وخ لاه کی مقر لام الع ينا و کلک جین نله ع و جل له عق تة تجا و من كلت عن 6ا ت الله الله عاد الله 


أو و لو علی الاح الله عر و جل و خَلِيفتى. 


**| تر جمه ]عيون اخبار الرضا: پیغمبر اکرم صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: «روز قيامت فرا نمی رسد مگر اين که قائم راستین 
ما ظهور کند. و اين موقعی است که خداوند عزوجل به وی فرمان قیام دهد و هر كس از وی پیروی کند. رستگار شود و آن 
كس که سرپیچی کند» به هلاکت رسد. ای بند گان خدا! به سوی وی بشتابید» هر چند با راه رفتن از روی برف باشد. زیرا وی 
خلیفه خدا و خلیفه من است.» - . عیون اخبار الرضا ۶۵:۲ - 


#* | تر جمه | 

«f» 

سس ہے ہے ےت التخين عن الؤنلق عن علي 
ص: ۶۵ 


-١‏ ۱. كذا فى النسخه المطبوعه و الظاهران الحدیث مستخرج من کتب الصدوق( ره). 


بن الم عن أبيه عن اَی عن ان طریف عم ان ۹۹۳ ءھ0۷“ ما مرخ بى إلى 
لش اء المابعه و ین ای درو ای و من الشره ای * میب الور تادانی رق جل الج مد آنت عدیدی و أنا ریک 
فلی فا خحضغ و إِيَاىَ اغب ذ علی وگ و ہی کی یذ وید بک عوداًز عيبو ون ولا اید على تیه وب 
َو تی علی عترادی و تراغ لِحَلْقَى به يُعْرَفُ آولیرانی من آشدانی و به میرحت الان من حِرْبى و به يام دینی و و تخفظ 
عذووی و آعکابی و نک و یہ اه من وک ازعم یی و یی و ام ینک آفزآزیدی بتيجى و تقد و 
و تکبیری و تفجیدی و برض ین آشتایی و اورا یابیز به جعل کلم لین نوا بی الشْفلی و کلعتق 
ٹوا ہ أخبى بَاوى و جوادی يبأبى ور نو و لا میس و اب هر علی الس زار و الَمَائر إِرَادَتَى و و 


بعلانکتی لِوَيدَهُ عَلَى إِنْقَاذِ أفرى و اغلان دینی دک وی عم وَمَهْدِىٌ عبادی صِذقاً. 


و 
0 
Ey‏ 


##[ترجمه]امالی صدوق: پیغمبر اكرم صلی الله عليه و آله فرمود: «چون در شب معراج مرا به آسمان هفتم و از آنجا به سدره 
المنتهى و از آنجا به حجاب هاى نور بردند» پرورد گارم جل جلاله ندا كرد كه: «ای محمد! تو بنده من و من يرورد گار تو 
دارم كه تو بنده و حبيب و رسول و پیغمبر من باشى و برادرت علی» جانشين و باب مدينه علم تو باشد؛ او حجت من بر 
بند كانم و امام من بر خلق من است كه به وسيله او دوستان من از دشمنانم شناخته گردند و هم به وسيله اوه حزب شيطان از 
حزب من تمیز داده می شود. دين من به وجود او پایدار حدود آن محفوظ و احکامش جارى می گردد؛ به خاطر تو و او و 
امامان اولاد تو» به مرد و زن بند كانم ترخم می كنم و به وسيله قائم از شماء زمين خود را با تسبيح و تقديس و تهليل و تکبیر و 
تمجيد ذات مقدسم» آباد می كنم؛ به وسيله اوه زمين را از وجود دشمنانم پاک می گردانم و به دوستانم واگذار می كنم؛ به 
سبب اوه سخنان كافران به خويش را يست و تعاليم خود را بلند می كردانم؛ به سبب ای شهرها و بندكانم را با علم خود باخبر 
می كنم و گنج ها و اندوخته ها را با مشيت خود برای او آشکار می سازم؛ او را با ارده خود به اسرار و نهان هاى همه كس 
آگاه می گردانم و با نيروى فرشتگانم مدد می كنم تا او را برای اجراى فرمان و دینم را تأييد كنم. او ولى به حق من و مهدى 
حقیقی بند كان من است.» - . امالى صدوق: ۵۰۴ - 


* | ترجمه ] 
أقول 
قد مضى كثير من الأخبار فى باب النصوص على الاثنى عشر و بعضها فى باب علل أسمائه عليه السلام. 


**[ترجمه آبسیاری از این گونه اخبار در باب نصوص و تصريحات بر امامان دوازده كانه و بعضى دیگ در باب علل نام هاى 


وو مو :عن كفب ابا ال فى الم اشن عق فنا ند لايع 


- 


۷ 


ê‏ و 


آنی یه خر له د الله َم فى ار ذلك MRE‏ يوا الام ثي الله لین منوا نكم و عَيلُوا الصالحات 
عم فى رضي کم ان این من توم ال و کذلک فَعَلَ الله رو جل بیبی إِسْرَائِيلَ و یس بعزيز أَنْ مع هَذِهٍ 
الک تھا أو نشت ہزم و ان #ؤما عند رٹک كلق ست وكا تقدوة. 

| ترجمه آعیون اخبار الرضا: كعب الاحبار درباره خلفا می كويد: «آنان دوازده تن هستند و چون ايام آنها سيرى گردد و 
طبقه شایسته ای بیایند» پرورد گار عمر آنان را طولانی کند. زیرا خداوند چنین وعده کرده است.» سپس این آیه را خواند: « 
وَعَدَ الله الَِّينَ منوا نكم و عملوا الصَّالِحاتٍ ليْستَخلِقَنهُم فى الارض كما استَخلّت الذينَ من قبلهم» اغداي سان از شتا 
که ایمان آورده و کارهای شایسته کرده اند» وعده داده است که حتماً آنان را در این سرزمین جانشین [خود] قرار دهد همان 
گونه که کسانی را که پیش از آنان بودند جانشین [خود] قرارداد.) کعب الاحبار گفت: «خداوند در قوم بنی اسرائیل نیز چنین 
کرد. برای خداوند سخت نیست که اين امت را در یک روز يا نيم روز گرد آورد و یک روز در نزد پرورد گارت. مانند هزار 
سان از سال هام ای ای کی شر رت سی غيون آغیار ۵8212د 


* | تر جمه | 


«A» 


کر بسن شاد ایی نر ا قال قَا 


قَالَ الب صلی الله عليه و آله: 


ص: 22 


**[ترجمه]عيون اخبار الرضا: بيغمبر اكرم صلی الله عليه و آله فرمود: «دنيا به آخر نمی رسد تا اينكه مردى كه از فرزندان 
حسين استء برای اصلاح امر امت من قيام كرده و زمين را كه انباشته از ظلم و ستم شده پر از عدل کند.» -. عيون اخبار 
افا 


چا ماد 1 تر جمه [ 
»$« 


ماء [ [الأمالى] للشيخ الطوسى اف عَنِ إسْماعِيلَ بن يَخيى اب عَنْ مُحَمّد بن جریر الطرىٌ عَنْ محمد ن إشماعيل الصوارى 


[الضراری] كَنْ ۳ الصَّتِ اهر عون الحم : ين افر تن قيس ن الژبیع ۶ ون لاعس عن ا ون رتیل عن أبى لیت 
ال نْضاری قال: ال وقول مل قح لان لوقه الى کی دوو کاب مھ لاه ین قش 
لک 


*##[ترجمه ]امالی طوسی: پیغمبر اکرم صلی الله عليه و آله و سلم» در بستر بیماری به فاطمه زهرا علیهاالت لام فرمود: «قسم به 
خدایی که جان من به دست اوست. اين امت محتاج به مهدی است و به خدا قسم كه او از فرزندان تو است.» - . امالی طوسی: 
۴ - 


۷| ترجمه | 


42 


اقول 

قد مضى بتمامه فى فضائل أصحاب الكساء عليهم السلام. 

#*[ترجمه ]تمام اين حديث در باب فضائل اصحاب كساء عليهم الشلام گذشت. 
##| ترجمه | 

«¥» 


مہ [الأمالى ] للشیخ الطوسی اما عن عُمَاَ بي أحمد عَنْ أبى قاب عن بغر بن عُمَرَعَنْ مالک . ٿن نس عَنْ زد ئن اشا م عَنْ 
نمال بن ابا عن أبى مزيم عن ونر أبى قاج عن عد اخ من بن أبى یلیل ال آبی: د ای صلی الله عليه و آله 
و خر إلى علق أن ی طالب علیه السلام نع الع ل رو 1م 
َضَائلِِ عليه السلام إِلَى أَنْ تال نَم بکی الي صلی الله عليه و آله فقیل م م بكاوك با ول الله صلی الله عليه و آله قال أخبر 
یل عي السا أ بطو و برع و بر و رن وت و لد کر ل 
دع ان یک يرول ادا قَامَ هم و علث كتهو و آجمعت امه علی تیم محییهم و كان الشَّانِىُ لَهُم فلا و الکاره لَهُْ 
یا و کر الماوخ لهم و ذلك جین كير البلاد وضع العباد و الاس من اج و عند ذلک هر لاب م فیهغ قال ال صلی 


اه عليه و آله اشرئمة كاشرجى و اشم أبيه كاسم اتی و ہُو من و اتی هر الله لحن بهم و يحمد ]ال بأشيافهم و 
هم الاس بين راخب (لبهغ و حا ا یر سس ہہ 
ازج فإ وغ الله لا يلف و قضاوه ل 1 رد و هو اكيم احير إن تشخ الله ربب الهم إن ۾ أغلى أدهت عَنْهُمْ ارس 

طَهوْهُْ تظهيرا الع اكلأَهُمْ و اعفْظْهُمْ و ازع عَهُعْ و کن لَهُم و اْضوهم و هم و أَعِرّهُمْ وَ ا تلم جح E‏ 


0 


ی فلا 


**[ترجمه ]امالی طوسی: راوی می گوید: پدرم گفت: «در جنگ خیبر پیغمبر يرجم را به على عليه الشلام داد و خداوند لشکر 
اسلام را فاتح گردانید.» آنگاه ماجرای غدير خم و انتصاب حضرت به مقام خلافت و پاره ای از فضائل مولی را ذ کر کرده و 
گفت: «آنگاه پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم به كريه افتاد. گفتند يا رسول الله برای جه گریه می کنید؟ فرمود: «جبرئیل به 
من خبر داد که امتم بر على عليه اتلام ستم کنند او را از حقش باز دارند با او بجنگند» فرزندانش را نيز به قتل رسانند و 
يس از او بر آنها ظلم روا دارند. جبرئیل از جانب پرورد كارش به من اطلاع داده که اين ستم هاء سرانجام چون قائم آنها ظهور 
کند و نام آنها بالا كيرد و همه امت دوستدار آنان گردند» دشمنان آنها اندكك و بدخواه آنان خوار شود و مدح گویان آنها 
افزون گردد» يايان می يذيرد. واد ين در زمانی است که اوضاع شهرها تغییر کند و بندگان خدا ضعیف گردند و از فرج امام 
زمان مأيوس شوند» در آن هنگام قائم در ميان امت آشكار شود يبامبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: «نام وى مانند نام من 
و نام پدرش» مانند نام فرزند من و خود وی از اولاد دخترم فاطمه است. خداوند حق را به سبب آنها آشکار گرداند و باطل را 
با شمشيرهاى آنان از ميان ببرد و دسته ای از مردم با ميل و گروهی از ترس؛ بيروى آنها را انتخاب می کنند.» سپس كريه 
پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم فرو نشست. آنگاه فرمود: «ای جماعت مومنین! شما را به آمدن مهدی مژده می ده جه که 
وعده خداوند خلاف پذیر نیست و خواسته او بركشت ندارد. خداوند حکیم و خبیر است و فتح الهی نزديكك. پرورد گارا! آنها 
اهل بيت من هستند» پلیدی را از آنها دور كن و آنها را پاک و پاکیزه گردان. خداوندا! آنها را در يناه خودت محفوظ بدار و 
نصرت و يارى ده؛ کمک آنها باش» آنها را يارى ده و اعانت کن؛ آنها را عزیز گردان و خوار مکن و آنان را جانشین من قرار 
ده نک على کل شق ء قد -. امالی طوسی: ۳۵۱ - 


چا ماد | ترجمه ] 
«A»‏ 


مه [الأمالى] للشيخ الطوسى الْمُفِيدٌ عَنْ أحمَد بن الولید عَنْ أبيه عن الصفار عَنْ مُحمّدِ بن عبید عَنْ علی بن آشباط عَنْ مَیفِ بن 


عَمِيرَةَ عن مُحمّدِ بن خفرّان قال قال 


ص: ۶۷ 


بو عَبِدِ الله عليه السلام: ما کا من آثر لین بن عَلِىٌ عليه السلام ما کا یت الْمََائك إَى الله تََاَى و قات یارب یف 
دا الْخمین فیک و ابن ن یک فال اام الله هم ل میم عليه السلام وال بهذا تم له من طَالِميه. 


٭| ترجمه |امالى طوسى: امام صادق عليه الشلام فرمود: «وقتی امام حسین عليه الشلام به شهادت رسید ملائکه به در گاه خدای 
متعال ناليدند و گفتند: «باريروردكارا! با حسين بركزيده و فرزند بركزيده تو جنين عمل می شود؟» يس خدا سايه قائم عليه 
الشلام را برای آنها به پا داشت و فرمود: «با این مردء از ظالمان بر او انتقام می كيرم.؛ - . امالى طوسی: ۴۱۸ - 


چا ماد 1 تر جمه 1 
۹گ 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسی جماعة عَنْ أبى ملع تر بن مُحمّد بن بَشَّار عَنْ مُجاهد بن مُوسى عَنْ عباد بن عَبَادٍ عَنْ 
ماد بن یی عَنْ مجبیر بن توف آبی الاک قَالَ فلت بی مرعید الْحَدْرِىٌ: و اللہ ما یی عَلَيناعَامٌ إل وهو كد ون العاضی و 
زط یب یضر یہ بو را یل و اک شش رل 

يقُولُ لا یرال بكم لمر سی يولد فى الفته و لور مَنْ گا يعرف غیرها عتی تما الوص جورً فا يقير أ۵ يَقُولَ | 


تلع یع الل عر و حر رج نی زین جارنی کیا دض عَدلَا کا مه من حا هله راو بخرخ ‏ لض ند كبيها و بو 
الال حثوا و َا ده عدا و لک خی یضرب الْإِسْلَامٌ بجرانه. 


ا 


#[ترجمه ]امالی طوسی: جبير بن نوف بن ابی الوداک می گوید: به ابو سعيد خدرى گفتم: «به خدا قسم هر سالى كه بر ما می 
گذرد از سال بيش بدتر است و هر اميرى كه بر ما مسلط می گردد از امير سابق ظالم تر است.» ابو سعيد كفت: «آنجه را كه 
گفتی من از پیغمبر شنیدم» ولى شنيدم كه می فرمود: «همواره وضع شما جنين خواهد بود تا آن هنكام كه کسی متولد گردد 
كه مردم او را نشناسند» آنگاه زمين پر از ظلم شود تا جایی که کسی قدرت نداشته باشد نام خدا را ببرد. سپس خداوند 
عزوجل مردی از من و از اهل بيت من را برانگیزد و او زمين را پر از عدل کند» چنان كه دیگران پیش از وىء آن را پر از ستم 
کرده باشند» زمين پاره های جگر خود را برای او بیرون می دهد و مال و ثروتی به دست می آورد که از شماره بیرون است و 


بدين گونه دين اسلام را پایدار می دارد.» - . امالی طوسی: ۵۱۲ - 
* | تر جمه | 
إيضاح 


قال الفیرو زآبادی الجران باطن العنق و منه حتى ضرب الحق بجرانه أى قر قراره و استقام كما أن البعير إذا ہرک و استراح مد 
عنقه على الأرض 


#*[ترجمه إفيروزآ بادى می گوید: «جران» داخل كردن را می كويند و از این باب است كه گفته می شود: «تا اينكه حقيقت 


باطن كردن خود را بر زمين می زند)» يعنى كاملا مستقر می شود و استقامت می ورزد. همان گونه که ث شتر وقتى در جاى خود 


می لشيلك و استراحت می کندہ كردن خود راب رزمية می گذارد: 
۷| ترجمه | 


>۱ 


ہے مي سے ام 


که [إكمال الدين] ناتک عن علي عن أببه عن ارو عن الزضا عن آبائه عليهم السلام قَال: قال ال صلی الله عليه و 
آله و ای به بعتیی بالق بندیرا یفن لْقَائِمُ م من لی بعنوب مھود یه ی حَتّى ول از الاس ما له فی آل مُحَمّدٍ حاجة و 
شک رج فک زا منت دی زاغ لیصا كيا یه سا بش که َيِه عَنْ میتی و بخرجه مِنْ 


دینی فقل 3 أخرع ابوك من اله 4 من م قبل و و اد الله 07 1 جعل الشياطينَ َولیاء ل لا يُؤْمنونَ. 


#[ترجمه] كمال الدین: پیغمبر اکرم صلی الله علیه و آله فرمود: «به حدایی که مرا برای بشارت اهل عالم به راستی مبعوث 
گردانید سو گند که قائم اهل بيت من در موقع معهودی از جانب من غایب می شود به طوری که بسیاری از مردم می گویند 
خداوند چه احتیاج به آل محمد صلق الد عليه و آله دارد و گروهی در ولادت وی شک می کنند. ہس هر کس زمان او را 
درک کندہ بايد به دين وى بگرود و نگذارد شیطان او را با شکش فریب دهد و از آیین و دين من بیرون ببرد. شیطان يدر و 
ماد شما را پیش از شما از بهشت بیرون کرد و حداوند عروجل» شیاطین را دوستان مردع ب یمان قراز داده امک -. كمال 
الدین: ۵۹ - 


* | تر جمه | 
»1« 


که [إكمال الدين] اين ٳڏريس عَنْ أببه عَنْ مد بن آدَمَ عن أبيه عَنِ ابن یراس ڪن المترازک بنِ فضاله عن وخب بن مه 
وف إِلَی ان عَبّاس قَالَ قَالَ رشول الله صلی الله عليه و آله: لا عرج ہی رَبّى جل جََاله آتانی ال بَا مُحَمَدُ فلت لبیک 


9 


ص: ۶۸ 


رب الْعَظَمَهِ یک فأوعی الله عَرَ و جل ال یا مُحَمَدُ و مت هلا الخدت 
ل کت کے َي لی آنت با هی فَوعی الله ال یا مُحمَدُ تقد او 


تک من این علیا فقلت اله ان عَمّی وی له الا م مد دا نُك و وَارِتٌ للم ین بدك و صَاحِبٌ إوانک 


با اند وزج ارت و اجب وک بد ټی من وود له ین مؤينى أب یک تم آز ی الله روج ترا مُحَمَدُ یذ 
ل و" ل و 


الله عر و جل إِلَىَ یا مُحمَدٌ ا ےت EES‏ ۱ 


٤ہ‏ ار ی بر8 2 7 
اق مت على نفبتی قت ما خفا 
و 

لأذخلنٌ اجه جبیع ایک 


إلا من 


ج مض 


"ہ١‎ 


و 
نه 


ار 


و 


بی بغ ک و یت مه فى قلبسک و جعلنه با ودک فَحَقَهُ ۳ له ودک على میک کک غلیهج فى عبايك من جک ع 
عق كه وق این أن رنه فان أن الکو کی ان تالک فنك ایس أن تغل ال منوت لو فاهدا سكا 


لما نَم ال فاذا 


اد بای ارْفَعْ یا م مد امک و یی أغيلك فك یا یا الهی مغ اتی ِن بتغدى عَلَى یه یبن أبى طالب عليه السلام 
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یروا عَلَىَ جمیعاً حزضدی يَوْمَ ال امه فَأَوْعَی | له عر و ل إِلَىَ را مت ای قَذ قَقَ یت فی عباوی قَبِلَ أن أَعْلقَهُم و فَفَایَ 


فی به من َاء و شڈ ايه مک من بغ دک وج وزی رک و علیفتک من بَغدك علی 


آه‌کناو اک مره ماو تذل ال و عاذاة و أنقضة و الكوتولابة تشد کف مت امه اعش کف وان امک 
ا ل ال رر تہ من اک فَقَ أعف: و لا لے لَه مه 
ليله و آغلینک أن أخرج من صله آعد عفر مهدي کم من ریک من ال لول و آجژ وجل منهم بصلی لهج 


َریم يما الْأَوْضٌ عَدْنًا کما ما لقث ظُلما و جزراآنجی به من که و آغدی به ی الضََالهِوَ ریب الأغمى و آشفی بهاعریض 
لك هی و تهدى مکی پکوق ذلك تماؤعی الله رو لیکو ذلك إِذَا یع الم و هر اَل و کُر ار و قل العمل و 
کی الل وس الها اون و 35 فما الال و وه و کر الا واا و ا E E‏ 
ررقت الماد و کر اجوز و القت اة و هر املك و آعر تشک به و تھی عن اْعفزوف و ای اج ال بالرجال و لا 
پائمار و ضار اه کر و هم فجره و آغوائهع طلم و دوو رای ملع قد م و عند ولك لاله موی خشف بالعفرق 
و خترف بالعفرب و خترف پجزیزه رب و راب اط رہ علی ترد جلي متن ریک عه نوج و روج یل من ود 
الح : ینب علي و هور الال یوج ین اضرق ین بجنتان و هرز اشفا نک هی ما کون تغدى م من الفتن وی 

لله ری و أ خبرنی پلمم بَنى أب ی هم ال و من فت ولد عمی و ترا هو کین إلى یم باه وريت بلک ابن ن عَمَّى حین 
هبطت إِلَى اأص و أدبت الژمَاله و له اعد على دک کما عد اون و کما عة كل شین ء قعل و ما هُوَ حَالِقَهُ ای 
یم الْقََامَه. 

| ترجمه ]كمال الدین: پیغمبر اکرم صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: «در شب معراج ندای پرورد گارم جل جلاله آمد که می 
فرمود: «ای محمد!» عرض کردم: «بلی ای خدای با عظمت! بلی!» خداوند وحی فرمود که: «ای محمد! ساکنان عالم بالا درباره 
کدام موضوع بود که گفتگو می کردند؟» عرض کردم: «خدایا نمی دانم.» ندا رسيد که: ای محمد! آيا برای خود وزیر و 
برادر و جانشینی برای پس از خود در ميان آدمیان انتخاب کرده ای؟» عرض کردم: «پرورد گارا! جه کسی را انتخاب 
کنم؟خودت برایم معين فرما!» وحی رسید که: «ای محمد! من در ميان آدمیان على را انتخاب کردم.» عرض کردم: «پسر عم 
مرا جانشین من می کنی؟» آنگاه وحی شد که: «علی بعد از توه وارث تو و علم تو و در روز قيامت» صاحب لوای حمد و هم 
صاحب حوض تو است که هر مؤمنى از امت تو بر وی وارد گردد» او را سيراب کند.» سپس خدای عزوجل وحی فرستاد: «ای 
محمد! من به ذات کبربایی خود قسم حق ياد می كنم كه دشمن تو و دشمن اهل بيت و فرزندان توء هركز از آن حوض آب 
نخواهند آشامید و تمام امت تو را جز آن كس که سر باز زند» به بهشت درآورم.» عرض کردم: «پرورد گارا! آيا کسی هست 
که از آمدن به بهشت سر باز زند؟» ندا رسيد که آری. عرض کردم: «خدایا چگونه ابا می کند؟» ندا رسید: «ای محمد! من تو 
را از ميان بند كانم برگزیدم و وزیری بعد از تو برایت انتخاب کردم تا مانند هارون باشد که وزير بعد از موسی بودہ با اين فرق 
که بعد از تو پیغمبری نیست؛ محبتی را در دل تو جای دادم و او را يدر فرزندان تو گردانیدم» حقی كه او بر امت تو دارد» مثل 
حقی است که تو در زمان حیات خود بر امتت داری. پس هر كس حق او را پایمال کند» حق تو را ضايع کرده است و هر 
كس از دوستی وی سر باز زند. از دوستی تو سر باز زده و هر كس از دوستی تو سر باز زنده از آمدن به بهشت سر باز زدہ!؛ 


يس من به خاک افتادم و به خاطر اين نعمت که خدا به من موهبت فرموده سجده شکر به جای آوردم. 


سپس ندایی شنیدم که می گفت: «ای محمد! سر بردار و آنچه خواهی از ما بخواه تا به تو عطا کنیم.» عرض کردم: 
«پرورد گارا! همه امت مرا دوستدار على بن ابی طالب گردان تا روز قيامت همه سر حوضم بر من وارد شوند!» ندا رسید: «ای 
محمد! پیش از خلقت بند گانم» می دانستم که کدام کس راہ باطل كيرد و جه کسی هدایت می شود و حکم من در مورد 
آنها جاری و نافذ است تا بدین وسیله هر کس را که بخواهم هلاک و هر كس را که بخواهم هدایت کنم. علم تو را يس از 
تو» به على بن ابی طالب عليه الہ لام دادم و او را وزير و خلیفه يس از تو و سرپرست اهل بيت و امت تو گردانیدم تا امر خود 


را پابرجا كنم؛ کسی که على را دشمن می دارد» به او كينه دارد و دوستى و مقام ولا-يت او را بعد از تو قبول ندارد» داخل 
بهشت نخواهد شد. يس هر كس او را دشمن بدارد و به او كينه ورزد تو را دشمن داشته و به تو كينه ورزيده وهر کس تو را 
دشمن بدارد و به تو كينه بورزد» مرا دشمن داشته و به من كينه ورزيده. نيز هر كس او را دوست بدارد» تو را دوست داشته و 
آن كس كه تو را دوست می دارد» دوست من است. و او را به اين فضيلت مفتخر گردانیدم و این موهبت را به تو ارزانی 
داشتم كه يازده «مهدى» از نسل على به وجود آورم كه همه از دختر دوشيزه تو هستند. آخرين مهدى كسى است كه عيسى بن 
مریم يشت سر او نماز می گذارد و زمين را كه سرشار از ظلم و ستم شده از عدل و داد پر می گرداند؛ به وسيله او بندكانم را 
از هلا ۔کت نجات دهم و از كمراهى هدايت کنم» نابينا را بينا و بيمار را شفا دهم.» عرض كردم: «خدايا! ای سيد من! آنچه 
فرمودی کی واقع می شود؟» خدای عزوجل وحى فرستاد: «موقعى كه علم از ميان برود و نادانى يديد آید؛ قاريان قرآن زياد 
شوند ولی عمل كم باشد؛ قتل نفس بسيار شود؛ فقهاى راهنما قليل» و فقهاى ضلالت پیشه و خيانتكار افزون گردند؛ شاعران 
بسيار باشند؛ امت تو قبرستان هاى خود را مسجد کنند» قرآن ها را زينت دهند و مسجدها را منقش گردانند؛ ظلم و فساد در 
همه جا شايع و افعال قبيح در كوى و برزن آشکار شود؛ زمانى كه امت تو امر به قبايح و نهى از معروف کنند؛ مردها به مردها 
و زن ها به زن ها اكتفا كنند؛ دولت ها كافر و اولياى امور فاجرء دستياران آنها ظالم و صاحب نظران آنان فاسق كردند. در آن 
هنكام سه خسوف يديد آيد: یکی در مشرق» یکی در مغرب و دیگری در جزيره العرب؛ شهر بصره به وسيله شخصى از نسل 
تو که پیروان او زنگیان هستند» خراب شود و مردى از اولاد حسين بن على عليه الشلام قيام كند؛ دجال از سيستان خروج كند 


و سفیانی ظاهر گردد!» عرض كردم: «الهى! جه فتنه ها كه بعد از من يديد آید!» 


سپس خداوند به من وحی فرستاد و فجایع بنی اميه و اولاد عمویم (بنی عباس) را و آنچه تا روز قیامت واقع می شود به من خبر 
داد و من هم همه آنها راء پس از آنکه به زمين فرود آمدم به پسر عم خود (علی بن ابی طالب عليه الشلام) اطلاع دادم و ادای 


رسالت کردم. خدا را حمد می کنمء آنچنان که پیش از من ساير پیغمبران و تمام اشیا و هر آنچه 
خدا خالق آن است. او را ستایش کرده اند.» -. كمال الدین ۱: ۲۳۸ - 
* | تر جمه | 


بيان 


قوله تعالی فیما اختصم الملا الأ-على |شاره إلى قوله تعالى ما كان لی ین عِلم با الأغلى یمه ون (۱) و المشهور بين 
المفسرین أنه إشاره إلى قوله تعالی نی جاعِلٌ فی اض حَلِيفَه(0) و سؤال الملانکه فى ذلك فلعله تعالى سأله آولا عن ذلك 
7 10 ھا 
سألوا فى ذلكك الوقت عن خليفه الرسول صلی الله عليه و آله فأخبره الله بذلک و قد مضى فی باب المعراج بعض القول فی 
ذلک. 


.۶4 صلی الله عليه و آله:‎ .١ -١ 
.۲۹ البقره:‎ .۲ -۲ 


قوله تعالى و خراب البصره إشاره إلى قصه صاحب الزنج الذى خرج فى البصره سنه ست أو خمس و خمسين و مائتين و وعد 
كل من أتى إليه من السودان أن يعتقهم و يكرمهم فاجتمع إليه منهم خلق كثير و بذلكك علا أمره و لذا لقب صاحب الزنج و 
كان يزعم أنه على بن محمد بن أحمد بن عيسى بن زيد بن على بن الحسين بن على بن أبى طالب عليه السلام. 


و قال ابن أبى الحديد و أكثر الناس يقد حون فى نسبه و خصوصا الطالبيون و جمهور النسابين على أنه من عبد القيس و أنه على 
بن محمد بن عبد الرحيم و أمه أسديه من أسد بن خزيمه جدها محمد بن حكيم الأسدى من أهل الكوفه و نحو ذلك قال ابن 
الأثير فى الكامل و المسعودى فى مروج الذهب و يظهر من الخبر أن نسبه كان صحيحا. 


ثم اعلم أن هذه العلامات لا يلزم كونها مقارنه لظهوره عليه السلام إذ الغرض بيان أن قبل ظهوره عليه السلام يكون هذه 
الحوادث كما أن كثيرا من أشراط الساعه التى روتها العامه و الخاصه ظهرت قبل ذلكك بدهور و أعوام و قصه صاحب الزنج 
كانت مقارنه لولادته عليه السلام و من هذا الوقت ابتدأت علاماته إلى أن يظهر عليه السلام. 


على أنه يحتمل أن يكون الغرض علامات ولادته عليه السلام لكنه بعيد. 


##[ترجمه ]در اول اين روايت كه می فرمايد: «اى محمد! كدام موضوع بود كه ساكنان عالم بالا درباره آن گفتگو مى 
کردند؟؛ اشاره به اين آيه شريفه است: «ما کان لی من علم بِالْمََا الأغلى إِذْ يَخْتصِمُونَ» -. ص / ۶۷ -۰(را درباره ملا اعلى 
هيج دانشى نبود آنگاہ كه مجادله می کردند) ولى مشهور ميان مفسرين اين است كه اين مطلب به آيه: ی جال فی 
لاض حَلِيفَة - ۲ بقره / ۰-۳۰ (من در زمين جانشينى خواهم كماشت] و سؤال فرشتگان از خداوند درباره تعيين خليفه 
اشاره دارد. شاید خداوند نخست این ماجرا را از پیغمبر پرسیده باشد و بعد از آنکه پیغمبر اظهار بی اطلاعی کرده» گفتگوی 
فرشتگان را درباره لزوم نماینده خدا (خلیفه) در روی زمين و اينكه زمين نمی تواند از وجود نماینده خدا خالی بماند به آن 
حضرت خبر داده» آنگاه درباره جانشین آن حضرت مؤال فرموده و از آن پس» جانشینان پیغمبر را به طریقی كه در روایت 
مسطور است. به اطلاع پیغمبر رسانده باشد. بعید نیست که فرشتگان نيز در آن موقع درباره جانشین پیغمبر اسلام صلی اللہ عليه 
و آله و سلم از خداوند پرسش کرده اند و خداوند هم آن موضوع را خبر داده باشد. چنان که در باب معراج (جلد ششم بحار) 
در اين باره اند ک سخنی رفت. همچنین جمله «شهر بصره به وسیله شخصی از نسل تو که پیروان او زنگیان هستند» خراب 
شود» اشاره به داستان «صاحب الزنج» دارد كه سال ۲۵۶ يا ۲۵۵ هجری در بصره قیام کرد و به بومیان سودان وعده داد که اگر 
با وی همراهی کنند. آنها را از قيد رقيت و بندكى آزاد کند و مورد احترام و اكرام قرار دهد. پس جماعت بسیاری از زنگیان 
به وی گرویدند و كارش بالا كرفت و از این رو ملقب به «صاحب الزنج» شد. معروف بود كه وی على بن محمد بن احمد بن 
عیسی بن زید بن على بن الحسین بن على بن ابی طالب است. ابن ابی الحدید در شرح نهج البلاغه می گوید: «بیشتر مردم 
نسب او را تخطثه می کردند. مخصوصا سادات و علمای نسب را عقيده بر اين است که وی از تيره عبدالقیس و نامش على بن 
محمد بن عبدالرحیم و مادرش از بنی اسد دختر اسد بن خزیمه و جد مادرش محمد بن حکیم اسدی از اهل کوفه است.» ابن 
اثیر در کامل و مسعودی در مروج الذهب می نویسند: «از روایات استفاده می شود که نسب او صحیح بوده است. ضمنا بدان 
که این علاثم لازم نیست مربوط به وقت ظهور امام زمان عجل الله فرجه باشد. چه مقصود این است که پیش از ظهور آن 


حضرت. اين حوادث روی می دهد. چنان كه اکثر علائم روز قيامت که شيعه و سنی در کتب خود آورده اند سال ها و قرن 


ها پیش از قيامت آشکار می گردد.» از این رو جريان صاحب الزنج همزمان با ولادت باسعادت امام زمان بوده واز همان موقع 


* | تر جمه | 
۱۳ 


كك [إكمال الدين] ابن رور عن ابن عامر عن الْمُعلّى عَنْ جغفر بن یمان عَنْ عبد الله : ناکم عَنْ أبيه عَنْ سمي بن تير 


تن نے سرت و وم و و یایور 


باج دعا E‏ یی یب يلي من ان E‏ 
مت ھا ین میم عليه السلام فيص ی عَلقَةُ و مذ 7 رق الْأَرْض بور زَبھا و یلع طا 
مشق و الْمَغْرتَ. 


**[تر جمه ]كمال الدین: پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: «جانشینان و اوصیای من و حجت های خدا بر خلق» يس | 
من دواژده تن هستند. اول آنها برادرم و آخر آنان فرزندم خواهد ہر عرض شد: وا رسول ال برادر شما کیست؟» فرمود: 
«علی بن ابی طالب است.» عرض شد: «فرزند شما کیست؟» فرمود: «مهدی است که زمين راء پس از آنکه انباشته از ظلم و ستم 
می شود از عدل و داد پر کند. به خدایی که مرا به راستی به مقام پیغمبری برانگیخته قسم که اگر یک روز از عمر دنیا باقی 
باشد خداوند آن روز را چنان طولانی گرداند تا فرژندم مهدی در آن روز ظهور کند. سپس عیسی روح الله عليه الات از 
آسمان فرود آید و پشت سر او نماز گزارد؛ زمين» به نور پرورد كارش روشن شود و سلطنتش در شرق و غرب عالم گسترش 
یابد.» -. كمال الدین ۱: ۲۶۵ - 


#* | تر جمه | 
»¥« 


ص: الا 


أبى مله عَنْ تجابر الف عَنْ تجابر | نار قَالَ ال ول الله صلی الله عليه و آله: الْمَهْدِىٌ من وی می و كيه 


2 2 سے 


جج0 و لا تکون له غا و عيرة تفل فو ام یل كالشهاب الب و تماما عذا و دس ما 


له 


EEC 


#*[تر جمه ]كمال الدين: پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمود: «مهدی از اولاند من است؛ نامش نام من و كنيه اش كنيه من و 
صورت و سیرتش؛ از همه كس به من شبيه تر است؛ غيبتى كند که مردم دچار حيرت گردند و بسيارى از فرقه ها گمراه 
شوند؛ آنگاه مانند ستاره تابانى از پرده غيبت به در آيد و زمين را كه مملو از ظلم و ستم شدہ پر از عدل و داد کند.» -. 
كمال الدين: ۲۷۱ - 


* | ترجمه | 


م۱۴۰ 


- 


كك [إكمال الدین] ااب الزلیدِ عن الصّفَارٍ عن آخمت این بن سيد عَنْ محمد بن جمهور عن قصال عن معَاوِية بن نی وب 


عن آپی ره عَنْ آبی جففر عليه السلام قَالَ ال زشول الل صلی الله عليه و آله: وی من أذرَك تیم فلت ہُو يانم به 


9 


فى ته قل قيامه و يَتَوَلَّى أُوْلِيَاءَهُ و بعادی َغْدَاءه دک من وی و ذّوِى مَوڈتی و رم یی عَلَىَ بوم الْقَامَه. 
**[ترجمه ] کمال الدین: پیغمبر اکرم صلی الله عليه و آله فرمود: «خوش به حال کسی كه قائم اهل بيت مرا ببیند و در غيبت و 
پیش از قیامش» از وی پیروی کند و دوستان او را دوست و دشمنانش را دشمن بدارد؛ اینان دوستان و رفقای من هستند و روز 


قیامت» گرامی کرین امت من در نزد هستند.» - . کمال الذین: ۵۱ - 


* | تر جمه | 

١۱۰ 

کت» [! کمال الدین ] ] غد او اعد ین تقد محمد عَنْ أبى عرو لخن عَنْ محمد ن مسغور عَنْ لب بن ڪام عَنْ سَهْلٍ : ن زیاد عن 
إش مَاعِيلَ بن مِهْرَانَ عَنْ مُحمّدِ بن اھ شم لین الخطاب بن مط ب عَنْ سییر عَنْ أب عَبد اله عليه السلام ا قال قال رَسُول 

ال صلی الله عليه و آله وین ذز ک انم هل بیتی و هو مت به بل تام َم به و باه ای من یه و يترا إلى الله 


من عَدُوِّمْ ویک رُقَقَايى و کر سی علِ. 


سرب سی و آلهفرمود: وش یه حل کسی که ام هل بيت مر ند در حالی که قل ار 
قیامش از وی و امامان بر پیش از او پیروی کرده و از دشمنان آنها برائت ت جسته باشد. اينان رفقای من و گرامی ترين افراد امت 
من هستند.» -. كمال الدین: ۱( - 


| ترجمه | 


«$» 


كك که [اکمال این أ و ِن فد اب کل جييعاً عَنْ سرد و الحنیری و محمد الْعطار جبیعا غن ان عیکری و ان 

شم و البق و ابن أبى لطاب مجبیعاً عن ابن مَحهوب عَنْ اوه( باصن عن أبى صیر عن الضَاوِقٍ عن آبَائِه عليهم السلام 
قال ر ول الل صلی اللہ عليه ر آلہ: ای هن لدی اه اشمی و کن کی شه اقاس ہی حَلقا و لقا کون ل هغه 
و عیرة ٌى يَضل لح عَنْ آذیانهم فن لک بقبل کالشهاب اقب فَيعْلوُهَا عَذْلَا و قشطاً كما ملت ظَلْماً و > 


ET 


**#[ترجمه ]كمال الدين: بد پیغمبر اكرم صلی الله عليه و آله فرمود: «مهدى از فرزندان من است؛ نامش نام من و كنيه اش كنيه من 
است؛ در صورت و سيرت شبيه ترين افراد به من است؛ و غيبتى دارد که موجب تحير گردد» تا جايى كه مردم از اديان خود 
منحرف شوند. يس در اد ین هنگامه مانند ستاره تابانى بدرخشد و زمين را كه انباشته از ظلم وستم شده» پر از عدل و داد کند.» 
-. كمال الدين: ۲۷۱ - 


* | ترجمه | 


۷ 
ككء [إ كمال الدين] این عد دوس ڪن ابن ف عن عانعن ابن تی عَنْ ضالح بن عُفْمَ عن أبيه ڪن الباق ڪن آبَائِه وات 
الله عله أجْمعِينَ مَ قال قال ر e‏ المهدی من زاری تکون له مه و عیرة تضل فیها الات تن 


۵ و 2 


۳ کر وہ لت تلت ورا ول 


2 


ص: ۷۲ 


٭ | ترجمه ]| كمال اللي سیر صلی الله عله ي آله فود مدن از فرزندان من است؛ غيبت و حيرتى دارد كه فرقه ها در آن 
گمراه شوند؛ آنچه انبیا ذخیره کرده اند با خود بیاورد و زمين را که پر از ظلم و جور شده از عدل و داد پر کند.» - . كمال 
الدین: ۲۷۱ - 


#* | تر جمه | 
۸ 


کكہ [إكمال الدین] ان لت کل عن ای عَن الَْرمَكىٌ عَنْ علی بن عُنْمَانَ عن مُحمّدِ بن لفراتِ عَن ثابت بن ديار عَن سَعِيدٍ 
بيجع ان عباس قال ال رسو ا صلی اللہ عليه و آله: علق ِن أبى طالب عليه السلام میتی عليه خی 
Ey‏ تم المظر الى خلا الله عر و جل به اض رذن و قد طاً کما لقث جزراً و ظلماً و الى بعتبی بِالْححقٌ ‏ يرا إن 
الاب ی عَلی اقول په فى مان غیه عر من الكبريت حمر ام یه جاب ب عود اللہ اضر ال يا رشو الله و امن 
وک عَية قال إى و بى و یعخض الله الذي ماو یش تى الکافرب بن تیا ابر إنَّ هیا لاهو من آشر الله و سس من مت الله 


مطوی عَنْ عباده فا ک و الک فی آثر الله هو نو 


**[ترجمه آکمال الدین: پیغمبر اکرم صلی الله عليه و آله فرمود: «علی بن ابی طالب علیهماالسلام پیشوای امت من است و بعد 
از من جانشین من بر آنان خواهد بود. قائم منتظر که زمين راء يس از انباشته شدنش از ظلم و جور از عدل و داد پر می کند 
از فرزندان اوست. به خدایی که مرا به راستی به عنوان بشارت دهنده برانگیخته» کسانی که در زمان غیبت وی در عقیده به 
وجود و ظهور او ثابت قدم بمانند» از کبریت احمر کمیاب تر هستندا» جابر بن عبدالله انصاری برخاست و عرض کرد: «یا 
رسول الا قات که فرزند شماست» غایب می شود؟» فرمود: «آری قسم به پرورد گارم! «و مک الله الذيق آموا و بح 
الْكافِرِينَ» -. آل عمران / ۰-۱۴۱ زو تا خدا کسانی را که ایمان آورده اند خالص گرداند و کافران را [به تدریج] نابود 
سازد.) ای جابر! اين از کارهای عجیب خداوند و سری از اسرار الهی است که بر بند گانش پوشیده است» بس از شک در 
کار خدا بپرهیز که کفر است» -. كمال الدین: ۲۷۱ - 


| تر جمه | 
40 


لاد جاتر بن عطي عن أي نج علیھم انسلام ا الاثم من یی اش اشهى و 


5 
3 


کي تی و د شمان شمایلی ره یی قیم الاس علی بلبی و شریعتی و و یوم إلى کاب الله عر بل مَنْ أطَاعَة 
ی ES‏ فى یت قد آلکرنی و من کب قد کدی و من ده نقد یی ای اه آشکو 
امکذیین لی فى آثرو و الجاجدین لقّلی فى مه و اْمضلین یی عَنْ طَرِیقیہ و ممعم الَدِينَ موی مقاب نون 


**[ترجمه ]كمال الدین: پیغمبر اكرم صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: «قائم از فرزندان من است؛ نامش نام من» كنيه اش كنيه 
من» شمائلش شمائل من و آدابش آداب من است؛ او مردم را به دين و شريعت من وادارد و آنها را به سوى قرآن مجيد دعوت 
كند. يس هر كس از وی پیروی کند» از من پیروی كرده و آن كس كه از فرمان او سر باز زندہ از فرمان من سريبجى كرده. 
هر كس در زمان غيبتش منكر وى شود انكار وجود او را كرده و هر كس او را تکذیب كندء تكذيب من را كرده است. آن 
كس كه تصديق وى کند. مرا تصديق كرده و به خدا شكوه می برم از کسی كه آنچه من درباره او گفته ام تكذيب كند يا 


2 


منکر سخن من شود يا امت مرا از راہ او بركرداند. «و فلع الَذِينَ ظَلَمُوا أىّ مب يَنْقَلِيُونَ -. شعراء / ۲۲۷ -» او "نان 
كه ستم كرده اند» به زودى خواهند دانست به كدام با زگشت كاه برخواهند گشت.) -. كمال الدین: ۳۷۸ - 


* | ترجمه | 
«۲۰» 
کت [إكمال الدین] ادا عَنْ عَلِیٗ عَنْ أبيه عن ابن أبى غمیر عَنْ یاب بن إِبْرَاهِيمَ تن الضَادق عَنْ آبائه علیهم السلام قال 


2 


ال رشول الله صلی الله عليه و آله: مَن أَنْكر الْقَائمَ من وُلْدِى فَقَد آلکزنی. 


**[ترجمه ]كمال الدين: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: «هر كس وجود فرزندم قائم را انکار کند» منكر من شده 
است.) -, كمال الدين: 5 - 


* | ترجمه | 
»¥1« 


ككء [ كمال الدين] الْوَرّاق عَن اَم دی عَن النحَعیٌ عن ال عَنْ غِداثِ بن إِبْرَاهِيمَ عَن الصَّادِقٍ عَنْ آبَائِهِ عليهم السلام قال 
قال رول اللّهِ صلی الله عليه و آله: مَنْ أنكر الْقَائِم من وُلْدِى فی زَمَانِ غَيبِتِهِ مات مه جاهلة 


| ترجمه ]| كمال الدين: پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمود: «هر کس قائم ما را در زمان غيبتش انکار کند» چون مردم روز گار 
جاهليت از دنيا مى رود.» -. كمال الدين: ۳۷۸ - 


٭| ترجمه | 
»¥« 
غطء [الغيبه] للشيخ الطوسى جَمَاعَةٌ عن التلغکبریٰ عَنْ أَحْمَدٌ بن عَلِىٌ عن ابْن أبى دارم عَنْ 


ص: ۷۳ 


ا ی ی عن سره بن تام ری عَنْ عِفران ان عَنْ ده عن آبی تضوه عَنْ جابر ِن 
عبد الله ال ال وَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله: الْمَهْدِئٌ يحرج فی آخر الزمَانِ, 


** |[ ترجمه |غيبت طوسى: پیغمبر صلی اللہ عليه و آله و سلم فرمود: «مهدی در آخرالزمان قيام می كند.» -. غيبت طوسی: ۱۷۸ 


* | ترجمه | 


«f» 


3 


غط» [الغيبه] ] للشيخ الطوسى مدب إشحاق عَنْ عَلی بن لاس نانآ اصن بات على بن زا 
ڪن الْعَلَاءِ بن تیر عَنْ آبی الصّدِيتٍ اج عَنْ أبى سيد الد تر قال قال سول الله صلی الله علیه و آله؛ مركم بالْمؤديٌ 
عت فی می عَلَى اماب من الاس و زرا يملا وض س دلا وقد ج ‏ ا 
ماک الأوض ام انر 


پچ 


*[ترجمہ]غیبت طوسی: پیغمبر اكرم صلی الله عليه و آله فرمود: «شما را مژده می دهم به مهدى كه هنگام اختلاف امت من و 
تزلرل زمانه برانگیخته شود و زمين را که پر از ظلم و ستم شده از عدل و داد پر كند و ساكنان آسمان و زمين از وی خشنود 


باشند.» - . غیبت طوسی: ۱۷۸ - 
* | تر جمه | 
٣۴‏ 


خط. [الغيبه للشيخ الطوسى بهذا شا عن اسن بن اتن عن قرع بیان تان قال وقول اللّه صلی اق ت 
آله: ابروا بالْمَؤْدِىٌ قَالَوَا تن : 0٦‏ ض قد.طا 132 کما فقت ظلماً و 


جر یلا لُوبَ عباده باه سم عذ 


**[ترجمه آغیبت طوسی: پیغمبر صلی الله عليه و آله سه بار فرمود: «شما را به قیام مهدی مژدہ می دهم. هنگامی که مردم به 
جان هم افتند و زلزله سختی يديد آید. او ظهور خواهد كرد و زمين را که مملو از ظلم و جور شده. از عدل و داد پر کند؛ دل 
های بند گان خدا را از عبادت لبریز کند و سايه عدلش همه آنها را فرا گیرد.» -. غیبت طوسی: ۹- 


1 تر حمه‎ 1 E 
«¥0» 


غطء [الغيبه] للشيخ الطوسى بهذا شناد عَن الْحَسَن بن لین عَنْ سَفْانَ لجع عبد امین عن الْحَارِثِ بْن حصِيرَة عَنْ 


عِثْرَتى من أخیل بیبی تخر فى آخر الان رلا العا قطوها و تخر له اض واا لأذض عدا و قشطاً كما ماما 
الْقَوْمُ طلماً و جرا 


٭ | ترجمه |غيبت طوسی: و سعید خدری می گوی: 8000/۳ کر مل اح در مر میفرمد «مهدی از 


دهد؛ او هم زمين را كه انباشته از ظلم و ستم شده پر از عدل و داد كند.» -. غيبت طوسى: ۸۵۹ - 
۷| ترجمه ] 


«¥$» 


0 


ای ل لل فصا در وم وت ھو یو 
من أهل بیتی يملأ أ الْأدض عَذلا و فعطا كما مت ظلما و 


* | ترجمه آغیبت طوسی: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: «اگر از عمر دنيا جز یک روز نماند خداوند آن روز را 
جندان طولانى گرداند تا مردى از اهل بيت مرا ظاهر گرداند كه جهان را كه مملو از ظلم و ستم شده از عدل و داد پر کند.» 


-. غيبت طوسی: 1۸° — 
* | ترجمه | 
«V>»‏ 


5 قال و ہیی 1 قبس انا إل وع ول ال دیک الیم ئی بیت وَل نی ايل انمه 


ص: ۷۴ 


** | ترجمه آغیبت طوسى: پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: «اگر از عمر دنيا جز یک روز نماند» خداوند آن روز را 
چندان دراز گرداند تا مردى از اهل بيت مرا برانگیزد كه نامش با نام من و نام پدرش با نام يدر من مطابق باشد و زمين را كه 


پر از ظلم وستم شده. از عدل پر کند.) -. غیبت طوسی: ۰-_- 
* | تر جمه | 
۸ 


غط. [الغيبه] اللي ےج ےج ایب جب نے دہ تو 


ما مر ام 
ہرم نے 


یس بن الع و خر عن ام عن عن عد اي تکوم ال ال زشول ال صلی الله عليه و آل اھ عب الا ی يلق 
مت تی رل مِنْ أَهْلٍ بیتی يقال له امه 


٭ | ترجمه |غيبت طوسى: پیغمبر اكرم صلی اللہ عليه و آله و سلم فرمود: «دنيا به يايان نمی رسدء تا آنكه در ميان امت من 


شخصى به يادشاهى رسد كه از اهل بيت من و نامش مهدی باشد.» -. غيبت طوسی: ۱۸۰ - 
* | ترجمه ] 


۲۹ 
غط [الغییہ] للشيخ الطوسی بتاع عن لوق عن أ بن إِذریسَ عن ابن فيه عن الَْلِ عن ير بن فژاجم عَنْ آبی 
هيعة عَنْ أبى قبیل عَنْ عبد الله ِن عَشرِو بن العاص قَالَ :قال ول الله صل لله عليه و آله فی یت طویل یل دک روخ 
مهدي و و جل من ول هذا 00 كلك اما طالب عليه السلام به یمک الله الكذِب و یدب الزَّمَانَ الکلب به 
ا 1 


خر 0 الق من آغافکم م ل 


7 


۳ 
۱0 


‫َ 
o 


Ey 


مه وَ الْمَهْدِىَ أوْسَطهًا و عیمی آخْژمَا و بین دلکک تیم و عوج. 


ترجمه |غيبت طوسی: پیغمبر اكرم صلی الله عليه و آله و سلم ضمن روایتی طولانی فرمود: «... در این هنگام مهدی قیام می 
کند و او مردی از اولاد اين مرد است. (و با دست مبارك به على بن ابی طالب علیهماالسلام اشاره فرمود.) خداوند به وسیله او 
دروغ را از لوح دل مردم بزدايد» سختی رو زگار را از آنان برطرف گرداند و طوق بندگی را از كردن های شما بیرون آورد.» 
آنگاه فرمود: «من پیشوای نخستین اين امت هستم» مهدی اوسط و عیسی آخرین ماست و در اثنای این مدت. مهلکه ای 


ناهموار است.) جح غیت طوسی: ۵ - 


۷| ترجمه | 


قال الجزری كلب الدهر على أهله إذا ألح عليهم و اشتد و قال الفیرو زآبادی تاح له الشی ء يتوح تهيأ كتاح يتيح و آتاحه الله 
فأتيح و المتيح كمنبر من يعرض فيما لا يعنيه أو يقع فى البلايا و فرس يعترض فى مشيته نشاطا و المتياح الكثير الح ركه العريض 
انتهى و فيه تكلف و الأظهر أنه تصحيف ما مر فى أخبار اللوح و غير ذلك نتج الهرج أى نتائج الفساد و الجور(۱). 


**[ترجمه آقال الجزری کلب الدهر على أهله إذا ألح عليهم و اشتد و قال الفیرو زآبادی تاح له الشی ء يتوح تهيأ كتاح يتيح و 
أتاحه الله فأتيح و المتیح كمنبر من يعرض فیما لا يعنيه أو يقع فى البلایا و فرس يعترض فى مشيته نشاطا و المتیاح الكثير الحركه 
العريض انتهى و فيه تكلف و الأظهر أنه تصحيف ما مر فى آخبار اللوح و غير ذلك نتج الهرج أى نتائج الفساد و الجور - .١‏ و 
لعله تصحیف: ثبج أعوج» الثبج: المتوسط بين الخیار و الرذال و الاعوج: 


المائل البين العوج و السيئ الخلق» و قد يكون١‏ ثہ ثبج آعرج» فالاول هو البوم النائح و الثانى الغراب. - . 
* | ترجمه | 
«۳۰» 


غط. [الغيبه ] | للشیخ الطوسی محمد بن لی عن نان بن أخمد عَنْ بواجي بن عبد الله لیم عن إثراھیم بن كاني عنم 
بن تاد عن غُقبة ئن اْوَلِيدٍ عَنْ أبى بكر بن أبى ويم عن ال بن وت عن عدا الله بن عفر عَنْ أبى اللي عن یدب 
بان عَنْ علی بن یل عن مدجيد اتیب عَنْ اَم مه َاَتْ سیت رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله ول ا 
من ود اطع 


ص: ۷۵ 


۱- ۱. و لعله تصحيف ١:‏ تبج أعوج» النبج: المتوسط بين الخيار و الرذال» و الا-عوج: المائل البين العوج و السيئ الخلق. و قد 
يكونه ثبج آعرج» فالاول هو البوم النائح و الثانی الغراب. 


سوو وہ اا وت و ا 


میتی از ت مويو ان اوھ اه اک امس اھ طوس 75ا - 

در كتاب مزبور اين حديث را از راويان دیگر هم نقل كرده است. -. غيبت طوسى: ۱۸۷ - 
**| ترجمه | 

۳ 


غطء [الغيبه] لیخ الطوسی أخعدٌ ريس عَنِ ابن فة عن الْمَضْلٍ عَنْ مصَبح عَنْ آبی عبد لخن عَمَنْ سَمِعَ وَهْب ین مه 


قول ڪن ابن عَبّاس: فى دی طویل 21 وس رھ سض وک تال لها مو ین رتو رھ 
دن ذلك عر عليه السلام لطر لن ادر ماله و په رح اللهُ عن امه علّی يَمْلَأهَا قشطاً و عذلا إلى آخر ابر 


٭ | ترجمه |غيبت طوسی: ابن عباس در ضمن حديثى طولانی به وهب بن منبه گفت: «... ای وهب آنگاه مهدى ظهور می 
کند.» وهب گفت: «او از فرزندان تو است؟» گفت: «نه به خدا! او از اولاد من نیست. بلكه از فرزندان على است. خوشا به حال 
کسانی که زمان او را درک کنند! خداوند امت پیغمبر را به وسیله او از ناملایمات روز گار آسوده گرداند و اوہ زمين را از 


عدل و داد پر کند ...» -. غیبت طوسی: ۱۸۷ - 
* | تر جمه | 


«Y>» 


پوت تو تد ہج وع 7 
الحو دياه یرالد و ُو عَم آپیک حغْرَة و با من له جناعان حَضيانٍ بير هاف فى اله و هو ايخ عت جع و ما 


َو 
ستطا عذه امه و معا اک العم راد ین و ما و اللہ ای لا له هو مَهْدِىٌ هذء امه ای بُ لى حَلْقَهُ عیمی ابن مریم 
تم رب بیده علی منکب الْحْسَيِن عليه السلام فَقَالَ من ذا تن 


۱ 


دس 


٭ [ترجمه]غیبت طوسى: ابو سعید خدری در حديثى طولانى كه ما مختصر آن را نقل می كنيم می گوید: «پیغمبر به فاطمه 
عليهاالسلام فرمود: «دخترم! به ما اهل بيت هفت فضيلت داده شده است که پیش از ما به هيج کس دادہ نشده است: پیغمبر ما 


بهترين پیغمبران است و او يدر تو است؛ جانشين ما بهترين اوصيا است و او شوهر تو است؛ شهيد ما بهترين شهيدان است و او 


عموى يدرت حمزه است؛ پسر عمويت جعفر طیار از ماست که خداوند در بهشت. دو بال سرخ فام به وى عطا فرمايد تا در 
مهدی اد ین امت كه عيسى بن مریم يشت سر او نماز می گذارد نيز از ماست.» سپس دست روى شانه حسين عليه ال لام 


گذاشته و سه بار فرمود: «مهدی از نسل اين به وجود می آید.» -. غیبت طوسی: ۱۹۱ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


نی: [الغيه] للنعمانى خمد بن علق بیجن عن عد الله ن موی لین عن ُومرى يلام عن ان عن عبد امن 
تن الاب عَنْ أبى عود الله عن آابه عليهم السلام قال قال ول الله صلی الله عليه و آله: مل أل بقی مكل بجوم الشماء 
کنیا غاب جم طلع جم ّى دجم ينها لع رمقو لين و شون یه بصع أنه علکک اوت فلع به © للع فى 
دک سَبتاً من کف کم و ان سوٺ بو عبد الْمُطِب و لم بذ ای ٠‏ من أن كبلك ذلك باو کسی عمدو الله وَاقلوة 

ورس آغیبت طوسی: رسول اکرم صلی للد عليه و آله فرمود: امل یک من مانند ستار گان آسمانند که چون ستاره ای 
غروب کند» ستاره دیگری طلوع کند. تا آنکه چون یکی از آن ستارگان طلوع كند و مورد کینه دشمن قرار كيرد و با نگاه 
چشم و اشاره دست او را به هم نشان داده و مورد تعقیب قرار دهید» فرشته مرگ به سوی او آمده و او را می برد و شما مدت 
زمانی از رو زگار خود را در پریشانی به سر بريد و اولاد عبدالمطلب (بنی عباس) به سلطنت رسند و طوری هرج و مرج يديد 
آیك گە دوست از دقن فتاه تشون انكاء آ سان تانات آشکار كردة و شما عداوند راسياس كراودة آو وا دريف د. 


غیبت نعمانی: ۱۵۵ - 
* | تر جمه | 
«ff»‏ 


بد عن اک جي ج 


نی» [الغيبه] للنعمانى ادد بن هود عن النَاوَنْدِىٌ عَنْ عبد الله بن حاو عَنْ أَبانِ بن مان ال ال أَبُو عبد الله عليه السلام: 


ر 


تاوقل ال ی علدو لد ٹک ؤم باليقيع كان 


ص: ۷۶ 


َل فلم عله ال لَه زشول الله صلی الله عليه و آله الس اجه عَنْ تبمینہ تم جاء جغفر بن أبى طالب قَسَأَلَ عَنْ رَسُولِ الله 
صلی الله عليه و آله فقيل هو بالِقیع ناه قت كم علیہ فَأَجلَمة عَنْ بساره تم جاء الاس قَسَأَلَ عَنْهُ فقیل هو بالیقیم فا فسلم عليه و 
أَجْلَمَهُ مامه مات رَسْولُ الله صلی الله عليه و آله ی عَلِيّ عليه السلام قال ألا نک ا لا بوک وا عل قال بی يا 
ول ال ال کان حبرل جلیی آنفاًو عجرنیآن الام اذى بَخْرْجٌ فی آخر مان غلا لأزض عذلا كما مث ما و جزر 

من درک من ود سین عليه السلام فلع عليه السلام يا رَسُولَ الله ما أَصَابَنا > کی ق می الہ لا على یک ف ات 
ا مک قال بلی با زشول الله ال کان ججترئيل عندی آنفا یری أن الى 


سو ام و مر می سو ا ا رر مر وو ہےر و 


فعا لی القائم مو من ریک أ تذرى من ہُو َل لا قال ذاک الى وجه کال يار وا شاه كالْمنشار و مره ككريق النَّار 
ول الجیل لیا و خر مه یاه جترئیل و ميكائيل أ م الت إلى اس ال با عم ان اک بنا نی 


و ا يو 


کول کال على با وقول الله قال كال لى نل الھک من ژد الغاس فال با وشول الله | فا أت اما 721 


ا 


تقول ال صل له هو آله تقال ا رد 


**[ترجمه |غيبت نعمانی: حضرت صادق عليه ال لام فرمود: روزى پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم در بقيع تشريف داشت 
امي رالمؤمنين عليه الہ لام به خدمت وى رسيد و سلام كرد. پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: «بنشین!» سپس او را در 
سمت راست خود نشاند. آنگاه جعفر بن ابی طالب آمد و سراغ پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم را كرفت. گفتند كه در بقیع 
تشريف دارد. او هم آمد و به پیغمبر سلام كرد و حضرت او را در جانب چپ خود جاى داد. از آن يس عباس (عموى پیغمبر) 
سراغ پیغمبر گرفت» در بقيع خدمت حضرت رسيد و سلام كرد. حضرت هم او را در پیش روى خود نشاند. سپس رو به على 
عليه ال لام كرده و فرمود: ایا علی! تو را مژدہ ای ندهم؟ خبری به تو ندهم؟» عرض كرد: «بفرماييد يا رسول الله!؛ فرمود: 
«همين حالا جبرئيل نزد من بود و به من اطلاع داد آن قائم ما كه در آخرالزمان قيام مى كند و زمين را كه انباشته از ظلم و ستم 
شده پر از عدل می گرداندہ از نسل تو و فرزندت حسين عليه الشلام است.» على عليه الشلام عرض كرد: «يا رسول الله! هر خبر 
خوشی كه به ما می رسدء فقط به وسيله حضرتت می رسد» آنگاه پیغمبر رو به جعفر بن ابی طالب كرده و فرمود: «مژده ای به 
تو ندهم؟» عرض كرد: «بفرمایید!» فرمود: «جبرئيل اند کی پیش نزد من بود و به من اطلا-ع داد آن كس كه يرجم فتح را به 
دست قائم می دهدء از نسل تو است. آيا او را می شناسی؟» گفت نه. فرمود: «روى او مانند اشرفی سرخ دندان هايش شمرده 
و شمشيرش آتشبار است؛ با ذلت به كوه رود و با عزت از آنجا بيرون آيد و در كنف حمايت جبرئيل و ميكائيل باشد.» بعد از 
آن نظرى به عمويش عباس افكنده و فرمود: «اى عمو! آيا آنچه جبرئیل به من خبر داده را به تو اطلاع ندهم؟» عرض كرد: «یا 
سول اراتا قرموهة اسرعيل کی که ای از انح اولاق از فروقداة عماس سی عندلاعرای کو وبا وسو 
الا بير کت که بر ای جا كبري د ین ام دیگر با زنان همبستر نشوم؟» فرمود: «خداوند از آنچه بايد بشود. فارغ شده است.! 
-. غيبت نعمانى: ۲۴۷ - 


چا ماد 1 تر جمه 1 
۳۵ 


نی» [الغيبه] للنعمانی این غُفَلََ عَنْ علِی بن الح : ین عن مُحَمّدِ بن على عن ابن بیع عن عفرو بن يونس عن خفزه بن خفران 


عَنْ سَالِم ال قَالَ حر یقت آبا جغفر مد بْنّ عَلِيٌ اباقر عليه السلام يَقُولٌ: نظر مُوسرى بن عِمْرَانَ عليه السلام فی السَفْرِ الول 
اع ترا قآ و شري 
فيه مل لک فَقَالَ مه فقیل له مل دک تم نظر فی الشفر الث هرای مه ال له (۱) فقیل له 


الس لام در سفر اول تورات به آنچه خداوند راجع به قائم آل محمد فرموده بود نگاه می کرد. آنگاه عرض کرد: «پرورد گارا! 
مرا قائم آل محمد بگردان» ندا رسید که او از نسل احمد است. سپس حضرت موسی نظری به سفر دوم و سوم انداخت و 


آنچه را كه در سفر اول بود ديد و همان جواب را شنید.» -. غيبت نعمانی: ٠۰‏ - 
* | تر جمه | 
»$« 


كاء [الكافى] الْعَدَّهُ عَنْ سل عَنْ مُحَمَدِ د بن یلیم عن میقم بن آشیم عَنْ مُعاوِية بن عكار عن أبى عود الله عليه السلام قَال: 
خرچ ال صلی الله عليه و آله ذات یوم و ُو تبث بشعک مورا فَقَالَ له لاس آشعک الل منک با ر سول الله و راک 


شور 
ص: ۷۷ 


0 


ال رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله يس مِنْ یزم و لا ليلو إلا و لى فبهكا تُخفة خف من لآ ری نی فی تَڑہی نا 
شحف لم يك ف بمتلها فيك ا مضی ان جُبرئیل عليه السلام تا ۶ 


ا 


ی نی من رب لام و قال یا محمد إن الله جل و عر احا 
رے ےہ نو و تہ فول الله یذ این و عَلِنُ بْنّ أبى طالب 
سک سید اعت کپ ہی و ہی ۳ی کی وہ 
یرم امه یت یاه و متك اقا یجید ی ابن میم خَلَْهُ إا أَهْبطَه الله إلى اض من ديه علي و فاطمه و ین 
و الْحْسَئْن علیهم السلام. 


۷۰ 


٠ 


**[ترجمه ]روضه کافی: امام صادق عليه ال لام فرمود: روزی پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم شاد و خندان بيرون آمدند. 
بکد كف وبا رسرل الا دار ند دهان شمارا فان و شادهاتی هما راواه عدا عاك مرت شما ست رة شاو 
روزى نيست كه خدايم ارمغانى برايم نفرستد. همين امروز خداوند ارمغانى برايم فرستاده كه هيج تحفه و ارمغانى مانند آن به 
من عطا نفرموده بود. جبرئيل نزد من آمدء از جانب پرورد گارم سلام رساند و گفت: «اى محمد! خداوند عزوجل از ميان بنى 
هاشم هفت تن را بر گزیده كه در گذشته و آينده نيافريده و نخواهد آفريد. يا رسول الله نخست تو هستى كه سرور انبيايى؛ 
دوم على بن ابى طالب وصى تو است که سرور اوصياء است؛ سوم و چهارم حسن و حسين دو سبط تو هستند كه سرور اسباط 
هستند؛ پنجم عمویت حمزه سيد الشهدا است؛ ششم جعفر پسر عمويت است كه در بهشت» با دو بال هر جا كه خواهد با 
فرشتگان پرواز می كند؛ هفتم قائم شماست که چون عيسى بن مریم به زمين فرود آید» يشت سر او نماز گزارد و او از نسل 
على و فاطمه و از اولاد حسين عليهم التلام است.» - . روضه كافى: ۶۹۶ - 


مان و إا كتمع پم ی فى زمانه یما لم نو امه قط الو و اما إل ا 


الان فى وكر المؤيئ عليه السلام و أله ون نوو ال صلی ال علیہ و آلو نی یل ب الْحْذرِىٌ عن الب صلی الله عليه و 


آله أله قال كفلا الأ وض ظلما و عورا موم رَجُلٌ من عترتی فَبعلَومَا قشطاً و عَدْلَا بلک سهم أ 0 


7 


ني 3 


0۵ : ا نمض ی السَاعَه نَّى یلک اض رل ین أَهْل بيتى يما رض ع دْنَا كما 


تنا جور سک ام سان 


ر 
: أن 


رابغ فى قَولِهِ امه عليه السلام اه ین وک عن ارف عَنْ علی بن الین عَنْ أبيه عليه السلام: ال صل 


الله عليه و آله قال لَِاطِمَهَ الْمَهْدِىُ مِنْ ولد کک. 


لامش قَوْلهُ صلی الله عليه و آله ان مِنّْهُمَا مه مَذِہ مه نی لسن و این عليه السلام عَنْ عَلِىٌّ بن جلا 
خلت عَلَى رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله و هو فى الْحاله التی 


VA ص:‎ 


° 


لعن 


ل ا الْضَِئِعَةَ ة بن بدك َال ا تیآ علدت أن لله جات على از لا انتا نه 


2 
ع 


اک فَبعَتَه برِسَالَهِ تُم اطع اه ار مها بغ و أ عى إِلَىَ أَنْ آنکعک ی يا مه ال یت سذ أَعْطَانًا ال عر 


2 
عر 


و جل ترجع عِصَالٍ تع يغ أعودا از و ی أححدا بغ لت أ لبن على الد عزو جل و أعب مر 


- 
عو ع 


ا وو ك و وی ر الاذضتاء وَأ هم إلى الله عر و جل و هُوَ بغلک و شَهِيدُنًا > یر الشهَدَاءِ و عة 
اا مع ب عم یک و عم فک وين نله جناعان یر فی اله ع الملاکه 20 


3 


نم أيك و و تغل و ما با ذو اه و معا تاک امن و الحم ين و هُما يدا باب أل له و بشما و الى 

یی بالق عَيژ منهما یا قاطمه و الى بعتبی بالق ان ملهما مَهْدِى هذه مه ذا صازت ادنيا وجا و جا و اهرت اف و 
eT‏ غض م علی بغض فلا كبيرٌ یرم صَغيرا وصور تبراضت التي چا 
لاله و باعلا بوم بالدينٍ فی آخر وان کتا فت یہ فی آجر الان و علض عرذلا كما مُث E‏ 
تخزنی و لا تبكى فَِنَ الله عر و جل احم بک أت یک نیو یک مگاکه می و تزقیک ين لیذ روجک اله 


1 
2 
۳ 


روک و م هو لمع حا و أكرمهُم تثصب و آزحمیم م له اوه و أَْصَرْهُعْ بِالْقَضِيِه و قذ سَأَلْتُ رَبّى َر و جل 


ن تکونی اول من یی ین ایل بیتی قَالَ علي عليه السلام لم تب كا طمه بده الا مه و سی يؤما گی ألحَهَا له به 
عليه السلام. 

ھک ی ہُو سین و پاشناده عَنْ له رَضِيَ الله عله فَالَ: حَطَبَنَا ول الله صلی الله عليه و آله فد كرا ما ہُو 
ای تم قال لو لم یی مِنَ الا إلا يوم وَاحِدٌ لَطَوَلَ ال عر و جل دک الْيومَ حَنَّى ينعت رجا من وَلْدِى شمه اشمى ام 


سَلْمَانٌ رحمه الله ال یا شول الله من أَىّ وليك هُوَ قال من وَلَدِى هَذَا و ضَرّب بیده عَلَى الْحْسَيِن عليه السلام. 


شاخ فى له یی خر مها الْمَْدِىٌ و باشناده عَنْ عَبد الله بن عُمَرَ قال: قال الب صلی الله عليه و آله بَحْرُجُ الْمَهُدِیٌ مِنْ 


ص 


الثَّامَنُ فى صَهَهِ هقی باط تاق عن ا ل ا ملاسا سی تر نی سن 


3 
2 
یا 
لاف 
23 


۰٦ 


الحَادِى عَشَرَ فی صفه نف اشنا عن آبی سَعِيدٍ ار عن اي صلی الله عليه و آ ل ادى هنا اقل ابیت ڑل من 


یی تم اف بعلاً لأرض عللا كما مت جؤراً. 


النَانِى عشر فى اله علی ده لمن و باشرناده عَنْ أبى أَمَامَة الباهلی د ال قال سول الله صلی الّه علیه و آله: کم و ین الژوم 
زی من وم یه على كد زج من آل هرفل يدوم مي ی ا وَل من تعد ال بال له الْمْسِمَوْرِدٌ بْنّ عَتلَانَ با 
کے EEE Es‏ ن حال 


سو علي عباءتَانِ قطریتان کاله ین رجال نی إشزائیل بشتخرخ اكور و بخ مَدَائِنَ الم 


ا 


ص: ۸۰ 


لابج عر فی كر الم عليه السلام هر إِمَام صالخ اده عَنْ أبى أََامة قال: با زشو ل الله صلی الله عليه و آله و دز 
لجال فال نى المي الث كما ينفى الكيز حت الحديد و بذعى لک یز وم م حلاص ففَال 0 شریک فَأَئْنَ الَْرَبُ 
يَوْمَئْذٍ یا رَ شول اللہ قال هُمْ قلیل يَْمَعِذٍ و حلم نت پیت الْمَقْدِس مهم الْمَهْدِى رَجُل صالخ. 


الخامس ع ےر ا و یاشتاده عَنْ أبى سَعِيدٍ ری 


2 2 


9 
5 و 3 و وه 
8 


علیه و آله قال تخر دی فى نی عَثةُ الله عياناً لا س بستكم الم و تعیش الْماشه و تكرت الا نها و شطی ا 


2 


ہے و اه ترتع 


ص 


الْمَهْدِىٌ و علی رَأْسِهِ عَمَامَةٌ فيها ماد ينَادِى مَذَا الْمَهُدِىٌ حَلِيقهُ الله فَاتعُو 


2 


3 


لشابع عضو ر فى له صلی الله عليه و آلهعلی وَأ ملک و پاشاده عَنْ عبد | له قم مر كال كال سول الله صلی اله علیه و آله: 
جرخ ا وع ملک ادى مَذَا الْمَهْدِىٌّ فاتبغوة. 


سی ورس ۳ 


آله: ی شرك اتی بغت فی اق علی اختلاف من الّاس و زلازل فلا لأذض عد لانو قعطا کما قلت طلما و جورا يدض 
َل سَاكنٌ السَمَاءِ و سَاكِنٌ الَْوْض يَفْسِمٌ الْمَالَ صبحاحاً َقَالَ له بل و ما صبحاحاً قَالَ وین الّاس. 


2 اض 


الاس عفر فی اشم امه عليه السلام و باایهعن عبد اله بن عكر ال قَالَ رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله: لَا قوم السّاعَُ 
سی بلک رل من أل بیتی بواطن امه اشمی بها اض عَذلا و قعطاً كما لقث ظُلْماً ز جژراً 


شون فی كثيته عليه السلام و دهع مه ال ال ز شولٌ الله صلی الله عليه و آله: لَوْ لبق من ال 
ا اتی و یه وین 


ص: ۸۱ 


یکی أَبَا عید اه عليه السلام. 


الحَادِى و ارو فی ذکر اجه و باشیناوهعن اي مَرَ قال َالَ زشول الله صلی الله عليه و آله: دعب ال نی بتعت الله 
رجا ین آغل بیتی یط اسه اشمی و اشم لقا أبى یلها قشطاً و عَدُلا كما مَك جورا و ظلْماً. 
نی اروت فى کر له عليه السلام و باه عن أبى ربیب ال ال قال رون اللّه صلی اه علیه و آله: کلام 


وض ظلما و عُدُوَاناً تُم يحرج ن رل من آغل َتتى سی يماما ِعطاً و عَذدًا كما مُث | ها 


الراب و رون فی عَطائه عليه السلام بِإسْنَادِهِ عَنْ أبى سَعِيدٍ الْخَدْرِىٌ قا 
مِنَ الزَّمَانِ و ظھُور من الفتن رَجل يُقَالَ لَه المَهْدِى یکون عَطَاؤَةُ هنن 


ہجو وع و ری دا یہ یی قال قال 
e.‏ نویج رجل من آغل بیتی و يعمل شتی و تل الله لالب رکه ین الشماء و مُخْرِجٌ الَْوْض برك 
کات ھت كلق ظلماً و بجؤراً و تعمل علی رو ال سبع سين و یرل بيك ایس 


7 
اکر یا قا 


السَادِسٌ و ارو فى مَحِيئِهِ و رَايَاتهِ و بِإِسْنَادِهِ عَنْ تَوبَاد نَ أنه قال قال رَ ول الله صلی الله عليه و آله: إِذَا ریم ریات السود قَدْ 


بل مِنْ خراسان فَالُومَا و لژ عبواً علی الج فان فیها ليف الله الْمَهْدِىٌ. 


2 
مر 2 ° و 


قال: نا نحن عند ر شول الله صلی الله علیه و آله اذ اف 


ی ھی رام ہج جو تم ا و ند لوه فقبالوا یا ز 7ئ۶ A‏ 


لس ام 


كرَمُهُ كَمَالَ انا ال ب: یت اخْمَارَ الله ا اله رہ على الدئياوَ د اَل بیچی یلو بغدى باه و تفریدا و تطریدا عثی یی نوم ین 
قبل 0 وَمَعَهُمْ رات شود شاود ال فلا وه تلو و بلص رُونَ فبعْطُوْنَ ما سا قلا ییون كى يَدقَعُوهُ إِلَى جل 
من أهل بتبی فَيَمْلوْهَا قشطاً کم منوا جرا فَمَنْ أذْرَك دک 7 منكم فلیأتهم و لز عبواً عَلَى التلْج. 
َو لو فى مجينه عليه السلام و زد لام په یاو پاشندهعن ديق ال سمفث سول الله صلی الله عليه و آله 
بَقُولَ: ردیح کرذه | امه من فرك ار کیت یعون و یوق الم تن أَظْهرَ عم امین ای يصاعم ب لاو 
1 م عزیزا: فضم کل جار عد و ولاز علی ما يا أن يط بح 
الات م واج لول الله لک الیوع > 3 سی یملک رل من أل بیتی تجری 
المَلاجم علی ید یه 4 و يُظهِرٌ ال شلاع ا خلت وَعْدَّهُ وَهُوَ سريم الحتاب. 


2 ۳ 


يف مهم بقل ادا أرَادَ الله َر ول أَنْ يُعِيدَ الا شا 
فسادها قال عليه السلام يا حَدَيْفهُ لو لم یب م بن لني 


ایغ و اون فی تم امہ فی زَمنِالْمَهدِىٌ عليه السلام و ساد عن أبى سويد اد عن ال صلی الله عليه و آله قال: 


2 
7 2 


کم آتی فی کن یی عليه السلام نع مد اقلا قط برس السعاء علیهغ مذرارا و و لا نَدَعٌ الأرْض شین من تَباتھا إل 


ھی ام مر ام 


التََانُونَ فی ذ کر امد يىو فو تفده وخ و شناد عَنْ نس بن مالک ال قَالَ رَ كول اللّه صلی الّه علیه و آله: 


ے ہے 


خن بو عبد الْمُطلِبِ سا ت أهل الجَنّهِ أنَاوَ أخى عَلِنٌ و عَمّى حَمْرَه وَ جَعْفَرٌ وال الي الى 


ال ادی و الْْلَانُونَ فى ملکه وَ باشیّاده عَنْ أبى هُرَيْرَةَ 
فیا رَجُل من ال بیتی 


د و وو سم 


0 بت اد و هب تم نم یجی ھا ی‎ TS 


کر و ا بی و 


لا و التََانُونَ فى قَوْلِهِ عليه السلام إِذَا معنم بِالْمَهُدِىٌ وه اوه و ياش مادم توبات قال ا0ھ لاق غا 
آله: تجی ء لیات الشوة بن قیل الْعغرقٍ دقع رب اْحديد من سیع بهم كته بيعم و لو عبر على افلج 


بی 


ہز لوا ب ا و مو تک 0ا 1 
له صلی الله عليه و آله أ با آل فد امدآ ینعی قال زشول له صلی الله عليه و آله بل ينا بخ 
رخ بنا و با دون من ان كما وا من ارك و بنا بل الله یں قلوبهم کی ھا 


8 


عَدَاوَهِ الک اخوانً فى دينهم. 


2 


"۴ 


لایس و الاو فی له عليه لسلام لیر فی الیش بغ فد عليه السلام و إشرتادہ عن عد الله بن مش مود فال فا 

رشول الله صلی الله عليه و آله زغم یقن ادا له لول الله نلک الل تی یمک رل من آهل بیتی باط شمه 
اشرجى و اشم أبيه اشم أبى یلو قش ما و عردلا كما ما لقث ظماً و جورا و يَفْسِمٌ الْمَالَ بالمَویّه ۾ و عل الله ای فی تلوب ره 
مه ملک سَبعاً أو ر تشعاً لا یر فى العیش بَغدذ الْمَهْدِىٌ. 


ایغ و لانو فى ذكر الْمَِدِىٌ و و بجی 4 غد موک جبابزه و پاشتاده عَنْ قيس بن جابر عَنْ أبيه عَنْ ده أنَّ رَسُولَ الله 
صلی الله عليه و آله ال کون ى خلفاء وَ من بَقدِ الخلفاء أَمَرَاۂ و من تقد الَْمرَاءِ مُل وک جَبَابرۂ ا مج رل من أَهْلٍ 


بیتی علض عذلا كما مَك جؤْراً 


این و اوق فى و ے وٹ حَلْقَهُوَبإسْنَادِهِ عَنْ أبى سمید الْجُدْرِئٌ قَا قال 
رَشول الله صلی الله عليه و آله: من الى بُصلی عیتی ان مریم عليه السلام له خلفه 


AF ص:‎ 


لاس ے ہے 


اخ و الاو و مو یکلم جب ى اب زیم عليه السلام و اتاد ڪن جابر يب له ال قال ز شول الله صلی الله عليه و آله: 
00 ی ابن یم عليه السلام ول یرهم هد تال صل بن ول ا إن بعکم علی بتغض أعراءتکرعة من الله رز 


يل لهذء الم 
عون فى قَولِهِ صلی الله عليه و آله فی ای عليه السلام و پاشتاوه یر َه إلى محمد بن اس 
ا ده عن ضو اللو قن الاين قدي الله وت قال قال وقون الله صلی ال علیه و له اق تفلك آم 


آنا فى لها و عِيسَى ابن مَرْيَمْ فی آخرها وَ الْمَهْدِىَ فی وَسَطِهَا. 


*##|ترجمه |على بن عيسى اربلى در كشف الغمه می نويسد: «جهل حديث درباره مهدى موعود عليه ال لام به دست آورده ام 
كه حافظ ابو نعيم اصفهانی آنها را جمع آورى كرده و من هم به ترتيبى كه او ذكر نموده» می آورم و فقط شخص راوى را که 
از پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم روايت کرده» نام می برم: 


حديث اول: ابو سعيد خدرى از بر بيغمبر اكرم صلی الله عليه و آله روايت كرده است که فرمود: «مهدى از ميان امت من برخاسته 
شود. مدت سلطنت او اگر كوتاه باشد» هفت سالء و گرنه هشت سالء و گرنه نه سال است. همه امت من در زمان ظهور او 
چنان مرفه الحال زند گی کنند که قبل از وی هیچ بڑ و فاجری بدان نعمت نرسیده باشند. آسمان باران رحمت خود را بر آنان 


می بارد و زمين از روییدنی های خود چیزی فرو نمی گذارد.» 


حديث دوم: : درباره پادی از مهدی عليه الس لام و اب ین است که او از عترت پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم است: ابو سعید 
خدری می گوید: پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: «زمین پر از ظلم و ستم گردد» آنگاه مردی از عترت من قیام کند و 
آن را پر از عدل و داد گرداند و هفت سال يا نه سال سلطنت کند.» 


حدیث سوم: ابو سعید خدری تقل کرده که پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمود: «دنیا تمام نمی شود تا ابنكه مردی از آهل پیت 
من به سلطنت رسد و او زمين را که آ کنده از ظلم شده پر از عدل و داد کند و مدت سلطنتش هفت سال است.؛ 


حدیث چهارم: در فرمایش حضرت به فاطمه علیهاالتلام که مهدی فرزند فاطمه علیهاالتلام است: زهری از امام زین العابدین 
و آن حضرت از پدرش علیهماالت لام روایت کرده که پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم» به فاطمه زهرا سلام الله عليها فرمود: 


«مهدی از فرزندان تو است.» 


حدیث پنجم: در فرمایش حضرت صلی الله عليه و آله و سلم که مهدی اين امت از حسن و حسین علیهم الشلام است: على بن 
هلال از پدرش روایت کرده که گفت: در مرض منجر به موت پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم به خدمتش رسیدم. ديدم 
فاطمه زهرا علیهاالت لام در بالین حضرت نشسته و گریه می کند. چون صدای گریه اش بلند شد» پیغمبر صلی الله عليه و آله 
سر خود را به سمت او برده و فرمود: «محبوب من» فاطمه جان! چرا گریە می کنی؟» عرض کرد: «می ترسم بعد از شما احترام 
ما از دست برود؟» فرمود: «عزیز من! مگر نمی دانی که خداوند به اهل زمين نگاهی کرد و يدرت را از ميان آنان بر گزید و به 


رسالت مبعوث کرد؛ سپس نظر کرد و شوهرت را انتخاب فرمود و به من وحی کرد که تو را به او همسری او در آورم؟ فاطمه 


جان! ما اهل بيتى هستيم كه خداوند عزوجل هفت فضيلت به ما عطا فرموده كه به هيج كس قبل و بعد از ما عطا نفرموده است 
و آن اينكه: من خاتم واكرم انبيا نزد خداوند عزوجل و محبوب ترين بندكان نزد خدای عزوجل و با اين امتيازات» يدر تو 
هستم؛ جانشين من بهترين جانشینان پیغمبران و محبوب ترين آنها نزد خداوند عزوجل است و او شوهر تو است؛ شهيد ما 
بهترين شهدا و محبوب ترين آنان نزد خداوند عزوجل است و او حمزه بن عبدالمطلب عموى يدر و شوهرت است؛ و آن كس 
كه با دو بال هر كجا كه خواهد در بهشت با فرشتگان طيران می کند» پسر عموى يدرت و برادر شوهرت. از ماست؛ دو سبط 
این امت كه حسن و حسين دو فرزند تو و دو آقاى اهل بهشتند از ما هستند و به خدایی كه مرا به حق مبعوث كرد قسم كه 
پدرشان افضل از آنهاست. فاطمه جان! به خداوندى که مرا به راستى برانگیخته» مهدى اين امت نیز از ايشان است. آن هنكام 
که دنيا هرج و مرج شود آشوب ها يديد آيدء راہ ها مسدود گردد» اموال یک دیگر را به غارت برند. نه بز رگ تر به 
كوجكك تر رحم کند و نه کوچک تر احترام بزرگ تر را نگه دارد» خداوند کسی را از نسل آن دو برانگیزد که قلعه های 
ضلالت و دل های قفل زده را بگشاید و اساس دين را در آخرالزمان استوار کند - چنان که من در آخرالزمان (دوره نبوت) 
پایدار کردم - و زمين را که انباشته از ظلم شده باشد. پر از عدل کند. فاطمه جان! غمگین مباش و گریه مکن که خداوند از 
من نسبت به تو مهربان تر و رحیم تر است: و این از روی احترامی است که نزد من داری و محبتی است که من به تو دارم. 
خداوند تو را به شوهری تزویج كرد که از لحاظ بزرگی و حسب و منصب و رعیت پروری و حکومت و قضاوت از همه 
مردم بز رگ ترء گرامی ترء مهربان تر» عادل تر و بیناتر است. من از خداوند عزوجل درخواست کردم که تو نخستین كس 
باشی که از ميان اهل بيت من به من بپیوندی!» على عليه الشلام فرمود: «فاطمه بیش از هفتاد و ينج روز بعد از پیغمبر زنده نبود 


و پس از آن» خداوند او را به پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم بپیوست.؛ 


حديث ششم: درباره اينكه مهدی از نسل امام حسین عليه الشلام است: حذیفه بن الیمان می گوید: پیغمبر صلی الله عليه و آله 
و سلم خطبه ای ايراد فرمود و آنچه می بايد اتفاق بیفتد» به ما اطلاع داد. سپس فرمود: «ا گر از عمر دنیا جز یک روز بیشتر 
نمانده باشد» خداوند آن روز را چندان دراز گرداند تا مردی از اولاد من را برانگیزد که همنام من باشد.» سلمان برخاست و 
عرض کرد: ايا رسول اللّها از کدام فرزند شما خواهد بود؟» فرمود: «از اين فرزندم.» و دست روی شانه حسین عليه الس لام 
کشت 


حدیث هفتم: درباره قریه ای که مهدی از آن جا قيام می کند: عبدالله بن عمر می گوید: پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمود: 
«مهدی از قریه ای قيام می کند که آن را« کرعه» می گویند.» 


حديث هشتم: درباره وصف رخسار نازنین حضرت: حذیفه از پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم نقل کرده که فرمود: «مهدی 
مردی از فرزندان من است که رویش چون ستاره تابان است.» حدیث نهم: درباره وصف رنگ و اندام او: حذیفه روایت کرده 
که رسول خدا صلی الله عليه وآله و سلم فرمود: «مهدی مردی از اولاد من است که رنگ بدن او رنگ نژاد عرب و اندامش 
مانند اندام بنی اسرائیل است (یعنی با صلابت و قوی پی است). در گونه راست وی خالی است که چون ستاره تابناکی 
بدرخشد. او زمين را كه آكنده از ظلم شده. پر از عدل می کند. در روز گار خلافت وی ساکنان زمين و آسمان و پرند گان 


هوا خشنود خواهند بود.) 


حديث دهم: درباره وصف پیشانی او: ابو سعيد خدرى می گوید: پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: «مهدى ما پیشانی 


اش روشن و وسط بينى اش بر آمده است.» 


حديث يازدهم: درباره وصف بینی او: ابو سعيد خدرى از ييغمبر صلی الله عليه و آله و سلم روايت كرده که فرمود: «مهدى ما 


اهل بیت» مردى از امت من است كه وسط بينى اش برآمدہ و او زمين را كه سرشار از ظلم شده پر از عدل كند.» 


حديث دوازدهم: درباره وصف خال گونه راست او: ابو امامه باهلى از پیغمبر صلى الله عليه و آله و سلم روايت كرده كه 
فرمود: «ميان شما و روميان چهار صلح است. جهارمين آن به دست مردى از نسل هرقل خواهد بود و هفت سال دوام می یابد.» 
مردی از طایفه عبد قيس به نام مستورد بن بجیلان عرض کرد یا رسول ال در آن روز پیشوای مردم کیست؟» فرمود يبشواى 
مردم» مهدی عليه الس لام است که از فرزندان من است و چون ظهور کند. به صورت مرد چهل ساله خواهد بود. رویش چون 
ستاره تابان می درخشد و در سمت راست رخسارش. خال سیاهی قرار دارد. دو عبای قطری پوشیده (و از لحاظ سلامت بنیه) 


گویی از مردان بنی اسرائیل است. او ذخایر زمين را استخراج کند و شهرهای شرك را بگشاید.» 


حديث سیزدهم: درباره وصف دندان های وی که ميان آنها باز است: عبدالرحمن بن عوف روایت کرده که پیغمبر صلی الله 
عليه و آله و سلم فرمود: «خداوند از عترت من مردی را برانگیزد که ميان دندان هایش باز و رویش روشن باشد» زمين را پر از 


حدیث چهاردهم: درباره اينكه آن حضرت امامی صالح است: ابو امامه نقل می کند که رسول اکرم صلی الله عليه و آله برای 
ما خطبه ای ايراد کرده و در ضمن از دجال نام برده و فرمود: «پس شهر مدینه را از پلیدی ها پاک می کند. چنان که کوره 
آهنگری کثافات فلزات را پاک می کند. آن روز اعلام خواهند کرد که امروز روز آزادی است.» ام شریک عرض کرد: «یا 
رت تشگ ھی سد اسم او ورن نا قد کی ہم تمس كان موک الا 


هستند و پیشوای آنها مهدی خواهد بود که مردی صالح است.» 


حدیث پانزدهم: درباره مهدی عليه الد لام و اینکه خداوند او را به طور آشکار برانگیخته کند: ابو سعید خدری روایت می 
مردم برانگیزد. مردم در رفاه و چهارپایان در آسایش باشند و زمین» روییدنی هاى خود را بیرون دهد و او اموال را به طور 


مساوى ميان مردم تقسيم کند.) 


حديث شانزدهم: درباره اين قول پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم که ابر بر سر او سايه می افکند: عبدالله بن عمر نقل كرده كه 
پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: «مهدى در حالى كه قطعه ابرى بر سر او سايه افکنده» قيام می كند. در آن وقت 


گوبندہ ای اعلام خواهد داشت که اين مهدی خلیفه الله است. از وى ييروى کنید.» 


حديث هفدهم: دربارہ اين قول پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم كه بالاى سر مهدى فرشته ای است: عبدالله بن عمر می گوید: 
پیغمبرصلی الله عليه و آله فرمود: «مهدى در حالى قيام می كند كه فرشته ای بالاى سر او قرار دارد و می گوید: «مهدى اين 


است؛ از وى پیروی کنید.» حديث هجدهم: درباره مژده پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم به ظهور مهدى عليه الشلام: ابو سعيد 
خدرى از پیغمبر صلی الله عليه و آله نقل كرده كه فرمود: «شما را مژدہ به ظهور مهدى می دهم كه به هنكام انقلاب احوال 
مردم و اوضاع متزلزل قيام كند و زمين را كه مملو از ظلم و ستم شده پر از عدل و داد كند. ساكنان آسمان و زمين از 
حکومت او راضی خواهند بود و اموال را صحيحا ميان مردم قسمت کند.» مردی از حضرت پرسید: «صحیحا یعنی چه؟» فرمود: 


«یعنی على السویه بين مردم تقسیم می کند.» 


حديث نوزدهم: درباره نام مهدى عليه الشلام: عبدالله 


بن عمر از پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم روايت كرده كه فرمود: «قيامت بر پا نمی شود مگر اينكه مردى از اهل بيت من به 


سلطنت رسد که نامش مطابق نام من باشد و زمين را كه پر از ظلم و جور شده پر از عدل و داد کند.» 


حديث ب بیستم: درباره کنیه مهدی عليه ال لام: حذیفه از پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم روایت کرده که فرمود: «ا گر از عمر 
دنيا جز یک روز نمانده باشد» خداوند در آن روز مردى برانگیزد كه نامش نام من» خويش چون خوى من و كنيه اش ابو 


عبدالله است.» 


حديث بيست و يكم: درباره نام مهدى عليه ال لام: عبدالله بن عمر از پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم روايت كرده كه فرمود: 
او دنيا را كه آکندہ از ظلم و جور شده پر از عدل و داد كند.» 


حديث بيست و دوم: درباره عدل مهدى عليه السّ.لام: ابو سعيد خدرى از ييامبر صلی الله عليه و آله و سلم روايت كرده كه 
فرمود: «حتما روزى فرا مى رسد كه زمين پر از ظلم و ستم مى شود؛ حتما خداوند مردى از اهل بيت من را ظاهر مى گرداند تا 
جهان را که آکندہ از ظلم و جور شده پر از عدل و داد كند.» حديث بيست و سوم: درباره خوى مهدى عليه الت لام: عبدالله 
عمر روايت كرده كه پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: «مردی ازاهل بيت من خواهد آمد كه نامش مطابق نام من و 


خويش جون خوى من است و او جهان را پر از عدل و داد كند.» 


حديث بيست و جهارم: درباره بخشش مهدى عليه الشلام: ابو سعيد خدرى گفت: رسول اكرم صلی الله عليه و آله فرمود: «در 
آخرالزمان و موقعى كه آشوب ها يديد آيد. مردى به سلطنت رسد که بخشش او گوارا باشد.» 


حدیث بيست و پنجم: درباره علم مهدى به سنت پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم: ابو سعید خدرى روايت كرده كه پیغمبر 
صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: «مردى از اهل بيت من به سلطنت خواهد رسيد كه به سنت من (آن طور که بايد) عمل كند؛ 
خداوند از آسمان برای وى بركت فرستد؛ زمين برکتش را بيرون دهد و او زمين را که پر از ظلم و ستم شده پر از عدل كند. 
او هفت سال بر اين امت سلطنت كند و به بيت المقدس در آید.» 


حديث بيست و ششم: درباره آمدن مهدى عليه الشلام با يرجم ها: ثوبان از پیغمبر صلی الله عليه و آله روايت كرده كه فرمود: 


«جون يرجم هاى سياه ببينيد که از خراسان می آید» به استقبال آن بشتابيد» هر جند با رفتن از روى برف باشد. جه كه مهدى 


خليفه الله در آن جماعت است.» 


حدیث بيست و هفتم: درباره آمدن وی از جانب مشرق: عبدالّه بن عمر می گوید: روزی در خدمت پیغمبرصلی اله عليه و 
آله بودیم که عده ای از جوانان بنی هاشم آمدند. از مشاهده آنها دید گان پیغمبر پر از اشک شد و رنگ مبارکش تغیبر کرد. 
اصحاب عرض کردند: یا رسول اللا سیمای مار کان گرفته انت ما نمی توانیم شما را بدین حالت ببینیم.» فرمود: اما اهل 
بیتی هستیم که خداوند برای ماء آخرت را بر دنیا ترجیح داده است. بعد از اين اهل بیتم مصیبت ها می بینند و از وطن آواره و 
مطرود می گردند» تا آن وقت که مردمی که از جانب مشرق با يرجم های سياه به طلب حق قیام کنند. اين حق را به آنها نمی 
دهند تا جنگ کنند و پیروزی يابند» حق را بگیرند و آن را به مردی از اهل بيت من بسپارند كه دنیا را که آ کنده از ظلم شده 


پر از عدل کند. هر كس آن زمان را درک کند بايد به آنها بپیوندد اگر جه به راه رفتن از روی برف باشد.» 


حديث بيست و هشتم: درباره آمدن مهدی و تجدید عظمت اسلام به سبب ظهور او: حذیفه روایت کرده که از پیغمبر صلی 
الله عليه و آله شنیدم كه می فرمود: «وای بر اين امت از سلطه ای که پادشاهان ستمگر بر آنها بيدا می کنند» آنها را کشته و 
مؤمنين را به وحشت می اندازنده مگر کسی كه فرمان آنها را كردن نهد! شخص با ایمان به زبان با آنها می سازدہ ولی قلبا از 
آنان می گریزد. چون خداوند عزوجل اراده فرماید که عزت اسلام را تجدید کند شوکت هر ستمگر جباری را در هم می 
شکند. و خدای توانا قادر است بر هر جه که بخواهد؛ که امتی را که در ميان فساد افتاده اند به ساحل صلاح آورد.» سپس 
فرمود: «ای حذیفه! اگر از عمر دنیا جز یک روز نمانده باشدء خداوند آن روز را چندان دراز گرداند تا مردی از اهل بيت من 
به سلطنت رسد که با بی دینان جنگ ها خواهد کرد و اسلام را آشکار سازد. و خدا خلف وعد نکرده و حساب رسی سریع 


است.» 


حديث بيست و نهم: درباره رفاه و تنم مسلمانان در عصر مهدى عليه الشلام: ابو سعيد خدرى از پیغمبر صلی الله عليه و آله و 
سلم روايت كرده كه فرمود: «امت من در زمان مهدی, چنان در فراخى معيشت به سر برند كه هيج كاه پیش از آن نديده 


باشند. آسمان پی در پی بركات خود را برای آنان فرو می ريزد و زمين آنچه را كه دارد» بيرون می دهد.) 


حديث سى ام: درباره اينكه مهدى یکی از سروران اهل بهشت است: انس بن مالک روايت كرده كه پیغمبر صلى الله عليه و 
آله و سلم فرمود: «ما فرزندان عبدالمطلب سروران اهل بهشتیم» يعنى من» برادرم علی» عمويم حمزه» جعفر (بن ابی طالب)» 
حسن؛ حسين و مهدی.» حديث سی و يكم: درباره سلطنت مهدى عليه الشلام: ابو هريره می گوید: پیغمبر صلی الله عليه و آله 
و سلم فرمود: «ا گر از عمر دنيا جز یک شب نماند» در همان شب مردى از اهل بيت من به سلطنت رسد.» 


حدیث سی و دوم: درباره خلافت مهدی: ثوبان از پیغمبر صلی الله عليه و آله روایت کرده که فرمود: «نزد گنج شما سه نفر به 
قتل رسند که هر سه پسران خلیفه هستند و پس از آن» دیگر هیچ یک از آنها خلیفه نمی شود. تا آنکه مردمی با يرجم های 
سياه سر رسند و طوری آنها را به قتل رسانند که هیچ قومی را بدان وضع نکشته باشند. سپس خلیفه خدا مهدی بيايد. چون 


بشنوید که ظهور کرده به سوی او رو آورید و با او بيعت کنید» زیرا او مهدی» خلیفه حقیقی خداوند است.؛ 


حديث سی و سوم: درباره اين قول پیامبر صلی الله عليه و آله که وقتی خبر ظهور مهدی را شنیدید به سمت او آمده و با مهدی 


بيعت كنيد: ثوبان از آن سرور روايت كرده كه فرمود: «مردمى با يرجم هاى سياه از جانب شرق يديد آيند كه دل هاى آهنين 


دارند هر كس از آمدن آنها مطلع گردد» به سوى آنها رو آورد و با آنان بيعت كندء ولو با رفتن از روى برف باشد.» 


حديث سى و چهارم:در اين باره كه خدا به سبب اوء بين دل هاى بند گان الفت ايجاد مى كند: از حضرت اميرالمؤمنين عليه 
الام روایت شده که فرمود: به پیغمبر اکرم صلی اله علیه و آله و سلم عرض کردم: «با رسول الله مهدی از ما آل محمد 
است يا از غير ما؟» پیغمبر فرمود: «او از ماست؛ خداوند دين را به وسیله او ختم کند. چنان که توسط ما گشود؛ مردم» به وسیله 
ما از آشوب ها نجات يابند» چنان که از منجلاب شرك بیرون آمدند؛ دل های آنها را به هم پیوند دهد و بعد از دشمنی هاء 


آنها را با هم برادر کند. چنان که بعد از نجات از شرككء آنها را با هم برادر دینی کرد.» 


حدیث سی و پنجم: درباره این قول پیامبر خدا که بعد از مهدی» زندگی سودی ندارد: عبدالله بن مسعود می گوید: پیخمبر 
یلعای اور كن اد سبو دما عن یک شب ات رنه ان یساش درا Ea BS‏ اه نت 
من به سلطنت رسد که نامش نام من و نام پدرش نام يدر من است. او زمين را كه آکنده از ظلم و جور شده باشد» پر از عدل 
و داد کند؛ اموال را بالسویه ميان مردم تقسیم کند و خداوند دل های امت مرا بی نیاز گرداند. او هفت سال يا نه سال سلطنت 


کند و آنگاه بعد از مهدی» زند گانی سودی ندارد.) 


حديث سی و ششم: درباره اينكه قسطنطنیه به دست مهدى عليه الد لام فشح شود: ابو هريره از پیغمبر صلی الله عليه و آله 
روايت كرده که فرمود: «پیش از آنكه قيامت شود. مردی از اهل بيت من به سلطنت رسد و قسطنطنيه و جبال ديلم را فتح كند. 
اگر یک روز از عمر دنيا باقى باشد. خداوند آن روز را چندان دراز گرداند تا آنجا را فتح کند.» 


حديث سی و هفتم: درباره اينكه مهدی بعد از پادشاهان ستمگر خواهد آمد: قيس بن جابر از پدرش و او از جدش» از رسول 
خدا صلی :الله علیه و آله روایت کرده که فرمود: «بعد از من خلفا خواهند بوده بعد از خلفا امرا و بعد از امراه پادشاهان ستمگر 


بيايند. آنگاه مردی از اهل بيت من خواهد آمد که زمين را که پر از ظلم شده باشد از عدل و داد پر کند.» 


حدیث سی و هشتم: درباره اينكه فرمود: «از ما کسی است که عیسی يشت سرش نماز گزارد»: ابو سعيد خدری از پیغمبر صلی 
الله عليه و آله نقل کرده که فرمود: «آن کس كه عیسی بن مریم يشت سر او نماز می گزاردہ از من است.» 


حديث سی و نهم: در اين باره که مهدی عليه الشلام» با عیسی بن مریم علیهماالسلام سخن می گوید: جابر بن عبدالله انصاری 
از آن حضرت روایت کرده که فرمود: «چون اصحاب مهدی قيام کنند» عیسی بن مریم از آسمان فرود آید و امیر قيام 
کنند گان به عیسی می كويد كه بيا تا با تو نماز بگزاريم. عیسی می گوید: «برخی از شما از جانب خدا بر برخی دیگر امير 
هستید تا اين امر» لطف خدا نسبت به اين امت باشد.» حديث چهلم: درباره فرمایش حضرت صلی الله عليه و آله درباره مهدی 
عليه الت لام: عبدالله بن عباس از پیخمبر اکرم صلی الله عليه و آله روایت کرده که فرمود: «امتى كه من در اول آنهاء عیسی بن 


مریم در آخر آنها و مهدى در وسط آنها باشیم هر كز هلاک نمی شوند.» 


| تر جمه | 


بيان 


جسمه جسم إسرائيلى أى مثل بنى إسرائيل فى طول القامه و عظم الجثه و قال الجزرى فى صفه المهدی عليه السلام أنه أجلى 
الجبهه الأجلى الخفيف شعر ما بين النزعتين من الصدغين و الذى انحسر الشعر عن جبهته و قال الشمم ارتفاع قصبه الأنف و 
استواء أعلاها و إشراف الأرنبه قليلا و قال فيه أنه عليه السلام كان متوشحا بثوب قطرى هو ضرب من البرود فيه حمره و لها 


أعلام فيها بعض الخشونه و قيل هى حلل جياد تحمل من قبل البحرين. 


*#*[ترجمه ]اینکه حضرت فرمود: «جسم حضرت» جسمی اسرائيلى است» » يعنى در بلندى قامت و بزرگی جثه مثل بنی اسرائیل 
است. جزرى می گوید: در صفات مهدى عليه الشلام است كه حضرت «اجلی الجبهه» هستند» يعنى موی بين دو گوشه پیشانی 
كم است و به گونه ای است كه مو در پیشانی ايشان كم است. نيز می كويد: «(شمم» بلندى وسط بينى و صافى بالاى آن و 
بلندى اند ک نوک آن است. همجنين می گوید: در اين صفات آمده كه ايشان لباسى قطرى به دوش انداخته که نوعى لباس 
است كه به سرخى می زند . و در آن علاماتى هست و كمى هم زبر است كه گفته شده حله ها ی نيكويى است که از جانب 


بحرین آورده می شود . 


چا ماد | ترجمه ] 
«FA»‏ 
اشاره 


أبى طالب و قال فى أوله: إنى جمعت هذا الكتاب و عریته من طرق الشيعه ليكون الاحتجاج به آكد فقال فى المهدى عليه 
السلام. 


**#[ترجمه ]در کشف الغمه آ مده است كه شيخ ابو ا 4 موحي بن یوسف بن محمد شافعىء در كتاب «کفایه الطالب -. 
اهميت اين ۲۵ باب نسبت به جهل حديث سابق به اين است که نه تنها راويان آنها همه از اهل تسنن هستند» بلكه این روايات 
در كتب مشهور و معتبر اهل سنت مضبوط و دانشمندان بز ركى همجون ترمذی ابو داود» ابن ماجه قزوينى» مسلم دارقطنی؛ 
بخاری» احمد حنبل» طبرانى» مقاتل بن سليمان و غيره آن را نقل كرده اند. -» كه در مناقب حضرت اميرالمؤمنين على بن ابی 
طالب عليه الشلام نوشته» در قسمت مربوط به مهدى عليه الشلام گفته است: «مطالب اين کتاب را فقط از طرق اهل سنت جمع 


آورى كرده ام تا استناد به آن محكم تر باشد.» سپس در قسمت مربوط به مهدى مى نويسد: 


پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمود: «دنیا به پایان نمی رسد مگر ايتكه مردی از اهل بیت من در ميان عرب به سلطنت رسد که 


نامش مطایق نام من باشد.» ابو داود در «سنن» خود اين حديث را این چنین آورده است . 


آبرى در كتاب مناقب شافعی اين حديث را ذكر كرده و به آن افزوده: «اگر از عمر روزكار جز یک روز نمانده باشد» خداوند 


زمين را که آ کنده از ظلم و جور شده باشد» پر از عدل و داد کند.) 


کنجی می گوید: «ترمذی اين حديث را در کتاب «جامع» خود بدون جمله «نام پدرش نام يدر من است» آورده است» ولی ابو 
داود آن را ذکر کرده. در بسیاری از روایات حفاظ و ثقات از ناقلا-ن اخبان فقط جمله «نامش همنام من است» نقل شده و 
جمله: «نام پدرش همنام يدر من است» در حدیث زیادی است و او در حديث مطالبی زياد می کرده است. و بر فرض که 
صخي وا ان مني اسن ا نام و ہلوس سک که که لا تر ععالد کرادت ن نام يدر من (عبدالله) 
است؛ که کنیه ابو عدا كتيه از اسم پدر پیغمبر (عبداله ) ام تا مردم بدانند که مهدی از اولاد حسین استه» نه از فرزندان 
برادرش حسن. احتمال هم دارد كه (بر فرض صحت) جمله «اسم ابی» در اصل «اسم ابنی» یعنی نام پدرش» نام فرزند من است 


باشد» زيرا نام يدر مهدی» حسن بوده است. لذا برای جمع بين روایات لازم است بر آنچه گفتیم حمل شود.؛ 


على بن عیسی مؤلف کشف الغمه بعد از نقل اد ین مطلب می گوید: «علمای شيعه اين حديث را صحیح نمی دانند» زیرا در نزد 
آنها نام امام زمان و نام پدرش علیهماالسلام معلوم بوده است» ولی چون اهل سنت اين جمله را در حديث زياد می دانند» 


ناگزیر از آنند که به نحو مذكور آن را تصحیح کنند تا بدين گونه. ميان اقوال و روایات مختلف را جمع کرده باشند . 


#* | تر جمه | 
الاب الثَانِى فى قَوْلِهِ صلی الله عليه و آله الْمَهْدِىٌ من عِمْرَتَى من وُلْدِ فاطمة 


عن عبد إن اتیب قال: كنا نذا ؤي تال ترمفث رو الله صلی الله عليه و آله بول لمهي من 
عثرتی ین لد فَاطمَة- أَخْوجهُ ان ماجه فى مه و عن نه رف ال ا قال عقت وقول الو صلی الله علبه و آله ول 
الْمَهْدِىٌ من عِثرتی من ولد فَاطِمَهَ علیها السلام هه لاف أثق 5314 فى شك 


وَعَنْ عَلِيّ عليه السلام قال قال زشول اللّه صلی الله عليه و آله: الْمَهُدِىٌ من ال لت عليهم السلام يَضْلِححهُ ال فى له 


ص: ۸۶ 


**| ترجمه ابو داود در کتاب سنن» ال ند بی سیب زوایثت کردہ كه کته نزد ام سلمه بوديم و صحبت مهدى را به ميان 


آوردیم. ام سلمه گفت: از پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم شنیدم که فرمود: «مهدی از عترت من و از فرزندان فاطمه است.» 


ابن ماجه در سنن از على عليه الس لام نقل کرده که پیغمبر فرمود: «مهدی از ما اهل بيت ست. خداوند در يكك شب کار امر 


فرج او را اصلاح می کند.) 


** | ترجمه ] 
الْبَابُ الثّالتُ فى أَنَّ الْمَهْدِىٌّ من سَادَاتٍ أهل الْجَنّه 


عن لسن مالک قال مغ ول الله صلی الله عليه و آله 57 نج ولد عبد الب سَادَاتٌ أَهْل ان نه آنا و عَنرَہ و علق 
و عفن و لسن و لین و ابی أخيضة ان ماعة فی ضحبحه. 


٭ [ترجمه ]انس بن مالک روايت کرده که گفت» شنیدم پیغمبر صلی الله عليه و آله می فرمود: «ما فرزندان عبدالمطلب» 


سروران اهل بهشت هستيم: من» حمزه» على» جعفر» حسن» حسين و مهدى.) 


* | ترجمه ] 


الْبَابُ رابغ فى آغر ال صلی الله عليه و آله بمُبَايعَهِ مهد عليه السلام 


غ وان قال فال رشول الله صلی الف علیه و آله: یل عند گترکم لاک کلم اند بن لیف ٹم لا بی یز ای واي مهم ثم كط 
ریات السود من قبل الْعشرق فت نكم تھا لم له وم نم د کر ی ا أحفظه قال رشول ال صلی الله عليه و آله ادا رَأَتْمُوُ 


و م 


بَايعُوة و لز عبواعلی اج اه لالم أَخْرج الافظ ان عاجه. 


#*[ترجمه ]و نيز ابن ماجه از ثوبان روایت کرده که گفت: پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: «در نزد گنج شما سه تن 
کشته می شوند که همه فرزندان خلیفه هستند و بعد از آنهاء این منصب به هیچ یک آنان نمی رسد. تا آنگاه که يرجم های 
سياه از سمت مشرق يديد آید و شما را طوری به قتل رسانند که هیچ قومی را بدان وضع نکشته باشند.» سپس راوی چیزی 
كفت که من حفظ نکردم» آنگاه فرمودكك «چون او را ببینید» با وی بيعت كنيد» هر چند به رفتن از روی برف باشد. چرا كه 


وی مهدی خلیفه خحداست.» اين حديث را حافظ ابن ماجه نقل کرده است. 


* | تر جمه | 


لباب الخایش فى ذکر نْصْرِ أل الْمَشُرق لد عليه السلام 


عَنْ عَدِْ الله بن الک ارب بن جَرْءِ الزِبتادِىٌ قال قال رَسُول الله صلی الله عليه و آله: خُر نام من الْمَشْرِقٍ فَبُوطِتُونَ للْمَوْدِىٌ 


يَعْنِى سُلطانه هذا خدیث خسن صَحِيحٌ رَوّته الثقات و الأثبات أخرّجه الحافظ ابو عبّد الله بن ماجه القزوينىٌ فى سُننه. 


و عَنْ عَلقمه ِن عبد الله قال: بتنَمَا ئَحنٌ عِنْدَ زشول الله صلی الله عليه و آله إذ آقبل فته مِنْ ییاشم فلا هم ال صلی الله 
عليه و آله اعروَرَقَت عا و علد لر قال فقا ُا ا ان ری فى ويك دیا کر ان لب یت الختا الله لا ال خر ره على 
الا وَإِنَ أخل بیتی ون بغیی بلاء و تیدا أو ریا ی یی قوم ين تبلق و مایت شوة تنوف و 
بخطوته کشمانلون قشع دون ققطؤة ما سألوا و لا شا لا على دفر ها إِلَى جل من هل بیبی یما نطو یذ كما توا 


جورا من آذرک ذَلِكُمْ منک لب بهم و لو عبوا علی اللج. 


0-90 زبیدی روایت کرده ےت فرمود: «مردمی از جانب مشرق قیام 
کنند و سلطنت را برای مهدى آماده سازند.» اين حديث حسن و صحيح است و ثقات و اشخاص مورد اطمينان» آن را روايت 
كرده اند و ابن ماجه قزوينى آن را نقل كرده است. نيز از علقمه بن عبدالله نقل شده كه گفت: روزى در خدمت رسول خدا 
صلی الله عليه و آله بودیم که عده ای از جوانان بنی هاشم بيامدند. از مشاهده آنها دید گان پیغمبر پر از اشک شد و رنكك 
مبارکش تغییر کرد. اصحاب عرض کردند: «با رسول الله سیمای مبا کان گرفته است» ما نمی توانیم شما را بدین حالت 
ببینیم.» فرمود: «ما اهل بیتی هستیم که خداوند آخرت را برای ما بر دنیا ترجیح داده است. بعد از اين اهل بیتم مصیبت ها می 
بینند و از وطن آواره و مطرود می گردند» تا زمانی که مردمی از جانب مشرقء با يرجم های سياه به طلب حق قیام کنند. اين 
حق را به آنها نمی دهند تا جنگ کنند و پیروزی يابند و حق را بگیرند و آن را به مردی از اهل بيت من بسپارند که دنیا را که 
آکندہ از ظلم شده. پر از عدل کند. هر کس آن زمان را درک کند. بايد به آنها بپیوندد» اگر جه به رفتن از روى برف باشد.» 


در کتاب فتوح ابن اعثم کوفی آمده است که اميرالمؤمنين عليه الشلام فرمود: «به به از طالقان! خدا را در آنجا گنج هایی است 
که از طلا و نقره نیست. بلکه آن گنج ها مردان مومنی هستند که خدا را به خوبی شناخته اند و همچنین آنهاء در آخرالزمان از 


باران مهدی خواهند بود.) 


* | تر جمه | 
الاب الشادس فى مقذار مُلکه بَعْدَ ظهُوره عليه السلام 


فی أل المهدى 


حسم 


عَنْ أبى سَعِيدٍ الْحَذْرِئٌ قَالَ: خشیا أنْ یکو بعد یا عدت فان یی الّه صلی الله عليه و آله قم 


ص: ۸۷ 


54 تھی" 
أبى £ 


قال الحافظ الم ی ریت عسن وق ژوق ین عبر وجه أبى تر میدِ ناب صلی الله عليه و آله و عَنْ 
مور ا ےد وق 7 ان موا مها قط بر الأخض 


۳ عو 


و ن ام تمه روج ان صلى الله عليه و آله ال کون اف عند مؤت حيو يحو رل من أل امه قاری که 
کت ین ال مکه قیخرج وه و ہُو كارة قيبابغوتة : ی ار کن و ام و يبعت يعت یه بعت لام قح بهم ادا ین مک 
و ال دیله فاذا ۳ ات لک اه یال الشام و عَصَائِبُ هل العراي یاه م نا بل ین فرش أحواله أَخواله | كلك 


بعت الیهج بغتا 


E e‏ رشول ال صلی اه 


۳ 


بو دَاوْدَ قال غیز معاذ عَنْ ن هسام تشم سن كال هذا قاف الاد کالتّومذی 3 


#*[ترجمه ]ابو سعید خدری روایت کرده که گفت: ترسیدم مبادا بعد از پیغمبر سوانحی روی دهد. لذا از پیغمبر صلی الله عليه 
و آله درا ين باره سؤال کردیم. . حضرت فرمود: : «مهدی در ميان امت من ظهور کرده و ينج يا هفت يا نه سال زندگی کند ( 
تردید از زيد است). راوی پرسید: «مهدی چقدر سلطنت می کند؟» فرمود چند سالی. آنگاه فرمود: «مردم می آیند و از وی 
طلب مال می کنند و او هم به قدری که آنها توانایی بردن دارند در لباس آنها می ریزد.» ترمدی در پایان حدیث گفته که 
این حدیث حسن است و از غير ابو سعید هم روایت شده است. نیز ابو سید از پیغمبر صلی الله عليه و آله تقل کرده که فرمود: 
«مهدی در امت من خواهد بود. چون ظهور کند حداقل هفت و حداکثر نه سال سلطنت کند. امت من در عصر او چنان متنغم 
گردند که هیچ كاه به مانند آن را ندیده باشندا؛ زمين آنچه دارد بیرون می دهد و هیچ ذخیره نمی کند. اموال در آن روز از 
بسیاری چون دانه هایی است که زیر پا ريخته باشد و چون کسی از مهدی طلب کند» من گوید: «بگیرا» 


و از ام سلمه زوجه پیغمبر صلی الله عليه و آله روايت شده که گفت: «به هنكام مرگ یکی از خلفاء اختلافی يديد آید. پس 
مردی از اهل مدينه» به سوی مکه فرار کند. اهل مکه او را پذیرا شوند» او را با اصرار بیرون آورده و در بين ركن و مقام با او 
بيعت کنند. آنگاه از جانب شام لشکری به دفع وی گسیل شود ولی در بیابان بیداء بين مکه و مدینه» به زمين فرو رود. چون 
مردم از اين ماجرا مطلع شوند. ابدال شام و قبائل عراق آمده با او بيعت کنند. سپس مردی از قریش خروج کند که دایی های 
او از قبیله کلب هستند» مرد مدنی بر آنها لشکر فى فرستد و بر انها غلبه می کند. این جنگ کلب است و بیچاره کسی که 
موقع تقسیم غنائم آنها حاضر نباشد. پس اموال آنها را میان مردم قسمت کند و بین مردم به سنت پھر على الله علیه و آله 
عمل كند و اساس اسلام پایدار بماند. مرد مدنی هفت سال يا نه سال زند گی می کند. آنگاه از دنیا رود و مسلمانان بر وی 


نماز گزارند.» 


* | تر جمه | 


اباب السَابِعُ فى بیان أَنَّهُ يُصَلَى بعيسى ابن مَرْيَمَ عليه السلام 


بو هیر قال قَالَ رَسُول الله صلی الله عليه و آله: کیت شم ادا رل ان مَزیم فيكم و إِمَامُكم منکم قَالَ هذا عدی حكن 


صحیخ مُتفق عَلی رتو و صحبحتهما. 


3 
م2 
2 


و عَنْ جار ن عَودِ الله قال تج رَسُولَ اللّهِ صلی الله عليه و آله ب تول ا تال طائفة تی یلو عَلَى ال ظَاهِرِينَ ای 


یم الاه قال یرل عیسی ان زیم عليه السلام ول رهم تعال صل بل ول یم 


ص: ۸۸ 


على تھے ماع کال یتر الام 


قال: هذا حديث حسن صحيح أخرجه مسلم فى صحيحه فإن كان الحديث المتقدم قد أول فهذا لا يمكن تأويله لأنه صريح فإن 
عيسى عليه السلام يقدم أمير المسلمين و هو يومئذ المهدى عليه السلام فعلى هذا بطل تأويل من قال معنى قوله و إمامكم منكم 
أى يؤمكم بكتابكم قال فإن سأل سائل و قال مع صحه هذه الأخبار و هى أن عيسى يصلى خلف المهدى عليه السلام و يجاهد 
بين يديه و أنه يقتل الدجال بين يدى المهدى عليه السلام و رتبه التقدم فى الصلاه معروفه و كذلكك رتبه التقدم فى الجهاد و 
هذه الأخبار مما يثبت طرقها و صحتها عند السنه و كذلك ترويها الشيعه على السواء و هذا هو الاجماع من كافه أهل الإسلام إذ 
من عدا الشيعه و السنه من الفرق فقوله ساقط مردود و حشو مطرح فثبت أن هذا إجماع كافه أهل الإسلام و مع ثبوت الإجماع 
على ذلك و صحته فأيما أفضل الإمام أو المأموم فى الصلاه و الجهاد معا الجواب عن ذلك أن نقول هما قدوتان نبى و إمام و 
إن كان أحدهما قدوه لصاحبه فى حال اجتماعهما و هو الامام يكون قدوه للنبى فى تلك الحال و لیس فيهما من يأخذه فى الله 
لومه لائم و هما أيضا معصومان من ارتكاب القبائح كافه و المداهنه و الرياء و النفاق ولا يدعو الداعى لأحدهما إلى فعل ما 
يكون خارجا عن حكم الشريعه و لا مخالفا لمراد الله و رسوله صلى الله عليه و آله و إذا کان الأمر کذلک فالامام أفضل من 
المأموم لموضع ورود الشريعه المحمديه بذلكك بدليل كَولٍ الب صلی الله عليه و آله: یوم وم رهم ان اشتوا فَأعْلَمَهُع نان 
استووا امهم قن استووا دمم هخر فان استووا دحيم وَجها. 


فلو علم الإمام أن عيسى أفضل منه لما جاز له أن يتقدم عليه لإحكامه علم الشريعه و لموضع تنزيه الله تعالى له عن ارتكاب كل 
مكروه و كذلكك لو علم عيسى أنه أفضل منه لما جاز له أن يقتدى به لموضع تنزيه الله له من الرياء و النفاق و المحاباه بل لما 
تحقق الإمام أنه أعلم منه جاز له أن يتقدم عليه و كذلكك قد تحقق عيسى أن الإمام أعلم 


ص: ۸۹ 


منه فلذلک قدمه و صلی خلفه و لو لا ذلك لم يسعه الاقتداء بالإمام فهذه درجه الفضل فی الصلاه ثم الجهاد هو بذل النفس بين 
يني من برعي إلى الله دال پا لکن و لو لا تلك لم يصع لاس ام وق ف روسل ال داي العليهر اله ولابين يدى 
غيره و الیل على صحه ما ذهبنا إليه قول الله سبحانه و تعالى ال اشتری ین ینتبم الم بأد لهم اله 
تلو فی مبیل الله تلو ن و بو وَغداً عليه عقّا فى ره وَالْإنْجيل و القرآن و من آوفی بِعَهْدِه من الله سكين زوا بعكم 
الى بایغ به و ذلك ھُو الْمَوزُالْعَظِيمٌ (۱) و لأسن الامام نائب الرسول فى أمته و لا يسوغ لعیسی عليه السلام أن بتقدم على 
الرسول فكذلك على نائبه و مما يؤيد هذا القول 


A 


4 


NE‏ عبد الله محمد بن رید بي ماج ارو فى حَدِیثِ طويل فی لول عيته ی عليه السلام قَمِنْ دُلِکك: تا 
شریک بِنْتٌ أبى الْعکر یا رَسُولَ الق الب تیال هم یت یل وحم يت العقیس و امهم قَذ قد بقل به 
الصوح اذا رل بهم عیت ہر دک فا بتک من ی الْقَهْقَرَى لِيتَقَدَّمَ عي ی غلیه الساام ا 
اس فيص عیعی عليه السلام به بین کتفیه ول هم 


قال هذا حدیث صحیح ثابت ذکره ابن ماجه فى کتابه عن آبی آمامه الباهلی قال خطبنا رسول الله صلی الله عليه و آله و هذا 


محصصر ۵. 


ت رجمه ]ابو هریره از پیغمبر صلی الله عليه و آله روایت کرده که فرمود: «چه حالی خواهید داشت زمانی که عیسی بن مریم 
در ميان شما فرود آید و امام شما هم ميان شما باشد؟» اين حدیث حسن و صحیح است و صحت آن مورد اتفاق همه محدئین 
اهل سنت. همچنین از حديث محمد بن شهاب زهری است که بخاری و مسلم آن را در صحیح خود آورده اند. و از جابر بن 
عبدالله انصاری نقل است که گفت: شنیدم پیغمبر صلی الله عليه و آله می فرمود: «پیوسته جماعتی از امت من تا روز رستخیز به 
خاطر اجرای حق جنگ کنند و پیروزی یابند. پس عیسی بن مریم علیهماالتر لام فرود آید. سركرده آن جماعت می گوید: «بيا 
تا با تو نماز بگزاريم.» عیسی خواهد گفت: «شما خود برخی بر برخی دیگر امير هستید و این لطف خدا در حق اين امت 


است.) 


کنجی می گوید: اين حديث نیز حسن و صحیح است و مسلم آن را در صحیح خود نقل کرده است. اگر حديث سابق قابل 
تأویل باشدء تأویل اين روایت امکان ندارد. زيرا اين حديث صریح در مقصود است. جه که عیسی عليه التر لام نزد سر کرده 
مسلمي" می آید و او در آن» روز مهدی عليه الشلام است. بنابراین ن تأویل اين روایت به معنی دیگر اعتبار ندارد. 


سپس كنجى می گوید: اگر کسی بگوید: چنانچه اين اخبار صحيح باشد که عيسى عليه ال لام يشت سر مهدى عليه الشلام 
نماز می گزارد» در ركاب او جنگ می كند و دجال را در حضور مهدى عليه ال لام به قتل می رساند و نيز فضل تقدم در 
نماز و همجنين فضل تقدم در جهاد معروف را بداند» اين اخبار از نظر سلسله سند نزد سنى و شيعه صحيح و مورد اتفاق همه 
علماى اسلام است» زيرا غير از علماى شيعه و سنى اگر کسی جيزى بگوید. از درجه اعتبار ساقط و مردود است. و اين معنى 
اجماعى علماى اسلام است و با اثبات اين معنى و صحت آنء بايد ديد كه آيا در آن نماز و جهاد» امام افضل است يا مأموم 


كه هم در نماز وهم در جهاد شركت جسته است. 


جواب كوييم كه: عيسى و مهدی هر دو دو پیشوایند. یکی پیغمبر و دیگری امام. اگر آنها در محلى اجتماع كنند و امام سمت 
پیشوایی بيدا کند» قهرا نسبت به دیگری كه پیغمبر است. مقتدا و پیشواست نيز می دانيم كه امام و پیغمبر هر دو از ارتكاب 


چون اين معنى مسلم است. می گوییم: امام افضل از مأموم يعنى حضرت عيسى است که يشت سر او نماز می گزارد. زيرا از 
پیغمبر اكرم صلی الله عليه و آله روايت شده كه فرمود: «امام جماعت بايد فصيح القرائت ترين مردم باشد؛ اگر دو نفر مساوى 
بودند» آنكه عالم تر و چنانچه هر دو در علم مساوى بودند» آنكه فقيه تر و اگر هر دو فقيه بودند» آنكه سابقه دينى اش بیشتر 
است و جنانجه هر دو از لحاظ سابقه مساوى بودند آن را كه خوش صورت تر است بايد مقدم داشت و با او نماز گزارد.» 
پس اگر امام زمان بداند عيسى عليه ار لام از او افضل است. جايز نيست كه بر وى پیشی كيرد. جه امام از هر كس آشناتر به 
مسائل دين و منرّه تر از ارتكاب فعل مكروه است. 


همچنین اگر عیسی عليه الشلام بداند که مهدی عليه الشلام از وی افضل است. جايز نیست که در نماز به مهدی اقتدا کند. جه 
که پیغمبر از عمل ریا و نفاق و نیرنگ پیراسته است. به هر حال امام زمان به خوبی می داند که از عيسى عليه الت لام افضل 
است و لذا بر وی مقدم می شود و عیسی هم می داند که مهدی از او افضل است و به همین جهت. او را بر خود مقدم می 
دارد و يشت سر او نماز می گزارد و اگر جز اين بود» معنی نداشت که به وی اقتدا کند. اين بود علت فضیلت امام نسبت به 


شی فو مان وارد نت مواد 


واما درباره جهاد عيسى بن مريم در ركاب امام زمان. بايد دانست كه جهاد عبارت است از جان دادن در راہ خدا به فرمان 


کے كه کرک ينهدا دارفاو كر حو ارد رھت اف کسی مدت مان سر سل الله ليك آله 


حا سحاد مدنلاو محف لاس ها اوه إن اله اشترى من امین أف م الم بأد ماج 
باون فى سَبيل الله يفون و یلو وغدا یه عَقًا فی الگزراہ و الْإنجيل و ان و من أؤفى بعَهدِه من اه فَاسْتديد روا بتكم 
ی بِايَعتُمْ به و ذلك هو افو الْعَظِيمُ) -. توبه / ۰-۱۱۱ در حقیقت» خدا از مؤمنان» جان و مالشان را به [بهای] اينكه 
اتات سو تہ ود یپوٹ 

دا کی خی انف اف وقرا قر غد ارت وس کے از کا ا خی خر سی اا ی اتا يدن این ماف 
ےت اید شادمان باشید» و این همان كاميابى بز رگ است.) دیگر اينكه امام در ميان امت» نمایندہ پیغمبر است و برای 
حضرت عيسى عليه الد لام جايز نيست كه بر پیغمبر اسلام بيشى كيرد. همجنين بر نماينده او نيز نمی تواند مقدم باشد. مؤيد 
این قول روايت مفصلى است كه حافظ ابن ماجه قزوينى راجع به فرود آمدن عيسى بن مریم عليه ال لام از آسمان نقل كرده 
كه قسمتى از آن اين است: «ام شريكك دختر ابی عكر عرض كرد: «یا رسول اللّها در آن روز قوم عرب کجا هستند؟» فرمود: 
«عرب در آن روز قليلى بيش نيستند. اغلب آنها در بيت المقدس هستند. امام آنها هر صبح با آنها نماز مى كزارد. جون عيسى 
بن مریم فرود آيدء امام آنها به عقب بركشته تا عيسى عليه السّ.لام جلو آمده و با مردم نماز گزارد. ولى عيسى عليه ال لام 


دست روى شانه هاى او می گزارد و می كويد بايست تا ما با شما نماز گزاریم.» اين حديث صحيح و نزد محدثين اهل فن 


ثابت است و ابن ماجه آن را در كتاب خود از ابو امامه باهلى نقل كرده است كه كفت رسول خدا اين كلمات را برای ما 


خطبه خواند واين مختصرى از آن بود كه كذشت. 
** | ترجمه | 
اب امن فى تَحْلَِهِ الب صلی الله عليه و آله المَهْدِى 
عَنْ أبى تی الْحذْرِىٌ قال ال رَسُو ہے ےج کہ ہے تا 
کما فقت جرا و ا كم ف قال كدعوو حم صَجیخ أخرجه الحَافِظ بو دَاوْدَ | اھت ارح مع وت زا 
عم من الا کالطبرانی و غیرد 

و ذ کر ان شروو یلم فی کاب ادوس فی باب الْأَلِفٍ و اللام پاشتاده 


ص: ۹۰ 


a= 


2 2 


عن این عباس قال قال رَسُول الله صلی الله عليه و آله: الْمَهْدِىٌ طاوْس أل الْجَنّه. 


اخ 
1 


و بِإِسْنَادِهِ ضا عن دَيْفَهَ بن الیمان عن الب صلى الله عليه و آ له أنه قال: الْمَوْدِىٌ من وُلْدِى وج كَالْقَمر الدرَّىٌ ال عن 


5 
ہے ۵و 


وع ا بنع درا يندا أ E E‏ ی بخلافّیه ال السَمَاوَاتِ تِ و هل الَْرْض و الطيرُ فى الْعَوٌ 


*٭ |ترجمہ]|ابو سعید خدرى روايت كرده كه پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمود: «مهدى از من است. پیشانی اش باز و بينى اش 
باريكك است. او زمین را كه آکندہ از ظلم و جور شده باشدء پر از عدل و داد کند و هفت سال سلطنت کند.» این حديث 
حسن و صحیح است. ابو داود سیستانی این حدیث را در صحیح خود آورده و دیگر حافظان حديثء از جمله طبرانى و غير او 
نیز روايت كرده اند. ابن شيرويه دیلمی در کتاب «الفردوس» باب «الف و لام» با سند خود از ابن عباس روايت كرده كه 
پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمود: «مهدى طاوس اهل بهشت است» و به همین اسناد» از حذيفه بن اليمان نقل كرده كه آن 
حضرت صلى الله عليه و آله فرمود: «مهدى از فرزندان من است؛ رويش چون ماه تابان» رنكك بدنش عربى و اندامش بنى 
اسرائيلى است. او زمين را كه آكنده از ظلم شده باشدء پر از عدل كند. اهل آسمان و زمين و پرند كان هوا از خلافت وى 


خشنود خواهند بود و بيست سال سلطنت كند. 


** | ترجمه | 


الْبَابُ النَابِحُ فى تضریح الب صلی الله عليه و آله بن امه من ولد الْحْسَيْن عليه السلام 


ل رم 


عَنْ آبی اون الْعبِدِىٌ قال: يت ابا ميد الْحدْرِىٌ لت لَه هَل شهدت درا قال تفع فقت أ 


سول الله صلی الله عليه و آله فی عل و قط يِه قال بی أخدي كك أ رول اللو صلی الله عليه و آله كرض مض َة نها 


ع 


لك علو فَاطِمَهُ نعود و نا اش عَنْ یمین الب صلى اللہ عليه و آله ا رأث ما برش ول الله صلی الله عليه و آله من 
الد 


۳ 


نها ابر حََّى بث دُمُوعُهَا عَلَی حدم فَقَالَ لھا سول الله صلی الله عليه و آله ما ُکیکك يا فَاطِمَهُ قالث أخی الصيعة با 
سول الله قَقال کا فَاطِمَهُ آ ما علفت أَنَّ الله تغالی الم إِلَى الَْدْض اطَلاعَة فَاخْمَارَ منم باک فع بيا نم اطلع انيه فاختار مهم 


2 


فک فَأَو عی فک و نذه وم یا انا علمب أنْكك بکرانه اللہ اک جک أَعْرَرَمُم عِلما و أكترُع جلما وََفدمهُم 


ما ات وث فاد وَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله ان يزيد ها مَزِيدَ لیر کله الى قرع الله لِمُحَمّدٍ و آل محم فا لھا ا 
امه و لی عليه السلام ماه اضواس يغنى ماب إيما ن باه و وله و كمه و زونه و ستمطاة الْعَمَنُ و الْحْسَينٌ و ره 
ارو و هَن نکر با اطم إن آغل پیب يتا بت حصا مهد اللي و ا ا بذ ركها اعد من الْآخِرِينَ 
غیزنا نا ير ر لاء و ہُو بوک و وصینا یز الَْوْصِيَاءِ و ہُو بلکک و شهیدا یڑ الشهَڌاءِ و هُوَ حمر عَم أبيكك و نا سِبِطا مَذِہ 
اہ و معا اباك و ما مد اه اذى بت لی نی له تم ضَرَبَ علی مكب الْحْسَهن فَقَالَ مِنْ مَذَا مَهْدِىٌ | له ال مکذا 


o 


أخوعة الدارفطق صاحت اجرح و التَغِيل. 


#* ترجمه ]ابو هارون عبدى روايت كرده كه گفت: نزد ابو سعيد خدرى آمدم و پرسیدم: «آيا در جنگ بدر شركت داشتى؟) 
كفت آرى. گفتم: «آيا از آنجه از پیغمبر صلی الله عليه و آله راجع به على و فضل او شنيدى برای من نقل نمی کنی؟» گفت: 
«چراه می گویم. وقتی سی صلی الّه علیه و آله سخت بیمار شده فاطمه زهرا به عیادت آن سرون آمد و من هم در سمت 
راست حضرت نشسته بودم. چون فاطمه ضعف زياد پیغمبر را مشاهده کرد» چندان گریست که قطرات اشک بر صورتش فرو 
ریخت. پیغمبر فرمود: «فاطمه جان! برای جه گریه می کنی؟؛ عرض کرد: «می ترسم سانحه ای روی دهد.» فرمود: مگر نمی 
دانی که خداوند نظری به اهل زمين کرد و از ميان آنها يدرت را انتخاب کرد و او را به مقام پیغمبری بررگزید. سپس بار دیگر 
نظر کرد و شوهرت را انتخاب کرد و به من وحی کرد که تو را به همسری وی در آورم و او را جانشین خود کنم؟ نمی دانی 
خداوند به خاطر کرامت توء تو را به تزویج کسی در آورده که عالم ترین» بردبار ترين و از نظر سبقت بر اسلام» اولین مسلمان 
است؟» فاطمه مسرور گردید و از پیغمبر صلی الله عليه و آله خواست تا همه فضائل و مناقبی را که خداوند به اهل بيت موهبت 
کرده» برای او بیان فرماید. يس فرمود: «فاطمه جان! على هشت منقبت دارد: ایمان به خدا؛ ایمان به رسول خدا؛ علم و 
حکمت؛ همسرش فاطمه؛ فرزندانش حسن و حسین؛ و امر به معروف و نهی از منکر كردن وی. فاطمه جان! ما اهل بیتی هستیم 
که خداوند شش فضیلت به ما داده است که جز ماء به یک نفر از پیشینیان نداده است و یک تن از آیند كان نخواهند يافت و 
آن اينكه پیغمبر ما بهترین پیغمبران است و او يدر تو است؛ وصی ما بهترین اوصیاست و او شوهر تو است؛ شهید ما بهترین 
شهدا است و او عموی يدرت حمزه است؛ دو سبط اين امت از ماست که حسن و حسین دو فرزند تو هستند؛ و از ماست 
مهدی اين امت که عیسی يشت سر او نماز می گزارد.» آنگاه دست روی دوش حسین نهاده و فرمود: «مهدی از نسل اين 


است.» دارقطنی صاحب کتاب جرح و تعدیل اين حديث را اين گونه استخراج کرده است. 


* | تر جمه | 


البَابُ العاشر فى ذكر كرّم الْمَهْدِىٌ عليه السلام 


ند ابر بن ود الله فال بوک أل الْعِرَاقٍ أن لا يُجبى له م قفي وا دهع قلا من أبن ذَاك قال ین قبل العجم يَمتعُو 
اک تک رن طم یھی وم مدل كاين اک نم لذ تک مه زب 
رول الله صلی اه علیه و آله کرت فى آخر نے خيقة بسن لمال غذا مه عدا كال كلك ان شور آبی الا یانش 


إِنَهُ مر بْنُ عبد العزیز قال لاء 


قال :عدا حدیت ھت وہ وٹ ل ات ل الله صلی الله عليه 
و آله: من نکم َيف بو ال نيا ها زا بده هذا وال هذا رت ارقھم ا شم فی سن شض 


ر عَنْ أبى س جید الْخْدْرىٌ قال قال لله اید دی بیع فی آکتی على اشتلاف مت 01 
وَعَنْ أبى ال ری ال قال ر سول الله الله عليه و آله: أ ۾ بال دی عٹ ينث فى أمّتى اختلاف مِنَ الناس 
1 


زاون يه توص قعطا و عذا ل ورا لو عت سین شتا سایق الأو يفي لمل مب 0 رم 
را صديحاحاً قال اوه بين ا اگ سن و ا ےت ر منادب ادى 


قول من له فی ال عاج یوم ین الاس إلا رل واجڈ یول أنا كول انب نان يغبى الْحاِتَ قل له یی 


مرک أَنْ تُغطينى مان فقو له ا حك کی اه ى هر و نهک دم ول كنك أجقع أقد مد تنا آغجز عا وعم 
۱ 20 ا ا اد یت آغطیتاه یکو لد لک م > تین َو ان تین آزبشع و یر فى الیش 


اا قال دات ص ج خسن ثابت رجه شیخ هل لح يث فی مُشنده و فى ذا 


2 


ن المُجْمَل فى صحیح مُشلم هو ذا الین فى مسد آخمد بن عثیل وِٰقاٗ ین الوّوَايَاتِ. 
رس 


و کر کون لقاع + ِنَ لزان و طهُور من تن جل 


##[ترجمه آدر صحيح مسلم است کہ ابو نضره گفت: نزد e‏ انصاری بودیم و او گفت: «روزی نزديكك است که 
اهل عراق بیش از یک قفيز خوراكى و یک درهم جمع آورى نکنند!» يرسيديم که جرا جنين خواهد شد؟ گفت: «زيرا عجم 
جلوگیری می کنند.» سپس گفت: «روزی بیاید كه نزد اهل شام» بيش از یك دينار و یک مد خوراكى نباشد.» يرسيديم جرا؟ 
كفت از سان تین كسد اکا يدق کرت کی شید كار جرد ادلااد ى کته بصي فيل الله عة اك 
مو من کو ہے 0 0 0 0 0 0 E‏ 
كويد: از ابی نضره و ابی العلاء ريانى يرسيدم: « يا آن خليفه عمر بن عبدالعزيز است؟» كفت نه. اين حديث صحيحى است 
كه مسلم در صحیح خود آن را اررقم :اومسر و سس ول اھر امم کی لاسا ما 
خليفه ای است كه جندان مال به مردم می دهد که نتوان احصا کرد.» و این حديثى ثابت و صحیح است و حافظ مسلم. آن را 


در صحیح خود آورده است. 


و در مسند احمد بن حنبل روایت شده که ابو سعید خدری گفت: پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمود: «به شما مده می دهم که 
مهدی به هنگامی که مردم با هم نزاع داشته باشند و اوضاع متزلزل باشد» در امت من برانگیخته شود و زمين را که آ کنده از 
ظلم و ستم شده باشد. پر از عدل و داد کند. ساکنان آسمان و زمين از او راضی باشند و اموال را صحیحا ميان مردم تقسیم 


کند.) يس مردی پرسید: «صحیحا یعنی چه؟» فرمود: «یعنی به طور مساوی بين مردم تقسیم می کند. خداوند دل های امت 


محمد صلی الله عليه و آله را بی نياز می سازد و سايه عدلش بر سر همه گسترش می يابد» تا آنجا که دستور دهد اعلان کنند 
كيست كه به مال نياز داشته باشد؟ در آن ميان فقط یک مرد برخاسته و می كويد: «منم كه نیازمندم.» اعلان کنندہ به وى می 
گوید: «برو نزد خزينه دار و بگو مهدى عليه الم لام دستور داده كه به من مال دهی.» خزينه دار يول بسيارى در دامن او ريخته 
و می گوید: «بردارا» ولی او از حملش عاجز می ماند» پشیمان می شود و می گوید: من از لحاظ نیروی بدنی» قوی ترین امت 
محمد صلی الله عليه و آله هستم با این وصف از بردن اين يول ها ناتوانم » و آن را نمی پذیرد. ولی به او گفته می شود که ما 
چیزی را که به کسی دادیم» يس نمی گیریم! مهدی هفت يا هشت يا نه سال بدین گونه سلطنت می کند و بعد از وی» دیگر 
زندكى لذتی ندارد.» کنجی شافعی می گوید: اين حديث صحیح و حسن است و نزد اهل حدیث مسلم است و شيخ اهل 
حديث (احمد بن حنبل) در مسند خود آن را نقل کرده است و هم اين روایت مبینی که در مسند احمد حنبل است» همان 


روایتی است که اجمال آن در صحيح مسلم نقل شده تا بين روایات توافق برقرار شود . 


و نيز حافظ ابو نعیم از ابو سعید خدری نقل کرده که پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمود: «در آخرالزمان و با پیدایش آشوب هاء 


مردی به سلطتت خواهد رسید که بخشش وی برای همه گواراست.» 


* | تر جمه | 
اباب الخادی عَشَرَ فى الود علی من رَعَمَ أن امه هُوَ الْمَسِیخ ابْنُ مَزْيَم 


ص: ۹۲ 


و و رت بک ی میور وی اس 


و اه ین ری عد او بت کیا أن ين رو یڈ رو ریب وق به برد و وک 


5 


3 


ما أ ر کیم کا فى جلي ويا وا و ما د مب حتاو ققد ساق فى واي 


۶ کے 
لا 


نل 
1١‏ 


مهم الْمَهْدِىٌ تیال ص ل با فیقول ألا ! 


2 


کو ا ان ی ین مریم فقول 


١ے‏ طم 

۹ 

١ 
5 
9.1100 
۷ 
۹ 
وا‎ 


قَالَ بیع زورک و | کر ال 
عَلَى أ ن المفردی غير E TT‏ ريم علي بن مُحمّدِ ن ڪال ال 


ت ۵ ۰٣‏ ات بکثره کت 
ہے عیتری ابن ميم و يُسَاعِدُهُ عَلَى شل الال با E‏ 


0 عدّلاو 


3 


صل 


بآ« فی طُولٍ من قِصّته و أَمْرهِ و قذ ذَكرَهُ ایی فی جتاب لاه و کا به 


۳ 2 هم 


دموا علی أن بر ا بقل دا كانَ الاو م مَعْرُوفاً بِالتَسَاهُل فى روایته. 


ا 


وا 


٭[ترجمہ]ابن رس ار یت و رش یہ موس مل سای از 
عرض كردم: «آبا مهدى از ما آل محمد است با از نسل دیگران؟؛ پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمود: «او از ماست. خداوند 
دين خود را به وسيله او ختم کند. جنان كه به وسيله ما گشود. مردم به وسيله ما از آشوب ها نجات یابندہ جنان كه به وسيله ما 
از شرك و بت پرستی رهايى يافتند. نيز به وسيله ما خداوند دل هاى آنها را بعد از دشمنى ها و آشوبگری ها با هم پیوند دهد 
چنان كه به وسيله ما دل هاى آنها را يس از عداوت آلوده به شرككء پیوند داد و آنها را با هم برادر دينى کرد.» ابن ماجه می 
كويد: اين حديث حسن و عالى است. حفاظ محدثين آن را در كتاب هاى خود آورده اند. طبرانى آن را در «معجم اوسط؛ 


نقل کرده و ابو نعیم در «حلیه الاولیاء» روایت کرده و عبدالرحمن بن حاتم نيز در «عوالی» خود آورده است. 


و ابن ماجه از جابر بن عبدالله انصاری نقل کرده که پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمود: «چون عیسی بن مریم از آسمان فرود 
آید مهدی امير آن عده (که در آخرالزمان با وی قيام می کنند) به وی می گوید: «بیا پیشنماز ما باش!» عیسی می گوید: «شما 
هر کدام نسبت به دیگری امير و پیشوا هستید» و اين کرامت خداوند برای امت پیغمبر اسلام است.» ابن ماجه می گوید: اين 
حدیث صحیح و حسن است. حارث بن ابی اسامه آن را در مسند خود آورده و حافظ ابو نعيم در (عوالی) نقل کرده است. اين 
عیسی بن مریم است! شافعی مطلبی گفته است که وی در حديث سهل انگار بود و من گویم: روایات درباره مهدی از پیامبر 
صلی الله عليه و آله به حد تواتر و استفاضه رسیده که او هفت سال سلطنت می کند؛ زمین را پر از عدل می گرداند؛ با عیسی 
بن مریم قيام می کند و عیسی عليه الشلام» در کشتن دجال در باب «لذّ» فلسطین به وی کمک خواهد کرد. مهدی با مردم نماز 


می گزارد و عیسی به وی اقتدا می کند. شافعی اين حديث را در کتاب «الرساله» نقل کرده است و ما در این خصوص اصلی 


داريم و آن را روايت می کنیم؛ ولى سندش طولانى است. شافعى گفته است: اهل حديث اتفاق دارند حديثى كه راوى آن در 


نقلش معروف به سهل انگاری باشد» مورد قبول نخواهد بود. 
| ترجمه | 


و 


الاب الثَانِى عم فى وله عليه السلام تن تهلک مه أنَا فى أَولها و عيسى فى آخرها و الْمَهْدِی فى وَسَطِهَا 


ادو عن الع اس كال قال وشول الال اه عله و آله: أن میلک ا الخدت 


2 


قال هذا حدیث حسَنْ رَوَاهُ الخافظ ابو نعیم فى عوالیه و اخمد بْنْ حتبل فى مُشرنده و مَعْنَى قله و عیسی فی آخرها لغ برد به 
عیتی بَبِقّى بَعْدَ الْمَهْدِىٌ عليه السلام لأ لِك لا جوز لوجُوو. 


ا 


Cn 


5 


2 


ص: ۹۳ 


منها أنه كال صلی :الل علیه و آله: لا یر فى الَْيَاهِبَعْدَهُ. و فى روانه: لا عَیر فى العش بَعْدَهٌ كما تَقَدَّةَ. 


جوز اذفان اه بقل بل اد َك برجم الوم یمان ال اعدا که ارقت يله عق 
الراب و هو و صلی الله عليه و آله رل ع لی مه ال شّام و الْمَهْدِیٗ أو سط داع و الْمسِيحَ آخز داع فَهَذَا مَعْنَى الخبر عندی و 


رل کون مه هیآ وط میتی ود تک موی ون 


**[ ترجمه أو نيز از ابن عباس روایت کرده که پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: «امتی که من در اول» عیسی در آخر و 
مهدی در وسط آنها باشیم هرگز به هلاكت نمی افتند.» اين حديث حسن را حافظ ابو نعیم در «عوالی» خود و احمد بن حنبل 
در مسند نقل کرده اند. و اينکه می فرماید «عیسی در آخر آن است» مقصود این نیست که عیسی بعد از مهدی عليه الت لام 
می ماند» زیرا به عللی اين جايز نیست. اقل اک یش ای الله اه و N‏ اسع «حیات بعد از مهدی لذت ندارد» و 
در روایتی فرموده «خیری در زند گی بعد از مهدی نیست» که گذشت. دوم اينكه مهدی امام آخرالزمان است و بعد از او امامی 


نیست. در روایت یکی از ائمه حديث موجود است و ممکن نیست که مردم بعد از مهدی بدون امام باشند. 


بس اگر گفته شود: بعد از او عیسی امام امت است. می گویم اين حرف صحیح نیست. زیرا با تصریح پیغمبر که می فرماید 
بعد از مهدی خيرى در زند گی نیست» سا زگاری ندارد. و اگر عیسی در ميان قومی باشد» معنی ندارد که گفته شود خیری در 
آنها نیست» و اگر گفته شود عیسی عليه ال لام به عنوان نيابت مهدی می ماند» مقام پیغمبری وی با نيابت امام وفق نمی دهده 
و اگر بگویند بالاستقلال بر مردم امامت خواهد کرد باز صحبح نیست» زیرا اين توهم برای عوام امت اسلام پیش می آید که 
دين اسلام به آیین مسیحیت انتقال يافته و این کفر است! يس لازم است که روایت را درست معنی کنیم. به نظر من معنی 
روابت اين است که پیغمبر صلی الله عليه و آله می خواهد بگوید که «نخستین دعوت کننده به اسلام من و مهدی در وسط و 
عیسی در آخر آن خواهد بود.» و هم ممکن است مقصود از «و المهدی اوسطها» این باشد که مهدی, بهترین امت اسلام است؛ 
زيرا او امام این امت است و بعد از ظهور اوه عیسی از آسمان فرود آمده» او را تصدیق می کند. به وی کمک و مساعدت می 
رساند و صحت ادعای امام را برای مردم اثبات می کند. بنابراین مطابق روایت مزبور» عیسی آخرین مصدّق مهدی موعود 


است. 


كويد: معنى «اوسطها» يعنى مهدى بهترين امت اسلام استء اين توهم را پیش می آورد كه وى از على عليه الشلام بهتر باشد 
در صورتى كه اين را هيج كس نگفته است. آنچه به نظر من می رسد اين است كه پیغمبر صلی الله عليه و آله» نخستين دعوت 
کننده به اسلام است و چون مهدى پیرو پیغمبر و دين اوست. به علت قرابتى كه با پیغمبر كه متبوع او و صاحب شريعت است 
دارد» در رديف دعوت کنند گان» او را نفر وسط قرار داده و عیسی عليه ال لام را كه صاحب دين دیگری بوده و مع هذا در 


آخرالزمان مردم را به دين اسلام که غير از شريعت عيسوى است دعوت می كندء جا دارد كه آخرين داعيان بخواند و الله اعلم 


* | ترجمه | 


الْبَابُ الثَالِتَ عم فى ذكر کنیته و ایق الب صلی الله عليه و آله فى خْقه 
و إشكَادِهِ عَنْ د یه قال قال سول الله صلى اللہ عليه و آله: لو لیبق مق الدُنیا | 
له خلقی یکی أبا َب له 

قال: هرذا حدیث خرن رفا عَالِياً بح ۂ د الله و مَعْنَى قَوْلِهِ صلی الله عليه و آله حَلقَةُ اقب مِنْ أخسر کیرات عن لبقام 
الْمَهْدِىٌ عليه السلام من الکفار دين الله تغالی کما کا الب صلی الله عليه و آله وق قال تعالی اک لَعَلى خلق عظیم قَالَ 


ر 9و 


امیر ی الله تعالی عَلِيُ بن عیمی عَمَا الله عله اجب من وله من أخسن 


ص: ۹۴ 


الْكنَايَاتٍ ٍلی آخر الکنام و من بن تخیر علی الْخقٍ َكَل ضور علی ایام ففط و هُوَ عم فی جبيع لت الب صلی الله 
عليه و آله مِنْ کرم و شرفه و علمه و حلمه و شجاعته و یر دک من أَخْلاقه الى عَنها صذر هَذَا الکتاب و آغجب من قوله 


کر یه لیا علی ما قَرَّرَه. 


بخ از مه حتف ال بش سل اک ر آل رات کہ اک تبرت اکر ال عبر اج ک روز مان م اش 
خداوند در آن روز مردی را برانگیزد که نامش نام بی خر خرف :من بو كنيد آشن ابو كباله باد این ینت جور 
عالی است که بحمدالّه با سربلندی روزی ما شده است. معنی «خویش خوی من در عبارت پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم» 
از بهترین كنايات است و اشاره به انتقام مهدی از کفار دارد چنان که پیغمبر چنین کرد و خدای متعال فرموده: إن لَعَلى 
خی عظیم» -. قلم / ۴ -» ار را لص کی ا 


فقير دركاه الهی» على بن عيسى که خدا از او درگذرد می گوید: از اينكه گفت: «من احسن الكنايات» تا آخرہ كلام تعجب 
است! از كجا بر خلق خدا حقيقت را پنهان کرد و شباهت پیامبر با مهدى عليهماالتّ لام را منحصر بر انتقام کرد در حالى كه 
لفظ عام است و شباهت در تمام خلقیات پیامبر صلی الله عليه و آله در کرم» شرف علم» حلم» > شجاعت و غير آن از ز خلقياتى 


که در ابتدای اد بن کتاب برشمردم را می رساند و عجیب تر از قولش» ذکر آیه به عنوان دلیل تقریر خويش است! 


| تر جمه | 


الْبَابُ الراب عَشَرَ فى ذکر اشم یه الى يَكُونُ مِنّْهَا حُرُوغ الْمَهْدِىٌ عليه السلام 


۔ 


رات E‏ عود الله بن عُمَرَ قَالَ ال رَ شول الله صلی الله عليه و آلە: بخ الْمَؤدِیٌ من قَْيَهِ قال ها كرعَه قال مدا حَدِيتٌ 
حَسَنٌ رُزِقَنَاةٌ عَالِياً أ رجه أَبُو الخ لفق فى عوالیه كما شا 

* | ترجمه ]عبد الله بن عمر می گوید: بيغمبر اكرم صلی الله عليه و آله فرمود: «مهدى از قريه ای كه آن را كرعه می نامند قيام 
می کند.» گفته شده كه اين حديث حسن است كه با سربلندی روزى ما شده است و ابوالشيخ اصفهانى» در عوالى خود آن را 
نقل کرده» چنانچه آورديم . 


* | ترجمه ] 


باب الخامت عم فى ذكْر نامه تین الْمَهْدِىَ عليه السلام عِنْدَ خوُوجِهِ 


نز بے ےکوی جج امد و علی رَأْسِهِ 2 
اخ له الله وال مدا عد ع 2 ۱ 


و پاشرتاده عَنْ عتد الله بن عُمَرَ قَالَ 


7 
لعا 
3 
3 
د 
1 
6۰ 
8 
اما 
۲ یه 
ص 


#*| ترجمه |عبدالّه بن عمر می گوید: پیغمبر اكرم صلی الله عليه و آله فرمود: «مهدى خروج می کند. درحالى که بالاى سرش 


ابرى است كه در آن منادى ندا مى دهد: اين مهدی» خليفه خداست!» گفته شده كه اين حديث حسن است و برای ما با 


سربلندی تنها از اين وجه روایت شده است. 


* | ترجمه | 
اباب الشادس عم فى ذكر امک الى يَخْرْجُ مَعَ الْمَهْدِىٌ عليه السلام 


عَنْ عبد اه بن غعر أنه تال ال ر سول اللّه صلی الله عليه و آله: يحرج الْمَهْدِىٌ و علی رأسه سه ملک بای إن هَذَا له فَاتِکوهُ 
ال مَذَا حدی حسن وله الْفاظ ان من آغل الحدیت كأبى یم و الطبرانی و یرهم 


#*[ترجمه |عبدالله بن عمر می گوید: پیغمبر اکرم صلی الله عليه و آله فرمود: «مهدی قیام می کند» درحالی که بالای سرش 


فرشته ای است که ندا می دهد: «اين مهدی است پس از او تبعیت کنید!» این حدیث حسن را حفاظ پیشوایان اهل جحد بت 


مانند ابو نعيم و طبرانی و غير اين دو نقل کرده اند. 


٭| تر جمه | 


البَابْ السَابِعَ عَشَّرَ فى ذكر صفه الْمَهْدِىٌ و لونه و جنمه 

وقد تَقَدّمَ موسلاو OE EL‏ قال فال تفرل الف صلی فطل و اله اقيق OEE‏ 
جا جف اشائیلی على او الات قن كال اله که کت ی ا ا و ذا کا فقث غورا ودی اف أفل الأذفن 3 
هل الشهاء و الُڑ فى الَو ال هذا حَدِيتٌ حمسن ززقاة عَالِيا بحهد اللہ عَنْ جم فير أضكاب امَف و له عفوون عِنْدئ. 


**[ترجمه آحذیفه می گوید: پیغمبر اكرم صلی الله عليه و آله فرمود: «مهدى مردى از فرزندان من است كه رنگش رنكك عربى 
و جسمش در ٹوٹ مكل بنی اسرائيل است و بر گونه راستش خالی است كه همچون ستاره ای درخشان است. او زمين را که 
آکنده از ستم شده باشد پر از عدل می کند و اهل زمين و اهل آسمان و پرند گان هواء از خلافت او رضایت دارند.» می 
گوید: این حدیثی حسن و عالی است و به حمدالله از گروه زیادی يعنى اصحاب ثقفى روزی ما شده و سندش نزد ما معروف 


4. 


است. 


* | ترجمه ] 


البَابْ النَّامِنَ عَدَ عَشَرَ فى ذكر خاله علی خذه امن و و نیبه و فَنْحهِ مَدَائْنَ الشّزي 


o 


مامه هی قَالَ قال ول اللّه صلی الله عليه و آله: بتكم و ین 


سا سے 


ص: ۹۵ 


اژوم أَغ مُدنِ فی َژم لربعه علی ید رجل من أهل جرفل يَدُومٌ سبع سِنِينَ َمل ل له جل مِنْ عَبدِ ایس ال لَه الْمُْتَوْرةٌ 
ین با ول اللہ من مم اناس وت َال الق ینوی ال او قن كان قف EE‏ از 


2 
ع 8 


| سود عَليهِ عَبَاءَنَانِ قطوا فان 7ئ رجا نی إشرائيل یش تخرخ | ال و بقح مدا ئن الش وک ال دا ساق الطْبِرَانيَ فى 
*٭ ترجمه ]ابو همامه باهلى می گوید: پیغمبر اكرم صلی الله عليه و آله فرمود: «بين شما و بين روم چهار صلح است. ايام صلح 
چهارم بر دستان مردى از اهل هرقل هفت سال ادامه می یابد.» مردى از عبدالقيس كه به او مستورد بن غيلان گفته می شد 
پرسید: «اى رسول خدا! در آن روز امام مردم كيست؟» فرمود: «مهدى از فرزندانم که چهل ساله است؛ صورتش همچون ستاره 
ای درخشان است؛ بر گونه راستش خالی سياه است و دو عبای قطوانی به دوش دارد؛ انگار از مردان بنی اسرائیل است و گنج 


ها را استخراج و شهرهای شرك را فتح می کند.» گفت: این سیاقی است که طبرانی در معجم کبیرش نقل کرده است. 


* | تر جمه | 


الْبَابُ الاح عَشَّرَ فى ذكر عَيْفبّه أَسْنَان الْمَهْدِىٌ عليه السلام 


عَنْ عود ال من بن عروف قال ال رَ شول الله صلی الله عليه و آله َع الله ِن نی رجا أرق ااا اجى الْجَبِهَهِ يلأ 


ارول عذلا و تفیض الهال فیضا قال مك ام اکا بو یم فى عَوَالِيه. 


موم 


**| ترجمه |عبدالرحمن بن عوف روایت کرده که پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: «خداوند از عترت من مردی را 
برانگیزد که ميان دندان هایش باز و رویش روشن باشد. او زمين را پر از عدل کند و به مردم اموال فراوان بخشد.» گفته شده 


که حافظ ابو نعیم در عوالی خود. اين حديث را این جنين استخراج کرده است. 


* | تر جمه | 


الاب العشزون فى ذکر فَنْح الْمَهِدِىٌ عليه السلام القُسطنطينيّة 


2 
۳۹ 2 


عَنْ أبى هُرَيْرَة عَنِ الب صلی الله عليه و e‏ من أل ب یی يتح اوه و بل الیل 


و لو لَمْ يى 1 رہ E‏ حَتَّى يَفْتَحَهَا قال هذا ا تیا لاف أب یم و الق ّا هو الْمْدِئٌ بنا مک وف ین 
الكواتات: 


**[ترجمه |ابوهريره از پیامبر صلی الله عليه و آله نقل كرده كه فرمود: «قيامت به يا نمی شود. تا اينكه مردى از اهل بيت من 


نعيم اين حديث را نقل كرده و كفته است كه بى شكك اين فاتح مهدى موعود است تا بين روايات جمع شود. 


الاب الخادی و العشزون فى ذكر خُرُوج الْمَهْدِىٌ عليه السلام بَعْدَ مُلُوي جَبَابِرَهِ 


۳1 
5 لہ أو مي ثم 


نیدی حلفا ومن يقد الخلفاء 


شاد عَنْ جابر ئن عو د الل رول اله صلی الله عليه و آله قَالَ: سیک وين بغ 
ماع لوك جهايرة ثم بخوج ال هل بیتی ا اض 132 کما مت عورا كال هك ذا رواة الحا یو نكيم فى 


كواقده و الط ان نے مشجمه الك 
مو ابوه بو و مع ایا جر 


۶ 


*٭[ترجمہ]جابر بن عبدالله می كويد: پیغمبر اكرم صلی اللہ عليه و آله فرمود: «بعد از من خلفا خواهند بود» بعد از خلفا امرا و 
بعد از امراء يادشاهان ستمگر بيايند» آنگاه مردى از اهل بيت من خواهد آمد که زمين را كه آکندہ از ظلم شده باشد» از عدل 


و داد پر کند.» ابو نعيم در فوايد و طبرانى در معجم اكبر آن را روايت كرده اند . 


* | ترجمه ] 


الاب الثَانى و العشژون فى وله صلی الله عليه و آله الْمَهْدِىُ إِمَامْ صالخ 


یز ہہت رم وروی ہہ 
لالجد وَمُدْعَى وک ايوم َم حلاص الثم ربك یکک ا الت ر ا رول الله ال میتی لیل و 


جلهم بت 4 ل بو ُعیم الا 


ص: 8 


**[ترجمه ]ابو امامه می گوید: روزى رسول اكرم صلی الله عليه و آله برای ما خطبه ای ايراد كرده و در ضمن از دجال نام 
برده و فرمود: «پس شهر مدينه را از يليدى ها پاک می كندء چنان كه كوره آهنگری كثافات فلزات را پاک می كند. آن روز 
اعلام خواهند کرد كه امروزه روز آزادی است.» ام شريكك عرض کرد: ويا رسول اللا عرب آن روز کجا خواهند بود؟» فرمود: 
«در آن روز آنها اندکی بیش نيستند. بیشتر آنان در بيت المقدس هستند و پیشوای آنها مهدی است که مردی صالح است.؛ 


حافظ ابو : نعیم اصفهانی اين حديث حسن را اين چنین آورده است. 


* | ترجمه | 
اباب الثَالتُ و العشزون فى ذكر تَنَعُم الأمهِ رَمَنَ الْمَهْدِىٌ عليه السلام 


تاد عن أبى سعد لاب صلی للہ حلي و آله الق ی فى زتن اد عليه السلام يغ مدا ين 


0 


گا توافت ۶ يهم تار لادم الأرض شا من تاتيا 1 امه قال هذا ی من رو الْعافظ و لاتم 
الا فى مخجمه الاک 


**| ترجمه ابو سعيد خدرى از پیامبر صلی الله عليه و آله نقل كرده كه فرمود: «امت من در زمان مهدى عليه ال لام از نعمت 
هايى متنعم می شوند كه به مثل آن هركز برخوردار نشده اند؛ آسمان بسيار بر آنان می بارد و زمين جيزى از گیاهان خود را 


فرونگذاشته و آن را بيرون مى دهد.» حافظ ابوالقاسم طبرانى در معجم اكبر خود اين حديث نيكو متن را آورده است. 


* | تر جمه | 


لباب الژابخ و انعشزون فى أَخبَارِ شولِ الله صلی الله عليه و آله بن مهد لیف اله َعَالی 

و پاش نا دو ن تون ال کال زشول الله صلی الله عليه و آله: فل ند كم اله > لھم ابن لفل یدیز إلى واج مهم كم 
نجی : الرایات الشود یلته لالم له وم نم :بجی 4 علیفة الله امهدی فاذا سمعتم به ابوه قبایغوة اه یه الله لد 

ذ اعات عمق الا و یا لیا من عذا اجه بعد الله و محشنِ توفبقه و فيه ليل علی شرف امه بکونه له 

له فی الوص عَلّی بسانت ود ب آَم و فد ال له الى يا یا الڑۂ سول ب ما رل ایک من ریک ال( 


م6 


##[ترجمه ]ئوبان از پیغمبر صلی الله عليه و آله روایت كرده که فرمود: «نزد گنج شما سه نفر به قتل رسند كه هر سه پسران 
خليفه هستند و پس از آن» دیگر هيج یک از آنها خليفه نمی شود. تا آنكه مردمى با يرجم هاى سياه سر رسند و طورى آنها را 
به قتل رسانند که هيج قومى را بدان وضع نكشته باشند. سپس خليفه خداء مهدى بيايد. چون بشنويد كه ظهور کرده» به سوى 
او رو آوريد و با او بيعت كنيدء زيرا او مهدی» خليفه حقيقى خداوند است.» گفته می شود كه اين حديثى نيكو متن و عالى 
است که به حمد الهى و حسن توفيق او از اين طريق به ما رسيده و در آن دليل بر شرافت مهدى است که به فرموده 
راستگوترین فرزندان دم خلیفه خدا بر روی زمین است و خدای متعال فرموده: با أنها اکر يلما الزن اک ون ریک - 


. مائده / ۰-۶۷ [ ای پیامبر» آنچه از جانب پرورد كارت به سوى تو نازل شدهءابلاغ کن.) 


** | ترجمه ] 
اباب الخامن و الْعِشْرُونَ: فى الدََّالَهِ علی کون الق یا باق مذ غنبته ای الآ 


و لا اماع فی بَقَائهِ بل باه عبتری و الخضر و یاس من ول اله تعالی و بَقَاءِ الال و لیس اللعین من آغاء له تَعَالَى و 


هَوُلَاءِ قد مت ك بَقَاؤْمُمْ الکتاب و الله 2720ھ غ آلکورا جور با ریغ اع رکا اکور اه من وجمین اعاعا طون 


2 
۴ o 
و‎ 


الزَّمَان و الان أ یت زاب ین غتر آن َقَومَ أذ بطعامه و شرابه و دا مفتغ عا فال توف الكتاب مكذ بن يُوشْفَ بن 


كنف 


o 


مد الكنجيٌ بعون اللہ تئ آگا عب ی عليه السلام الیل یا قول الى و إن ِن أل الكتاب لین به َل موز 
0ك ول ین به مد رول که اليه ۷ نا ا ن يكو دک فى آخجر ان و گا ان قدا روا نم فى 


۱ 


2 


صححه 


مرو ہے 


ص: ۹۷ 


.۶۷ المائده:‎ .١ -۱ 


۲- ۲. النساء: ۱۵۸ 


ہد سے 


زوین (۱) واضعاً کفیه عَلَى أجنعه 2 جبحه ملکین و أنِضاً ما تم ین قَؤلہ کیت ام رن ان مریم فيكم و إِمَاكمْ نكم 
اضر و یاس فَمَدْ قال ابن جریر الطبری اضر و یاس باقیان يسِيرَانِ فی ال ض. 


ین انواس بن معا فی دي طویل فی قِضَّهِ الدَّجَالٍ قَالَ یرل عبت ى ان ریم علد ساره اص اء شرق دمش وو 
0 


وَأئضاً فُمَا ره یل فی ضجیجه عَنْ أبى تید الق :دز سول الله صلی الله عليه و آله حَدِيئاً طویلا عن الا گال 
ذخل نقاب المدیته یھی إلى به ۱ بقض السباخ الى لى هقرج إِليه يوم 
رل مرو یز لاس أو من > حبر الاس یل ن أَهْهَد الک یال یی دا رشو اله صلی الله عليه و آله عدب یل 


ت 23 


فِکانَ فیما > دنا قال یروط 


2 
علیه أنْ 


3 
1 
3 


ا راشم إن لت دا 0 م هآ تشکون فى الأ ون ا یق م بخيه یل جين هو اله ا گنت فیک 
قط اد بَصیرة منی ن ال ییالال آن ا کل ا علیه. 


CI 
6:۱ 


ل SC‏ 
ا 

لن أا الْكتَابٌ قَقَدْ قال مر جیا بن مجبیر فی تفیتیر قوله عَزَّ و جل لَِظِهرَهُ 

الین و ره الم کون ۳ رر نج ره فَاطمة و گا مَنْ قال ان عیتی عليه السلام فلا تنافی بين لین 
إذْ هُوَ مُسَاعِدٌ للامام علی ما تَقَدََّ و قذ قال مُقَاتِلَ بْنّ سلما 


3 
2 


۳ 0-7 ا که 


ص: ۹۸ 


.١ -١‏ هكذا فى مشگاه المصابیح ص ۴۷۳ و فى سنن ابی داود ج ۲ ص ۴۳۲ ممصرتين یقال: ثوب مهرود: أصفر مصبوغ بالهرد 
و ثوب ممصر: مصبوغ بالمصر أى الطین الأحمر أو الأصفر. 
۲- ۲. الحجر: ۳۷. 


سے اع 


و من شايغة ين العفشرین فى تفيتير قول عر و جل و للم إلشاعي ةله قال ورد بكرن فی آخر 
بكرة قیاع نماض و اراو ارات عق طول الان فن میت اف و العفتى آنا ام نما 
بد من وجود الائه فی آخر الزَّمَانِ و أَنّهُمْ یش فيهغ متبوع 2 ير موی بتیل ا َه ام امه فی 7 ن عیتری عليه 


کے عضو 


السلام بع لی عَلقَُ کما وَرَد فی الصاح و يُصَدّفُهُ فى دَعْوَاه و الث هو الدّجَالُ اللْعِينٌ و قد نت أنه حي مَو جود و 
1 ہیں سو یو ٹر مرو 
عبرم كاه ثم یه بود اما : 1 کون البقَاء فى مَفْدُورءِ تعالی فا تخلو من قشعین ما آن 
۱٠‏ ولا وذ نیون زاجم ی ار م نه مخ دک نهم لجاز 
و وج اا غَيِرُ ڌاخل تخت مَقدُورِنَا و اب کون زاجعا ای ابا الله 
کا أن يكو یب اوک کرت تیب کن کان لیر سیب کا ارجا عن 


ا کے نٹ فى له الى فنا د ین ان کون ریب يفيه جع اللہ تیال 


ان 


۳9 
2 
ان 


و مر کو سیب کاو کل واحد بنهع على يعدت أكا فان عرد ی عليه السلام لتيب و و كَل تالی و إن ِن أَهلٍ الكت پل 
ین به بل زوم من يه لذ ول ذه یه إلى مسح ابوس ی گا ال ال 
با رول الله صلی الله عليه و آله أنه حارج فيكم الغو ال ون ن عه جبانًا ین خُیز مدير 


عام 
- َ‫ 
2 
2 أ 


َع ای عَر دک مِنْ آیاته قا بد ن کون لک فی آخر الرمان لَا محال 
ص: ۹۹ 


- ۱. خرف ۶۱. 


و ما اناما مام امه عليه السلام مذ يته تن ار إِلَى یزیا هذا تم يما رض قط و ذا كما مت مت الْأَخْمَارُ فى دّلک فا 
ا یکون دک مَشزوطاً بآ خر اند صَارَتُ عذه لباب لِاسْتِيفَاء ء اج اعفلوم فعَلَى عَذا ات تَقَقَتْ آشیات بَقَاءِ الاه و 
م عير و موی و الال لِه اشر علوم فی وَفْتٍ مغلوم و شم ضایعان نب و ام و طالځ عدو الله و و ال ا 


a 
2 7 


وت رین الصاح با واه فی مک با لا مع صو بَقَاءِ عي ی عليه السلام فَمَا انم من بَفَاءٍ الْمَهْدِىٌ عليه 
السلام م کون ا گار الله کا سے رتا و فول مس اك کل لد 


و 


فعلى مدا هو وی بالْبعَاءِ من الاشین الآ خرین له و یت إِمَامَ آخر الزمَانِ َمل اض قث طاً وعد 
کما تقلعت ابا يكو E‏ لح کے و لطفاً بهم فى بَقَائِهِمِنْ عند رَبّ العالمین و الد ال إذَا بَة بَقَى فبَقَاؤْهُ عفسده 
امین لیا ذکر من اء زره و تکه بام و لکن فی یبن اللہ تعلی للع یع نم ین القايدى و لخد 
کاو ى ء و ال من امد و َذا هو الحکمة فى بء الال و ماب عیعری فَهُوَ ربب |یمان أل الكتاب به له و 
ایض دیق تہ ميد ْنا محمد اتم این و زشول رب امین لَى الله عليه و آله لاهرین و کون تنا لِدَعْوَى الا 
عة أَهْل یمان و مص دق لعا دعا لهج اشل الا بڈلیل لاه َو شوه ایا و دُعَائه ای الله الْمحَمَدِيهِ الى هُوَ 

انا یا قضاز يكاء مهد عليه السلام اکا و کے این قرعا على باه لكب بے ناد الین عع عم از ال ماو 
أو مرح لک ی جود اتب من کون جود ایب و لک شد جيل فى افو و ِنّمَا فنا إن ا ای عليه السلام 


2 


ال ل لِبَقَاءِ ام این ا ا بصخ وُجُودُ عیتی عليه السلام 75860 ھھءھء00"" للامام لأنه لو ص ذلکه 


یں ےم 


لسريس ديم 


ال صلی الله عليه و آله ال ما حل الله علی لِسَانى إلى بوم القيامه و ارام م حرم الله على انی إلى میمهفب ِن 
أن بكوة له عون و تارا ومد و إذا لم بيذ من كرد له عزنا و مص صقا لم يكن لؤجوده یز كيت أن جرد امه عليه 
السلام اَل لوْجودِِ و لک الال لین يح ره فى آخِر رن و ل 
عليه ره َو عان کذلک لَمْ برلا مرن و و يه تسار لس 


ا 


1 مه مام یوجعون یه و وزير 25 
ہل ِو جود عَلَى ما فاه و ما الْجَوَابُ عَنْ 
دما بَقَاءُ عي ى عليه السلام فی السَمَاء مِنْ غیر 


وو 


إنْكارِجِم بَقَاَهُ فى السَودَابٍ من غیرد يفوم بِطَعَامِهِ و شرابه فيه جَوَابَانِ 
ڪوچ یتوم تمه و شاه زور يل اعد عليه السلام لا جا هقی الشماء و الكالة هافر فى 
الاب فَإِنْ قلت إِنَّ عیت ی عليه السلام یه رب الالمین ِن خرائه َيه فقت لا تَفْنَى ره له تام امه عليه السلام 
يہ فی هن لت إن یی حَرَج عَنْ طبیه رهق هه دعْوَى بالل لأ له ال تَعَالَى لا شرف ال صلی الله عليه و آله 
فل نما ابر ر ملک َا فلت اسب دبک من العام الم فلت ها یتاج إِلَى توقیب و لا بل یه و الَانِى بَقَاُ الا 
فی ال علی مات باس الوا مجموعه یاه ای نہ ما بین ركبتيه ای كخبيه بِالْحَدِدِ و فی روایه فى بثر توق و إِذَا كان 
باه الا مكنا على الوجه ال کور من غیر أ ب يَُومٌ به قما المانغ من بَقَاءِ موی عليه السلام مكرما من یر لئاق اذ 
و سل غیز ممتیم شوعا و لا عَادَةَ ۽ ثم کر بغد هذه انحا كبر میلح و أن كر بث قؤضع لاه 
: ث تجری ی و زَلَازِل مِنْ شَن ‏ ثم ال و ذکر خزوج الْمهْدِئٌ عليه السلام 3 


و مہ 


3 


امہ 


ذ کر لی دن ملک وَقَاتعَ وَحَوَادِتَ 
لها فى آیّام 


انا 
ox‏ 
۳ 
3 
5 
١‏ 
<عه 


- 


ہر لقا ردي ی ر أنه ا 


#[ ترجمه ]دلیل اد سا ا قا« ی ی الاين اتا انال تعالى و زنده بودن دجال و شيطان از دشمنان خداوند است» 


قال دا حدیث مِنْ طرالات الْمَشَاهِير کذا ذَكرَهُ الْحفاظ فی کشبهغ و 


e‏ ا ا 
آنها از دو نظر وجود مهدى را انکار كرده اند: یکی به علت طول زمان غيبتش و دیگری بودن وى در سرداب بدون اينكه 


کسی آب و غذایی برای او بیاورد. نیز می گویند که این عادتا محال است. 


سپس مؤلف کتاب مذ کور محمد بن يوسف بن محمد گنجی شافعی می گوید: با امداد الهی در حل اين مشکل می گوییم: 
دلیل زنده بودن عیسی عليه الہ لام از قرآن آيه شریفه ١و‏ ِنْ مِنْ أَهْلٍ الکتاب إلا لب به قبل مَؤتِهه -. نساء / ۱۵۹ -ء و از 
اهل کتاب» کسی نیست مگر آنکه پیش ازم رگ خود حتماً به او ایمان می آورد) و نصاری و اهل کتاب از موقع نزول اين 
يه تاكنونء به او ایمان نیاورده اند. يس ناچار بايد كه در آخرالزمان باشد و از اخبار پیغمبر (سنت)» یک دلیل اينكه مسلم در 
«صحیح» ضمن حديث مفصلی درباره خروج دجال می گوید: پیغمبر فرمود: «... يس عیسی بن مریم در مشرق دمشق» جنب 
مناره سفید مابین «مهروده». در حالی که دو دست خود را روی شانه دو فرشته نهاده فرود می آید.» و قبلا نيز گذشت که 
پیغمبر فرمود: «چگونه خواهید بود وقتی که عیسی بن مریم در ميان شما فرود می آید و امام شما نيز ميان شما باشد؟» درباره 


خضر و الیاس نیز محمد بن جرير طبری می گوید: «آنها در زمين می گردند.» 


و نیز مسلم در کتاب «صحیح» از ابو سعيد خدری نقل می کند که پیغمبر صلی الله عليه و آله ضمن حدیثی طولانی که درباره 
دجال برای ما بیان می کرد؛ فرمود: «او قدم به کوچه هاى مدینه نمی گذارد» بلکه به شوره زاری نزدیک مدینه روی می 
آورد. در آن موقع مردی که بهترین خلق است يا از بهترین خلق است» به سوی او می رود و می گوید: «می دانم که تو همان 
دجال هستی که پیغمبر صلی الله عليه و آله به ما خبر داده است!» دجال به مردم می گوید: «اكر من اين مرد را کشتم سپس 
زنده کردم آيا باز در حقانیت من تردید خواهید کرد؟» مردم می گویند نه! آنگاه آن مرد را مى کشد و سپس زنده می 
گرداند. چون آن مرد (در ظاهر و به نظر مردم) زنده می شود می گوید: «به خدا س و گند من در شناختن تو از خودت بیناترم» 
(یعنی تو را ساحری بیش نمی دانم) دجال دوباره آهنگ کشتن او می کند» ولی کاری از پیش نمی برد.» ابو اسحق ابراهيم بن 
سعد گفته است: «گویند اين مرد (که دجال به ظاهر او را می کشد) خضر پیغمبر عليه ال لام است.» روایت مذ کور را عینا 
مسلم در صحیح خود آورده است كه ما نيز آوردیم. و دلیل بر زنده بودن دجال» روایت «تمیم داری» و جنبنده دریایی و دابه 
ای است که با آنان تكلم می کند که حدیثی حسن و صحیح می باشد و مسلم در صحیح خود آورده و گفته است که اين 


روایت صر در زنده بودن دجال است. 


و دلیل بر وجود شیطانء آيات قرآن مجید است» مانند اين آيه: «قال رَبّ فَأَنْظِوْنِى إلى یم بنِعَقُونَ. قال فانک من امین إلى 
يَوْم الْوَقْتِ الْمَعلُوم) -. حجر / ۴۷-۳۶ -» ( کشت #پزورد كاراء سس سر اکا ری که رانک شو اهيل شل نولت ده یرد 
تو از مهلت يافتكّانى» تاروز [و] وقت معلوم. ] 


ودليل بقاى مهدى موعود در كتاب و سنت آمده است: اما از قرآن مجيد ايه یفه: (ليظْهرَةُ عَلَى الدّين > کله و لو كرة 


لش رکون» -. توبه ۰-۳۳ ڑتا آن را بر هرجه دين است پیروز گرداند هرچند مشركان خوش نداشته باشند! است. سعيد بن 
جبير روایت کرده که مقصود. مهدی است که از عترت فاطمه علیهاالتر لام است. و کسی که گفته مقصود عیسی عليه الشلام 
است» مطابق آنچه گفتیم با هم منافات ندارد. زيرا بنا بر آنچه گذشت. با امام سا زگار است. مقاتل بن سلیمان و مفسرین 
پیروان او گفته اند: مقصود خداوند از آيه او له لعل لسَاعه» -. زخرف /۶۱- و همانا آن» نشانه ای برای [فهم] 
رستاخیزاست ]۰ مهدی آخرالزمان است که بعد از ظهور او علائم روز قيامت آشکار می شود. همچنین پاسخ کسی که از راہ 
طول زمان غیبت» منکر مهدی عليه التّرلام شده» به دو گونه است: یکی نقلی و دیگری عقلی. در جواب نقلی می گوییم که از 
روایات گذشته دانستیم که سه نفر در آخرالزمان خواهند آمد و هیچ کدام جز مهدی پیشوا نیست. زیرا وی امام مردم است و 
عیسی عليه الّرلام يشت سر او نماز می گزارد؛ همان طور که در صحاح آمده و ادعای او را تصدیق می کند» و سومی که 


دجال ملعون است و بودنش» نرد اهل حديث (از شيعه و سنی) مسلم است. 


و اما جواب عقلی در بقای آنها: می كوييم که بودن اينان در طول اين مدت از دو حال بیرون نیست: يا بودن آنها مقدور 
خداوند است ويا محال بوده و مقدور خدا نیست که آنها را در این مدت طولانی زنده نگاه دارد. قسم دوم باطل است. زیرا 
خداوندی که مخلوقات را از نیستی به هستی آورده و بعد فانی می گرداند و بعد از فنا دوباره به صورت نخست برمی گرداند؛ 
البته نگه داشتن آنها در حبطه قدرت او خواهد بود. و در این صورت که بودن آنها مقدور خداوند است. از دو حال بیرون 
نیست: يا بودن آنها به اختیار خداست و يا به ميل مردم. بدیهی است که بسته به ميل مردم نيستء زيرا اگر مردم چنین قدرتی 
داشته باشند» برای یکی از ما ممکن بود که خود يا فرزندمان هميشه زنده بمانیم. در صورتی كه می دانیم اين معنی برای ما 
حاصل نمی شود و از قدرت ما خارج است. پس ناچار بايد بگوییم بقای آنها در طول اين مدت. به اختیار ذات مقدس الهی 
است. و نيز بودن آنها از دو حال بیرون نیست: يا علتی دارد و يا بدون علت است. اگر بدون علت باشد بی حکمت خواهد 
بود و چیزی که حکمت ندارد» داخل افعال الهی نیست. يس ناچار بايد بقای آنها به واسطه علتی باشد که حکمت الهی اقتضا 
دارد. دليل بقای عیسی را در تفسیر آیه ہو إِنْ مِنْ أَهْل الكتاب ...» بیان داشتیم و در خصوص بقای دجال لعين می گوییم که 
علائم او که پیغمبر صلی الله عليه و آله فرموده مردی است يكك چشم و کوهی از غذا در همه جا با وی است» تاکنون واقع 
نشده. يس ناچار بايد آمدن وی در آخرالزمان باشد. برای اقامه دليل بر وجود امام مهدی عليه ال لام نيز می گوییم: از موقعی 
که غيبت فرموده تا کنون» آن طور که اخبار مده داده است. زمين پر از عدل و داد نشده. بنابراین اين علائم بايد در 
آخرالزمان ظاهر گردد. اين بود آنچه باعث بقای عیسی و مهدی (علیهماالترلام) و دجال عليه اللعنه شده است. يس وقتی که 
عیسی و دجال زنده هستند و محدئین اهل تسنن هم آن را قبول دارند جه مانعی دارد مهدی که ياد گار پیغمبر اسلام و نماینده 
اوست هم به اختیار و قدرت الهی زنده باشد؟ بنابراین بودن وی از آن دو أولى است. زیرا بقای مهدی که امام آخرالزمان 
است و زمين را پر از عدل و داد می کند. شاید مصلحتی برای مکلفین داشته باشد و از ناحیه خداوند نسبت به بند گانش لطف 
باشد. وجود و خروج دجال هر چند موجب فساد عقیده مردم می شود. جه وی ادعای خدایی می کند و مردم را به قتل می 
رساند» لیکن بقای او خود امتحانی است که طی آن دیندار و گناهکار و مصلح و مفسد از هم تمیز داده می شوند. همچنین 
بقای عیسی تاکنون و آشکار شدن وی در آخرالزمان» خود باعث ایمان آوردن اهل کتاب و تصدیق خاتمیت پیخمبر اسلام 
صلی الله عليه و آله است. همچنین ایمان مؤمنين را تحکیم و ادعای امام را نزد منکرین تصدیق می کند. به دلیل اينكه يشت 


سر حضرت نماز می گزارد و او را یاری می کند و مردم را به دين اسلام دعوت می کند» يس بقای مهدی عليه الشلام اصل و 


باشد» وجود مسبب بدون وجود سبب صحيح است و این عقلا محال است. 


و علت اينكه گفتیم بقاى مهدى عليه لام اصل و علت بقاى عيسى عليه السّ.لام و دجال است» اين است كه وجود انفرادی 
عيسى عليه الشلام در حال كه ياور دين اسلام و تصديق گر امام نباشد صحيح نیست. زيرا اگر جنين امرى صحيح باشد» ايشان 
منفردا دولت و دعوتى داشته و سبب ابطال دعوت اسلام می گردد» زيرا اراده كرده كه تابع و فرع باشد» ولى متبوع و اصل و 
امام شده است. در حالى كه پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: «پیامبری بعد از من نیست» و فرمود: «حلال آن است كه خدا بر 
زبان من تا روز قيامت حلال كرده و حرام آن است كه خدا به زبان من تا روز قيامت حرام گردانده است.» يس بايد يار و ياور 
و تصديق گری داشته باشد و وقتى کسی را كه يار و تصديق گر او باشد را نیابد وجود او تاثير ندارد. يس ثابت شد كه وجود 
مهدى عليه الت لام اصل وجود اوست و همجنين وجود دجال ملعون در آخرالزمان» بدون وجود امام صحيح نيست و صحيح 
نیست كه امت. امامى قابل رجوع و وزيرى قابل اعتماد نداشته باشند» زيرا اگر جنين باشد» اسلام بيوسته مقهور و دعوت آن 


باطل است. يس وجود امام اصل وجود دجال نيز هست» بنا بر آنچه كه كفتيم. 


و پاسخ كسانى كه از راه بودن وى در سرداب. منكر وجود او شده اند نيز به دو گونه است: یکی اينكه (به عقيده محدثين) 
عيسى عليه الشلام نيز در آسمان استء بدون اينكه در روايتى وارد شده باشد که کسی آب و نان برای او می برد» در حالى كه 
او هم مانند مهدى عليه الت لام بشر است! وقتى که بودن وى بدين گونه در آسمان نزد منكرين مسلم باشد» بودن مهدى در 
سرداب نيز اشكال ندارد! 


اكر بگویی كه عيسى عليه ال لام را خداوند از خزانه غییش غذا مى دهد می گویم که اگر خداوند مهدى را نيز از خزانه 
غیبش غذا دهد» خزانه او خالى نخواهد شد! اكر بگویی كه عيسى (به واسطه عروج به آسمان) از طبيعت بشرى خارج شده 
(يعنى محتاج به خورد و خوراک نيست) و با مهدى فرق دارد» می كويم كه اين درست نيستء زيرا خداوند درباره اشرف 
مخلوقات تی فرماید: دقل تما ابو متلكع بوحی ایت کهف / ۰-۱۱۰ [بگو: «من هم مثل شما بشری هستم.) اگر 
بگویی كه اين طبیعت ثانوى را عیسی در عالم بالا بيدا کرده» می گویم که اين ادعا محتاج به اثبات است و دلیلی بر اثبات 


ندارد. 


دلیل دوم بر ابطال انکار بقای حضرت درسرداب اين است که دجال نیز در یر مستحکمی است که دو دست خود را به 
گردنش جمع کرده و بين دو زانو تا روی پایش با آهن پوشیده شده و در روایتی در چاهی آویزان است. وقتی بقای دجال به 
گونه مذ کور ممکن باشد» بدون اينكه کسی متکفل امور او باشد» يس مانع از بقای مهدی عليه الالام چیست که با عزت و 
بدون تکیه به جایی باقی باشد؟ چون همه در قدرت خدای تعالی است. پس ثابت شد که شرعا و عادتا بقای حضرت محال 


ست. 


سپس بعد از ذکر اين مباحث. روایتی سست را نقل کرده و من محل مورد نیاز و لازم را می آورم: نسبت به ذى جدن که نام 
یک پادشاه است. وقایع و حوادئی جاری می شود و فتنه های تکان دهنده ای روی می دهد. سپس قیام مهدی عليه الہ لام را 
ذکر می کند و اينکه حضرت. زمین را آکندہ از عدل می کند و دنیا و اهل آن در ایام دولت حضرت عليه ال لام» با طیب 


خاطر زندكى مى كنند و از حافظ محمد بن نجار روايت شده كه گفت: اين حديث از احاديث طولانى مشهور است که 


حافظان حديث در کتب خود ذکر کرده اند و در صحاح ذ کر نشده است. -. کش الغمه ۴۳( ۴۹۳-۴۷۶ - 
٭| تر جمه | 
۰۳۹ 


کشت | کش الق ذال مد مار و أا ما رَد یالب صلی الله عليه و آله فى هی ین ال حادیث السجیکه فملها 


مرا تَقَلَهُ مان 00 متذی رضي الله رض واج ھا سار شيحج یوغه ای أبى سيد الْدْرِئٌ قَالَ 
۳ تُ ول الله صل له علیه و آله عقر له ادى على أل لعف ائ الال جملا ارس دنا و قدطاً كنا قلقت عورا و 
ظلما و يما ت0 

و ٹھا ما رجه اپو اؤ بده فی ضجیجه برع ای علي بن أبى طَالِبٍ قَالَقَالَ زشول اللِٰ صلی الله عليه و آله: لو یقن 


مرکا تا توا اقاضی آر 7 مد الخترین بن مش خود اوی فی تابه الى بزح اش و ره امان یار و تلم 
دی الا کل واجد مها بت ده فی ضجیجه برع ی ابی ویر ال ال ریا رآ : کیت أَكُم إذَا 
رل ابن زیم و تاشكم منکن 


خر 


2 


و متها مَا جه بو داد و لیذ رضدی الله ا بعتدجما فی ص جیعیهما يَرْفعَهُ کل وا مهما بت تیه إِلَى ود اله بن 
شود رضی له ال ال و شول الله صلی الله عليه و آله: وم بق من ال إ0 وم وا لکول الله ذلك لیم عثی بب 
اله زجلا می زین آغل بیتی بای امه اشمی و اشم أيه اشم أ بی برض قعطا و عذلا كما لقث ظُلْماً و > 
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و فی روَایه أخْرَى أنَّ الب صلی الله عليه و آله قال: تلی رل من أل بیتی بط اش ممه اشیجی عو الرَوَايات عَنْ ار بی دَاود وَ 
دی رضی الله عَنْهُمَا. 


ص: ۱۰۲ 


و ها ما له لام بو شاق أَحمَذ بن مُحمّدِ التغلبی رضی الله عَنْهُ فی تَفسِيرِهِ يَرقعُُ بده إلى انُس بن مالک قال قال سول 
الله صلی الله عليه و آله: تجح ولد عبد المُطلب سادَه الْجَنّهِ آنا و مره و جغفه و على وَ الْحَسَنُ وَ الْحَسَيْنٌ و الْمَهْدِىٌ. 


**[ترجمه ]محمد بن طلحه می گوید: اما روایات صحیحی از پیامبر صلی الله عليه و آله درباره مهدی عليه الس لام وارد شده 
است. از جمله: 


ابو داود و ترمذی هر یك با سند خود در صحیح خود. سند به ابو سعید خدری می رسانند که گفت: شنیدم از پیامبر صلی الله 
عليه و آله که فرمود: «مهدی از من است؛ پیشانی اش يهن و بالای بینی اش بلند است. او زمين را كه مملو از ظلم و جور شده؛ 
از عدل و داد پر می گرداند و هفت سال حکومت می کند.» 


حدیث دیگر را داود» مرفوعا از على بن ابی طالب علیهما السلام نقل می کند که فرمود: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: «اگر 
از رو زگار تنها یک روز باقی مانده باشد خدا مردی از اهل بيت مرا بر می انگیزد که زمين را که انباشته از ظلم و جور شده 
باشدء از عدل پر می کند.» همچنین ابو داود در صحيح خود. از ام سلمه همسر پیامبر صلی الله عليه و آله نقل می کند که 
كفت از رسول خدا شنیدم که فرمود: «مهدی از عترت من و از فرزندان فاطمه است.» 


حدیث دیگر را بغوی در کتاب خود به نام شرح السنّه نقل می کند که بخاری و مسلم هر یک مستقلا در صحیح خود. 
سندشان را به ابو هريره رسانده اند كه گفت: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: «شما در جه وضعی هستید هنگامی که عیسی 


حدیث دیگر را داود و ترمذی به سندشان در صحیح خود آورده و هر یك سند به عبدالله بن مسعود رسانده اند که گفت: 
پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: «اگر از رو زگار تنها یک روز باقی مانده باشد» خدا آن روز را چنان طولانی کند تا مردی از 
من يا اهل بيت مرا برانگیزد كه اسم او مشابه اسم من و اسم پدرش مشابه اسم يدر من باشد. او زمين را که مملو از ظلم و جور 
شده از عدل و داد پر می کند.» 


و در حدیث دیگری پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: «مردی از اهل بيت من که هم نام من است. خواهد آمد.» اين روایات از 
ابى داود و ترمذی بود. 


از جمله اين احادیث. روایاتی است که امام ثعلبی در تفسیر خود نقل کرده و سند را به انس بن مالک می رساند که گفت: 
پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: «ما فرزندان عبدالمطلب سادات بهشتیم: من» حمزه. جعفر» علی» حسن» حسین و مهدی علیهم 
السلام.» -. كشف الغمه ۷1۰:۰۲ - 
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آقول 


روى السيد بن طاوس فى كتاب الطرائف من مناقب ابن المغازلى نحوا مما مر فى الباب التاسع إلى قوله و منا و الذى نفسى بيده 
مهدى هذه الأمه روى صاحب كشف الغمه عن محمد بن طلحه الحديث الذى أورده أولا- فى الباب الثامن عن أبى داود و 
الترمذى و الحديث الأول من الباب الثانى عن أبى داود فى صحيحه و الحديث الأول من الباب السابع عن صحيحى البخارى و 
مسلم و شرح السنه للحسين بن مسعود البغوى و الحديث الثانى من الباب الأول عن أبى داود فى صحيحه و الحديث الثالث من 
الباب الأول عن أبى داود و الترمذى مع زياده و اسم أبيه اسم أبى و بدونها و حديث الباب الثالث عن تفسير الثعلبى ثم قال ابن 
طلحه فإن قيل بعض هذه الصفات لا تنطبق على الخلف الصالح فان اسم أبيه لا يوافق اسم والد النبى صلی الله عليه و آله ثم 
أجاب بعد تمهيد مقدمتين. 


۳ ا و 


الأول أنه شائع فى لسان العرب إطلاق لفظ الأب على الجد الأعلى کقوله تعالی مله أبيكم اپراهیم و قوله حکایه عن یوسف و 
تفت ل آبائی إثراجیم و فى حدیث الاسراء أن جبرئیل قال هذا آبو ک إبراهيم و الثانی أن لفظه الاسم تطلق على الکنیه و على 
الصفه كما 


روی البخاری و مسلم: أن رسول الله صلی الله عليه و آله سمی علیا آبا تراب و لم يكن اسم أحب إليه منه. 
فأطلق لفظ الاسم على الكنيه و مثل ذلكك قول المتنبى: 
أجل قد رک أن 7 ۲ مؤنبه و٭٭٭من كناكك فقد سماكك للعرب. 


ثم قال و لما كان الحجه من ولد آبی عبد الله الحسین فاطلق النبی على الکنیه لفظ الاسم إشاره إلى أنه من ولد الحسین عليه 
السلام بطریق جامع موجز انتهی. 


**[ترجمه ]سید بن طاووس در کتاب طرایف. از مناقب ابن مغازلی احادیثی شبیه آنچه در باب نهم گذشت را روایت کرده تا 
آن جا كه می گوید: «و قسم به کسی که جانم در دست اوست. مهدی اين امت از ماست.» - . طرائف ۱ -. صاحب 
کشف الغمه» از محمد بن طلحه حدیثی را که به عنوان اولین حدیث در باب هشتم ذکر کرده از ابو داود و ترمذی نقل کرده 
و حدیث اول از باب دوم را از ابوداود در صحیح خود. حدیث اول از باب هفتم را از صحیح بخاری و مسلم و شرح السنه 
بغوی» حديث دوم از باب اول را ابو داود در صحیح خود نقل کرده و حدیث سوم از باب اول را از ابو داود و ترمذی با زیاده: 
و اسم پدرش اسم يدر من است» و بدون اين زیاده نقل کرده و حديث باب سوم را از تفسیر ثعلبی نقل کرده است؛ سپس ابن 
طلحه می گوید: اگر اشکال شود که بعضی از اين صفات بر خلف صالح عليه الت لام منطبق نیست. چون اسم پدرش موافق 
اسم يدر پیامبر صلی الله عليه و آله نیست» در جواب اين اشکال دو مقدمه را می آورد: اولا: در زبان عرب شايع است که لفظ 
«اب» را بر جد اعلی نیز اطلاق می کنند؛ مثل اين آیه: «مله ابيكم ابراهیم» -. حج / ۰-۷۸ [آيين پدرتان ابراهیم [نیزچنین بوده 
است]) و قول خداوند به حکایت از پوسف: «و اتبعت مله آبائی ابراهیم» - . یوسف /۳۸ -۰ [وآیین پدرانم» ابراهیم را پیروی 
کرده ام) و در حديث معراج» جبرئیل گفت: «اين يدرت ابراهیم است.» ثانیا: لفظ اسم بر کنیه و صفت نیز اطلاق می شود 
همان طور که بخاری و مسلم روایت کرده اند که رسول خدا صلی الله عليه و آله» على عليه الث لام را ابا تراب نامید و نامی 


محبوب تر از آن نزد على عليه الشلام نبود. يس لفظ اسم بر کنیه هم اطلاق شده و از این قبیل است شعر متنبی: 


قدر تو را بز رگ می شمرم که تو ١مؤنبه)‏ ناميده شوى / و برای عرب از كنيه هايت تو را نام نهاده اند 


سپس ابن طلحه می گوید: «و وقتی حجت عليه الہ لام از فرزندان امام حسين عليه ال لام باشد» ييامبر صلی الله عليه و آله بر 
كنيه اطلاق لفظ اسم كرده تا با طريقى جامع و موجز اشاره به اين باشد كه حضرت از فرزندان امام حسين عليه الشلام است.» - 
. کشف الغمه ۲ : ۴۴۲ - 


| تر جمه | 


محمد فتتوافق الكنيتان و الكنيه داخله تحت الاسم 


ص: ۱۰۳ 


٭ |[ ترجمه |بعضى از معاصرین ما در پاسخ به اين اشکال» وجه دیگری ذكر كرده اند و آن اينكه كنيه امام عسكرى عليه 
الت لام» ابو محمد است و كنيه جناب عبد الله يدر پیامبرخدا نيز ابومحمد بوده. يس دو كنيه موافق اند و كنيه داخل تحت اسم 


ات ولی اظهر همان است که گذشت ت که ) «ابى) غلط املایی( ابنی) اسنث: 


مَارَ ن الشجبعین و فزكؤس الم مُطابق لما دنا ین نها و علدی من شرح اله لخترین بن شعو البغوی نشخ 


ہت له فيه ین ریا یی عليه السلام باتاه قال أ جرا أبُو القضْلٍ زياد بن ہت مد بن زِيَادٍ الْحَنَفِقُ 


آ0ا الخد ین بشه ن محمد د خبرا ابو بكر أ بن محمد بن المرق اتيم الْحَافِط بالکوقه أَخَرنَاالمن بن على 
ئن جغفر ارف دتتا أبُو میم ضبن کین عن الام بن آبی رده عَنْ أب الیل عَْ عَلِی عن الب صلی الله عليه و 
آله :َو َم ی من لبم بعت الله رجا مش أل ب سی ارقا غدل کاٹ جورا 


و انا مُعَمُر عَنْ أبى راون ال دی عَنْ ماويه بیقر عَنْ أبى اضدیق ای عن أبى ترجيد الق[ ذَكرَرَ ول الله 
0 کہ میب ذه له عئی ل جد للملا بنج یبن الل یه یی الله زجلا من عثوتی أَهل بیتی فيلأ 


2 7 2 


خزرا وظلما شی شاک القفاء ء وَ سَاكنٌ الَرْض لا َع السَمَاءُ مِنْ قطرا د یا إلا به 


: 


۳7 


شه أو عل عل حه وت نيش لك ع بين او ن سین أذ تشع 
٦‏ آبی هدار و آر الشلاق الا اه كد زد 


- 


o‏ و ا 


1١ 


2 


ال قیچی ء الرجل يفول 


2 27 2 


<< قال وشول الله صلی الد علیه و آله فی لگ له ا 


مهُدی أغطنى أَعْطِنى فيخثى له فى تیه ما اشتطاع أَنْ يَخمِلة. 


5 ا آ 


و الفضل زيا بن مد ال خر 


و مُعَاذِ عَبذُ امن ان 


آخبرتا بو بکر أخم د بن مُحمّدِ بن إسْ مَاعِيل المُقری المع بِبَعْدَادَ دتا مُحمّد بن إِسْ مَاعِيل الحِسَائِىٌ دتتا بو مُعَاوِيَهَ عَنْ 
دَاوُدَ تن أبى هد عَنْ أبى نضره عَنْ أبى سيد قال ال رَشول الله صلی الله عليه و آله: بَحْرُمُ فى آخر الزَّمَانِ لیف يعْطى الْمَالَ 


ر 5 2 سو ور ره فوا کم و سره 5 عه 2 2 6 هو 9 و شم ۶ ماه مرو هر 
بغر عدو هذا حديث صحیخ اخرّجه مُسْلِعٌ- عن زهیر بن رب عَنْ عَبْدِ الصَمّدِ بْن عبد الوَارثِ عَنْ آبیه عن داود انتهى. 


٭ |ترجمہ]آنچه ابن طلحه از صحيحين و كتاب فردوس دیلمی نقل کرده» مطابق با نسخه هایی است که نزد ماست و من نسخه 
پیامبر صلی الله عليه و آله نقل شده كه فرمود: : «اگر از رو زگار تنها یک روز باقى مانده باشد. خدا مردى از اهل بيت مرا بر 


می انگیزد كه زمين را كه مملو از جور و ستم شده باشد. از عدل پر می کند.» 


و از ابو سعيد مروى نقل شده كه پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: «بلايى به اين امت می رسد که هيج كس يناهكاهى نمی 
يابد كه از شر ظلم به آن پناهنده شود. يس خدا مردى از اهل بيت مرا بر می انگیزد كه زمين را که آکندہ از ظلم و جور شاه 
باشد» از عدل و داد پر می كند؛ سكنه آسمان و زمين از او راضى باشند و آسمان جيزى از آب خود را نمی گذارد» مگر آنکه 
به طور فراوان آن را فرو می ريزد و زمين از گیاهان خود چیزی فرو نمی گذارد» مگر اينكه آن را بیرون می ریزد. تا جایی که 
زند گان دوست دارند مرد گان نیز در عصر او باشند و هفت يا هشت يا نه سال در اين وضع زند گی می کند.» اين حدیث از 
طریقی غير از طریق ابو سعید خدری و ابو صدیق ناجی که نامش بكر بن عمر است نیز نقل شده است. 

همچنین ام سلمه می كويد: شنيدم که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: «مهدی از عترت من و از فرزندان فاطمه است.» نيز 
روایت شده که او در بين مردم به سنت پیامبر آنها عمل کرده و هفت سال می ماند و سپس فوت می کند و مسلمانان بر او 


و همچنین نقل شده که پیامبر صلی الله عليه و آله در ارتباط با مهدی فرمود: «کار طوری می شود که فردی از افراد می آید و 
می گوید: «ای مهدی! به من عطا کن! به من عطا کن!» پس حضرت آن قدر که آن فرد بتواند ببرد» در لباسش برایش مال می 


ريرد.» و 


همجنين نقل شده كه پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: «در آخرالزمان خليفه ای قيام می كند كه مال را بی حد و نهايت به 


مردم عطا می کند.» اين حدیثی صحيح است که مسلم روايت كرده است.» - . شرح السنه ۸: ۳۵۳ - 
* | ترجمه ] 
أقول 


روى ابن الأثير فى جامع الأصول اقلا عن عده من صحاحهم عن أبى هريره و جابر و ابن مسعود و على عليه السلام و أم سلمه 
رضى الله عنها و أبى سعيد و أبى إسحاق عشر روايات فى خروج المهدى عليه السلام و اسمه و وصفه و أن عيسى عليه السلام 
يصلى خلفه تركناها مخافه الإطناب و فيما أوردناه كفايه لأولى الألباب. 


**[ترجمه ]ابن اثير در كتاب «جامع الاصول؛ از چند كتاب صحيح اهل تسنن از ابو هريره و جابر بن عبدالله انصاری و عبدالله 
مسعود و على عليه الس لام و ام سلمه و ابو سعید خدری و ابو اسحقء ده روايت معتبر درباره ظهور مهدى عليه الشلام و نام و 
اوصافش و نماز گزاردن عيسى در يشت سر او ذكر كرده كه ما برای رعايت اختصارء از نقل آن خودداری می كنيم. 


چا ماد | ترجمه ] 
۴ڈ 


یف [الطرائف] د کر انغلب فى يتير حم عسق بِإِسْمَادِهِ قال السّينُ سََنَاءً الْمَهْدِىٌ عليه السلام و لاف ره عیتری عليه السلام 
حِينَ یرل فیفتّل النْصَاری و یخرب البیع. 


3 


وَعَثه: فی قِصّهِ شاب الْكَهْفٍ عن ال صلی الله عليه و آله أَنَّ المهُدِیٌ عليه السلام یلم علیهم و بيهم الله عر و جل له ثم 
يَرْجِعُونَ ای رَفْدَبِهِمْ فلا يَعَومُونَ إِلَى یم القيامه. 

** | ترجمه اجامع الاصول: ثعلبی در تفسیر« حمعسق» با سند خود. از پیغمبر روایت کرده که فرمود: «سین» سنا و رفعت امر 
مهدی عليه الس لام است و «ق» قوت عیسی عليه الشلام در موقع آمدن از آسمان است که نصارای متمرد را می کشد و کنیسه 
ها را ویران می کند.» و هم ثعلبی از پیغمبر اسلام در قصه اصحاب کهف روایت کرده که فرمود: «مهدی اصحاب کهف را می 
خواند و خداوند آنها را زنده می گرداند. آنگاه دوباره به خواب می روند و دیگر تا روز قيامت بیدار نمی شوند.» - . جامع 


الاصول ۱۱: ۴۷ - 

** | ترجمه ] 

۴۱ 

یف [الطرائف] ان یه فى لس باه إلى ابن هاس عم البق صلی الله عليه و آله قال: اه طاؤس لا 
*[تر جمه ]طرائف: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: «مهدى عليه الشلام طاووس اهل بهشت است.» - . طرائف :١‏ ۲۵۹ - 
** | ترجمه ] 


5 


آقول 


الفراء كثيرا مما مر من أخبار المهدى عليه السلام ثم قال و كان بعض العلماء من الشيعه قد صنف كتابا وجدته و وقفت عليه و 
فيه أحاديث أحسن مما أوردناه و قد سماه كتاب كشف المخفى فى مناقب المهدى عليه السلام و روى فيه مائه و عشره أحاديث 
من طرق رجال الأربعه المذاهب فت رکت نقلها بأسانيدها و ألفاظها كراهيه للتطويل و لثلا يمل ناظرها و لأن بعض ما أوردنا يغنى 


عن زياده التفصيل لأهل الإنصاف و العقل الجميل و سأذكر أسماء من روى المائه و عشره الأحاديث التى فى كتاب المخفى عن 
آخبار المهدى عليه السلام لتعلم مواضعها على التحقيق و تزداد هدايه أهل التوفيق. 


ص: ۱۰۵ 


فمنها من صحيح البخارى ثلاثه أحاديث و منها من صحيح مسلم أحد عشر حديثا و منها من الجمع بين الصحيحين للحميدى 
حدیثان و من الجمع بين الصحاح السته لزيد بن معاويه العبدرى أحد عشر حديثا و منها من كتاب فضائل الصحابه مما أخرجه 


الشيخ الحافظ عبد العزيز العكبرى من مسند أحمد بن حنبل سبعه أحاديث و منها من تفسير الثعلبى خمسه أحاديث و منها من 


غريب الحديث لابن قتيبه الدينورى سته أحاديث و منها من كتاب الفردوس لابن شيرويه الدیلمی أربعه أحاديث و منها من 
كتاب مسند سيده نساء العالمين فاطمه الزهراء عليه السلام تأليف الحافظ أبى الحسن على الدارقطنى سته أحاديث و منها من 
کتاب الحافظ أيضا من مسند أمير المؤمنين على بن أبى طالب عليه السلام ثلاثه أحاديث و من كتاب المبتد! للكسائى حديثان 
يشتملان أيضا على ذكر المهدى عليه السلام و ذکر خروج السفيانى و الدجال و منها من كتاب المصابيح لأبى الحسين بن 


مسعود الفراء خمسه اجات 


و منها من کتاب الملاحم لأبى الحسن أحمد بن جعفر بن محمد بن عبيد الله المناری أربعه و ثلائون حدیثا و منها من کتاب 
الحافظ محمد بن عبد الله الحضرمی المعروف بابن مطیق ثلاثه أحاديث و منها من کتاب الرعایه لآمل الروایه لابی الفتح محمد 
بن إسماعيل بن إبراهيم الفرغانی ثلائه أحاديث و منها خبر سطیح روایه الحمیدی أيضا و منها من کتاب الاستیعاب لأبى عمر 


بوسف بن عبد البر اللمیری حدیثان. 


لااك علي با نا ا 


ثلاثمائه و قد عارضت به و صلی على محمد و سلم كثيرا. 


وقد تضمن هذا الجزء المذكور الموصوف كثيرا من الملاحم فمنها باب خروج المهدى و روى فى هذا الباب من ذلكك الكتاب 
من هذه النسخه سبعه أحاديث 


ص: ۱۰۶ 


فضلها يرفعها إلى النبى صلى الله عليه و آله. 


قال السيد و وقفت أيضا على كتاب المقتص على محدث الأعوام لبناء ملاحم غابر الأيام تلخيص أبى الحسين أحمد بن جعفر 
بن محمد المنارى قد كتب فى زمان مؤلفه فى آخر النسخه التى وقفت عليها ما هذا لفظه فكان الفراغ من تأليفه سنه ثلاثمائه و 
ثلاثين و على الكتاب إجازات و تجويزات تاريخ بعض إجازاته فى ذى قعده سنه ثمانين و أربعمائه من جمله هذا الكتاب ما هذا 
لفظه سیأتی بعض المأثور فی المهدى عليه السلام و سيرته ثم روى ثمانيه عشر حديثا بأسانيدها إلى النبى صلی الله عليه و آله 
بتحقيق خروج المهدى عليه السلام و ظهوره و أنه من ولد فاطمه عليه السلام بنت رسول الله صلی الله عليه و آله و أنه يملا 
الأرضن:غدلا و ذکر كيال سیرته و جلاله لا 


ثم آشار السید إلى ما جمعه الحافظ أبو نعيم من أربعين حدیثا فى وصف المهدی عليه السلام على ما نقله صاحب کشف الغمه 
سلفنا نقلا متواترا أن المهدی المشار إليه ولد ولاده مستوره لأن حدیث تملکه و دولته و ظهوره على کافه الممالک و العباد و 
البلاد 


كان قد ظهر للناس فخیف عليه كما جرت الحال فى ولا۔دہ إبراهيم و موسی علیهما السلام و غیرهما و عرفت الشیعه ذلكك 
لاختصاصها بآبائه علیهما السلام فان کل من یلزم بقوم كان أعرف بأحوالهم و آسرارهم من الأجانب كما أن أصحاب الشافعی 
أعرك ا امعان یه واا بغ المذاض»: 


و قد كان عليه السلام ظهر لجماعه کثیره من آصحاب والده العسکری و نقلوا عنه آخبارا و أحكاما شرعیه و آسبابا مرضیه. 


و كان له وکلاء ظاهرون فى غیبته معروفون بأسمائهم و آنسابهم و آوطانهم یخبرون عنه بالمعجزات و الکرامات و جواب 
المشکلات و بکثیر مما ینقله عن آبائه عن رسول الله صلی الله عليه و آله من الغاثبات منهم عثمان بن سعید العمری المدفون 
بقطقطان 


ص: ۱۰۷ 


الجانب الغربى ببغداد و منهم أبو جعفر محمد بن عثمان بن سعيد العمرى و منهم أبو القاسم الحسين بن روح النوبختى و منهم 
على بن محمد السمرى رضى الله عنهم و قد ذكر نصر بن على الجهضمى بروايه رجال الأربعه المذاهب حال هؤلاء الوكلاء و 
أسمائهم و أنهم كانوا وكلاء المهدى عليه السلام. و لقد لقى المهدى عليه السلام بعد ذلكك خلق كثير من الشيعه و غيرهم و 
ظهر لهم على يده من الدلائل ما ثبت عندهم أنه هو عليه السلام و إذا كان عليه السلام الآن غير ظاهر لجميع شيعته فلا يمتنع أن 
يكون جماعه منهم يلقونه و ينتفعون بمقاله و فعاله و يكتمونه كما جرى الأمر فى جماعه من الأنبياء و الأوصياء و الملوک و 
الأولياء حيث غابوا عن كثير من الأمه لمصالح دينيه أوجبت ذلک. 


و أما استبعاد من استبعد منهم ذلک لطول عمره الشريف فما يمنع من ذلكك إلا جاهل بالله و بقدرته و بأخبار نبينا و عترته كيف 
و قد تواتر كثير من الأخبار بطول عمر جماعه من الأنبياء و غيرهم من المعمرين و هذا الخضر باق على طول السنين و هو عبد 
صالح ليس بنبى و لا حافظ شريعه و لا بلطف فى بقاء التكليف فكيف يستبعد طول حياه المهدى عليه السلام و هو حافظ شريعه 
جده ص و لطف فى بقاء التكليف و المنفعه ببقائه فى حال ظهوره و خفائه أعظم من المنفعه بالخضر و كيف يستبعد ذلكك من 
يصدق بقصه أصحاب الكهف لأنه مضى لهم فيما تضمنه القرآن تلات مائه سین و ازْدَادُوا تشعاً و هم أحياء كالنيام بغير طعام و 
شراب و بقوا إلى زمن النبى صلی الله عليه و آله حيث بعث الصحابه ليسلموا عليهم كما رواه الثعلبى. 


و ریت تصنيفا لأبى حاتم سهل بن محمد السجستانى من أعيان الأربعه المذاهب سماه كتاب المعمرين إلى آخر ما ذكره رحمه 


الله من الاحتجاج عليهم و تركناه لأنه خارج عن مقصود كتابنا. 


**[ترجمه ]سید بن طاووس از كتاب جمع بين صحاح ششگانه اهل سنت وهم از كتاب فردوس و مناقب ابن مغازلى و مصابيح 
ابو محمد حسين بن مسعود فرّاء؛ بسيارى از روايات گذشته را نقل كرده است و سپس می گوید: یکی از علماى شيعه كتابى 
بنام +کشف المخفى فى مناقب المهدى عليه الشلام» تصنيف كرده كه به دست من رسيده و یک صد و ده روايت بهتر از آنچه 
نقل كرديمء از طرق محدثين و علماى مذاهب جهاركانه اهل تسنن آورده است کہ به ملابحظه اختصار و رعايت حال 
خوانند گان از نقل آن نيز خوددارى كرديم. جرا كه برخى از روايات گذشته كه نقل کردیم» خوانندہ را از تفصیل بيشتر بی 
نیاز می كند و هما ن ها برای اهل انصاف و عقل سلیم» كافى خواهد بود. 


در اين جا فقط اسامى دانشمندانى كه یک صد و ده حديث مزبور را در کتب خود آورده اند می آوريم تا اهل توفيق با 


تحقیقء از مظان آن مستحضر گردند: 


بخاری در کتاب اصحیح) سه حديث؛ مسلم در كتاب اصحیح) يازده حديث؛ حميدى در كتاب اجمع بين صحیحین) دو 
حدیث؛ زید بن معاویه عبدری در کتاب «جمع بين صحاح سته» بازده حدیث؛ عبدالعزیز عکبری در کتاب «فضائل الصحابه) 
هفت حدیث؛ ثعلبی در کتاب «تفسیر) ينج حدیث؛ ابن قتيبه در کتاب «غریب الحدیث» شش حدیث؛ ابن شیرویه دیلمی در 
«الفردوس» جهار حديث؛ حافظ ابوالحسن دارقطنى در كتاب «مسند فاطمه عليهاالشلام» شش حدیت؛ حافظ ابوالحسن دارقطنی 
در كتاب «مسند على عليه الس لام» سه حديث؛ کسائی در «المبتداء» دو حديث؛ حسين بن مسعود فراء در «المصابيح» ينج 
حديث؛ ابوالحسن مناری در الملاحم) سی و چهار حديث؛ حافظ ابن مطيق از كتاب وى سه حديث؛ محمد بن اسماعيل 


فرغانی در «الرعايه لاهل الروايه) سه حديث؛ حميدى (نامبرده) در «خبر سطیح) یک حديث؛ يوسف بن عبدالبر نميرى در 


«استيعاب» دو حديث نقل كرده اند. 


سيد بن طاوس سپس می گوید: جلد دوم سنن ابن ماجه قزوينى را كه تاريخ كتابت آن سال ۳۰۰ هجری» يعنى زمان مؤلف 
است ما به دست آورده ايم. در كتاب نامبرده روايات بسيارى درباره ملاحم (پیشینی ها) منجمله هفت حديث در باب (ظهور 
مهدى) با سلسله سند نقل كرده است که وى از فرزندان فاطمه عليهاالت لام است و زمين را كه مملو از ظلم شده باشد. پر از 
عدل مى كند و كشف و فضل حالت و زمان ظهور را به سند متصل از ييامبر اسلام روايت كرده است . 


وهم سيد بزركوار مزبور مى كويد: كتابى ديكر به نام «المقتص على محدث الا-عوام لبناء ملاسحم غابر الايام» تلخيص 


ابوالحسين احمد بن جعفر بن محمد منارى به دست آوردم كه در زمان مؤلفش نوشته شده. در آخر آن نسخه نوشته بود: 
در سال ۳۳۰ از تأليف آن فراغت حاصل شد.» در آن كتاب هيجده روايت با سند» از ييغمبر درباره 


او زمين را يراز عدل مى كند و نيز ذكر كمال سيرت و جلالت ولايتش نقل كرده است. 


سپس سيد بن طاووس چهل حديثى را كه حافظ ابو نعيم اصفهانى در توصيف مهدى موعود جمع آورى کردہ و ما از (كشف 
الغمه) نقل کردیم» آورده و آنگاه فرموده است: احاديث راجع به مهدى كه دانشمندان اهل تسنن روايت كرده اند؛ یک صد و 
ينجاه و شش حديث است و آنچه شيعه در اين باره نقل كرده اند» بايد در چند جلد تدوين شود. علماى ما به «تواتر» نقل كرده 
اند كه ولادت مهدى عليه الت لام به طور پنهانی بوده» زيرا روايات راجع به سلطنت و دولت او و غلبه وى بر همه كشورها و 
تمام مردم و شهرهاء برای عموم روشن بوده و بدين سبب ولادت او توأم با خطر و ترس بوده مانند ولادت حضرت ابراهيم و 
موسى عليهماالش لام. اين معنی را شيعيان از راه ارتباط و اتصال به پدران آن حضرت می دانستند. جه هر كس با قومى معاشر 
کعہ از فیگران التعناين نه کرات رت از امہ ا که الات ایی ار سای كتاف مداه چا کات .الها ت 
آشناتر به حال او هستند. به علاوه امام زمان عليه السّلام 


را بسيارى از اصحاب پدرش امام حسن عسكرى عليه الشلام ديده و از وى اخبار و احكام روايت كرده اند. 


از این كذشته حضرت و کلایی داشته كه اسم و نسب و وطن آنها معلوم و معروف بوده و آنها معجزات و كرامات و جواب 
مسائل مشكله و بسيارى از اخبار غيبيه را که آن حضرت از جدش پیغمبر روايت کرده» نقل كرده اند. یکی از آنها عثمان بن 
سعيد عمرى است كه در قطقطان واقع در سمت غربى بغداد مدفون است. دیگری فرزندش ابو جعفر محمد بن عثمان» دیگری 


نصر بن على جهضمی به روايت علماى چهار مذهب اهل تسننء احوال جهار نفر مذكور و اسامى آنها را واينكه هر چهار نفر 
از وكلاى مهدى عليه الشلام بوده اند ذكر كرده است. 


بعد از غيبت صغرى نیز بسيارى از شيعيان و غیرهم» آن حضرت را ملاقات كرده و از معجزات و كراماتى که به دست آن 


حضرت به وقوع يبوسته» فهميده اند كه او همان مهدى موعود اش 


يس اگر امروز از نظر نوع شيعيان و دوستانش غایب استء منافات ندارد كه عده ای از آنها حضرتش را ببینند و از گفتار و 
کردارش بهره مند گردند و در عين حال از مردم پوشیدہ دارند» چنان که اين معنى درباره جماعتى از پیغمبران و اوصيا و 
يادشاهان و اولياى حق» جريان داشته كه مصالح دينى ايجاب می كرده آنها مدتى غايب گردند. 


كسانى كه وجود مهدى موعود عليه الالام را از راہ استبعاد طول عمر شريف آن حضرت انكار می کنندہ افرادی هستند که 
جاهل به قدرت الهى و اخبار حضرت رسالت پناهی و اهل بيت عصمت هستند» و گرنه چگونه می شود آن را انکار کرد با 
اينكه طول عمر عده ای از پیغمبران و غيرهم كه همه از معمرين بوده اند» در روايات متواتر به ما رسيده است؟ وقتى خضر عليه 
ال لام با سال ها عمر كه نه پیغمبر و نه حافظ دينى است و نه بودنش در بقاى تكليف لطف است و فقط بنده صالح پرورد گار 
است» تاكنون زنده است» چگونه طول عمر مهدى عليه الت لام را كه حافظ دين جدش است و بقاى تكليف بسته به وجود 
اوست» می توان مستبعد شمرد؟ مضافا به اينكه نفعى كه در حال غيبت و ايام ظهور امام زمان عليه الشلام عائد مردم می شود 
بيشتر از نفعى است كه مردم از وجود خضرء می برند. بعلاوه کسی كه مطابق صريح قرآن مجيد معتقد به داستان اصحاب 
كهف است که سيصد و نه سال خوابيدند و با این وصف بدون اينكه آب و نان داشته باشند زنده ماندند و تا زمان پیغمبر 
صلی الله عليه و آله نيز باقی بودند - جنان كه ثعلبى روايت كرده كه حضرت عده ای از اصحاب را فرستادند تا به آنها سلام 
کنند - چطور طول عمر مهدى عليه الشلام را مستبعد می داند؟ -. طرائف ۲۶۱:۱ - 


ابو حاتم سيستانى كه از اعيان علماى اهل سنت است» كتابى تصنيف کرده به نام «المعفرون» و بسيارى از مردان طويل العمر را 
نام برده. در اينجا سيد بن طاوس عليه الرحمه شرح مفصلی در اين باره بیان می كند كه چون از موضوع كتاب ما خارج است» 


] ترجمه‎ | ** 
«FY» 


این صلی لھ لهو آل كا يا علق أت ین أنا ینک و اک ای و وزيرى إا مهو لک ضقان فی صُدور زم 


و سَتَکون 


ص: ۱۰۸ 


بَعْدِى فته صَعَاء صَيلَمَ -(۱) يش قط فیها كل ولیجه و بطائه و ذّلِكك عِنْد فشدان الشیعه الخامس من ود الماہع من ولک تخر 
رر رہ تحت 
یی و یھی و مه ُوتری بن جفوان یه يوب الور أو ال یب اور ود ین شعاع الس کی بهم آیش ما کانُوا 
وذوا تام ينعم ین ابید كما ينعم می الوب یکون رَحْمَه علی الْمُؤْنِينَ و دابا على لاقي فلت و ما دک ال قَالَ 

۱ للع الله على الظالمین الّانی أَزقَتٍ هلت بر : یدنا بارزاً عع قون امس بای ألا إنَّ 
لت بعت فلا ب فن ی ی ی علق عليه السلام في لاک الیل دک یاج و فی الل شم و 


بب عَیظ لوبهم فلت يا رَ سول اللہ فکم کون بَغدی من اتمه ال بغذ الحسين تدعة و ایغ َاتِمهُ. 


۷ 


3 


کی 


ا 


له َضواتِ فی رَجّب الأول 


* | ترجمه ] کفایه الاثر: اميرالمؤمنين عليه الشلام از پیغمبر اکرم صلی الله عليه و آله روایت کرده كه فرمود: «يا علی! تو از من و 
من از تو هستم؛ تو برادر و وزير منی. چون من رحلت کنم. در سینه های قومی كينه هایی نسبت به تو يديد می آید و به زودی 
بعد از من» آشوبی سخت به وقوع می پیوندد که دامن همه را خواهد گرفت. اين اتفاق به وقت فقدان پنجمین امام از اولاد 
امام هفتم از نسل تو خواهد بود و اهل زمین و آسمان در فقدانش محزون گردند. در آن هنكام جه بسیار مرد و زن مؤمنى که 
متأسف و دردمند و حیران خواهند بودا؛ آنگاه حضرت سر مباركك به زیر افکند و لحظه ای بعد سر برداشت و فرمود: «پدر و 
مادرم فدای کسی که همنام و شبیه من و موسی بن عمران است! او لباسی از نور می پوشد که با شعاع قدس می درخشد. بر 
آنها که در غیبت او بی قرارند تأسف دارم که صدایی را از دور می شنوند - همان طور که از نزديكك می شنوند - که برای 
مژمنین رحمت و برای منافقین عذاب است. امیرالمومنین عليه الغلام می فرمابد: عرض كردم «با رسول الله آن صدا 
چیست؟) فرمود: «سه صدا در ماه رجب شنيده می شود: صداى نخست: لا ل الله على الظالمية ةك .هرد / ۱۸ -» زهان 
لوقك خا ر مگ ان باد و صداى دوم: «ازفت الآزفه» -. نجم / ۵۷ -۰ وہ جه نزديكك كشت واقعه] و صداى سوم به طور 
آشکار از شخصى است كه او را نزدیک خورشيد می بینند كه می كويد: «اى اهل عالم آكاه باشيد! خداوند مهدى فرزند 
فلان کس را برانگیخت- و نسب به على عليه ال لام می رساند- و روز مرگ ستمگران فرا رسيد!» در آن وقت مهدى ظهور 
می كند و خداوند دل هاى دوستانش را شاد می گرداند و عقده هاى دلشان را برطرف می سازد.» عرض كردم: دیا رسول اللّها 


بعد از من چند امام خواهد آمد؟» فرمود: «بعد از حسين نه امام می آید و نھمی قائم آنهاست.» - . كفايه الاثر : ۱۵۸ - 
* | ترجمه ] 
بيان 


من ولد السابع أى سابع الأئمه لا سابع الأولاد و قوله من ولد ك حال أو صفه للخامس. 


| ترجمه |عبارت «من ولد السابع» بعنی هفتمین نفر از امامان نه هفتمین از اولاعد» و عبارت من ولد». حال با صفت براى 


#* | ترجمه | 


باب ۲ ما ورد عن أمير المؤمنين صلوات الله عليه فى ذلک 


کک كمال الدين] الا يا عن مهل ن عبد لیم امین عن أبى عفر الان عَنْ آبائه عَنْ امیر الْمؤْمِِينَ عليه 
السلام قال: شای ا عت ردا بل نی پیت یل ا اکر ّا فمن کیت 


ال ۳ 


لام 


هم علی دينه [ و] لم يفش فلب طول أُمَدِ غیبه مامه فهو مَعى فى دَرَجَتِى یوم | لْقَيَامَهِ د م قال عليه السلام إِنَّ ال لقانم ما إذا قامَ لغ 
بکن حدق اتا زرا ركه 


ص: ۱۰۹ 


.١ -١‏ الفتنه الصماء: هى التى تدع الناس حيارى لا يجدون المخلص منهاء و الصيلم الشديد من الداهيه. 


##[ ترجمه ]كمال الدين: حضرت امي رالمؤمنين عليه الشلام فرمود: «قائم ما غيبتى طولانى خواهد داشت. شيعيان را جنان مى بينم 
که براق پیدا کردن او دشت و دمن را زیر پا گذارند و او را بیدا نکنند! بدانید آنها که در غیبت وی در دین خود ابت بمانند 
و از طول مدت غیبتش سنگدل نشوند» روز قيامت با من خواهند بود.» آنگاه فرمود: «چون قائم ما ظهور کند بيعت هیچ كس 


در كردن وی نیست. از اين رو ولادتش پوشیده خواهد ماند و خودش از نظرها پنهان می شود.» - . كمال الدین : ۲۸۶ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«¥» 


و" ل الدین] ]یی عن علق عَن أببه عن علق بن معو عن ارين بن كال کن الؤضا عليه السلام عن ابائ عن أدير 
المومنین: أذ َه قال للحت ين عليه السلام لاس من لک یا حمسن هُوَ لام م باق المظهز لین الباسط للْعَدْلِ قال لسن عليه 
حر 6 ہو یت رس ی از 
كن بَعْدَ عه یره ات فیتا علی دين إِل احضو عیزوت لروح القن ایند الله ماقم ولا و تب فى 


قلوبهم ۳ و یدهم بژوح منه. 


ب 


1١ 


٭ | ترجمه ]| كمال الدين: حضرت امام رضا عليه الس لام از يدرانش» از امي رالمؤمنين عليه الہ لام نقل فرموده كه به امام حسين 
عليه ال لام فرمود: «فرزند نهمى تو قيام به حق می کندہ دين را يايدار می دارد و عدل را گسترش می دهد.» امام حسين عليه 
ترانگکت و او را بر همه مکل قات بر ترم قاد لیک ہی از غیت و هري كدي دوسعاق عاض سا و رع با کک‌ شرفت 


کرده و با روحی از جانب خود تاييد فرموده. کسی در عقیده دینی خود ثابت نمی ماند.» -. كمال الدین: ۲۸۷ - 

٭[تر جمہ] 

7 

كه [إكمال الدين] أبى عَنْ عَلی ٿن إِبْرَاهِيمَ عَنْ محمد ٿن نان عَنْ زیادٍ الکو عَنْ عبد الله بن أبى عَفِيضٍ السار( 


ا رت أب انی علق بن أبى طالب عليه لا کون کی بكم تون جَوََاتَ الإبل تب و الْمَوْعَى فلا تج دونه يا 


كك» [إكمال الدین] أبى و ابن الوليد معا عن سعد عن ابن أبى الخطاب عن محمد بن سنان عن أبى الجارود عن عبد الله بن أبى 


عفيف: مثله. 


- ۷ 0 و ہت‎ a a 
.- ۲۸۷ در کتاب مزبور به طریق دیگر نیز این روایت نقل شده است - . کمال الدین:‎ 

**[ترجمه] 

«f» 


کتاب الب ان لاش قال عد نی الس الق أو اتن بن عبد الشعد بن علق فی یه تمس و تمان و بانج 
شید بیرغ وج بن كراج عن بختی عَنٍ الأغمش عَنْ زد بن غب عَنْ أبى مج جعیقه و ال ارث بن عود الل تانق و 
الْحَارثِ ن شرب کل كِدٌگا: آم كانُوا عند عَلِيَ ِن أبى طالب عليه السلام کان إا TT‏ ول مؤحباً پان رَسُولٍ 
الله و ذا بل الین ول اہی آنت با ابا ان جره لاء یل با امیر ینیما بالک كَقُولُ هذًا لحم و هذا لین و 2 
ابْنُ ير اما ال داك الْمَقِيدٌ الطریذ الشَّرِيدُ م ح م د بن 


١٠١ ص:‎ 


۱-۱. كذا فى النسخه المطبوعه و سیجی ء فى الحديث ۱۴ عن غيبه النعمانی" ابن أبى عقب» و فى نسخه كمال الدين و تمام 
النعمه سی المصدر فى الباب السابع و العشرین ج ۱ص ۴۲۲ ابن آبی عقبه. 


الْحَسَنِ ن علی بن مُحمّدِ ٿن علی بن مُوسى بن جغقر بن مُحمّد ن علی بن الخترین هرذا و وضع رَدَهُ علی راس الم ین عليه 
السلام. 


#* ترجمه ]مقتضب الا-ثر: از جماعتی از روات نقل شده كه گفتند: نزد على بن ابی طالب علیهماالتر لام بوديم. وقتى پسرش 
حسن عليه الترلام می آمد» می فرمود: «مرحبا به پسر رسول خدا!» و وقتى حسين عليه الشلام می آمدء می فرمود: «پدرم فداى 
توء ای پسر بهترين کنیزان!؛ گفته شد: ١ای‏ امير مومنان! شما را جه شده كه به حسن و حسين علیھماالشلام جنين می فرماييد؟ 
پسر بهترين كنيزان کیست؟» فرمود: «او همان گم شده مطرود آواره «م ح م د» بن حسن بن على بن محمد بن على بن موسى 
بن جعفر بن محمد بن على بن حسين عليهم ال لام فرزند اين حسين است» و دست مباركش را بر سر حسين عليه ال لام 


گذاشت»» -. مقتضب الاثر: ۳۱- 
* | تر جمه | 
»0« 


» [الغيبه | ] للشیخ الطوسی ن محمد عن مح ن سین عن ابن ریم ن ال 2 ys‏ 
ابه الأ دی قال ميقت أمين التؤينيق غليه السلام يقول: کیت اَم م ذا بقیتم با تام مذی و علم ی را نف کون 


or 


| ترجمه آغییت طوسی: از عبايه اسدی روایت شده كه گفت: از امير مومنان عليه ال لام شنيدم كه مى فرمود: «چه حالى 
خواهيد داشت وقتى كه , بی امام هدايت گر و بدون علم بمانيد و گروهی از شماء از عقيده بعضى دیگر تبرى جویند؟» = 


غیبت طوسی: ۳۴۱ - 
* | تر جمه | 
»$« 


شاه [الإرشاد] رَوَى مَشعَلّۂ بن صَدَقَه قال معت آبا عبد الله جغفر ِن مد عليه السلام يَقُولُ: ححطْبَ الاس أیژ الْمؤْمِنِينَ عليه 
السلام بالْوكهِ مح اله و ی عله نم ان آنا لیب و فی سه من یوب و مهمع ال لی أفلى كما جمع لوب عله 
و لک إذا تاو الک وكا 2 مع ضَلَّ أؤ ز لك ا کاشکشیڑوا لها لیر و وا إلى الله لذب تقذ تم قُذس كم و نم 
تضایعکم و ثم مات م تن تيك في ۹۵۸ ۶۹ ی9۶ ہہ" 
کم و او عن اضر ره الق يكم و تهنو عَنْ مین ابا میم علیکم 2 من لیس ملک ولم و ن قوی 
ليم و على ضم الاو و انا عن ها فيكم : هم كما تا بو إشررائیل على عه شوت و بق ول یط علیکم 
یه من بعْدِى باضطهاد کم وی ضغت ما تَامَتْ بُو إ خرابیل تقد اکم نا ام ۾ عَلَلَا عَنْ شلطان اجره وه فی 
لآ لَقَدِ اجتمعنم عَلَى اعق ض ال و أجیتم تم الباطل رکضا 5 مم ادر نغ داع الق و عم الْأنَى م من آفل بَذر و وَصلم ال 


اھ 


مِنْ باه الحوب او لز داب ما فی تیم لذ دنا امجیض راء و کیت لفطك وَالقصَتِ امه و آرف لوخد و با كم 
اقم من ی الْمشْرقٍ و آشرق تکم ا رکم کمل ء شهره و یل تفا انتبان لک فَرَاجمُوا الوب و اقا الوب و او 
نكم إن شم الع اضرق تملك بكم ناج رَشرول الل صلی الله عليه و آله قاشع من الشتم و ای ِنَ بكم و 
فيم وه نشف و الطب و تلم ال الفاح عَن للع فا بعد الله إن من ابی امه و از ف و یلم الَذِينَ 
لوا ی ملقلب يَنْقبُونَ. 


ر ۷ 


## ترجمه ]ارشاد: از مسعده بن صدقه روايت كرده كه گفت: شنيدم امام جعفر صادق عليه الت لام می فرمود: «اميرالمؤمنين 
عليه الس لام در كوفه برای مردم خطبه خواند و پس از حمد و ثناى الهى فرمود: «من سرور پیران هستم و سنتى از ايوب در من 
است. به زودى خداوند كسان مرا با گذشت زمان و تغيير اوضاع روزكارء مانند اولاد يعقوب كرد آورد و آن در زمانی است 
كه روزكار طولانى گردد و بگویید: «او گم شده يا مرده است!؛ آ كاه باشيد و پیش از آن موقع صبر بيشه سازيد و عذر تقصير 
به پیشگاه خدا آورید. شما ياكى و قدس خود را بدين وسيله از كف دادید جراغ ايمان خود را خاموش کردید» از کسی 
پیروی كرديد كه مالک نفس خود و شما نيست و چشم و كوش بسته؛ بر شما حكومت می كند (مقصود معاويه بن ابی سفيان 
است). به خدا قسم هم آنها نقص دارند و هم شما كار خلاف كرديد. اكر در انجام وظايف دينى خود ضعف نشان ندهيد و 
در نصرت دين بيغمبر اسلام یکدیگر را زبون نكنيد و در محو باطل سستى نکنید. آنها كه در شجاعت به ياى شما نمی رسند 
شجاعت و نيروى خود را به روى شما نمی آورند» بر شما مسلط نمی گردند» وظيفه طاعت خدا را زیر پا نمی گذارند» مردم را 


از اطاعت خداوند باز نمی دارند و مانند بنى اسرائيل در زمان حضرت موسی» حيران و سر گردان نخواهيد شد. 


به راستى میگویم كه چون اولاد مرا مقهور كنيد دو برابر بنى اسرائيل حيران و سركردان شويد و چون از سلطه شجره ملعونه 
كه در قرآن ذكر شده پی در بى سيراب كرديد و مكرر بنوشيد - در حالى كه از کسی پیروی خواهيد كرد كه مردم را به 
گمراهی سوق می دهد و دعوت باطل را می پذیرد - بيمانى كه با دعوت کننده بسته بوديد» می شكنيد» رشته ارتباط خود را 
با اهل جهاد قطع می كنيد و به كسانى كه اهل جنگ و جهاد در راہ خدا نيستند می پیوندید. و چون وعده ها و بخششى که 
برای جلب شما در دست دارند آب شود وقت امتحان و پاک شدن هر كس نزديكك شود. پرده بالا رود مدت انتظار به يايان 
رسد. وعده نزديكك كردد و آشکار می شود برای شما ستاره ای از جانب شرق ماه شما كه مانند شب چهاردهم برای شما 


چون اين علائم آشکار گردد» توبه كنيد و گناہ را از خود دور سازيد و بدانيد كه اگر از آن ستاره كه از مشرق طلوع می كند 
پیروی کنید. او شما را به طریقه (شریعت) پیغمبر اسلام رهبری کندہ از کری و گنگی شفا خواهید یافت و بار سنگین تحمل 
(ظلم و ستم از دولت های جابر و بيعت سلاطين جور) را از كردن ها فرود می آورید. خداوند در آن روز هیچ كس را بی 
نصیب نمی گذارد» جز آن كس که از رحمت او سر باز زند و خویشتن دار نباشد. و ملع الَّذِينَ توا مب ییون - 
. شعراء / ۲۲۷ -۰ [و کسانی که ستم کرده اند به زودی خواهند دانست به کدام باو کار خراهيد كشك د ارا ۱5۴ 


الشیب بالکسر و بضمتین جمع الأشيب و هو من أبيض شعره و استداره الفلک کنایه عن طول مرور الأزمان أو تغير أحوال 
الزمان و سيأتى خبر فى باب آشراط الساعه يؤيد الثانی قوله هذا فصل بين الکلامین أى خذوا هذا و النهل محر که آول الشرب و 
العلل مح رکه الشربه الثانیه و الشرب بعد الشرب تباعا قوله كمل ء شهره أى كما يملأ فى شهره فى الليله الرابع عشر فیکون ما 


بعده تأكيدا أو كما إذا فرض أنه يكون ناميا متزايدا إلى آخر الشهر و سيأتى تفسير بعض الفقرات فى شرح الخطبه المنقوله من 
الكافى و هى كالشرح لهذه و يظهر منها ما وقع فى هذا الموضع من التحريفات و الاختصارات المخله بالمعنى. 


**| ترجمه [(شیب» به کسر و دو ضمه جمع (اشیب) است و به معناى سفيد شدن مو است. همجنين «استداره فلک»» كنايه از 
طول گذشت زمان يا د گر گونی اوضاع زمان است و حدیثی در باب شرط های وقوع قيامت خواهد آمد که احتمال دوم را 
تقویت می کند. «هذا» در ميان کلامء فصل بين دو كلام استء يعنى این مطلب را بگیرید. «نهل» با فتح نون به معناى شرب 
است و «علل» با حركت عين و لام» نوشيدن دوم و نوشيدن پی در پی بعد از نوشيدن است. قول حضرت: «کملء شهره»» يعنى 
همان طور كه ماه در شب جهاردهم بر می شود يس مابعد آن برای تاكيد است يا مثل فرضى است كه هلال ماه تا آخر ماه 
در حال رشد و افزایش باشد. معنى قسمتى از اين خطبه و مطالبى راجع به آن را در ذيل روايتى كه از كتاب «كافى» نقل می 
كنيم و به منزله شرح اين خطبه است» خواهد آمد و هم در آن خطبه تحريفات و اختصارهايى مخلّ معنى كه در اينجا روى 


داده معلوم خواهد شد. 
* | ترجمه | 
۰۷ 


نی [الغيبه] للنعمانى اب ام عَنْ جغفر بن محمد ن مالک عن إشححاق بن نان عَنْ مبود بن ځار جه عَنْ عَلِىٌ بن عانعن 
حراب فا ت | د بن نت عَنْ أبى ود له جغفر : بن مُحمّدٍ عَنْ آبائه علیهم السلام قال: اد لت علی عه یر لین عليه 
السلام ركب مو و ابه لس و تین عليه السلام قمر قي كَقَاُوا قد جاء ع ہت 


ر 


و 
مه وري و 2 


لافتلن آنا و بای هردان و ی الله رجا من وی فى آخر الزَّمَانِ يُطَلِبٌ بیماینا و ین عَنْهُْ تييزا لهل الضَّلَالهِ حَنّى تقول 
العاول ا ق ل مد ی عا 


0رس اغبيت نعمانی: از خغيرت صادق ماد اھ کاو پدرانشش علیهم الشلام برؤايت شده که در زمان ا ن عليه 
ال لام یک بار آب فرات زياد شد. حضرت و دو فرزندش امام حسن و امام حسین علیهم ال لام سوار شده و از قبیله ثقیع 


مردم ؟ گفتند: «علی آمده است آب را بر گرداند.» حضرت فرمود: «من و اد بن دو يسرم شهید خواهیم شد و خداوند در آخرالزمان 
مردی از نسل من را برانگیزد كه انتقام خون ما را بگیرد و از نظرها غایب شود تا اهل باطل شناخته شوند. تا آنکه جاهل می 
گوید: خداوند را با آل محمد حاجتی نیست.» -. غیبت نعمانی: ۱۴۰ - 

٭| تر جمه | 


«A» 


نی» [الغيبه] للنعمانى محمد ین گام و محمد بن الحسن بن محمد بن جُمْهُورٍ مجمیعاً عَنِ الْحَسَنٍ بن مد بن جمهور() 


ہے حي وال ع سی جس كال یی رت السام خر تذریه خية من عشره توویه إن لکل عن 
ناو لک مد اب راج قال نا وا ا2 


رل من شيعا ققیها می يُلْحَنَ له غرف ان اد مير الْمَؤْمنِينَ عليه 
السلام قال علی مر الکوفه و ان نْ من ورانکم فا مه عمباء مُنْكيفَة لا ينجو مها إا لته یل یا آمیر المزینین و 2 ما الوَمَةُ قَالَ 


۱- ۱. فى النسخه المطبوعه: محمد بن همام و محمّد بن الحسین بن جمهور جمیعا عن الحسین بن محمد بن جمهور» عن أبيه. و 
الصحیح ما أثبتناه راجع المصدر ص ۰ و مستد رک النوری ج ٣‏ ص ۵۲۶. 


اذى يَعْرِف الناس و لا یرنه و اغلئروا أن الأزض لا تخل تن کہ لله و لكر الله يغمى خلقه مها بظلمهغ و ج رهم و 
اشرافهم على آنفیتهم و لو خلت الأدض ساعه وَاحَدَةَ من خجّه لله لساخثْ بُأھْلھا و لكنَّ الك یعرف الْنَاسَ و لا يَفرفونَه كما 


کان يُوسُف یعرف الناس و هم له مُنْكِرُونَ ثم تلا يا حشْرَةٌ عَلى العباد ما يَأَتيِهِمْ من رَسُولٍ إلا کانوا به شتهزژن. 


|[ ترجمه آغیبت نعمانی: امام جعفر صادق عليه ال لام فرمود: اگر معنای یک روایت را بدانی» بهتر از ده روایت است که 
ندانسته برای مردم نقل کنی! هر حقی حقیقتی و هر راستی نوری دارد. به خدا قسم ما کسی از شیعیان خود را فقیه نمی دانیم 
جز اينكه با وی به رمز و اشاره سخن بگوییم و او مقصود ما را بفهمد. اميرالمؤمنين عليه الس لام در منبر کوفه می فرمود: «شما 
آشوب های تاریک و رو زگاری مبهم در پیش دارید که جز «نومه» کسی از آن ماجرا نجات نمی یابد!» عرض کردند: «یا 
امیرالممنین! نومه کیست؟» فرمود: ۱ کسی است که مردم را می شناسد» ولی مردم او را نمی شناسند. بدانید که زمين از وجود 
حجت خدا خالی نمی ماند و به زودی خداوند بند گان گناهکارش را به کیفر ظلم و ستم و زیاده روی های خود می رساند. و 
بدانید که زمين از حجت خدا خالی نمی ماند. ولی خدا خلق خود را نسبت به حجت خود. به سبب ظلم و جور و اسراف بر 
نفسشان كور می گرداند و اگر یک لحظه زمین از حجت خدا خالی بماند» ساکنان خود را فرو می برد. حجت خدا در روی 
زمين هست» او همه را می شناسد. ولی کسی او را نمی شناسد. چنان که یوسف مردم را می شناخت ولی کسی او را نمی 
شناخت.» آنگاه این آيه شريفه را تلاوت فرمود: دیا عشرء عَلَى الْعباد ما هم مِنْ ول لا كانُوا به هروه -. یس /۳۰- 
> [دریغا بر این بند گان! هیچ فرستاده ای بر آنان نیامد مگر آنکه او را ریشخند می کردند.] -. غیبت نعمانی: ۱۴۱ 


قوله عليه السلام حتی بلحن له أى يتكلم معه بالرمز و الایماء و التعریض على جهه التقیه و المصلحه فيفهم المراد قال الجزری 
يقال لحنت فلانا إذا قلت له قولا- یفهمه و يخفى على غیره لأنكك تمیله بالتوریه عن الواضح المفهوم و قال فى حدیث على و 
ذکر آخر الزمان و الفتن ثم قال خير آهل ذلك الزمان كل مؤمن نومه النومه بوزن الهمزه الخامل الذ کر الذی لا يؤبه له و قيل 
الغامض فى الناس الذی لا يعرف الشر و أهله و قيل النومه بالتحریک الکثیر النوم فأما الخامل الذی لا يؤبه له فهو بالتسکین و 
من الأول 


حَدِيتٌ ابن عَبّاس: أنه قال لعلیٌ عليه السلام ما الوم ال الى بشکث فى الفه فا يعدو مله شین 2. 
##[ترجمه ]اینکه حضرت عليه الشلام فرمود: «حتی یلحن له یعنی با او با رمز و ایما و کنایه به سبب تقیه و مصلحت سخن می 
گوید تا مراد را بفهمد. جزری سی گوید: وقتی گفته نے شود: «لحنت فلانا»» در زمانی است که به او سخنی بگویی که او 


بفهمد» ولی دیگران نفهمند. زیرا تو او را با توريه از مفهوم واضحی منصرف کرده ای و گفت: در حديث على عليه الشلام و 


ذکر آخرالزمان و فتنه هاء سپس گفته: بهترین ال آن زمان هر مومن لوقه است و نومه بر وزن مز شخص مخفی الذ کری 


است كه به او اعتنا نمی شود و گفته شده شخص خاموشى است که شر و اهل آن را نمی شناسد و گفته شده كه نومه با 
تحريكك واوء فرد يرخواب است؛ اما شخص خاموشی که به او اعتنا نمی شود با سكون واو است. و از قبيل لفظ نخست است 
حديث ابن عباس كه از على عليه الت لام پرسید: «نومه کیست؟» فرمود: «كسى كه در فتنه ساکت است و امرى از او آشکار 


نمی شود.) 
* | تر جمه | 
۰ 


نهج» [نهج البلاغه] فی خدیثه عليه السلام: قاذا کان دک ضرب يعسوب الڈین پذنبه فِجْتَمِعُونَ ليه كما بَجْتَمِعٌ قرع الخریف. 
ال اليد رضی الله عَنْهُيَْصُوبٌ این مایم الماک مور لاس س يَوْمَئِذٍ و الَْرَحَ قطع الْعَهِم التی لا مَاءَ فيا 
چونان ابر پاییزی گرد آیند.» سید رضی می گوید: «یعسوب دین» سيد بزرگواری است که مالک امور مردم در آن رو زگاران 


خواهد بود و «قزع»» قطعه ابری است كه آب در آن نيست. - . نهج البلاغه: ۷۲ - 
* | ترجمه | 


بيان 


قالوا هذا الكلام فى خبر الملاحم الذى یذ کر فيه المهدى عليه السلام و قال فى النهايه أى فارق أهل الفتنه و ضرب فى الأرض 
ذاهبا فى أهل دينه و أتباعه الذين يتبعونه على رأيه و هم الأذناب و قال الزمخشرى الضرب بالذنب هاهنا مثل للاقامه و الثبات 
يعنى أنه يثبت هو و من يتبعه على الدين. 

##[ تر جمه جمه اد بن کلام حضرت در اخبار وقوع فتنه هاست که در آن از مهدی عليه الت لام ياد می شود و در نهایه» حضرت در 
بیان معنای اين کلام می گوید: داز اهل فتنه جدا می شود و با اهل دين خود و پیروان خودہ طبق نظر خود در زمين سير می 


کند و آنها همان اذناب و پیروان اویند.» زمخشری می گوید: «ضرب به ذنب» اینجا مثل اقامه و بات است. یعنی حضرت و 
تابعانش بر دين ثابت قدم هستند. 


٭| تر جمه | 
۱> 


نهج پ و عی الاك فى بلق ےج علخ وي تما ی لها و الْمعْرقهِ با 
و ارم وا و ی عن تفبه اه اب ها و حاجثه یی بسأل عنها َو رب اد اب لاش ا فيك عو ڈیڈ 


ڈرو وا کر رر و ہر رو لقن ہر مد 6 


م2 


ص: ۱۱۳ 


**|ترجمه |نهج البلاغه: حضرت امیر عليه الشلام در یکی از خطبه هايش فرمود: «مهدى عليه الشلام زره دانش بر تن دارد و با 
تمامى آداب و با توجه و معرفت کامل» آن را فرا گرفته است؛ حكمت گمشده اوست که همواره در جستجوى آن است و نياز 
اوست كه در به دست آوردنش مى پرسد. در آن هنگام كه اسلام غروب مى كند و چونان شترى در راه مانده دم خود را به 
حركت درآورده» كردن به زمين می چسباند او پنهان خواهد شد. (دوران غيبت صغری و كبرى) او باقى مانده حجت هاى 
الهى و آخرين جانشين از جانشینان پیامبران است.» - . نهج البلاغه: ۳۶۸ - 


* | ترجمه | 


بيان 


قال ابن أبى الحديد قالت الإماميه إن المراد به القائم عليه السلام المنتظر و الصوفيه يزعمون أنه ولى الله و عندهم أن الدنيا لا 
يخلو عن الأبدال و هم أربعون و عن الأوتاد و هم سبعه و عن القطب و هو واحد و الفلاسفه يزعمون أن المراد به العارف و عند 
أهل السنه هو المهدى الذى سيخلق و قد وقع اتفاق الفرق من المسلمين على أن الدنيا و التكليف لا ينقضى إلا على المهدى. 


قوله عليه السلام فهو مغترب أى هذا الشخص يخفى نفسه إذا ظهر الفسق و الفجور و اغترب الإسلام باغتراب العدل و الصلاح و 
هذا يدل على ما ذهبت إليه الإماميه و العسيب عظم الذنب أو منبت الشعر منه و إلصاق الأرض بجرانه كنايه عن ضعفه و قله نفعه 
فإن البعير أقل ما يكون نفعه حال بروكه. 


| ترجمه ]ابن ابی الحديد در شرح اين خطبه می نويسد:« شيعه اماميه می گویند: مقصود از این شخص قائم منتظر است و 
صوفيه گفته اند او «ولی الله است و معتقدند كه دنيا از چهل نفر ابدال و هفت نفر اوتاد و یکنفر بنام «قطب» خالی نيسث. به 
گمان فلاسفه» مقصود «عارف» است و اهل تسنن عقيده دارند «مهدی» است که منبعد متولد خواهد شد. همه مسلمانان اتفاق 
دارند که دنیا و تکلیف مردم تنها در عهد مهدی به پایان می رسد -. شرح نهج البلاغه ۱۰ : ۲۸۲ -؛ و اينكه حضرت می 
فرماید «او از مردم کناره می گیرد»؛ یعنی اين مرد هنگامی که فسق و فجور ظاهر گشت» مخفی می شود و غربت اسلام موقعی 
است که عدل و صلح غریب شود و از ميان برود و این دلالت بر اعتقاد شيعه نسبت به مهدی موعود دارد. و «عسیب» استخوان 
دم يا رستنگاه موی دم است و «الصاق الارض بجرانه» كنايه از ضعف و قلت نفع استء زيرا کم نفع ترين حالت شتر حالت 


* | تر جمه | 
»۱1« 


نی» [الغيبه] للنعمانى عَلِىٌ بْنُ الحْسَيْنٍ عَنْ مُحَمّد بن یخی عَنْ مُحَمّدِ بن الحَسَنِ الرازی عَنْ مُحَمّدِ بْنِ عَلِىٌ الکوفی عَنْ عِيسَى بن 
َد الله لو عَنْ أبيه عَنْ جد عَنْ أبيه عَنْ علی بن أبى طالب عليه السلام أنه فَالَ: صَاحِبٌ عذا الأثر من وُلْدِى هُوَ الذی یال 
مات هلك گا بل فی ای وَادِ سَلَكك. 


درباره اش گفته مى شود: «مرده است و اگر هست. به كدام بيابان رفته است؟» - . غيبت نعمانی: ۱۵۶ - 
* | تر جمه | 
»¥« 


نی [الغیبه] للنعمانی عَلِيٌ ین الح : ین عَنْ مد العطار عَنْ مُحمّدِ بن لسن الرازی عَنْ مُحَمَدٍ ڍ بن علق الکوفی عن معد بن 
کا عن ابی ود عماجم اب عَنْ عِکرِقة بن یہ سو کیہ :ا لک عو یت 


کی تَكُونَ بمثرلہ امقر تا یذری الخابش علی اھا بضع ب لیس هم د شرف يشرفوتة وا بنا بستیدون یه فى آئررت. 


**| ترجمه آغیبت نعمانی: حضرت امیر عليه الت لام فرمود: «(روزی بيايد) كه شيعه مانند بز باشند كه شير نداند دست روى 
کارهای خود به وى يناه برند. - . غيبت نعمانی: ۱۹۳ - 


* | ترجمه | 
إيضاح 


خبس الشی ء بكفه أخذه و فلانا حقه ظلمه أى يكون كلهم مشتركين فى العجز حتى لا يدرى الظالم أيهم يظلم لاشتراكهم فى 
احتمال ذلكك کقصاب پتعرض لقطيع من المعز لا يدري أيهم يأخد للذيح. 


٭ | تر جمه |«(خبس الشیء بکفه» يعنى آن را كرفت و «فلا-نى حقه ظلمه» يعنى همگی در عجز مشتر کند» تا جايى كه ظالم 
ہے کو کم تلكو ور هک ترجا رق کہیت کی اک سین که باس وود کی 
یک را برای ذبح كردن بگیرد. 


* | تر جمه | 
۱۳ 


تي [الغبه ] تلتعمانی بهذا الاش. ره یا زو وال ا ا نی این أبى عقب قَالَ ترمغت عَلِيَاً عليه السلام : ول 


2 


۔ 


کی بكم تَجْولُونَ جَوََانَ اابل تبون موعی و لا تَجِدُونّهَا مغر الشَبعَه. 


ص: ۱۱۴ 


شيعيان! شما را آنچنان می بینم كه مانند با اس مت 000 ۲ - 
* | ترجمه | 
«©16» 


لیب یسیع زر اه کرک عَنْ بو اللہ بن موی عَنْ موتری بن هون بن عِيتدى اب عَنْ عبد الله بن مثلم بن 
17 مت عَنْ أبيه عن دو عن الس : ين بن عل عليهم السلام قَالَ: ججاء يل إلى 
7٣۲‏ تب و بعکم هلا ال ا زج الدارشوة وق الفيكرة و دعب اة 
ناک کال را أب انی علیک الام بن الل كمال بن تھی هاشم من ذو لد ارب و بر تیال وف و 

جفر هلها إا أَنَتْ و مَعْدِنِ صَفوَتها إِذَا اکدَرث ‏ يجين إا مایا هلع و یشور ذا اون كفت و لا ينكل دا اماه 


۳7 


یت کر تب یر فرعام ع مش کر تیف بن غیوف وش گت وم بیج زک وحار 
فى رم لخد فلا بط لكك عَنْ بعت ته ارف عارض يَنُوصٌُ إِلَى ال فته کل ماص ان قال و قائل و إِنْ کت قدو 
عو ی ی مه امیش علیہ سا سگم کنو آرم لا و ْم جما الوم جع بع روجا ین 


e 00 


امه و امع به شفا مه انی جار تک 413 


کی نے f‏ زر 9و 
عز ا دنتن عله 


2 2 


2 - 7 
20 2 7 زر 9و 


ن وَفْقَتَ لَه و لا تُجيرّنَ عَنْهُ ِنْ مدبت الیه َا و أَوْمَأ بهده إلى صذرہ شَوْقا ای رُؤْيَتِه. 


ااا 
وچ 


#*[تر جمه |غيبت نعمانی: حضرت صادق عليه الث لام از پدران خودہ از امام حسين عليه الئرلام روايت كرده كه مردى نزد 
اميرالمؤمنين عليه الترلام آمد و گفت: ١یا‏ امیرالمؤمنین! ما را از مهدى خودتان مطلع کنید.» فرمود: «چون قر ن ها بر مردم 
بگذرد و عؤمتين اندكك شوند و طرفداران حق از ميان رفته باشند» در آن وقت او ظهور گند راوی گفت: «با امیرالمژمنین! 
مهدی از جه طایفه ای است؟» فرمود: «از بنی هاشم و قله شامخ نژاد عرب. هر كس به او نزدیک شود. او را دریای سرشاری 
می بیند و هنگامی که ظهور کند» نزدیکانش نسبت به او بی وفایی می کنندہ و در آن موقع که آنها آلوده شوند او كان پاکی 
است. کسی که هنكام هجوم مرگ به مردم» ترس به خود راه نمی دهد و در موقعی که مؤمنان اطرافش گرد آینده به کسی 
ظلم نمی کند و به هنكام مبارزه شجاعان» از میدان بیرون نمی رود. مردی است آماده کارزار» مغلوب کننده دشمنان؛ پیروز و 
شجاع که مخالفین را با شمشیر درو می کند و بر پیکر آنها زخم های كران وارد می سازد. مردی است نیرومند» شمشیری 
است از شمشیرهای خداء بزر كن است بخشنده و با استقامت. فرق او به قله عظمت من ساید و بزر گواری همیشگی اوہ بر 
بهترین اصول استوار است. هیچ فتنه انگیزی تو را از پیروی او باز ندارد؛ فتنه جویانی که به هر طرف می روند و اگر سخنی 
بگویند» بدترین گوینده ها هستند و اگر ساکت شون قصد افساد دارند.» 


آنگاه به ذكر اوصاف مهدی عليه ال لام پرداخت و فرمود: «پناه دادن وی به مردم بی يناه از شما بهتر» علمش از شما افزون تر 
و جهدش در صله ارحام» از همه بیشتر است. خداوندا! با بيعت كردن با وی؛ مردم را از اندوه بیرون آور! و مسلمانان را از 
پراکند گی نجات ده! اگر بتوانی او را ملاقات كنىء به سوی وی بشتاب و هر كاه به او رسيدىء از او روی متاب» آهل» آنگاه 


اشاره به سينه مباركك خود كرد كه يعنى چقدر مشتاق دیدار اوست! - . غيبت نعمانی: ۲۱۲ 


قال الفیرو زآبادی درج دروجا و درجانا مشى و القوم انقرضوا و فلان لم يخلف نسلا أو مضى لسبيله انتهى و الغرض انقراض 
قرون كثيره قوله عليه السلام و ذهب المجلبون أى المجتمعون على الحق و المعينون للدين أو الأعم قال الجزرى يقال أجلبوا 
عليه إذا تجمعوا و تألبوا و أجلبه أى أعانه و أجلب عليه إذا صاح به و استحثه و الطود بالفتح الجبل العظيم و فى بعض النسخ 
بالراء و هو بالضم أيضا الجبل و الأول أصوب و المغيض الموضع الذى يدخل فيه الماء فيغيب و لعل المعنى أنه بحر العلوم و 
الخيرات فهى كامنه فيه أو شبهه ببحر فى أطرافه مغايض فإن شيعتهم مغايض علومهم قوله عليه السلام و مجفو أهلها أى إذا أتاه 
أهله يجفونه و لا يطيعونه 


ص: ۱۱۵ 


.۱۱۴ فى المصدر: فان خار الله لک. راجع ص‎ .١ -١ 


قوله عليه السلام هلعت أى صارت حريصه على !هلاک الناس قوله عليه السلام و لا يحور فى بعض النسخ و لا يخور إذا المنون 
أكسفت و الخور الجبن و المنون الموت و الكماه بالضم جمع الكمى و هو الشجاع أو لابس السلاح و يقال ظفر بعدوه فهو ظفر 
و الضرغامه بالکسر الاک 


قوله عليه السلام حصد أى بحصد الناس بالقتل قوله مخدش أى بخدش الکفار و یجرحهم و الذ کر من الرجال بالکسر القوی 
الشجاع الأبى ذ کره الفیرو زآبادی و قال الرأس آعلی کل شی ء و سيد القوم و القثم کزفر الکثیر العطاء و قال الجزری رجل نشق 
إذا كان يدخل فی آمور لا يكاد یخلص منها و فى بعض النسخ باللام و الباء يقال رجل لبق ککتف أى حاذق بما عمل و فی 
بعضها شق رأسه أى جانبه و الباذخ العالی المرتفع. 


قوله عليه السلام و غارز مجده أى مجده الغارز الثابت من غرز الشی ء فى الشی ء أى أدخله و آثبته و المحتد بکسر التاء الأصل 
و قوله ینوص صفه للصارف و قال الفيروزآ بادى المناص الملجاً و ناص مناصا تح رک و عنه تنحی و إليه نهض قوله فذو دعاثر 


من 


الدعاره و هو الخبث و الفساد ولا يبعد أن يكون تصحيف الدغائل جمع الدغيله و هى الدغل و الحقد أو بالمهمله من الدعل 
بمعنى الختل قوله عليه السلام فان جاز لكك أى تيسر لكك مجازا و يقال انثنى أى انعطف قوله عليه السلام و لا تجيزن عنه أى إن 
أدركته فى زمان غيبته و فى بعض النسخ و لا تحيزن بالحاء المهمله الزاء المعجمه أى لا تتحیزن من التحيز عن الشی ء بمعنى 
التنحى عنه و كانت النسخ مصحفه محرفه فى أكثر ألفاظها. 


**[ترجمه آفیروز آبادی می كويد: «درج دروجا و درجانا؛ به معناى راه رفتن است و «القوم انقرضوا» و «فلان لم يخلف نسلا 
يا«مضى لسبیله» به یک معنا هستند و مقصود. انقراض نسل هاى فراوان است. اينكه حضرت فرمود: «ذهب المجبلون)» یعنی 
اجتماع کنند گان بر حق و يارى کنند گان دين يا معناى اعم از هر دوء بروند. جزرى می گوید: «اجلبوا عليه) يعنى جمع شدند و 
اجتماع كردند. «اجلبه» يعنى او را کمک کرد و «اجلب علیه» يعنى با فرياد او را صدا زد و او را فراخواند. «طود» با فتح طاء 
كوه عظيم است و در بعضى نسخه ها با راء است و با ضمه تاء نيز به معناى كوه است و اولى درست تر است. «مغيض» جايى 
است كه آب وارد و سپس از نظر مخفى مى شود و شايد معنى اين باشد كه حضرت. درياى علوم و خيرات است كه در او 
مخفى است يا او را به دريايى تشبيه كرده كه در اطراف آن آبرفت است. چرا كه شيعيان» آبرفت هاى درياى علوم اهل بيت 
اند. اینکه حضرت فرمود: «مجفو اهلها» يعنى وقتى به نزد اهل خود می آيدء به او جفا کرده» به او ظلم می کنند و او را اطاعت 
نمی كنند. اينكه حضرت فرمود: «هلعت» يعنى حريص بر كشتن مردم می شود. اين قول حضرت: او لا بحور» که در بعضی 
نسخه ها «لا-يخور اذن المنون» است و (خوراء ترس است و (منون)ء مرگ است و «کماه» با ضم کاف: جمع (کی» به معناى 
شجاع يا سلاح به خود بسته است و كفته می شود كه «ظفر بعدوه؛ يس او ظفر است و «ضرغام» با کسر ضاد به معناى شير 


است. 


اینکه حضرت فرمود: «حصد». يعنى مردم را با كشتن درو می كند. اينكه فرمود: «مخدش»» يعنى كفار را مجروح و زخمى می 
كند و «ذكر از مردان» با كسره ذال» به معناى قوی و شجاع و بز رگ منش است. فيروزآ بادى اين مطلب را ذكر كرده و كفته: 


O 7‏ و ۳ 
نراس» هر جيز بالای ان است و راس قوم» آقای قوم است و «قثم» بر وزن زفر» شخص بسیار بخشنده است. جزری گفته: «رجل 


نشق» کسی است كه در امورى دخالت می كند كه نمی تواند از آن خلاص يابد و در بعضى نسخه ها با لام و باء ذكر شده: 
رجل لبق» بر وزن کتف. به معنای ماهر در عمل خود است و در بعضی نسخه ها ١‏ شق رأسه». یعنی جانب سرش شکافت و 
«باذخ»» به معنای عالی و مرتفع است. 


اینکه حضرت عليه ال لام فرمود: «غارز مجده» يعنى کسی که بزرگی اش ثابت است و شیء غارز » چیز ثابت را گویند و از 
غرز شیء در شیء» یعنی ادخال چیزی در چیزی و اثبات آن می آید. «محتد» با کسر تاء به معنای اصل و اساس است و اینکه 


ر تفص اه این عبات صفت واژه ارف بے 


فيرو زآبادی گفته: «مناص» به معنای پناهگاه است و «ناص مناصا» به معنای تح رک و دور شدن از چیزی و به سمت چیزی 
رفتن است. اينكه حضرت فرمود: «ذو دعایر»» از دعاره به معنای خبائت و فساد است و بعید نیست که نسخه دست خورده باشد 
و صحیحش «دغایل» جمع دغیله به معنای دغل و کینه باشد يا با عين بوده و «دعل» به معنای فریب باشد. اينكه حضرت فرمود: 
«فان جاز لک»» یعنی برای تو میسر شد و گفته می شود: «انثنی» یعنی خم و منعطف شد. نيز اينكه حضرت فرمود: الا تجیزن 
عنه»» منظور آن است که اگر او را در زمان غیبتش د رک کردی و در بعضی نسخه ها «لا تحیزن» با حاء و زاء آمده که از تحیز 
می آید و الا تتحیزن» یعنی از چیزی دور نشو. نسخه ای که ما اين روایت را از آن نقل کردیم. دست خورده بود و اکثر الفاظ 


آن تحریف شده بود. 
* | تر جمه | 


۱۰ 


2 
ع کے 


یف. [الطرائف] في الج ود الواح ا ظز ل ابی اس اق قمال: قال عَلِّ عليه السلام ور إلى ها[ و 


ا ی كما تفه وضو صلی الله علي رد خوج من ماه وَل باهم یکم يب فى ال وا َسْبِهُهُ فى الْحَلق 
علض عذل. 


| ترجمه ]طرائف: امیرالمژمنین عليه الس لام به فرزندش حسين عليه الس لام نگاه کرد و فرمود: «اين فرزند من آقا است. چنان 
كه پیغمبر صلی الله عليه و آله او را آقا ناميد. از نسل وى مردی متولد گردد كه همنام پیغمبر شما و خويش شبيه خوى اوست؛ 


و او زمین را: پر از عدل كند.» -. طرائف ۱ : ۲۵۹ - 
* | تر جمه | 
۰۶ 


نهج» [نهج البلاغه]: و دوا ا و شالا طعا إ عا | فى ال کت العف 7 کا لِمَذَامب الرّشد 


قي و ره عم 


بس ارت سو ے۔ ها إن أفركة د آنه تم يد رکه و ما قرب الْژمَ 
ون قال نر ع ترا قوم قفا بان وود کل توغود 3 دنو من طاعه ما لا تفرفون الا و ان 2 من أدرَكهَا ما ری فيها پیتزاج مني و 


خی ڈُو فیا عَلَى مال الصَّالِحِينَ ليل فيها رئقاً و تعتق ِب'یق] رقا و بط شا و یشعب مه حا فی شوه عن الاس لا بیز 
یف آتره و لز ناج تر تم يدد فبا َم شخد المي لل تجلی بالل از هُمْ و يُرْمَى بالّفیتیر فی مَسَامِعِهِمْ و 
یوق كأ ال لْحِكمَه بعد ایو 


##[تر جمه آنهج البلاغه: امير مؤمنان عليه الالام مى فرماید: «به راه های چپ و راست رفتند» راه ضلالت و گمراهی پیمودند و 
راه روشن هدایت را گذاشتند. يس درباره آنچه که بايد باشد. شتاب نكنيد و آنچه را كه در آینده بايد بيايد» دير مشمارید. 
جه بسا کسی برای رسیدن به چیزی شتاب می کند. اما وقتی به آن رسید آرزو می کند که ای كاش آن را نمی دید. نيز جه 
نزدیک است امروز ما به فردایی که سپیده آن آشکار شد. ای مردم! این ما در آستانه تحقق وعده های داده شده و نزدیکی 
طلوع آن چیزهایی که بر شما يوشيده و ابهام آمیز است. قرار داریم. بدانید آن كس از ما (حضرت مهدی عليه الشلام) که فتنه 
های آینده را دريابد» با چراغی روشنگر در آن گام می نهد و بر همان سيره و روش پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم و امامان 
علیهم ال لام رفتار می کند. تا گره ها را بگشاید؛ برد گان و ملت های اسیر را آزاد سازد؛ جمعیت های گمراه و ستمگر را 
پرااکنده و حق جویان پراکنده را جمع آوری کند. حضرت مهدی عليه الہ لام سال هاى طولانی در پنهانی از مردم به سر می 
برد» آن چنان که اثر شناسان, اثر قدمش را نمی شناسند كرجه در يافتن اثر و نشانه ها تلاش فراوان کنند. سپس گروهی برای 
درهم کوبیدن فتنه ها آماده می گردند و چونان شمشیرهاه صیقل می خورند دیده هاشان با قرآن روشنایی می كيرد» در 
كوش هاشان تفسیر قرآن طنين می افکند و در صبحگاهان و شامگاهان جام های حکمت سر می کشند.» - . نهج البلاغه: 
۹- 


۷| ترجمه | 


بيان 


مرصد أى مترقب ما یجی ء به الغد من الفتن و الوقائع من تباشیر غد أى أوائله أو من البشرى به و الابان الوقت و الزمان یسری 
من السرى السير بالليل و الربق الخيط و القائف الذى يتتبع الآثار و لو تابع نظره أى و لو استقصى فى الطلب و تابع النظر و التأمل 
و شحذت السكين حددته أى ليحرضن فى هذه الملاحم قوم على الحرب و يشحذ عزائمهم فى قتل أهل الضلال كما يشحذ 
الحداد النصل كالسيف و غيره قوله عليه السلام يجلى بالتنزيل أى يكشف الرين و الغطاء عن قلوبهم بتلاوه القرآن و إلهامهم 
تفسيره و معرفه أسراره و الغبوق الشرب بالعشى مقابل الصبوح. 


| ترجمه |١امرصد»)‏ به معناى منتظر فتنه هاى فرداست. «وقايع از تباشيرر غد»» يعنى اوائل فردا يا به معناى بشارت به فرداست. 
«اثان» به معناى وقت و زمان است و «بسری» از سرى به معناى سير در شب است. «ربق» به معناى نخ است و «قائف» كسى است 
كه از آثار پیروی كند. همجنين اينكه حضرت فرمود: «و لو تابع نظره» يعنى اگر جه در طلب تلاش كند و به دنبال فكر و تأمل 
باشد و «شحذت السکین» : يعنى چاقو را تيز كردم و معنا اين می شود كه در اين جنگ هاى فتنه باره گروهی بر جنگ تحريكك 


مى شوند 


و عزم خود را جزم كشتن گمراهان می کنند» همان طور که آهنگر تير را مشل شمشير و غير آن می تراشد. اينكه حضرت 
فرمود: «يجلى بالتنزیل» يعنى زنگار و يرده را با تلاوت قرآن و الهام تفسير آن و معرفت اسرار آنء از دل هاى آنان بر می 
دارد. همچنین «غبوق» به معنای نوشیدن و «عشى) در مقابل صبح است. 


* | تر جمه | 
۷۴ 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسی عل بی اخ 1 نزو بان این عن محمد بن جر ار عَنْ محمد بن | ماعل بن 
يوس عَنْ ريڍ بن أبى زيم عن محمد بن عفر بن کر عن مُوسدى بن بهعن أبى !شیک عَنْ َاصِم بن 2 خرة نع 


و نو ”989 د د الله إلا مي فيا تم بای الله به موم صالحین یلها ق طا و 
غ کا ظلماً و ۱ 


**[ترجمه ]امالی طوسی: امير مؤمنان عليه الت لام فرمود: «(زمانی خواهد آمد) که زمين از ظلم و ستم پر شود تا جایی که نام 
خدا را پنهانی به زبان آورند. آنگاه خداوند قومی صالح به وجود آورد و آنها زمين را که مملو از ظلم ستم شده باشد» پر از 
عدل و داد کنند.» -. امالی طوسی: ۳۸۲ - 


* | تر جمه | 
۸ 


ہو ےر سے سر جح ہت 


یی عن زد بن مد ابوس عن اضر بن ل 


ص: ۱۱۷ 


٢‏ ی و عن ان نل ا ی ا سای 


اذا یط نی کرت فى زارو یکو بن ری العادق عر بن یی مر اي بتعا يذ تا قث ذاو 
را کر له و ا ل فا ارام و یی فیا ETT‏ 
لوق و ی لكك بالعلم با اھر با اضرع ولیک جیار تر ذو الم مع آبار که الب فلت و ما كرة ين دلک نال نم ينكل 
الله ما شاء ال إِرَادَاتٌ و غایات و نِهَايَاتٌ. 


غطء [الغیبه] للشیخ الطوسی سعد عن ابن آبی الخطاب عن ابن فضال عن ثعلبه: مثله- غطء [الغيبه] للشیخ الطوسی عبد الله بن 
محمد بن خالد عن منذر بن محمد بن قابوس عن نضر عن ابن السندی عن أبى داود عن ثعلبه: مثله- نی [الغيبه] للنعمانى 
الكلينى عن على بن محمد عن البرقى عن نضر بن محمد بن قابوس عن منصور بن السندى عن أبى داود: مثله- ختصء 
[الإختصاص ] ابن قولويه عن سعد عن الطيالسى عن المنذر بن محمد عن النضر بن أبى السرى: مثله 


كه سر جوبى را به زمين می زند. عرض كردم: «یا امیرالمؤمنین! می بينم در فكر هستيد و سر چوب را به زمين می زنيد. آيا به 
اين زمين رغبت و نظری داريد؟» فرمود: «به خدا سوكند نه به زمين و نه به دنيا یک روز رغبت پیدا نكرده ام! ولى درباره 
مولودى كه در يشت يازدهمين من است فكر می كردم. او مهدى است كه زمين را كه آكنده از ظلم و ستم شده باشدء پر از 
عدل می كند. او را غيبت و حيرتى است كه فرقه هايى به خاطر آن گمراه و كروهى هدايت می یابند.» عرض كردم: ١یا‏ 
امي رالمؤمنين! اينكه می فرماييد يديد می آید؟» فرمود: «آری! (يديد می آيد) همان طور که خلق شده است. تو از كجاها خبر 
دارى؟ ای اصبغ! اينان بر گزید گان اين امتند كه خوبان عترت طاهره هستند.» عرض كردم: «بعد جه می شود؟» فرمود: «آنچه 
خدا خواهد می کند. جه ذات الهى را اراده ها و مقاصد و نهايات است.» - . كمال الدين: ۲۷۳ - 


در غیت شيخ طوسى اين حديث از دو راوى دیگر هم روايت شده - . غيبت طوسی: ۴ و و در غيبت نعمانی» از راوى 
دیگری هم نقل کرده است. - . غيبت نعمانی: ۰ - در اختصاص مقيد از راوی ديكر نیز آورده است. -. اختصاص: ۲۰۹ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
أقول‎ 


فى هذه الروايات كلها سوى روايه الصدوق بعد قوله و يهتدى فيها آخرون قلت يا مولاى فكم تكون الحيره و الغيبه قال سته 
أيام أو سته أشهر أو ست سنين فقلت و إن هذا لكائن إلى آخر الخبر و فى الكافى أيضا كذلكك (1). 


و نكت الأرض بالقضيب هو أن يؤثر بطرفه فعلى هذا المفكر المهموم و ضمير فيها راجع إلى الأرض أى اهتمامكك و تفک رک 
لرغبه فى الأرض و أن تصير مالكا لها نافذ الحكم فيها أو هو راجع إلى الخلافه و ربما يحمل الكلام على المطايبه 


ص: ۱۱۸ 


.۲۹ ص ۳۳۸ غيبه النعمانی ص‎ ١ الكافى ج‎ .١ -١ 


و لعل المراد بالحيره التحير فى المساكن و أن يكون فى كل زمان فى بلده و ناحيه و قيل المراد حيره الناس فيه و هو بعيد. 


قوله عليه السلام سته أيام إلخ لعله مبنى على وقوع البداء فيه و لذا ردد عليه السلام بين أمور و أشار إليه فى آخر الخبر و يمكن 
أن يقال إن السائل سأل عن الغيبه و الحيره معا فأجاب عليه السلام بأن زمان مجموعهما أحد الأزمنه المذكوره و بعد ذلكك ترفع 
الحيره و تبقى الغيبه فالترديد باعتبار اختلاف مراتب الحيره إلى أن استقر أمره عليه السلام فى الغيبه و قیل المراد أن آحاد زمان 
الغيبه هذا المقدار كما أنه أى المهدى عليه السلام مخلوق أى كما أن وجوده محتوم فكذا غيبته محتوم فإن له إرادات فى سائر 
الروايات فإن له بداءات و إرادات أى يظهر من الله سبحانه فيه عليه السلام أمور بدائيه فى امتداد غيبته و زمان ظهوره و إرادات 
فى الإظهار و الإخفاء و الغيبه و الظهور و غايات أى منافع و مصالح فيها و نهايات مختلفه لغيبته و ظهوره بحسب ما يظهر للخلق 
من ذلكك بسبب البداء. 


**[ترجمه ]در تمام اين روايات به غير از روايت صدوق» بعد از فرمایش حضرت که: «و ديكران در آن آباد می شوند» اين 
عبارت است که: «گفتم: «ای مولای | حيرت و غیت چند سال است ۱۲ گفت؛ شش روز با شش ماه با شش سال.» پس 
گفتم: «تحقق اين امر قطعی است؟» تا آخر حدیث. در کافی نيز چنین است. و اينكه حضرت فرمود: «و نكت فى الالرض 
بالقضیب» یعنی با یک سمت چوب اثری روی آن گذاشت. بنابراین «مفكر» به معنای پر هم و غم است و ضمير فیها به ارض 
بازمی گردد. یعنی همت و تفکر تو به خاطر ميل به زمين است و اينكه می خواهی مالک زمین شوی و حکمت در آن نافذ 


باشد» يا این ضمير به خلافت بر می گردد و جه بسا اين کلام حضرت» حمل بر مزاح شود. 


و شاید مراد از حیرت» سر گردانی در مساکن است و اينكه در هر زمانی» در هر ناحیه و شهری سر گردانی باشد. و گفته شده: 


مراد سر گردانی مردم در اين امر است و اين احتمال بعید است. 


اينكه حضرت عليه ال لام فرمود: «سته ايام تا آخراء شاید مبتنی بر وقوع بداء در آن باشد؛ به همین خاطر حضرت بین اموری 
چند با تردید سخن گفتند و در آخر حدیث به آن اشاره کردند و ممکن است گفته شود: سائل هم از غیبت و هم از حيرت 
پرسید» حضرت هم پاسخ داد که زمان مجموع هر دو یکی از زمان های مذ کور است و بعد از آن حيرت برداشته می شود و 
غیت باقی می ماند. يس تردید در اعتبار اختلاف مراتب حيرت است تا ابر حضرت در غیت مستقر شود همچنین گفته شده: 
منظور این است که تک تک زمان های غیبت به اين مقدار است. اينكه حضرت فرمود: «کما انها منظور مهدی عليه الس لام 
است. اينكه حضرت فرمود: «مخلوق». یعنی همان طور که وجود او قطعی است. غیبت او نيز قطعی است. اينكه حضرت فرمود: 
«فان له ارادات». در ساير روایات جنين آمده که: «فان له بداءات و ارادات»» یعنی از خدای سبحان در مورد حضرت عليه 
الم لام در طول مدت غیبت و زمان ظهور اموری بر اساس بداء و اراده هایی در اظهار و اخفا و غيبت و ظهور ظاهر می شود و 
منظور از «غایات» منافع و مصالحی در آن است و نهایات در غیبت او مختلف است و ظهور آن به حسب آنچه برای خلق 


آشکار می شود به سبب بداء است . 
* | تر جمه | 


۹ 


کک یت رو ساس ال يي ۹ را عم 


ول الا له فی آل مدع" 


eM 
۱ 


كت» [إ كمال الدين] الوراق عن سعد عن إبراهيم بن هاشم عن إسحاق بن محمد عن أبى هاشم عن فرات بن أحنف عن ابن 
ناته: مثله. 


٭ | ترجمه | كمال الدين: حضرت على علبه لس لام قائم آل محمد علیهم ال لام را نام برد و فرمود: رآ گاه باشيد! وى غيبتى 


خواهد كرد كه مردم می پرسند خدا را جه حاجتى به آل محمد است؟» - . كمال الدين: ۵ - 
اين حديث در كمال الدين به طريق دیگر هم ذكر شده است - . كمال الدين: ۲۸۵ -. 
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ا كن گی ای نت u‏ و رن العم تین المعى کا 


2 


كك [! کمال الدین] ان 


م م مهو 


تجدونه. 
ص: ۱۱۹ 


.۴۱۹ فى المطبوعه: ضرار بن احنف و الصحيح ما أثبتناه راجع المصدر ج ۱ص‎ .١ -١ 


جهاريايان عقب چراگاه رويد و آن را پیدا نكنيد.» - . كمال الدين: ۲۸۶ - 
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كك کمال الدین ]ان توتیی عم ال عَنْ تشد عَنْ محمد بن عبد اميد و عبد المد بْنِ محمد معا عَنْ عتان ِن سییر 


عَنْ عل بن عروّر عن ابن ناته قال سَمِعْتٌ یر الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام يَقُولٌ: صَاحِبٌ هَذً ار الشَّرِيدُ الطريد الْفَرِيدٌ الوَحیدٌ 


٭ | ترجمه ]| كمال الدين: اصبغ بن نباته مى كويد: شنيدم اميرالمؤمنين عليه الشلام فرمود: «صاحب الامر از وطن و کسانش دور 
است و تنها به سر می برد.» - . كمال الدين: ۲۸۶ - 


* | ترجمه | 
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غطء |الغيبه] للشيخ الطوسى ماع عن ابر عَنْ آخمد ِن عَلی عَنْ آخمد پن إذريس عن ان نيه عن ال عَنْ انرهیم 

بن الحكم عَنْ | شرماعیل بن عیاش عن لغش عَنْ أبى وا قَالَ: نظر امیر امین عليه السلام لیا ال قََالَ إن نی 
دا سد كما سَمَاهُ رَسُولُ الله دا و مه خوج ال ون لو رج اشم یکم مذيهة فى ال ابوج على ين عد 
الاس و إمائو ین الق و هار ین ار الو لو مر رخ لضرب عُنْقُهُ يفرح لحروجه أَهْل الماء ء و شکائها يقلا اض عذل 
کا قلقت ث جورا و ما تام الخجر. 


**[ترجمه |غيبت طوسی: اعمش از ابی وائل روايت می كند كه كفت: اميرالمؤمنين به فرزندش حسين عليه الشلام نگاه كرد و 
گفت: «اين فرزند من؛ آقاست! چنان كه خدا او را آقا ناميده. به زودى از نسل وى مردى به وجود می آيد كه همنام پیغمبرتان 
و در صورت و سيرت شبيه به او است. او در زمانه ای که مردم از خود غافل باشند و حق را از ميان برند و ستمگری ييشه 
سازند قيام می کند. به خدا قسم که اگر قيام نکندہ او را كردن می زنند. از قيام وی اهل آسمان و ساکنان زمين فرحناک می 


شوند. او زمين را که آ کنده از ظلم و ستم شده باشد پر از عدل کند.» -. غیبت طوسی: ۹ - 
* | تر جمه | 
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نهج» ؛ [نهج البلاغه] فى تغض خُطَبِهِ عليه السلام: بشم یه غنی تَفْسَهُ عليه السلام ما شاء له ّى یلع الله كم مَنْ يجمه كو 
تشر کم ی خر تام ےت یت له معا ۶ فی بغض تطبه عليه السلام تا یری مچری 
الشرح لِهَذَا الوَعْدِ قال عليه السلام اغلقوا عم قينا أ الى يسبل ا اما من أثر جا تتکم و ذلك أن له كلها يمذ جاه 


سے مور 


ال تن جم الله فلا تفجلوا یل لوف بكم و الوا أن لفق دنو له اح وق و الام َعم بما نکر و قرف ین 
عتکم ماه ال و فض عنکم اموایمینز تن عنم آفزا الور ررض من کل عاش و لین اذل و 
لو فيكم بالقعطاس التمشتقيم و ناژ کم جع الک َا قلیل ذ فع توا د إن ذلك کاب الله ام أخنایکم کنو 
کم و كُونُوا ین ورام عاي كم لزان تریصل کم و ان رخ و ۱ تد بد و اسْتيقَكم أنه طالب ور کم و مذ رک 
0 اد وا سم بالله قسماً فا اد الله مع الذین اقا و الَّذِينَ هُمْ مُحْسِنُونَ. 


ص: ۱۳۰ 


٭| ترجمه أنهج البلاغه: در بعضى از خطبه هاى حضرت عليه الشلام آمده است: «يس بعد از او- يعنى خود حضرت امير عليه 
ال لام - تا مدتى كه خدا بخواهد. می مانيد تا از جانب خدا کسی كه شما را جمع كند و پراکند گی شما را یک جا کندہ 
طالع شود» - . نهج البلاغه: ۲۲۱ - تا آخر عباراتی كه در كتاب فتن گذشت. 


ابن ميثم رحمه الله می كويد: در بعضى از خطبه هاى حضرت عليه اسر لام مطالبى آمده كه به منزله شرح اين وعده است. 
حضرت می فرمايد: «يقين بدانيد کسی کہ با عجله به استقبال قائم ما می رودہ از امر جاهليت شماست و سبب آن است که 
امت همگی در آن روز اهل جاهليت اند مگر کسی كه خدا به او رحم کند. پس عجله مكنيد كه خوف به سوى شما می 
شتابد و بدانيد كه مداراء سعادت است و آرامش» موجب راحتى و بقاست و امام داناتر به معروف و منكر است؛ قاضيان بد را 
از شما کار می زند؛ رضایت دهند كان به بدی را از شما می گیرد؛ امراق جور را از شما عزل کرده؛ زمین را از هر حیله گری 
پاک و به عدالت عمل می کند؛ با ترازوی حرست نين شما می ایستد و زند كان هما آرزو می کنند که گذشتگان یز به زودی 


بر گشته و در عصر او ژزند کی کننده:و اد بن امر محقق شدنی است. 


و ع یی ی اف ی e‏ شما را جمع کرده و حق 
شما را می گیرد» و به خدا قسم راست می خورم که خدا با کسانی است که تقوا به خرج داده و با محسنان است.» 


1 تر جمه‎ 1 E 
أقول‎ 


وال ابن بى ابید فى شن مط ھا اذ ليد فى نفج لا و می شغ ہل على ور فى سمل لقني کت 
جَمَاعَة من أَصْعاب امير و هی مداو 2 وله مُستَفِيضَة و فیها اظ لم يُورِدْهَا الرَضِيٌ 


- رم 


نم قال و منها: انوا أُهْل یت 9 ت تیک فان دوا الوا و ان اتنض ؤو کم قان رُوهُمْ لَيفِْجَنَ الله بر جل من آغل یت بای | ن 
اا2 وب رج و و مت 


7 و" 


ثم قال ابن أبى الحديد فإن قيل من هذا الرجل الموعود قبل أما الإماميه فيزعمون أنه إمامهم الثانی عشر و أنه ابن أمه اسمها 
نرجس و أما أصحابنا فيزعمون أنه فاطمى يولد فى مستقبل الزمان لأم ولد و ليس بموجود الآن. 


فان قيل فمن يكون من بنى أميه فى ذلك الوقت موجودا حتى يقول عليه السلام فى أمرهم ما قال من انتقام هذا الرجل منهم 
قيل أما الإماميه فيقولون بالرجعه و يزعمون أنه سيعاد قوم بأعيانهم من بنى أميه و غيرهم إذا ظهر إمامهم المنتظر و أنه يقطع 
أيدى أقوام و أرجلهم و یسمل عيون بعضهم و یصلب قوما آخرين و ينتقم من أعداء آل محمد عليهم السلام المتقدمين و 
المتأخرين 


و آما أصحابنا فيزعمون أنه سيخلق الله تعالى فى آخر الزمان رجلا من ولد فاطمه عليه السلام لیس موجودا الآن و ينتقم به و أنه 
يملأ الأرض عدلا كما ملئت جورا و ظلما من الظالمين و ينكل بهم أشد النكال و أنه لأم ولد كما قد ورد فى هذا الأثر و فى 
غيره من الآثار و أن اسمه كاسم رسول الله صلى الله عليه و آله و أنه يظهر بعد أن يستولى على كثير من الإسلام ملكك من 
أعقاب بنى أميه و هو السفيانى الموعود به فى الصحيح من ولد أبى سفيان بن حرب بن أميه و أن الإمام الفاطمى يقتله و أشياعه 
من بنى أميه و غيرهم و حينئذ ينزل المسيح عليه السلام من السماء و تبدو أشراط الساعه و تظهر دابه الأرض و يبطل التكليف و 
يتحقق قيام الأجساد عند نفخ الصور كما 


ص: ۱۲۱ 


نطق به الكتاب العزيز. 


خطبه را جماعتى از اصحاب سيره نويس ذكر كرده اند و خطبه اى متداول و منقول و مستفيض است و الفاظى دارد كه سيد 


رضى آن را نياورده است . 


در متن مفصل آن كلماتى است كه سيد رضى در نهج البلاغه نياورده از جمله اين عبارت است: «پس به اهل بيت پیغمبرتان 
نظر كنيد. اگر در یک جا اجتماع كنند شما نيز اجتماع كنيد و اگر از شما يارى خواستندہ آنها را يارى كنيد كه خداوند شما 


(پیروان حقيقى اهل بيت) را به وسيله مردى از ما پیروز گرداند. 


پدر و مادرم فداى فرزند بهترين كنيزان! او دشمنان ما و اهل باطل را از دم شمشير گذرانده همه را تار و مار كند و هشت 
سال سلطنت كند. تا جايى گخ قریش می گویند اگر اين مرد از فرزندان فاطمه زهرا بودہ به ما رحم می کردا او بنى اميه را 
دنبال می كند تا همه را قلع و قمع كرده و نابود سازد. جه آنها ملعون هستند و هر جا يافته شوند» گرفتار شده و به قتل می 


رسند. اين سنت الهى است كه درباره مردم گذشته بيوسته جارى بوده و هیچ كاه نخواهى ديد كه سنت خدا تغيير یابد.» 


آنگاه ابن ابى الحديد مى كويد: اگر گفته شود: اين مرد موعود كيست؟ مى گویم: شيعه اماميه عقيده دارد كه وى امام 
دوازدهم آنها و فرزند کنیزی بنام نرجس است. ولى ما اهل تسنن معتقديم او مردى از اولاد فاطمه زهراست كه در آخرالزمان 


از کنیزی متولد شود و اکنون موجود نیست! 


اگر گفته شود: در آن موقع بنی اميه کجا هستند که حضرت می فرماید مردی با اين نشانه ها از آنها انتقام می گیرد» می 
گویم: علما در جواب گفته اند: عقیده شيعه امامیه اين است که چون امام منتظرشان ظهور كندء قومی از بنى اميه و غیره دوباره 
به دنیا رجعت می کنند و امام منتظر دست ها و پاهای گروهی از آن مردم (بیدین) را قطع و چشم های برخی را كور می کند 
عده دیگری را نیز به دار می زند و بدين گونه از دشمنان آل محمد عموما؛ خواه متقدمین و خواه متأخرین آنها انتقام می 


۳ 


ولی ما اهل تسنن عقیده داریم خداوند در آخرالزمان مردی از اولاد فاطمه علیهاالسلام را که فعلا وجود ندارد به خلافت می 
رساند. او انتقام آل محمد را از دشمنان خواهد كرفت و زمين را پر از عدل می کند. چنان که از ظلم ستمگران پر باشد» و 
آنها را به بهترین وضع به کیفر اعمالشان می رساند. او چنان که در اين روایت و ساير روایات رسیدہہ فرزند یک كنيز و همنام 
پیغمبر است و هنگامی ظهور می کند که پادشاهی از نسل بنی اميه و ابو سفیان به نام «سفیانی» که در روایت صحیح از وی 
خبر داده اند» بر بسیاری از مسلمانان مسلط باشد. امام فاطمی» سفیانی و بنى اميه پیروان او را می کشد. در آن وقت عیسی 
مسیح عليه الشلام از آسمان فرود می آيدء علائم قيامت آشکار می گردد» دابهالارض ظاهر می شود و تکلیف مردم با انقراض 
عالم ساقط خواهد شد و در صور دمیده می شود و رستخیز مرد گان يديد می آید چنان که خدا در قرآن مجید فرموده است - 


. شرح نهج البلاغه ۷: ۴۲ -. 
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کا [الكافى] ایِد ی محمد الکوفی عرنْ يعفر بن غود الله المعقدی عَنْ أبى زج فرج بن ره عن جنر بن عود الله َنْ 
مه ن له عن أبى ي له له السادم قال: طب آمیر انين عليه السلام فيد الله و ی یه و صلی عَلَى ال و 


2 
آله ی 


آله تی ال أما بغ ان لباک یل ف ریدغ إن بد ميل و رکا میرگ عظم من مم لبق 
زل باق فى شون مرا ادع ی علب و ات نب ؛ مقر و تا کل وی تلب بلبیب و لا كل ی شع 

ہت مع وا کل ذى تاظر عبن يبة بر جد الله نا یا يكم الو یه کم الوا ای عرضاتِ من مذ أ 
على مرکو ین آل عون أَْلَ جات و عون و زو و مقام كريم الوا يما حسم ال هم بغد ره و الشرور و ارو اي 
و من بر بتکم الاق فى اجان و اله لو و لله عاق مور وا جیا و ترا ى لا آغجب ین حَطَاءِ رده افق عَلَى 


اناف خحججیا فی دینها نموت رن و لا يدود بعمل وصدی وَل يُؤْمنُونَ یب و لا فود عَنْ عیب الْمَفزرف فیهع با 


1 


E 


e اده‎ 


رفوا و الْمنْكرُ عنیده مم مرا اُٹکڑوا و بل اثری تیم زاغ تق اذ لها فيما بری بفزی وَیقات و یاب ات لا یرود 
زر أن بتاكو إلا خا سا ا اون و 0ھ" فد ین اله عر و حل أل هم يبفض و تب یی بقاوع عون 
کک نے مه مما وَرَثّ الب صلی الله عليه و آله و د مورا ما دی إل م من أَخْبَارِ فَاطِرِ السَمَاوَاتِ و اض لحم رات و 
رت هات و اهل عقوات و لاله و 

ريو من و کل الله ای تفسه و رأیه فهو اون عن من يجهل غیر الم م ند من لا لت 
رعاوها 5ا ای ین لا تابن ود وب مایم یت کیت بد تذل دی تفش ها قفا و کیت بقل ره نب ات 


لتک دا عن الأضل از باقع له نع من عبر جهو کل جزب یم هشن ھا مال اش مال م + 


ص: ۱۳۲ 


ان هه در وم لینی أمية كما بم قرع اريف بل الله هم م بعلم راما ك ركام الاب 
نفتخ هم باب يلون مخ شڪ ڪارهم کمیل اتی یل الغرم يت تقب علیہ رة لم تثبث علیہ اَم و لم يود تن رص 
e‏ هع ای بل دو م لكهع بیع بیارض هع من قم مقر قو يمن هع قزم فی ارق 
تشریدا نی أ كةو لکن لاب یبا توا خوخ الله یم دأو نص به لی تال من رم و یا نهم بان ارو 
َو الَِّی فَلَقَ اه و برا الح کون دیک ک6 شم صَهِيل ختلهم و طه طنطمة رجالهغ وا الله وت فى بيهم بغ 
او و لكين فی ال کم دوب اله علی الا من مات نهم مات َال و یاهع و جل ی منم من َرَج و یوب 
الله عر و ل علی من شاب و لعل الله بجع شتيعتى غاب شر ہژم ِء و یس لب على الله عر كز ال 
الخیرۂ و اھر ججبييعا با الاس إن ملي مامه ِن عير اهلقا یز و آز لم کتک ادلُوا عَنْ مر الح و لَمْ تهنوا عَنْ تَؤهين 
.ےت و لم ير من وى علیکخ عَلَى هضم الاعه و إِزوَاھا عن الها كن ت تم کما تَامَث بو 
سشرایل على غود قوف sS‏ 
وو ۷ مه لد اجتمعة مم علی ترلطان الداعی إلى الَا و تم خییغ ال و حلفم الق َزاء 
طَهُو کم و قشم نی بن اهل بر وم نب ینآ زب لول ال صلی لله عله و آله و عبر أن وقد اب 
فی آدیهع لا اکمجیض راء و وب لوخد و ات امه وتا لک النَجمْ ذو الب من قل العشرق و لاح لكم ار 
الْمَِيرٌ فا کات دک فَرَاجِعروا لوب وَ اعْلموا که إن ام طا الْمَشْرقِ ترلک بكم مناخ الؤمُولِ صلی الله عليه و آله 
امین العمی و الصَّمَم و البكم و کفیثم منوت الطلب و اسف و تبنم امل الفاح 


ص: ۱۳۳ 


3 


عن الْأَعْتَاق و لا بدا 


0 


4 الا مَنْ نی و طلم و اعْتَسَفَ و أَحَدَّ ما لیس له و سیغلم الَذِينَ ظَلْمُوا ی مُنْقلب ییون (۱). 


** | ترجمه آروضه کافی: حضرت صادق عليه الس لام فرمود: اميرالمؤمنين عليه الس لام برای مردم خطبه خواند و پس از حمد و 
ثنای الهی و درود بر حضرت رسالت پناه صلی اللّه علیه و آله فرمود: «اما بعد» پرورد گار عالم هیچ وقت ستمگری را نابود 
نکرد» مگر بعد از مدت ها که به وی مهلت داد (تا اتمام حجت کند يا ستمگر از عملش توبه كند)» ولی او در توبه كردن 
سستی به خرج داد.. نيز استخوان هیچ امتی را نشکست. مگر بعد از آنکه آنها را به بلاها مبتلا گردانید. ای مردم! شما نيز پیش 
از این مبتلا به گرفتاری ها بودید و بعد از اين نيز مصیبت ها خواهید داشت. هر صاحب دلی عاقل نیست؛ هر صاحب گوشی 
شنوا نیست و هر نگاه کننده به چشم ظاهرء بینا نیست. ای بند گان خدا! نسبت به چیزی كه تأمل كردن در آن مفید به حال 
شماست. رغبت نشان دهید. سپس نگاه كنيد به وضع کسانی که به شیوه پیروان فرعون می رفتند و غرق در ناز و نعمت بودند 
و در بهترین جاها می زیستند و خداوند آنها را به حال خود گذاشت و ببينيد که بعد از آن عيش و نوش ها و كير و بندهاء به 
جد سرنوشتی مبتلا گردیدند! عاقبت نیک در بهشت از آن کسی است که سعی در حفظ دين و ایمان خود داشته باشد. به خدا 


قسم آنها هميشه در بهشت خواهند بود و پایان هر کار به دست خداست . 


عجبا! چگونه من از اشتباه اين فرقه ها که در مسلک و دين خود اين همه با هم اختلاف دارند تعجب نكنم که از دستور هیچ 
پیغمبری پیروی نمی کنند» به عمل جانشین پیغمبری هم توجه ندارند» ایمان به غيب و روز جزا نمی آورند و از عیب جویی 
مردم چشم نمی پوشند. کار خوب در ميان آنها چیزی است که خود شناخته و پسندیده اند و کار بد آن است که آنها بد می 
دارند. هر یک از آنان خود را پیشوایی می داند و به اعتماد هوای نفس و خیالات فاسده و توسل به زور و قدرت های فانی 
پیوسته و به مردم ستم می کنند و جز خطاء چیزی به سرمایه زند گی نمی افزایند. هرگز به خدا نزديكك نمی شوند و بيش از 
حد از در گاه الهی دور می گردند. یک عده به دسته ای دل بندد و جمعی تصدیق جمعی دیگر کنند. اينها همه» ترس از 


پیروی سفارش پیغمبر درباره ائمه طاهرین و نفرت و بی اعتنایی نسبت به اماناتی است که به فرمان الهی به آنها سپرده است. 


آنها مردمی حسرت مند هستند دلی پر از شبهه و شک دارند و افرادی سر گردان و گمراهند. کسی که خداوند او را به حال 
خود بگذارد البته در نزد کسی که او را نمی شناسد تأمين دارد و متهم نیست! چقدر شباهت دارند اين عده با چارپایانی که 
مهترشان غایب شده باشد! افسوس بر کارهایی كه شیعیان بعد از من درباره هم معمول می دارند» با اينكه امروز با هم نزديكك 
و دوست هستند! بعضی از آنها موجبات بدبختی دیگری را فراهم می آورند و برخی» برخی دیگر را به قتل می رسانند. آنها 
بعد از من از دور امامان به حق پراکنده شوند و به سوی آنها که از حقيقت اسلام دورند می روند و از غير اهلش» آرزوی 
پیروزی بر دشمن و مشکلات کنند. خداوند آنها را در روز نکبت بنی اميه گرد آورد - چنان که قطعات ابر را در فصل پاییز 


جمع کند - و نسبت به هم يكدل کند و جمعیت آنها را افزون گرداند. 


آنگاه درهای آزادی را به روی آنها بگشاید و چون سیل ارم که موشی سد آنها را نقب زد و آبها بهشت زندكى آنان را در 
زیر گرفت و بلندى ها و كوه ها نتوانست جلوی آن را بگیردہ آنها نیز سیل آسا در روی زمین به حرکت درآیند و در جاهای 
مناسب قرار گیرند و بدين گونه خداوند به وسیله آنهاء حقوق از دست رفته قومی را از قومی دیگر بگیرد (یعنی به وسیله بنی 


عباس انتقام آل محمد را از بنی اميه بكيرد» هر چند آل محمد صلی الله عليه و آله باز هم به حق خود نمی رسند) و قومی را 


در اماكن قومى دیگر ساكن گرداند تا بنى اميه (كه آل محمد را از محل و موطن خود يراكنده ساختند)» خود نیز آواره و 
سرگردان شوند و دیگر نتوانند حق دیگران را پایمال كنند. خداوند به وسيله آنها (بنى عباس) ستون دولت بنى اميه را ويران 
سازد و کاخ هايى كه (در شام) بنا کردند منهدم كند و كوه و دشت شام از لشكر آنها (بنى عباس) مملو گردد. 


آن كاه درهای آزادی را به روی آنها بگشاید. و چون سيل ارم که موشی سد آنها را نقب زد و آب ها بهشت زندكى آنان را 
در زیر كرفت و بلندی ها و كوه ها نتوانست جلوی آن را بگیردہ آنها نیز سيل آسا در روی زمين به حرکت درآیند و در 
جاهای مناسب قرار گیرند و بدين گونه خداوند به وسیله آنهاء حقوق از دست رفته قومی را از قومی دیگر بگیرد (یعنی به 
وسیله بنی عباس» انتقام آل محمد را از بنى اميه بگیرد. هر چند آل محمد صلی الله عليه و آله باز هم به حق خود نمی رسند) 
و قومی را در اماکن قومی دیگر ساکن گرداند تا بنی اميه (که آل محمد را از محل و موطن خود پراکنده ساختند) خود نيز 
آواره و سركردان شوند و دیگر نتوانند حق دیگران را پایمال کنند. خداوند به وسیله آنها (بنی عباس) ستون دولت بنی اميه را 


ويران سازد و کاخ هایی که (در شام) بنا کردند منهدم کند و كوه و دشت شام از لشکر آنها (بنی عباس) مملو گردد. 


سوكند به خدایی که دانه را شکافت و انسان را آفرید. آنچه گفتم واقع خواهد شد. گویا صدای شیهه اسبان و فریاد و همهمه 
مردان آنها را می شنوم! به خدا قسم آنچه در دست (بنی امیه) است (زر و سیم و ثروت و جاه) بعد از آن شکوه و جلال در 
همه جا آب شود مانند دنبه گوسفند که روی آتش آب گردد. هر كس از آنها بميرد» در گمراهی مرده است» مگر اينكه 
توبه کند و به سوی خدا باز گردد تا خداوند از تقصير وی بگذرد. اميد است خداوند» شیعیان مرا در روز نکبت اینان (بنی اميه 


همه امور بسته به اراده و مشیت اوست. 


ای مردم! کسانی که بدون حق منصب امامت را به خود می بندنده بسیارند. اگر شما به واسطه تلخی حق از آن روی نتابید و 
خود را خوار نکنید و در نکوهش باطل سستی نشان ندهید. آنها که در شجاعت به پایه شما نمی رسند. بر شما دلير نمی 


شوند. اقویا بر شما مسلط نمی گردند و پیروی حق را ترک نمی کنند و اهل طاعت را از ميان نخواهند برد. 


ولی افسوس که (دوباره) مانند بنی اسرائیل در عهد موسی عليه الشلام» در کار خود حیران و سر گردان می شوید! سو گند ياد 
می كنم که تحير شما بعد از من» به مراتب بيش از حيرت و سر گردانی بنی اسرائیل خواهد بود (زیرا بنی اسرائیل چهل سال در 
بیابان تيه حبران و سر گردان بودند» ولی مسلمانان بعد از غصب حق آل محمد و ظلم نسبت به اهل بیت عصمت. تا ظهور 
مهدی موعود در امر دين خود حیران می مانند). باز هم سو گند ياد می كنم که اگر مدت حکومت بنی اميه به سر رسد شما 
به دولت باطل دیگری که بعد از آنها خواهد آمد می پیوندید. به دور آنها اجتماع می كنيد و باطل را زنده کرده و حق را 
يشت سر می گذارید! و از کسانی که از همه نزدیک تر و در غزوه بدر نخستین جنگ اسلام شر کت داشتند (مقصود خود آن 
حضرت است که اولين مؤمن به خدا و رسول و قهرمان جنگ بدر بود) جدا گشته و به آنها که در جهاد با پیخمبر عليه شركك 


و کفر» دورند (یعنی عباس بن عبدالمطلب و اولاد او) می پیوندید. 


اين را بدانید که اگر حشمت آنها (یعنی بنی عباس) نيز به پایان رسد و دولتشان از دست برود» موقع پاداش هر كس نزديكك 


شود و موعد فرا می رسد. ايام دولت باطل سپری گردد و ستاره دنباله دار برای شما از سمت مشرق بيدا شود و ماه تابان برای 


شما طلوع كند. يس چون اين علائم يديدار گردد» به سوى خدا بازكرديدء توبه كنيد و اين را بدانيد كه اگر از طلوع كننده 
مشرق پیروی کیہ شما را به طريقه یضر اسلام صلی اللهعليه و آله راعنمائی کنده اژ کوری و کری و گنگی نجات دید 
رنج طلب روزی را از شما برطرف گرداند و این بار كران را از روی دوش شما بردارد. در آن روز کسی از خداوند دور نمی 
شود. مگر آنکه از پذیرش حق سر باز زند و ظلم بيشه سازد و بر مردم سخت گیرد» و آنچه را که مال او نیست» تصاحب کند. 
«و میقم الَّذِينَ لوا ی منقلب ینقرون» [و کسانی که ستم کرده اند به زودی خواهند دانست به کدام با زگشتگاہ 


برخواهند گشت.) -. روضه کافی: ۷۰۲- 
| تر جمه | 


بیان 


الأزل الضيق و الشده و الخطب الشأن و الأمر و يحتمل أن يكون المراد بما استدبروه ما وقع فى زمن الرسول صلى الله عليه و آله 
من استیلاء الكفره أولا و غلبه الحق و أهله ثانيا و بما استقبلوه ما ورد عليهم بعد الرسول صلى الله عليه و آله من أشباهها و 
نظائرها من استيلاء المنافقين على أمير المؤمنين عليه السلام ثم رجوع الدوله إليه بعد ذلك فإن الحالتين متطابقتان و يحتمل أن 
يكون المراد بهما شيئا واحدا و إنما يستقبل قبل وروده و يستدبر بعد مضيه و المقصود التفكر فى انقلاب أحوال الدنيا و سرعه 
زوالها و كثره الفتن فيها فتدعو 


إلى تركها و الزهد فيها و يحتمل على بعد أن يكون المراد بما يستقبلونه ما هو أمامهم من أحوال البرزخ و أهوال القيامه و 
عذاب الآخره و بما استدبروه ما مضى من أيام عمرهم و ما ظهر لهم مما هو محل للعبره فيها. 


بلبيب أى عاقل بسميع أى يفهم الحق و يؤثر فيه ببصير أى يبصر الحق و يعتبر بما يرى و ينتفع بما يشاهد فيما يعنيكم أى يهمكم 
و ينفعكم و فی بعض النسخ يغنيكم و النظر فيه الظاهر أنه بدل اشتمال لقوله فيما يعنيكم و يحتمل أن يكون فاعلا لقوله يعنيكم 
بتقدير النظر قبل الظرف أيضا. 


من قد أقاده الله يقال أقاده خيلا أى أعطاه ليقودها و لعل المعنى من مكنه الله من الملكك بأن خلى بينه و بين اختياره و لم 
يمسكك يده عما أراده بعلمه أى بما يقتضيه علمه و حكمته من عدم إجبارهم على الطاعات و يحتمل أن يكون من القود و 
القصاص و يؤيده أن فى بعض النسخ بعمله فالضمير راجع إلى الموصول على سنه أى طريقه و حاله مشبهه و مأخوذه من آل 
فرعون من الظلم و الكفر و الطغيان أو من الرفاهيه و النعمه كما قال أهل جنات فعلى الأول حال و على الثانى بدل من قوله على 
سنه أو عطف بيان له بما ختم الله الباء بمعنى فى أو إلى أو زائده و النضره الحسن و الرونق 


ص: ۱۳۴ 


.۶۳ راجع روضه الکافی( ج ۸) ص‎ .١ -١ 


و قوله عليه السلام مخلدون خبر لمبتد! محذوف و الجمله مبينه و مؤكده للسابقه أى هم و الله مخلدون فى الجنان و له عاق 
موی اق عکمه کبا فل ااه ملک ہر ھتگر ھا لین کب مہا کماهر الاب انها فيا کان 
تنوين و أصله يا عجبی ثم قلبوا الياء آلفا فإن وقفت قلت يا عجباه أى يا عجبی آقبل هذا آوانک أو بالتنوین أى يا قوم اعجبوا 
عجبا أو أعجب عجبا و الأول آشهر و آظهر فى دینها الظرف متعلق بالاختلاف أو بالخطاء أو بهما على التنازع بغیب أى بأمر 
غائب عن الحس مما آخبر به النبى صلی الله عليه و آله من الجنه و النار و غیرهما و لا يعفون بکسر العين و تشدید الفاء من العفه 
و الکف أو بسکون العين و تخفیف الفاء من العفو أى عن عيوب الناس. 


المعروف إلخ أى المعروف و الخیر عندهم ما یعدونه معروفا و یستحسئونه بعقولهم الناقصه و إن كان منکرا فى نفس الأمر أو 
المعنی أن المعروف و المنکر تابعان لارادتهم و میول طبائعهم و شهواتهم فما اشتهته آنفسهم و إن آنکرته الشریعه فهو المعروف 
عندهم بعری وثیقات أى یظنون آنهم تمسکوا بدلائل و براهین فیما یدعون من الأمور الباطله. 


و آسباب محکمات آی بزعمون آنهم تعلقوا بوسائل محکمه فیمن یتوسلون بهم من آئمه الجور آنس بعضهم على الفعل أو 
المصدر و الثانی آظهر وحشه أى یفعلون کل ذلكك لوحشتهم و نفورهم عن العلوم التی ورئها النبى صلی الله عليه و آله آهل بیته 
أهل حسرات بعد الموت و فى القيامه و فى النار و کهوف شبهات أى تأوى البهم الشبهات لأنهم یقبلون إليها و یفتتنون بها و فی 
بعض النسخ و کفر و شبهات فیکونان معطوفین على حسرات. 


و قال الجوهری العشوه أن يركب آمرا على غير بيان و يقال أخذت علیهم بالعشوه أى بالسواد من الليل فهو مأمون خبر للموصول 
و المعنی أن حسن ظن الناس و العوام بهم إنما هو لجهلهم بضلالتهم و جهالتهم و يحتمل أن یکون المراد بالموصول آئمه من 
قد ذمهم سابقا لا آنفسهم من فعلات شیعتی أى من یتبعنی اليوم 


ص: ۱۳۵ 


ظاهرا و الیوم ظرف للقرب المتشتته أى هم الذين يتفرقون عن آئمه الحق و لا ينصرونهم و يتعلقون بالفروع التى لا ينفع التعلق 
بها بدون التشبث بالأصل كاتباعهم المختار و أبا مسلم و زيدا و أضرابهم بعد تفرقهم عن الْمَائِمُ عليهم السلام من غير جهته أى 
من غير الجهه التى يرجى منها الفتح أو من غير الجهه التى أمروا بالاستفتاح منها فإن خروجهم بغير إذن الإمام كان معصيه. 


لشر يوم إشاره إلى اجتماعهم على أبى مسلم لدفع بنى أميه و قد فعلوا لکن سلطوا على آئمه الحق من هو شر منهم و قال الجزرى 
و فى حدیث على فيجتمعون إليه كما يجتمع قزع الخريف أى قطع السحاب المتفرقه و إنما خص الخريف لأنه أول الشتاء و 
السحاب يكون فيه متفرقا غير متراكم و لا مطبق ثم يجتمع بعضه إلى بعض بعد ذلكك و قال الركام السحاب المتراكم بعضه فوق 


بعض . 


*:*| ترجمه «ازل» به معنای ضیق و شدت است و «خطب»» همان شأن و امر است. منظور از «ما استديروه» همان جيزى است که 
در زمان رسول اکرم صلی الله عليه و آله از نظر چیرگی کفار در مرحله اول و غلبه حق و اهل آن در مرحله دوم روی داد. 
مور اننا اس بای ی ا سان سوک لین الله عل بو لھا SE‏ وه ی كن 
منافقان بر امير مؤمنان عليه الت لام و سپس رجوع دولت به ایشان يس از آن روی داد زیرا این دو حالت مطابق هم هستند و 
محتمل است مراد از آن دوء یک چیز باشد و قبل از ورود امری» آن را استقبال و يس از رفتنش» آن را استدبار می کنند. 
مقصود تفکر در د گر گونی احوال دنیا و سرعت زوال آن و کثرت فتنه ها در آن باشد که آدمی را دعوت به ترک دنیا و زهد 
در آن می کند. همچنین احتمال ضعیفی هم دارد که مراد از «ما یستقبلونه»» احوال برزخ و ترس های قيامت و عذاب آخرت 


باشد و مراد از «ما استدبروه»؛ ايام سپری شده عمر آنها باشد و آنچه از امور قابل عبرت گیری» بر آدمی ظاهر شده است. 


«لبيب» به معنای عاقل و «سمیع» یعنی حق فهم و مؤثر در حق. (بصیرا یعنی کسی که حق را دیده و از آنچه دیده عبرت می 
كيرد و از آنچه مشاهده می کند. نفع می برد. «فیما یعنیکم» یعنی امری که برایتان مهم است و به شما نفع می رساند و در 
بعضی نسخه ها «یغنیکم» دارد و اشکال آن اين است که ظاهرا بدل اشتمال عبارت «فیما یعنیکم» باشد و ممکن است فاعل 
عبارت یعنیکم باشد با تقدیر کلمه نظر قبل از ظرف. 


اینکه حضرت فرمود: «من قد اقاده ال از ريشه «اقاده خیلاه است که یعنی اسب ها را به او داد تا آنها را ببرد و شاید معنایش 
آن باشد که خدا به او ملک عطا کرد. به اين صورت که بين او و اختیارش را خالی گذاشت و دست او را از مرادش کوتاه 
نکرد. اينكه حضرت فرمود: «بعلمه» یعنی به مقتضای علم و حکمتش که آنها را بر عبادات اجبار نکرد و ممکن است از ريشه 
«قود و قصاص» باشد و موید اين احتمال اين است که در بعضی نسخه ها «بعمله» دارد» پس ضمير به موصول باز می گردد. 
«علی سنه» یعنی بر طریقت و حالتی شبیه و گرفته شده از آل فرعون که عبارت باشد از ظلم و کفر و طغیان يا از جهت رفاه و 
نعمت. كما اينكه فرمود: «اهل جنات». يس بنا بر احتمال اول» حال است و بنا بر احتمال دوم» بدل عبارت «علی سنه» با عطف 
بیان آن است. در عبارت «بما ختم اللّها» باء به معنای فى يا الى و يا زائده است و «نضره» همان حسن و رونق است. عبارت 
در بهشت جاودانه اند. معنای عبارت «ولله عاقبه الامور» یعنی مرجع عاقبت امور به حکم خداست- چنانچه گفته شده- يا 
عاقبت ملک و دولت و عزت برای خدا و کسی است که طالب رضای خدا باشد که اين احتمال با مقام مناسب تر است. 


عبارت «فيا عجبا» بدون تنوين است و اصل آن (يا عجبی» است» سپس باء را قلب به الف كردند. در صورت وقف بايد كفت 
«یا عجباه» يعنى يا عجبى آيا قبل از اين موعد توست؟ يا با تنوين يعنى «اى قوم تعجب زيادى کنید» يا «من تعجب می كنم) و 
اولين صورت. مشهور تر و ظاهرتر است. عبارت «فى دينها» ظرف متعلق به اختلاف است يا به خطاء يا بنا بر باب تنازع به هر 
دو. كلمه «بغيب» يعنى به امری كه محسوس نيست از امورى که پیامبر خدا به آن خبر داده» مثل بهشت و دوزخ و غير آن دو. 
عبارت «و لایعفون» با كسره عين و تشديد فاء از عفت به معناى بازداری نفس مشتق شده يا با سكون عين و تخفيف فاء از 


عفو و چشم پوشی از عيوب مردم اشتقاق يابد. 


عبارت «المعروف تا آخراء يعنى معروف و خير در نزد آنھاء جيزى است که آن را خوب می دانند و با عقل هاى ناقص خود 
آن را نيكو می شمرندء اگر جه در واقع بد باشد. يا بدین معنى است كه معروف و منكرء تابع اراده آنها و خواسته طبع آنها و 


يعنى می يندارند كه در امور باطل مورد ادعايشان به دلايل و براهين تمسكك كرده اند. 


عبارت «و اسباب محكمات» يعنى مى يندارند كه به دستاويزهاى محكمى در ضمن توسل به امامان جور چنگ زده اند. 
عبارت «انس بهم» به دو صورت فعل و مصدر قابل معنا كردن است كه دومى اظهر است. كلمه «وحشه» يعنى تمام اين افعال را 
در اثر وحشت و نفرتشان از علومى كه پیامبر خدا و اهل بيت عليهم الترلام آن را به ارث گذاشته انجام می دهند. عبارت «اهل 
حسرات» يعنى بعد از مرگ و در قيامت و در آتش» حسرت می خورند. عبارت «كهوف شبهات» يعنى شبهات به آنها يناه می 
برند» جرا كه آنها به شبهات روى آورده و به آنها مفتون می شوند و در بعضى از نسخ عبارت «كفر و شبهات» آمده كه در 


اين صورت. اين دو كلمه عطف حسرات می شوند. 


و جوهرى می كويد: «عشوه» عبارت است از اينكه مشغول امرى شود بدون تبيين جهت آن و گفته می شود: «اخذت عليهم 
بالعشوه» يعنى در دل تاريكى شب. عبارت «فهو مأمون» خبر موصول است و معنا اين می شود كه حسن ظن مردم و عوام به 
آصا سی مات ید کر اه و دای مات وم ات مراد ار ا ا كناك اش عقيل نا را تفت 
فرمود» نه خود آنها. عبارت «من فعلات شیعتی» يعنى کسی که امروز مرا به حسب ظاهر تبعيت می كند و كلمه «اليوم»» ظرف 
راق و کا سی آنان كسان هس كدان اماو وطن كن وه و انان رار ين کش ورن 
فروعى در می آویزند كه تعلق به آن بدون چنگ زدن به اصل سودى ندارد» مثل تبعيت آنها از مختار و ابو مسلم و زيد و 
مانند آنها يس از جدا شدن از امامان عليهم ال لام. عبارت «من غير جهته؛ يعنى بدون رعايت جهتى كه اميدى به كشايش از 


آن باشد يا بدون رعايت جهتى كه مأمور به كشايش از آن هستند» زيرا خروجشان بدون اذن امام» معصيت است. 


عبارت الشر یوم» اشاره به اجتماع آنها بر ابو مسلم برای دفع بنى اميه است كه اين كار را کردند» ولى بدتر از بنى اميه را بر 
امامان حق مسلط كردند و جزرى می كويد: در حديث على عليه الترلام آمده است كه اصحاب مهدى عليه الم لام گرد او 
جمع می شوند» همان طور كه ابرهاى ياييزى جمع می شوند» يعنى قطعه هاى ابرهاى يراكنده جمع می شوند و دليل تخصيص 
به ابرهاى ياييزى» آن است كه ياييز اول زمستان است و برخى ابرها متفرق و غير متراكمند و بعد از آن جمع می شوند» و 


جزرى می كويد: منظور از «ركام)» ابرهایی است كه برخى روى برخى دیگر متراكم می شوند. 


أقول 


نسبه الجمع إليه تعالى مجاز لعدم منعهم عنه و تمكينهم من أسبابه و تركهم و اختيارهم ثم يفتح لهم فتح الأبواب كنايه عما هيئ 
لهم من أسبابهم و إصابه تدبيراتهم و اجتماعهم و عدم تخاذلهم. 


و المستثار موضع ثورانهم و هيجانهم ثم شبه عليه السلام تسليط هذا الجيش عليهم بسوء أعمالهم ہما سلط الله على أهل سبا بعد 
إتمام النعمه عليهم لكفرانهم و إنما سمى ذلك بسیل العرم لصعوبته أى سيل الأمر العرم أى الصعب أو المراد بالعرم المطر 
الشديد أو الجرذ أضاف إليه لأنه نقب عليهم سدا ضربت لهم بلقيس و قيل اسم لذلكك السد و قد مرت القصه فى كتاب النبوه. 


و الضمير فى عليه إما راجع إلى سيل فعلى تعليليه أو إلى العرم إذا فسر بالسد و فى بعض النسخ بعث و فى بعضها نقب بالنون و 
القاف و الباء الموحده فقوله فأره مرفوع بالفاعليه و فى النهج کسیل الجنتين حيث لم تسلم عليه قاره و لم تثبت له أكمه و القاره 
الجبل الصغير و الأكمه هى الموضع الذى يكون أشد ارتفاعا مما حوله و هو غليظ لا يبلغ أن يكون حجرا و الحاصل بيان شده 
السيل المشبه به بأنه أحاط بالجبال و ذهب بالتلال و لم يمنعه شی ء و السنن الطريق 


ص: ۱۳۶ 


و الرص التصاق الأجزاء بعضها ببعض و الطود الجبل أى لم يرد طريقه طود مرصوص. 


و لما بين عليه السلام شده المشبه به أخذ فى بيان شده المشبه فقال يذعذعهم الله أى يفرقهم فى السبل متوجهين إلى البلاد ثم 
يسلكهم يَنابيع فى الْأَرْضِ من ألفاظ القرآن أى كما أن الله تعالى ینزل الماء من السماء فيسكن فى أعماق الأرض ثم يظهره 
ينابيع إلى ظاهرها كذلك ھؤلاے يفرقهم الله فى بطون الأوديه و غوامض الأغوار ثم يظهرهم بعد الاختفاء كذا ذكره ابن أبى 
الحديد و الأظهر عندى أنه بيان لاستيلا-ئهم على البلاد و تفرقهم فيها و تيسر أعوانهم من سائر الفرق فكما أن مياه الأنهار و 
وفورها توجب وفور مياه العيون و الآبار فکذلک يظهر أثر هلا فى كل البلاد و تكثر أعوانهم فى جميع الأقطار و كل ذلكك 
ترشيح لما سبق من التشبيه يأخذ بهم من قوم أى بنى أميه حقوق قوم أى أهل البيت عليهم السلام للانتقام من أعدائهم و إن لم 
يصل الحق إليهم و يمكن من قوم أى بنى العباس لدیار قوم أى بنى أميه و فى بعض النسخ و يمكن بهم قوما فى ديار قوم و فى 


النهج و يمكن لقوم فى ديار 


قوم و المال فى الكل واحد تشریدا لبنى أميه التشريد التفريق و الطرد و الاغتصاب الغصب و لعل المعنى أن الغرض من استيلاء 
هؤلاء ليس إلا تفريق بنى أميه و دفع ظلمهم. 


و قال الفيروزآ بادى ضعضعه هدمه حتى الأرض و الجنادل جمع جندل و هو ما يقله الرجل من الحجاره أى يهدم الله بهم ركنا 
وثيقا هو أساس دوله بنى أميه و ينقض بهم الأبنیه التى طويت و بنيت بالجنادل و الأحجار من بلاد إرم و هى دمشق و الشام إذ 
كان مستقر ملكهم فى أكثر زمانهم تلكك البلاد لا سيما فى زمانه صلوات إليه عليه. 


و قال الجزرى فيه ينادى مناد من بطنان العرش أى من وسطه و قيل من صله و قيل البطنان جمع بطن و هو الغامض من الأرض 
يريد من دواخل العرش. 


و قال الفيروزآ بادى الزيتون مسجد دمشق أو جبال الشام و بلد بالصين 


ص: ۱۳۷ 


و المعنى أن الله يملأ منهم وسط مسجد دمشق أو دواخل جبال الشام و الغرض بیان استيلاء هؤلاء القوم على بنى أميه فى وسط 


ديارهم و الظفر عليهم فى محل استقرارهم و أنه لا ينفعهم بناء و لا حصن فى التحرز عنهم. 


و طمطمه رجالهم الطمطمه اللغه العجميه و رجل طمطمى فى لسانه عجمه و أشار عليه السلام بذلكك إلى أن أكثر عسكرهم من 
العجم لأن عسكر أبى مسلم كان من خراسان و ايم الله ليذوبن الظاهر أن هذا أيضا من تتمه بيان انقراض ملك بنى أميه و سرعه 
زواله و يحتمل أن يكون إشاره إلى انقراض ھؤلام الغالبين من بنى العباس و إلى الله عز و جل يقضى من القضاء بمعنى 
المحاكمه أو الإنهاء و الإيصال كما فى قوله تعالی وف ینا یه ذلك ان و فى بعض النسخ يفضى بالفاء أى يوصل و درج 
الرجل أى مشى و درج أيضا بمعنى مات و يقال درج القوم أى انقرضوا و الظاهر أن المراد به هنا الموت أى من مات مات ضالا 
و أمره إلى الله يعذبه كيف يشاء و يحتمل أن يكون بمعنى المشى أى من بقى منهم فعاقبته الفناء و الله يقضى فيه بعلمه و لعل الله 
يجمع إشاره إلى زمن القائم عليه السلام. 


و لیس لاحد علی الله عز ذ کره الخیره أى لیس لاحد من الخلق أن بشیر بأمر علی الله أن هذا خیر بنبغی أن تفعله بل له أن بختار 
من الأمور ما يشاء بعلمه و له الأمر يأمر بما يشاء فى جمیع الأشياء عن مر الحق أى الحق الذی هو مر أو خالص الحق فانه مر و 
اتباعه صعب و فى النهج عن نصر الحق و الهضم الکسر و زوی الشی ء عنه أى صرفه و نحاه و لم أطلع على الازواء فیما عندی 
من کتب اللغه و کفی بالخطبه شاهدا علی آنه ورد بهذا المعنی. 


كما تاهت بنو إسرائيل أى خارج المصر آربعین سنه ليس لهم مخرج بسبب عصیانهم و تركهم الجهاد فکذا أصحابه صلوات الله 
عليه تحیروا فى أديانهم و أعمالهم لما لم ينصروه و لم يعينوه على عدوه 


۳ 
ہیں رم 7 


كما وق عن ال صلی الله عليه و آله أله قال: وکین سین من كان فلکم ذو ال بِالتّغل و الا الْمّذَّهِ عى لو دَخَلُوا 


ص: ۱۲۸ 


أضعاف ما تاهت يحتمل أن يكون المراد بالمشبه به هنا تحير قوم موسى بعده فى دينهم و يحتمل أن يكون المراد التحير السابق 
و على التقديرين إما المراد المضاعفه بحسب الشده و كثره الحيره أو بحسب الزمان فان حيرتهم كان إلى أربعين سنه و هذه 
الأمه إلى الآن متحيرون تائهون فى أديانهم و أحكامهم الداعى إلى الضلاله أى الداعى إلى بنى العباس و قطعتم الأدنى من أهل 
بدر أى الأدنين إلى النبى صلی الله عليه و آله نسبا الناصرين له فى غزوه بدر و هی أعز غزوات الاسلام يعنى نفسه و أولا-ده 
صلوات الله عليهم و وصلتم الأبعد أى أولاد العباس فإنهم كانوا أبعد نسبا من أهل البيت عليهم السلام و كان جدهم عباس ممن 
حارب الرسول صلى الله عليه و آله فى غزوه بدر حتى أسر ما فى أيديهم أى ملكك بنى العباس لدنا التمحيص للجزاء أى قرب 
قيام القائم و التمحيص الابتلاء و الاختبار أى يبتلى الناس و يمتحنون بقيامه عليه السلام ليخزى الكافرين و يعذبهم فى الدنيا قبل 
نزول عذاب الآخره بهم و يمكن أن يكون المراد تمحيص جميع الخلق لجزائهم فى الآخره إن خيرا فخيرا و إن شرا فشرا و قرب 
الوعد أى وعد الفرج و انقضت المده أى قرب انقضاء دوله أهل الباطل. 


و بدا لكم النجم هذا من علامات ظهور القائم عليه السلام كما سيأتى و قیل إنه إشاره إلى ما ظهر فى سنه تسع و ثلاثين و 
ثمانمائه هجريه و الشمس فى أوائل الميزان بقرب الإكليل الشمالى كانت تطلع و تغيب معه لا تفارقه ثم بعد مده ظهر أن لها 
حركه خاصه بطيئه فيما بين المغرب و الشمال و كان يصغر جرمها و يضعف ضوؤها بالتدريج حتى انمحت بعد ثمانيه أشهر 
تقريبا وقد بعدت عن الإكليل فى الجهه المذكوره قدر رمح لكن قوله عليه السلام من قبل المشرق يأبى عنه إلا بتكلف و قد 
ظهر فى زماننا فى سنه خمس و سبعين و ألف ذو ذؤابه ما بين القبله و المشرق و كان له طلوع و غروب و كانت له حركه خاصه 
سريعه عجيبه على التوالى لكن لا على نسق و نظام معلوم ثم غاب بعد شهرين تقريبا كان يظهر أول الليل من جانب المشرق و قد 
ضعف حتى انمحى بعد شهر تقريبا و تطبيقه على هذا يحتاج إلى تكلفين كما 


ص: ۱۳۹ 


لا یخفی و لاح لكم القمر المنير الظاهر أنه استعاره للقائم عليه السلام و يؤيده ما مر بسند آخر و أشرق لكم قمركم و يحتمل أن 
یکون:من علامات قيآمه علیه السلام ظهور قمر آغر آوشن سپ بالقدر: 


إن اتبعتم طالع المشرق أى القائم عليه السلام و ذکر المشرق اما لترشیح الاستعاره السابقه أو لأن ظهوره عليه السلام من مکه و 
هی شرقیه بالنسبه إلى المدینه أو لأسن اجتماع العساکر عليه و توجهه عليه السلام إلى فتح البلاد إنما یکون من الکوفه و هی 
شرقيه بالنسبه إلى الحرمین و کونه |شاره إلى السلطان |سماعیل آنار الله برهانه بعيد و التعسف أى لا تحتاجون فی زمانه عليه 
السلام إلى طلب الرزق و الظلم على الناس لأخذ آموالهم و نبذتم الثقل الفادح آی الدیون المثقله و مظالم العباد أو اطاعه أهل 
الجور و ظلمهم و لا يبعد الله أى فى ذلك الزمان أو مطلقا إلا من آبی أى عن طاعته عليه السلام أو طاعه الله و ظلم آی نفسه أو 
الناس و اعتسف أى مال عن طریق الحق أو ظلم غیره. 


| ترجمه انسبت جمع دادن به خدای متعال مجاز است؛ زیرا خود آنان منعی از جمح شدن نداشته و نسبت به اسباب آن 


تمكين كرده اند و جمع نشدن را ترک و جمع شدن را اختيار كرده اند. در عبارت «ثم يفتح لهم فتح ابواب» كنايه از اسبابی 
است كه براى آنان مهيا شده و همجنين صحت تدابير آنان و اجتماع و عدم خذلان آنهاست. 


كلمه «المستثار» به معناى جایگاه انقلاب و هيجان آنهاست. سپس حضرت عليه الشلام تسلط اين سپاه بر آنان را به سبب اعمال 
بدشان» به تسلط بر اهل سبأ تشبيه فرموده كه بعد از اتمام نعمت بر آنان و كفران نعمت» مورد تسلط واقع شدند. وجه تسميه 
آن به سيل عرم به خاطر سختى آن سیل بود» يعنى سيلى که امرى سخت داشت يا شايد مراد از عرم» باران سخت و يا موش 
بزرگی بود و سیل به آن نسبت داده شده. زيرا آن موش سدى كه بلقيس بر آب زده بود را سوراخ كرده و گفته شدہ: عرم نام 
آن سد است و جريانش در كتاب النبوه گذشت و ضمير در عليه يا به سيل راجع است كه در نتيجه على تعليليه مى شود و يا به 
عرم راجع است» در صورتى که عرم نام آن سد باشد. و در بعضى نسخه ها «بعث» و در بعضى دیگر «نقب» با نون و قاف و باء 
آمده. يس كلمه «فأره» مرفوع است به خاطر فاعل بودن و در نهج البلاغه اين عبارت آمده: «مانند سيل دو بهشت اهل سبأ كه 
هيج خشكى در برابر آن تاب نياورد و هیچ موضع بلندى در برابر آن ثابت نماند» و «قاره» كوه كوجكك و «اکمه» موضع 
بلندى را گویند كه از اطراف خود مرتفع تر است و مكان سختى است که نمی تواند از سنكك باشد و حاصل» بیان شدت سيلى 
است كه به آن تشبيه شده كه كوه ها و تل ها را گرفته و جيزى مانع آن نشده است. منظور از «سنن» طريق است و كلمه «رض» 
به معناى جسبيدن بعضى از اجزا به بعضى دیگر است و «طود» به معناى كوه است و معناى عبارت اين است كه هيج كوه 


محكمى از راه آن عبور نكرده است. 


وقتى حضرت عليه ال لام شدت مشبه به را بیان فرمود» شروع به بیان شدت مشبه كرده و فرمود: «یذعذعهم الّه» يعنى خداوند 
آنها را در راہ ها جدا می سازد تا به سمت شهر ها بروند و عبارت «ثم يسلكهم ينابيع الارض» از الفاظ قرآن است و يعنى همان 
طور كه خداى تعالى از آسمان باران می فرستد» يس باران در اعماق زمين ساكن می شود و سپس به صورت چشمه به ظاهر 
زمين می آیده همین گونه خداوند اينها را در دل دره ها جدا می سازد و در مشكلات غور می دهد و سپس بعد از ينهانى» آن 
ها را آشکار می سازد. ابن ابی الحدید جنين گفته. ولی نزد من ظاهرتر اين است که گفته شود اين تشبیه بیان چیر گی آنها بر 


آن موجب زیادی آب هاى چشمه ها و چاه ها می شود همین گونه اثر آنها در همه شهر ها ظاهر می شود و ياران آنها در 
همه نقاط عالم زياد می شوند و همه اينها آماده سازی برای تشبیه سابق است. در عبارت «يأخذ بهم من قوم» منظور بنی اميه 
است و عبارت «حقوق قوم» منظور اهل بیت عليهم الشلام است برای انتقام از دشمنانشان و اگر جه حق به آنان نرسد. همچنین 
در عبارت «یمکن من قوم» منظور بنی العباس است و در «لدیار قوم» منظور بنی اميه است و در بعضی نسخه ها آمده که و او 
آنها را در خانه های قومی نسبت به آنان قدرت می دهد و در نهج البلاغه آمده است «گروهی را در خانه گروهی قدرت می 
دهد» و نتيجه در همه اين نسخ یکسان است. عبارت «تشریدا لبنی امیه» منظور از تشريد» تفریق و طرد است و «اغتصاب؛ به 


معنای غصب است و و شاید معنا اين باشد که غرض از چیرگی اينان» چیزی جز پراکنده كردن بنی اميه و دفع ظلم آنان باشد. 


فیرو زآبادی گفته: عبارت «ضعضعه» يعنى آن را نابود کرد حتی زمين را و «جنادل» جمع جندل است که عبارت است از 
سنگ هایی که کسی جمع می کند و معنا اين می شود که خدا به سبب آنان» رکن استواری را از بين می برد که اساس دولت 
بنی اميه باشد و به سبب آنان, بناهایی را كه با سنگ های ریز و درشت بلاد ارم که همان دمشق و شام است ساخته پرداخته 
شده فرو می ريزد» زیرا محل استقرار حکومت آنان در اکثر زمان هایشان» در همان سرزمین ها بوده» مخصوصا در زمان 


و جزری می گوید: در آن «منادی از دل عرش ندا می دهد یعنی از وسط عرش و گفته شده از ريشه عرش و گفته شده که 


«بطنان» جمع بطن است که قسمت های پیچیده زمين است که از داخل عرش اراده رفتن می کند. 


فیروز آبادی گفته: «زیتون» مسجد دمشق يا كوه های شام و شهری در جين است و معنا اين است که خدا وسط مسجد دمشق يا 
ميان كوه های شام را از آنان پر می کند و مقصود. بیان استیلای اين قوم بر بنی اميه در وسط خانه های آنان و پیروزی بر آنان 


در محل استقرارشان است و اينكه هيج بنا و قلعه ای آنان را در دوری از آن قوم سودی نمی بخشد . 


کلمه «طمطمه رجالهم» طمطمه لغتی عجمی است و مرد طمطمی کسی است که در زبانش گنگی باشد و حضرت عليه السّلام 
به اين امر اشاره دارند که اکثر لشکریانشان از عجم هستند. زیرا لشکر ابو مسلم از خراسان بود. عبارت «و ایم الله لیذوبن» ظاهر 
اين است که اين نیز از تتمه بیان انقراض بنی اميه و سرعت زوال آن باشد و ممکن است اشاره به انقراض غلبه کنند كان از بنی 
العباس باشد. عبارت «الی الله عزوجل يقضى» از قضاء به معنای محا کمه و نهایت دادن و رساندن است. كما اينكه در آيه ١‏ 
قضينا اليه ذلك الامر» -. حجر 2-88 و او را از این امر آگاه کردیم) آمده و در بعضی نسخه ها «یفضیی با فاء آمده 
يعنى منجر می شود. عبارت «درج الرجل» يعنى راہ رفت و «درج» به معناى مات نيز استعمال شده و وقتى گفته مى شود «درج 
القوم» به معنای «انقرضوا» است و ظاهر اين است كه مراد از آن در اينجا موت استء يعنى به معناى مات است. يعنى هر کس 
بميرد مرده» در حالى كه گمراه است و امر او با خداست و هر طور بخواهد او را عذاب می كند و ممکن است به معناى «مشى» 
باشد» يعنى هر كس كه باقى مانده باشد» عاقبتش نيستى است و خدا با علمش درباره او حكم می كند. عبارت «لعل الله یجمع» 
اشاره به زمان قائم عليه الشلام دارد و عبارت «ليس لاحد على الله عز ذكره الخيره»» يعنى احدى از مخلوقات حق ندارد به امرى 
اشاره كرده و بگوید: «اين خير است و شايسته است خدا آن را انجام دهد» بلكه خداست که می تواند با علمش آنجه را می 


كه خالص است و جنين حقى تلخ است و پیروی از آن دشوار است. و در نهج البلاغه آمده «عن نصر الحق.» كلمه «هضم) به 
معناى شكستن است و عبارت «زوى الشىء عنه» يعنى او را منصرف و دور ساخت. بر معناى كلمه «ازواء» در كتب لغتى كه 


در دسترس داشتم اطلاع نیافتم و خود شهادت همین خطبه کافی است كه ازواء به همین معنى آمده است. 


عبارت «كما تاهت به بنو اسرائيل» يعنى خارج از مصر جهل سال سر كردان شدند و به سبب معصيت خود و تركك جهادشان راه 
فراری نداش شتند» به هم نحو اصحاب حضرت عليه الشلام در دين و عمل خود متحیر می شوند» وقتی حضرتش را بر دش شمنث 
يارى نکنند» همان طور که از پیامبر اسلام روایت شده که فرمود: «شما نيز مثل سنن امم سابقه را دقیقا تجربه می کنید. حتی 


اگر آنها داخل سوراخ سوسماری شده باشند» شما نیز داخل خواهید شد.» 


عبارت «اضعاف ما تاهت» ممکن است منظور از مشته به در اینجاء تحير امت موسی عليه الشلام بعد از حضرت در دینشان باشد 
و ممکن است مراد تحير قبلی باشد و بنابر هر دو تقدیر» يا مراد دوچندانی به حسب شدت و کثرت حيرت است يا به حسب 
زمان است. زیرا حيرت آنها تا چهل سال بود و این امت تا اکنون در دين و احکام خود متحیر و سر گردانند. عبارت الداعی 
الى الضلاله»» يعنى دعوت کننده به بنی عباس و عبارت «و قطعتم الادنی من اهل بدر» يعنى انسان های نزدیک به پیامبر اسلام 
كه يارى کنند گان او را در غزوه بدرء به اين كلمه انتساب دادند که عزتمندترين غزوات اسلام بود و منظور خود حضرت و 
اولاد ايشان است. عبارت «و وصلتم الابعد» مقصود اولاد عباس است كه از حيث نسب از اهل بيت عليهم الشلام دورتر بودند و 
جدشان عباس با پیامبر اسلام در غزوه تلاو دة و سير هه بود. عبارت «ما فى ایدیهم» يعنى حكومت يا دارايى بنى عباس 
و عبارت «لدنا التمحيص للجزاء» يعنى نزديكك قيام قائم و «تمحيص) آزمایش است؛ يعنى مردم با قيام حضرت عليه ال لام 
امتحان می شوند تا کافران خوار شده و در دنیا آنان را عذاب كندء قبل از آنکه عذاب آخرت بر آنان نازل شود که اگر خير 
اشد که ر و اکر شر ناشنه شر خزایٰ انان اس ارت «قرب الوعد» يعنى وعده فرج و عبارت «انقضت المده» يعنى 
انقضای دولت باطل نزديكك شد . 


عبارت «بدا لكم نجم» يعنى ستاره دنباله دار كه از سمت مشرق پیدا می شود از علامات ظهور امام زمان عليه ال لام است» 
چنان كه خواهد آمد و گفته شده كه اشاره است به آنچه در سال ۸۳۹ قمرى رخ داد و خورشيد در اوائل ماه ميزان» نزديكك 
اكليل شمالى با آن طلوع و غروب مى كرد و از آن جدا نمی شد. سپس بعد از مدتى معلوم شد كه خورشيد حركت 
مخصوص و كندى در مابين مغرب و شمال دارد و جرم آن كوجكك می شد و به تدريج نور آن ضعيف می گشت. تا اينكه 
تقريبا بعد از هجده ماه محو شد و در جهت ياد شده به قدر یک نيزه از اكليل دور شده بود» ولى عبارت «من قبل المشرق» اين 
امر را نمی رساند مگر با ارتكاب تکلف در كلام و در زمان ما. در سال ۱۰۷۵ یک شىء برجسته در جهت بين قبله و مشرق 
آشکار شد كه طلوع و غروب داشت و حركت خاص عجيب و سريع و يشت سر همی داشت: منتها نه بر نظم و نسق معلوم و 
بعد از دو ماه غيب شد! اول شب از جانب مشرق طلوع مى كرد و ضعيف مى شد تا اينكه تقريبا بعد از يكك ماه محو شد و 
تطبيق آن بر اين» محتاج دو تكلف است چنانچه ظاهر است. و عبارت «ماه تابان برای شما طلوع کند» ظاهرا استعاره از قائم 
عليه الم لام باشد که آنجه با سند ديكرى گذشت مؤيد آن است. در عبارت «اشرق لكم قمر کم» احتمال می رود كه از 
علامات قيام حضرت عليه الت لام» ظهور ماهى ديكر يا جيزى شبيه به ماه باشد. عبارت «اگر اطاعت كنيد از طلوع کنندہ 


مشرق» يعنى قائم عليه الالام و ذكر مشرق يا برای مقدمه جينى استعاره قبلى است. و يا برای این است كه ظهور آن حضرت 


از مكه است كه در شرق مدينه قرار دارد يا اينكه اجتماع سپاهش و توجه آن حضرت برای فتح شهرها و كشورها از «كوفه) 
است كه نسبت به مكه و مدينه» در شرق قرار دارد و اينكه اشاره به سلطان اسماعيل باشد بعيد است. كلمه «تعسف» يعنى در 
زمان حضرت عليه الہ لام نیازی به طلب روزی و ظلم بر مردم ندارید که اموالشان را بگیرید. عبارت «و نبذتم الثقل الفادح» 
بعنی بدهی های سنگین و مظالم بر مردم يا اطاعت از اهل ستم و از ظلمشان. عبارت «و لا يبعد الله؛ يعنى در آن زمان و يا 
مطلقا. عبارت «الا-من ابی»» یعنی کسی که از طاعت حضرت عليه الہ لام يا طاعت خداوند سریپیچد. کلمه «ظلم» یعنی به 


خودش يا به مردم و عبارت «اعتسف» ب يعنى از طريق حق منحرف شد يا به غير ظلم كرد. 
** | ترجمه | 
<۲۵۰ 


نهج» انهج البلاغه] مِنْ َه وات الله عليه فی كر العلاجم: يَعِْفُ الْهَوَى علی ای ذا عَطفُوا لد علی وی و 
ہس تد ات CE‏ ة٤‏ آغلافها 
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لوا رضاغها عَلقَماً عاقبتها ألا و فی عَدٍ و میتی عَذٌ بمَا لا تَْرفونَ أذ الْوَالِى من غترها عُمَالَهَا عَلَى مَسَاوِى آغعالها و تخر له 
رض أقَالِيدٌ کبیها و لی یه ما مَقَالِيدَهَا فیریکم کیف عذل الشیره و بُخیی میت الکتاب و الشنه. 


**| ترجمه |نهج البلادغه: امير مومنان عليه الہ لام ( درباره فتنه هاى پیش از ظهور) فرمود: «(چون قائم ما ظهور کند)» هوای 
نفس را به هدایت و رستگاری برمی گرداند (یعنی گمراهان را به راہ راست دلالت می کند) و این در زمانی است که هدایت 
به هوای نفس تبدیل شود و رأى به قرآن بر گردد» اين در زمانی است که مردم قرآن را به رأى خود مبدل کنند» تا اينكه (قیافه 
مخوف) جنگ و خونریزی مانند شير درنده و خشمگین با قوتی هر جه تمام تر به شما روی آورد و همچون شتری که پستان 


های پر شیر دارد. (یعنی شربت مركك) پدید آید که نوشیدن شیر آن نخست شیرین و در بايان» تلخ است. 


آگاه باشید! آنچه (امروز خبر می دهم) فردا واقع می شود و به زودی با آنچه نمی شناسید (یعنی اطلالع ندارید) می آید. 
حاکمی غير از طبقه حکام و سلاطین کار گردانان را (که زمام امور مردم را در دست دارند) به بدی اعمال و کردارشان کیفر 
دهد؛ زمین آنچه در دل دارد برای او بیرون آورد و کلیدهای (شهرهای روی زمین) به وی تسلیم شود. آنگاه روش داد گستری 
را به شما نشان دهد و آنچه از کتاب (قرآن) و سنت (پیغمبر) ترک شده» همه را زنده گرداند.» -. نهج البلاغه: ۲۸۶ - 


چا ماد | ترجمه ] 
بيان 


الساق الشده أو بالمعنى المشهور كنايه عن استوائها و بدو النواجذ كنايه عن بلوغ الحرب غايتها كما أن غايه الضحكك أن تبدو 
النواجذ و يمكن أن يكون كنايه عن الضحكك على التهكم. 


** | ترجمه ] کلمه «الساق» به معناى شدت است با به معناى مشهور و كنايه از برابری آن است. عبارت «بدوٌ النواجذ» كنايه از به 
اوج رسيدن جنگ است» همان طور که غايت خنده اين است كه دندان ها آشکار می شود و ممكن است كنايه از خنده از سر 


استهزاء باشد . 
* | ترجمه ] 
إيضاح 


قال ابن أبى الحديد آلا-و فى غد تمامه قوله عليه السلام يأخذ الوالی و بين الكلام جمله اعتراضيه و هی قوله عليه السلام و 


یات قد الا تغرفوة و افراد عطي 


ص: ۱۳۰ 


شأن الغد الموعود و مثله كثير فى القرآن ثم قال قد كان تقدم ذكر طائفه من الناس ذات ملكك و إمره فذكر عليه السلام أن 
الوالى يعنى القائم عليه السلام يأخذ عمال هذه الطائفه على سوء أعمالهم و على هاهنا متعلقه بيأخذ و هی بمعنى يؤاخذ و قال 
الأفاليذ جمع آفلاذ و الأفلاذ جمع فلذه و هی القطعه من الكبد كنايه عن الكنوز التى تظهر للقائم عليه السلام و قد فسر قوله 


تعالى و أَخْرَجَتٍ الْأَرْض أَتَْالَھا بذلك فی بعض التفاسير. 


٭ | ترجمه ]ابن ابی الحديد می كويد: عبارت «الا و فى غد» يايان جمله عبارت «ياخذ الوالی؛ است و بين کلام» جمله معترضه 
است كه اين عبارت باشد: «سيأتى غد بما لا تعرفون» و مراد تعظيم شأن فرداى موعود باشد و مانند آن در قرآن فراوان است. 
سپس می كويد: ذكر گروهی از مردمان صاحب ملک و امارت گذشت» پس حضرت عليه الت لام می فرمايد: «والى» يعنى 
قائم عليه الشلام» كارمندان اين طايفه را به خاطر اعمال بدشان مؤاخذه مى کند» و كلمه «علی» درا ين جا متعلق به «يأخذ» است 
كه به معناى يؤاخذ است و گفته: «افالیذ» جمع افلاذ است و افلاذ جمع «فلذه» است و آن قطعه ای از كبد است و كنايه از گنج 
هايى است که برای قائم عليه الث لام آشکار می شود و در بعضی تفاسير آيه «و اخرجت الارض اثقالها» - . زلزله ؟ -۰ و 
زمين بارهاى سنگین خود را برون افکند) به اين مطلب تفسير شده است - . شرح نهج البلاغه 4 : ۳۳ -. 


1 تر جمه‎ 1 E 
أقول‎ 


و قَالَ ان أبى الْحَدِيدٍ فى شرح ببغض خطبه صلواث الل علیہ قال َي أب عتمان و قال ابو عبد و راد فبا فى روایه مقر بن 
ور یسوی پر سا ألا إن أبزار عثرتی و آطایب أَرُومَيَى الم الس صِكَارا و ألم الاس کبارا ا ول 
هل ب یت من علم الله عاو بخکم الله عکننا و بن ول ضاوق صمغا إن ٹوا نا هدوا يصَائرنًا و إن لع فلا فلکم 
ال یف رای الق ئ تہعھا لہ و عن تاکر ٹھا عرق اونا درک ره كل مؤي و ينا تلع به ال عن عام و 


نا ميخ لا بكم و بت تم ا بكم. 


ثم قال ابن آبی الحدید و بنا یختم لا بكم إشاره إلى المهدی الذی بظهر فى آخر الزمان و آکثر المحدئین على أنه من ولد 
فاطمه علیها السلام و أصحابنا المعتزله لا ينكرونه و قد صرحوا بذ کره فى کتبهم و اعترف به شیوخهم الا أنه عندنا لم يخلق بعد 
و سيخلق و إلى هذا المذهب يذهب آصحاب الحدیث أيضا. 


رَوَى قاض ی الْقَضَاهِ عَنْ کافی الا و إِشرماعیل بن عبد ره ال رمسم نه کر الْمهْدِىٌ و قال اه مِنْ 
ولد الخت : ين عليه السلام و ذکر حلي ققال جل جلى الْجَبين نی اف ضحم ان یل المَحِدَيْن أب ایا بفخده ایشنی 
ام و دحو هدًا العبیت يعيزه عب الله بن فة فى کتاب غریب الْحدِيث الٹھی. 


##[ تر جمه جمه ]ار بن ابی الحديد شارح نهج البلاغه در شرح یکی از خطبه هاى حضرت می كويد: ث شيخ ما ابو عثمان و ابو عبيده 
گفته اند: از جعفر بن محمد (امام ششم عليه الہ لام)ء از پدرانش علیهم الد لام روایت شده که آن حضرت از پدرانش نقل 
کرده که فرمود: «آ گاه باشید! نیکان عترت و پاکان اهل بيت من در کوچکی از همه مردم بردبارتر و در بزرگی از هر كس 


داناتر هستند. آ كاه باشيد! ما اهل بيتى هستيم كه از جشمه علم خداوند دانا شده ايم و با حكم وى داورى می كنيم و آنچه می 
گوییم» از مخبر صادق شنيده ايم. يس اكر از آثار ما پیروی کنید. با روشنى ما راہ راست را بيدا می كنيد و اگر از ما روى 
بگردانید. خداوند شما را به دست ما خواهد كشت. يرجم حق با ماست» يس هر كس از آن پیروی كند به ما پیوسته است و 
آن كس كه از آن دورى كندء به هلاكت افتد. گرفتاری هر مؤمنی به وسيله ما تدا رک می شود و به خاطر ما طوق بندكى از 
كردن ها كشوده گردد.؛ سپس ابن ابی الحديد می گوید: عبارت «و بنا يختم لا بکم» اين سخنان اشاره به مهدى موعود است 
که در آخرالزمان ظاهر می شود. اکثر محدئین معتقدند که وی از اولاد فاطمه عليهاالت لام است. علمای ما معتزله هم منكر او 
نیستند و در کتاب های خود تصریح به ذکر وی کرده و بزرگان محدئین آنها اعتراف دارند. جز اين که به عقيده ما او هنوز 


متولد نشده است. بلکه بعدها متولد می شود ساير محدئین اهل سنت نيز همین عقیده را دارند! 


قاضی القضاه از کافی الکفاه اسماعیل بن عباد به سند متصل از امیرالمومنین عليه الالام نقل کرده است که آن حضرت 
فرمود: «مهدی از اولاد حسین است.» سپس اوصاف او را بیان کرد و فرمود: «پیشانی اش روشن و بینی اش باریکك» شکمش 
عر واگ ھن بات دتدان عاش باز اسك و كال در وان راسف فر ار دار د ابن عفرک را فا دال رق قب بر در 


کتاب (غریب الحديث» آورده است. -. شرح نهج البلاغه ۱ ۶۷ - 


٭| ترجمه | 


و 
عمو 


اقول 


پا اعت 


فى دِیوانِ أمير الْمُؤْمِنِينَ صَلَوَابٌ الله عَليه شوب الیه: 
بی إِذَا م جاشت الہ کک انظ ولاه تی يَقُومُ فَيَعْدِل 


و ذل مل وک الاززض من ال هاشم##«و بويع منهم من کل و یل 


صب من الصَعیان ا رای عندہ٭٭٭و ا عنده جد و لا هو بَعْقا 


كم وم الم ان منکن« - ٭عو باق یتیک و بالق يَعْمَل 
بے َب الله نفس فداؤ 0 3د فلا تدلو بابك و خا 
سڈ اجن شي کر رامع ا مره از درن سوب را او وی عليه لاوم لكل سے لود 


فرزندان من! هنگامی كه قبائل ترک به حركت درآمدندہ منتظر سلطنت مهدى باشيد كه قيام می كند و به عدل حكومت می 
كند 


پادشاهان دودمان هاشم خوار كردند (گویا مقصود , بنى عباس است) بجه اى كه نه رأى و نه تدبير ونه عقل دارد به سلطنت 


رسد و افراد عياش و بى مصرف با او بيعت كنند 
آنگاه قائم به حق» از دودمان شما قیام کند» او به حقيقت بيايد و به حق عمل کند. 


او همنام پیغمبر خداست. جان من فدای او باد؛ فرزندانم! او را خوار مسازید و با شتاب او را بپذیرید - . دیوان منسوب به امام 


على: ۱۸۲ - 
* | تر جمه | 


باب ۳ ما روى فى ذلك عن الحسنين صلوات اللہ عليهما 


کكہ [إكمال الدین ]ام لوق عن ابن لیات عن أبيه عن مجبوئیل بن خمد عن موتری بن عقر بیع الْحَسَنٍ بن 
محمد ری ع عتان بن سیر عَنْ أبيه تدیر ین حکیم عَنْ أبيه عل آبی ت ميد عقيصاء عفص ی]قال: ما صالخ لسن بن 
لی عليه السلام معاوية : ن اَی شرفیان دحل علیه لاس تمه بَفض بغ هم علی عه ال عليه السلام نکم ما تذژون ما لت و 
الله الى عملك + یڑ لشيعتى مما لت علیه الم أو غَرَيَتْ ہز ہی سرت 
باب أَهْلِ الْجنَّ بنضّ من سول له صلی الله عليه و آله لوا لى كَالَ أ ما شم اضر ما حَرَقَ السَفِيئَه و قتل لام و أا 
اْجدار كانَ دک سخطا لِمُوسی بن عِمْرَانَ عليه السلام إِذْ ی عَليه وَجْهُ الْحکمه فيه و کان دک عِنْدَ الله جکمه و صَوَابا أ ما 


ام 


۳ 


متم أنه ما نا دوع فى غلقه بیع بطاغی رماب إا لیم اذى بص لی ژوخ الله عیسی ابن میم له نله رو 
خی ولت و یب شَخْصه ایکون لد فى له بیع خرچ ذاک لاع من ولد ای امین ال سیم ام بل اله 
عُمْرَهُ فی غیبته نم بطهرة بقذرته فى صُورَهِ شاب ابن د ون رین سنه ذلك غلم أن الله على کل شین ء قَدِيد. 


**| ترجمه ]كمال الدين: ابو سعيد عقيصاء روايت می كند كه چون حضرت امام حسن عليه السشلام با معاويه صلح كرد و مردم 
نزد وى می آمدند عده ای حضرتش را از صلح با معاويه سرزنش كردند. يس فرمود: «واى بر شما! نمی دانيد مقصود من جه 
بود؟ صلح من با معاويه از آنجه آفتاب بر آن مى تابد و غروب مى كند براى شيعيانم بهتر است. نمى دانيد كه من امام شما 
هستم و اطاعت از فرمان من بر شما واجب است و به فرموده بيغمبر» یکی از دو آقاى اهل بهشت هستم؟» گفتند جراء می دانيم. 
فرمود: «نمی دانيد كه چون خضر عليه الشلام کشتی را سوراخ کرد و آن كودكك را به قتل رساند و ديوار را استوار کرد باعث 
خشم موسى بن عمران عليه الشلام شد كه حكمت آن كار بر او يوشيده بود ولى نزد خداوند عمل خضر كارى موافق حكمت 


یم بود 


نمی دانيد (جنين مقدر شده) كه هر یک از ما ائمه سازش با سلطان زمانش را به كردن می گیرد. جز قائم ما كه عيسى روح 
الله يشت سر او نماز می گزارد و خداوند ولادت او را از مردم پوشیدہ می دارد و خود وی از نظرها پنهان خواهد شد تا چون 
ظهور کند» بيعت هيج كس در كردن وى نباشد؟ او فرزند نهمى برادرم حسين» پسر سرور كنيزان است. خداوند در طول 
غيبت» عمر او را طولانى گرداند» آنگاه با قدرت كامله خود به صورت جوانى كه کمتر از چهل سال داشته باشد ظاهر سازد؛ 


نا همه بدانند که خداوند بر همه حو توانا ات هک کال الد ۷۹۶ - 
در احتجاج مثل اين حدیث نقل شده است -. احتجاج: ۲۸۲ -. 

٭| ترجمه ] 

۲٣ 


كك [! كمال الدين] عبد الواحد بن مُحَمّدِ بن عبدوس عَنْ أبى عَمْرِو اللیئی عَنْ مُحَمّدِ بن مش وو عَنْ علی بن مُحَمّد بن شجاع 


ےم هم و 


ص: ۱۳۲ 


عبد ارم بلاج عَنْ جغفر نمتب عَنْ أبيه مععمّدِ بن علی عن أييه لی این ن قال قال الح ۶ ن تن غل ضَ لات 
الله ها :فی الع من وی سره من وش و مه ین مُوسى بن عِعْرَانَ و هو ابا آغل ليت بط بح الله ارک و تَعَالَى 


ا ف ليله واس 


**| ترجمه ] كمال الدين: امام صادق عليه الہ لام از يدرش و ايشان از جدش عليهم الشلام روایت كرده که حضرت امام حسين 
عليه الشلام فرمود: «پسر نهمين من» سنتى از يوسف و سنتى از موسى بن عمران دارد و او قائم ما اهل بيت است که خداوند در 
یک شب کار او را اصلاح می كند (وسائل ظهور او را فراهم می آورد و ياران او را نزد او گرد آورد).» -. كمال الدين ١‏ 
۸ - 


[ تر جمه‎ 1 E 
«f» 


كك [|كمال الدین] اون ابن هن أخحمد بن مُومرى بن الْقَاتِ عَن عبد اراد بن محمد عن فيان ن عَنْ عبد الله بر 


الژیر ر ع ود الله ِن شریک عَنْ وج من هَثِدَانَ قال تیف تین ی تر ی علي ص نوات الله علیهما بو ل: ائم رنه الم 


اسع من وی و هو صاحت ال و َو الَِّی يُقْسَمُ مِيزائ وََهُوَ حي 


بن 
و 


**| ترجمه ]| كمال الدين: مردى از همدان می گوید: شنیدم كه امام حسين عليه الشلام مى فرمود: «قائم این امت. نهمین فرزند 


| ترجمه‎ | * 
«f» 


تر لشي سر واج ی کب زو 
الاس 0 وی و هو الْإِمَامُ ام بالْعق بُخیی الله الأرض بَعْدَ متا و بظهر به دین الق علی الدّین کله و لو کرة 
مش کون له غَية یزئد فیها اقم و ی علی الدّين فيا آخَرُونَ فیودون [قيَؤْذَوْتَ] و یال لَهُم متى هذا لوغ إِنْ کم صادقِينَ 
ما إنَّ الصابر فى عَتِِتِهِ علی ادى و اکذیب بعئرله امجاهد بِالسَئِفٍ بَئْنَ يَدَئْ رشول اللّه صلی الله عليه و آله. 


**[ترجمه ]كمال الدین: امام حسين عليه ال لام فرمود: «ما دوازده مهدى داريم. اول آنها اميرالمؤمنين على بن ابی طالب عليه 
لام و آخر آنها نهمين فرزند من است. او امامى است كه قيام به حق می كند و خداوند» زمين را يس از آن كه (با كفر و 
بی دينى اهلش) مرده باشد به وسيله او زنده می كند و هم به وسيله او دين حق (اسلام) را بر همه اديان غالب می گرداند هر 
چند مشركان نخواهند. او غيبتى دارد كه در آن مردم بسيارى از دين برمى گردند و كروهى دیگر بر دين حق (اسلام) ثابت 


باشند. برخى (از روى سرزنش) به آنها می كويند: «اكر راست می گویید موقع ظهور امام زمان شما جه وقت است؟» آگاہ 


باشيد آنها كه در غيبت وی با تحمل رنج ها و تكذيب بی دينان بر عقيده خود ثابت می مانند» مثل كسانى هستند كه با شمشير 
در ركاب رسول خدا جهاد کردند!» -. كمال الدين 8:١‏ 


پا ماد 1 تر حمه 1 
«A»‏ 


E E علق ب حا‎ E 
وی مه م وی نان زب تک لوم کر نم زین الى ڑکا وی يك با‎ 
ظلماً كذّلك م فيفك رقول ال صلی ا له 2 کون‎ 


٭ | ترجمه | كمال الدين: عبدالله بن عمر می گوید: از حسين بن على عليهماالسّ لام شنيدم که می فرمود: :گر جز یک روز از 
عمر دنيا باقى نمانده باشد خداوند آن روز را چندان دراز گرداند تا مردى از اولاد من قيام كند و زمين را كه آکندہ از ظلم و 


ستم شده باشد» پر از عدل و داد کند. اين طور از پیغمبر خدا شنيدم.» - . كمال الدين ۱: ۲۹۸ - 
* | تر جمه | 
»$« 


ک. [إكمال الدين] أبى عَنْ مُحَمَّدٍ بن يَحْيَى العطار عَنْ جغفر بن مُحَمَّدٍ ن مالک عَنْ حفدان ِن مَنْصُورٍ عَنْ س خد بن مُحَمَّدٍ 
عَنْ عیمی الْحَشَّابٍ قال: قلت لين بن 


ص: ۱۳۳ 


لع عليه السلام ا صَاحِبٌ تذا الخ ال ا و تکن صَاحِبُ تذ اث اسر الفُریڈ ونژ بأد اکى عمد دم یله علی 
عانقه تمانية أشْهُر. 


**[ترجمه ] کمال الدين: عیسی خشاب گفت: به حسين بن على عليه ال لام عرض کردم: «صاحب الامر شما هستید؟» فرمود: 
«نه! صاحب الامر کسی است که از اهل و وطن دور و مهجور است؛ پدرش را کشته اند و او خونخواهی نکرده است؛ کنیه اش 
که غر اس و هت ماه شمیت زاوری دوشش کد اف اسٹت, كمال انیم 1۱ - 


چا ماد | ترجمه ] 
«V»‏ 


ء [الغیبه] ] للشيخ الطوسى جَمَاعَ عن ابر عَنْ اعد ٿن علي عَنْ مد بن |ذریس عن ابن يبه عن ال عَنْ مرو 
شم و وش مرح ختصَرْنَاةُ قال: مر الب عَلَى لقو ین 


یه وَهُمْ لوس فى مشرجد ال شرل صلی الله علیه و آله فال أما له یب الأ فاك بیع لاک رجا بقل نک 
ماو ی الفا و مع الب ألفا قلت مت وداک إِنَّ وء ود كذَا و كذَا لا یعون عرذا فقال بعک إِنَّ فى دک 


۳۵ 


جو م لا ود موی الوم من أَنْفسِهم. 

**[ترجمه آغیبت طوسى: عبدالله بن شريكك نقل می کند كه امام حسين عليه الشلام از كنار جماعتى از بنی اميه كه در مسجد 
پیغمبر صلی الله عليه و اله نشسته بودند گذشت و رو به تھا کرد و فرمود: «بدانید که به خدا قسم عمر دنیا به پایان نمی رسد 
تا اينکه خداوند» مردی از نسل من را برانگیزد و هزار نفر از شما را به قتل رساند و با آن هزار نفر هزار دیگر و با آن هزار نفر 
نيز هزار نفر دیگرا؛ من عرض کردم: «فدایت شوم! اينان اولاد فلا-ن و فلان هستند و به اين تعداد که فرمودید نمی رسند.» 
فرمود: «در آن زمان از صلب هر یک از بنی امیه» عده ای بسیار خواهند پود و بز رگ آنها نیز از خودشان اسك -. غیبت 


طوسی: ۹۰- 
| ترجمه | 


باب ۴ ما روى فى ذلك عن على بن الحسين صلوات الله عليه 


و ۴ ن ال ی عن الام باه عَنْ اش ماعیل بن عَلِىٌ عَنْ علی ٿن |شرعاعیل عن ان خمَید عن 


ان یس عن الال عن علق بن الح ين عليهما السلام أنه فَالَ: فیا نولت هرده ايه وولو الأزحام بعص يم ولی عض فى 
كتاب الله (۱) 


و ینا رل هرد الْآيَهُ و جعلها کم باقيَة فى عقبه (۲) و الْإِمَامَهُ فى عَقب الس : ن بن علق بن أبى طالب عليهم السلام لیذ 
00 ۲ ا زر ا 


ترجمه ]كمال الدین: امام زين العابدین على بن الحسین عليه الشلام فرمود: «آيه شريفه ہو ولو ال مق أَؤلى بیتفض 
فى كتاب اللو - -. احزاب / ۶ -» لو خويشاوندان [طبق] كتاب خداء بعضى [: تسبث] نه نفس اولوقت ارق درياره ما ازل 
گردیده و آیه «و جعلها كلم باقِه فى عقبه» -. زخرف ۰-۲۸۸ و او آن را در پی خود سخنى جاويدان کرد) را درباره ما 
نازل کرده و خداوند امامت را در نسل حسين عليه ال لام تا روز قيامت برقرار داشته است.» آنگاه فرمود: «قائم ما دو غيبت 
دارد که یکی از دیگری طولانی تر است. غیبت اول شش روز و شش ماه و شش سال است و غیبت دومی چندان طولانی می 
گردد که اکثر آنها که به وی عقيده دارند. منحرف می گردند و جز کسانی که يقين قوی و معرفت صحيح دارند و از آنچه به 
آنها دستور داده ايم در خود ناراحتی و تنگی نمی بینند و تسلیم ما اهل بيت هستند» کسی بر اين عقيده ثابت نمی ماند.» -. 
كمال الل ۳۲۳ 


اد اد [ترجمه] 
بیان 


قوله عليه السلام فسته أيام لعله إشاره إلى اختلاف أحواله عليه السلام فى 


ص: ۱۳۴ 


۶ يعنى ما فى الأحزاب:‎ .١ - ١ 
.۲۸ الزخرف:‎ .۲ -۲ 


غيبته فسته أيام لم يطلع على ولادته إلا خاص الخاص من أهاليه عليه السلام ثم بعد سته أشهر اطلع عليه غيرهم من الخواص ثم 
بعد ست سنين عند وفاه والده عليه السلام ظهر أمره لكثير من الخلق أو إشاره إلى أنه بعد إمامته لم يطلع على خبره إلى سته أيام 
أحد ثم بعد سته آشهر انتشر أمره و بعد ست سنين ظهر و انتشر أمر السفراء و الأظهر أنه إشاره إلى بعض الأزمان المختلفه التى 
قدرت لغيبته و أنه قابل للبداء 


2 ردي مهو و 


دہ رَوَاُ الكليية بو من اف عدیت طویل قذ مر بَضهُ فی باب حار أمير الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام تم َالَ: فك 
ا أميرٌ د ات و رهق الْعتِِهُ قال مه ام أؤ مه اهر أؤ ست متنین فقل و إِنَّ یذ لَکائْنْ فقال عم كما أنه 
ری ۱ ی لک بدا ار أَضیغ آولتک خيَارٌ قرذه مهم خيار زار مره مره فلت ثم ما کون بعد ذلك فَقَالَ م 


و 
نعل ) اللهُ ما ا ا 
فإنه يدل على أن هذا الأمر قابل للبداء و الترديد قرينه ذلک و الله يعلم. 


**| ترجمه ]آ نجه امام عليه الشلام می فرمايد «غیبت اول شش روز و شش ماه و شش سال است» شايد اشاره به اختلاف احوال 
حضرت در طول غیبتش باشد که شش روز کسی جز افراد مخصوص بستگان آن حضرت. از ولادتش اطلاع حاصل نکردند. 
ہپس تیور مو می می 
وجود آن سرور بردند. يا اشارہ به اين است كه بعد از نيل به منصب امامت شش روز کسی مطلع نگردید و بعد از شش ماہ 
مردم دانستند كه امام دوازدهم کیست» آنگاه يس از شش سال و خرده ای محرز و سفراى آن حضرت معلوم گردید. به نظر 
من اين مطلب اشاره به زمان هاى مختلفه غيبت وى دارد كه از نظر علم الهی قابل بداء است (يعنى ممکن است واقع نشود). 
مؤيد اين مطلب روايتى است كه كلينى رضوان الله عليه از اصبغ بن نباته در حدیثی طولا-نى كه برخى از آن در باب هفتم 
گذشت از اميرالمؤمنين عليه الث لام نقل كرده است. از جمله اينكه اصبغ گفت: ١یا‏ امیرالمؤمنین! حيرت مردم و غيبت مهدى 
عليه الت لام چقدر طول می کشد؟» فرمود: اشش روز و شش ماه و شش سال.» اصبغ عرض كرد: «يا اميرالمؤمنين! این مطلب 
شدنى است؟» فرمود: «بلی! همجنان كه تا كنون خلق شده و تو اطلاع ندارى! اى اصبغ! اينان بر كريد گان ایخ امت خسنند که با 
بر گزید كان نيكان اين عترت طاهره هستند.» عرض کرد: (يا امیرالممنین! بعد از آنچه خواهد شد؟» فرمود: «آنگاه خدا آنچه 


خواهد می کند! جه ذات الهی را بداها و اراده ها و مقصودها و نهایت هاست ...» 


اين روایت به خوبی می رساند که آنچه در غیبت امام زمان گفته شد» شش روز و شش ماه و شش سال ... قابل بداء است و 


تردیدی که در روایت است. قرینه آن است و الله يعلم . 
* | تر جمه | 
»¥« 


که [إكمال الدین] الق الا مع عن ال عن ان عن ان عَنْ عفر بن حشرا عن أبيه عَنْ یجید بن جر 
عَنْ عَلِی بن الْحسين عليه السلام قال: الاثم نّا تخفی ولاه علی الاس عتّی بَقُولُوا لم ولد بد لیخزج حِينَ يحرج و ليس لاد 


* | ترجمه ]كمال الدين: امام زین العابدین علبه ال لام فرمود: «قائم ما ولادتش بر بردم يوشيده مى ماند. تا جایی که مى 
کد هش سرلد تساه است تا هنكام قیام در گردن او بیعت احدی نباشد.» د كمال الدین: ۳۰۴- 


کا ماد 1 تر حمه 1 
«f»‏ 


جاء (المجالس] للمفيد ابن وله بيه عن سهد عن ابن عیعری عن ابن أبى عبر عن ابن مشر كات عن بغر ای عن أبى 
و : قال لی عَلِيٌ بن تین عليه السلام یا یا با حالس لین نَّ فتن كقه اليل المظُلم لا ينجو إلا من أك الله ماه 
نک مایخ ای و تع جع لين بل لباک نرق 
و بضعة عَشَر رجا جترئیل عَنْ تمينه و ميكائيل عن شماله و إِش رَافِيلٌ أَمَامَةُ مَعَهُ رایه ر شرل الله صلی ال علیہ و آله كذ ا رَهَا لا 
وی يها إلى قزم أخلكهم الله عر و جل. 


\ Tp 


ص: ۱۳۵ 


٭ | ترجمه ]امالی مفيد: ابو خالد كابلى گفت: امام على بن الحسين علیهماالت لام به من فرمود: «اى ابو خالد! فتنه هايى يديد 
خواهد آمد كه مانند شب ظلمانى تاريكك باشد. کسی از آن فتنه ها نجات بيدا نمی کند» مگر آنان كه خداوند از آنها پیمان 
گرفته (كه در راه حفظ ايمان يبوسته ثابت بمانند). آنها جراغ هاى هدايت و چشمه هاى دانش هستند. يرورد كار آنها را از هر 
فتنه و آشوب تاريكك نجات خواهد داد. گویا صاحب الامر را می بينم كه بر بالای نجف شماء واقع در يشت كوفه با سیصد و 
ل ا ا ل ۱ 

پیغمبر اکرم صلی الله عليه و آله را به اهتزاز درآورده و آهنگ قومى نمی کند» جز اب ین كه آنها را به ديار عدم بفرستد.» -. 
ل م 


* | ترجمه ] 


باب ۵ ما روى عن الباقر صلوات الله عليه فى ذلک 


- 


كك [إكمال الدین] بن ال وک عن علق عن أببه عَنْ عي الله بن ن ڪاو و محمد بْن مان معا عَنْ أبى الْجارود عَنْ أبى جغفر 
عليه السلام قال قال لی با أباالْجاود إا داز الک وکا الاس مات الام و ملک بای وَادِ رلک و قَالَ الطَالِتُ الى کون 
ذَلِكك و قذ بلیث عِطَامَهُ لد ذَلِكك قار وة فا سمِعْمْ به فأو و و عبواً عَلَى اج 


نی [الغيبه ] للنعمانى أحمد بن هوذه عن النهاوندى عن أبى الجارود: مثله 


* | ترجمه | كمال الدين: ابوالجارود مى كويد: امام محمد باقر عليه الالام به من فرمود: «اى ابوالجارود! موقعى كه اوضاع 
روزكار دكركون شود و مردم بگویند: قائم آل محمد مرده يا هلاک شده يا بگویند به كدام بيابان رفته و آنها كه خواستار 
نابودی او هستند بگویند: کسی که استخوان هایش پوسیده. چگونه ظهور نی کند؟ شما به ظهور وی امیدوار باشید» و چون 


بشنوید که ظهور کرده» به سوی وی بشتابید ولو با خزیدن از روی برف باشد.» - . كمال الدین: ۳۰۵ - 
در غیبت نعمانی نيز این حديث را نقل کرده است -. غیبت نعمانی: ۱۵۴ - 

#[ تر جمه ]| 

بیان 


** | تر جمه ]| کلمه (حبو) یعنی بر دو دست و زانو و با باسن راه برود. 


«¥» 


ریش شا و کت ِا الس إلى الله عو و مه ےت 


۳ 


محمد و اه مه ملواث الله لبهم أَجمَينَ جح وخا ےج وک م6 سی سرت 
می هی وم یی ونم مومع إن آضبخئم یم رؤد ملهع آعدا تین وا بل و انظروا الشُنّه التی 


کم علیها فَاتعُوهَا و اوا من کا E‏ ےت کشر گا آسرع اا اف 


#[تر جمه ]كمال الدین: ابو حمزه ثمالی می گوید: از حضرت امام محمد باقر عليه ال لام شنیدم که فرمود: «نزدیک ترين» 
داناترین و مهربان ترین مردم به خداوند سال محمد و ائمه صلوات الّه علیهم اجمعین هستند. پس از هر راهی که آنها می 
روند» شما هم بروید و از هر كس که کناره گرفتند. شما نیز کناره بگیرید. مقصودم از ائمه» امام حسین عليه الشلام و فرزندان 
اوست. زیرا حق در خاندان آنهاست و جانشینان حقیقی پیغمبر آنهایند و امامان از آنها خواهند یرف پس هر چا آنها را ببینید» 
پیروی کنید. اگر روزی هیچ كس از اولاد امام حسين عليه الشلام را نبينيد» از خداوند روشنایی كسب كنيد و به طريقه ای که 
عمل می كنيد (مذهب تشیع) توجه کرده و از آن پیروی کند و هر که (از طایفه شیعه) را دوست داشتید» دوست بگیرید و هر 
آن کس را که دشمن می دارید. با چشم دشمنی نگاه كنيد که به زودی فرج امام زمان فرا می رسد.» - . كمال الدین: ۳۰۷ - 


2 1 تر جمه 1 
«f»‏ 


كت» [إكمال الدين] عَفْذُ الوّاحد بن © مح مڪ ڪن آبی عرو اللیئ عن محمد بن منود عَنْ جبریل بي آخمد عَنْ مُوسرى بن جَغفر 
بن وقب فاد و یغقوب بْن يَزِيدَ عَنْ شلیعان بن الْحَسَرٍ 7 لب عن شرو و سر ال لك لِأَبى جغفر 


3 کت 


عليه السلام أَخيزنى عنکم َا نح مله ام إِذَا فی نم تا تم ما و تلم و و شلام و اځ و مفتاخ عَتٌی إِذَا 
استوی بو بد الْمُطلِب فلع بُڈر أئٗ م من ی أ هر الله عر و جل صَاحِبَكم فَاحْمَدُوا الله 12و ود کا EE‏ 


ص: ۱۳۶ 


الذلول وك ا فداک ا بكار قال و ال على الذلول. 


**|[ترجمه ] کمال الدين: معروف بن خرّبوذ می كويد: به حضرت امام محمد باقر عليه الم لام عرض كردم: «فضائل خودتان را 
برای من بیان فرماييد!» حضرت فرمود: «ما به منزله ستاركان هستيم كه چون ستاره ای پنهان شود ستاره دیگر كه محل امن و 
امان و سلم و اسلام و فاتح و مفتاح است» يديدار گردد. موقعى كه اولاد عبدالمطلب (بنی عباس) بر شهرها مسلط شوند و 
کسی چیزی را تميز ندهد» خداوند صاحب الزمان را ظاهر گرداند. يسن شما ذات الهى راستايش كنيد و خداوند او را مان 
صعب و ذلول( مشکل و آسان) مخیر می کند.» عرض کردم: «او کدام را انتخاب خواهد کرد؟» فرمود: «او صعب را بر ذلول 
انتخاب می کند.» - . كمال الدین: ۳۰۸ - 


| تر جمه | 


بیان 
لم يدر أى من أى لا یعرف أيهم الامام أو لا۔ یتمیزون فى الکمال تمیزا بینا لعدم کون الامام ظاهرا بينهم و الصعب و الذلول 
إشاره إلى السحابتين اللتين خير ذو القرنين بينهما فاختار الذلول و ترك الصعب للقائم عليه السلام و سیأتی و قد مر فی أحوال 


ذى القرنين. 


٭٭[ترجمه |« کسی چیزی را تميز نمی دهد» يعنى هيج كس امام را نمی شناسد. مقصود اين است كه مردم از بی تمیزی» ميان 
كمال و غير آن فرق آشکاری نمی گذارند. چون امام در ميان آنها ظاهر نيست (كه سطح افكار مردم را بالا ببرد و آنها بتوانند 
خوب و بد را از هم تميز بدهند) واينكه صعب را انتخاب می کندہ اشاره است به دو قطعه ابرى بنام صعب و ذلول كه خداوند 
اسكندر ذوالقرنين را برای انتخاب یکی از آنها مخير كردانيد و او ذلول را انتخاب كرد و صعب را برای قائم ما گذاشت» چنان 


| ترجمه‎ | * 
«f» 


که [إكمال الدین] بها شاد عَنْ مُحمّد بن مت نود عَنْ ضر بن الاح عَنْ جغفر بن س هل عَنْ أبى عَبدِ الله أخى أبى عند 
الله (۱) 


الکالی عن بویت عَنْ نضر بن الشئیی ء عن الخلیل ن مرو عَنْ علی بن الحم : ی ار عَنْ إثراهيع بن عل عنم ان 
اللْقَفْيه قال: وت على تی مد نع ابر عليه السلام قت له ی دی آي فى كتاب الله عر و جل عرضث یی 


2 
کت 


ی و یی َال ال با أ حابي فلت فلت لاله عر و جل كلا یم م باس الجوار لس كَالَ نغم الما لَمشألهُ سَألْينى 


ام نی تنَا َو فی آخر الزَّمَانِ هُوَ الْمَهْدِىٌ من قرذه ارہ و تکو له عيرة و عوکر فیها اوھ و دی فیها وام یا 
طوتى لكك إن أذ كته و با طوبی مَنْ أذْرَكهُ. 


**| ترجمه | كمال الدين: ام هانى ثقفيه مى كويد: به حضرت امام پنجم عليه ال لام عرض کردم: «آقای من! یک آيه از قرآن 
ور ورا لم لو کرو کر سی ا کپ نایدا کہ اہ یود «ای ام هانى! سؤال کن!» عرض كردم: 
للا آئے بلس اراس - ۰۱ تكوير /۱۵ - ۱۶ -ء [نه» نه! سو گند به اختران گردان [ [كز دیدہ] نهان شوند و 
از نو آيند»] است.» فرمود: «ای ام هانى! جه مسأله خوبی از من پرسیدی! مقصود از این آيه؛ مولودی است که در آخرالزمان 
خواهد آمد و او مهدی ابن عترت طاهره است. او را رت و غیبتی است که مردمی به وسیله آن گمراه گردند و گروهی 
ما قرق خر نام حال ھ اكز او رادرک کی وکوا يد حال كبس که راس نتم كمال الي هرس 


چا ماد 1 تر جمه 1 
«A»‏ 


حَمْرَة عن ابن ن أبى عُمیر عن ابی مايل اواج عن عة التي عن أ وت 0 تین ت ل 
السلام متیر لسن ء دیق فلا کم آخرهع قال نی عَر اذى ی عبت ی اب موی عليه السلام خَلْقَهُ علبکک بش ته و 


لقن الکریم 


٭| ترجمه ]كمال الدین: امام محمد باقر عليه ال لام دربارہ جانشینان شایسته بيغعير گفتگومی فرفوق: چون به آخرین آنها 
رسید. فرمود: «دوازدهمين آنها کسی است كه عيسى بن مریم يشت سر او نماز می گزارد. (اگر او را دیدی) بر تو باد به 
طريقه وى و قرآن كريم.» -. كمال الدين: ٣٠‏ 


چا ماد 1 تر جمه 1 
»$« 


ص: ۱۳۷ 


۱-۱. فى المصدر: آخی أبى على الکابلی. راجع ج ۱ ص ۴۴۶. 
۲- ۲. فى المصدر: عن آبی لبید المخزومی راجع ج ۱ ص ۴۴۸. 


و رل فلا آقیم الس قال لی یام انی إِمَامٌ خیش تفم حَنّى فلع عن الاس عِلمةُ مره سین و مان نم و کالشهاب 
اوقد فی الليله الظَلْمَاءِ فَإنْ أذرَكت لک الرَمَانَ قَوَتْ عَتِنَاكك. 


e 


نی [الغيبه] للنعمانى الیش عَنْ علی بن مُححَدٍ عَنْ موتیی بن جلفر الْبَفْدَادِىٌ عَنْ وب بن شَاذَانَ عن الحم : ین بن أبى الژبیع 
نت ب بن إشحاق: مل إا أنه ال كاشاب , ومد فى الليله الظَلْمَاءِ. 


* | تر جمه |غيبت نعمانی: از اسید بن ثعلبه» از ام هانى روايت كرده كه گفت: از حضرت باقر عليه الم لام پرسیدم: «معنی «فلا 
سم بالْخنّس) [ نه» نه! سو گند به اختران كردان») چیست؟ فرمود: ای ام هانى او امامى است كه از نظرها غايب گردد و مردم 
اطلاعی از وى نداشته باشند. و اين در سنه ۲۶۰ خواهد بود. آنگاه مانند شعله ای روشن در شب تاريكك يديدار گردد» اگر آن 


زمان را درك کنی شادمان خواهی بود -. غیبت نعمانی: ۹ -. 


غیبت نعمانی: مثل حدیث قبل روایت شده, جز آنکه در اين جا می گوید: «مانند شعله ای که در شب تاريكك بدرخشد. ظاهر 


شود.» -. غیبت نعمانی: ۱۵۰ - 
* | تر جمه | 
۰۷ 


نى» [الغيبه] للنعمانى الكلينِيٌ عَنْ عَلِىٌ عَنْ أبيه عَنْ حََانٍِ ئن بن کہ مرح تجرد رید سس تم 
بو كم كوم الشماء کم غاب نيهم طلع جم عى إ٥‏ : م ایک و مغ بعواجبکم ب الله علكم تجمکم و استوث 
تو عبد الب َم يُغْرَفْ ی من اي قاط تجمکم فَاحْمَدُوا رَبُكم. 

#* ترجمه آغیبت نعمانی: حضرت باقر عليه ار لام فرمود: «ستا ر گان شما مانند ستار گان آسمان است که چون ستاره ای ينهان 


شود ستاره دیگری طالع گردد» تا موقعى كه با انگشتان دست و اشاره ابرو به وى نگاه كنيد (يعنى در صدد گرفتن و كشتن و 
باشید)» خداوند او را از نظر شما غایب گرداند. سيس اولاد عبدالمطلب (بنى عباس) بر همه جا استيلا يابند و هرج و مرج يديد 


۳1 


ا E‏ و ورس آورید.» -. غیبت نعمانی: ۱۵۶ - 
* | تر جمه | 


«A» 


سے قلت 


نی [الغييه] للنعمانی مُحَمَد بن گام باش تاو له عن عبد له بن عطاء قَالَ: پت نے 
الاق 2 يسك مثلک مکی لا ترش فَقَالَ یا عود اللہ : ان عطاء فد ےت تفیش ہت ےم 
فلت من صاحینا فَقَال افوا من عيب عن الاس وله دک صاحبکم له لیس ينا ايد بسار لَه بالأصَابع و ضع بل 

ا مات عيضا اوی اف 


۱ 


نى» [الغيبه] للنعمانى الكلينى عن الحسن بن محمد و غيره عن جعفر بن محمد بن على بن الحسين عن العباس بن عامر عن 


بسیارند. به خدا قسم در خاندان شما کسی به يايه شما نمی رسد. يس چرا قيام نمی فرمایید؟» فرمود: «اى عبداللہ بن عطا! كويا 
كوش خود را به احمقان سپرده اى! به خدا قسم که من صاحب الامر شما نیستم.» پرسیدم: «پس جه کسی صاحب ماست؟» 
يس فرمود: «بنگرید به کسی كه ولادتش بر مردم پوشیدہ است كه او صاحب شماست؛ احدی از ما نيست كه با انگشتان به او 


اشاره شود و نامش بر سر زبان ها افتد مگر اينكه از خشم يا به مرگ طبيعى می میرد.» - . غيبت نعمانى: ۱۶۷ - 
مثل اين روايت در كتاب غيبت نعمانى نيز نقل شده است -. غيبت نعمانى: ۱۶۸ -. 
* | ترجمه | 


بيان 


الأظهر ما مر فى روايه ابن عطاء أيضا إلا-مات قتلا۔و مع قطع النظر عما مر يحتمل أن يكون الترديد من الراوى و يحتمل أن 
يكون الموت غيظا كنايه عن القتل أو يكون المراد بالشق الثانى الموت على غير حال شده و ألم أو يكون الترديد لمحض 
الاختلاف فى العباره أى إن شئت قل هكذا و إن شئت هكذا. 


**|ترجمه ]اظهر آن است كه در روايت ابن عطا گذشت كه با قتل از دنيا می رود و با قطع نظر از آنچه گذشت. ممکن است 
تردید از راوی باشد و ممکن است مرگ از سر غیظ. كنايه از قتل باشد و ممکن است مراد از شق دوم مرگ در غير حالت 
قدت و درد اد و سکن است 7 دید به خاطر سید اعلان در عبارت باشله يغتى ا کر نی خرافی یم بکو و اگر 


خواستی چنان بگو. 


2 1 تر جمه 1 
۰ 


نى» [الغیبه | للنعمانی محمد ین همام رن جغفر بن مُححمّدِ ژن مالک عن عنّاد إن یعقوب عن یخی بن يَعْلى عَنْ آبی مریم 
الْأنْصَ ار عَنْ عَدِدِ الله بن عطاء قال: لت لأبى جغفر عليه السلام آخبزنی عَن الْمَائْم عليه السلام فَمَالَ و الله ما هو آنا و لا الى 


تمُدون اللثه 


ص: ۱۳۸ 


چ 71 و ی وه 


تفم و لَا يُعْرَفُ واه فلت بِمَا بيژ ال بما سَارَ به رَسول اللّهِ صلی الله عليه و آله مَدَرَ ما قله و اسْتَقبَلَ. 

فرمود: «به خدا قسم او من نيستم و آن كسى كه كردن هاى 

خود را به سوى او می کشید» من نيستم و ولادت او مخفى است.» پرسیدم: «به جه روشى عمل می کند؟) فرمود: «به سيره 
رسول خدا عمل می كند و ماقبل خود را ويران می كند و رو به جلو می رود.» -. غيبت نعمانی: ۱۶۸ - 

#* | ترجمه ] 


>۱ 


نی [الغيبه] للنعمانى على بن الحسين عن محمد العطار عن محمد بن الحسین الرازى عن ابن أبى الخطاب: مثله. 


:| ترجمه أغيبت نعمانى: ابوالجارود مى كويد: شنيدم امام محمد باقر عليه الس لام می فرمود: «ما و شما پیوسته به حالت انتظار 
به سر خواهيم برد» تا گاهی كه خداوند برای این كار کسی را برانگیزد كه ندانيد آفريده شده است يا نه.» - . غيبت نعمانى: 
۲ - 


نعمانی اين روایت را به سند دیگر هم نقل کرده است - . غيبت نعمانی: ۱۸۲ - 
| تر جمه | 


«1» 


نی [الغيبه] للنعمانى من ام قال ی را عن ان آبیالخطاب و قد تی الحقیری عَن ابن عي E‏ 


2 
3 2 


ند إن نا أبى ژد أبى جنر علي السلا أنه ال لا توالوق لدو نَ ناکم ای الیل من تقولون هو هرا 


دعب الله به > حى یبعت الله لها لمر م من ا تذزون ولآ تم بوڈ شلق أو لع يُخلق. 


نی [الغيبه ] للنعمانى على بن أحمد عن عبد الله بن موسى عن محمد بن أحمد القلانسی عن محمد بن على عن محمد بن سنان 


عن آبی الجارود: مثله. 


| ترجمه آغیبت نعمانی: حضرت باقر عليه ار لام فرمود: «پیوسته كردن های خود را به سوی یکی از مردان ماء دراز کرده و 
می كوييد: «اين همان صاحب الامر است» و بعد از چندی می بینید که وفات می یابدء تا زمانی که خداوند برای این کار 


کسی را برانگیزد که ندانید متولد و آفريده شده یا نه.» - . غیبت نعمانی: ۱۸۳ = 
در غیبت نعمانی اين حديث به سند دیگر هم آمده است - . غیبت نعمانی: ۱۸۳ - 
**| تر جمه | 

۳ 


ليه [الغیبه] للنعمانی علق ول اليه ين عَنْ مد العطار عَنْ مُحَمّدِ بن الْحَسَن الرازی عَنْ مُحَمَدٍ ي بن لی الک وف عَنْ مد ن 
گان عن بھی ٹن ای عن ان كير و 41 اکم عَنْ آبی شر عليه السلام لقن کائی بكم لا صذم كلم جوا أعدا 
و رجنم فلم تَجدُوا أحد جیا 


## ترجمه آغیبت نعمانی: حضرت باقر عليه السّ.لام فرمود: «گویا می بينم شما (شیعیان در جستجوی قائم ما) بالا رويد کسی را 
نبینید و يايين بياييد کسی را بيدا نکنید.» - . غیبت نعمانی: ۱۸۳ - 


* | تر جمه | 
»¥« 
نی [الغيبه] للنعمانی رَوّی الشَّعِح الْمُفِيدُ رحمه اللہ فى کتاب اه عَنْ (۱) 


ه وم م 


على د بن الْحْسَدِيِن عن مُحمّد : نن یی عَنْ مدب امن عَنْ مُحمّدِ ل ٿن على عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن مُحَمّدٍ عن مُحَمَّدِ بن عي ى عن 
عو را عن محمد بئان عَنْ قط ِل الان عن ای مز الق ال کل عِنْدَ أبى جَغقَر محمد بن علی اباقر عليه 
السلام ذات یم فلا نرق فق اه كال لع راع و2 ى الوم اَی عة الله ام اما نع شک فیعا 


ص: ۱۳۹ 


.١ -١‏ المصدر خال ما جعلناه بين العلامتین و هو الصحیح راجع ص ۱ من المصدر. 


5 و خی . ی 


أقول لقی الله و هُوَ به اف ثمّ قال بأبى و أمّى الم می باشمی و المكنى بكنيتى السَابِعٌ من بَعْدِى بأبى مَنْ یلا الأزض عرذلا و 
قش طا كما مُلِنَتْ ظلما و جورا یا با مره مَنْ أذرَكة فيم لم له ما ملع لد و عله فقَذ وَحَِتٌ له ان و مَنْ لع یه یلم فَقَدْ عَرَمَ 
الله علیه الْجَنْهَ و مأواة الثَادٌ و بش مَنْوَى الظالميق (۱). 


و أوضح من هذا بحمد الله و آنور و أبين و أزهر لمن هداه و أحسن إليه قوله عز و جل فى محكم كتابه اعد الشُّورِ عند الله 
انا عشر شرا فى كتاب الله و معرفه الشهور المحرم و صفر و ربيع و ما بعده و الحرم منها رجب و ذو القعده و ذو الحجه و 
المحرم و ذلكك لا يكون دينا قيما لأسن اليهود و النصارى و المجوس و سائر الملل و الناس جميعا من الموافقين و المخالفين 
يعرفون هذه الشهور و يعدونها بأسمائها و لیس هو كذلك و إنما عنى بهم الأئمه القوامين بدين اللہ و الحرم منها أمير المؤمنين 
عليه السلام الذى اشتق الله سبحانه له اسما من أسمائه العلى كما اشتق لمحمد ص اسما من أسمائه المحمود و ثلاثه من ولده 
أسماؤهم على بن الحسين و على بن موسى و على بن محمد و لهذا الاسم المشتق من أسماء الله عز و جل حرمه به يعنى أمير 
المؤمنين عليه السلام. 


| ترجمه أغيبت نعمانى: ابو حمزه تمالی نی كريد روزی در خدمت حضرت امام محمد باقر عليه ال لام بودم. چون مجلس 
خلوت شد فرمود: «اى ابو حمزه! یکی از امورى كه حتما تحقق می يابد و با قلم قضا نوشته شده قيام قائم ماست. هر كس در 
آنچه می كويم شک كندء کافر از دنيا می رود.» آنگاه فرمود: «پدر و مادرم فداى او كه نامش نام من و كنيه اش كنيه من و 
هفتمين فرزند من است! زمين را كه آکندہ از ظلم و ستم شده باشد. پر از عدل كند. ای ابو حمزه! هر كس او را درک كند و 
مانند پیغمبر و على علیهماالشلام از وى پیروی کند. بهشت بر او واجب می شود و هر کس تسليم فرمان وی نشود. بهشت بر او 
حرام گردد و جابگاهش آتش خواهد بود و چه بد است آتش برای ستمگران.» سپس فرمود: «بحمد الله آيه شریفه «إنَّ علة 
رر اهنا عوك فى کات البو وه 69ء در یقت ساره ماه ها دهاز ررزی که اسان هاو 
زمين را آفریده در کتاب [علم ] خداء دوازده ماه است ] واضح تر و نورانی تر و مبین تر و آشکارتر است برای اهل هدایت و 
احسان خدا. جه مقصود. ماه های محرم و صفر و ربیع و غیره نیست و منظور ماه های رجب و ذی قعده و ذى حجه و محرم که 
حرامند نیست؛ و شناخت اين ماه هاء دين قیم نیست كه در ادامه آيه آمده» زيرا يهود و نصارا و گبران و ساير مردم و ملل 
دوست و دشمن» همه اين ماه ها را می شناسند و به نام می شمارند (بنابراین دانستن آنها دين پایدار نیست)» بلکه مقصود ما 
ائمه هستیم که دين خداوند به وجود ما پایدار است. یکی از چهار ماه محترم سالء امیرالممنین عليه الم لام است که خداوند 
نام على را از نام «العلی» خود مشتق گردانید» چنان که نام محمد را از «محمود» نام دیگر خود مشتق کرد و سه نفر از نواده 
اميرالمؤمنين على عليه الشلام كه از نام خداوند اشتقاق یافته» احترامی است.» - . غیبت نعمانی: ۸۶ - 


٭| تر جمه | 
«©16» 


کا [الکافی] الد كن این عبتی عَنْ عل بن ال لحکم عن رید آبی العفو ها أن ا تیم قال: نی أي جغفر عليه 


السلام و هُوَ بال ده فا فك عي کر بج رگن سے پیت عثی أغلم نت 
e‏ كن نانفك انين ا م بای فی طَرِيتٍ ال يا حکم و إِنُک لَهَامُا بعد فلت ای أخيز یت" 
له علي َم تأمزنی وَ لم نی عَنْ شین و له تجينى بشن E‏ ه امِل فَعَدَوْبُ عَليه ال عليه السلام 


3 


2 


5 


و و و کت ل 
آغلع نک قائ آل مُحَمّد آغ ا فان کنت آنت راط بطنک و إِنْ لم تکن نت سرت فی الْأَرْض یت 
ص: ۱۴۰ 

.١ -١‏ هاهنا یتم الحديث و ما بعده من كلام النعمانی رحمه الله فلا تغفل. 


الماش ش نان با عکم نا ای بأخر الله لك فَأنْتَ الْمَهْدِىٌ قَالَ کلا کی إِلَى الله قلت فَأَنْتَ صَاحِبُ السَيٍِ ال کلنا صَاحِبٌ 
ور لبي ںا ا 


*٭ | ترجمه ] کافی: حکم بن ابی نعیم می گوید: در مدينه به محضر امام باقر عليه الشلام شرفیاب شدم و عرض كردم: ١بین‏ ركن 
و مقام نذر كرده ام كه وقتى شما را ديدم, از مدينه خارج نشوم مگر اينكه بدانم شما قائم آل محمد عليهم الشلام هستيد يا نه.» 
حضرت به من ياسخى نداد و سه روز در مدينه ماندم. سپس حضرت در راہ مرا ديد و فرمود: «اى حكم! آيا از این به بعد هم 
در مدينه خواهى بود؟» عرض كردم: «من كه به شما خبر دادم جه نذرى كرده ام ولی شما مرا امر و نهى خاصى نكرده و 
پاسخی نفرمودید!» يس حضرت فرمود: «صبح زود به منزل بیا.» صبح كه نزد حضرت رفتم» فرمود: «حاجتت را بپرس!؛ عرض 
كردم: «بين ركن و مقام نذر و وجوب روزه و صدقه كردم كه وقتى شما را ديدم, از مدينه خارج نشوم مگر اينكه بدانم شما 
قائم آل محمد عليهم الترلام هستيد يا نه. يس اگر شما بودید به شما بپیوندم و اگر شما نبودید» به دنبال معاش در زمين سير 
کنم.» حضرت فرمود: «ای حکم! همه ما قائم به امر خدا هستیم.» عرض كردم: «پس شما مهدى هستيد؟) فرمود: «همه ما به 
سوى خدا هدايت می کنیم.» عرض كردم: «شما صاحب شمشير هستید؟) فرمود: «همه ما صاحب و وارث شمشير هستیم.» 
عرض كردم: «شما کسی هستيد كه دشمنان خدا را می كشد و اولیای خدا به سبب شما عزيز ودين خدا به دست شما ظاهر 
می شود؟» فرمود: «ای حكم! چطور من مهدى باشم» در حالى كه جهل و ينج سال دارم و صاحب اين امرء از من به دوران 
شیرخوارگی نزديكك تر و بر يشت مركب هنگام سوارى جالاكك تر است!» - . كافى ۳۲۳:۱ - 


| ترجمه | 


بيان 


على نذر أى وجب على نذر أى منذور و بين الركن و المقام ظرف على و المراد بالمقام إما مقامه الآن فيكون بيانا لطول الحطيم 
أو مقامه السابق فيكون بيانا لعرضه لكن العرض يزيد على ما هو المشهور أنه إلى الباب و إنما اختار هذا الموضع لأنه أشرف 
البقاع فيصير عليه أوجب و كأن صياما كان بدون الواو و مع وجوده عطف تفسير أو المراد بالنذر شی ء آخر لم يفسره و الظاهر 
أن نذره كان هكذا لله عليه إن لقيه عليه السلام و خرج من المدينه قبل أن يعلم هذا الأمر أن يصوم كذا و يتصدق بكذا رابطتكك 
أى لازمتكك و لم أفارقكك قوله يهدى إلى الله على المجرد المعلوم لاستلزام كونهم هادين لكونهم مهديين أو المجهول أو على 
تأ 


الافتعال المعلوم بإدغام التاء فى الدال و كسر الهاء كقوله تعالى أَمّنْ لا دی 0 ان تقد و الأول أظير ارب طهذا باللين أن 
بحسب المرأى و المنظر أى يحسبه الناس شابا لكمال قوته و عدم ظهور أثر الكهوله و الشيخوخه فيه و قيل أى عند إمامته فذ کر 
الخمس و الأربعين لبيان أنه كان عند الإمامه أسن لعلم السائل أنه لم يمض من إمامته حينئذ إلا سبع سنين فسنه عندها كانت 
ثمانا و ثلاثين و الأول أوفق بما سیأتی من الأخبار فتفطن. 


١١ ص:‎ 


.۵۳۶ ص‎ ١ الكافى ج‎ .١ -١ 


* | ترجمه |عبارت «علی نذراء یعنی بر من نذری بعنی منذوری واجب شده است. عبارت «بین ال ركن و المقام» ظرف است 
برای کلمه «علىّ) و منظور از مقام يا مُقام ابراهيم» فعلی است که در نتيجه بیان می شود برای طول حطیم يا مقام ابراهیم سابق 
است که بیان برای عرض حطیم می شود؛ ولی بنابر مشهور آن است که عرض مقام تا در خانه کعبه امتداد دارد. راوی اين 
موضع را برای نذر انتخاب کرده. چون آنجا اشرف مکان هاست. لذا عمل به نذر بر عهده او واجب تر می شود. همچنین گویا 
کلمه «صیاما» قبل از آن واو لازم نیست بيايد و با وجود واو صیام عطف تفسیر نذر است يا اينكه مراد از نذر چیز دیگری است 
که راوی آن را تفسیر نکرده است و ظاهرا نذر راوی به اين صورت بوده: برای خداست بر عهده من که اگر حضرت عليه 
السرلام را ديدم و قبل از اينكه از مدینه خارج شوم اين امر را ندانسته باشمءاين مقدار روزه بگیرم و این مقدار صدقه بدهم. 
عبارت «رابّطتکك» یعنی با شما همراه شده و از شما جدا نشوم. عبارت «یهدی الى الّه؛ بنابراین است که فعل مجرد معلوم باشد» 
زيرا وقتی امامان علیهم السّ.لام هدایت گر باشند بايد هدایت شده نیز باشند و ممکن است فعل مجهول باشد يا ممکن است از 
.رس لمر ا 
بهدی» و احتمال نخست ظاهر تر است. عبارت «اقرب عهدا الى اللبن» يعنى از نظر مرأى و منظر اين گونه باشد كه مردم او را 
جوانی سی بینند که قدرتی کامل داشته و اثری از کهولت و پیرمردی در او نیست و گفته شده منظور | ین است که حضرت 
عليه ار لام هنگام رسیدن به امامت چنین هستند. پس ذكر چهل و ينج سالگی برای بیان اين است که حضرت باقر عليه 
التدلام» هنكام امامت مسن تر از مهدی عليه الہ لام بودند» زیرا سائل می دانست که در آن هنكام فقط هفت سال از امامت 
ایشان سپری شده بود. پس سن حضرت هنگام نيل به امامت سی و هشت سال بود و احتمال نخست با احادیثی که خواهد آمد 


موافق تر است. يس ذ کاوت به خرج بده . 
** | تر جمه | 


باب ۶ ما روى فى ذلك عن الصادق صلوات الله عليه 


ككء [إكمال الدین] ع» [علل الشرائع ] أبى عن الْجفیری عَنْ أَحْمَدَ بن هلال تن ابْن أبى ران عَنْ فَضَالَهَ عن سیر قال مق 
اعد الله عليه السلام يَقُولَ: إن فی لام یه من بوشت فلك کانکک اذ كد عيرة ا کی قال لى و ما شکد من عدا عدو ال 
ا ا 


۶ ه 0 E e‏ هو عو و 
0 2 


شیاه الختازر إن ا کا شاط ا أوّلاد ياء ارو لو هُمْ اوه و هو أَحُوهُمْ فلع يَعْرفوةُ 
كى قال لَهُم یوش عليه السلام أ نا وش فما ئٹکڑ هذه له اوه أَنْ کون الله َر و جل فى وف من اوقت بريد آن 


بر حبذ کان پوش إل ٹک بط و کان ب کی ولایو تبعرۂ مايه عط وما فلز أَرَاد الله َر و جل ان بت 
٣‏ ل ٌ۶ ۰ھ" یه قوب و وله عن ساره دة یام ین بَدُوجم ای مشیر و ما کڑ هذ له يكو 


الله فل بخکته e‏ شواقهع و اطع و شم یره حتّى له عر و جل أن رهم 
نَفْسَهُ ككرا أَذِنَّ وف یی قال رل لعشم ماک ف پهوشت و آخبه زا اق ۾ جاهِلُونَ فالُوا أ نك لت يُوسْفُ قال أا يُوسْتُ و 


هذا آخی. 


٭ | ترجمه ]| كمال الدین و علل الشرایع: سار هی کو تا از حضرت امام جعفر صادق عليه ال لام شنيدم که می فرمود: «در 
زند گانی قائم ما سنتى از يوسف عليه الشلام است.» من عرض كردم: «مثل اينكه شما از حيرت يا غيبتى خبر می دهید؟» فرمود: 
«از این امتث» جر خوكف صفتان کسی امثال این کارها را دور نمی داند. برادران پوسف. اولاد اثبيا بودند. با این حال یوسف 
برادرشان را در معرض خرید و فروش درآوردند و (بعد از آنکه یوسف عزیز مصر شد و برادران برای تأمين روزی به مصر 
آمدند) با وی گفتگو کردند و او را نشناختند. تا آنکه پوسف عليه الترلام كفت که من همان یوسف هستم. با اين وصف 
چگونه اين امت ملعونه منکر می شوند که خدای عزوجل در وقتی از اوقات» حججت خود را پنهان بدارد؟ پادشاه مصر یوسف 
را دوست می داشت و فاصله بين او و پدرش یعقوب هیجده روز راه بود و اگر اراده خداوند تعلق می گرفت» قادر بود که 
جای یوسف را نشان دهد. چون مژده یوسف به یعقوب عليهماالسٌ لام رسید. از راہ بیابان به اتفاق پسرانش مسافت ميان کنعان 
و مصر را نه روزه طی کرد. بنابراین چگونه اين امت باور نمی دارند که حجت خدا مانند يوسف در بازارها و اماکن آنها آمد 
وس یہ ی ی ورس چنان که به بوسف فرمان داد 
و وقتى كه به برادرانش گفت: «قرل عَلِمْتُمْ ما فک م پپوشت و أخيه إِذْ أ تم جاهِلُونَ قالّوا أْ اک لت بُوشت قال أا 1 
ها اه وم ایالد کے کا ا برسمت را سک ردام عه كرد ود ا و کرو 


بوسفی؟» گفت: «[آری»] من يوسفم و اين برادر من است.) - . كمال الدين: ۱۴۵ و علل الشرائع ۱ : ۲۳۸ - 
** | ترجمه | 
بیان 
من بدوهم أى من طریق البادیه. 
| ترجمه |عبارت «من بدوهم» يعنى از طریق بیابان. 
** | ترجمه | 


«¥» 


ول سے سور ار و وو و وہ 


یباتهم و اه لاب له یا مَدِیژ من 


اشتیفاء مدد یباتهم قَالَ الله عر و جل کین طبقا عن طب أ سنا علی سَئَن مَنْ كان قبلکم. 


*؛*| ترجمه |علل الشرایع: امام جعفر صادق عليه الہ لام فرمود: «قائم ما را غیبتی است که مدت آن طولانی خواهد شد.» عرض 
کردم: «یا ابن رسول ال برای جه غیبت می کند؟» فرمود: «خداوند عزوجل اراده کرده که سنن تمام انبيا را در مدت غیبتشان» 
درباره او نیز عملی گرداند. ای سدیرا قائم ناچار از آن است که برابر مدت غيبت تمام پیغمبران غیبت کند چنان که خداوند 
در قرآن می فرماید: اکن طبقا عَنْ طبق» - . انشقاق / ۱٩‏ -» که قطعاً از حالی به حالی برخواهید نشست.) یعنی هر سنتی 
كه قبل از شما بوده» در اين امت نيز جاری است. - . علل الشرائع ۱ : ۲۳۹ - 


**[ترجمه] 

۳ 

لى» [الأمالى] للصدوق ابی الکو کل عَنْ عَلِيّ عَنْ أبيه عن ابن أبى متیر عَمَنْ شیع با بد له عليه السلام يَقُولُ: 

کل أناس وله اه دید ید ہو دنا فی آخر الدَّهْر تَظِهَرٌ. 

*[تر جمه]امالی صدوق: از حضرت صادق عليه التلام نقل شده که درباره امام زمان عيجل الله فرجه اين شعر را فرمود: 


هر گروهی از مردم دولتی دارند که انتظار آن را می کشند /و دولت ما نیز در آخرالرّمان ظاهر می گردد - . امالی صدوق: 
۳۹۶- 


اد اد | ترجمه ] 
«f»‏ 


تعش عي السام أ قل ان أ بھی اكه عیہم الاجم وجح مهن كل کمن أو يجين لأا و جعة تعفدا ما 
اھر ۱ 1 وه قیل لها اب زشول الله مکن اعهدی من ودک َال اْخامش ين ود الشابع يعيب علکم شحْضه و جل 


یب و و 
5 و مه 
ر 


ک. [إكمال الدين] الدقاق عن الأسدى عن سهل عن ابن محبوب عن عبد العزيز العبدى عن ابن أبى يعفور عنه عليه السلام: 
مثله. 


| ترجمه | كمال الدین: حضرت صادق عليه الشلام فرمود: (هر کس تمام ائمه طاهرين را تصديق كند ولى منكر وجود مهدى 
موعود باشد. مثل اين است كه اعتقاد به تمام پیغمبران داشته باشدء ولى منكر نبوت پیغمبر اسلام شود.» عرض شد: (يا ابن 


رسول الله! مهدى کیست. آيا او از فرزندان شماست؟» فرمود: «ينجمين نفر از اولا-د هفتمين امام است. او از نظر شما غايب 


شود و جايز نيست نامش را ببرید.» -. كمال الدين: ۳۱۳ - 

در كمال الدین اين روایت به سند ذيكر نیز از آن حضرت روایت شده است. 
** | تر جمه ] 

«A» 


2 


ع لد 


غط. [الغيبه] للشيخ الطوسى محمد الحميرى عن أبيه عن أحمد بن هلال عن أميه بن على عن سلم بن أبى حيه: مثله. 


* | ترجمه ]كمال الدین: امام صادق علبه ال لام فرمود: «هنگامی که سه اسم متوالی» یعنی محمد و على و حسن در ميان ما 


ائمه جمع شود چهارمی آنها قائم است.» - . كمال الدین: ۳۱۳ - 

در غیبت شيخ طوسی مانند اين روایت به اسناد دیگر هم نقل شده است - . غیبت طوسی: ۲۳۳ - . 
| تر جمه | 

جم 


که [إكمال الدین] الطَالَقَانِنٌ عَنْ مُحَمّدِ بن همام عَنْ نی انا من ا لا من مه يه بن عَلٌِ ایس عَنْ أبى 
الم اميه عَنْ أبى عید له عليه السلام ّا قَالَ: 0 لا اهماد ا مُححمَدٌ و علق و الْحَسَنٌ كان رَابِْهعْ قَائِمَهُمْ. 


6:۱ 


: اذا 
٭ | ترجمه ]| كمال الدين: حضرت صادق علبه ال لام فرمود: «هنگامی كه سه اسم متوالى محمد و على وحسن در ميان ما ائمه 
بيدا شود چهارمی آنها قائم است.» - . كمال الدین: ۳۱۴ - 

٭| تر جمه | 

1۷ 


ك. [إكمال الدين] الق عن یی من النَحَعِىّ عن ال عن الْفضُلِ بن عُعر قال: خلت علی تریدی جقفر بن مد 
عليه السلام فلت ترا یّدی لو عهدت ایا فی الْخَلْفِ من بغ دک فقال لی با مُفَصّل الِْمَامُ من بغ دی ابی موتری و الط 


و 


الماترل 


ا 


ص: ۱۴۳۳ 


ار م ح م د بْنٌ اسر بن علی بن مُححمّد بن علی بْن مُوسَى. 


* | ترجمه ]كمال الدية: مفضل بن عمر می كويد: مت حضرت صادق عليه ال لام شرفياب شدم و عرض كردم: «آقا! 
دارند ظهور كند (م ح م د) فرزند حسن بن على بن محمد بن على بن موسى عليهم الشلام است.» - . كمال الدين: ۳۱۴ - 


کا ماد | ترجمه ] 
«A»‏ 


ل َل بن عد الله : ٿن خمد عَنْ أببه عَنْ محمد ٿن عَلَفٍ (1) عَنْ محمد بن یتتان و أبى لش الرراد معا عَنْ 


2 


هيم الکوخی قَالَ: لت على ای عبد اله عليه السلام قن الیش ند لآ امن وی بت عليه السلام 2 
حم ت یه له و جَلَسْتٌ فقال أَبُو ود اللہ عليه السلام يا إِبْرَاهِيمُ ماه صَاحِبِكك من عى ماه لک فيه فوم و 
مد آحَرُونَ عن الله ماله و ضَاعَتَ علی ژوحه الاب أمَالَبحْرجَنَ الله مِنْ ضرلبه تحر أَهل الْأَدْض فی زَمَانِهِ مق ده و 
زارت عِلْمِهِ و اک ايه و فَقَالله 2 تام وات لمكيو ار "0" نی فلان بغ عاب طریفه حت دا لَه و لک الله بال 
آثرو و و کرة امش ر کون بُخْرج الله مِْ ص لبه تمام اننا عشو ییا | َضهم الله بكراميه و آحلهم داز یه المع نی عَفَر 
نم کلام تیه ین یی رول الله صلی الله عليه و آله یب له ال زجل ین توالی بى أمئة انم کلام 
یب سے ےئ ہو یایوج 


س00 e‏ سای و ین ای و کنر ا 


| ترجمه ]كمال الدین: ابراهيم كرخى می گوید: خدمت حضرت صادق عليه ال لام نشسته بودم. ديدم امام موسى بن جعفر 
علیهماالتر لام كه جوانی نورس بود وارد شد. من برخاستم» او را بوسيدم و نشستم. حضرت صادق عليه الک لام فرمود: «اى 
ابراهیم! بعد از من» امام تو این است. بدان كه درباره امامت او قومى گمراه شوند و جماعتى سعادتمند گردند. خدا قاتل او را 
لعنت كند و عذاہش را زياد گرداند! آكاه باش كه خداوند کسی را که در زمان خود بهترین اهل زمين است. از نسل وى به 
وجود آورد (يعنى امام رضا عليه ال لام). او همنام جدش (امیرالممنین) و وارث علم و احكام و فضائل او و معدن امامت و 
سرچشمه حکمت است. ستمگری از اولاد فلان (مقصود مأمون عباسی است) بعد از مشاهده کارهای عجیب وی (معجزات 
حضرت رضا) از روی حسد او را به قتل رساند. ولی خداوند آنچه را که اراده کرده عملی می كند» هر چند مشر کین نخواهند. 
خداوند از نسل او بقیه مهدیان از امامان دوازده كانه را يديد آورد و لطف خود را درباره آنها تکمیل کرده و هر کدام که 
وفات كنندء آنها را در بهشت مقدس خود جای دهد. هر كس به وجود امام دوازدهم معتقد باشد. مانند اين است که شمشیر 


برهنه به دست گرفته و در ركاب پیغمبر اسلام» از آن حضرت دفاع کرده است.» 


راوی می گوید: در آن هنگام مردی از دوستداران بنی اميه وارد شد و حضرت سخن را قطع فرمود. بعد از آن دوازده بار به 


بى درنكك فرمود: «اى ابرا هيم! آن كس كه اندوه شيعيان خود را برطرف می کند» يس از فشار شديد و بلاى طولانى و بی 
تابى و ترس از دشمن خواهد آمد. خوش به حال كسانى كه آن زمان را دركك كنند. اى ابراهيم! آنجه كفتم مقصودت را 
تأمين می کند» من نيز چون اين كلام را شنیدمء با شادى و سرور قلبى فوق العاده و جشمى روشن مراجعت كردم - . كمال 
الل ۳۱۳۰۲ 


پا ماد 1 تر حمه 1 
۹گ 


م نے رط ع أيه عن فر د شيف من ذل ارک ی قآ عشر رن لوا 
کے رھ علیهمالسلام ےت 


ص: ۱۳۴ 


.١-١‏ فى المصدر المطبوع ج ۲ ص ۳ على ب بن الحم عاد اله بن آحمد بن آبی عبد الله البرقی قال: حدقا نی عن جدی 


أحمد بن أبى عبد ال عن أبيه محمّد بن خالد الخ و هو الصحیح راجع مستد رک النورىٌ قدّس سرّه ج ۳ ص ۶۶۵. 


الَذِى يَقَومُ بَعْدَ عَيبته فَيفدّل الدَّجَالَ و برض مِنْ كل جور و ظلم. 


#[ ترجمه ]كمال الدین: حضرت صادق عليه الشلام فرمود: «خداوند چهارده هزار سال پیش از آنکه مخلوقى بيافريند» چهارده 
نوو خلقت فرمود و آن نورها ارواح ماست.» عرض شد ریا ابن رسول اللا چهارده ور کیانند؟؛ فرمود: «محمد» علی» فاطمه» 
حسنء حسین و امامان از اولاد حسین علیهم الشلام. آخرین آنها قائم است که بعد از غیبتش قیام کندہ دجال را به قتل رساند و 
زمين را از هر گونه ظلم و ستم پاک گرداند.» -. كمال الدین ۲ : ۳۱۵ - 


* | تر جمه | 


>۱ 


که [اكمال الدین] دازي عن ان فده عن آپی عبد الل سین عن کشت بن مایمن رب کن اکسن بن تسد بن 
سَماعه ڪن ثابت : ن الاح عَنْ آبی عير عَنْ أبى عَبِدِ الله عليه السلام قَالَ مرمع ول ما اننا عفر مَهْدِيَاً مضدى سنه و قي 


تم لش لساري وا أت 


٭ | ترجمه ]| كمال الق او بضر کشت شنیدم که حضرت گ۰ ی سس مهدى است. شش نفر 
کدف و شقن تن دیگر باق استت . خداوند آنچه را كه مهدی ششمى باقى مانده دوست داشته باشد» برای او عملى سازد.» -. 
کمال الدین ۲ ۳۱۸ - 


* | تر جمه | 


«1» 


3 2 


ككه [إكمال الدین] الق عن الْأَمَدِىٌ عَنْ سل عَن اثن موب عَنْ بد اریز ان ابن أبى آبی يَعْفُور قال قال بو عبد 
الصَادق عليه السلام: من ا ال ین آبایی و یی و جک المويئ ين وی كان کمن أ بجبيع ال تاه عیهم السلام و 
نا ی ےت كر تمر 


| ترجمه ]كمال الدین: حضرت صادق عليه الس لام فرمود: «هر كس به امامان از يدران و فرزندان من اقرار كند و مهدى را 
منکر شود مانند کسی است که به همه انبيا علیهم التر لام ایمان آورده ولی منکر نبوت پیامبر اسلام شده است.» راوی مى 
گوید: پرسیدم: «آقای من! مهدی کیست؟ آيا از فرزندان شماست؟» فرمود: «پنجمین از فرزندان هفتمین امام است که جسمش 


* | تر جمه | 


۰۳ 


د ا 4 


ین عتم مور وی ا کو وب 
0 عو اف طلما. 


0 
7 
5 
71 


| ترجمه ]| كمال الدین: حضرت صادق عليه ال لام فرمود: «آگاه باشید که به خدا قسم غیبت مهدی شما چندان طولانی شود 
كه مردم جاهل می گویند: خداوند جه حاجتى به آل محمد صلی الله على و آله دارد؟ آنگاه مانند شعله نورى آشکار شود و 
زمين را كه آكنده از ظلم شدہ باشد» پر از عدل كند.» -. كمال الدين ۲ : ۰ - 


E‏ [ترجمه] 
۱۳۰ 


که [إكمال الدین] ابن یوس ع ن ان فة عن فان بن ليما عن ان تریع عَنْ ان اج عَنِ اليد بن مد 
الحنیری فی دیب طویل يَقُولَ ذ فيه: لت لصاوي جففر بب محم عليهما السلام يا ابن ن شول له وو کا ازع آباپک 
عليهم السلام فى الہ و ِکہ ونه یی من تف قال عليه السلام سكع بالشادس ين وی و الانى عكر من ال الها 
بغ ول الله صلی الله عليه و آله ری ینیع بن أبى طالب عليه السلام و رم الام م بالعق به یه الله فى أَرْضهِ 
ص اجب الرمان و له الرّحْمَن و الله َو بی فى عَتِتِهِ ما بقی وخ فی قَْمِهِ لم رخ من الدُثیا كى يهر يهلا اض قترطا و 
عدا كما فقت عورا و طلما. 


ابن رسول الله! روايات بسيارى از يدران شما درباره غيبت و صحت بودن آن برای ما روايت شده است. شما به من اطلاع دهيد 
كه مصداق اين اخبار کیست؟) فرمود: «او ششمين فرزند من است که دوازدهمين از ائمه هداه بعد از پیغمبر خدا هستند که اول 
آنها امیرالمومنین على بن ابی طالب عليهماالشلام 

و آخر آنها قائم به حق بقیه الله صاحب الزمان و خلیفه الرحمن است. به خدا قسم اگر به اندازه مدت توقف نوح در ميان 


قومش در پرده غیبت بماند. از دنیا نمی رود مگر اينكه ظاهر شود و زمين را که آكنده از ظلم جور شده باشد» پر از عدل و 
داد كند.» -. كمال الدين ۳۲١:۲‏ - 


* | ترجمه | 
«۴» 
که [إکمال الدين] ابن التو کل عَنْ علی بْن إِبْرَاهِيم عَنْ مُحَمّدِ بن عیتی عَنْ صالح بن مُحَمّدٍ عَنْ انی انار قال: قال لی أبُو 


َثدِ الله عليه السلام اد لِصَاحِب عذا الّأثر 


ص: ۱۴۳۵ 


عَيَبَهَ فا سا کی الله عَبِدٌ و مک بدينه. 


ہے سے 


٭ | ترجمه ]| كمال الدين: حضرت صادق عليه ال لام به هانی تمار فرمود: (صاحب الزّمان را غيبتى است كه باید در غیبت وى» 


ند گان غدا از اتحراف باه به ككل تقل و به وین غود جنگ یز تد = كمال الد ۳۲۱۰۲ 
* | تر جمه | 


۱۰ 


و بصیر فقلت له يا ای لشو ال می ا م نک الاب لب سے کر الاي ون ود ای فوتی 
وک وق كه اه یب نھ رب و برد ثم طهر الله وخ على یه تارق اض و تاو رل 
روخ الله عبت دی ابن مزع عليه السلام تی لی علق و ضرق الْأَْضٌ ور نها و یقی فى اض هد فیا عي الله عي و 
ل إن بد ال يها و یر الین عله َو تحر المشركوة. 


| ترجمه ]كمال الدين: ابو بصير می كويد: شنیدم كه حضرت صادق عليه ار لام می فرمود: «تمام غيبت هاى پیغمبران در 
زندكى قائم ما اهل بيت نيز طابق النعل بالنعل و دقيقا جارى است.» عرض كردم: «قائم از شما اهل بيت کیست؟» فرمود: «ای 
ابو بصير! او ينجمين فرزند يسرم موسى (كاظم عليه الشلام) و فرزند بانوى كنيزان عالم است. غيبتش جندان طولانی گردد که 
اهل باطل دجار ترديد شوند. سپس خداوند او را ظاهر كند و شرق و غرب جهان را به دست او بگشاید و عيسى بن مریم از 
آسمان فرود آيد و يشت سر او نماز گزارد. زمين با نور خداوند منور گردد و جايى در روى زمين نمی ماند كه در آن غيراز 
خداوند عزوجل پرستش شود. همه اديان از ميان برود و فقط دين خدا می ماند هر چند که مشركين نپسندند.» -. كمال 


الدين ۲ : ۳۲۴ - 
| تر جمه | 


بیان 


قال الجزری القذه ریش السهم و منه الحدیث لوكين سكن 7۳ من کان هكم ذو هام أى كما يقدر کل واحده منهما 
على قدر صاحبتها و تقطع یضرب مثلا للشیئین یستویان و لا يتفاوتان. 


**[ترجمه اجزری می گوید: (قذه» پر تیر را گوبند و حديث الت ركبن سنن من كان قبلکم حذو القذه بالقذه) از همين باب اميت 
که بعنی هريكك از دو چیز به مقدار دیگری اندازه گیری شود و بریده شود. «حذو القذه بالقذه) مثالی است برای دو چیز 
کاملا مساوی که اختلافی ندارند. 


بد > | ترجمه ] 
م۲ 


۲ ھی دہ رد سکع مجك شاف 


کند. آن را انکار نکنید.) -. غيبت طوسی: ۱۶۰ - 


٭| ترجمه ] 
۷ 


ار وت ول اخ لاف ذه اہ کی وأا نوق الأب وكات لاوا : 


کط۔ 2 


و 


سے د 1 غلا لأرض قهطا و عدا کما مه فقث طلم # عورا 
یل حتّی ِقُولَ الْجامل لو کان هَذَا من در مد رحم 


:| ترجمه أغيبت طوسى: يحيى بن علاء رازى مى كويد: شنيدم كه امام جعفر صادق عليه الس لام می فرمود: «خداوند در اين 
امت مردى را يديد آورد که او از من و من از او باشم. خداوند به خاطر او بركات آسمان و زمين را به مردم روزى كند؛ 
آسمان باران نافع خود را به موقع فرو ريزد و زمين بذر خود را بیرون دهد و همه وحوش و درند گان در امن باشند. او زمين را 
كه آکندہ از ظلم و جور شده باشد» پر از عدل و داد كند و چندان از دشمنان خدا را به قتل می رساند كه نادانان می كويند: 


اگر اين مرد از نسل پیغمبر اسلام بود به مردم رحم می کرد.» - . غيبت طوسی: ۱۸۸ - 
* | ترجمه | 


۸ 


2 


نی» [الغيبه] للنعمانى من عم عن أخمد : بن مَابنْدَادَ عن مُحَمّدِ بن ستان عن الکاهلی عَنْ آپی عَبد الله عليه السلام أ ال 


تَوَاصَلُوا و تََارُوا و تَرَاحَمُوا قو الى لاله و بر 


تح 


ص: ع١‏ 


لمعه ین علیکم وف لَا ید آعذ کم دياه و كمه مؤض عا َغِى لا جد لَه لد طهُور انم عليه السلام مدع بضر 
فيه لاشتغناء ء الاس بیع بفضل الله و قصل وله لت و ی یکو دیک ال عند ف کم امامکم فنا رون کذیک عَمّى بطل 
مر ما تک تون با کم و الک و الا زتیاب الوا عن نکم الشکوک و مد ع زو و من الله 
أل وفیکم و شاه کم. 

## ترجمه آغیبت نعمانی: امام جعفر صادق عليه الم لام فرمود: «صله رحم و کار نیک و ترحم پيشه گیرید. زیرا به خدایی که 
دانه را شکافت و انسان را آفرید. زمانی فرا می رسد که محلی برای درهم و دینار خود پیدا نکنید.» یعنی در وقت ظهور قائم 
عليه ال لام» محلی برای صرف درهم و دینار (كه اندوخته اید) يبدا نمی کنید. چرا که مردم به فضل خدا و ولی او در آن 
روز همه بی نیاز هستند. عرض کردم: «اين معنی کی واقع می شود؟ فرمود: «در وقتی که امام خود را گم كنيد و پیوسته در 
جستجوی او باشید تا گاهی که مانند خورشید طلوع کند. يس هر جا که هستید» از شک و تردید درباره وی خودداری و هر 
گونه شکی را از خود دور کنید» و از آنچه گفتم احتراز جویید. توفیق و ارشاد شما را به راه راست از خداوند متعال 


خواستارم!» - . غیبت نعمانی: ۱۵۰ - 
| تر جمه | 


بیان 


الظاهر أن یعنی کلام النعمانی و الظاهر أنه رحمه الله أخطأ فى تفسیره لأنه وصف لزمان الغیبه لا لزمان ظهوره كما يظهر من 
آخر الخبر بل المعنی أن الناس یکونون خونه لا بوجد من يؤتمن على درهم و لا دینار. 


#[ تر جمه آظاهرا جمله «یعنی در وقت ظهور قائم محلی برای صرف درهم و دینار بيدا نمی کنید» جزء روایت نیست و از کلام 


خواهند بود که امینی بيدا نمی شود تا درهم و دینار خود را نزد وی امانت بگذارند! 
* | تر جمه | 
۰۹ 


نی» [الغیبه] للنعمانی غ لاد إن غد اله عن أ خت بن محمد بی رباج عن أخحمد ن عل امي عن تین بن یوب 
عَنْ عو الكريم این عَنْ مُحمدِ ڍ بی عضام عن المفَضُلٍ بن عكر َال : كب عند أبى عود له عليه السلام فى تیه و یی 
غیری فَقَالَ نا ی کم و التُوية نی اشم ایم عليه السلام و ثم گیل لی کان خود لله 4 کم و اويه و الله 


رشن زر تن 


یخی یبا من ار و یمن یبال مات هلك بأ وا ملک ملک و لین علیہ ین المزمنین و کم کتک الشفینه فى 


2 
کے 0 


مواج البخر ّى أ نا ينجو ال من أ د الله مياه 00 و 1 هُ برُوح مه و لسع الا عشره رایه م مشه سه لا 


ا 


توف ای من ای قال ال کیت فال لی ما کک قل جعلت : داك كي لا أبكى و أك تقول تر انتا عَشْرَه واه تیه لا 
رف ی وه ال کر إلى كوه و فى ابیت الَّتى تلم فيها اش فى مله فَقَالَ عليه السلام أ مَذِہِ النَّمْسٌ مُضیکة قلت َعَم 


**[ترجمه آغیبت نعمانی: مفضل بن عمر می گوید: در مجلس امام جعفر صادق عليه ال لام نشسته بودم و کسی دیگر هم با 
من بود. حضرت فرمود: «از تصریح به نام مخصوص قائم اجتناب کنید.» من تصور کردم که حضرت اين را به دیگری می 
لاسرا رت ا مقاط عضيف ار ورد داق لاح ادا از بردن نام قائم خودداری کنید. به خدا قسم سال ها از 
نظر شما غايب شود و چندان در آن غیبت صبر كند كه بی دينان می گویند او مرده يا به هلاكت رسيده و اگر هست به كدام 
بيابان رفته است؟ ولى دید گان اهل ايمان در راہ او اشكبار است. غيبت وى مانند كشتى طوفانی در امواج خروشان درياست 
كه جز آنان كه خداوند از آنها پیمان گرفته و ایمان را در لوح دلشان نوشته و با امداد خود مؤيد داشته است» کسی از آن 
ورطه نجات نمی يابد. در آن زمان دوازده يرجم برافراشته گردد و طوری به هم شبیه اند که هیچ یک از دیگری شناخته نمی 
شود من به گریه افتادم. حضرت فرمود: «برای جه گریه می کنی؟» عرض کردم: «فدایت گردم! چگونه كريه نكنم که می 
فرمایی دوازده يرجم برافراشته می گردد و طوری به هم شبیه اند كه هیچ یک از دیگری شناخته نمی شود؟» حضرت نگاهی به 
سوراخی که در دیوار خانه بود و نور خورشید از آن به داخل مجلس می تابيد کرده و فرمود: «آيا این خورشید نور افشان 
است؟» گفتم بله. فرمود: «به خدا قسم امر ما اهل بيت از آن روشن تر و واضح تر است.» - . غیبت نعمانی: ۱۵۰ - 

**| تر جمه ] 

بیان 


ا سس 


خمل ذكره و صوته خمولا خفى و يقال كفأت الإناء أى قلبته و قوله 


ص: ۱۳۷ 


و لیکفآن أى المؤمنون و فى بعض النسخ بصيغه الخطاب. 


**| ترجمه |تنوین در کلمه «سنينا» بنا بر لغت بنی عامر است. ازهری در التصریح می گوید: بعضی علما «بنین و باب سنین» را 
اگر جه علم نیستند جاری مجرای غسلین می دانند. در لزوم ياء و حرکت بر نون تنوین دار غالبا بنا بر لغت بنی عامر است. 
عبارت «خمل ذکره و صوته خمولا» یعنی مخفی باشد و گفته می شود: «كفأت الاناء» یعنی آن ظرف را واژگون کردم. 


عبارت «ليكفأن» منظور مومنین هستند و در بعضی نسخه ها اين فعل به صورت مخاطب وجود دارد. 
* | تر جمه | 


»۲۰« 


بے تر ےی کہ باق عن ادم مد بن الْحَسَن المیتمی عن زد 


بن قُدَامَهَ عن بغض رعجاله عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام قَالَ: إن الْقَائِمَ إِذَا قَامَ یو ل الا آئی ذلك و قد تابث عظافة. 


:| ترجمه أغيبت نعمانى: حضرت صادق عليه الشلام فرمود: «هنگامی که قائم ما قیام می کند؛ مردم می گویند: «چگونه ظهور 
كرد و حال آنكه استخوان هايش يوسيده است!» - . غیبت نعمانى: ۱۵۴ - 


٭| ترجمه | 
»1« 


نی» [الغيبه | للنعمانی عَلِي بُ GSS‏ بن عل الکوفی عَنْ پوس بن 
حب ع امعم ل مولن ت بی عید الله علیہ السلام ما عَم الیم قال إا اکتا الك ققیل مات آز لک فى ی 
واو لَك لت مجملت فداک تم یکو ما دا ال بطر إِلا بالسَئٍِ. 


۳1 


٭ |ترجمەه أغيبت نعمانی: مفضل بن عمر می گوید: از حضرت صادق عليه الشلام پرسیدم: «علامت ظهور فائم چیست؟) فرمود: 
«موقعى كه اوضاع جهان دستخوش تغییرات شود و بگویند كه قائم مرده يا به هلاكت رسيده و اگر هست. به کدام بيابان رفته 
است.» عرض كردم: «فدايت كردم! بعد از آنجه خواهد شد؟» فرمود: «فقط با شمشير قيام می کند.» - . غيبت نعمانى: ۵۶ - 


* | ترجمه | 


«¥» 


نى» [الغيبه] للنعمانى اب مه عن الاسم بن محمد بن الححترينٍ بن حازم عَنْ عباس بن چام الا ری عَنْ عَبْدِ الله ن جبلة عَنْ 


فک ي لطا عن نشد بن میم تن أبى عبد الو عليه السلام أل ال إا قك الاس لماع مَکتُوا مها آ بذذوة أا ید 
هر الم صَاجِهُم 


| ترجمه |غيبت نعمانی: حضرت صادق عليه ال لام فرمود: «چون مردم امام را از دست بدهند» ساليانى دراز بی امام مانده و 
او را بيدا نمی کنند. تا آنگاه که خداوند متعال» صاحب آنها را آشکار گرداند.» -. غیبت نعمانی: ۸ - 


| تر جمه | 


توضیح 
السبت الدهر. 


| ترجمه |١اسبت»‏ به معناى روزكار است. 


- 2 


أبُو عبد الله عليه السلام هَل لد الا 00 1 1 اوخ 9 ۳۳ اتی 


۳ 


0 


ااا 


| ترجمه |غيبت نعمانی: از حضرت صادق عليه الس لام پرسیدند: «آیا قائم متولد شده است؟» فرمود: «نه! اگر من او را می 


دیدم» در مدت عمر خدمتگزار او مى كن ۳ 
** | ترجمه | 

إيضاح 

505550 

**| ترجمه |عبارت «لخدمته» يعنى او را تربيت و کمک می كردم. 

** | ترجمه ] 

«ff» 


قلء [إقبال الأعمال] بإ نَادٍ ا إلى آبی جعفرٍ الطویتی عَنْ جماعو غن الب عن ابن مام غن جيل عن نسم ئن إشماعيل 
عن أخمة بن رباج عن أب الج با بن مد المغزوف پات هن یه ال كاد بر ول ال عليه السلام فی الج 
فی ال اَی قَدِمَ فيا ابو عو الله عليه السلام تخت المیزاب و هُوَ يَدُعُو و عَنْ بمینه عبدُ اللہ ْنُ امن و عَنْ يَسَارِهِ حَسَنٌ ین 


کے 52 


من و له جففر بن حسمن قال فَجَاءه اد بن كثير اضر فقال لَه با أبَا عَبِدِ الله قال فسکت عله حتَّى فالا تا قال مم ال له 


مر ام رصم 


ص: ۱۴۸ 


3 
2 


فل ها ا کر قال إلى وتف كات 


بح ل ے ‏ سس 


لی عِلم رنه اله رل یفص ها حجر حرا ال قال لب كتابكك ا با کثیر و لکن کانی و الله بأضفر امین مش 
سین ضحم این ان ال قحم الوأ علی كيد لون و أ شا برد إلى الڑکن ای ان یم لاس من الطواف كى 


ا ووو ہے یرس حيو ی ی عو حم 


دعر من قال تم ينعت کح يك الله ایو ارو ده لی صذره قله قَثْلَ عاد و تَمُود و فوعَون ذِی اونا قَالَ فَقَالَ لَه عِْدَ 
لک عَيْدُ الله ن امن دق و اله ابو عبد الله عليه السلام على صَدَكُوة كم یی 


تقل مِنْ خط الشهید رحمه الله عَنْ أبى الوَلِيدٍ عَنْ أبى عَبْدِ الله عليه السلام: فى قوله قذ قامَتِ الصّلاهُ إِنْمَا بَعْنِى به قيا القائم عليه 
السلام. 


**[ترجمه ]اقبال الاعمال: ابان بن محمد روايت كرده که سالى حضرت صادق عليه ال لام به حج رفت و در زیر ناودان خانه 
خدا ايستاده دعا فرمود. عبداللّه بن حسن در جانب راست» حسن بن حسن در سمت جب و جعفر بن حسن بشت سر آن 
حضرت ايستاده بودند. در اين وقت عباد بن كثير بصرى آمد و عرض كرد: ايا ابا عبدالله!؛ حضرت در جواب وى سكوت 
فرمود. عباد سه بار بدين گونه حضرت را صدا زد و ياسخى نشنيد. سپس حضرت را به نام مخاطب ساخت و گفت: (یا جعفرا» 
حضرت فرمود: : «یا ابا كثير! هر جه می خواهى بگوا» عرض كرد: «كتابى دارم كه در آن نوشته است مردى اب ين خانه را به كلى 
منهدم خواهد کرد.» حضرت فرمود: «اى ابو كثير! كتاب تو دروغ می گوید. به خدا قسم من آن مرد را می شناسم؛ ياهاى او 
زرد» ساق هاى وى مجروح؛ گردنش باريكك و سرش بز رگ است و در كنار اين ركن (اشارہ به ركن يمانى فرمود)» مردم را 
از طواف خانه خدا منع کند» به طورى که از دور او متفرق گردند. آنگاه خداوند برای دفع وی» مردى از اولاد من (و با دست 
اشاره به سينه خود فرمود) را برانكيخته كند و او را مانند قوم عاد و ثمود و فرعون به قتل رساند.» در اين موقع عبدالله بن حسن 
گفت: «به خدا قسم امام صادق عليه الشلام راست می گوید.» بعد از او ساير اولاد امام حسن عليه الشلام نیز فرمایش امام ششم 
را تصدیق کردند. -. اقبال الاعمال: ۵۸ = 


به خط شهید از امام صادق عليه الس لام روایت شده که فرمود: «در عبارت «قد قامت الصلاه». منظور ازا ين عبارت قیام فائم 
عليه الشلام است.) 


۷| ترجمه ] 


»۵« 
کات مقت تب ار فى النّصّ عَلَى الا عفن عَنْ مُحمّدِ بن جغفر این و ی عليه ان الب الحافظ عَنْ أَحْمَد بن عُبيدِ بن 
اصح عن یاهامن اث عن وهب إن مه قال: إن فوتی عليه السام تر لله الطاب ای کل شجره 
فى الطور و کل حجر و باب عطق کر محمد و انعر وصیاً ل من بغدہ مال موعی |لهی أَى یت إو هوق 

بذ کر محمد و اوعد یاه ان عضو ما مره مَژلاِ جندک قَالَ يا اب عفران إن حَلَفتهُمْ قبل یل لی انار و جعم فی حزائه 
ُذيتى رتود فی ریاض میتی و ون ین رؤح جترُوتى و دون آفطاز ملكوتى عت إا نت میتی اذ قضَائِى و 


نتری عا الق عا الى تربفث مم اما کی شرف بهع جتانی با ان ۶ عفران تشک بذ كره مم نهم عَرَنَهُ علمی و َيه 
جكمتى و معدن وری قَالَ حت ین بن وان شد کوث لک لجغفر بن مُحَمّدٍ عليه السلام فال عق دک هُم اننا عشر من آل 


ند غك والح و لح ین َ و علق ن سین و مدب علق و من مَاء الله قأث + جلت فداک نما أشالك لفن بالق 
E ۹۹۷‏ 080*077" باشمه. 


**| ت رجمه آمقتضب الا-ثر: وهب بن منبه می كويد: موسى كليم الله در شب خطاب» به هر درختى در كوه طور نظر می كرد و 
نيز هر سنكك و گیاهی» به ذكر نام بيامبر و دوازده وصى يس از او عليهم الشلام مشغول بود. موسى عليه الشلام عرضه داشت: 
«خدایا! هیچ مخلوقى از مخلوقاتت را نمی بینم مگر آنكه مشغول ذکر نام محمد ص و اوصياى دوازده كانه او عليهم الم لام 


هستند! منزلت اينها در نزد تو چیست؟ 


خطاب آمد: «اى پسر عمران! من اينان را قبل از خلق انوار آفريدم و آنها را در كنجينه قدس خود نهادم تا در باغ هاى مشيت 
من تفرج كرده و از نسيم روح بزرگی من فيض ببرند و اطراف ملكوت مرا ببينند تا وقتی مشيت خود را اراده کردم قضا و قدر 
خود را نافذ و جارى گردانم. ای يسر عمران! من در آفرينش آنها بر خلق پیشی گرفتم تا بهشت خود را با آنان زينت كنم؛ ای 
پسر عمران! به ياد آنان تمسكك كن كه كنجينه علم من و جایگاه حكمت من و كان نور من هستند.» 


حسین بن علوان می گوید: اين سخن را برای امام صادق عليه الشلام با زگو کردم. فرمود: «بلى جنين است و آنها دوازده تن از 
آل محمد صلی الله على و آله هستند: علی» حسن» حسین» على بن الحسين و محمد بن على و هر كه را خدا بخواهد.» عرض 
كردم: «فدايت شوم! می خواهم برای من به حق سخن بگویی!» فرمود: من و اين يسرم (و به پسرش موسى اشارہ فرمود) و 


بتجمين از فرزندان او که از ديد كان غایب و بردن نام او حلال نیست.» -. مقتضب الاثر: ۴۱ - 
* | تر جمه | 


باب ۷ ما روى عن الكاظم صلوات الله عليه فى ذلک 


2 > [علل الشرائع | أبى عَنْ هی عن انب جبتدى بن محمد بن علق بن جغفر عن ولو محمد عن علق بن حجار ن مه 


2 


ُوتری بن جغفر عليه السلام قال: ِا فیک الک ایسش من ولد الع ال ال فانک لا يكم اعد عنها با بی هلاب 
اجب کردا ال ین عيب نّى یزجع عن قفا ان کال ول یہ إلا ِى مهن الله عر و جل اتح خن بها عَلَقَهُ و لو علم 
با کم و تاد کم ديا أصِحٌ من عَذَا ان فلت تا دی من لامش مِن ولد لماع ال با بی کم قط هر عَنْ هذا و 
أخلافكغ تضیق عن عفله و آکن إن تعیشوا موف كذ کول 


کكہ [إكمال الدین] آبی و ابن الولید معا عن سعد: مثله- غط [الغيبه] للشیخ الطوسی سعد: مثله- نی [الغيبه] للنعمانی الکلینی 
عن على بن محمد عن الحسن بن عیسی بن محمد بن على بن جعفر عن أبيه عن جده عن على بن جعفر: مثله- نصء [كفايه 
الأثر] على بن محمد السندی عن محمد بن الحسين عن سعد: مثله 


برای حفظ ديانت خود يناه به خدا ببريد. مبادا کسی دين را از كف شما بربايد. ای فرزند! صاحب الامر ناگزیر از غيبتى است 


كه بعضى از معتقدين به وى از اعتقاد خود بر گردند. غيبت او امتحانى است كه خداوند بندكان خود را بدان وسيله امتحان می 


كند. اگر پدران و نياكان شما دينى صحيح تر از اين سراغ داشتند» از آن پیروی می کردند.» على بن جعفر می گوید: عرض 
كردم: «آقا! ينجمين امام از اولاد هفتمين امام کیست؟» فرمود: «اى فرزند! عقول شما از د رک حقیقت اين مطلب» كوحكك و 
سينه هاتان از تحمل آن تنگ است. ولى اگر زنده باشید» او را خواهيد دید.» -. علل الشرائع ۸:۱ - 


در كمال الدين -. كمال الدين: ۳۴۴ - و غيبت شيخ طوسى -. غیبت طوسی: ۱۶۶ - و غيبت نعمانى - . غيبت نعمانى: ۱۵۴ - 
و كفايه الاثر - . كفايه الاثر: ۲۶۴ - نیز اين حديث به اسناد دیگر نقل شده است . 


E‏ [ترجمه] 
بیان 


٭ | تر جمه |مقصود از عبارت «با بنِي) على بن جعفر» برادر کوچک حضرت موسى كاظم عليه الہ لام راوی اين حديث است 
كه امام از روى لطف و شفقت به وى مى فرمايد: اى فرزند! 


چا ماد 1 تر جمه 1 
»¥« 


جس رت سے ید 


همیب و عیب تب هي شش یب مقر ی در کر ای ترا بل 


تل یدیز و یل له کل ضغب و بظهز ا کنوز رض و یقرب ب له کل بعل و پیز په کل جیار عل و ھلک على يه کل 
تیطان رید اک ابن ینم الما اذى یی على الاس هو بل له كديا 


ص: ۱۵۰ 


ی يُظْهِرَُ الله عر و جل هيما به اض ققطاً و عَذلًا كما ملك جؤراً و ظلْماً. 

قال الصدوق رحمه الله لم أسمع هذا الحديث إلا من أحمد بن زياد بن جعفر الهمدانى عند منصرفى من حج بيت الله الحرام و 
كان رجلا ثقه دينا فاضلا رحمه الله عليه و رضوانه- نصء [كفايه الأثر] محمد بن عبد الله بن حمزه عن عمه الحسن عن على عن 
أبيه: مثله. 

:**| ترجمه ]كمال الدین: محمد بن زياد ازدی تی گوید: از حضرت موسی بن جعفر عليهماالت لام تفسیر آيه بو نیع علیکم 
نِعَمَهُ ظاهِرَةٌ و باطِنَهُ» -. لقمان / ۲۰ -» ( و نعمت هاى ظاهر و باطن خود را بر شما تمام كرده است) را يرسيدم. فرمود: 
«نعمت ظاهر» امام ظاهر و نعمت باطن» امام غايب است.» عرض كردم: «در ميان شما ائمه کسی هست که غايب شود؟) فرمود: 
«(آری» او کسی است که شخصا از دید گان غايب می گردد» ولى يادش از دل هاى مؤمنان نمی رود. او دوازدهمين ما ائمه 
است. خداوند هر مشكلى را برای او آسان می كند و هر كردن كشى را به وسيله او سرکوب؛ گنج ها و معادن زمين را برايش 
ظاهر مى گرداند و هر جيز دورى را براى او نزديكك مى كند؛ ستمگران بى دين را نابود مى سازد و شياطين متمرّد را به 
هلاكت مى رساند. او فرزند سرور كنيزان است. ولادتش بر مردم يوشيده مى ماند و براى شما جايز نيست كه او را به نام ذكر 
کنید. تا زمانى كه خداوند او را ظاهر گرداند و به وسيله اوه زمين را كه آکندہ از ظلم و ستم شده باشد پر از عدل و داد 
کند.) 


شيخ صدوق (ره) می فرماید: من اين حدیث را فقط از احمد بن زياد بن جعفر همدانى موقعى كه از سفر حج بيت الله 
مراجعت می کردم استماع كردم. وى مردى متدين و فاضل بود. «رحمه الله عليه و رضوانه» - . كمال الدین: ۴۴ -. 


در کتاب كفايه الاثر نيز اين حديث به سند دیگر ذكر شده است. 
* | ترجمه | 
»¥« 


که [إكمال الدين] أبى عَنْ سعد عَن الْْساب عن الاس بن عَامر قال سَمِعْتٌ أبَا لسن مُوسَى عليه السلام يَقُولَ: صَاحِبٌ عَذا 


الأمر [مَنْ] یقول النّاسٌ لم ولد بَعْدٌ. 


* | ترجمه ]كمال الدين: عباس بن عامر روايت مى كند: شنيدم امام موسی بن جعفر عليه الس لام می فرمود: زمر دم درباره 
صاحب الامر خواهند گفت که او هنوز متولد نشده است.» - . كمال الدین: ۳۳۷ - 


* | تر جمه | 


«f» 


لسن موی عليه السلام عَنْ صاحب هَذا الم قَالَ ہُو الطریذ الْوَحِيدُ لیب الْكَائبُ عَنْ أله موز بأبيه. 


**| ترجمه ]كمال الدین: داود بن کثیر می گوید: از آن حضرت پرسیدم که صاحب الامر کیست؟ فرمود: کسی است كه از 
مردم دور و تنها و غریب است و از نظر کسانش غايب است. پدرش را کشته اند و او خونخواهی نکرده است.» - . كمال 
الدین: ۳۳۷ - 


* | تر جمه | 


«A» 


ین ناذا د تَضْنَعُونَ. 


بىسہ و 2 رہ سس یع 
َل أ رَأَ>ُم ان أضبح 


2 
2 
1 0 


2 
ع 


:* | ترجمه ]كمال الدین: على بن جعفر كفت از حضرت کاظم عليه ال لام پرسیدم: : «تفسير آيه قَل أ راد تم إن صح ما کم 
غور = فلكت ۵۳۰ یگوا وه من خبر دهیده اگر آت [ [آشامیدنی ] شما [به زمين] فرو رود جه کسی آب روان برايتان 


خواهد آورد؟) چیست؟» فرمود: «یعنی هر كاه امام خود را از دست بدهید و او را نبینید» جه خواهید کرد؟» - . كمال الدین: 


ا 


۷ 
چا ماد 1 تر جمه [ 
»$« 


كك » [إكمال الدین] امداق عَنْ علي عَنْ أبيه عن حال : بن السَنْدٌِ عَنْ يونس بن عَودِ الوّحْمَن قال: خلت علی موتری تن 
تفر عليه السلام تلا اب زشول الله آنت الا م بل الآ ا لیم الق و لَكنّ الْمَائِم الى ME‏ 
له و مها دا كترا ملك رورا مو الک ایس من وی له یه يطول تا خوفاً على تفه ید فیا موم و تبث فیها 
آخزون نم ؟ ال عليه السلام طوبى لديا مکی با فى غیه انم لین ین على موالاننا و لاه مش أَمْ دَافًِا وک ماو 
تن ملع قذ رضوا بَا نة وَ رضیا بهم شيعه و طوبی لَهُم هم و اللہ معا فى رجا بوع القبامه. 


نص» [ کفایه الأثر] محمد بن عبد الله بن حمزه عن عمه الحسن عن على بن إبراهيم عن صالح بن السندی: مثله. 


ص: ۱۵۱ 


## ترجمه ]يونس بن عبدالرحمن می گوید: خدمت آن حضرت رسیدم و عرض كردم: «آقا! آن کسی كه قيام به حق می كند 
شما هستید؟» فرمود: «من برای ترويج حق قيام كرده ام» ولى آن قائم كه زمين را از وجود دشمنان خدا پاک می گرداند و پر 
از عدل و داد می کند. فرزند پنجم من است. او به خاطر حفظ جانش غیبتی می کند که مدت آن طولانی است. به طوری که 
مردم بسیاری مرتد می شوند و عده دیگر ثابت می مانند.» آنگاه فرمود: «خوشا به حال آن دسته از شیعیان ما كه در غیبت قائم 
ما چنگ به دوستی ما زده بر محبت ما ثابت می مانند و از دشمنان ما بیزاری می جویند. آنها از ما و ما از آنها هستیم. آنها به 
ما امامان دل بسته اند و ما نیز آنها را شیعیان خود می دانیم و از آنها خشنود هستیم. خوشا به حال آنها! به خدا قسم آنها در 
روز قیامت در درجه ما خواهند بود.» -. كمال الدین: ۳۳۷ - 


اين حدیث در كفايه الاثر به سند دیگر نيز از آن حضرت ذکر شده است - . كفايه الاثر: ۲۶۵ -. 
* | تر جمه | 


باب ۸ ما جاء عن الرضا عليه السلام فى ذلک 


کر ند ان تو جب۔ ئا ا 
ےج اي 


٭ (ترجمہ]علل الشرايع: حضرت امام رضا عليه الشلام فرمود: (گویا شيعه را در موقع از دست دادن سومين امام از فرزندانم می 
بينم كه از هر سو او را جستجو کنند» نیابند.» عرض كردم: ايا ابن رسول الله! برای چه؟» فرمود: «برای اينكه امام آنها غایب می 
گردد.» عرض كردم: «جرا غايب می شود؟» فرمود: «براى اينكه وقتى با شمشير قيام می کندہ بيعت هيج (يادشاهى) در كردن 
او نباشد.» - . علل الشرائع ۱ : ۲۳۹ - 


کا ماد 1 تر جمه 1 
»¥« 


نه [عيون أخبار الرضا عليه السلام] أبى عن الْحميرِيَ عَنْ أخمَد بن لا عن ابن مَخوب عَنْ أبى لسن الرّضًا عليه السلام قال: 
ال لی ل بد من فته ص کاء مهم بط یا کل با و ولیجو و الک عند فشتان اشع ات من وی یتکی علي هل 


الشماء و اَل الَوْضِ و کل ری و عَوَانَ (۱) 


0 


ضَِاءِ دس کم من رى مُؤْمِنَ ہب ل ل ل آیش ما كانُوا وذوا 
نداء يَسْمَعٌ مَنْ يقد ھا سرئ وت كرة وعم كان او و عَذَابا على الکافرین. 


* |[ ترجمه ]عیون اخبار الرضا: حسن بن محبوب می گوید: حضرت رضا عليه الم لام به من فرمود: «دنيا فتنه ای در پیش دارد 
كه آتش آن دامن خاص و عام را خواهد كرفت و این در موقعى است كه شيعيان ماء فرزند سوم مرا از دست بدهند و اهل 
آسمان و زمين و مرد و زن دل سوخته و هر غم زده مصيبت رسيده ای به خاطر از دست دادن وى گریه كند. يدر و مادرم 
فداى او باد كه همنام جدم پیامبر خدا و شبيه من و شبيه موسى بن عمران عليه الس لام است. لباس هايى نورانى يوشيده كه از 
شعاع انوار قدس» می درخشد. جه بسيارند زنان و مردان با ايمانى كه چون ماء معين را از دست بدهند» حيران و غمگین و 


متأسف كردند» گویا آنها را مأیوس و متحير می بينم . 


آنها را جنان صدا زنند كه از دور شنيده شود چنان که از نزديكك شنيده می شود. او (امام زمان) برای مؤمنين رحمت و برای 


* | ترجمه | 
«f»‏ 
ككء [إكمال الدين] أبى عَنْ سعد عَنْ جغفر الْمَرَارِىٌ عَنْ علی : ن الْحَسَنِ بن قصال عَن الرَيّانِ بن الصَّلْتِ عَن الرّضًا عليه السلام: 


له 


و فيه تقد مِنْ شُکاع ضیاء لس 


ص: ۲ 


.١ -١‏ الحره العطش فالرجل: حران» و المرأه: حرى. 

۷- ۲ کذافی اللسخه المطبوعه و فى المضدر هکذا: عدا أن( و مد ين الحسن رضی الله عنهما قالا حل كنا سعد ون عبد 
الله) اتح دنا جکر یی مک یر ماک ا ری عن علق من الح ہچ علق بن فا ال بان بن الصت قال سه 
يقول: سئل أبو الحسن الرضا عليه السلام عن القائم عليه السلام فقال: لا يرى جسمه و لا یسمی باسمه. ثم قال: حدّثنا أبى- 
رح الد ا ا عي الاو گل الصریئ عد اح ین حال اف كات ان ال بن مجوت عن آی الع علق 
بن موسى الرضا عليه السلام قال: قال لی: لا بد من فتنه صماء صيلم الحديث و فيه« و يتوقد من سناء ضياء القدس». و الظاهر أن 
نسخه المصّف من كتاب كمال الدين قد كانت ناقصه اتصل سند الحديث الأول بالمتن من حديث الثانى راجع كمال الدين ج 


۳ص ۴۱ و ص ۳۶۱. 


يخرن لِمَوْتِهِ مل الأَرْض و السَمَاءِ کم من حرّی. 


٭ | ترجمه ]| كمال الدين: اين حديث از ربان بن صلت نيز روايت شده» جز اينكه در آنجا مى كويد: (در مركك وى اهل ان 


وؤهين غمگین شوك کد كمال الذر:: ۳۴۵ 


| ترجمه | 


بيان 


قال الجزرى الفتنه الصماء هى التى لا سبيل إلى تسكينها لتناهيها فى دهائها لأن الأصم لا يسمع الاستغاثه و لا يقلع عما يفعله و 
قيل هى كالحيه الصماء التى لا تقبل الرقى انتهى. 


**| ترجمه آجزری می گوید: «فتنه صماء) آن است كه راهى براى تسكين آن نيست» زيرا به شدايد فراوان منتهى شده است؟ 
زيرا شخص کر استغاثه را نمی شنود و توان خودداری از فعل خود را ندارد و گفته شده عبارت «کالحیه الصماء» یعنی ماری 


كه نیشش درمان ندارد. کلام جزری خاتمه یافت. 
* | تر جمه | 


عمو 


اقول 


لا يبعد أن یکون مأخوذا من قولهم صخره صماء أى الصلبه المصمته کنایه عن نهایه اشتباه الأمر فیها حتی لا یمکن النفوذ فیها و 
النظر فى باطنها و تحير آکثر الخلق فیها أو عن صلابتها و ثباتها و استمرارها و الصیلم الداهیه و الأمر الشدید و وقعه صیلمه أى 
مستأصله و بطانه الرجل صاحب سره الذی يشاوره فى أحواله و ولیجه الرجل دخلاژه و خاصته أى یزل فيها خواص الشیعه و 
المراد بلشالث الحسن العسکری و الظاهر رجوع الضمیر فى عليه إليه و بحتمل رجوعه إلى إمام الزمان المعلوم بقرینه المقام و 
على التقدیرین المراد بقوله سمی جدی القائم عليه السلام. 


قوله عليه السلام عليه جيوب النور لعل المعنی أن جیوب الأشخاص النورانیه من كمل المؤمنين و الملاتکه المقربین و آرواح 
المرسلین تشتعل للحزن على غيبته و حيره الناس فيه و إنما ذلك لنور إيمانهم الساطع من شموس عوالم القدس و یحتمل أن 
یکون المراد بجیوب النور الجیوب المنسوبه إلى النور و التی بسطع منها آنوار فیضه و فضله تعالی و الحاصل أن عليه صلوات الله 
عليه أثواب قدسیه و خلع ربانیه تتقد من جیوبها أنوار فضله و هدایته تعالی و يؤيده ما مر فى روایه محمد بن الحنفیه عن النبى 
صلی الله عليه و آله جلاییب النور و یحتمل أن یکون على تعلیلیه أى بب رکه هدایته و فیضه عليه السلام یسطع من جیوب القابلین 
آنوار القدس من العلوم 


ص: ۱۵۳ 


و المعارف الربانيه. 


قوله يسمع على بناء المجهول أو المعلوم و على الأول من حرف الجر و على الثانى اسم موصول و كذا الفقره الثانيه يحتمل 
الوجهين. 


** | ترجمه آنظر ما این است كه شايد اين عبارت از كلمه «صخره صماء» ماخوذ باشد. به معنى صخرہ بسيار سخت و توپر و 
كنايه از شدت شبهه ناكى دوران در آن زمان است. تا جايى كه نفوذ و نظر كردن در باطن آن ممکن نيست و اکثر مردم در 
آن متحير می شوند. يا این تعبير كنايه از صلابت و يابرجايى و دوام آن است. كلمه «صیلم» به معناى شدید و امر سخت است 
و«وقعه صيلمه) يعنى بيجاره كننده. عبارت «بطانه الرجل» يعنى صاحب سر او كه در احوالاتش با او مشورت مى كند و كلمه 
«وليجه الرجل» نديمان و خواص یک مرد را كويند. معنا اين می شود كه خواص شيعه در اين امر می لغزند و مراد از 
«الثالث» امام عسكرى عليه التر لام است و ظاهرا ضمير در عليه به ايشان رجوع كند و ممكن است ضمير به امام زمان معلوم 
عليه الشلام رجوع کندہ به قرينه مقام و بنا بر هر دو تقدير. مراد از عبارت «سمىّ جدی»» حضرت قائم عليه الشلام است. عبارت 
«علیه جيوب النور» شايد معنايش اين باشد كه لباس هاى اشخاص نورانى از مؤمنان كامل و فرشتگان مقرب و ارواح مرسلین 
در اثر اندوه غیبت حضرت و سر گردانی مردم درباره او شعله ور است و این به خاطر نور ايمان آنهاست که از خورشيدهاى 
عوالم قدس يرتوافكن است و ممكن است منظور از «جيوب نوراء لباس هاى منتسب به نور باشد و آنچه از آن ساطع می شود 
انوار فضل و فيض خدا باشد و به طور خلاصه منظور اين است که وجود اقدس امام زمان عليه الت لامء لباس هاى مقدس و 
خلعت هاى ربانى كه انوار فضل و هدايت از آن می درخشد. يوشيده است و مؤيد اين احتمال» حديثى است که از محمد بن 
حنفيه از بيامبر اسلام گذشت که تعبير «جلابیب النور» داشت. و محتمل است كه على تعليليه باشد» يعنى به بركت هدايت و 
فيض حضرت. از گریبان هاى قابلان انوار قدس» علوم و معارف ربانى ساطع می شود. عبارت «يسطع» را هم می توان معلوم و 
هم می توان مجهول خواند و بنا بر معلوم» خواندن من حرف جر و بنا بر مجهول خواندن اسم موصول می شود و همجنين فقره 
دوم نيز محتمل الوجهين است. 


چا ماد | ترجمه ] 
«f»‏ 


کكہ [إكمال الدين] نہ [عيون أخبار الرضا عليه السلام] الْهَمْدَانِيُ عَنْ علی عَنْ أبيه عن اهر ال رمفث وغل بنَ عَلِنٌ 
الْخْرَاعِيَ يقول: أَنْسَدْتٌ مَوْلَاىَ علی بْنَ مُوسَى الرّضا عليه السلام قصیدتی الى رل 


ارس آيَاتٍ حت مِنْ يلاوَو***وَ مَنْزِلُ وخی مقر الَْوَصَاتٍ 
مر هی A‏ رو کے 
فلمّا انتهیت إلى قؤلى: 


خژوجج إِمَام لا ماله خَا رح ***يقومٌ على اشم الله و البَرَكاتٍ 


يَمَيْرْ فينا عق و باطل * EEE‏ ٭٭و بُجزی عَلّى الّْمَاءِ و القِمَاتِ 


o 
۶ 2 


یکی الوص ا عليه السلام بُکاء بدا ثم رم وَأْسَُ َه ی ال لی برا را تق زوخ دس علی لانیک بقن ات مهل 
تذری من هَذًا اعام و مکی وم فك ابا موی ای ترمعث بروج عم بنکم برض ین فاد و بوا ذا کم 


2 


مُلْتْ جر ال یا بل العام بغردى محمد ای و بغ مُعمد ابه علق و برد علق اه تحن و برد لس اه اليه ابم 
امَو فى غیت الماع فی ظَهُورِهِ لزغ تق عق الذقا ]نا یوم اد لطوّل الله دک الوم عى بح فَبَعلمَا عذلا كما لقث 


- 
ع 


و اما مکی فا ازع ن قوذ یی أبى عَنْ یه عَنْ آبائه- عَنْ عَلی عليهم السلام داب صلى الله عليه و آله قیل 
او الل کی بخرغ لقاع بن أ یک فَقَالَ عَللهُ َمل الساعه عه لا ليها لرفیها ال هُوَ لك فى السّماواتٍ ررض لا 


2 


نصء [كفايه الأثر] محمد بن عبد الله بن حمزه عن عمه الحسن عن على عن أبيه عن الهروی: مثله. 


2 


جور 


no 
بے‎ 


٭ | ترجمه ]كمال الدين و عيون اخبار الرضا: : دعبل خزاعى می كويد : چون قصیدہ خود را كه به اين ابیات شروع می شد: 
«مدارس آياتى كه قاری ندارد و محل نزول وحى كه حياط هاى آن خاک آلود است» برای حضرت امام رضا عليه ال لام 


حقى را از باطل تميز دهد و پاداش هر نعمت و نقمتی را عطا كند 


از شنیدن اين اشعار» حضرت امام رضا عليه الشلام سخت بگریست. آنگاه رو به من کرد و فرمود: «ای خزاعی! روح القدس با 
زبان تو این دو بيت را خواند! می دانی اين امام کیست و کی قیام می کند؟» عرض کردم: «آقا! نه! این قدر شنیده ام که امامی 
از شما قیام می کند. و زمين را از لوث فساد پاک می گرداند و آن را که آکنده از ظلم شده باشد» پر از عدل خواهد کرد.» 
حضرت فرمود: «ای دعبل! امام بعد از من» پسر من محمد است و بعد از او على پسر او» بعد از او پسرش حسن است و بعد از 
حسن پسرش» حجت قائم امام است که (اهل ایمان) در زمان غیبتش انتظار او را می کشند و بعد از ظهورش از وی 
فرمانبرداری می کنند. اگر از عمر دنيا جز یك روز نمانده باشد» خداوند آن روز را چندان طولانی می گرداند تا او بيايد و 
جهان را که آکنده از ظلم شده باشد» پر از عدل کند. اما اينكه جه وقت ظهور خواهد کرد؟ نمی شود وقت آن را تعيين کرد. 
جه پدرم از پدرش و آن حضرت از پدرانش علیهم الث لام از على عليه ال لام روایت کرده اند که از پیغمبر خدا سؤال شد: 
برا تسبل اميت فى وت کی و رج پے تر تو 
فرمايد: الا يليه لها هو فلت فى الماواتِ و الَْرْض لا تأتیکم ال بث بَغْنَه -. اعراف /۱۸۷-ء إجز او [هيج کس] آن را 
به موقع خود آشکار نمی گرداند. [ [اپن حادثه] بر آسمان هاو زميق كران است. جز تاكهان به شما نمی رسد.) -. كمال 
الدین: ۳۴۷ و عیون اخبار الرضا ۲ : ۲۹۶ = 


در کفایه الاثر مانند این روایت به سند دیگر از ابو صلت هروی نیز آمده است. 
٭| تر جمه | 


«A» 


کكہ [إكمال الدین] ان الْوَلِيِدٍ عَنِ الصّفَارٍ عن ائن يزيد عن أَبُو كر نوح قال: قلت لِلژض ا عليه السلام اب نج و 
ی و آن يش ِي الله عر و جل إِلیک من عير سیفن 
اتل 


ہ هه ور 


۳0 


ہب 
وی لک و ربت دراه ب شيك مال ام هنا اد 
ص: ۱۵۴ 


له الكتّبُ و یل عن الْمَسَائِلٍ و مار یه الْأَصَابِعٌ و حملت یه الال إِل اْتِيلَ أو مَاتَ عَلَى فِرَاشِهِ ععّی يبعت الله رو جل 


لهذا اهر لاف المزید و اما غير کف فى تیه 


#[ ت رجمه ]كمال الدین: ايوب بن نوح می گوید: به حضرت رضا عليه الشلام عرض کردم: «ما اميدواريم كه شما صاحب الامر 
باشيد و خداوند دولت آل محمد را بدون کشیدن شمشیر به شما تفویض کند. جه می بینیم برای شما بیعت گرفته شده و به نام 
مبارکت سکه زده اند.» حضرت فرمود: «هر رک از ما ائمه که عردم برای او نامه ها نوشتند و از او مسائل دين پرسیدند و 
انگشت نما شد و وجوه شرعی برای وی فرستادند. يا ناكهان کشته می شود و یا بوسیله سم می میرده تا موقعی که خداوند 


عزوجل امامی را برانگیزد که ولادت و جایش مخفی» ولی نسبش معلوم باشد.» - . كمال الدین: ۳۴۵ - 


* | تر جمه | 


بيان 


فى الكافى و أشير إليه بالأصابع كنايه عن الشهره و الاغتيال الأخذ بغته و القتل خديعه و المراد هنا القتل بالآله و بالموت القتل 
بالسم و الأول يصحبهما و المراد بالثانى الموت غيظا بلا ظفر. 


* |ترجمە ]در كافى عبارت «و اشير اليه بالاصابع) دارد که کنایه از شهرت است و «اغتبال اخذ». نا گهانی و کشته شدن با 
نيرنكك است و اینجا منظور قتل با آلت قتاله است و مراد از «موت» قتل با سم است و معناى اول هر دو را در بر دارد و مراد از 


دومی» مر گ از روى خشم و بدون ياور است. 


1 تر جمه‎ 1 E 
«$» 


ک» [إكمال الدين] الْعطاز عَنْ أبيه عن الْأشْعَرىٌ عَنْ مُحَمّدِ بن حَمْدَانَ عَنْ خاله آخمد بن ركربًا قال: قال لى الرّضًا عليه السلام 


ی مَتزلك یداد قلت الكرْحٌ قال أمَا له آشلم موضع و لاب من فته صعاء ص يلم يث قط فیها كل وَلِيِجَهِ و بطَائّهِ و ذلك بَعْدَ 
نان ال اک ین وی 


**| ترجمه ]كمال الدین: احمد بن زکریا می گوید: حضرت امام رضا عليه الس لام از من پرسید: «خانه ات در کجای بغداد 
است؟» گفتم در محله کرخ. فرمود: «آنجا از همه جا سالم تر است. روزی خواهد آمد که چنان فتنه سختی در كيرد که 
زيركان قوم نيز در آتش آن بسوزند و این در هنگامی است که مردم فرزند سومی مرا از دست بدهند.» - . كمال الدین: ۳۴۵ 


۰۷ 


نی [الغیبه] للنعمانی مُحمَدُ بن ام عَنْ بد الله بن جغفر عن لفط عَنْ محمد بن أبى قوب لخن قال سيعت وت نا الحم 


9 
3 


اڑا عليه السلام بقُول: هون بما ود كبر یلو بان فی بل مه و لضي عثی ال غاب و مات تو لوت 


56 9 


1 ام وق غاب رَسُولُ اللَّهِ صلی الله عليه و آله و عًا غات رکاج ها 11 انوت كنس ی 


سس 


**[ترجمه آغیبت نعمانى: محمد بن ابی يعقوب بلخى می گوید: از حضرت امام رضا عليه الشلام 


شنيدم كه می فرمود: «به زودى مردم مبتلا به امتحان سختى خواهند شد. به این معنى كه به وسيله طفلى که در شکم مادر و 
شيرخوار است» امتحان شوند و كار به آنجا رسد كه می گویند او نايديد شده و مرده است و دیگر امامى نیست. در حالى که 
پیغمبر خدا بارها نايديد می شد. آگاہ باشيد كه من هم به زودى وفات می کنم.» - . غیبت نعمانی: ۱۸۷ - 

* | ترجمه | 

بيان 


قوله عليه السلام و غاب و غاب أى كان له غيبات كثيره كغيبته فى حرى و فى الشعب و فى الغار و بعد ذلكك إلى أن دخل 
المدينه و يحتمل أن يكون فاعل الفعلين محذوفا بقرينه المقام أى غاب غيره من الأنبياء و يحتمل أن يكون عليه السلام ذكرهم 
وعبر الراوى هكذا اختصارا. 


| تر جمه ]یہ پیغمبر اکرم صلی اللدعله و آله غیبت های زیادی داشت مانند مدتی كه در کوه حرا به سر من برد و سه سالی که 
در شعب ابى طالب و سه روزى كه در غار ثور پنهان بود و از غار تا مدينه نيز از نظر مردم مكه نايديد شده بود. و ممكن است 
حضرت به لفظ جمع فرموده كه پیغمبران خدا هم بارها غايب می شدندہ ولى راوى به لفظ مفرد و «غاب رسول الله» نقل كرده 


باشد. 
۷| ترجمه | 
«A»‏ 


نی [الغيه] للنعمانی اليتق عْ عل بن محمد عن ببفض رڪ اله عَنْ وب بن وح عَنْ أبى الْححسَنٍ الزضا عليه السلام أنه قل 
إا رقع علمکم مِنْ بین آطهرکم 2 ولج من تخت انذامكة. 


ص: ۱۵۵ 


| ترجمه |غيبت نعمانی: حضرت رضا عليه ال لام فرمود: «هنگامی كه علم شما از ميان شما برداشته شد. از زیر پاهای خود 
انتظار فرج بکشید.» - . غیبت نعمانی: ۱۸۷ - 


۷| تر جمه | 


باب 4 ما روى فى ذلك عن الجواد صلوات الله عليه 


الأخبار 

«|» 

4[ کمال الذيى ] الدثاق غ3 تعفد مُحمّد بن هَارُونَ الرویانی عَنْ عَبدٍ الْعَظِيم الْحَسَنِىٌ قَالَ: دَحَلَتٌ علی یی مُحَمّدِ بن عَلِىّ عليهما 
السلام و آنا رید أنْ ن له عن لیم هو دی َو غير نیال با أبا لام إن | 11 سید الى یب أن 


Oa 


- 


نه َو نَم مق من ادن | 


بعر فى لیم و بطاع فی بر و هر الال من زتری و الى بعك تعدا بل UE,‏ 
أ و ان الل تباركك و تعالی بط يح 


حم ےڈ ّى يحرج قَبعلً الأَرْض قشعا و عدا كما لقث جورا و ظُلْما 


5 
الہ ر كس ہے او و من ۳ 


مره فی لَه كما أطرلح أَمْر كليمه وم ی عليه السلام لیبس له تارا قرع و ہُو رَسُولُ تب تم قال عليه السلام أَفْضَلأعْمَالِ 


م ےے 2 


شيعا نظا الج 


#*[ترجمه ]كمال الدين: حضرت عبدالعظیم حسنى می گوید: خدمت امام محمد تقى عليه الشلام رسيدم تا درباره قائم از وى 
سؤال كنم كه آيا مهدى اوست؟ حضرت بيش از من به سخن يرداخت و فرمود: «اى ابوالقاسم! قائم ما همان مهدى است كه 
بايد در غيبتش منتظر او باشند و در موقع ظهورش فرمانبردارى او كنند. او فرزند سومى من است. به خدایی كه محمد را به 
پیغمبری و ما را به امامت بر گزیده» قسم ياد می كنم كه اگر جز یک روز از عمر دنيا نمانده باشد» خداوند آن روز را چندان 
دراز گرداند تا او ظهور كند و زمين را كه سرشار از ظلم و جور شده باشد» پر از عدل و داد كند. خداوند متعال كار او را در 
یک شب اصلاح کند. چنان كه مشكل موسى كليم را در یک شب اصلاح کرد يعنى از ساحل مصر به وادى ايمن آمد تا 
مگر برای گرم كردن زنش آتشی ببرد» ولى وقتى آمد خداوند در همان جا او را پیغمبر كردانيد و چون مراجعت كرد پیغمبر 


بود .( آنكاه فرمود: «بهترين اعمال شيعيان ماء انتظار فرج امام زمان است.) نے كمال الدين: ۵1 - 
٭| تر جمه ] 
»¥« 


نع او همم الق علك لت مق کم رق یه ۳ رَأَعَه © قال نها کوں عا 
لت دا کان دک فَإِلَى 2 لیت ال لا E‏ ی ال تاذ تال لیا 7 ٣‏ تع" 


۔ 
٤ے‏ 


هَذِهِ و هَل مَدِينَة عَيرمَا و قال أَحمَدُ بن هلال أخبر نی ا بيع أنه عضر نع ایس و ہُو شال يشأل با جغفر عليه السلام عَنْ 


لک فَأَجَابَُ بهذا الْجَوَاب. 


ص: 6 


.١ -١‏ فى النسخه المطبوعه: عن أحمد بن هلال عن أبيه» عن على القيسى و الصحيح ما آثبتناه. و كذا فيما يأتى. 
۲- ۲. فى المصدر: فالى أين؟. و هو المناسب لما فى الجواب من قوله عليه السلام:« لا أين». راجع ص ۹۷ و ۹۸. 


ذكر: مثله 


#٭[ترجمه آغیبت نعمانى: راوى می كويد: از حضرت امام محمد تقى عليه ال لام پرسیدم امام بعد از شما كيست؟ فرمود: 
«فرزندم علی.» آنگاه مدتى سر مبا رک را به زیر انداخت» سپس سر برداشت و فرمود: «به زودی حيرتى برای مردم يديد آید.» 
عرض كردم: «در آن وقت به جه کسی يناه ببریم؟» حضرت سكوت کرد آنگاه سه بار فرمود: کسی نيست که به وى يناه 
بريد!» من دوباره يرسيدم: «به کی يناه ببریم؟» و سه بار فرمود: اراهى به او نیست.» برای سومين بار يرسيدم که به جه کسی يناه 
ببريم؟ فرمود: « گاهی اوقات او در مدينه است.» عرض كردم كدام مدينه؟ فرمود: «همين مدينه كه ما در آن هستيم. مگر غير از 
اينجا مدينه دیگری هم هست؟» احمد بن هلال راوى اين حديث می گوید: ابن بزيع نقل كرد كه اميه بن على قيسى به خدمت 


حضرت رسيد و همین سؤال را کرد و حضرت نيز همین جواب را داد.» -. غيبت نعمانی: ۱۸۵ - 
در غیبت تعمائى نیز مانند این حدیث» به سند دیگری آورده شده است - . غیبت نعمانی: ۱۸۵ ب 
**[ترجمه] 

بيان 


فقال لا أين أى لا يهتدى إليه و أين يوجد و يظفر به ثم أشار عليه السلام إلى أنه يكون فى بعض الأوقات فى المدينه أو يراه 
بعض الناس فيها. 


**[ترجمه ]اینکه فرمود: الا أين» یعنی به او اشاره نمی شود و کجا بيدا مى شود و به او آ گاهی حاصل می شود؟ سپس 


حضرت عليه الشلام اشاره فرمود که گاهی اوقات در مدینه است» یعنی بعضی از مردم» آن حضرت را در مدینه می بینند. 
#* | تر جمه | 
«f»‏ 


قن پی تم مین علق اشا علهما السلام أله تقو إا ات اتی علق تب وا فده مکی و تاب و 
طوبی لِلََْب ار وہ 6 کون بعد دک أَخدَاتٌ تیب فيها النوَاصِى و سير الم الصّلَابُ. 


درباره او شک کند و خوشا به حال عر ب ها که دين خود را حفظ کرده اند. بعد از آن حوادئی روی دهد که جوانان را پیر 


کند و اوضاع بحرانی و هرج و مرج سختی به وقوع پیوندد.» - . غیبت نعمانی: ۱۸۶ - 


سير الصم الصلاب كنايه عن شده الأمر و تغير الزمان حتى كأن الجبال زالت عن مواضعها أو عن تزلزل الثابتين ين فى الدين عنه. 


٭ | ترجمه |عبارت (سیر صم صلاب»» کنابه از شدت كار و تغير زمان است» حتی گویا كوه هااز جايكاه خود كنده شده با 


كوه ها در اثر تزلزل ثابت قدمان در دين کندہ می شوند. 
٭| ترجمه ] 
«f»‏ 


نصء [كفايه الأثر] بو عبد هلان عن ام عَنْ تر هل عن عبد لیم تن :ك لمع بن عَلَِ بن مُوسى ای 
ار ان ن کون لاب ین أَهل بعت مُحَمَدٍ الى علض قَعطا و عَدْنَا كما مث ا و لم ال با ب امام ما بن 


و ماد إِلّی دين الله و لمث الما م الى یر الل به اض يِن أَهْل الکفر وا جود و يَمْلَؤْهَا عردلا و قث طا هو 


۰ 


39 
د 2 وه 


الله وَ 
ہے عتهم محف ےت ور سول الله وَ کته و ھُو الذى يُطوّى له 
00 ذل ا هُ کل ضغب يجت | یه ین آضعابه عَدَدُ َل بذ تنما و اه عشر رجا ین آقاصی الض و لک كَل الله 
ن ما ككوئُوا أت بکم الله جمیع إن الله على کل شین ع ء قدیو ًا | جتمعث له عذء امد من أفل الْأَدْض آظهر ره 
ره 


مه بو 


اأعظیم فلا یی و کیف یَغلم أن الله قذ زضی فال بی فى له الؤخمة 


ماع 


0 a 


#*[ترجمه ]کفایه الاثر: حضرت عبدالعظيم می گوید: به حضرت جواد عليه الّرلام عرض کردم: «من اميدوارم قائم آل محمد 
كه می آید و زمين را که آکندہ از ظلم و ستم شده باشد پر از عدل و داد می کند» شما باشيد.» فرمود: «اى ابوالقاسم! هر یک 
از ما ائمه برای يبشرفت فرمان خدا قيام كرده ايم و راهنماى دين الهى هستیم. ولى آن قائم كه خداوند به وسيله او زمين را از 
دست کفار و منكران گرفته و پر از عدل و داد می کندہ من نيستم. او کسی است كه ولادتش بر مردم پوشیده خواهد ماند و 
خودش غايب مى شود و افشاى نامش حرام است. او در نام و كنيه همنام پیغمبر خداست. اوست كه زمين برايش هموار مى 
گردد» هر امر دشواری برایش آسان می شود و سیصد و سیزده تن از پارانش به تعداد نفرات لشکر اسلام در جنگ بدرء از 
نقاط دور زین در اطرافش گرد آیند. چنان که خداوند در اين آیه شریفه می فرماید: ابق ما َکوئوا ی بكم الله جمیعا. ان 
لفق كل شن ولوق د قوم 2-۱۳۸ [هر کجا که باشید» خداوند همگی شما را [به سوی خود باز] می آورد در 
حقیقت» خدا بر همه جيز تواناست.) چون این عده در نزد وى اجتماع كنندء كار او بالا كيرد و بعد از آنكه پیمان وفاداری 
ميان او و يارانش که ده هزار مرد هستند» منعقد شود به فرمان الهى قيام می كند و چندان از دشمنان خدا را به قتل رساند كه 


خداوند خشنود گردد.» عرض كردم: «آقا! چگونه بدانيم خداوند خشنود شده است؟» فرمود: «خداوند رحمتى به دل وى می 


فرستد و او می داند كه دیگر خداوند از كشتن آن همه دشمنان دين خشنود شده است.» - . كفايه الاثر: ۲۷۷ - 
* | ترجمه | 
۰*۵ 


نص. | کفایه الأثر] مُحَمَدٌ بن عَلی تن ان ع دُوس عَن ابن قتبه عَنْ حَمْدَانَ بن رلیمان عن الصَّفْرِ بن آبی دُلَفَ 
جغفر مُحَمَدَ بْنّ علی الرّضًا عليه السلام بَقول: 


ص: ۱۵۷ 


1 ام دی ینیع نز أرى و قَوْلَهُ قوی و طَاعَتَهُ طاعتی و الام ام یه اه اَی أمرة أهر أبيه و قَْلَهُ ول أيه و اع 


َاعَة أبيه ؟ م مركت فلت له با اث و ec‏ 


1 


r 
2 
ےو‎ 


7 اون 


انه الما م اش له باق 600و الات 2101 َه يَقُومُ بد مَوْتِ ذ کرو و اداد كر این امامت 
قیفر تب یه ره شیر و تتكدة ال اون ےت تهزی به 


حون و کرت فا ار رد و یلک فا ات ارز دک تا ام 

على است. امر او امر من» گفته او گفته من و ييروى از او بيروى از من است. امام بعد از اوه فرزندش حسن است. امر او امر 
پدرش» گفته او گفته پدرش و طاعت وی طاعت پدرش است.» سپس حضرت سکوت فرمود. من عرض كردم: يابن رسول 
الله! بعد از فرزند شما حسنء امام كيست؟ حضرت سخت كريست. آنگاه فرمود: «امام بعد از حسن» فرزندش قائم به حق و 
منتظر است.» عرض کردم: چرا او را قائم می گویند؟» فرمود: «زيرا بعد از آنكه مردم او را فراموش كردند و غالب معتقدين به 
امامتش منحرف شدند قيام خواهد کرد.» عرض کردم: «چرا او را منتظر كويند؟) فرمود: «زيرا او غيبتى طولانى خواهد كرد و 
علاقه مندانش در انتظار او به سر برند و آنها که ترديد دارند» منگرش شوندء دشمنان وجود او را به مسخره كيرند و آنها كه 
وقت ظهورش را تعيين می کنند» دروغگو باشند و كسانى كه در آمدنش شتاب دارند. به هلاكت افتند و آنان كه تسلیم تقدیر 
الهى هستند» از آن ورطه نجات یابند.؛ - . كفايه الاثر: ۲۷۹ - 


2 1 تر جمه 1 
»$« 


نص, [كفايه الأثر] عَلُِ بْنُ مد بن السّنْدِىٌ عَنْ مُحَمّدٍ ي بان عي الجقیری عَنْ + ہے تہ َل لقي 
قال: لت تیف الى عليه السلام تن اف بذک ال نی عَلِيٌ ثم قال اما ها تَکونُ حيرة قال قلت إلى أ 
کت م قال ی الْمَدِيئَهِ الق و إِلَى أَىّ مَدِيئهِ قال یتنا هذو و عل مدیة ءَ غیزها. 


٭ |ترجمه ]| كفايه الاثر: راوى می گوید: به حضرت جواد عليه الث لام عرض كردم: «امام يس از شما کیست؟» فرمود: (پسرم 
على عليه السّ.لام.؛ سپس فرمود: «حيرت و سر گردانی خواهد بودا؛ عرض كردم تا كجا؟ سكوتى كرد و سپس فرمود: اتا 
مدينه.) عرض كردم كدام مدينه؟ فرمود: «همين مدينه كه ما در آن هستيم. مگر غير از اينجا مدينه دیگری هم هست؟» - 


كفايه الاثر: ۲۸۴ - 
[ترجمه] 
»¥« 
قال ای 3 هلال فَأَخْبَرَنِى محمد بن إش مَاعِيل بن بر أنه خض ر أمئة غلك و هو یتال أا غفَر الا عَنْ ذلك تأجابة 


اس 2 o‏ 
بمثل ذلك الجوّاب. 


**| ترجمه ]| كفايه الاثر: راوى ديكرى یز همین سوال و جوا را از حضرت جواد عليه الشلام شنیده است - . كفايه الاثر: ۲۸۰ 


* | ترجمه | 


«A» 


2 2 ۳ 
1 3 ار 2 م2 


و با اناد عن أيه بن ن عَلِيٌ یی عَنْ أبى الهم اتمیمی قال قال بو عَْدِ الله عليه السلام: إِذَا توالت تن 
رَابعْهُمْ قَائِمَهُمْ هُم مد و علق و الْحَسَنٌ. 


أ 


غار کات 
٭ | ترجمه ]| كفايه الاثر: امام صادق عليه الشلام فرمود: «وقتى سه نام محمد و علی و حسن متواليا در ميان ائمه عليهم الشلام قرار 
گرفت» جهارمين آنها قائم آنهاست.» - . كفايه الاثر: ۲۸۱ - 

* | ترجمه | 


باب ۱۰ نص العسكربين صلوات الله عليهما على القائم عليه السلام 


جروا سيكت ا جج سر لیو جج پیہ 
الْجَعْفَرىٌ قَالَ س مغث با ان صَاحِبَ العنیکر عليه السلام يَقُولَ: َف من تغدى انين ال َكيف لکم الب من 
۳۹ قلت زم جعلنی الله فا فَقَالَ نکم لا تَرَوْنَ شَحْصَهٌ و لا 5 کم کرة باشمه فك فکیت ند کر 


ہی 


ص: ۱۵۸ 


ال تر ار الع يرق آل تسق صلی ال علیه و آله. 
نصء [ کفایه الأثر] على بن محمد بن السندی عن محمد بن الحسن عن سعد: مثله. 


#*[تر جمه ]كمال الدین: ابو هاشم جعفری می گوید: از امام هادى عليه الشلام شنيدم كه می فرمود: «جانشين من فرزندم حسن 
است» ولی با جانشین او چگونه خواهید بود؟» من عرض کردم: «فدایت گردم! مگر جه می شود؟» فرمود: «شما او را نمی بینید 
و بردن نام او برای شما جایز نیست.» عرض کردم: «پس چگونه او را نام ببریم؟» فرمود: «بگویید حت آل محمد صلی الله 
عليه و آله.» -. كمال الدین: ۵۸۸ - 


در کفایه الاثر نيز اين حدیث روایت شده است. - . كفايه الاثر: AF‏ - 
#* | تر جمه | 
۰ 


ككء [إكمال الدين] أبى ڪن الْحخيرٌ عن معشد زان الکانب عن لی بن مد اليم عن علق بن ن مَهْزْيَارَ قال: كتقث 
از لسن عليه السلام له عن افرح فکنب لد غاب صاحبکم عَنْ دار الطَلِمينَ و َوَفعُوا ار 


٭ | ترجمه ]| كمال الدین: على بن مهزیار می گوید: نامه ای به خدمت امام حسن عسکری عليه ال لام نوشتم و سوال کردم: 
«فرج آل محمد صلى الله عليه و آله کی خواهد بود؟» حضرت در جواب نوشتند: «هنگامی كه صاحب الزمان از ديار ستمگران 
غايب گردید. منتظر فرج باشيد.» - . كمال الدين: ۳۵۴ - 


چا ماد 1 تر حمه 1 
«f»‏ 


که [إکمال الدين] أبى و اب الوَلِيدٍ معا عَنْ سرغد عَن الخشاب عَنْ إشحاق بْن یوب قال سَمِعْتٌ با الحسن عَلِىَ بْنَّ مُحَمّدٍ عليه 


السلام يَقَول: صَاحِبٌ هذا لْأَمْر مَنْ يمول الاس لَمْ بوذ بَعْدٌ. 
و حدثنا بهذا الحديث محمد بن إبراهيم عن إسحاق بن آیوب:(۱). 


كه مردم خواهند گفت هنوز متولد نشده است.» - . كمال الدين: ۳۵۴ - 
* | ترجمه | 


«f» 


رح فى کن مک كا على اوی کید کشت فی امن ف و بف أ عي ل گرب بن وح کیت ف 


ذه السو کر میا من هَذًا فكب ای |ٍذا رم علمکم من بین آطه رکه : مارح من تخت أَقْدَامِكُمْ. 


4 


aA 


#[ ترجمه ] كمال الدين: ابراهيم بن محمد بن فارس مى كويد: با ايوب بن نوح در راه مكه همسفر بوديم. در منزل «زباله» فرود 
آمدی نشستیم و به گفتگو پرداختيم. تا آنکه از حضرت صاحب الامر و دوری ما از حضرتش سخن به ميان آمد. ايوب بن نوح 
كفيك دز سال جاری نامه ای راجع به آن حضرت خدمت امام حسن عسکری عليه الث لام نوشتیم. در جواب مرقوم فرمود: 
«موقعی كه علم شما از ميان شما برداشته شد (مقصود رحلت خود آن حضرت است». از زیر قدم های خود منتظر فرج باشيد.) 
-. كمال الدین: ۳۵۴ - 


* | تر جمه | 


بيان 


علمكم بالتحريكك أى من يعلم به سبيل الحق و هو الإمام عليه السلام أو بالكسر أى صاحب علمكم فرجع إلى الأول أو أصل 
العلم بأن تشيع الضلاله و الجهاله فى الخلق و توقع الفرج من تحت الأقدام كنايه عن قربه و تيسر حصوله فإن من كانت قدماه 
على شی ء فهو أقرب الأشياء به و يأخذه إذا رفعهما فعلى الأولین المعنى أنه لا بد أن تكونوا فى تلكك الأزمان متوقعين للفرج 
كذلكك غير آیسین منه و يحتمل أن یکون المراد ما هو أعم من ظهور الإمام أى يحصل لكم فرج إما بالموت و الوصول إلى 
رحمه الله أو ظهور الإمام أو رفع شر الأعادى بفضل الله و على الوجه الثالث الکلام محمول على ظاهره فإنه إذا 


۱۵۹ 


.١ -١‏ فی المصدر: و حدّثنا بهذا الحدیث محمد بن إبراهيم عن محمد بن معقل» عن جعفر بن محمّد بن مالك عن إسحاق بن 
محمد بن أيوب» عن أبى الحسن على بن محمّد عليهما السلام الحدیث راجع ج ۲ ص ۵۳. 


تمت جهاله الخلق و ضلالتهم لا بد من ظهور الامام عليه السلام كما دلت الأخبار و عاده الله فى الأمم الماضيه عليه. 


٭ | تر جمه ] کلمه «علمکم» با دو فتحه بر عين و لام يعنى کسی که به سبب او راه حق شناخته شود كه همان امام عليه الس لام 
است يا با کسره عين» به معنای صاحب دانش شماست که يا به معنای اول و يا به اصل دانش باز گشت می کند. به اين معنا که 
زمانی که گمراهی و جهالت در خلق شیوع بيدا می کند. انتظار فرج از زیر قدم» کنایه از نزدیکی فرج و آسانی حصول آن 
است» چون کسی که قدم هایش روی چیزی باشد. نزدیک ترين چیزها به آن شیء است و وقتی قدم هایش را بردارد آن چیز 
را می كيرد. يس بنا بر هر دو معنای نخست» یعنی در آن زمان ها در عين اينكه بايد در انتظار فرج به سر بريدء از آمدن آن 
حضرت هم مأیوس نباشید. و ممکن است مراد اعم از ظهور امام باشد» یعنی فرج يا با مرگ شما و وصول به رحمت خدا 
حاصل می شود و یا امام ظهور می کند ويا شر دشمنان برداشته می شود و بنا بر وجه سوم کلام بر ظاهرش حمل می شود 
زيرا وقتی نادانی و گمراهی مردم از حد گذشت. بر وفق قضای الهی بايد امام عليه الشلام که رهبر خلق است ظهور کند» چنان 


که اخبار و تاريخ از امت های گذشته خبر می دهد. 
| تر جمه | 
«A»‏ 


کت [إكمال الدین] ادن عَنْ عَلِىٌّ عَنْ أبيه عَنْ علی بن ص دَقَهَ عن علی بن عَود الْعَفار قَالَ: ما مات أَبُو جغفر الانی عليه 
السلام کتبت الشْيعَهُ إلى أبى الْحَسَن عليه السلام یاوه عن ار فکتب عليه السلام ایهم الامو لی ما دش عاًقاذا تَرَلَتْ پى 
مَقَادِيُ لله تیا رک و تعالی آتاکم الْخَلَفْ مِنّى و أَنّى کم بِالْحَلَفٍ من بَغد الْخلف. 


٭ | ترجمه | كمال الدين: على بن عبدالغفار می گوید: چون حضرت امام جواد عليه الشلام از دنبا رفت» شیعیان نامه به حضرت 
امام هادی عليه الس لام نوشته و از امام بعد از حضرت پرسیده بودند. در جواب فرمود: «مادام که من زنده ام امام من هستم و 
جون من از دنيا بروم» جانشين مرا خواهيد دید» ولى چقدر خلف يس از آن خلف از شما دور خواهد بود.» -. كمال الدين: 


۴ 
چا ماد 1 تر جمه [ 
»$« 


کک؛ کال اندین] از عن تخد عوسی بن ریق كال تفت معطي العصق بن علق عليهما لام قول 
نی بكم و قمد الم یی فى الب می أا إن فرب بت ر شول الله الك اولدی کمن أت : بجمیع نبا الله و 
2 8 اکر توه تن تح زشول الله صلی اف عله و آل و الك زخول ال صلی اف عه و آل نآ جع نیا 
طَاعَهَ آخرئا کطاعه اوا و الْمُنکر لآخربًا کالمنکر لوا آما إن لوَلَدِى عه وتاب فبا الاس ال من عصعه له عزّ کپ 


نصء [ کفایه الأثر] الحسین بن على عن العطار: مثله 


## ترجمه ]كمال الدين: موسى بن جعفر بغدادی می گوید: شنیدم امام حسن عسكرى عليه الشلام می فرمود: «شما را چنان می 
بينم كه بعد از من درباره جانشين من اختلاف بيدا می كنيد. آگاہ باشيد! کسی كه معتقد به امامت ائمه بعد از پیغمبر صلی الله 
علیه و آله باشد ولی فرزند مرا انکار کند مانند این است که تمام افیا را باور دارده ولی نبّت پیخمبر خاتم صلی الله علیه و آله 
لک فقوت ح رضررت که گس سک بوسر لا ای اعد ماما هه مات اگ گنٹیر 
اطاعت آخرین نفر ما مانند اطاعت اولین آنهاست و هر كس منکر اولین معصوم ما شود آخرین نفر ما را انکار کرده است. 
آگاه باشید: فرزند مرا غیبتی است که مردم درباره آن دچار شک و تردید شوند» مگر کسانی که خداوند آنها را ثابت می 
دارد.» - . كمال الدین: ۳۷۶ - 


خر کقانه الاژ ‏ ان ووایت امد و امك س ارد الا :۲۹۱ 


* | تر جمه | 

۰۷ 

ک» سی ریب وس ۱ ْنّ عُثْمَانَ الْعمری دس ال رُوحَة يَقُولُ مغ أبى 
رل یل و نی کک رت عن الْكِرِ ای ژوی عَنْ آبائه عليهم السلام أن ال ض لَا تخاو ین 


ر 
أن 


و د من مات و لع شرف تام رنه مات ميه اجا -(1) ال عليه السلام إن هذا عق ی کما 
شول الله من الب ان ہر ہے دی مَنْ مات وَل 
ا ی عه حار فيها الْجَاهِلُونَ و يَهلِك فیها الْمبِطلونَ و يَكَذِبُ فيها اون تم يحرج فكانّى أَنْظر 


مه تحن الکوقه. 


نص» [كفايه الأثر] أبو المفضل عن أبى على بن همام: مثله 


**[ترجمه] كمال الدين: ابوعلی بن همام می كويد: از محمد بن عثمان (نائب دوم امام زمان عليه الش.لام) قدس الله روحه 
شنیدم كه گفت: از پدرم (عثمان بن سعيد نائب اول حضرت) شنيدم كه گفت: در خدمت حضرت امام حسن عسكرى عليه 
الالام بودم که از آن حضرت. اين حديث را که از پدران آن بزر گوار روات شده اسه پرسیدند:ه زمین تا روز قات از 
حجت خدا خالی نخواهد ماند. هر كس بمیرد و امام زمان خود را نشناسد» چون مردم جاهلیت مرده است. آ كاه باشید امام 
زمان را غیبتی است که در آن نادانان حیران گردند و اهل باطل به هلاكت افتند و کسانی که وقت ظهور او را معين کنند؛ 
دروغگو باشند. آنگاه ظهور می کند. مثل اينكه هم اکنون يرجم های سفیدی را که در بلندی کوفه (نجف) بر بالای سرش به 


اهتزاز در اذہ است می بینم.) کے کمال الدین: ٣۶‏ ص- 
اين حديث در کفایه الاثر هم نقل شده است - . کفایه الاثر: ۲ -. 


* | تر جمه | 


«A» 
که [إكمال الدین] عَلُِ ین عبد الله الْوَرَاق عَنْ سعد عَنْ مُوسَى بن جغفر بای‎ 
۱۶۰ ص:‎ 


.۸۱ ما جعلناه بين العلامتين ساقط من النسخه المطبوعه راجع المصدر ج ۲ ص‎ .١ -١ 


6:۱ 


قَالَ: : حرج من أبى مُحَمّدٍ عليه السلا م توقیغ زعموا أنَّهُمْ يُرِيدُونَ قثلی لِيَفْطعُوا تشلی و قَذ کذب الله فَولَهُم وَ الْحَمد لله. 


٭ |[ ترجمه ]كمال الدين: توقيعى از ناحيه مقدسه امام حسن عسكرى عليه ال لام به اين مضمون صادر گشت: «مردم جنين 
پنداشته اند كه مرا خواهند كشت تا نسل مرا قطع کنند. ولى خداوند منظور آنها را غیر عملى ساخت و الحمدله.» -. كمال 
الدين: ۵ - 


* | ترجمه ] 
۰ 


کک» [! کمال الدین] مر لوق عن ابن الا ی عَنْ أببه عن آخترد بن علق بن لوم عن علق بن آختد الازق عن أخمة 


بن اشیخاق قال مرف با مب لسن بی عَل اشكر عليه السلام يَقُولَ: عفد له لی تم بخرجنی نالا عی آزنی 


و 


3 2 


سی سی ال و خُلْقاً بَحَفَطَهُ اله ارك و تَعَالَى فى عه تم بُظهِرُهُ فلا 
رض 3.3 فعطا کما فقث غزرا و ظلماً. 


| ترجمه ]كمال الدين: احمد بن اسحاق قمى می گوید: از آن حضرت شنيدم که می فرمود: «خدا را شكر می كنم كه مرا از 
دنيا نبرد تا آنکه جانشين مرا به من نشان داد. او در صورت و سيرت از همه كس به پیغمبر شبيه تر است. خداوند او را در طول 
غيبتش از هر سانحه ای حفظ كند. تا زمانى كه او را ظاهر كرده و او زمين را كه سرشار از ظلم و ستم شده باشد. پر از عدل و 
داد كند.» - . كمال الدين: ۳۷۵ - 


* | ترجمه | 


>۱ 


غطء [الغيبه ] للشیخ الطوسى مد بن ود الله عن لسن بن عَلِىٌّالزَنُونيَ عَنِ اهر الکوفی عَنْ بان بن عَفِدَوَہ قال: ذكر 


عِنْدَ أبى الْحَسَن العترکرِی عليه السلام مُضِيٌ أبى جغفر عليه السلام فقال ذاک ال ما دمت هت تا باقياً و لکن کیت بهم اذا فَقَدُوا 


مَنْ بَعْدى. 


۳۳ 


**[ترجمه آغیبت طوسی: بئان بن حمدویه می گوید: در حضور امام هادی عليه الئ لام راجع به رحلت امام جواد عليه ال لام 
سخن به ميان آمد. آن بزرگوار فرمود: «امور شیعیان بعد از پدرم» تا من زنده هستم به وسیله من حل و فصل می گردد؛ ولی 


شيعيانى كه بعد از من امام خود را از دست می دهند جه وضعى خواهند داشت؟) - . غيبت طوسى: ۲- 
#* | ترجمه ] 


«1» 


2 


غطء [الغيبه] للشيخ الطوسی أَبُو ما وا اَ: كلت ِأبى جفقر عليه السلام اک شتی عَنْ مشألتك فاد لی فى أن 
شلک وم یه کت ل عم فلت فان عدت حَدَتٌ يِن سل عَله ال بالعدیته. 


ا 
f‏ 


* | ترجمه آغیبت طوسى: ابو هاشم جعفرى می گوید: به امام حسن عسكرى عليه الہ لام عرض کردم: «آقا! بز ر گواری شما 
اجازه نمی دهد از حضرتت يرسشى بكنم. اجازه می فرماييد از شما سؤالى کنم؟» فرمود: «سؤال کن.» عرض كردم: «آقا! شما 
فرزندی دارید؟» فرمود: «آری» دارم.» عرض کردم: «چنانچه پیش آمدی کند. از كجا جا سراغ او را بگیرم؟» فرمود: «از مدینه.» - 


۲ عبد عست طوسی: ٦٣‏ - 
* | تر جمه | 
۷۳۳ 


غط. [الغيبه] ] للشیخ الطوسى جَمَاعَة عَنْ أبى الْفَُلِ انش عن أبى تُعیم ضر بن عضام بن الْمَخه و اهر الْمَعْرُوفِ بِقَرْقَارََ 


عَنْ 5 س ميد الْمرَاغْ عَنْ مد بن |شحاق: : أنه مال 
له 


ا 


با محمد عليه السلام عن صاحب هَذًا اهر اسار پیده اه حي علیظ 


| ترجمه أغيبت طوسى: احمد بن اسحاق قمی از امام حسن عسكرى عليه ال لام در خصوص حضرت صاحب الزمان عليه 
الشلام سؤال كرد. حضرت با اشاره دست به وى حالى كرد كه او زنده و سالم است.» -. غيبت طوسى: ۱ - 


* | ترجمه | 
۱۳ 


نصء [كفايه الأثر] ] أب افش اسان عن الک نی عَنْ عَلَانِ الْازی قال: خر نی بَقضٔ آطیخابا أَئَه لا حَمَلْتْ کے اريه أبى 
مُحمّدٍ عليه السلام قال سَتَحْمِلِينَ د كرا و امه م ح م د و هُوَ لقن مِنْ بغدی. 


**[ترجمه]كفايه الاثر: علان رازى می گوید: یکی از علماى ما (شيعه) به من خبر داد که چون مادر امام زمان آبستن شدء امام 


حسن عسکری عليه ال لام به وى فرمود: «به زودی پسری می آوری که نامش (م ح م د) خواهد بود و او قائم بعد از من 
است.) -. كفايه الاثر: 
٭| ترجمه ] 


م۱۴۰ 


كك [إكمال الدين] الْعَطَارُ عَنْ أببه عَنْ بجۂ جغفر الْمَرَارِقُ عَنْ ما محمد بن أَمد مایق عَنْ أبى حاتم كَل م مق آتا مد الح 


اض اش 
کو اھ« 


ب عل عليه السلام ول فى کہ مالين و ين وق یی یا ثیض نو مد عليه السلام وَ لٹ شيعه نه وَ أنْصَارَهُ ملع 


ص: ۱۶۱ 


نمی ای جَعْفَر و مهم مَنْ تاه و شک و مِنْهُمْ مَنْ وقّف علی ره و مهم مَنْ تبت علی دینه في الله عزَّ و جل. 
٭ | ترجمه ]| كمال الدين: ابو حاتم می گوید: در سال ۶ از امام حسن عسکری شنیدم که فرمود: «شیعیان من پرا کنده شد ند |) 


دانستند» كروهى دستخوش شک و ترديد شدند» عده ای در حالت تحير به سر بردند و بعضى که توفيق الهى شامل حالشان 


بود بر دين خود ثابت ماندند.؛ -. كمال الدین: ۶ - 
۷| ترجمه | 
۰ 


بيه عَنْ عیتی بن صَببح قال: حل الحسَنْالعترکری عليه السلام عَلَينَا اْحَئِسَ و 


شَّهْرٌ وََيَوْمَانِ و كانَ ععی کناب دُعَاءٍ عليه تاریخ مَولدی و نی نز فيه 
قال الله ارْزْقهُ وَلدا یکون له عضدا فنغم العضذ الْوَلَدُ ثم تمل عليه السلام: 


aA 
ہے‎ 
0 
5 
ت۳3‎ 
وا‎ 
١ ۶ھ‎ 
CC 

5 
6. 

عذا 
6 

و 


من كان ذا عضد درک َلَامَتهُ#*» إن | الذليل اذى لیس له 
قلت آ لک ولد قال إى و الله کون لى ولد فلا لأزض قشطا فاا الان فلا ثم ٹل 
لعلک یوما أَنْ ترانی اما« بیع عوالی سود لا 


نْ بل الْحَصا*+ EG‏ *٭أََمَ رما و ہُو فى الاس وَاحِدٌ 


زندان ما آوردند و من آن حضرت را می شناختم. حضرت به من فرمود: «سن تو شصت و ينج سال و یک ماه و دو روز است.) 
کتاب دعایی نزد من بود که تاريخ ولادتم در آن نوشته شده بود. چون در آن نظر کردم. ديدم همان طور است که حضرت 
فرموده بودا سپس حضرت پرسید: «آیا فرزندی داری؟» عرض کردم نه. فرمود: «خدایا! پسری به وی روزی كن که پشتیبان او 


باشد» جه خوب يشتيبانى است اولاد براى آدمى!) آنگاہ به اين شعر تال حسث: 
کسی که يشتيبان داشته باشد» می تواند بر دشمنان خود جيره شود / ذليل کسی است كه يشتيبان ندارد! 


من عرض كردم: «شما پسری دارید؟» فرمود: «آری» به خدا قسم به زودى يسرى به من موهبت می شود كه جهان را ؛ پر از عدل 
کندا ولی تاکنون متولد نشده است.» آنگاه به ایخ دو شعر ككل فرمود: 


شاید روزی مرا ببینی که فرزندانم مانند شیرهایی که یالشان روی هم ریخته» در پیرامونم اجتماع کرده باشند / چنان که تمیم 
پیش از آنکه چون ریگ بیابان زاد و ولد کند. سال ها تنها می زیست - . خرایج و جرایح ۱: ۴۷۸ -. 


| ترجمه] 
باب ۱۱ نادر فيما أخبر به الكهنه و أضرابهم و ما وجد من ذلك مكتوبا فى الألواح و الصخور 
الأخبار 

اشاره 


روى البرسى فى مشارق الأنوار عن كعب بن الحارث: قال إن ذا جدن الملكك أرسل إلى السطيح لأمر شكك فيه فلما قدم عليه 
آراد أن يجرب علمه قبل حكمه فخبأ له دينارا تحت قدمه ثم أذن له فدخل فقال له الملک ما خبأت لک يا سطيح فقال سطيح 
حلفت بالبيت و الحرم و الحجر الأصم و الليل إذا أظلم و الصبح إذا تبسم و بكل فصيح و أبكم لقد خبأت لى دینارا بين النعل و 
القدم فقال الملكك من أين علمكك هذا يا سطيح فقال من قبل أخ لى حتى ينزل معى أنى نزلت. 


فقال الملكك أخبرنى عما يكون فى الدهور فقال سطيح إذا غارت الأخيار 


ص: ۱۶۲ 


و قادت الأشرار و كذب بالأقدار و حمل المال بالأوقار و خشعت الأبصار لحامل الأوزار و قطعت الأرحام و ظهرت الطغام 
المستحلى الحرام فى حرمه الإسلام و اختلفت الكلمه و خفرت الذمه و قلت الحرمه و ذلك عند طلوع الكوكب الذى يفزع 
العرب و له شبيه الذنب فهناك تنقطع الأمطار و تجف الأنهار و تختلف الأعصار و تغلو الأسعار فى جميع الأقطار. 


ثم تقبل البربر بالرايات الصفر على البراذين السبر حتى ينزلوا مصر فيخرج رجل من ولد صخر فيبدل الرايات السود بالحمر فيبيح 
المحرمات و یترک النساء بالثدايا معلقات و هو صاحب نهب الكوفه فرب بيضاء الساق مكشوفه على الطريق مردوفه بها الخيل 
محفوفه قتل زوجها و كثر عجزها و استحل فرجها فعندها يظهر ابن النبى المهدى و ذلك إذا قتل المظلوم بيثرب و ابن عمه فى 
الحرم و ظهر الخفى فوافق الوشمى فعند ذلكك يقبل المشوم بجمعه الظلوم فتظاهر الروم بقتل القروم فعندها ینکسف كسوف إذا 


ثم يخرج ملكك من صنعاء اليمن أبيض كالقطن اسمه حسين أو حسن فيذهب بخروجه غمر الفتن فهناكك يظهر مباركا زكيا و 
هاديا مهديا و سيدا علويا فيفرج الناس إذا أتاهم بمن الله الذى هداهم فيكشف بنوره الظلماء و يظهر به الحق بعد الخفاء و يفرق 
الاموال فی الناس بالسواء و بغمه السیف فلا ملک الدماء و بعیش الناس لی البشر و الهناء و رعسل بماء عدله فين الدهر من 
القذاء و يرد الحق على آهل القری و یکثر فى الناس الضیافه و القری و برفع بعدله الغوایه و العمی كأنه كان غبار فانجلی فیملا 
الارض عدلا و قسطا و الأيام حباء و هو علم للساعه بلا امتراء. 


و رَوّی ابن عیاش فی الْمُمَتَصَب عن الخترین بن علی بن س فيان البرَّفری عَنْ مُحمّد بن علی بن الحسن البوشنجانی عَنْ أيه عَنْ 


ل شمان 42 آره ع. 


ص: ۱۶۳ 


الو چان بن البودمردان قَالَ: لما جلا الْفْوْسٌ عن الْقَادِىِكه و بل یدب شهریاز ما كان من شم و إِدَاله ارب عَليه ون 


د رکذ ملک اس جیما و جاه بارخ پم اجه و انا عن حفیتین أَلْفَ لي خرچ جرد هاري فی 
هيل بیته و وَقف بتیاب الْإِيوَانِ و قال العَلَامُ م علیک ها وان ها ادا منص رف ععلک و راجغ ایک نا ا أو جل من وى أ 


مر ر 


2 م١‎ 


2 


4 A 


یدن رماث و ان اول ال سیا امن فلت علی أبى عبد الله عليه السلام ماه عن دک و ا 


مِنْ وُلْدِى فَقَالَ ذلك صاحبکم الْقَائِمُ بأئر الله عَرٌ ول الشادس من وُلْدِى قد وَلَدَهُ يَْدجَوْةُ. 


هو وَأَدَّهُ و- منه عن عبد الله بن القاسم البلخى عن أبى سلام الكجى عن عبد الله بن مسلم عن عبد الله بن عمير عن هرمز بن 
حوران عن فراس عن الشعبى قال: إن عبد الملک بن مروان دعانى فقال يا أبا عمرو إن موسى بن نصر العبدى كتب إلى و كان 
عامله على المغرب يقول بلغنى أن مدينه من صفر كان ابتناها نبى الله سليمان بن داود أمر الجن أن يبنوها له فاجتمعت العفاريت 
من الجن على بنائها و أنها من عين القطر التى ألانها الله لسليمان بن داود و أنها فى مفازه الأندلس و أن فيها من الكنوز التى 
استودعها سليمان و قد أردت أن أتعاطى الارتحال إليها فأعلمنى الغلام بهذا الطريق أنه صعب لا يتمطى إلا بالاستعداد من 
الظهور 


و الأزواد الكثيره مع بقاء بعد المسافه و صعوبتها و أن أحدا لم يهتم بها إلا قصر عن بلوغها إلا دارا ؛ بن دارا فلما قتله الإسكندر 
قال و الله لقد جئت الأرض و الأقاليم كلها و دان لى أهلها و ما أرض إلا و قد وطأتها إلا هذه الأرض من الأندلس فقد أدركها 
دارا بن دارا و إنى لجدير بقصدها كى لا أقصر عن غايه بلغها دارا. 


فتجهز الإسكندر و استعد للخروج عاما كاملا فلما ظن أنه قد استعد لذلكك وقد كان بعث رواده فأعلموا أن موانعا دونها. 
فكتب عبد الملكك إلى موسى بن نصر يأمره بالاستعداد و الاستخلاف على عمله 


ص: ۱۶۴ 


فاستعد و خرج فرآها و ذکر أحوالها فلما رجع كتب إلى عبد الملكك بحالها و قال فى آخر الكتاب فلما مضت الأيام و فنيت 


الأزواد سرنا نحو بحيره ذات شجر و سرت مع سور المدينه فصرت إلى مكان من السور فيه كتاب بالعربيه فوقفت على قراءتہ و 


أمرت بانتساخه فإذا هو شعر: 

ليعلم المرء ذو العز المنيع و من يرجو الخلود و ما حى بمخلود 
لو أن خلقا ينال الخلد فى مهل ٭٭٭لنال ذاكك سليمان بن داود 

سالت له القطر عين القطر فائضه ٭*٭٭٭بالقطر سنه عطاء غير مصدود 
فقال للجن ابنوا لی به أثرا٭٭٭یبقی إلى الحشر لا يبلى و لا يودى 
فصيروه صفاحا ثم هيل له ee‏ إلى السماء بأحكام و تجويد 

و آفرغ القطر فوق السور منصلتا*##*فصار أصلب من صماء صيخود 
و ثب فیه کنوز الاأْرض قاطبه« *:* *#و سوف يظهر یوما غير محدود 
و صار فى قعر بطن الأرض مضطجعا***مصمدا بطوابیق الجلامید 
يبق من بعده للملک سابقه#**«حتی تضمن رمسا غير آخدود 
هذا لیعلم أن الملك منقطع* ٭٭ ٭ إلا من الله ذى النعماء و الجود 

حتی إذا ولدت عدنان صاحبها*#**من هاشم كان منها خير مولود 
و خصه الله بالآيات منبعثا:*#** إلى الخليقه منها البيض و السود 

له مقاليد أهل الأرض قاطبه##و الأوصياء له أهل المقاليد 

هم الخلائف اثنتا عشره حججا** من بعدها الأوصياء الساده الصيد 


حتی يقوم بأمر الله قائمھم٭٭٭من السماء إذا ما باسمه نودى. 


فلما قرأ عبد الملک الكتاب و أخبره طالب بن مدرك و كان رسوله إليه بما عاين من ذلك و عنده محمد بن شهاب الزهرى 
قال ما ترى فى هذا الأمر العجيب فقال الزهرى أرى و أظن أن جنا كانوا موكلين بما فى تلكك المدينه حفظه لها يخيلون إلى من 
كان صعدها قال عبد الملكك فهل علمت من أمر المنادى من السماء شيئا قال اله عن هذا يا أمير المؤمنين قال عبد الملكك كيف 
ألهو عن 


ص: ۱۶۵ 


فقال الزهرى أخبرنى على بن الحسين عليهما السلام: أن هذا المهدى من ولد فاطمه بنت رسول الله صلى الله عليه و آله. 


فقال عبد الملكك كذبتما لا تزالان تدحضان فى بولكما و تکذبان فى قولكما ذلك رجل منا قال الزهرى آما أنا فرويته لكك عن 
على بن الحسين عليه السلام فان شئت فاسأله عن ذلک و لا لؤم على فيما قلته لكك ف إِنْ یک کاذبا عليه کب وَإِنْ یک 
صادقاً بی یکم بَعْض الّذِى ید کم فقال عبد الملک لا حاجه لی إلى سؤال بنى أبى تراب فخفض علیکک يا زهرى بعض هذا 
القول فلا يسمعه منك أحد قال الزهرى لكك على ذلك. 


**[ترجمه ]اين باب مشتمل است بر خبر دادن كاهنان و امثال آنها به ظهور امام زمان عليه الہ لام و آنچه در الواح و صخره ها 


دزتارت آن خضرت عقيل الاو وه شه سے 


مشارق الأنوان از کعب بن حرث نقل می کند که «ذاجدان شا براق استفسار از موضوعی که در آن شك داشت» به طلب 
«سطیح» کاهن فرستاد. چون سطیح آمد. خواست دانش او را امتحان کند. يس یک دینار در کفش خود پنهان کرد و آنگاه به 
وی اجازه داد که داخل شود و چون وارد شد» شاه گفت: «ای سطیح! برای تو جه پنهان کرده ام؟» سطیح گفت: «به خانه خدا 
و صخره صمّاء و شب ظلمانی و صبح نورانی و هر گویا و گنگی سوگند ياد می كنم که ميان کفش پای خودہ یک دینار 
پنهان کرده ای!» شاه پرسید: «اين را از کجا دانستی؟» گفت: داز یک نفر جن که مانند برادر همه جا با من است.» شاه گفت: 
«ای سطیح! از آنچه در رو زگاران يديد می آید. مرا مطلع گردان.» گفت: دای شاه! هنگامی که نیکان از ميان بروند» اشرار به 
جاه و مقام پرسند و مقدرات الهی را تکذیب کنند و اموال را به سختی حمل کنند» و دید گان از گناہ کاران بترسد» و قطع 
رحم کنند و غذاهایی که در عالم اسلام حرام ولی نزد خورند گان شيرين و لذیذ است بيدا شود و اختلاف نظرها يديد آید 
و عهد و پیمان ها نقض گردد و احترام به یکدیگر کم شود آن وقت ستاره دنباله داری که عرب را پریشان کند طلوع کند. 
در آن هنگام باران نبارد و رودها خشكك شود اوضاع رو زگار دگرگون گردد و نرخ ها در همه جای جهان بالا رود. در آن 
موقع طایفه بربر با يرجم های زرد سوار اسبان ترکی؛ در مصر فرود آیند. آنگاه مردی از اولاد صخر - . صخر نام ابوسفیان يدر 
معاویه است. و مقصود (سفیانی) است. - خروج کند و يرجم های سياه را تبدیل به سرخ کنند» محرمات را مباح گرداند» زنان 
را در مقام شکنجه از پستان ها بیاویزد و کوفه را غارت کند. 


راه ها از زنان مکشفه سفید ساق که آنها را هم چون چهارپایان عبور می دهند» پر شود. شوهران آنها مقتول و عجز و لابه 
آنان بسیار و دست تعرض مردم به ناموسشان دراز است. در آن موقع مهدی عليه الشلام فرزند پیغمبر صلی الله عليه و آله ظاهر 
گردد. و این هنگامی است که مظلومی در مدینه و پسر عموی وی در خانه خدا کشته شود و امر پوشیده آشکار گردد و با 
علائم خود موافق باشد. در این وقت مرد وحشتناکی با اوران ستمگرش می آید و رومیان اقدام به قتل بزرگان کنند. آفتاب 
گرفته شود لشکرها بيايد و صف ها بسته شود. آنگاه پادشاه صنعای يمن که چون پنبه سفید و نامش حسین یا حسن است؛ 


خروج کند و با خروج وی فتنه ها از ميان برود. 


در آن وقت مردی مبارک و پاکیزه سرشت و راهنمایی راه يافته و سیدی علوی نسب ظهور کند و مردم را از پریشانی نجات 


دهد. تي ركى ها با نور روى او برطرف شود و به وسيله ای حق آشکار شود. او اموال را ميان مردم على السويه تقسيم کند 
آنگاه هقر دز غلاف كنل وردیگر خون كس ار رد 


مردم با كمال نشاط و سرور زندگی کنندہ و با آبی که چشمه رو زگار آن را از خس و خاشاک پاک نگاه داشته» غسل کند 
و حق را به روستاییان بر گردانده و میهمانی را در ميان مردم و دهات افزون گرداند. و با عدل خود» گمراهی ها را از ميان ببرد؛ 
گویی غباری بود که از بين رفت. يس زمین را پر از عدل و داد کند و عالم را پر از برکت گرداند. و این بدون شک علائم 


قيامت است.) - . مشارق الانوار: - 


ابن عد اش در کات «مقتضب الا۔ثر) با اسنادش از «نوشجان بن بودمردان) نقل كرده كه چون ايرانيان در جنگ «قادسيه») 
شكست خوردند و یزد گرد از كشته شدن «رستم فزخ زاد» سردار لشكرش و عدالت عرب مطلع كشت و دانست که ينجاه هزار 
تن از سپاهش در نبرد با مسلمين كشته شده اند» در حالى كه با كسانش عزم فرار داشت در ايوان کاخ خود ايستاد و گفت: 
«هان ای ايوان! درود من بر تو باد! آگاہ باش! هم اكنون از تو روى بر می تابم تا وقتی كه من يا مردى از فرزندان من كه هنوز 


زمان وى نزديكك نشده و موقع آمدن او فرا نر سيده است» ب رگردیم.» 


سليمان ديلمى می كويد: خدمت امام جعفر صادق عليه ال لام رسیدم و عرض كردم: «قربانت گردم! مقصود یزد گرد از «يا 
مردى از فرزندان من» چیست؟» حضرت فرمود: «او مهدى صاحب الزمان عليه الشلام است كه به فرمان خدا قيام خواهد كرد. و 
او ششمين فرزند من و از اولاد دخترى یزد گرد است. او از فرزندان یزد گرد است و یزد گرد نيز يدر وى است.» - . می دانيم 


که شاه زنان دختر يزد گرد معروف به «شهربانو)» مادر امام زين العابدين عليه الشلام است. - 


و نیز در کتاب مزبور به سند خود از شعبی نقل می کند که گفت: عبدالملک مروان مرا خواست و گفت: موسی بن نصر - . 
وی از طرف عبدا لملك مروان فرمانروای کل آفریقا بود و همان است که «طارق ابن زیاد» غلام خود را فرستاد و اندلس 


- (کارگزار او در مغرب) به من نوشته است که خبر رسیده شهری از «صفر کان» را حضرت سلیمان بنا کرده و گویند سلیمان 
به جنی ها دستور داد که آن را بنا کنند» پس جماعتی از جن اجتماع کرده و آن را بنا کردند. و نوشته اند که آن شهر از 


گنج هایی که خداوند برای حضرت سلیمان به ودیعت گذارده در آن است. 


اکنون اجازه می خواهم که به سوی آن قصر بروم. می گویند راہ آن بسی دشوار است و جز با ساز و ب رگ و غذای کافی این 
مسافرت طولانی را نمی توان طی کرد و هر كبن تاکنون به قصد آن شتافته. دست به آن نیافته است» مگر «دارا؛ پسر دارا. 
چون اسکندر مقدونی دارا را به قتل رساند» گفت: «به خدا قسم همه اقالیم و نقاط زمين را زیر پا گذاردم و اهل هر سرزمین 
در پیش من سر تسلیم فرود آوردند و هر محلی را گشودم» مگر اين قسمت از سرزمین اندلس که پیش از من دارا به آن 
رسیده بود و بر من نيز لازم است که آهنگ آنجا كنم تا از دست يافتن به جایی که دارا قدم گذاشته باز نمانم.» يس خود را 


برای رفتن به آنجا مهيا کرد و یک سال تمام تهیه کار دید. چون آماده حرکت شد به وى اطلاع دادند که به علت موانعی؛ 


رسيدن به آنجا مشكل است. 


عبدالملك به موسی بن نصر نوشت که براى رفتن به آنجا خود را مهيا سازد. او نيز بدان جا شتافت و بعد از مراجعت ماجراى 
جانب درياجه ير درختى رهسيار كشتيم و من به طرف ديوار شهر رفتم. ديدم بر ديوار شهر مطالبى به عربى نوشته اند. ايستادم 


و مشغول خواندن آن شدم و دستور دادم كه آن را يادداشت کنند. آن نوشته اشعار زير بود: 


مردمی که در اين جهان ناپایدار می خواهند هميشه بمانند. در حالی که هیچ کس موجود زنده ای در این جهان جاودانه 


۰ 


بدانند که اگر کسی در جهان جاوید می ماند» او سلیمان بن داود بود» كه چشمه مس گداخته برای او یک سال جاری كشت 
سالم بماند 


آنها هم کاخی ساختند که از عظمت و استحکام و نیکویی سر به فلک می کشید. يس او مس گداخته را بر دیوارهای شهر 


ريخت و دیوار ها از صخره های ی که آهن در آن کارگر نیست محکم تر شد 


سلیمان گنج های روی زمين را در آن پنهان کرد تا روزی کشف شود ولی بالاخره سلیمان مرد و در زیر زمين هم پهلوی 
خاک شد 


و در آجر های صخره ای محکم قرار كرفت و يس از او برای پادشاهی و حکومت سابقه ای نماند مگر آنکه در قبر هاى 


اين ماجرا برای اين است که مردم بدانند زند گی دنیا فانی است و جز ذات بی زوال خداوند احدیت کسی باقی نیست 


تا زمانی كه از نسل عدنان و اولاد هاشم بهترین مولود به وجود آید و خداوند او را با نشانه های مخصوص در نزد مردم سفید 
و سیاه جهان ممتاز گرداند 


او اختیاردار همه مردم روی زمين است و جانشینان او نيز جنين هستند. آنها پیشوایان دوازده كانه و حجت پرورد گارند که 


اوصیای بز رگ و حاکمان سربلند هستند 
تا زمانی که قائم آنها به فرمان خداوند قيام کند و اين هنگامی است که او را از آسمان به نام صدا زنند 


چون عبدالملک اين نامه را خواند. يا (بنا به روایتی) طالب بن مدرک فرستاده موسی بن نصر ماجرا را به وی گزارش داد 
عبدالملک از محمد بن شهاب زهری كه در مجلس حضور داشت پرسید: «درباره اين موضوع عجیب جه می گویی؟» زهری 


گفت: «چنان می بینم و چنین پندارم كه جماعتی از جن ها نگهبان شهر مزبور بوده و نمی گذاشتند کسی به آنجا دست یابد!» 


عبدالملک يرسيد: «راجع به کسی كه او را از آسمان به نام صدا کنند» اطلاعى داری؟» گفت: ١یا‏ اميرالمؤمنين! اين موضوع را 
نشنيده بيانكار!» عبدالملک گفت: «چگونه می توانم جيزى كه بز رگ ترين مطلب مورد احتياج من است نشنيده انگارم؟ آنچه 
در اين باره می دانى با صراحت هر جه تمام تر بگوا» زهرى گفت: «على بن الحسين (علیهماالترلام ) به من خبر داده كه اين 
شخص مهدی از فرزندان فاطمه علیهاالتر لام دختر پیغمبر صلی الله عليه و آله است.» عبدالملکک گفت: «شما هر دو دروغ می 
گویید! این مردى از ماست!» زهرى گفت: «من آن را از على بن الحسين علیهماالشلام نقل كردم. اگر می خواهى از وى جويا 
شو. مرا نبايد نکوهش كرد. اگر دروغ است. او دروغ گفته و اگر آنجه شما می گویید» درست باشد» بعض وعده هاى داده 
شده به شما می رسد.» عبدالملکک گفت: «من احتیاج به پرسش از اولاد ابو تراب ندارم. ای زهری! آنچه را گفتی مخفی بدار! 
مبادا کسی آن را از تو بشنودا؛ زهری گفت: «مطمئن باش به کسی نخواهم گفت!» -. مقتضب الاثر: ۳۳ - 


* | تر جمه | 


بيان 


لا يودى أى لا- بهلک و قال الجوهرى كل شی ء أرسلته إرسالا من رمل أو تراب أو طعام أو نحوه قلت هلته أهيله هيلا فانهال 
أى جرى و انصب و قال صلت ما فى القدح أى صببته و قال صخره صيخود أى شديده قوله مصمدا بالصاد المهمله أو بالضاد 
المعجمه. 


قال الجوهری المصمد لغه فى المصمت و هو الذى لا جوف له و قال صمد فلان رأسه تصمیدا أى شده بعصابه أو ثوب ما خلا 
الأخدود بالضم شق فى الأرض مستطيل و الصيد جمع الأصيد الملك و الرجل الذى يرفع رأسه كبرا. 


ص: ۶۶ 


*#[تر جمه آعبارت الا بودی» يعنى هلاک نشود و جوهرى می گوید: هر جيزى را که بفرستى از رمل يا خاک يا غذا يا مانند 
آن می گویی «هلّه و اهیله هيلا فانهال»» یعنی جاری شد و فرو ريخت و گفته عبارت «صلتٌ ما فى القدح؛ یعنی آنچه در قدح 
بود را ریختم و گفته که «صخره صیخود؛ یعنی شدید و سفت. کلمه «مصمدا» يا با صاد و يا با ضاد نگاشته می شود. جوهری 
«صند فلان راسه» یعنی سر خود را با دستمال یا لباسی يه جر عمامه بست. نیز گفته است کلمه «طابق» آجر بز رگ است و 
فارسی معرب است و «جلامید» جمع جلمود است به ضم جيم و آن صخره است و «رمس) با فتحه سین قبر یا خاک آن است 
و «اخدود» با ضم همزه» گودالی در زمين است که مستطیلی است و «صید» جمع اصید است و معنای آن حکومت و يا مردی 


| تر جمه | 
باب ۱۲ ذکر الأدله التی ذ کرها شيخ الطائفه رحمه الله على إثبات الغیبه 
اشاره 


قال رحمه الله قال رحمه الله اعلم أن لنا فى الکلام فى غیبه صاحب الزمان عليه السلام طريقين آحدهما أن نقول إذا ثبت وجوب 
الامامه فى كل حال و أن الخلق مع کونهم غير معصومین لا يجوز أن بخلو من رئيس فى وقت من الأوقات و أن من شرط 
الرئیس أن یکون مقطوعا على عصمته فلا يخلو ذلكك الرئیس من أن یکون ظاهرا معلوما أو غاثبا مستورا فاذا علمنا أن کل من 
يدعى له الامامه ظاهرا 


ليس بمقطوع على عصمته بل ظاهر آفعالهم و آحوالهم ینافی العصمه علمنا أن من یقطع على عصمته غائب مستور و إذا علمنا أن 
کل من یدعی له العصمه قطعا ممن هو غائب من الکیسانیه و الناووسیه و الفطحیه و الواقفه و غیرهم قولهم باطل علمنا بذلکک 
صحه إمامه ابن الحسن و صحه غيبته و ولایته و لا نحتاج إلى تکلف الکلام فى إثبات ولادته و سبب غيبته مع ثبوت ما ذکرناه و 
و الطریق الثانی أن نقول الکلام فى غيبه ابن الحسن فرع على ثبوت امامته و المخالف لنا إما أن يسلم لنا إمامته و يسأل عن سبب 
غيبته فنکلف جوابه أو لا یسلم لنا إمامته فلا معنی لسواله عن غيبه من لم پثبت امامته و متى نوزعنا فى ثبوت امامته دللنا علیها 
بأن نقول قد ثبت وجوب الامامه مع بقاء التکلیف على من لیس بمعصوم فى جميع الأ-حوال و الأعصار بالأدله القاهره و ثبت 
آیضا أن من شرط الامام أن یکون مقطوعا على عصمته و علمنا آیضا أن الحق لا بخرج عن الامه. 

فإذا ثبت ذلك وجدنا الأمه بین آقوال بين قائل بقول لا إمام فما ثبت من وجوب الامامه فى كل حال يفسد قوله و قائل یقول 


بإمامه من لیس بمقطوع على عصمته فقوله يبطل بما دللنا عليه من وجوب القطع على عصمه الامام و من ادعی 


ص: ۱۶۷ 


العصمه لبعض من يذهب إلى إمامته فالشاهد يشهد بخلاف قوله لأن أفعالهم الظاهره و أحوالهم تنافى العصمه فلا وجه لتكلف 
القول فيما نعلم ضروره خلافه و من ادعيت له العصمه و ذهب قوم إلى إمامته كالكيسانيه القائلين بإمامه محمد بن الحنفيه و 
الناووسیه القائلين بإمامه جعفر بن محمد و أنه لم يمت و الواقفه الذين قالوا إن موسى بن جعفر لم يمت فقولهم باطل من وجوه 
سنذكرها. 


فصار الطریقان محتاجين إلى فساد قول هذه الفرق ليتم ما قصدناه و يفتقران إلى إثبات الأصول الثلاثه التى ذكرناها من وجوب 
الرئاسه و وجوب القطع على العصمه و أن الحق لا يخرج عن الأمه و نحن ندل على كل واحد من هذه الأقوال بموجز من القول 
لأن استيفاء ذلكك موجود فى كتبى فی الإمامه على وجه لا مزيد عليه و الغرض بهذا الكتاب ما يختص الغيبه دون غيرها و الله 
الموفق لذلكك بمنه. 


والذى يدل على وجوب الرئاسه ما ثبت من كونها لطفا فى الواجبات العقليه فصارت واجبه كالمعرفه التى لا يعرى مكلف من 
وجوبها عليه أ لا تری أن من المعلوم أن من لیس بمعصوم من الخلق متى خلوا من رئيس مهيب يردع المعاند و یدب الجانى و 
يأخذ على يد المتقلب و يمنع القوى من الضعيف و أمنوا ذلكك وقع الفساد و انتشر الحيل و كثر الفساد و قل الصلاح و متى كان 
لهم رئيس هذه صفته كان الأمر بالعكس من ذلكك من شمول الصلاح و كثرته و قله الفساد و نزارته و العلم بذلكك ضرورى لا 
يخفى على العقلاء فمن دفعه لا يحسن مكالمته و أجبنا عن كل ما يسأل على ذلک مستوفی فى تلخيص الشافى و شرح الجمل 
لا نطول بذكره هاهنا. 


و وجدت لبعض المتأخرين كلاما اعترض به كلام المرتضى رحمه الله فى الغيبه و ظن أنه ظفر بطائل فموه به على من ليس له 
قريحه و لا بصر بوجوه النظر و أنا أتكلم عليه فقال الكلام فى الغيبه و الاعتراض عليها من ثلاثه أوجه. 


أحدها أن نلزم الإماميه ثبوت وجه قبح فيها أو فى التكليف معها فيلزمهم أن 


ص: ۱۶۸ 


يثبتوا أن الغيبه ليس فيها وجه قبح لأن مع ثبوت وجه القبح تقبح الغيبه و إن ثبت فيها وجه حسن كما نقول فى قبح تكليف ما لا 
يطاق إن فيه وجه قبح و إن كان فيه وجه حسن بأن يكون لطفا لغيره. 


و الثانى أن الغيبه تتقض طريق وجوب الامامه فى كل زمان لأن کون الناس مع رئيس مهيب متصرف أبعد من القبيح لو اقتضی 
كونه لطفا واجبا فى كل حال و قبح التكليف مع فقده لا تنقض بزمان الغيبه لأنا فى زمان الغيبه نكون مع رئيس هذه سبيله أبعد 
من القبيح و هو دليل وجوب هذه الرئاسه و لم يجب وجود رئيس هذه صفته فى زمان الغيبه و لا قبح التكليف مع فقده فقد وجد 
الدلیل و لا مدلول و هذا نقض الدلیل. 


و الثالث أن يقال إن الفائده بالامامه هی کونه مبعدا من القبیح على قولکم و ذلك لا بحصل مع وجوده غائبا فلم ینفصل وجوده 
من عدمه و إذا لم یختص وجوده غائبا بوجه الوجوب الذی ذكروه لم يقتض دلیلهم وجوب وجوده مع الغیبه فدلیلکم مع أنه 
منتقض حيث وجد مع انبساط اليد و لم يجب انبساط اليد مع الغیبه فهو غير متعلق بوجود إمام غير منبسط اليد و لا هو حاصل فى 
هذه الحال الكلام عليه أن نقول أما الفصل الأول من قوله إنا نلزم الإماميه أن يكون فى الغيبه وجه قبح وعيد منه محض لا يقترن 
به حجه فكان ينبغى أن يبين وجه القبح الذى أراد إلزامه إياهم لننظر فيه و لم يفعل فلا يتوجه وعيده و إن قال ذلكك سائلا على 
وجه ما أنكرتم أن يكون فيها وجه قبح فإنا نقول وجوه القبح معقوله من کون الشی ء ظلما و عبثا و كذبا و مفسده و جهلا و 
لیس شی ء من ذلك موجودا هاهنا فعلمنا بذلكك انتفاء وجود القبح. فان قيل وجه القبح أنه لم يزح عله المكلف على قولكم 
لأن انبساط يده الذى هو لطف فى الحقيقه و الخوف من تأديبه لم يحصل فصار ذلک إخلالا بلطف المكلف فقبح لأجله. 


ص: ۱۶۹ 


قلنا قد بينا فى باب وجوب الإمامه بحيث أشرنا إليه أن انبساط يده و الخوف من تأديبه إنما فات المكلفين لما يرجع إليهم لأنهم 
أحوجوه إلى الاستتار بأن أخافوه و لم يمكنوه فأتوا من قبل نفوسهم و جرى ذلك مجرى أن يقول قائل من لم يحصل له معرفه 
الله تعالى فى تكليفه وجه قبح لأنه لم يحصل ما هو لطف له من المعرفه فينبغى أن يقبح تكليفه فما يقولونه هاهنا من أن الكافر 
أتى من قبل نفسه لن الله قد نصب له الدلاله على معرفته و مكنه من الوصول إليها فإذا لم ينظر و لم يعرف أتى فى ذلكك من 
قبل نفسه و لم يقبح ذلكك تكليفه فکذلک نقول انبساط يد الامام و إن فات المكلف فإنما أتى من قبل نفسه و لو مكنه لظهر و 
انبسطت يده فحصل لطفه فلم يقبح تكليفه لأن الحجه عليه لا له. 


و قد استوفينا نظاثر ذلك فى الموضع الذى أشرنا إليه و سنذكر فيما بعد إذا عرض ما يحتاج إلى ذكره. 


و أما الکلام فى الفصل الثانى فهو مبنى على ألفاظه و لا نقول إنه لم يفهم ما أورده لن الرجل كان فوق ذلك لکن أراد التلبیس 
و التمویه وهو قوله إن دليل وجوب الرئاسه ینتقض بحال الغيبه لأن کون الناس مع رئيس مهيب متصرف أبعد من القبيح لو 


اقتضی كونه لطفا واجبا على كل حال و قبح التكليف مع فقده بنتقض فى زمان الغيبه و لم يقبح التكليف مع فقده فقد وجد 
الدلیل و لا مدلول و هذا نقض. 


و إنما قلنا إنه تمویه لأنه ظن آنا نقول إن فى حال الغیبه دلیل وجوب الامامه قائم و لا إمام فکان نقضا و لا نقول ذلك بل دليلنا 
فى حال وجود الامام بعینه هو دلیل حال غيبته فى أن فى الحالین الامام لطف فلا نقول إن زمان الغیبه خلا من وجود رئيس بل 
عندنا أن الرئیس حاصل و إنما ارتفع انبساط يده لما يرجع إلى المکلفین على ما بیناه لا لأن انبساط يده خرج من کونه لطفا بل 
وجه اللطف به قائم و إنما لم بحصل لما يرجع إلى غير الله فجری مجری أن یقول قائل كيف يكون معرفه الله تعالی لطفا مع أن 
الكافر لا يعرف الله فلما كان التكليف على 


ص: ۱۷۰ 


الكافر قائما و المعرفه مرتفعه دل على أن المعرفه ليست لطفا على كل حال لأنها لو كانت کذلک لكان نقضا. 


و جوابنا فى الامامه كجوابهم فى المعرفه من أن الكافر لطفه قائم بالمعرفه و إنما فوت على نفسه بالتفريط فى النظر المؤدى إليها 
فلم يقبح تكليفه فکذلک نقول الرئاسه لطف للمكلف فى حال الغيبه و ما يتعلق بالله من إيجاده حاصل و إنما ارتفع تصرفه و 
انبساط يده لأمر يرجع إلى المكلفين فاستوى الأمران و الكلام فى هذا المعنى مستوفى أيضا بحيث ذكرناه. 


و أما الكلام فى الفصل الثالث من قوله إن الفائده بالإمامه هى كونه مبعدا من القبيح على قولكم و ذلك لم يحصل مع غيبته فلم 
ينفصل وجوده من عدمه فإذا لم يختص وجوده غائبا بوجه الوجوب الذی ذكروه لم يقتض دليلهم وجوب وجوده مع الغيبه 
فدليلكم مع أنه منتقض حيث وجد مع انبساط اليد و لم يجب انبساط اليد مع الغيبه فهو غير متعلق بوجود إمام غير منبسط اليد و 
لا هو حاصل فی هذه الحال. 


فإنا نقول إنه لم یفعل فى هذا الفصل آکثر من تعقید القول على طريقه المنطقیین من قلب المقدمات و رد بعضها على بعض و لا 
شک أنه قصد بذلک التمویه و المغالطه و إلا فالأمر أوضح من أن یخفی متی قالت الامامیه إن انبساط ید الامام لا يجب فى 
حال الغیبه حتی یقول دلیلکم لا يدل على وجوب إمام غير منبسط اليد لأن هذه حال الغیبه بل الذى صرحنا دفعه بعد آخری أن 
انبساط يده واجب فى الحالین فى حال ظهوره و حال غیبته غير أن حال ظهوره مکن منه فانبسطت يده و حال الغیبه لم یمکن 
فانقبضت يده لا أن انبساط يده خرج من باب الوجوب و بينا أن الحجه بذلكك قائمه على المکلفین من حيث منعوه و لم یمکنوه 
فأتوا من قبل نفوسهم و شبهنا ذلك بالمعرفه دفعه بعد آخری. 


و أيضا فانا نعلم أن نصب الرئیس واجب بعد الشرع لما فى نصبه من اللطف لتحمله القيام بما لا يقوم به غيره و مع هذا فليس 
التمکین واقعا لأهل الحل و العقد من نصب من بصلح لها خاصه على مذهب آهل العدل الذين کلامنا معهم 


ص: ۱۷۱ 


و مع هذا لا يقول أحد إن وجوب نصب الرئيس سقط الآن من حيث لم يقع التمكين منه فجوابنا فى غيبه الإمام جوابهم فى منع 
أهل الحل و العقد من اختيار من يصلح للإمامه و لا فرق بينهما فإنما الخلاف بیننا أنا قلنا علمنا ذلك عقلا و قالوا ذلك معلوم 
شرعا و ذلك فرق من غير موضع الجمع. 


فإن قيل أهل الحل و العقد إذا لم يتمكنوا من اختيار من يصاح للإمامه فإن الله يفعل ما يقوم مقام ذلكك من الألطاف فلا يجب 
إسقاط التكليف و فى الشیوخ من قال إن الإمام يجب نصبه فى الشرع لمصالح دنياويه و ذلك غير واجب أن يفعل لها اللطف. 


قلنا أما من قال نصب الإمام لمصالح دنياويه قوله يفسد لأنه لو كان کذلک لما وجب إمامته و لا خلاف بينهم فى أنه يجب إقامه 
الإمامه مع الاختيار على أن ما يقوم به الإمام من الجهاد و توليه الأمراء و القضاه و قسمه الفى ء و استيفاء الحدود و القصاصات 
آمور دينيه لا۔ يجوز تركها و لو كان لمصلحه دنياويه لما وجب ذلك فقوله ساقط بذلک و آما من قال يفعل الله ما يقوم مقامه 
باطل لأنه لو کان كذلكك لما وجب عليه إقامه الإمام مطلقا على كل حال و لكان يكون ذلک من باب التخییر كما نقول فى 


فروض الكفايات و فى علمنا بتعيين ذلك و وجوبه على كل حال دليل على فساد ما قالوه. 


على أنه يلزم على الوجهين جميعا المعرفه بأن يقال الكافر إذا لم يحصل له المعرفه يفعل الله له ما يقوم مقامها فلا يجب عليه 
المعرفه على كل حال أو يقال إنما يحصل من الانزجار عن فعل الظلم عند المعرفه أمر دنياوى لا يجب لها المعرفه فيجب من 
ذلك إسقاط وجوب المعرفه و متی قيل إنه لا بدل للمعرفه قلنا و كذلك لا بدل للإمام على ما مضى و ذكرناه فى تلخيص 
الشافى و كذلكك إن بينوا أن الانزجار من القبيح عند المعرفه أمر دينى قلنا مثل ذلكك فى وجود الإمام سواء. 


فان قیل لا يخلو وجود رئيس مطاع منبسط اليد من أن يجب على الله جميع 


ص: ۱۷۲ 


ذلک أو يجب علينا جميعه أو يجب على الله إيجاده و علينا بسط يده فان قلتم يجب جميع ذلك على الله فإنه ينتقض بحال الغيبه 
لأنه لم يوجد إمام منبسط اليد و إن وجب علينا جميعه فذلكك تكليف ما لا يطاق لأنا لا نقدر على إيجاده و إن وجب عليه 
إيجاده و علينا بسط يده و تمكينه فما دليلكم عليه مع أن فيه أنه يجب علينا أن نفعل ما هو لطف للغير و كيف يجب على زيد 
بسط يد الإمام لیحصل لطف عمرو و هل ذلك إلا نقض الأصول. 


قلنا الذى نقوله أن وجود الإمام المنبسط اليد إذا ثبت أنه لطف لنا على ما دللنا عليه و لم يكن إيجاده فى مقدورنا لم يحسن أن 
نكلف إيجاده لأنه تكليف ما لا يطاق و بسط يده و تقويه سلطانه قد يكون فى مقدورنا وفى مقدور الله فإذا لم يفعل الله علمنا 
أنه غير واجب عليه و أنه واجب علينا لأنه لا بد من أن يكون منبسط اليد ليتم الغرض بالتكليف و بينا بذلک أن بسط يده لو كان 
من فعله تعالى لقهر الخلق عليه بالحيلوله بينه و بين أعدائه و تقويه أمره بالملانکه و بما أدى إلى سقوط الغرض بالتكليف و 
حصول الإلجاء فإذا يجب علينا بسط يده على كل حال و إذا لم نفعله أتينا من قبل نفوسنا. 


فأما قولهم فى ذلك إيجاد اللطف علينا للغير غير صحيح لأنا نقول إن كل من يجب عليه نصره الامام و تقويه سلطانه له فى 
ذلك مصلحه تخصه و إن كانت فيه مصلحه ترجع إلى غيره كما تقوله فى أن الأنبياء يجب عليهم تحمل أعباء النبوه و الأداء إلى 
الخلق ما هو مصلحه لهم لأن لهم فى القيام بذلكك مصلحه تخصهم و إن كانت فيها مصلحه لغيرهم و يلزم المخالف فى أهل 
الحل و العقد بأن يقال كيف يجب عليهم اختيار الإمام لمصلحه ترجع إلى جميع الأمه و هل ذلكك إلا إيجاب الفعل عليهم لما 


يرجع إلى مصلحه غيرهم فأى شی ء أجابوا به فهو جوابنا بعينه سواء. 


فإن قيل لم زعمتم أنه يجب إيجاده فى حال الغيبه و هلا جاز أن يكون معدوما قلنا إنما أوجبناه من حيث إن تصرفه الذى هو 
لطفنا إذا لم يتم إلا بعد وجوده و إيجاده لم يكن فى مقدورنا قلنا عند ذلكك إنه يجب على الله ذلكك و إلا أدى 


ص: ۱۷۳ 


إلى أن لا نكون مزاحى العله بفعل اللطف فنكون أتينا من قبله تعالى لا من قبلنا و إذا أوجده و لم نمكنه من انبساط يده أتينا من 
قبل نفوسنا فحسن التكليف و فى الأول لم يحسن فان قيل ما الذى تريدون بتمکیننا إياه أ تريدون أن نقصده و نشافهه و ذلك لا 
يتم إلا مع وجوده و قيل لكم لا يصح جميع ذلك إلا مع ظهوره و علمنا أو علم بعضنا بمكانه و إن قلتم نريد بتمکیننا أن نبخع 
بطاعته و الشد على يده و نكف عن نصره الظالمين و نقوم على نصرته متى دعانا إلى إمامته و دلنا عليها بمعجزته قلنا لكم فنحن 
يمكننا ذلك فى زمان الغيبه و إن لم يكن الإمام موجودا فيه فكيف قلتم لا يتم ما كلفناه من ذلك الا مع وجود الإمام قلنا الذى 
نقوله فى هذا الباب ما ذكره المرتضى رحمه الله فى الذخيره و ذكرناه فى تلخيص الشافى أن الذى هو لطفنا من تصرف الإمام و 
انبساط يده لا يتم إلا بأمور ثلاثه أحدها يتعلق بالله و هو إيجاده و الثانى يتعلق به من تحمل آعباء الإمامه و القيام بها و الثالث 
يتعلق بنا من العزم على نصرته و معاضدته و الانقياد له فوجوب تحمله عليه فرع على وجوده لأنه لا يجوز أن يتناول التكليف 
المعدوم فصار إيجاد الله إياه أصلا لوجوب قيامه و صار وجوب نصرته علينا فرعا لهذين الأصلين لأنه إنما يجب علينا طاعته إذا 
وجد و تحمل أعباء الإمامه و قام بها فحينئذ يجب علينا طاعته فمع هذا التحقيق كيف يقال لم لا يكون معدوما فإن قيل فما الفرق 
بين أن يكون موجودا مستترا أو معدوما حتى إذا علم منا العزم على تمكينه أوجده قلنا لا يحسن من الله تعالى أن يوجب علينا 
تمکین من ليس بموجود لأنه تكليف ما لا يطاق فإذا لا بد من وجوده فان قيل يوجده الله إذا علم أنا ننطوی على تمكينه بزمان 
واحد كما أنه يظهر عند مثل ذلك قلنا وجوب تمكينه و الانطواء على طاعته لازم فى جميع أحوالنا فيجب أن يكون التمکین من 
طاعته و المصير إلى أمره ممكنا فى جميع الأحوال و إلا لم يحسن التكليف و إنما كان يتم ذلک لو لم نكن مكلفين فی كل 


ص: ۱۷۴ 


حال لوجوب طاعته و الانقياد لأمره بل كان يجب علينا ذلكك عند ظهوره و الأمر بخلافه. 


ثم يقال لمن خالفنا فى ذلكك و ألزمنا عدمه على استتاره لم لا يجوز أن يكلف الله تعالى المعرفه و لا ينصب عليها دلاله إذا علم 
أنا لا ننظر فيها حتى إذا علم من حالنا أنا نقصد إلى النظر و نعزم على ذلك أوجد الأدله و نصبها فحینشذ ننظر و نقول ما الفرق 
بين دلاله منصوبه لا ينظر فيها و بين عدمها حتى إذا عزمنا على النظر فيها أوجدها الله. 


و متى قالوا نصب الأدله من جمله التمكين الذى لا يحسن التكليف من دونه كالقدره و الآله قلنا و كذلكك وجود الإمام عليه 
السلام من جمله التمكين من وجوب طاعته و متى لم يكن موجودا لم يمكنا طاعته كما أن الأدله إذا لم تكن موجوده لم يمكنا 
النظر فيها فاستوى الأمران. 


و بهذا التحقيق يسقط جميع ما يورد فى هذا الباب من عبارات لا ترتضيها فى الجواب و أسئله المخالف عليها و هذا المعنى 
مستوفى فى كتبى و خاصه فى تلخيص الشافى فلا نطول بذكره. 


و المثال الذى ذكره من أنه لو آوجب الله علينا أن نتوضأً من ماء بثر معينه لم يكن لها حبل يستقى به و قال لنا إن دنوتم من البثر 
خلقت لكم حبلا تستقون به من الماء فإنه يكون مزيحا لعلتنا و متی لم ندن من البتر كنا قد أتينا من قبل نفوسنا لا من قبله تعالى 
و كذلكك لو قال السيد لعبده و هو بعید منه اشتر لی لحما من السوق فقال لا أتمكن من ذلك لأنه لیس معى ثمنه فقال إن 
دنوت أعطيتكك ثمنه فانه يكون مزیحا لعلته و متی لم يدن لاخذ الثمن یکون قد أتى من قبل نفسه لا من قبل سيده و هذه حال 
ظهور الامام مع تمکیننا فیجب أن یکون عدم تمکیننا هو السبب فى أن لم یظهر فى هذه الأحوال لا عدمه إذ كنا لو مکناه لوجد 
و ظهر. 

قلنا هذا کلام من یظن أنه يجب علینا تمکینه إذا ظهر و لا يجب علینا ذلكك 


ص: ۱۷۵ 


فى كل حال و رضينا بالمثال الذى ذكره لأنه تعالى لو أوجب علينا الاستقاء فى الحال لوجب أن يكون الحبل حاصلا فى الحال 
لأن به تنزاح العله لکن إذا قال متى دنوتم من البثر خلقت لكم الحبل إنما هو مكلف للدنو لا للاستقاء فيكفى القدره على الدنو 
فى هذه الحال لأنه ليس بمكلف للاستقاء منها فإذا دنا من البثر صار حينئذ مكلفا للاستقاء فیجب عند ذلك أن يخلق له الحبل 
فنظير ذلك أن لا يجب علينا فى کل حال طاعه الإمام و تمكينه فلا يجب عند ذلكك وجوده فلما كانت طاعته واجبه فى الحال و 
لم نقف على شرطه و لا وقت منتظر وجب أن يكون موجودا لتنزاح العله فى التكليف و يحسن. 


و الجواب عن مثال السيد مع غلامه مثل ذلك لأنه إنما كلفه الدنو منه لا الشراء فإذا دنا منه و كلفه الشراء وجب عليه إعطاء 
الثمن و لهذا قلنا إن الله تعالى کلف من يأتى إلى يوم القيامه و لا يجب أن يكونوا موجودين مزاحى العله لأنه لم یکلفهم الآن 
فإذا أوجدهم و أزاح علتهم فى التكليف بالقدره و الآله و نصب الأدله حينئذ تناولهم التكليف فسقط بذلكك هذه المغالطه. 


على أن الإمام إذا كان مكلفا للقيام بالأمر و تحمل أعباء الإمامه كيف يجوز أن يكون معدوما وهل يصح تكليف المعدوم عند 
عاقل و ليس لتكليفه ذلكك تعلق بتمكيننا أصلا بل وجوب التمكين علينا فرع على تحمله على ما مضى القول فيه و هذا واضح. 

ثم يقال لهم أ ليس النبى صلی الله عليه و آله اختفى فى الشعب ثلاث سنین لم يصل إليه أحد و اختفى فى الغار ثلاثه أيام و لم 
يجز قياسا على ذلكك أن يعدمه الله تلک المده مع بقاء التكليف على الخلق الذين بعثه لطفا لهم و متى قالوا إنما اختفى بعد ما 
دعا إلى نفسه و أظهر نبوته فلما أخافوه استتر قلنا و كذلكك الإمام لم يستتر إلا و قد أظهر آباؤه موضعه و صفته و دلوا عليه ثم لما 


خاف عليه أبو الحسن بن على عليه السلام أخفاه و ستره فالأمر إذا سواء 


ص: ۱۷۶ 


ثم يقال لهم خبرونا لو علم الله من حال شخص أن من مصلحته أن يبعث الله إليه نبيا معينا يؤدى إليه مصالحه و علم أنه لو بعثه 
لقتله هذا الشخص و لو منع من قتله قهرا كان فيه مفسده له أو لغيره هل يحسن أن يكلف هذا الشخص ولا يبعث إليه ذلكك 
النبى أو لا يكلف فان قالوا لا يكلف قلنا و ما المانع منه و له طريق إلى معرفه مصالحه بأن یمکن النبی من الأداء إليه و إن قلتم 
يكلفه ولا يبعث إليه قلنا و كيف يجوز أن يكلفه و لم يفعل به ما هو لطف له مقدور. 


فإن قالوا أتى فى ذلك من قبل نفسه قلنا هو لم يفعل شيئا و إنما علم أنه لا يمكنه و بالعلم لا بحسن تكليفه مع ارتفاع اللطف و 
لو جاز ذلكك لجاز أن يكلف ما لا دليل عليه إذا علم أنه لا ينظر فيه و ذلكك باطل و لا بد أن يقال إنه يبعث إلى ذلكك الشخص 
و يوجب عليه الانقياد له ليكون مزيحا لعلته فإما أن يمنع منه بما لا ينافى التكليف أو يجعله بحيث لا يتمكن من قتله فيكون قد 


أتى من قبل نفسه من عدم الوصول إليه و هذه حالنا مع الإمام فى حال الغيبه سواء. 


فان قال لا بد أن يعلمه أن له مصلحه فى بعثه هذا الشخص إليه على لسان غيره ليعلم أنه قد أتى من قبل نفسه قلنا و كذلكك 
أعلمنا الله على لسان نبيه و الأ-ئمه من آبائه عليهم السلام موضعه و أوجب علينا طاعته فإذا لم يظهر لنا علمنا أنا أتينا من قبل 


نفوسنا فاستوى الأمران. 


و أما الذى يدل على الأصل الثانى و هو أن من شأن الإمام أن يكون مقطوعا على عصمته فهو أن العله التى لأجلها احتجنا إلى 
الإمام ارتفاع العصمه بدلاله أن الخلق متى كانوا معصومين لم يحتاجوا إلى إمام و إذا خلوا من كونهم معصومين احتاجوا إليه 
علمنا عند ذلك أن عله الحاجه هى ارتفاع العصمه كما نقوله فى عله حاجه الفعل إلى فاعل أنها الحدوث بدلاله أن ما يصح 
حدوثه يحتاج إلى فاعل فى حدوثه و ما لا يصح حدوثه يستغنى عن الفاعل و حكمنا بذلكك أن كل محدث يحتاج إلى محدث 
فمثل ذلك يجب الحكم بحاجه كل من ليس بمعصوم إلى إمام و إلا انتقضت العله فلو كان الإمام غير معصوم لكانت عله 


ص: ۷۷ 


الحاجه فيه قائمه و احتاج إلى إمام آخر و الکلام فى إمامه کالکلام فيه فيؤدى إلى إيجاب أئمه لا نهايه لهم أو الانتهاء إلى 


معصوم و هو المراد. 
و هذه الطريقه قد أحكمناها فى كتبنا فلا نطول بالأسوله عليها لأن الغرض بهذا الكتاب غير ذلك و فى هذا القدر كفايه. 


و أما الأصل الثالث و هو أن الحق لا يخرج عن الأمه فهو متفق عليه بيننا و بين خصومنا و إن اختلفنا فى عله ذلكك لأن عندنا أن 
الزمان لا یخلو من إمام معصوم لا يجوز عليه الغلط على ما قلناه فإذا الحق لا يخرج عن الم لكون المعصوم فيهم و عند 
المخالف لقيام أدله يذكرونها دلت على أن الاجماع حجه فلا وجه للتشاغل بذلک. 


فاذا ثبتت هذه الأصول كنك امامه صاحب الزمان عليه السلام لأن كل من يقطع على ثبوت العصمه للإمام قطع على أنه الإمام و 
لیس فیهم من يقطع على عصمه الامام و يخالف فی إمامته الا قوم دل الدلیل على بطلان قولهم کالکیسانیه و الناووسیه و الواقفه 
فإذا آفسدنا آقوال هؤلاء ثبت إمامته عليه السلام. 


أقول: 

و أما الذى يدل على فساد قول الكيسانيه القائلین بإمامه محمد بن الحنفيه فأشياء. 

منها أنه لو كان إماما مقطوعا على عصمته لوجب أن يكون منصوصا عليه نصا صريحا لأن العصمه لا تعلم إلا بالنص و هم لا 
يدعون نصا صريحا و إنما يتعلقون بأمور ضعيفه دخلت عليهم فيها شبهه لا يدل على النص نحو اعطاء أمير المؤمنين !یاه الرايه 
يوم البصره و قوله له أنت ابنى حقا مع کون الحسن و الحسين عليهما السلام ابنيه و ليس فى ذلكك دلاله على إمامته على وجه و 
فتحاكما إلى الحجر فشهد الحجر لعلى بن الحسين عليه السلام بالإمامه فكان ذلكك معجزا له فسلم له الأمر و قال بإمامته و الخبر 


بذلكك مشهور عند الإماميه. 


ص: ۱۷۸ 


و منها تواتر الشيعه الإماميه بالنص عليه من أبيه و جده و هى موجوده فى كتبهم فى أخبار لا نطول بذكره الكتاب. 


و منها الأخبار الواردہ عن النبى صلی الله عليه و آله من جهه الخاصه و العامه بالنص على الاثنى عشر و كل من قال بامامتهم قطع 
على وفاه محمد بن الحنفيه و سياقه الإمامه ا صاحب الزمان عليه السلام. 


و منها انقراض هذه الفرقه فإنه لم يبق فى الدنيا وقتنا و لا قبله بزمان طويل قائل يقول به و لو كان ذلكك حقا لما جاز انقراضهم. 


فان قيل كيف يعلم انقراضهم و هلا جاز أن يكون فى بعض البلاد البعيده و جزائر البحر و أطراف الأرض أقوام يقولون بهذا 
القول كما یجوز أن يكون فى أطراف الرض من بقول بمذهب الحسن فى أن مرتکب الكبيره منافق قلا يمكن ادعاء انقراض 
هذه الفرقه و إنما كان يمكن العلم لو كان المسلمون فيهم قله و العلماء محصورين فأما و قد انتشر الإسلام و كثر العلماء فمن 
این يعلم ذلکك. 


قلنا هذا يؤدى إلى أن لا يمكن العلم بإجماع الأمه على قول و لا مذهب بأن يقال لعل فى أطراف الأرض من يخالف ذلك و 
يلزم أن يجوز أن يكون فى أطراف الأرض من يقول إن البرد لا ينقض الصوم و أنه يجوز للصائم أن يأكل إلى طلوع الشمس 
لأن الأول كان مذهب أبى طلحه الأنصارى و الثانى مذهب حذيفه و الأعمش و کذلک مسائل كثيره من الفقه كان الخلف فيها 
واقعا بين الصحابه و التابعين ثم زال الخلف فيما بعد و اجتمع أهل الأعصار على خلافه فينبغى أن یشک فی ذلك و لا يثق 
بالإجماع على مسأله سبق الخلاف فيها و هذا طعن من يقول إن الإجماع لا يمكن معرفته و لا التوصل إليه و الكلام فى ذلك لا 
يختص بهذه المسأله فلا وجه لإيراده هاهنا. 


ثم إنا نعلم أن الأنصار طلبت الإمره و دفعهم المهاجرون عنها ثم رجعت الأنصار إلى قول المهاجرين على قول المخالف فلو أن 
قائلا قال يجوز عقد الإمامه لمن كان من الأنصار لأن الخلاف سبق فيه و لعل فى أطراف الأرض من يقول به 


ص: ۱۷۹ 


فما كان يكون جوابهم فيه فأى شى ء قالوه فهو جوابنا بعينه. 


فان قیل إن كان الاجماع عندكم إنما يكون حجه لكون المعصوم فيه فمن أين تعلمون دخول قوله فى جمله أقوال الأمه قلنا 
المعصوم إذا كان من جمله علماء الأمه فلا بد أن يكون قوله موجودا فى جمله أقوال العلماء لأنه لا يجوز أن يكون منفردا مظهرا 
للكفر فان ذلک لا يجوز عليه فإذا لا بد أن يكون قوله فى جمله الأقوال و إن شككنا فى أنه الإمام. 


فإذا اعتبرنا أقوال الأمه و وجدنا بعض العلماء يخالف فيه فإن كنا نعرفه و نعرف مولده و منشأه لم نعتد بقوله لعلمنا أنه ليس بإمام 
و إن شككنا فى نسبه لم تكن المسأله إجماعا. 


فعلى هذا أقوال العلماء من الأمه اعتبرناها فلم نجد فيهم قائلا بهذا المذهب الذى هو مذهب الكيسانيه أو الواقفه و إن وجدنا 
فرضا واحدا أو اثنين فإنا نعلم منشأه و مولده فلا يعتد بقوله و اعتبرنا أقوال الباقین الذين نقطع على کون المعصوم فيهم فسقطت 
هذه الشبهه على هذا التحرير و بان وهنها. 


فأما القائلون بإمامه جعفر بن محمد من الناووسيه و أنه حى لم يمت و أنه المهدى فالكلام عليهم ظاهر لأنا نعلم موت جعفر بن 
محمد كما نعلم موت أبيه و جده و قتل على عليه السلام و موت النبى صلى الله عليه و آله فلو جاز الخلاف فيه لجاز الخلاف فى 
جميع ذلكك و يؤدى إلى قول الغلاه و المفوضه الذين جحدوا قتل على و الحسين عليهما السلام و ذلكك سفسطه. 


و أما الذى يدل على فساد مذهب الواقفه الذين وقفوا فى إمامه أبى الحسن موسى عليه السلام و قالوا إنه المهدى فقولهم باطل 
بما ظهر من موته و اشتهر و استفاض كما اشتهر موت أبيه و جده و من تقدمه من آبائه عليهم السلام و لو شككنا لم ننفصل من 
الناووسيه و الكيسانيه و الغلاه و المفوضه الذين خالفوا فى موت من تقدم من آبائه عليهم السلام. 


على أن موته اشتهر ما لم يشتهر موت أحد من آبائه عليهم السلام لأنه أظهروا حضر القضاه و الشهود و نودى عليه ببغداد على 
الجسر و قيل هذا الذى تزعم الرافضه أنه حى 


ص: ۱/۸۰ 


لا يموت مات حتف أنفه و ما جرى هذا المجرى لا يمكن الخلاف فيه. 


۹ 


اقول: 
ثم ذکر فى ذلكك آخبارا کثیره روینا عنه فى باب وفاه الکاظم عليه السلام ثم قال. 


فموته عليه السلام آشهر من أن یحتاج إلى ذكر الروایه به لأن المخالف فى ذلك یدفع الضرورات و الشكك فى ذلك يؤدى إلى 
الشک فى موت كل واحد من آبائه عليهم السلام و غيرهم فلا يوثق بموت أحد على أن المشهور عنه عليه السلام أنه أوصى 
إلى ابنه على عليه السلام و أسند إليه أمره بعد موته و الأخبار بذلكك أكثر من أن تحصی. 


۹ 


اقول: 
ثم ذكر بعض الأخبار التی آوردتها فى باب النص عليه صلوات الله عليه ثم قال. 


فان قیل قد مضی فى کلامکم آنا نعلم موت موسی بن جعفر كما نعلم موت آبیه و جده فعلیکم لقائل أن یقول إنا نعلم أنه لم 
يكن للحسن بن على ابن كما نعلم أنه لم يكن له عشره بنین و كما نعلم أنه لم يكن للنبی صلی الله عليه و آله ابن من صلبه عاش 
بعد موته فان قلتم لو علمنا أحدهما كما نعلم الاخر لما جاز أن يقع فيه خلالف كما لا يجوز أن بقع الخلاف فى الآخر قبل 
لمخالفكم أن يقول و لو علمنا موت محمد بن الحنفيه و جعفر بن محمد و موسى بن جعفر كما نعلم موت محمد بن على بن 
الحسين لما وقع الخلاف فى أحدهما كما لم يجز أن يقع فى الآخر. 


قلنا نفى ولاده الأولاد من الباب الذى لا يصح أن يعلم صدوره فى موضع من المواضع و لا یمکن أحدا أن يدعى فيمن لم يظهر 
له ولد أن يعلم أنه لا ولد له و إنما يرجع فى ذلكك إلى غالب الظن و الأماره بأنه لو كان له ولد لظهر و عرف خبره لأن العقلاء 
قد يدعوهم الدواعى إلى كتمان أولادهم لأغراض مختلفه. 


فمن الملوک من يخفيه خوفا عليه و إشفاقا و قد وجد فى ذلك كثير فى عاده الأكاسره و الملوك الأول و أخبارهم معروفه. 


وفى الناس من يولد له ولد من بعض سراياه أو ممن تزوج به سرا فيرمى به و يجحده خوفا من وقوع الخصومه مع زوجته و 
أولاده الباقين و ذلكك أيضا يوجد 


ص: ۸۱ 


:کشر ا فی العاده. 


و فى الناس من يتزوج بامرأه دنيئه فى المنزله و الشرف و هو من ذوى الأقدار و المنازل فيولد له فيأنف من إلحاقه به فيجحده 
أصلا و فيهم من يتحرج فيعطيه شیئا من ماله و فى الناس من یکون من أدونهم نسبا فيتزوج بامرأه ذات شرف و منزله لهوى منها 
فيه بغير علم من أهلها إما بأن يزوجه نفسها بغير ولى على مذهب كثير من الفقهاء أو تولى أمرها الحاكم فيزوجها على ظاهر 
الحال فيولد له فيكون الولد صحيحا و تنتفى منه أنفه و خوفا من أوليائها و أهلها و غير ذلك من الأسباب التی لا نطول بذكرها 
فلا يمكن ادعاء نفى الولاده جمله و إنما نعلم ما نعلمه إذا كانت الأحوال سليمه و يعلم أنه لا مانع من ذلك فحينئذ يعلم انتفاؤہ. 


فأما علمنا بأنه لم يكن للنبى صلى الله عليه و آله ابن عاش بعده فانما علمناه لما علمنا عصمته و نبوته و لو كان له ولد لأظهره 
لأنه لا مخافه عليه فى إظهاره و علمنا أيضا بإجماع الأمه على أنه لم يكن له ابن عاش بعده و مثل ذلكك لا يمكن أن يدعى العلم 
به فى ابن الحسن عليه السلام لأسن الحسن عليه السلام كان كالمحجور عليه و فى حكم المحبوس و كان الولد يخاف عليه لما 
علم و انتشر من مذهبهم أن الثانى عشر هو القائم بالأمر لإزاله الدول فهو مطلوب لا محاله. 


و خاف أيضا من أهله كجعفر أخيه الذى طمع فى الميراث و الأموال فلذلكك أخفاه و وقعت الشبهه فى ولادته و مثل ذلك لا 
يمكن ادعاء العلم به فى موت من علم موته لأن الميت مشاهد معلوم يعرف بشاهد الحال موته و بالأمارات الداله عليه يضطر من 
رآه إلى ذلك فإذا أخبر من لم يشاهده علمه و اضطر إليه و جرى الفرق بين الموضعين مثل ما يقول الفقھاء من أن البينه إنما 


يمكن أن يقوم على إثبات الحقوق لا على نفيها لأن النفى لا تقوم عليه بينه إلا إذا كان تحته إثبات فبان الفرق بين الموضعين 
لذلك. 


فإن قيل العاده تسوى بين الموضعين لأن فى الموت قد يشاهد الرجل يحتضر 


ص: ۱۸۳۲ 


كما يشاهد القوابل الولاده و ليس كل أحد يشاهد احتضار غيره كما أنه ليس كل أحد يشاهد ولاده غيره و لكن أظهر ما يمكن 
فى علم الانسان بموت غيره إذا لم يكن يشاهده أن يكون جاره و يعلم بمرضه و یتردد فى عيادته ثم يعلم بشده مرضه ثم يسمع 
الواعيه من داره و لا يكون فى الدار مريض غيره و يجلس أهله للعزاء و آثار الحزن و الجزع عليهم ظاهره ثم يقسم ميراثه ثم 
يتمادى الزمان و لا يشاهد و لا يعلم لأهله غرض فى إظهار موته و هو حى فهذه سبيل الولاده لأن النساء يشاهدن الحمل و 
يتحدثن بذلكك سيما إذا كانت حرمه رجل نبيه يتحدث الناس بأحوال مثله و إذا استسر بجاريه لم يخف تردده إليها ثم إذا ولد 
المولود ظهر البشر و السرور فى أهل الدار و هنأهم الناس إذا كان المهناً جليل القدر و انتشر ذلك و تحدث على حسب جلاله 
قدره فيعلم الناس أنه قد ولد له مولود سيما إذا علم أنه لا غرض فى أن يظهر أنه ولد له ولد و لم يولد له. 


فمتى اعتبرنا العاده وجدناها فى الموضعين على سواء و إن نقض الله العاده فيمكن فى أحدهما مثل ما يمكن فى الآخر فإنه قد 
يجوز أن یمنع الله ببعض الشواغل عن مشاهده الحامل و عن أن بحضر ولادتها إلا عدد يؤمن مثلهم على كتمان أمره ثم ينقله الله 
من مكان الولاده إلى قله جبل أو بريه لا أحد فيها و لا يطلع على ذلكك إلا من لا يظهره على المأمون مثله. 


و كما يجوز ذلكك فإنه يجوز أن يمرض الإنسان و يتردد إليه عواده فإذا اشتد و توقع موته و كان يؤيس من حياته نقله الله إلى 
قله جبل و صير مكانه شخصا ميتا يشبهه كثيرا من الشبه ثم يمنع بالشواغل و غيرها من مشاهدته إلا بمن يوثق به ثم يدفن 


الشخص و بحضر جنازته من كان يتوقع موته و لا يرجو حياته فيتوهم أن المدفون هو ذاک العليل. 


وقد يسكن نبض الإنسان و تنفسه و ينقض الله العاده و يغيبه عنهم و هو حى لأن الحى منا إنما يحتاج إليهما لإخراج البخارات 
المحترقه مما حول القلب بإدخال هواء بارد صاف ليروح عن القلب و قد يمكن أن يفعل الله من البروده فى الهواء 


ص: ۱۸۳۳ 


المطيفه بالقلب ما يجرى مجرى هواء بارد يدخلها بالتنفس فيكون الهواء المحدق بالقلب أبدا باردا و لا يحترق منه شی ء لأن 
الحراره التى تحصل فيه يقوم بالبروده. 


و الجواب أنا نقول أولا۔ إنه لا يلتجئ من يتكلم فى الغيبه إلى مثل هذه الخرافات إلا من كان مفلسا من الحجه عاجزا عن إيراد 
شبهه قويه و نحن نتكلم على ذلكك على ما به و نقول إن ما ذكر من الطريق الذى به يعلم موت الإنسان لیس بصحيح على كل 
وجه لأنه قد يتفق جميع ذلكك و ینکشف عن باطل بأن يكون لمن أظهر ذلكك غرض حكمى و يظهر التمارض و يتقدم إلى أهله 
بإظهار جميع ذلكك ليختبر به أحوال غيره ممن له عليه طاعه و أمر و قد سبق الملوكك كثيرا و الحكماء إلى مثل ذلكك و قد 
جل 


عليهم أيضا شبهه بأن يلحقه عله سكته فيظهرون جميع ذلك ثم ينكشف عن باطل و ذلك أيضا معلوم بالعادات و إنما يعلم 
الموت بالمشاهده و ارتفاع الحس و خمود النبض و يستمر ذلك أوقات كثيره و ربما انضاف إلى ذلكك أمارات معلومه بالعاده 
من جرب المرضى و مارسهم يعلم ذلك. 


و هذه حاله موسى بن جعفر عليه السلام فإنه أظهر للخلق الكثير الذين لا بخفی على مثلهم الحال و لا يجوز عليهم دخول الشبهه 
فى مثله و قوله بأنه يغيب الله الشخص و بحضر شخصا على شبهه أصله لا يصح لأن هذا يسد باب الأدله و يؤدى إلى الشكك فى 
المشاهدات و أن جميع ما نراه اليوم ليس هو الذى رأيناه بالأمس و يلزم الشكك فى موت جميع الأموات و بجی ء منه مذهب 
الغلاه و المفوضه الذين نفوا القتل عن أمير المؤمنين عليه السلام و عن الحسين عليه السلام و ما أدى إلى ذلكك يجب أن يكون 
باطلا. 


و ما قاله إن الله يفعل داخل الجوف حول القلب من البروده ما ينوب مناب الهواء ضرب من هو(۱) 


من الطب و مع ذلك يؤدى إلى الشكك فى موت جميع الأ-موات على ما قلناه على أن على قانون الطب حركات النبض و 
الشریانات من القلب 


ص: ۱۸۳۴ 


.١ -١‏ ضرب مزهو. ظ. 


و إنما يبطل ببطلان الحراره الغريزيه فإذا فقد حركات النبض علم بطلان الحراره و علم عند ذلك موته و لیس ذلك بموقوف 
على التنفس و لهذا يلتجئون إلى النبض عند انقطاع النفس أو ضعفه فيبطل ما قاله و حمله الولاده على ذلك. 


و ما ادعاه من ظهور الأمر فيه صحيح متى فرضنا الأمر على ما قاله من أنه يكون الحمل لرجل نبيه و قد علم إظهاره و لا مانع من 
ستره و كتمانه و متى فرضنا كتمانه و ستره لبعض الأغراض التى قدمنا بعضها لا يجب العلم به و لا اشتهاره على أن الولاده فى 
الشرع قد استقر أن يثبت بقول القابله و يحكم بقولها فى كونه حيا أو ميتا فإذا جاز ذلكك كيف لا يقبل قول جماعه نقلوا ولاده 
صاحب الأمر عليه السلام و شاهدوا من شاهده من الثقات و نحن نورد الأخبار فى ذلكك عمن رآه و حكى له وقد أجاز صاحب 
السؤال أن يعرض فى ذلك عارض يقتضى المصلحه أنه إذا ولد أن ينقله الله إلى قله جبل أو موضع يخفى فيه أمره و لا يطلع 
عليه أحد و إنما ألزم على ذلك عارضا فى الموت و قد بينا الفصل بين الموضعين. 


و أما من خالف من الفرق الباقيه الذين قالوا بإمامه غيره كالمحمديه الذين قالوا بإمامه محمد بن على بن محمد بن على الرضا 
عليهم السلام و الفطحيه القائله بإمامه عبد الله بن جعفر بن محمد الصادق عليهما السلام و فى هذا الوقت بإمامه جعفر بن على و 
كالفرقه القائله إن صاحب الزمان حمل بعد لم يولد بعد و كالذين قالوا إنه مات ثم يعيش و كالذين قالوا بإمامه الحسن و قالوا 


هو اليقين و لم يصح لنا ولاده ولده فنحن فى فتره فقولهم ظاهر البطلان من وجوه. 
أحدها انقراضهم فإنه لم يبق قائل يقول بشی ء من هذه المقالات و لو كان حقا لما انقرض. 


متها اند ۱ بن على الع کری مات فى حياه أبيه موتا ظاهرا و الأخبار فى ذلک ظاهره معروفه من دفعه کمن دفع موت من 


۹ 


اقول: 


ثم ذکر بعض ما آوردنا من الأخبار فى المجلد السابق ثم قال و آما من قال إنه لا ولد لأبى محمد و لکن هاهنا حمل مستور 
سیولد فقوله باطل 


ص: ۱۸۵ 


لأن هذا يؤدى إلى خلو الزمان من إمام يرجع إليه و قد بينا فساد ذلك على أنا سندل على أنه قد ولد له ولد معروف و نذكر 
الروايات فى ذلك فيبطل قول هؤلاء أيضا. 

و أما من قال إن الأمر مشتبه فلا يدرى هل للحسن ولد أم لا و هو مستمسكك بالأول حتى يحقق ولاده ابنه فقوله أيضا يبطل بما 
قلناه من أن الزمان لا- يخلو من إمام لأن موت الحسن عليه السلام قد علمناه كما علمنا موت غيره و سنبين ولاده ولده فيبطل 
قولهم أيضا. 


و أما من قال إنه لا إمام بعد الحسن عليه السلام فقوله باطل ہما دللنا عليه من أن الزمان لا يخلو من حجه لله عقلا و شرعا. 


و أما من قال إن أبا محمد مات و يحيا بعد موته فقوله باطل بمثل ما قلناه لأنه يؤدى إلى خلو الخلق من إمام من وقت وفاته إلى 
حين یحییه الله و احتجاجهم بما روى من أن صاحب هذا الأمر يحيا بعد ما يموت و أنه سمى قائما لأنه يقوم بعد ما يموت باطل 
لأن ذلك يحتمل لو صح الخبر أن يكون أراد بعد أن مات ذكره حتى لا يذكره إلا من يعتقد إمامته فيظهره الله لجميع الخلق 
على أنا قد بينا أن كل إمام يقوم بعد الامام الأول يسمى قائما. 


و آما القائلون بإمامه عبد الله بن جعفر من الفطحيه و جعفر بن على فقولهم باطل بما دللنا عليه من وجوب عصمه الإمام و هما لم 
يكونا معصومين و أفعالهما الظاهره التى تنافى العصمه معروفه نقلها العلماء و هو موجود فى الكتب فلا نطول بذكرها الكتاب. 


على أن المشهور الذى لا مريه فيه بين الطائفه أن الإمامه لا تكون فى أخوين بعد الحسن و الحسين عليهما السلام فالقول بإمامه 
جعفر بعد أخيه الحسن يبطل بذلك فإذا ثبت بطلاءن هذه الأقاويل كلها لم يبق إلا القول بإمامه ابن الحسن عليه السلام و إلا 
لأدى إلى خروج الحق عن الأمه و ذلكك باطل. 


و إذا ثبتت إمامته بهذه السياقه ثم وجدناه غائبا عن الأبصار علمنا أنه لم 


ص: ۱۸۶ 


يغب مع عصمته و تعين فرض الإمامه فيه و عليه إلا لسبب سوغه ذلك و ضرورہ ألجأته إليه و إن لم يعلم على وجه التفصيل و 
جرى ذلكك مجرى الكلام فى إيلام الأطفال و البهائم و خلق المؤذيات و الصور المشينات و متشابه القرآن إذا سئلنا عن وجهها 
بأن نقول إذا علمنا أن الله تعالى حكيم لا يجوز أن يفعل ما ليس بحكمه و لا صواب علمنا أن هذه الأشياء لها وجه حكمه و إن 


لم نعلمه معینا كذلك نقول فى صاحب الزمان فإنا نعلم أنه لم يستتر إلا لأمر حكمى سوغه ذلك و إن لم نعلمه مفصلا فان قيل 
نحن نعترض قولكم فى إمامته بغيبته بأن نقول إذا لم يمكنكم بيان وجه حسنها دل ذلكك على بطلان القول بإمامته لأنه لو صح 
لأمكنكم بیان وجه الحسن فيه قلنا إن لزمنا ذلك لزم جميع أهل العدل قول الملاحدہ إذا قالوا إنا نتوصل بهذه الأفعال التى 
ليست بظاهر الحكمه إلى أن فاعلها ليس بحكيم لأنه لو كان حكيما لأمكنكم بیان وجه الحكمه فيها و إلا فما الفصل. 


فإذا قلتم نحن أولا نتكلم فى إثبات حكمته فإذا ثبت بدليل منفصل ثم وجدنا هذه الأفعال المشتبهه الظاهر حملناها على ما يطابق 
ذلكك فلا يؤدى إلى نقض ما علمنا و متى لم يسلموا لنا حكمته انتقلت المسأله إلى القول فى حكمته قلنا مثل ذلك هاهنا من أن 
الكلام فى غيبته فرع على إمامته و إذا علمنا إمامته بدليل و علمنا عصمته بدليل آخر و علمناه غاب حملنا غيبته على وجه يطابق 


ثم يقال للمخاطب أ يجوز أن يكون للغيبه سبب صحيح اقتضاها و وجه من الحكمه أوجبها أم لا يجوز ذلک. 


فان قال يجوز ذلكك قيل له فإذا كان ذلك جائزا فكيف جعلت وجود الغيبه دليلا على فقد الإمام فى الزمان مع تجويزكك لها 
سببا لا ينافى وجود الإمام و هل يجرى ذلك إلا مجرى من توصل بإيلام الأطفال إلى نفى حكمه الصانع و هو معترف بأنه يجوز 
أن يكون فى إيلامهم وجه صحيح لا ينافى الحكمه أو من 


AY ص:‎ 


توصل بظاهر الآيات المتشابهات إلى أنه تعالى مشبه للأجسام و خالق لأفعال العباد مع تجويز أن تكون لها وجوه صحيحه توافق 
الحكمه و العدل و التوحيد و نفى التشبيه. 


و إن قال لا أجوز ذلك قيل هذا تحجر شديد فيما لا يحاط بعلمه و لا يقطع على مثله فمن أين قلت إن ذلك لا يجوز و انفصل 
ممن قال لا يجوز أن يكون للآيات المتشابهات وجوه صحيحه يطابق أدله العقل و لا بد أن يكون على ظواهرها و متى قيل نحن 
متمكنون من ذكر وجوه الآيات المتشابهات مفصلا بل يكفينى علم الجمله و متى تعاطيت ذلكك كان تبرعا و إن أقنعتم أنفسكم 
بذلک فنحن أيضا نتمكن من ذكر وجه صحه الغيبه و غرض حكمى لا ينافى عصمته و سنذكر ذلكك فیما بعد و قد تكلمنا عليه 


ثم يقال كيف يجوز أن يجتمع صحه إمامه ابن الحسن عليه السلام بما بيناه من سياقه الأصول العقليه مع القول بأن الغيبه لا يجوز 
أن يكون لها سبب صحيح و هل هذا إلا تناقض و يجرى مجرى القول بصحه التوحيد و العدل مع القطع على أنه لا يجوز أن 
يكون للآيات المتشابهات وجه يطابق هذه الأصول و متى قالوا نحن لا نسلم إمامه ابن الحسن كان الکلام معهم فى ثبوت الإمامه 
دون الكلام فى سبب الغيبه و قد تقدمت الدلاله على إمامته عليه السلام بما لا يحتاج إلى إعادته و إنما قلنا ذلك لأن الكلام فى 
سبب غيبه الإمام عليه السلام فرع على ثبوت إمامته فأما قبل ثبوتها فلا وجه للكلام فى سبب غيبته كما لا وجه للكلام فى وجوه 
الآيات المتشابهات و إيلام الأطفال و حسن التعبد بالشرائع قبل ثبوت التوحيد و العدل. 


فان قيل أ لا كان السائل بالخيار بين الكلام فى إمامه ابن الحسن لیعرف صحتها من فسادها و بين أن يتكلم فى سبب الغيبه قلنا لا 
خيار فى ذلكك لأن من شكك فى إمامه ابن الحسن يجب أن يكون الكلام معه فى نص إمامته و التشاغل بالدلاله عليها و لا يجوز 
مع الشكك فيها أن يتكلم فى سبب الغيبه لأسن الكلام فى الفروع لا يسوغ إلا بعد إحكام الأصول لها كما لا يجوز أن يتكلم فى 
سبب إيلام الأطفال قبل 


ص: ۸۸ 


ثبوت حكمه القديم تعالى و أنه لا يفعل القبيح. 


و إنما رجحنا الكلام فى إمامته على الكلام فى غيبته و سببها لن الکلام فى إمامته مبنى على آمور عقليه لا يدخلها الاحتمال و 
سبب الغيبه ربما غمض و اشتبه فصار الكلام فى الواضح الجلى أولى من الكلام فى المشتبه الغامض كما فعلناه مع المخالفين 
للمله فرجحنا الكلام فى نبوه نبينا على الكلام على ادعائهم تأبيد شرعهم لظهور ذلک و غموض هذا و هذا بعينه موجود هاهنا و 
متى عادوا إلى أن يقولوا الغيبه فيها وجه من وجوه القبح فقد مضى الكلام عليه على أن وجوه القبح معقوله و هى كونه ظلما أو 
كذبا أو عبثا أو جهلا أو استفسادا و كل ذلكك ليس بحاصل فيها فيجب أن لا يدعى فيه وجه القبح. 


فان قيل ألا منع الله الخلق من الوصول إليه و حال بينهم و بينه ليقوم بالأمر و بحصل ما هو لطف لنا كما نقول فى النبى إذا بعثه 
الله تعالى يمنع منه ما لم يؤد الشرع فكان يجب أن يكون حکم الإمام مثله. 


قلنا المنع على ضربين أحدهما لا ينافى التكليف بأن لا يلجأ إلى ترک القبيح و الآخر يؤدى إلى ذلك فالأول قد فعله الله من 
حيث منع من ظلمه بالنهى عنه و الحث على وجوب طاعته و الانقياد لأمره و نهيه و أن لا يعصى فى شی ء من أوامره و أن يساعد 
على جميع ما يقوى أمره و يشيد سلطانه فإن جميع ذلكك لا ينافى التكليف فإذا عصى من عصى فى ذلكك و لم يفعل ما يتم معه 
الغرض المطلوب يكون قد أتى من قبل نفسه لا من قبل خالقه و الضرب الآخر أن يحول بينهم و بينه بالقهر و العجز عن ظلمه و 
عصيانه فذلک لا يصح اجتماعه مع التكليف فيجب أن يكون ساقطا فأما النبى صلى الله عليه و آله فإنما نقول يجب أن يمنع الله 
منه حتى يؤدى الشرع لأنه لا يمكن أن يعلم ذلك إلا من جهته فلذلک وجب المنع منه و ليس كذلك الامام لأن عله المكلفين 
مزاحه فيما يتعلق بالشرع و الأدله منصوبه على ما يحتاجون إليه و لهم طريق إلى معرفتها من دون قوله و لو فرضنا أنه ینتهی الحال 
إلى حد لا يعرف الحق من الشرعيات إلا بقوله لوجب أن يمنع الله تعالى منه و يظهره بحيث 


ص: ۸۹ 


لا یوصل الیه مثل النبی صلی ال علیه و آله. 


و نظیر مسأله الإمام أن النبی إذا آدی ثم عرض فیما بعد ما يوجب خوفه لا يجب على الله المنع منه لأن عله المکلفین قد انزاحت 
بما أداه إليهم فلهم طريق إلى معرفه لطفهم اللهم إلا أن يتعلق به أداء آخر فى المستقبل فإنه يجب المنع منه كما يجب فى 


الابتداء فقد سوينا بين النبى و الإمام. 


فان قيل بينوا على كل حال و إن لم يجب عليكم وجه عله الاستتار و ما یمکن أن یکون عله على وجه ليكون أظهر فى الحجه و 
أبلغ فى باب البرهان قلنا مما يقطع على أنه سبب لغيبه الإمام هو خوفه على نفسه بالقتل بإخافه الظالمين إياه و منعهم إياه من 
التصرف فيما جعل إليه التدبير و التصرف فيه فإذا حيل بينه و بين مراده سقط فرض القيام بالامامه و إذا خاف على نفسه وجبت 
غيبته و لزم استتاره كما استتر النبى صلى الله عليه و آله تاره فى الشعب و أخرى فى الغار و لا وجه لذلكك إلا الخوف من المضار 
الواصله ال 


و لیس لأحد أن یقول إن النبى صلی الله عليه و آله ما استتر عن قومه الا بعد آدائه إليهم ما وجب عليه أداؤه و لم يتعلق بهم إليه 
حاجه و قولكم فى الإمام بخلاف ذلكك و أيضا فإن استتار النبى صلى الله عليه و آله ما طال و لا تمادى و استتار الإمام قد مضت 


عليه الدهور و انقرضت عليه العصور. 


و ذلک آنه لیس الام علی ما قالوه لان النبی صلی الله علیه و آله إتما استتر فى الشعب و الغار بمکه قبل الهجره و ما كان آدی 
جمیع الشریعه فان أكثر الأحكام و معظم القرآن نزل بالمدینه فکیف أوجبتم أنه كان بعد الأداء و لو كان الأمر على ما قالوه من 
تکامل الأداء قبل الاستتار لما كان ذلك رافعا للحاجه إلى تدبیره و سیاسته و أمره و نهیه فان حدا لا يقول إن النبی صلی الله 
عليه و آله بعد آداء الشرع غير محتاج إليه و لا مفتقر إلى تدبیره و لا یقول ذلك معاند. 


و هو الجواب عن قول من قال إن النبی صلی الله عليه و آله ما یتعلق من مصلحتنا قد آداه و ما يؤدى فى المستقبل لم يكن فى 
الحال مصلحه للخلق فجاز لذلک الاستتار و لیس 


ص: ۱۹۰ 


کذلک الإمام عندكم لأن تصرفه فى كل حال لطف للخلق فلا يجوز له الاستتار على وجه و وجب تقويته و المنع منه ليظهر و 
يتزاح عله المكلف لأنا قد بينا أن النبى صلى الله عليه و آله مع أنه أدى المصلحه التى تعلقت بتلكك الحال لم يستغن عن أمره و 
نهيه و تدبيره بلا خلاف بين المحصلين و مع هذا جاز له الاستتار فكذلكك الإمام على أن أمر الله تعالى له بالاستتار فى الشعب 
تاره و فى الغار أخرى فضرب من المنع منه لأنه ليس كل المنع أن يحول بينهم و بينه بالعجز أو بتقويته بالملائکہ لأنه لا يمتنع أن 
يفرض فى تقويته بذلكك مفسده فى الدين فلا يحسن من الله فعله و لو كان خاليا من وجوه الفساد و علم الله أنه يقتضيه المصلحه 
لقواه بالملانکه و حال بينهم و بينه فلما لم يفعل ذلكك مع ثبوت حكمته و وجوب إزاحه عله المكلفين علمنا أنه لم يتعلق به 
مصلحه بل مفسده و کذلک نقول فى الإمام إن الله فعل من قتله بأمره بالاستتار و الغيبه و لو علم أن المصلحه يتعلق بتقويته 
بالملالئکه لفعل فلما لم يفعل مع ثبوت حكمته و وجوب إزاحه عله المكلفين فى التكليف علمنا أنه لم يتعلق به مصلحه بل ربما 


كان فيه مفسده. 


بل الذى نقول إن فى الجمله يجب على الله تعالى تقويه يد الامام ہما يتمكن معه من القيام و ينبسط يده و يمكن ذلك 
بالملاتکه و بالبشر فإذا لم يفعله بالملائكه علمنا أنه لأجل أنه تعلق به مفسده فوجب أن يكون متعلقا بالبشر فإذا لم يفعلوه أتوا 
من قبل نفوسهم لا من قبله تعالى فيبطل بهذا التحرير جميع ما يورد من هذا الجنس و إذا جاز فى النبى صلى الله عليه و آله أن 
يستتر مع الحاجه إليه لخوف الضرر و كانت التبعه فى ذلك لازمه لمخيفيه و محوجيه إلى الغيبه فکذلک غيبه الإمام سواء. 


فأما التفرقه بطول الغيبه و قصرها فغير صحيحه لأنه لا فرق فى ذلك بين القصیر المنقطع و الطويل الممتد لأنه إذا لم يكن فى 
الاستتار لا-ئمه على المستتر إذا أحوج إليه بل اللا-ئمه على من أحوجه إليها جاز أن يتطاول سبب الاستتار كما جاز أن يقصر 


زمانه. 


ص: ۱۹۱ 


فإن قيل إذا كان الخوف أحوجه إلى الاستتار فقد كان آباؤه عندكم على تقيه و خوف من أعدائهم فكيف لم يستتروا قلنا ما 
كان على آبائه عليهم السلام خوف من أعدائه مع لزوم التقيه و العدول عن التظاهر بالامامه و نفيها عن نفوسهم و إمام الزمان 
كل الخوف عليه لأنه يظهر بالسيف و يدعو إلى نفسه و يجاهد من خالفه عليه فأى تشبه بين خوفه من الأعذاء و خوف آبائه 
عليهم السلام لو لا قله التأمل على أن آباءه عليه السلام متى قتلوا أو ماتوا كان هناكك من يقوم مقامهم و يسد مسدهم يصلح 
للإمامه من أولاده و صاحب الأمر بالعكس من ذلك لأن المعلوم أنه لا يقوم أحد مقامه و لا يسد مسده فبان الفرق بين الأمرين. 


وقد بينا فيما تقدم الفرق بين وجوده غائبا لا يصل إليه أحد أو أكثر و بين عدمه حتى إذا كان المعلوم التمکن بالأمر يوجده. 


و كذلكك قولهم ما الفرق بين وجوده بحيث لا يصل إليه أحد و بين وجوده فى السماء بأن قلنا إذا كان موجودا فى السماء بحيث 
لا يخفى عليه أخبار أهل الأرض فالسماء كالأرض و إن كان يخفى عليه أمرهم فذلك يجرى مجرى عدمه ثم يقلب عليهم فى 
النبى صلى اللہ عليه و آله بأن يقال أى فرق بين وجوده مستترا و بين عدمه و كونه فى السماء فأى شی ء قالوه قلنا مثله على ما 


مضى القول فيه. 


و لیس لهم أن يفرقوا بين الأمرين بأن النبى صلى الله عليه و آله ما استتر من كل أحد و إنما استتر من أعدائه و إمام الزمان مستتر 
عن الجميع لأنا أولا لا نقطع على أنه مستتر عن جميع أوليائه و التجويز فى هذا الباب كاف على أن النبى صلى الله عليه و آله لما 
استتر فى الغار كان مستترا من أوليائه و أعدائه و لم يكن معه إلا أبو بكر وحده و قد كان يجوز أن يستتر بحيث لا يكون معه 


أحد من ولی و لا عدو إذا اقتضت المصلحه ذلک. 


فإن قيل فالحدود فى حال الغيبه ما حكمها فإن سقطت عن الجانى على ما يوجبها الشرع فهذا نسخ الشريعه و إن كانت باقيه فمن 
يقيمها قلنا الحدود 


ص: ۱۹۲ 


المستحقه باقيه فى جنوب مستحقيها فإن ظهر الإمام و مستحقوها باقون أقامها عليهم بالبينه أو الإقرار و إن كان فات ذلكك بموته 
كان الائم فى تفويتها على من أخاف الإمام و ألجأه إلى الغيبه. 


و لیس هذا نسخا لاقامه الحدود لأن الحد إنما يجب إقامته مع التمكن و زوال المنع و يسقط مع الحيلوله و إنما یکون ذلكك 
نسخا لو سقط إقامتها مع الإمكان و زوال الموانع و يقال لهم ما تقولون فى الحال التى لا يتمكن أهل الحل و العقد من اختيار 
الإمام ما حكم الحدود فان قلتم سقطت فهذا نسخ على ما ألزمتمونا و إن قلتم هی باقيه فى جنوب مستحقيها فهو جوابنا بعينه. 


فان قيل قد قال أبو على إن فى الحال التى لا يتمكن أهل الحل و العقد من نصب الإمام يفعل الله ما يقوم مقام إقامه الحدود و 
ينزاح عله المكلف و قال أبو هاشم إن إقامه الحدود دنياويه لا تعلق لها بالدين. 


قلنا آما ما قاله أبو على فلو قلنا مثله ما ضرنا لأن إقامه الحدود ليس هو الذى لأجله أوجبنا الإمام حتى إذا فات إقامته انتقص دلاله 
الإمامه بل ذلك تابع للشرع و قد قلنا إنه لا يمتنع أن يسقط فرض إقامتها فى حال انقباض يد الإمام أو تكون باقيه فى جنوب 


أصحابها و كما جاز ذلكك جاز أيضا أن يكون هناك ما يقوم مقامها فإذا صرنا إلى ما قاله لم ينتقض علينا أصل. 


و آما ما قاله أبو هاشم من أن ذلكك لمصالح الدنيا فبعيد لأن ذلكك عباده واجبه و لو كان لمصلحه دنياويه لما وجبت على أن 
إقامه الحدود عنده على وجه الجزاء و النكال جزء من العقاب و إنما قدم فى دار الدنيا بعضه لما فيه من المصلحه فكيف يقول 
مع ذلك إنه لمصالح دنياويه فبطل ما قالوه. 


فإن قيل كيف الطريق إلى إصابه الحق مع غيبه الإمام فإن قلتم لا سبيل إليها جعلتم الخلق فى حيره و ضلاله و شكك فى جميع 
أمورهم و إن قلتم يصاب الحق بأدلته قيل لكم هذا تصريح بالاستغناء عن الامام بهذه الأدله. 


ص: ۱۹۳ 


قلنا الحق على ضربين عقلى و سمعى فالعقلی يصاب بأدلته و السمعى عليه أدله منصوبه من أقوال النبى صلى الله عليه و آله و 
نصوصه و أقوال الأئمه من ولده و قد بينوا ذلكك و آوضحوه و لم يتركوا منه شيئا لا دليل عليه غير أن هذا و إن كان على ما قلناه 
فالحاجه إلى الإمام قد بينا ثبوتها لأن جهه الحاجه المستمره فى كل حال و زمان كونه لطفا لنا على ما تقدم القول فيه ولا يقوم 
غيره مقامه و الحاجه المتعلقه بالسمع أيضا ظاهره لن النقل و إن كان واردا عن الرسول صلى الله عليه و آله و عن آباء الإمام 
عليه السلام بجميع ما يحتاج إليه فى الشريعه فجائز على الناقلين العدول عنه إما تعمدا و ما لشبهه فيقطع النقل أو يبقى فيمن لا 
حجه فى نقله و قد استوفينا هذه الطريقه فی تلخيص الشافی فلا نطول بذ کره. 


فان قيل لو فرضنا أن الناقلين كتموا بعض منهم الشريعه و احتيج إلى بيان الإمام و لم بعلم الحق إلا من جهته و كان خوف الق 
مهم حتیج 1 

من آعدائه مستمرا كيف يكون الحال فان قلتم يظهر و إن خاف القتل فيجب أن يكون خوف القتل غير مبيح له الاستتار و يلزم 
ظهوره و إن قلتم لا بظهر و سقط التكليف فی ذلكك الشی ء المكتوم عن الأمه خرجتم من الإجماع لأنه منعقد على أن كل شی ء 
شرعه النبى صلى الله عليه و آله و أوضحه فهو لازم للأمه إلى أن يقوم الساعه فإن قلتم إن التكليف لا يسقط صرحتم بتكليف ما 
لا يطاق و إيجاب العمل بما لا طريق إليه. 

قلنا قد أجبنا عن هذا السؤال فى التلخيص مستوفى و جملته أن الله تعالى لو علم أن النقل ببعض الشرع المفروض ينقطع فى حال 
تكون تقيه الإمام فيها مستمره و خوفه من الأعداء باقيا لأسقط ذلك عمن لا طريق له إليه فإذا علمنا بالإجماع أن تكليف الشرع 
مستمر ثابت على جميع الأمه إلى قيام الساعه علمنا عند ذلك أنه لو اتفق انقطاع النقل لشی ء من الشرع لما كان ذلك إلا فى 
حال يتمكن فيها الإمام من الظهور و البروز و الإعلام و الإنذار. 


و كان المرتضى رحمه الله يقول أخيرا لا يمتنع أن يكون هاهنا أمور كثيره غير واصله إلينا هى مودعه عند الإمام و إن كان قد 
كتمها الناقلون و لم ينقلوها و لم 


ص: ۱۹۴ 


یلزم مع ذلكك سقوط التكليف عن الخلق لأنه إذا كان سبب الغيبه خوفه على نفسه من الذين أخافوه فمن أحوجه إلى الاستتار 
أتى من قبل نفسه فى فوت ما يفوته من الشرع كما أنه أتى من قبل نفسه فيما يفوته من تأديب الإمام و تصرفه من حيث أحوجه 
إلى الاستتار و لو آزال خوفه لظهر فیحصل له اللطف بتصرفه و تبين له ما عنده فما انكتم عنه فإذا لم يفعل و بقى مستترا أتى من 
قبل نفسه فى الأمرين و هذا قوى يقتضيه الأصول. 

و فى آصحابنا من قال إن عله استتاره عن أوليائه خوفه من أن يشيعوا خبره و يتحدثوا باجتماعهم معه سرورا فيؤدى ذلكك إلى 
الخوف من الأعداء و إن كان غير مقصود و هذا الجواب يضعف لأن عقلاء شيعته لا- يجوز أن يخفى عليهم ما فى إظهار 
اجتماعهم معه من الضرر عليه و عليهم فكيف يخبرون بذلک مع علمهم بما عليهم فيه من المضره العامه و إن جاز على الواحد و 
الاثنین لا يجوز على جماعه شيعته الذين لا يظهر لهم. 


على أن هذا يلزم عليه أن يكون شيعته قد عدموا الانتفاع به على وجه لا يتمكنون من تلافيه و إزالته لأنه إذا علق الاستتار بما 
يعلم من حالهم أنهم يفعلونه فليس فى مقدورهم الآن ما يقتضى ظهور الإمام و هذا يقتضى سقوط التكليف الذی الإمام لطف 
و فی أصحابنا من قال عله استتاره عن الأولياء ما يرجع إلى الأعداء لن انتفاع جميع الرعيه من ولى و عدو بالإمام إنما يكون بأن 


ينفذ أمره ببسط يده فيكون ظاهرا متصرفا بلا دافع و لا منازع و هذا مما المعلوم أن الأعداء قد حالوا دونه و منعوا منه. 


قالوا و لا فائدہ فى ظهوره سرا لبعض أوليائه لن النفع المبتغى من تدبیر الأمه لا يتم إلا بظهوره للکل و نفوذ الأمر فقد صارت 
العله فى استتار الإمام على الوجه الذى هو لطف و مصلحه للجميع واحده. 


و يمكن أن يعترض هذا الجواب بأن يقال إن الأعداء و إن حالوا بينه و بين 


ص: ۱۹۵ 


الظهور على وجه التصرف و التدبير فلم يحولوا بينه و بين لقاء من شاء من أوليائه على سبيل الاختصاص و هو يعتقد طاعته و 
يوجب اتباع أوامره فإن كان لا نفع فى هذا اللقاء لأجل الاختصاص لأنه نافذ الأمر للكل فهذا تصريح بأنه لا انتفاع للشيعه الإماميه 
بلقاء أئمتها من لدن وفاه أمير المؤمنين إلى أيام الحسن بن على إلى القائم عليه السلام لهذه العله. 


و يوجب أيضا أن يكون أولياء أمير المؤمنين عليه السلام و شيعته لم يكن لهم بلقائه انتفاع قبل انتقال الأمر إلى تدبيره و حصوله 
فى يده و هذا بلوغ من قائله إلى حد لا-یبلغه متأمل على أنه لو سلم أن الانتفاع بالامام لا يكون إلا مع الظهور لجميع الرعيه و 


نفوذ أمره 


فيهم لبطل قولهم من وجه آخر و هو أنه يؤدى إلى سقوط التكليف الذى الإمام لطف فيه عن شيعته لأنه إذا لم يظهر لهم لعله لا 
يرجع إليهم ولا كان فى قدرتهم و إمكانهم إزالته فلا بد من سقوط التكليف عنهم لأنه لو جاز أن يمنع قوم من المكلفين غيرهم 
لطفهم و يكون التكليف الذى ذلك اللطف لطف فيه مستمرا عليهم لجاز أن يمنع بعض المكلفين غيره بقيد و ما أشبهه من 
المشى على وجه لا يمكن من إزالته و يكون تكليف المشى مع ذلكك مستمرا على الحقيقه. 

و لیس لهم أن یفرقوا بين القيد و بين اللطف من حيث كان القيد يتعذر معه الفعل و لا يتوهم وقوعه و لیس كذلك فقد اللطف 
لأن أكثر أهل العدل على أن فقد اللطف كفقد القدره و الآله و أن التكليف مع فقد اللطف فيمن له لطف معلوم كالتكليف مع 
فقد القدره و الآله و وجود الموانع و أن من لم يفعل له اللطف ممن له لطف معلوم غير مزاح العله فى التكليف كما أن الممنوع 
غير مزاح العله. 


و الذی ينبغى أن يجاب عن السؤال الذى ذكرناه عن المخالف أن نقول إنا أولا لا نقطع على استتاره عن جميع أوليائه بل يجوز 
أن يظهر لأکثرهم و لا يعلم كل إنسان الا حال نفسه فان كان ظاهرا له فعلته مزاحه و إن لم يكن ظاهرا له علم أنه إنما لم يظهر 
له لأمر يرجع إليه و إن لم يعلمه مفصلا لتقصير من جهته و الا لم یحسن تكليفه. 


١ ص:‎ 


فإذا علم بقاء تكليفه عليه و استتار الإمام عنه علم أنه لأمر يرجع إليه كما يقول جماعتنا فيمن لم ينظر فى طريق معرفه الله تعالى 
فلم يحصل له العلم وجب أن يقطع على أنه إنما لم يحصل لتقصير يرجع إليه و إلا وجب إسقاط تكليفه و إن لم يعلم ما الذى 
وقع تقصيره فيه. 


فعلى هذا التقرير أقوى ما يعلل به ذلك أن الامام إذا ظهر و لا يعلم شخصه و عينه من حيث المشاهده فلا بد من أن يظهر عليه 
علم معجز يدل على صدقه و العلم بكون الشی ء معجزا يحتاج إلى نظر يجوز أن يعترض فيه شبهه فلا يمنع أن يكون المعلوم من 
حال من لم يظهر له أنه متى ظهر و أظهر المعجز لم ينعم النظر فيدخل فيه شبهه و يعتقد أنه كذاب و يشيع خبره فيؤدى إلى ما 
تقدم القول فيه. 


فان قيل أى تقصير وقع من الولى الذى لم يظهر له الامام لأجل هذا المعلوم من حاله و أى قدره له على النظر فيما يظهر له الإمام 
معه و إلى أى شی ء يرجع فى تلافى ما يوجب غيبته قلنا ما أحلنا فى سبب الغيبه عن الأولياء الا على معلوم بظهر موضع التقصير 
فيه و إمكان تلافيه لأنه غير ممتنع أن يكون من المعلوم من حاله أنه متى ظهر له الامام قصر فى النظر فى معجزه فإنما أتى فى 
ذلك لتقصيره الحاصل فى العلم بالفرق بين المعجز و الممكن و الدليل من ذلكك و الشبهه و لو كان من ذلك على قاعده 
صحيحه لم يجز أن يشتبه عليه معجز الإمام عند ظهوره له فيجب عليه تلافى هذا التقصير و استدراكه. 


و لس لاحك نشول سند تكلتت لات طتاق وبع لعل شتا ا ها الولى سی وی ما فض فيه تیه من النظر و 
الاستدلال فيستدركه حتى يتمهد فى نفسه و يتقرر و نراكم تلزمونه ما لا يلزمه و ذلكك إنما يلزم فى التكليف قد يتميز تاره و 


يشتبه أخرى بغيره و إن كان التمکن من الالمرین ثابتا حاصلا فالولى على هذا إذا حاسب نفسه و رأى أن الإمام لا يظهر له و 
أفسد أن يكون السبب فى الغيبه ما ذكرناه من الوجوه الباطله و أجناسها علم أنه لا بد من سبب يرجع إليه. 


ص: ۱۹۷ 


و إذا علم أن أقوى العلل ما ذكرناه علم أن التقصير واقع من جهته فى صفات المعجز و شروطه فعليه معاوده النظر فى ذلك عند 
ذلک و تخليصه من الشوائب و ما يوجب الالتباس فإنه من اجتهد فى ذلك حق الاجتهاد و وفى النظر شروطه فإنه لا بد من وقوع 
العلم بالفرق بين الحق و الباطل و هذه المواضع الإنسان فيها على نفسه بصيره و ليس يمكن أن يؤمر فيها بأكثر من التناهى فى 
الاجتهاد و البحث و الفحص و الاستسلام للحق و قد بينا أن هذا نظير ما نقول لمخالفينا إذا نظروا فى أدلتنا و لم يحصل لهم العلم 


وف 


فان قبل لو كان الأمر على ما قلتم لوجب أن لا يعلم شيئا من المعجزات فى الحال و هذا يؤدى إلى أن لا يعلم النبوه و صدق 
الرسول و ذلكك يخرجه عن الإسلام فضلا عن الإيمان. 


قلنا لا يلزم ذلك لأنه لا يمتنع أن يدخل الشبهه فى نوع من المعجزات دون نوع و لیس إذا دخلت الشبهه فى بعضها دخل فى 
سائرها فلا يمتنع أن يكون المعجز الدال على النبوه لم يدخل عليه فيه شبهه فحصل له العلم بكونه معجزا و علم عند ذلكك نبوه 
النبى صلی الله عليه و آله و المعجز الذى يظهر على يد الإمام إذا ظهر يكون آمرا آخر يجوز أن يدخل عليه الشبهه فى كونه 
معجزا فيشكك حينئذ فى إمامته و إن كان عالما بالنبوه و هذا كما نقول إن من علم نبوه موسى عليه السلام بالمعجزات الداله على 
نبوته إذا لم ينعم النظر فى المعجزات الظاهره على عيسى و نبينا محمد صلى الله عليه و آله لا يجب أن يقطع على أنه ما عرف 
تلك المعجزات لأنه لا يمتنع أن يكون عارفا بها و بوجه دلالتها و إن لم يعلم هذه المعجزات و اشتبه عليه وجه دلالتها. 


فان قیل فيجب على هذا أن يكون كل من لم يظهر له الإمام يقطع على أنه على كبيره تلحق بالکفر لأنه مقصر على ما فرضتموه 
فيما يوجب غيبه الامام عنه و يقتضى فوت مصلحته فقد لحق الولى على هذا بالعدو. 


قلنا لیس يجب فى التقصير الذى أشرنا إليه أن يكون كفرا و لا ذنبا عظیما لأنه فى هذه الحال ما اعتقد الإمام أنه ليس بإمام و لا 
أخافه على نفسه و إنما قصر 


ص: ۱۹۸ 


فى بعض العلوم تقصيرا كان كالسبب فى أن علم من حاله أن ذلكك الشكك فى الإمامه يقع منه مستقبلا و الآن فليس بواقع فغير 
لازم أنه يكون كافرا غير أنه و إن لم يلزم أن يكون كفرا و لا جاريا مجرى تكذيب الإمام و الشك فى صدقه فهو ذنب و خطأ لا 
ينافيان الإيمان و استحقاق الثواب و لن يلحق الولى بالعدو على هذا التقدير لأن العدو فى الحال معتقد فى الإمام ما هو كفر و 
كبيره و الولى بخلاف ذلک. 


و إنما قلنا إن ما هو كالسبب فی الکفر لا يجب أن يكون كفرا فی الحال أن أحدا لو اعتقد فى القادر منا بقدره أنه يصح أن 
يفعل فى غيره من الأجسام مبتدئا كان ذلك خطأ و جھلا ليس بكفر ولا يمتنع أن يكون المعلوم من حال هذا المعتقد أنه لو 
ظهر نبى يدعو إلى نبوته و جعل معجزه أن يفعل الله تعالى على يده جسما بحيث لا يصل إليه أسباب البشر أنه لا يقبله و هذا لا 
محاله لو علم أنه معجز كان يقبله و ما سبق من اعتقاده فى مقدور العبد كان كالسبب فى هذا و لم يلزم أن يجرى مجراه فى 


الكفر. 


فإن قيل إن هذا الجواب أيضا لا يستمر على أصلكم لأن الصحيح من مذهبكم أن من عرف الله تعالى بصفاته و عرف النبوه و 
الإمامه و حصل مؤمنا لا يجوز أن يقع منه كفر أصلا فإذا ثبت هذا فكيف يمكنكم أن تجعلوا عله الاستتار عن الولى أن المعلوم 
من حاله أنه إذا ظهر الإمام فظهر علم معجز شكك فيه و لا يعرفه و إن الشكك فى ذلكك كفر و ذلكك ينقض أصلكم الذى 
قيل هذا الذى ذكرتموه ليس بصحيح لأن الشك فی المعجز الذى يظهر على يد الإمام ليس بقادح فى معرفته لعين الإمام على 
طريق الجمله و إنما يقدح فى أن ما علم على طريق الجمله و صحت معرفته هل هو هذا الشخص أم لا و الشک فى هذا لیس 
بکفر لأنه لو كان كفرا لوجب أن يكون كفرا و إن لم يظهر المعجز فإنه لا محاله قبل ظهور هذا المعجز على يده شاک فيه و 


يجوز كونه !ماما و کون غيره كذلك و إنما يقدح فى العلم الحاصل له على طريق الجمله 


ص: ۱۹۹ 


أن لو شک فی المستقبل فى إمامته على طريق الجمله و ذلك مما يمنع من وقوعه منه مستقبلا. 


و كان المرتضی رحمه الله يقول سؤال المخالف لنا لم لا يظهر الامام للأولياء غير لازم لأنه إن كان غرضه أن لطف الولى غير 
حاصل فلا يحصل تكليفه فإنه لا يتوجه فان لطف الولی حاصل لأنه إذا علم الولى أن له !ماما غائبا يتوقع ظهوره ساعه و يجوز 
انبساط يده فى كل حال فان خوفه من تأديبه حاصل و ینزجر لمكانه عن المقبحات و يفعل كثيرا من الواجبات فيكون حال غيبته 
كحال كونه فى بلد آخر بل ربما كان فى حال الاستتار أبلغ لأنه مع غيبته يجوز أن يكون معه فى بلده و فى جواره و يشاهده من 
حيث لا يعرفه و لا يقف على أخباره و إذا كان فى بلد آخر ربما خفى عليه خبره فصار حال الغيبه الانزجار حاصلا عن القبیح 
على ما قلناه و إذا لم يكن قد فاتهم اللطف جاز استتاره عنهم و إن سلم أنه يحصل ما هو لطف لهم و مع ذلكك يقال لم لا يظهر 
لهم قلنا ذلكك غير واجب على كل حال فسقط السؤال من أصله. 


على أن لطفهم بمكانه حاصل من وجه آخر و هو أن بمكانه يثقون جميع الشرع إليهم و لولاے لما وثقوا بذلكك و جوزوا أن 
يخفى عليهم كثير من الشرع و ينقطع دونهم و إذا علموا وجوده فی الجمله أمنوا جميع ذلك فكان اللطف بمكانه حاصلا من 
هذا الوجه أيضا. 


و قد ذكرنا فيما تقدم أن ستر ولاده صاحب الزمان ليس بخارق العادات إذ جرى أمثال ذلک فيما تقدم من أخبار المل وک و قد 
ذكره العلماء من الفرس و من روى آخبار الدوليين من ذلک ما هو مشهور كقصه كيخسرو و ما كان من ستر أمه حملها و إخفاء 
ولادتها و أمه بنت ولد أفراسياب ملكك التركك و كان جده كيقاوس أراد قتل ولده فسترته أمه إلى أن ولدته و كان من قصته ما 
هو مشهور فى كتب التواريخ ذكره الطبرى. و قد نطق القرآن بقصه إبراهيم و أن أمه ولدته خفيا و غيبته فى المغاره 


ص: ۲۰۰ 


حتى بلغ و كان من أمره ما كان و ما كان من قصه موسى عليه السلام و أن أمه ألقته فى البحر خوفا عليه و إشفاقا من فرعون 
عليه و ذلكك مشهور نطق به القرآن و مثل ذلك قصه صاحب الزمان سواء فكيف يقال إن هذا خارج عن العادات. 


و من الناس من يكون له ولد من جاريه يستترها من زوجته برهه من الزمان حتى إذا حضرته الوفاه أقر به و فى الناس من يستتر 
أمر ولده خوفا من أهله أن يقتلوه طمعا فى میراثه قد جرت العادات بذلک فلا ينبغى أن يتعجب من مثله فى صاحب الزمان و قد 
شاهدنا من هذا الجنس كثيرا و سمعنا منه غير قليل فلا نطول بذكره لأنه معلوم بالعادات و كم وجدنا من ثبت نسبه بعد موت أبيه 
بدهر طويل و لم يكن أحد يعرفه إذا شهد بنسبه رجلان مسلمان و يكون أشهدهما على نفسه سرا عن أهله و خوفا من زوجته و 
أهله فوصى به فشهدا بعد موته أو شهدا بعقده على امرأه عقدا صحيحا فجاءت بولد يمكن أن يكون منه فوجب بحكم الشرع 
إلحاقه به و الخبر بولاده ابن الحسن وارد من جهات أكثر مما يثبت الأنساب فى الشرع و نحن نذكر طرفا من ذلكك فيما بعد إن 
شاء اه تعالی. 


و آما انکار جعفر بن على عم صاحب الزمان شهاده الامامیه بولد لأخيه الحسن بن على ولد فى حياته و دفعه بذلک وجوده بعده 
و آخذه ترکته و حوزه ميراثه و ما كان منه فى حمله سلطان الوقت على حبس جواری الحسن و استبذالهن بالاستبراء من الحمل 
ليتأكد نفیه لولد آخیه و اباحته دماء شیعته بدعواهم خلفا له بعده كان أحق بمقامه فليس لشبهه یعتمد على مثلها آحد من 
المحصلین لاتفاق الكل على أن جعفرا لم يكن له عصمه کعصمه الأنبياء فيمتنع عليه لذلك انکار حق و دعوی باطل بل الخطاء 
جائز عليه و الغلط غير ممتنع منه و قد نطق القرآن بما کان من ولد یعقوب مع آخیهم یوسف و طرحهم إياه فى الجب و بيعهم 
إياه بالثمن البخس و هم أولاد الأنبياء و فى الناس من يقول کانوا أنبياء فاذا جاز منهم مثل ذلك مع عظم الخطاء فيه فلم لا يجوز 
مثله من جعفر بن على مع ابن أخيه و أن يفعل معه من الجحد طمعا 


۲۰١ ص:‎ 


فى الدنيا و نيلها و هل يمنع من ذلكك أحد إلا مكابر معاند. 


فإن قيل كيف يجوز أن يكون للحسن بن على ولد مع إسناده وصيته فى مرضه الذى توفى فيه إلى والدته المسماه بحديث 
المكناه بأم الحسن بوقوفه و صدقاته و أسند النظر إليها فى ذلكك و لو كان له ولد لذكره فى الوصيه. 


قيل إنما فعل ذلك قصدا إلى تمام ما كان غرضه فى إخفاء ولادته و ستر حاله عن سلطان الوقت و لو ذكر ولده أو أسند وصيته 
إليه لناقض غرضه خاصه و هو احتاج إلى الإشهاد عليها وجوه الدوله و أسباب السلطان و شهود القضاه ليتحرس بذلک وقوفه و 
يتحفظ صدقاته و يتم به الستر على ولده بإهمال ذكره و حراسه مهجته بتركك التنبيه على وجوده و من ظن أن ذلكك دليل على 
بطلان دعوى الإماميه فی وجود ولد للحسن عليه السلام كان بعيدا من معرفه العادات و قد فعل نظير ذلك الصادق جعفر بن 
محمد عليه السلام حين أسند وصيته إلى خمسه نفر أولهم المنصور إذ كان سلطان الوقت و لم يفرد ابنه موسى عليه السلام بها 
إبقاء عليه و أشهد معه الربيع و قاضی الوقت و جاريته أم ولده حميده البربريه و ختمهم بذكر ابنه موسى بن جعفر عليه السلام 


لستر أمره و حراسه نفسه و لم يذكر مع ولده موسى 


أحدا من أولاده الباقين لعله كان فيهم من يدعى مقامه بعده و يتعلق بإدخاله فى وصيته و لو لم يكن موسى ظاهرا مشهورا فى 
أولاده معروف المكان منه و صحه نسبه و اشتهار فضله و علمه و كان مستورا لما ذكره فى وصيته و لاقتصر على ذكر غيره كما 
فعل الحسن بن على والد صاحب الزمان. 


فان قیل قولكم إنه منذ ولد صاحب الزمان إلى وقتنا هذا مع طول المده لا يعرف أحد مكانه و لا يعلم مستقره و لا يأتى بخبره 
من يوثق بقوله خارج عن العاده لأن کل من اتفق له الاستتار عن ظالم لخوف منه على نفسه أو لغير ذلك من الأغراض يكون 
مده استتاره قريبه و لا يبلغ عشرين سنه و لا يخفى أيضا عن الكل فى مده استتاره مكانه و لا بد من أن يعرف فيه بعض أوليائه و 
أهله 


ص: ۳۰۲ 


مكانه أو يخبر بلقائه و قولكم بخلاف ذلک. 


قلنا ليس الأمر على ما قلتم لأن الإماميه تقول إن جماعه من أصحاب أبى محمد الحسن بن على عليه السلام قد شاهدوا وجوده 
فى حياته و كانوا أصحابه و خاصته بعد وفاته و الوسائط بينه و بين شيعته معروفون بما ذكرناهم فيما بعد ينقلون إلى شيعته معالم 
الدين و يخرجون إليهم أجوبته فى مسائلهم فيه و یقبضون منهم حقوقه و هم جماعه كان الحسن بن على عليه السلام عدلهم فى 
حياته و اختصهم أمناء له فى وقته و جعل إليهم النظر فى أملاكه و القيام بأموره بأسمائهم و أنسابهم و أعيانهم كأبى عمرو عثمان 
بن سعيد السمان و ابنه أبى جعفر محمد بن عثمان بن سعيد و غيرهم ممن سنذكر أخبارهم فيما بعد إن شاء الله و كانوا أهل 
عقل و أمانه و ثقه ظاهره و درايه و فهم و تحصيل و نباهه كانوا معظمين عند سلطان الوقت لعظم آقدارهم و جلاله محلهم 
مكرمين لظاهر أمانتهم و اشتهار عدالتهم حتى إنه يدفع عنهم ما يضيفه إليهم خصومهم و هذا يسقط قولكم إن صاحبكم لم يره 
أحد و دعواهم خلافه. 


فأما بعد انقراض أصحاب أبيه فقد كان مده من الزمان أخباره واصله من جهه السفراء الذين بينه و بين شيعته و يوثق بقولهم و 
يرجع إليهم لدينهم و أمانتهم و ما اختصوا به من الدين و النزاهه و ربما ذكرنا طرفا من أخبارهم فيما بعد. 

وقد سبق الخبر عن آبائه عليهم السلام بأن القائم له غيبتان أخراهما أطول من الأولى فالأولى يعرف فيها خبره و الأخرى لا 
يعرف فيها خبره فجاء ذلك موافقا لهذه الأخبار فکان ذلك دلیلا ينضاف إلى ما ذكرناه و سنوضح عن هذه الطريقه فيما بعد إن 


شاء الله تعالی. 


فأما خروج ذلك عن العادات فليس الأمر على ما قالوه و لو صح لجاز أن ينقض الله تعالی العاده فى ستر شخص و یخفی آمره 
لضرب من المصلحه و حسن التدبیر لما یعرض من المانع من ظهوره. 


و هذا الخضر عليه السلام موجود قبل زماننا من عهد موسی عليه السلام عند أكثر الامه 


ص: ۳۰۳ 


و إلى وقتنا هذا باتفاق أهل السیر لا يعرف مستقره و لا يعرف أحد له أصحابا الا ما جاء به القرآن من قصته مع موسى و ما 
يذكره بعض الناس أنه يظهر أحيانا و يظن من يراه أنه بعض الزهاد فإذا فارق مكانه توهمه المسمى بالخضر و لم يكن عرفه بعينه 
فى الحال و لا ظنه فيها بل اعتقد أنه بعض أهل الزمان. 


و قد كان من غيبه موسى بن عمران عن وطنه و هربه من فرعون و رهطه ما نطق به القرآن و لم يظفر به أحد مده من الزمان و لا 


و كان من قصه يوسف بن يعقوب ما جاء به سوره فى القرآن و تضمنت استتار خبره عن أبيه و هو نبى الله يأتيه الوحی صباحا و 
مساء يخفى عليه خبر ولده و عن ولده أيضا حتى إنهم كانوا يدخلون عليه و يعاملونه و لا يعرفونه و حتى مضت على ذلكك 
السنون و الأزمان ثم كشف الله آمره و ظهر خبره و جمع بينه و بين أبيه و إخوته و إن لم يكن ذلك فى عادتنا اليوم و لا سمعنا 


و كان من قصه يونس بن متى نبى الله مع قومه و فراره منهم حين تطاول خلافهم له و استخفافهم بجفوته و غيبته عنهم و عن كل 
أحد حتى لم يعلم أحد من الخلق مستقره و ستره الله فى جوف السمكه و أمسكك عليه رمقه لضرب من المصلحه إلى أن انقضت 
تلك المده و رده الله إلى قومه و جمع بینهم و بينه و هذا أيضا خارج عن عادتنا و بعيد من تعارفنا و قد نطق به القرآن و أجمع 
عليه أهل الاسلام. 


و مثل ما حكيناه أيضا قصه أصحاب الکهف و قد نطق بها القرآن و تضمن شرح حالهم و استتارهم عن قومهم فرارا بدينهم و لو 
لا ما نطق القرآن به لكان مخالفونا يجحدونه دفعا لغيبه صاحب الزمان و إلحاقهم به لکن آخبر الله تعالى أنهم بقوا ثلاثمائه سنه 
مثل ذلكك مستترين خائفين ثم أحياهم الله فعادوا إلى قومهم و قصتهم مشهوره فى ذلکك. 


2 


وقد كان من آمر صاحب الحمار الذی نزل بقصته القر آن و أهل الکتاب یزعمون أنه كان نبيا فَأمائَهُ | 


طعامه و شرابه لم يتغير و كان 


٣١٠۴ ص:‎ 


ذلكك خارقا للعاده و إذا كان ما ذكرناه معروفا کائنا كيف يمكن مع ذلک إنكار غيبه صاحب الزمان. 


اللهم إلا أن يكون المخالف دهريا معطلا ینکر جميع ذلك و يحيله فلا نكلم معه فى الغيبه بل ينتقل معه إلى الکلام فى أصل 
التوحيد و أن ذلكك مقدور و إنما نكلم فى ذلك من آقر بالإسلام و جوز ذلك مقدورا لله فنبين لهم نظائره فى العادات. 


و أمثال ما قلناه كثيره مما رواه أصحاب السير و التواريخ من ملوكك فرس و غيبتهم عن أصحابهم مده لا يعرفون خبره ثم عودهم 
و ظهورهم لضرب من التدبير و إن لم ينطق به القرآن فهو مذكور فى التواريخ و كذلك جماعه من حكماء الروم و الهند قد 
كانت لهم غيبات و أحوال خارجه عن العادات لا نذكرها لأن المخالف ربما جحدها على عادتهم جحد الأخبار و هو مذكور 


فى التواريخ. 


فإن قيل ادعاؤكم طول عمر صاحبكم أمر خارق للعادات مع بقائه على قولكم كامل العقل تام القوه و الشباب لأنه على قولكم له 
فى هذا الوقت الذى هو سنه سبع و أربعين و أربعمائه مائه و إحدى و تسعون سنه لأن مولده على قولكم سنه ست و خمسين و 
مائتين و لم تجر العاده بأن يبقى أحد من البشر هذه المده فكيف انتقضت العاده فيه و لا يجوز انتقاضها إلا على يد الأنبياء. 


قلنا الجواب عن ذلك من وجهين أحدهما أن لا نسلم أن ذلك خارق لجميع العادات بل العادات فيما تقدم قد جرت بمثلها و 
أكثر من ذلكك و قد ذكرنا بعضها كقصه الخضر عليه السلام و قصه أصحاب الكهف و غير ذلكك و قد أخبر الله عن نوح عليه 
السلام أنه لبث فى قومه ألف سنه إلا خمسين عاما و أصحاب السير يقولون إنه عاش أكثر من ذلكك و إنما دعا قومه إلى الله هذه 
المده المذكوره بعد أن مضت عليه ستون من عمره و روى أصحاب الأخبار أن سلمان الفارسى لقى عيسى ابن مريم و بقى إلى 
زمان نبينا صلى الله عليه و آله و خبره مشهور و أخبار المعمرين من العجم و العرب معروفه مذكوره فى الكتب و التواريخ و روى 
أصحاب الحديث أن الدجال 


ص: ۳۰۵ 


موجود و أنه كان فى عصر النبى صلى الله عليه و آله و أنه باق إلى الوقت الذى يخرج فيه و هو عدو الله فإذا جاز ذلكك فى عدو 
الله لضرب من المصلحه فكيف لا يجوز مثله فى ولى الله إن هذا من العناد. 


کی 


اقول: 


ثم ذكر رحمه الله أخبار المعمرين على ما سنذكره ثم قال إن كان المخالف لنا فى ذلكك من يحيل ذلكك من المنجمين و 
أصحاب الطبائع فالكلام لهم فى أصل هذه المسأله فإن العالم مصنوع و له صانع أجرى العاده بقصر الأعمار و طولها و إنه قادر 
على إطالتها و على إفنائها فإذا بين ذلكك سهل الكلام. 


و إن كان المخالف فى ذلك من يسلم ذلك غير أنه يقول هذا خارج عن العادات فقد بينا أنه ليس بخارج عن جميع العادات و 
متى قالوا خارج عن عاداتنا قلنا و ما المانع منه. 


فان قيل ذلكك لا يجوز إلا فى زمن الأنبياء قلنا نحن ننازع فى ذلك و عندنا يجوز خرق العادات على يد الأنبياء و الأئمه و 
الصالحين و أكثر أصحاب الحديث يجوزون ذلكك و كثير من المعتزله و الحشويه و إن سموا ذلكك كرامات كان ذلكك خلافا 
فى عباره و قد دللنا على جواز ذلكك فى كتبنا و بينا أن المعجز إنما يدل على صدق من يظهر على يده ثم نعلمه نبيا أو إماما أو 
صالحا بقوله و كلما یذ کرونه من شبههم قد بينا الوجه فيه فى کتبنا لا نطول بذ کره هاهنا. 


فأما ما يعرض من الهرم بامتداد الزمان و علو السن و تناقض بنيه الانسان فليس مما لا بد منه و إنما أجرى الله العاده بأن يفعل 
ذلك عند تطاول الزمان ولا إيجاب هناكك و هو تعالى قادر أن لا يفعل ما أجرى العاده بفعله و إذا ثبتت هذه الجمله ثبت أن 
تطاول الأعمار ممكن غير مستحيل و قد ذکرنا فيما تقدم عن جماعه أنهم لم يتغيروا مع تطاول أعمارهم و علو سنهم و كيف 
ینکر ذلكك من يقر بأن الله تعالى يخلد المؤمنين فى الجنه شبانا لا يبلون و إنما يمكن أن ينازع فى ذلكك من يجحد ذلك و 
يسنده إلى الطبيعه و تأثير الكواكب الذى قد دل الدليل على بطلان قولهم باتفاق منا و من خالفنا فى هذه المسأله من أهل الشرع 


ص: ۲۰۶ 


الشبهه من كل وجه. 


دليل آخر و مما يدل على إمامه صاحب الزمان و صحه غيبته ما رواه الطائفتان المختلفان و الفرقتان المتباينتان العامه و الإماميه 
أن الأئمه بعد النبى صلی الله عليه و آله اثنا عشر لا يزيدون ولا ينقصون و إذا ثبت ذلك فكل من قال بذلك قطع على الأثمه 
الاثنى عشر الذين نذهب إلى إمامتهم و على وجود ابن الحسن و صحه غيبته لأسن من خالفهم فی شی ء من ذلك لا يقصر 
الامامه على هذا العدد بل يجوز الزياده عليها و إذا ثبت بالأخبار التى نذكرها هذا العدد المخصوص ثبت ما أردناه أقول ثم أورد 
رحمه الله من طرق الفريقين بعض ما أوردناه فى باب النصوص على الاثنى عشر عليهم السلام. 


فإن قيل دلوا أولا على صحه هذه الأخبار فإنها أخبار آحاد لا يعول عليها فيما طريقه العلم و هذه مسأله علميه ثم دلوا على أن 
المعنى بها من تذهبون إلى إمامته فإن الأخبار التى رويتموها عن مخالفيكم و أكثر ما رويتموها من جهه الخاصه إذا سلمت 
فليس فيها صحه ما تذهبون إليه لأنها تتضمن غير ذلكك فمن أين لكم أن أئمتكم هم المرادون بها دون غيرهم. 

قلنا أما الذى يدل على صحتها فان الشيعه الإماميه يروونها على وجه التواتر خلفا عن سلف و طريقه تصحيح ذلك موجود فى 


كتب الإماميه فى النصوص على أمير المؤمنين عليه السلام و الطريقه واحده. 


و آیضافان نقل الطائفتين المختلفين المتباينتين فى الاعتقاد يدل على صحه ما قد اتفقوا على نقله لأن العاده جاريه أن کل من 
اعتقد مذهبا و كان طريق إلى صحه ذلك النقل فان دواعيه تتوفر إلى نقله و تتوفر دواعى من خالفه إلى إبطال ما نقله أو الطعن 
عليه و الإنكار لروايته بذلكك جرت العادات فى مدائح الرجال و ذمهم و تعظيمهم و النقص منهم و متى رأينا الفرقه المخالفه 
لهذه الفرقه قد نقلت مثل نقلها و لم يتعرض للطعن على نقله و لم ینکر متضمن الخبر دل 


ص: ۳۷ 


ذلكك على أن الله تعالى قد تولى نقله و سخرهم لروايته و ذلكك دليل على صحه ما تضمنه الخبر. 


و أما الدليل على أن المراد بالأخبار و المعنى بها أثمتنا عليهم السلام فهو أنه إذا ثبت بهذه الأخبار أن الأئمه محصوره فى الاثنى 
عشر إماما و أنهم لا يزيدون و لا ينقصون ثبت ما ذهبنا إليه لن الأمه بين قائلين قائل يعتبر العدد الذى ذكرناه فهو يقول إن 
المراد بها من نذهب إلى إمامته و من خالف فى إمامتهم لا يعتبر هذا العدد فالقول مع اعتبار العدد أن المراد غيرهم خروج عن 
الإجماع و ما أدى إلى ذلك وجب القول بفساده. 


و يدل أيضا على إمامه ابن الحسن عليه السلام و صحه غيبته ما ظهر و انتشر من الأخبار الشائعه الذائعه عن آبائه عليهم السلام 
قبل هذه الأوقات بزمان طويل من أن لصاحب هذا الأمر غيبه و صفه غيبته و ما يجرى فيها من الاختلاف و يحدث فيها من 
الحوادث و أنه يكون له غیبتان إحداهما أطول من الأخرى و أن الأولى يعرف فيها أخباره و الثانيه لا يعرف فيها آخباره فوافق 
ذلك على ما تضمنته الأخبار و لولا صحتها و صحه إمامته لما وافق ذلك لأن ذلك لا يكون إلا بإعلام الله على لسان نبيه و 
هذه أيضا طريقه اعتمدها الشيوخ قديما. 


و نحن نذكر من الأخبار التى تضمن ذلك طرفا ليعلم صحه ما قلناه لأن استيفاء جميع ما روى فى هذا المعنى يطول و هو موجود 
فى كتب الأخبار من أراده وقف عليه من هناكك. 


گی 


اقول: 
ثم نقل الأخبار التى نقلنا عنه رحمه الله فى الأبواب السابقه و اللاحقه ثم قال. 


فإن قيل هذه كلها أخبار آحاد لا يعول على مثلها فى هذه المسأله لأنها مسأله علميه قلنا موضع الاستدلال من هذه الأخبار ما 
تضمنه الخبر بالشی ء قبل كونه فكان كما تضمنه فكان ذلك دلاله على صحه ما ذھبنا إليه من إمامه ابن الحسن لان العلم ہما 
يكون لا يحصل إلا من جهه علام الغيوب فلو لم يرد إلا خبر واحد 


ص: ۰۸ 


ووافق مخبره ما تضمنه الخبر لكان ذلكك كافيا و لذلكك كان ما تضمنه القرآن من الخبر بالشی ء قبل كونه دليلا علی صدق 
النبى صلی الله عليه و آله و أن القرآن من قبل الله تعالى و إن كانت المواضع التى تضمن ذلک محصوره و مع ذلكك مسموعه 
من مخبر واحد لكن دل على صدقه من الجهه التى قلناها على أن الأخبار متواتر بها لفظا و معنى. 


فأما اللفظ فان الشيعه تواترت بکل خبر منه و المعنى أن كثره الأخبار و اختلاف جهاتها و تباین طرقها و تباعد رواتها تدل على 
صحتها لأنه لا يجوز أن يكون كلها باطله و لذلک یستدل فى مواضع كثيره على معجزات النبى صلی الله عليه و آله التى هی 
سوى القرآن و أمور كثيره فى الشرع يتواتر و إن كان كل لفظ منه منقولا من جهه الاحاد و ذلك معتمد عند من خالفنا فى هذه 
المسأله فلا ينبغى أن يتركوه و ينسوه إذا جئنا إلى الكلام فى الإمامه و العصبيه لا ینبغی أن ينتهى بالانسان إلى حد يجحد الأمور 
الجعلومة. 


و هذا الذى ذكرناه معتبر فى مدائح الرجال و فضائلهم و لذلک استدل على سخاء حاتم و شجاعه عمرو و غير ذلک بمثل ذلكك 


و إن كان كل واحد مما يروى من عطاء حاتم و وقوف عمرو فى موقف من المواقف من جهه الآحاد و هذا واضح. 


و مما يدل أيضا على إمامه ابن الحسن زائدا على ما مضى أنه لا خلاف بين الأمه أنه سيخرج فى هذه الأمه مهدى يملأ الأرض 
قسطا و عدلا كما ملثت ظلما و جورا و إذا بينا أن ذلك المهدی من ولد الحسين و آفسدنا قول من يدعى ذلك من ولد الحسين 
سوى ابن الحسن ثبت أن المراد به هو عليه السلام. 


۹ 


اقول: 


ثم آورد ما نقلنا عنه سابقا من آخبار الخاصه و العامه فى المهدی عليه السلام ثم قال. 


و آما الذی يدل على أنه يكون من ولد الحسین عليه السلام فالأخبار التى آوردناها فى أن الائمه اثنا عشر و ذکر تفاصیلهم فهی 
متضمنه لذلک و لأن كل من اعتبر العدد الذی ذ کرناها قال المهدی من ولد الحسین عليه السلام و هو من أشرنا إليه. 


ص: ۲۰۹ 


ثم أورد رحمه الله الأخبار فى ذلكك على ما روينا عنه ثم قال. 


فان قيل أ لیس قد خالف جماعه فيهم من قال المهدى من ولد على عليه السلام فقالوا هو محمد بن الحنفيه و فيهم من قال من 
السبائيه هو على عليه السلام لم يمت و فيهم من قال جعفر بن محمد لم يمت و فيهم من قال موسى بن جعفر لم يمت و فيهم من 
قال الحسن بن على العسكرى عليهما السلام لم يمت و فيهم من قال المهدى هو أخوه محمد بن على و هو حى باق لم يمت ما 
الذى يفسد قول هؤلاء. 


قلت هذه الأقوال كلها قد أفسدناها بما دللنا عليه من موت من ذهبوا إلى حياته و بما بينا أن الأثمه اثنا عشر و بما دللنا على صحه 


إمامه ابن الحسن من الاعتبار و بما سنذكره من صحه ولادته و ثبوت معجزاته الداله على إمامته. 


موت كل إنسان و الشک فى ذلكك يؤدى إلى الشكك فى موت النبى و جميع أصحابه ثم ما ظهر من وصيته و إخبار النبى صلی 
الله عليه و آله إياه آنک تقتل و تخضب لحيتكك من رأسكك يفسد ذلكك أيضا و ذلكك أشهر من أن يحتاج أن يروى فيه الأخبار. 


و أما وفاه محمد بن على ابن الحنفيه و بطلان قول من ذهب إلى إمامته فقد بينا فيما مضى من الكتاب و على هذه الطريقه إذا بينا 
أن المهدى من ولد الحسين عليه السلام بطل قول المخالف فى إمامته عليه السلام. 


و أما الناووسيه الذين وقفوا على جعفر بن محمد عليه السلام فقد بينا أيضا فساد قولهم بما علمناه من موته و اشتهار الأمر فيه و 
بصحه إمامه ابنه موسى بن جعفر عليه السلام و ہما ثبت من إمامه الاثنى عشر عليه السلام و يؤكد ذلک ما ثبت من صحه وصيته 
إلى من أوصى إليه و ظهور الحال فى ذلك. 


و أما الواقفه الذين وقفوا على موسى بن جعفر و قالوا هو المهدى فقد أفسدنا أقوالهم بما دللنا عليه من موته و اشتهار الأمر فيه و 
ثبوت إمامه ابنه الرضا عليه السلام و فى ذلكك كفايه لمن أنصف. 


ص: ۳۰ 


و أما المحمديه الذين قالوا بإمامه محمد بن على العسكرى و إنه حى لم يمت فقولهم باطل لما دللنا به على إمامه أخيه الحسن 
بن على أبى القائم عليه السلام و أيضا فقد مات محمد فى حياه أبيه عليه السلام موتا ظاهرا كما مات أبوه و جده فالمخالف فى 
ذلك مخالف فى الضروره. 


و أما القائلون بأن الحسن بن على لم يمت و هو حى باق و هو المهدى فقولهم باطل ہما علمنا موته كما علمنا موت من تقدم من 
آبائه و الطريقه واحده و الكلام عليهم واحد هذا مع انقراض القائلين به و اندراسهم و لو كانوا محقين لما انقرضوا. 

أقول: 

وقد أورد لكل ما ذكر أخبارا كثيره أوردناها مع غيرها فى المجلدات السابقه فى الأبواب التى هى أنسب بها ثم قال. 

و أما من قال إن الحسن بن على عليه السلام يعيش بعد موته و إنه القائم بالأمر و تعلقهم بما 


رو عَنْ آبی عبد الله عليه السلام: أنه قال اما مى الاب له وم بَعْدَ ما يَمُوتٌ. 


فقوله باطل بما دللنا عليه من موته و ادعاژهم أنه يعيش بحتاج إلى دلیل و لو جاز لهم ذلك لجاز أن تقول الواقفه إن موسی بن 
جعفر يعيش بعد موته على أن هذا يؤدى إلى خلو الزمان من امام بعد موت الحسن إلى حين يحيا و قد دللنا بأدله عقلیه على 
فساد ذلك. 


و يدل على فساد ذلك الأخبار التى مضت فى أنه لو بقيت الأرض بغير إمام ساعه لساخت. 
و قول أمير الَمومنین صَلَوَاتٌ الله علیه: له انکک لا تخلی الأَرْض بِغَیر محتجه اما ظاهراً مَشْهُوراً أو خائفاً مورا 


يدل على ذلك على أن قوله یقوم بعد ما يموت لو صح الخبر احتمل أن یکون آراد یقوم بعد ما يموت ذکره و یخمل و لا 
یعرف و هذا جائز فى اللغه و ما دللنا به على أن الأثمه اثنا عشر يبطل هذا المقال لأنه عليه السلام هو الحادی عشر على أن 
القائلین بذلكك قد انقرضوا و لله الحمد و لو كان حقا لما انقرض القائلون به. 


ص: 51 


و أما من ذهب إلى الفتره بعد الحسن بن على و خلو الزمان من إمام فقولهم باطل بما دللنا عليه من أن الزمان لا يخلو من إمام 
فى حال من الأ-حوال بأدله عقليه و شرعيه و تعلقهم بالفترات بين الرسل باطل لأن الفتره عباره عن خلو الزمان من نبى و نحن لا 
نوجب النبوه فى كل حال و ليس فى ذلكك دلاله على خلو الزمان من إمام على أن القائلين بذلک قد انقرضوا و لله الحمد فسقط 
هذا القول أيضا. 


و أما القائلون بإمامه جعفر بن على بعد أخيه فقولهم باطل بما دللنا عليه من أنه يجب أن يكون الإمام معصوما لا يجوز عليه 
الخطاء و أنه يجب أن يكون أعلم الأمه بالأحكام و جعفر لم يكن معصوما بلا خلاف و ما ظهر من أفعاله التی تنافى العصمه 
أكثر من أن تحصى لا نطول بذكرها الكتاب و إن عرض فيما بعد ما يقتضى ذكر بعضها ذكرناه و أما كونه عالما فإنه كان خاليا 
منه فكيف تثبت إمامته على أن القائلين بهذه المقاله قد انقرضوا أيضا و لله الحمد و المنه. 


و أما من قال لا ولد لأبى محمد عليه السلام فقوله يبطل بما دللنا عليه من إمامه الاثنى عشر و سياقه الأمر فيهم و أما من زعم أن 
الأمر قد اشتبه عليه فلا يدرى هل لأبى محمد عليه السلام ولد أم لا إلا أنهم متمسكون بالأول حتى يصح لهم الآخر فقوله باطل 
بما دللنا عليه من صحه إمامه ابن الحسن و بما بينا من أن الأئمه اثنا عشر و مع ذلكك لا ينبغى التوقف بل يجب القطع على إمامه 
ولده و ما قدمناه أيضا من أنه لا یمضی إمام حى حتى يولد له و يرى عقبه و ما دللنا عليه من أن الزمان لا يخلو من إمام عقلا و 
شرعا يفسد هذا القول أيضا. 


فأما تمسكهم بما روى تمسكوا بالأول حتى يصح لكم الآخر فهو خبر واحد و مع هذا فقد تأوله سعد بن عبد الله بتأويل قريب 
قال قوله تمسكوا بالأول حتى يظهر لكم الآخر هو دلیل على إيجاب الخلف لأنه یقتضی وجوب التمسكك بالأول و لا يببحث عن 


أحوال الآخر إذا كان مستورا غائبا فى تقيه حتى 


ص: 1۲ 


يأذن الله فى ظهوره و یکون هو الذى يظهر أمرہ و يشهر نفسه على أن القائلين بذلكك قد انقرضوا و الحمد لله. 


و اما من قال بإمامه الحسن و قالوا انقطعت الامامه كما انقطعت النبوه فقولهم باطل ہما دللنا عليه من أن الزمان لا يخلو من إمام 
عقلا- و شرعا و بما بينا من أن الأأثمه اثنا عشر و سنبين صحه ولاده القائم بعده فسقط قولهم من کل وجه على أن هؤلاء قد 


انقَضُوا بحمت الله 


و قد بينا فساد قول الذاهبين إلى إمامه جعفر بن على من الفطحيه الذين قالوا بإمامه عبد الله بن جعفر لما مات الصادق عليه 
السلام فلما مات عبد الله و لم يخلف ولدا رجعوا إلى القول بإمامه موسی بن جعفر و من بعده إلى الحسن بن على فلما مات 
الحسن قالوا بإمامه جعفر و قول هؤلا-ء يبطل بوجوه أفسدناها و لأنه لا خلاف بين الإماميه أن الإمامه لا تجتمع فى أخوين بعد 
الحسن و الحسين و قد أوردنا فى ذلكك أخبارا كثيره. 


و منها أنه لا خلاف أنه لم يكن معصوما و قد بينا أن من شرط الإمام أن يكون معصوما و ما ظهر من أفعاله ينافى العصمه و 
قد ژوی: أنه َا ولد لأبی الْحَسَن جَغفَر وه به فلغ یروا به سُرُوراً فقیل له فى ذلك فَفَالَ هون علیک أَمْوهُ میضل خلقاً كثيراً. 
و ما روی فيه و له من الأفعال و الأقوال الشنیعه أكثر من أن تحصی ننزه کتابنا عن ذلكك. 


فأما من قال إن للخلف ولدا و أن الأثمه ثلائه عشر فقولهم يفسد ہما دللنا عليه من أن الائمه عليهم السلام اثنا عشر فهذا القول 
يجب اطراحه على أن هذه الفرق كلها قد انقرضت بحمد الله و لم يبق قائل بقولها و ذلك دلیل على بطلان هذه الأقاويل انتهی 


كلامه قدس اللہ روحه. 


و أقول تحقيقاته رحمه الله فى هذا المبحث يحتاج إلى تفصيل و تبيين و إتمام و نقض و إبرام ليس كتابنا محل تحقيق أمثال 
ذلك و إنما آوردنا كلامه رحمه الله لأنه كان داخلا فيما اشتمل عليه أصولنا التى أخذنا منها و محل تحقيق تلك المباحث 


ص: ۳۳ 


من جهه الدلائل العقليه الكتب الكلاميه و أما ما يتعلق بكتابنا من الأخبار المتعلقه بها فقد وفينا حقها على وجه لا يبقى لمنصف 
بل معاند مجال الشكك فيها و لنتكلم فيما التزمه رحمه الله فى ضمن أجوبه اعتراضات المخالف من كون كل من خفى عليه 


الإمام من الشيعه فى زمان الغيبه فهم مقصرون مذنبون فنقول. 


يلزم عليه أن لا يكون أحد من الفرقه المحقه الناجيه فى زمان الغيبه موصوفا بالعداله لأن هذا الذنب الذى صار مانعا لظهوره عليه 
السلام من جهتهم اما كبيره أو صغيره أصروا عليها و على التقديرين ينافى العداله فكيف كان يحكم بعداله الرواه و الأئمه فى 
الجماعات و كيف كان يقبل قولهم فى الشهادات مع أنا نعلم ضروره أن كل عصر من الأعصار مشتمل على جماعه من الأخيار 
لا يتوقفون 


مع خروجه عليه السلام و ظهور أدنى معجز منه فى الإقرار بإمامته و طاعته و أيضا فلا شك فى أن فى كثير من الأعصار الماضيه 
كان الأنبياء و الأوصياء محبوسين ممنوعين عن وصول الخلق إليهم و كان معلوما من حال المقرين أنهم لم يكونوا مقصرين فى 
ذلك بل نقول لما اختفی الرسول صلی الله عليه و آله فى الغار كان ظهوره لأمير المؤمنين صلوات الله عليه و كونه معه لطفا له و 
لا يمكن إسناد التقصير إليه فالحق فى الجواب أن اللطف إنما يكون شرطا للتكليف إذا لم يكن مشتملا على مفسده فإنا نعلم أنه 
تعالى إذا أظهر علامه مشيته عند ارتكاب المعاصى على المذنبين كان يسود وجوههم مثلا فهو أقرب إلى طاعتهم و أبعد عن 
معصيتهم لكن لاشتماله على كثير من المفاسد لم يفعله فيمكن أن يكون ظهوره عليه السلام مشتملا على مفسده عظيمه للمقرين 
يوجب استئصالهم و اجتياحهم فظهوره عليه السلام مع تلكك الحال ليس لطفا لهم و ما ذكره رحمه الله من أن التكليف مع فقد 
اللطف كالتكليف مع فقد الاله فمع تسليمه إنما يتم إذا كان لطفا و ارتفعت المفاسد المانعه عن كونه لطفا. 


و حاصل الکلام أن بعد ما ثبت من الحسن و القبح العقليين و أن العقل يحكم بأن اللطف على الله تعالى واجب و أن وجود 
الإمام لطف باتفاق جميع العقلاء على أن المصلحه فى وجود رئيس يدعو إلى الصلاح و يمنع عن الفساد و 


ص: 1۴ 


أن وجوده أصلح للعباد و أقرب إلى طاعتهم و أنه لا بد أن يكون معصوما و أن العصمه لا تعلم إلا من جهته تعالى و أن الإجماع 
واقع على عدم عصمه غير صاحب الزمان عليه السلام يثبت وجوده. 


و أما غيبته عن المخالفين فظاهر أنه مستند إلى تقصيرهم و أما عن المقرين فيمكن أن يكون بعضهم مقصرين و بعضهم مع عدم 
تقصيرهم ممنوعين من بعض الفوائد التى تترتب على ظهوره عليه السلام لمفسده لهم فى ذلك ينشأ من المخالفین أو لمصلحه 
لهم فى غيبته بأن یؤمنوا به مع خفاء الأمر و ظهور الشبه و شده المشقه فیکونوا أعظم ثوابا مع أن إيصال الإمام فوائده و هداياته لا 
يتوقف على ظهوره بحيث يعرفونه فيمكن أن يصل منه عليه السلام إلى أكثر الشيعه ألطاف كثيره لا يعرفونه كما سيأتى عنه عليه 
السلام أنه فى غيبته كالشمس تحت السحاب على أن فى غیبات الأنبياء دليلا بينا على أن فى هذا النوع من وجود الحجه مصلحه 
و الا لم يصدر منه تعالى. 


و أما الاعتراضات المورده على كل من تلكك المقدمات و أجوبتها فموكول إلى مظانه. 


| ترجمه أشيخ الطائفه در كتاب غيبت مى فرمايد: سخن ما در اثبات غيبت حضرت امام زمان عليه الشلام به دو طريق است: 
نخست اينكه می گوییم: چون ثابت شده كه امام در هر حال بايد وجود داشته باشد و مردم هم كه معصوم نيستند» نمی توانند 
در هيج زمانى از وجود رئيسى (كه امور دنيا و آخرت آنها را اصلاح كند) بی نياز باشند» و اين رئيس نيز حتما بايد معصوم 
را امام می دانند (مانند خلفا که اهل سنت آنها را اولو الامر و امام و جانشين پیغمبر می دانند) يقين به عصمت آنها نداریم» 


بلكه ظاهر افعال و احوال آنهاء منافى عصمت است. يس به يقين خواهيم دانست كه امام معصوم» غايب و از نظرها پنهان است. 


و جون قطع داريم كه عقيده فرقه هاى كيسانيه و ناووسيه و فطحيه و واقفيه و غيرهم نسبت به شخصى كه او را امام غايب مى 
دانند باطل است. يقين حاصل می كنيم كه امامت فرزند امام حسن عسکری علیهماالشلام 


و غیبت و ولادت آن حضرت صحیح است. و با ثبوت اين موضوع. دیگر برای اثبات ولادت و علت غیبتش محتاج بحث 
و گفتگوی بیشتر نیستیم مضافا به اين که می دانیم نقطه حقی در ميان امت اسلام هست و جایز نيست که از ميان آنها خارج 


ا 


طريق دوم اينكه: می كوييم گفتگو درباره غيبت فرزند امام حسن عسكرى عليه الت لام متفرع بر ثبوت امامت آن حضرت 
است. يس اگر مخالف ما تسليم عقيده ما شود و با قبول امامت حضرت. از علت غيبتش پرسش کند. بايد ياسخ آن را از خود 
او خواست و اكر امامت آن حضرت را نمی پذیرد» پرسش وى از علت غيبت بی مورد خواهد بود. هر گاه درباره ثبوت امامت 
آن سرور با ما گفتگو کنند» خواهيم كفت کہ: در جاى خود با دليل هاى قانع كننده ثابت شده که واجب است در همه احوال 
و اعصار امام در ميان مردمى كه معصوم نيستند و مكلف به تكاليف شرعى هستند وجود داشته باشدء و نيز ثابت شده كه یکی 


بعد از ذكر اين مقدمات» می گوپیم كه مسلمانان در اعتقاد به وجود امام به جند كروه تقسيم می شوند: گروهی عقيده دارند 


كه امامى در ميان مردم وجود ندارد. ولى به نظر ما دليلى كه لزوم وجود امام را در هر حال و زمانى ثابت می کرد اين عقيده 


را فاسد مى كرداند. 


دسته دیگر كسانى را امام می دانند كه عصمت آنها قطعى نيست. اين عقيده نيز با اعتقاد ما كه كفتيم بايد قطع به عصمت امام 
داشته باشیم باطل می شود. مضافا به اينكه کردار ظاهری و احوال امام آنها نيز با مقام عصمت منافات دارد. پس گفتگو 


درباره موضوعى كه ما بالبداهه علم به خلاف آن داريم» بی مورد است. 


دسته ديكر كيسانيه هستند كه معتقد به امامت محمد بن الحنفيه هستند. ناووسيه نيز عقيده دارند كه امام جعفر صادق عليه 
الس لام رحلت نكرده و (امام آخرالزمان اوست). فرقه واقفيه هم بعد از حضرت موسى بن جعفر عليه الشلام» کسی را امام نمی 


دانند و می گویند: آن حضرت نمرده است. 
چنان كه خواهیم كفت به چند دلیل اعتقاد همه آنها باطل است. 


اسلام بيرون یست. 


اکنون به طور اختصار سه اصل و قاعده مزبور را مورد بحث و استدلال قرار می دهیم: ما بحث مفصل آن را در کتاب هایی که 
درباره اثبات امامت نوشته ایم» کرده ایم. در اين کتاب فقط به مطالبی می پردازيم که اختصاص به غیبت حضرت ولی عصر 


عليه الشلام داشته باشد. خداوند منان ما را در نيل به اين مقصود موفق بدارد. يس می گوییم: 
دلیل بر اثبات وجوب ریاست عالی دینی 


اصل اول: یکی از واجبات عقلی اين است که ریاست دینی از جانب خداوند بر بند گان لطفی است الهی» همان طور که 
معرفت بر هر مکلفی واجب است. ریاست دینی نيز واجب است. زیرا ما بالعیان می بينيم كه هر گاہ مردم از وجود رئيس با 
مهابتی كه دشمنان را عقب زند و جنایتکاران را ادب کند و دست افراد متقلب را کوتاه گرداند و شر اقویا را از سر ضعفا 
برطرف کند بی نصیب بمانند در اجتماع فساد يديد می آيدء نیرنگ ها شايع می شود فساد اخلانق افزون می گردد و 
اصلاحات تقلیل می يابد. ولی اگر رئيس متصف به اوصاف مذ کوره در ميان مردم باشد» درست کار به عکس خواهد بود 
یعنی احتیاجات آنها به صلاح می انجامد و در زندگی آنان گشایش روی می دهد و فساد و تباهی تقلیل می یابد» چنان که بر 


خردشدان پوشیده تنست: این از بد هات است و کسی که آن را انکار كد شامع شکر تسه 


هر اشکالی که بر اين مطلب (وجوب ریاست عالی دینی در ميان خلق) وارد کرده اند ما در کتاب «تلخیص الشافی» و «شرح 
الجمل» پاسخ گفته ايم و دیگر در اینجا به تفصيل آن نمی پردازیم . 


گفتار یکی از علمای اهل تسنن 


یکی از دانشمندان متأخر اهل سنت در اين باره سخنی دارد كه بر گفتار سید مرتضی در باب غببت» اعتراض کرده و نزد 
مردم بی اطلاع چنین وانمود کرده که گفتار سید مرتضی را رد کرده و بر وی غلبه یافته است! اين مرد می گوید: ما با سه دلیل 


اعتقاد به غیبت را رد می کنیم: 


اول آنکه فرقه امامیه درباره غیبت يا اعتقاد به غيبت» بايد جهت قبحی را ملتزم شوند و بر آنهاست که ثابت کنند در غیبت و 


اعتقاد به آن قبحی متصور نیست. 


جه اگر قبحی در آن به ثبوت رسد غیبت امام آنها قبیحی خواهد بود» هر چند ثابت شود که از جهتی حسن هم دارد. چنان 
که ما (اهل سنت) عقيده داریم که «تکلیف ما لا یطاق؛ (تکلیفی که از عهده انسان خارج است) قبیح است» ولی ممکن است 


از لحاظی دارای جهت حسن بوده و برای دیگری لطف باشد. 


دوم اينكه اعتقاد به غیبت. با اعتقاد به لزوم وجود امام در هر زمان مناقض است. زیرا اجتناب مردم از ارتکاب افعال قبیح» به 
واسطه رئيس با هيبت و اختیارداری كه به عقيده شيعه وجودش لطفی واجب است و قبیح بودن تکلیف در صورت نبودن اوه 
اعتقاد به غیبت را نقض می کند. جه به عقيده ما اهل تسنن در زمان غیبت. جنين رئیسی را داریم که از ارتکاب قبایح دور و 
بركنار باشیم و لازم هم نیست که اين رئيس غايب و با فقدان وی تکلیف قبیح باشد پس قاعده لطف که دلیل وجوب وجود 


سوم اينكه به اعتقاد شما (شیعه) فایده وجود امام اين است که مردم را از ارتکاب قبایح برحذر می دارد در صورتی که اين 
معنی با فرض غایب بودن وی حاصل نمی شود و با اين فرض» وجود او بی اثر خواهد بود . 


على هذا چون لازم می آید که وجودش در زمان غیبت موجب دوری مردم از قبایح نباشد» دلیل شما که قاعده لطف است» 


اقتضا ندارد که در زمان غیبت هم واجب است جنين امامی وجود داشته باشد. يس دلیل شما (شیعه) منتقض می گردد. 
زيرا به دلیل مذ کور بايد امام حاضر و مبسوط اليد باشد و با انبساط يد واجب نیست که غایب 


شود يس دلیل شما (قاعده لطف) شامل وجود امام (غایب ) غير مبسوط اليد نمی شود و امام در حال غيبت» مبسوط اليد 


نست. 


جواب اعتراض اول او اين است: آنچه وى می كويد كه لازم می آيد ما شيعيان در زمان غیبت ملتزم کار قبیحی شویم» فقط به 
منظور ترساندن ماست و دليلى بر این مطلب ندارد. جه اكر دليل می داشتء لازم بود علت قبح آن را بیان می کرد تا ما هم 


بدانيم. بنابراين چون علت را ذكر نکرده» ايراد وى متوجه ما نيست. 


اگر اين ايراد را به طور پرسش بر ما وارد کند» می كوييم: كار قبيح وقتی متصور است كه عملى از روى ظلم و بيهود گی و 
دروغ و فساد و جهل انجام يذيرد و با فرض غيبت امام زمانء هيج يكك از اينها يديد نمی آيد و از همین جا خواهيم دانست که 


اگر گفته شود ق كه در غ“ 5 ر است» برطرف نكردن مانع از مكلف است. زيرا بسط يد امام كه در حقيقت لطف 
است و ترس مردم از تأديب به وسيله او حاصل نی نیست. اين معنى موجب اخلال در لطف مكلف است و به همین جهت قبيح 


است. 


در ياسخ می كوييم: در باب لزوم وجود امامء توضيح دادیم كه بسط يد امام و ترس مردم از تأديب به وسيله او كه مكلفين در 


حال غيبت از دست داده اند» باعث آن خود مردم هستند. زيرا آنها بودند كه امام را ترسانيدند و ناگزیر مسأله غيبت پیش آمد 


وامام تمكن بسط يد و تصرف در امور و شئون مردم را ييدا نكرد. يس باعث اين موضوع خود مردم هستند . 


اين اعتراض مانند اين است كه بگویند كافرى كه معرفت به خدا ندارد. تكليفش قبيح است. زيرا معرفت كه لطف است. برای 
وى تحقق نيافته» يس بايد تكليف او نيز قبيح باشد. جوابى كه اهل تسنن به اين اشكال داده اند اين است كه دورى کافر از 
معرفت خداء از جانب خود اوست. زيرا خداوند او را به سوى معرفت خود راهنمايى كرده واز رسيدن به آن متمكن فرموده و 
اگر دنبال نکند و خداشناس نشود» مقصر خود اوست. بنابراين تكليف وى قبيح نيست. ما نيز همین جواب را به اعتراض 
خودشان درباره غيبت امام زمان داده و می گوییم: اگر جه مكلف از بسط يد و تصرف امام در امور بند گان محروم مانده» 
ولى خود وى مرتكب اين جريان كرديده است. جه اگر امام تمكن می داشت. آشکار می شد و در تمام كارها تصرف می 
كرد. بنابراين در حال غيبت نيز لطف وجود امام براى مكلفين هست و تكليف آنها (كه خود باعث از دست دادن و غيبت امام 
شده اند) قبيح نيست. ما نظير اين بحث را مفصلا در مبحث امامت كرده ايم و اگر در اينجا هم حاجت به بیان يبدا کرد ذكر 


كم 


جواب اعتراض دوم: اعتراض دوم معترض» مغالطه است. نمی كوييم وی نفهميده جه می خواهد بگویدہ زيرا شأن او بالاتر از 
اين است. ولى اين قدر هست كه وى خواسته عمدا حقيقت را يوشيده دارد و آن را طور دیگر جلوه دهد! زيرا وی گمان كرده 
ما می گوییم در زمان غيبت» دليل وجود امام (قاعده لطف) است» ولى خود امام نيست. لذا گفته است این دو مطلب با هم 


متناقض است» در صورتى كه ما اين را نمی كوييم. 


بلكه دليل ما در زمان حضور امام و غيبت او یکی است و وجود امام در هر دو حالت؛ لطف است. ما نمی گوییم زمان غيبت 
از وجود امام خالی است. بلکه به عقیده ما در همان زمان هم جنين رئیسی (امام) موجود است. ولی بسط یدی که مفید به حال 
مکلفین باشد ندارد. نه اينكه باز نبودن دست امام در کارهای مردم» او را از عنوان لطف بودن خارج می کند. بلکه او همچنان 
لطفی است الهی و علت عدم حصول این لطفء از جانب خدا نیست. بلکه چنان که گفتيم مردم باعث آن گشته اند. این 
وش شا ای مات که گی E‏ کنات و پیت ۷افت ایکا عدا راان ا مر 
نل بودن كاف از ری ساھو مرف یه لا از طرف د کی یا پر او اميك کلف ساط شت کا7 قت 


باشد» متناقض خواهد بود. 


جوابی كه ما در اشکال به لطف بودن امام در حال غيبت به آنها می دهیم. درست مانند جوابی است که آنها به اين اشکال در 


اين مورد می دهند. جه آنها در پاسخ اين اشكال می گویند كه لطف کافر» بسته به خداشناسى اوست. اگر او معرفت به خدا 


ندارد» كوتاهى از جانب خود است که دنبال آن نرفته» على هذا تكليف وى قبيح نيست. 


ما نيز می گوییم وجود امام در زمان غيبت» برای مكلف لطف است و اگر می بینیم بسط يد ندارد و نمی تواند در امور مردم 


تصرف کند. تقصير از ناحیه مردم است. اين موضوع را نیز در جای خود به تفصیل بحث کرده ایم. 


جواب اعتراض سوم: در پاسخ اشکال سوم می گوییم: اين نيز مغالطه است و مقصود بیان حقایق نبوده» و گرنه مطلب روشن تر 
از این است که بر کسی پوشیده بماند. شيعه نمی گوید: واجب نیست که امام در زمان غيبت» بسط يد نداشته باشد تا شما 


بگویید که دلیل شیعه» دلالت بر وجوب امام غير مبسوط اليد ندارد» جه وی در زمان غیبت چنین است. 


اين شخص فقط به گره زدن اقوال به طریقه اهل منطق پرداخته که مقدمات را منقلب و بعضی را بر بعضی دیگر رد می کند و 
قصد فریفتن و مغالطه دارد والا موضوع واضح تر از آن است که بر کسی مخفی بماند. آنچه ما مکرر گفته ايم اين است که 
امام جه در زمان حضور و جه در حال غیبت. واجب است متصرف در امور و دارای بسط ید باشد. با اين فرق که در زمان 
حضور چون مردم از وی تمکین کردند» دستش باز بود» ولی در حال غیبت که تمکین نیست. دست او نیز بسته است. و نيز 
گفتیم كه اين تقصير مکلفین است که او را از رسید گی به امور و باز شدن دستش در کارها مانع شدند و از وی تمکین 
نکردند. پس این ضرری است که مردم به خود زده اند. چنان که مکرر آن را به معرفه الله كه کافر از دست داده است» تشبیه 


کی 


برای توضیح بيشتر می گوییم: ما می دانیم كه انتصاب رئيس دینی بعد از بيدايش دين واجب است» زیرا انتصاب وی لطف 
است. چون او اقدام به اموری می کند که از دیگران ساخته نیست. مع هذا بنا بر مذهب عدلیه که روی سخن با آنهاست. اهل 
تخل و عقد از کسی که صلاحیت این منصب را داشت تمکین نکردند و با این وصف کسی نمی كو يل انتصاب رئیس دینی 
که از وی تمکین نکرده اند» واجب نیست. جواب ما درباره غیبت امام» همان جوابی است که از تمکین نکردن اهل حل و 
عقد در انتخاب رئیسی شایسته برای امت داده اند و ميان اين دو فرق نیست. اختلالفی که هست اين است که ما می گوییم 
وجوب نصب امام را از راه عقل دانسته ايم» ولی آنها می گویند از طریق شرع استفاده شده و این فرقی نیست که نتوان آنها را 


جو 


اگر گفته شود: هر چند اهل حل و عقد برای انتخاب کسے كه صلاحيت زمامداری امت را داشت تمكين نکردند. ولى 
خداوند به جاى آن» لطف خودش را شامل حال مردم می كند و بدين گونه تكليف هم ساقط نمی شود. بعضى از بزرگان 


می كوييم: کسی كه انتصاب امام را فقط برای مصالح دنيوى می داند» عقيده اش فاسد است. زيرا در این صورت امامت امام 


واجب نيست. در صورتى كه امت اسلام اختلافى در اين ندارند كه واجب است امامى در ميان مردم وجود داشته باشد. 


بعلاوه آنچه امام به خاطر آن بركزيده می شود مانند جهاد و توليت در كار امرا و قضات و تقسيم اموال و غنايم و اجراى 


واجب نمی گشت. يس به همین دليل گفته معترض. از درجه اعتبار ساقط است. 


همچنین کسی که گفته است خداوند به جای امام لطف دیگری به مردم ارزانی می دارد نیز گفته اش باطل است. زیرا اگر 
چنین می بود» انتصاب امام مطلقا و در همه حال بر خدا واجب نبود. بلکه در آن صورت از باب تخیر بود (كه خداوند بين 
انتصاب امام و یا لطف دیگری به جای او مخير بود؛ در صورتی که چنین نیست» مانند واجبات کفایی (که اگر یک نفر 
مكلف آن را انجام داد از دیگری ساقط می شود). نيز اينكه ما عقیده داریم انتصاب امام در هر زمان واجب است. خود دلیل 
واه کم ات مهافو یه که تھا اه اقيم کب کر تر اگ لو کار فا راض حال د 
خداوند چیزی را به جای معرفت خود به او خواهد داد و بنابراین تحصیل معرفه الله هیچ وقت بر او واجب نیست! یا ابن که 
بگوبند: در مقام حصول معرفه الله انزجار از ظلم فقط در امر دنیوی است که آن هم تحصیلش واجب نیست و بدین گونه 


کور الہ اکھت ھتاس کرد 


يس اگر گفتند كه کافر ناچار از تحصيل معرفه الله است و جيزى جاى آن را نمی كيرد» می گوییم: انتصاب امام هم واجب 
است و جيزى جاى آن را نخواهد گرفت! چنان كه در كتاب «تلخيص الشافى» بیان كرده ايم. 


اكر گفته شود: وجود رئيس مطاع و منبسط الید. از سه حالت بيرون نيست: يا انتصاب او بر خداوند واجب است؛ يا بر ما 
واجب است؛ و يا اينكه بر ما واجب است از وى اطاعت كنيم و دست او را در كارها باز گذاریم و بر خداوند واجب است او 


را به وجود آورد. 


يس اكر بگویید: انتصاب او بر خداوند واجب است. با زمان غيبت وفق نمی دهد جه كه امام در آن حالت بسط يد ندارد. 
اگر بگویید بر ما واجب است جنين کسی را به وجود آوریم. تكليف ما لا یطاق است كه از عهده ما مخلوقين خارج است. و 
اگر بگویید اطاعت وی بر ما لازم و ایجاد او بر خداوند واجب است. می گوییم: جه دلیلی بر آن دارید؟ زیرا در آن صورت 
واجب است چیزی را که برای دیگری لطف استء ما انجام دهیم. مثل اين که بر زيد واجب باشد دست امام را باز گذارد تا 
لطف عمرو حاصل گردد. آيا این نقض اصول نیست؟ بعلاوه ما می گوییم: امام منبسط اليد و اختیاردار که گفتیم وجودش 
برای ما لطف است و ما قدرت بر ایجاد او نداریم» معنی ندارد که ما نا گزیر از ایجاد وى ہاشیمء زیرا اين تکلیف ما لا یطاق 
است» ولی با زگذاردن دست او در تصرف امور و تقویت سلطنت وی» گاهی هم ما توانایی بر آن داریم و هم مقدور خداوند 
است. يس اگر خداوند به وی بسط ید نداد و دست او را در کارها باز نگذاشت» می دانیم که تقویت و بسط يد او بر ما واجب 
است. زیرا امام ناچار از اين است که منبسط اليد باشد تا غرض از تکلیف مخلوق کامل شود. 


اگر بسط يد امام از کارهای خداوند می بود» مردم به ستوه می آمدند و ميان امام و دشمنانش فاصله می افتاد و او را به وسیله 


هر حال دست او را در امور باز كذاريم و اگر انجام وظيفه نكرديم» ضررى به خود زده ايم. 


و این که گفته اند: «در آن صورت بر ما واجب است چیزی را كه برای دیگری لطف است. ما انجام دهیم» صحيح نيستء زيرا 
ما می گوییم: کسی كه يارى امام و تقويت سلطنت او بر وى واجب می شود در اين كار برای او مصلحتى است كه مختص به 
او است. هر چند برای دیگری هم نفعى داشته باشد. چنان که اگر مردم كوش به فرمان بيغمبران دادند هم خودشان از این 
اطاعت و پیروی سود می برند و هم دیگران از آن منتفع می گردند. به علاوه ما به اين شخص مخالف. درباره اهل حل و عقد 
جواب نقضی داده و می گوییم: چگونه (آنها) خود واجب دانستند امامی انتخاب کنند که مصلحت وجود او عاید همه امت 
می شود؟ آیا این چیزی جز وجوب کاری بر آنهاء به خاطر مصلحتی که به دیگران می رسد هست؟ هر جوابی که در اين 


اعتراضات دیگر و پاسخ آنها: اگر گفته شود: شما که عقيده دارید امام در زمان غیبت واجب است موجود باشدء چرا عدم او 
را جایز نمی دانید؟ می گوییم: از اين جهت وجود او را در زمان غیبت واجب می دانیم که تصرف وی در امور» برای ما لطدف 


است و اين هم منوط به وجود و ایجاد اوست که البته در حدود توانایی ما نیست. 


ولی اگر خداوند او را موجود گرداند و ما او را یاری و تمکین نکنیم و بسط يد ندھیم؛ باعث عدم لطف ما هستیم و تکلیف ما 
هم از جانب خداوند بجاست و در صورت نخست. اگر خداوند او را ایجاد نکند» خود باعث عدم لطف شده و تکلیف مورد 


يس بر خداوند واجب است که او را موجود گرداند و چنانچه او را ایجاد نکند» موانع تکلیف را از ما برطرف نکرده است. 


ندارد. 


اگر گفته شود: مقصود شما از تمکین امام چیست؟ اگر مقصود اين است که نزد وی برویم و او را از نزدیک ببینیم و خدمت 
کنیم. بدیهی است که اين متوقف بر ظهور اوست و ممکن است به شما ايراد کنند که بنابراین لازم است صبر كنيد تا امام 


و اگر مقصود اطاعت وی و آماد گی برای یاری اوست که هر وقت ظهور کند و با دلایل امامت و معجزات» ما را دعوت کند 
مهيا باشیم» ممکن است ما اهل سنت هم چنین تمکینی را نسبت به امام داشته باشيم» هر چند امامی وجود نداشته باشد» يس به 
جه دلیل می گویید تکلیف ما بدون وجود امام کامل نیست؟ 


می گوییم: آنچه را که می بايد در اين باب بككوييم» سید مرتضی (ره) در کتاب «ذخیره» بیان فرموده و من نيز در کتاب 
«تلخیص الشافی» ذکر کرده ام و آن اين است که: لطف خدا درباره ما که عبارت است از تصرف امام و بسط ید وی کامل 
نمی شود مگر با سه چیز: یکی از آن سه چیز متعلق به خداست که ایجاد امام باشد؛ دوم متعلق به خود امام است که بايد 
منصب امامت را اشغال کند و اقدام به امر آن کند؛ سومین چیز به ما تعلق دارد که بايد او را يارى و پشتیبانی کنیم و تسلیم 
اراده حق» اصل و وجوب قيام وى به امر امامت. فرع آن و وجوب يارى كردن ما از اوه فرع اين هر دو است» زیرا هنگامی 
بيروى امام بر ما واجب است كه وجود داشته باشد و به امر امامت رسيدكى كند. يس با اين تحقيق چگونه از ما انتظار دارند 


اگر گفته شود: جه فرق است بين اينكه امام غايب باشد يا اصلا وجود نداشته باشد و هر كاه خداوند بداند كه ما از وى تمكين 


خواهيم کرد او را به وجود آورد؟ 


می گوییم: از ساحت الهی دور است که تمکین کسی که وجود ندارد را بر ما واجب كندء جه اين تکلیف ما لا یطاق و از 
عهده ما بیرون است که عقلا قبیح و محال است. يس ناچار بايد او وجود داشته باشد تا از وی تمکین کنیم. 


اگر گفته شود: هر گاه خداوند بداند ما در فلان موقع از وی تمکین می کنیم او را به وجود خواهد آورد چنان که در مثل 


چنین موردی هم ظهور می کند. 


می گوییم: تمکین از وی و قصد پیروی او در همه اوقات بر ما واجب است. پس تمکین از فرمان او و پیروی او واجب است 
در همه احوال برای ما ممکن باشد» و گرنه تکلیف حسنی نخواهد داشت! آنچه اين معترض گفته در صورتی درست است که 
تکلیف بر ما واجب نبود و در تمام احوال مكلف به اطاعت و انقیاد فرمان وی نمی شدیم و تکلیف ماء فقط به ايام ظهور او 


منحصر بود. در صورتی که اين طور نیست (و در همه اوقات و زمان هاء اطاعت و فرمانبرداری امام بر ما واجب است.) 
سخنی چند با منکرین وجود امام زمان عليه الشلام 


معتقد به عدم وجود وی شویمء کرده و از آنها می پرسیم: آیا جایز است که خداوند ما را مكلف به معرفت خود کند و با این 
که می داند ما در صدد كسب معرفت او نيستيم» راه يافتن معرفه الله را به ما نشان ندهد» مگر هنگامی که بداند ما می خواهیم 


خدا را بشناسیم و در صدد بيدا كردن راه آن هستیم» آنگاه دلیل و راہ را به ما نشان دهد؟ 


و نیز از آنها سؤال می کنیم: جه فرق است ميان وجود دلیلی كه خدا برای راهنمایی مردم قرار داده و عدم وجود آن» به طوری 


كه اگر قصد كنيم و به آن ادله نظر افكنيم» خداوند معرفت خود را برای ما يديد آورد؟ 


هر كاه در پاسخ بگویند: نصب ادله از جمله تمکین است که بدون آن تکلیف حسنی ندارد و نیکو نيستء مانند قدرت و 
وسیله. 


می گوییم: به همین دلیل وجود امام هم مانند قدرت بر وجوب پیروی از او از جمله تمکین است که هر وقت امام نباشد» 
قدرت بر پیروی از او نداریم. چنان که اگر ادله خداشناسی و معرفه الله نباشد. ما قادر به نظر كردن و تأمل در آن نیستیم. پس 


با اين تحقیق» تمام ایرادهایی که در اين باب کرده اند و برای جواب دادن مناسب نیستند و فریبکاری مخالفان بر آن هست. از 
درجه اعتبار ساقط می گردد. اين معنی را من به تفصیل در کتاب هایم به خصوص در کتاب «تلخیص الشافی» مورد بحث 
قرار داده ام و دیگر در اینجا تکرار نمی کنم. 


مخالف ما اين مثال را آورده كه: اگر خداوند بر ما واجب كند از جاه معينى با نداشتن ریسمان» آب برداريم و وضو بگیریم و 
بفرمايد هر وقت نزديكك جاه رسیدید» ريسمانى برای شما خلق می كنم كه به وسيله آن آب بکشید. بديهى است که اين وعده 
مانع تكليف را از ما برطرف می كند. يس اگر ما به جاه نزديكك نشدیم» خود ما باعث بر عدم انجام تكليف (وضو) شده ایم 


نه اينكه از ناحيه خداوند باشد. 


همجنين اگر آقا به نوكرش که از او دور است بگوید: «برو بازار و برای من گوشت خريدارى کن» و نوكر بگوید: «من نمی 
توانم گوشت بخرم» زيرا يول آن را به من نداده ای» و آقا بگوید: «اگر نزديكك آمدىء پول آن را به تو می دهم» اين نيز مانع 
تکلیف را از مكلف برطرف می سازد و چنانچه نوكر برای گرفتن پول نزد آقا نرود» تقصير متوجه خود اوست نه آقایش. 
حالت ظهور امام و تمکین از وی نيز همین طور است. به اين معنی كه عدم تمکین ما موجب شده است که امام در این مدت 
ظهور نکند» نه عدم وجود او زیرا اگر از وی تمکین می کردیمء ظاهر می گشت. 


می گوییم: این سخن کسی است که گمان کرده فقط در وقت ظهورء تمکین امام بر ما واجب است و در ساير اوقات و زمان 
هاء واجب نیست. ما مثالی را که شخص مخالف آورده می پسندیم و به وسیله آن پاسخ او را می دهیم» زیرا اگر خداوند ما را 
مكلف کند که آب از چاه بکشیم» واجب است در همان حال ریسمان هم وجود داشته باشد» جه آن ریسمان است که مانع را 


برطرف می کند. 


هنگامی که می گوید: هر وقت نزدیک چاه رفتید ریسمان برای شما خلق می کنم» اين تکلیف نزديكك شدن به چاه است. نه 
آب کشیدن از چاه! يس در آن حال فقط بايد قدرت رفتن به طرف چاه را داشته باشد. زیرا در این حال مكلف به کشیدن 
آب نیست» ولی موقعی که نزدیک چاه رسید» مكلف است آب بکشد و در آن هنكام واجب است که خداوند ریسمان را 
خلق کند. اين سخن مثل اين می ماند كه بگوییم پیروی و تمکین از امام همه وقت بر ما واجب نیست و در این صورت؛ 
وجود اوه واجب نیست. اگر در زمانی پیروی از او واجب شد و شرط وجوب و موقع ظهور او را ندانیم» واجب است که خود 


امام موجود شود تا مانع تکلیف برطرف گردد و تکلیف نیکو باشد. 


جوابی که در مثال نوكر و آقا دادیم مانند جواب اين مثال است. زيرا در آن مثال» آقا نوكر را تکلیف کرد که به وی نزديكك 
شود نه اينكه برود از بازار گوشت بخرد اما وقتی نزد او رفت و او را تکلیف به خریدن گوشت کرد» واجب است که يول آن 


را به او بدھد . 


به همین جهت است که می گوییم: خداوند تمام مردم را تا روز قيامت مكلف کرده و واجب نیست که آنها موجود باشند و 
عذری نداشته باشند» زیرا خدا آنها را در اکنون مكلف نکرده. ولی اگر آنها را بيافريند و به آنها قدرت و وسیله کار بدهد و 
عذر آنها را از بين ببرد و ادله برای نيل به مقصود نصب کند. مكلف خواهند شد. و بدين گونه مغالطه مزبور» ارزش خود را از 


دست مى دهد. 


علاوه بر این اگر امام برای قيام به امر امامت و تحمل سنگینی هاى امامت مكلف گردد. چگونه ممكن است وجود نداشته 
باشد؟ آیا مكلف داشتن شخص معدوم در نزد عقلا صحيح است؟ و نيز مكلف شدن امام برای قيام به امر امامت؛ اصلا ارتباط 


به تمكين از وى ندارد» بلكه موقعى تمكين از وى بر ما واجب است كه خداوند او را موجود كند و او هم به منصب امامت 
منصوب گردد. جنان كه تفصيل آن گذشت و مطلب روشن است. 


نداشت؟ و سه روز در غار ثور (موقع مهاجرت به مدينه) مخفى نشد؟ مع الو صف نمى توان اين ينهانى و غيبت را دليل كرفت 
و كفت با این كه آن حضرت وجودش برای مردمى كه ميان آنها مبعوث شده و مكلف به راهنمایی آنها واجب بود» خداوند 


او را معدوم گردانید. 


اكر بگوییم: پیغمبر صلی الله عليه و آله نخست مردم را دعوت به دين خود کرد و پیغمبری خود را آشكار ساخت و چون 


حضرتش را در معرض خطر انداختند» پنهان گشت. 


می گوییم: امام زمان نیز نخست پدران بزرگوارش محل و اوصاف او را بیان کردند و او را به مردم معرفی کردند» ولی چون 


همجنين از آنها می پرسیم: به ما بگویید: اگر خداوند مصلحت شخصی را در این بداند كه پیغمبر معينى را برای راهنمايى او 
برانگیزد تا او را رهبرى كند و بداند كه اگر این پیغمبر را مبعوث گردانید» آن شخص او را به قتل می رساند و چنانچه خداوند 
آن شخص را از کشتن آن پیغمبر منع کند» برای او یا دیگری فسادى يديد می آيدء به عقيده شما آيا خداوند این مرد را بايد 
بدون اينكه پیغمبر به سوى او بفرستد» مكلف بدارد يا اصلا تكليف را از او ساقط گرداند؟ 


اگر بگویند خدا لازم نيست او را مكلف بداند می كوييم کسی كه به وسيله بيروى از پیغمبری راہ برای شناختن مصالح خود 
دارد» برای جه خدا او را مكلف ندارد و اگر بگویند خدا او را تكليف کند» ولى پیغمبر به سوى او نفرستده می گوبیم چگونه 


جایز است خدا او را مكلف کند» ولى از بعثت پیغمبر كه برای او لطف و در حد توانايى اوست» محروم سازد؟ 


و اگر بگویند: این محرومیت را آن شخص برای خود يديد آورده است» می گوییم: او كارى نكرده است» فقط خداوند می 
داند كه او از پیغمبر تمکین نخواهد کرد. بنابراین با دانستن خدا و نفرستادن پیغمبر» تكليف چنین شخصى نيكو نخواهد بود. 
چنانچه با وجود اين» تکلیف جایز باشد. بايد در موردی که خداوند دلیلی نصب نکرده و می داند كه شخص در دلیل تأمل 
نمی كندء او را مكلف بدارد. در صورتی که اين باطل است (و خداوند بدون نصب دلیل» کسی را مكلف نمی کند). بنابراین 
ناچار از آن هستید که بگویید خداوند برای این شخص, پیغمبر می فرستد و فرمانبرداری از او را بر وی واجب می گرداند تا 
مانع تکلیفش برطرف شود ولی خداوند پیغمبرش را از آن شخص حفظ می کند. به طوری که با تکلیف او منافات نداشته 
باشد» يا او را به نحوی نگاه می دارد که آن شخص تواند او را به قتل رساند و در اين حالت» اين شخص خود موجب دست 


نیافتن به پیغمبرش شده است. ما نيز در زمان غیبت امام زمان خود. چنین وضعی داریم. 


اگر بگویند: لازم است خداوند به وسیله دیگری به آن شخص اعلام کند که صلاح او در فرستادن آن پیغمبر است تا آن 


شخص بداند که اگر به پیغمبر دست نیافت. خودش مقصر است . 


می كوييم: خداوند به وسيله پیغمبر اكرم صلی الله عليه و آله و ائمه طاهرين و يدران بزركوار امام زمان عليهم الترلام؛ آن 
حضرت را به ما معرفى كرده و پیروی او را بر ما واجب کرده» پس اگر آن حضرت آشکار نيست و ما دسترسى به او نداريم و 
او را نمی بينيم» می دانيم كه ما مقصر هستيم ( و گرنه او مانند پدرانش در ميان مردم ظاهر می بود. آنچه تا كنون گفته شد در 
اطراف اصل اول بود يعنى لزوم وجود رياست دينى كه برای بندكان خدا لطف است و گفتیم اين رئيس دين كه وجودش 
لطف است. فعلا امام زمان است). 


دلیل بر اثبات عصمت امام 


اصل دوم اين بود که: امام بايد به طور قطع معصوم باشد دلیل بر اثبات عصمت امام اين است که آنچه موجب شده ما محتاج 
به وجود امام باشيم» معصوم نبودن ماست. زیرا اگر همه مردم معصوم بودند احتیاج به امام نداشتند. ولی چون معصوم نیستند 


گوییم» هر فعل حادثى (يديده اى) محتاج به محدث (یعنی يديد آورندہ ای) اآسحت: 


اكر امام هم معصوم نباشدء او نيز مانند دیگران محتاج به امام معصوم است و هكذاء تا آنكه منجر به تسلسل شود (پس برای 


رفع تسلسل که محال است) ناچار از آنيم كه بگوییم: مردم غير معصوم» محتاج به امام معصوم هستند . 


اين گونه استدلال را ما در كتاب هاى كلامى خود به تفصيل و با استدلالات محكم بیان كرده ايم يس براى رعايت اختصار از 


ذكر آن دراين كتاب (غيبت) خوددارى كرده و به همين اندازه قناعت مى كنيم. 
حق از ميان امت اسلام بيرون نيست 


اصل سوم اين بود كه: حق از ميان امت اسلام بيرون نيست. اين مطلب مورد اتفاق ما و مخالفين ما (اهل تسنن) است» هر چند 


نايسند هم در حريم امام معصوم راہ ندارد» على هذا حق از ميان امت اسلام بيرون نيست. زیرا امام معصوم در ميان آنهاست. و 


چون سه اصل ياد شده ثابت گردید. امامت حضرت صاحب الزمان عليه الشلام نیز ثابت می گردد» زيرا هر كس يقين به ثبوت 
عصمت برای امام دارد» يقين دارد که امام او است و کسی نيست كه يقين به عصمت امام داشته باشد و مخالف امامت او 
باشد. مگر فرقه ای كه دليل بر بطلان عقيده آنها داريم» مانند كيسانيه و ناووسيه و واقفيه» و چون (در ادامه) اعتقاد اين فرقه ها 


را رد می کنیم» امامت حضرت بقيه الله ابت می گردد. 


رد عقيده كيسانيه 


آنچه دلالت دارد بر فساد عقيده فرقه كيسانيه كه قائل به امامت محمد حنفيه (يكى از پسران امي رالمؤمنين عليه الشلام) هستند و 
معتقدند كه او زنده و امام زمان است» چند جيز می باشد: یکی اينكه اگر محمد حنفيه امام معصوم بود» واجب بود نص 
صريحى در تأييد و اثبات آن رسیدہ باشد. زيرا عصمت جز به نص صريح از پیغمبر دانسته نمی شود خود كيسانيه هم در اين 
خصوص مدعاى نص صريح نیستند» بلكه به جيزهاى ضعيفى كه باعث اشتباه و انحراف آنها گشته» متوسل شده اند و نصى بر 
آن دلالت ندارد؛ مانند اينكه می كويند: «حضرت اميرالمؤمنين عليه الت لام در روز جنگ جمل» يرجم را به دست او دادا» و 
گفته آن حضرت كه به وى فرمود: «تو فرزند من هستی!» با اينكه حسن و حسين هم فرزندان او بودند! در صورتى كه اينها 
هيج گونه دلالتى بر امامت او ندارد و فقط دليل بر فضيلت و منزلت اوست. مضافا به اين كه شيعه روايت می كنند كه ميان او 
(محمد حنفيه) با امام زین العابدين عليه ال لامء در باب امامت گفتگویی در كرفت و حكميت را نزد «حجر الاسود» بردند. 
حجر الا-سود نيز گواهی به امامت امام زين العابدين عليه ال لام داد و اين خود معجزه امام زين العابدين عليه ال لام بود و 
محمد تسليم شد و اقرار به امامت حضرت كرد. جنان كه اين ماجرا در ميان طايفه شيعه اماميه مشهور است. 


و دیگر رواياتى كه شيعه اماميه از يدران امام زمان و جد آن حضرت دربارہ امامتش نقل كرده اند منصوص و متواتر و در 
نمى كند). 


و دیگر رواياتى است كه از طريق شيعه و سنىء از پیغمبر اكرم صلی الله عليه و آله در خصوص امامت دوازده امام رسيده 
است. هر كس معتقد به امامت آنها باشدہ می داند كه محمد حنفيه فوت شده و امام عصرء صاحب الزمان عجل الله فرجه 


است. 


و دیگر منقرض شدن ابن فرقه است. زيرا در زمان ما و زمان طولانی پیش از این (مقصود بعد از انقراض آنهاست) کسی 
نمانده که معتقد به امامت محمد بن حنفیه شود. اگر اعتقاد آنها درست بود نمی بايد منقرض می گردیدند . 


اگر گفته شود: از کجا معلوم است که آنها منقرض شده اند؟ شاید در بعضی از شهرهای دوردست و جزیره ها و اطراف 
زمین» مردمی باشند که هنوز محمد حنفیه را امام بدانند. چنان که ممکن است در اطراف زمين افرادی پیرو مذهب حسن 
(بصری) باشند و بگویند کسی که مرتکب معصیت کبیره می شود منافق است و بنابراین نمی توان ادعا کرد که اين فرقه 
منقرض شده اند. بلکه در صورتی ممکن است يقين به انقراض آنها بيدا کرد که مسلمانان اند ک و علما معدود باشند. اما در 
همه جا وقتی که مسلمانان يراكنده و علما بسیار باشند» از کجا دانسته می شود؟ 


می گوییم: اين حرف باز گشت به اين معنی می کند که ما نمی توانیم به هیچ وجه علم به اجماع امت اسلام پیدا كنيم» جه که 
شايد در اطراف زمین شخصی مخالف اجماع باشد! در واقع لازمه اين حرف اين است که مثلا بگوییم شاید در اطراف زمين 
کسی يبدا شود که بگوید تگ رگ روزه را باطل نمی کند يا اينكه برای روزه دار جایز است تا طلوع آفتاب خوردن و آشامیدن 


را ادامه دهد! زیرا قول اول مذهب «ابو طلحه انصاری» و قول دوم مذهب «حذيفه» و «اعمش)» است. 


و همجنين است بسيارى از مسائل فقه كه ميان صحابه و تابعين مورد اختلاف بوده و بعدها اين اختلافات برطرف كرد يد و 
علماى اعصار متأخر» اجماع بر خلاف آن كردند. يس لازم است كه انسان در اين باره شک كند و اطمینان به اجماع بر مسأله 
ای که سابقا مختلف فيه بوده است. حاصل نکند. اين گفتار بيهوده از كسانى است كه می گویند شناختن اجماع و رسيدن به 
آن ممكن نيست. ما می دانيم كه طايفه «انصار» بعد از ييغمبر كوشيدند كه مقام امامت را تصاحب کنند» ولى «مهاجرین» آنها 
را عقب زدند و بعدها انصار نيز قول مهاجرين را پذیرفتند۔ يس اگر کسی بگوید منصب امامت برای انصار كه در صدر اسلام 
با مهاجرين بر سر آن اختلاف داشتند جايز است و شايد در اطراف زمين کسی يافت شود كه معتقد به اين معنى باشد. جواب 


اگر بگویند: اجماع در نزد شما شيعه به اين علت حجت است که امام معصوم در ميان اجماع کنند گان است» ولى از كجا 


می گوییم: اگر معصوم از علماى امت باشد» مسلما قول او در اقوال علماى امت خواهد بود» زيرا او نمی تواند منفرد باشد و 
اظهار كفر کند. و البته اين معنى برای او جايز نیست. يس ناجار قول او از جمله اقوال امت است. هر جند در امامت او شک 


داشته باشیم. 


هر گاه ما اقوال امت را در مسأله ای معتبر دانستیم و ديديم یکی از علما مخالف آن است. اگر آن شخص عالم بود و محل 
ولالدت و وطن او را شناختیم به گفته وی ترتیب اثر نمی دهیم. جه می دانیم كه او امام نیست (بنابراین مسأله اجماعی است) 


ولی اگر در نسب آن عالم تردید داشتیمء دیگر مسأله اجماعی نخواهد بود. 


بنابراین» ما اقوال علمای امت را معتبر می دانیم و در ميان آنها کسی را بيدا نمی کنیم که معتقد به مذهب کیسانیه و واقفیه 
باشد. و اگر بالفرض یک نفر يا دو نفر بيدا کنیم که پیرو این مذهب باشند و منشأ و مولد او را بدانیم» ترتیب اثر به قول او نمی 
دھیم؛ بلکه اقوال ساير علمای امت را که يقين داریم امام معصوم از جمله آنها است. معتبر می دانیم. يس اشتباه مزبور با اين 
دلیل و بیان مرتفع گردید. 


ناووسیه 


ناووسیه فرقه ای هستند که معتقدند حضرت امام جعفر صادق عليه ال لام هنوز زنده و مهدی موعود اوست. دلیل بر بطلان 
عقیده آنها روشن است. زیرا ما يقين به وفات حضرت صادق عليه النّ لام داريم» همان طور که يقين به م رگ يدر و جدش و 
شهادت امیرالممنین و رحلت پیغمبر صلی الله عليه و آله داریم. اگر با اين وصف در وفات حضرت صادق عليه الک لام شک 
داشته باشيم» بايد در وفات و شهادت آباو اجداد بز رگوارش هم شک کنیم و آن وقت است که بايد مانند «غلاست» و 


«مفوضه)» منکر شهادت امیرالممنین و امام حسین علیھماالشلام شويم» در صورتى كه اين سفسطه است. 


واقفيه 


اوست (و دیگر امام هشتم را قبول ندارند). عقیدہ اينان نيز باطل است» زيرا رحلت حضرت موسى بن جعفر عليه ال لام برای 
همه كس آشکار شد و ميان مردم مشهور و مسلم است. همان طور كه رحلت آبا و اجداد طاهرينش معروف و مسلم است. 
اگر ما نيز درباره فوت آن حضرت شک کنیم. با ناووسيه و كيسانيه و غلات و مفوضه که مرگ پدران امام هفتم را منكر 
هستند فرقى نخواهيم داشت. مضافا به اينكه وفات امام موسى بن جعفر عليه الشلام به قدری مشهور است که م رگ هیچ یک 
از يدران عاليقدرش بدان شهرت نرسيده استء زيرا هنكام وفات آن حضرت. جنازه اش را (به امر هارون الرشید) به مردم 
نشان دادند و قضات و شهود حاضر كردند (تا گواهی دهند كه حضرت به م رگ طبيعى مرده است). آنگاه جنازه را بر سر 
جسر بغداد نهادند و اعلام کردند اين است کسی که رافضیان (شیعه) معتقدند او زنده است و نمی میرد! بدانید که وی به 


مرگ طبیعی مرده است! وقتی که ماجرای رحلت حضرت بدین گونه مشهور باشد. نمی توان درباره آن تردید کرد. 
مؤلف 

در اينجا شيخ طوسى عليه الرحمه اخبار بسيارى درباره وفات حضرت موسى بن جعفر عليهماالشلام 

نقل می فرمايد كه ما در جلد یازدهم» در باب وفات آن حضرت ذكر كرديم. بعد از نقل آن اخبار شيخ می فرمايد: 


وفات آن حضرت مشهورتر از آن است كه محتاج به ذكر روايت باشد و کسی كه مخالف آن است. در حقيقت منكر 
بديهيات شده است. شک درباره مرگ آن حضرت. بازكشت به شک درباره وفات هر یک از پدران بزرگوار آن سرور و 
سایرین است. بلکه به اين ترتیب دیگر نمی توان اطمینان به مرگ کسی يبدا کردا به علاوه آنچه مشهور است. حضرت موسی 
کاظم عليه الس لام در حال حیات. به فرزندش على (امام رضا عليه السّرلام) وصيت کرد و امر امامت را بعد از خود» به وی 


واگذار کرد و روایات مربوط به اين باب بیش از آنست که شماره شود. 
مؤلف 


در اينجا نیز شيخ بعضى از رواياتى كه من درباره امامت امام رضا عليه الشلام از آن حضرت روايت کردم نقل كرده و سپس 
فرموده است: اگر كفته شود به عقيده شما همان طور كه يقين به مرگ پدران و اجداد موسى بن جعفر عليه السّ.لام داريد. 
یقین به وفات آن حضرت نيز داريد» ممكن است کسی از اين گفته اتخاذ سند كند و بگوید: ما نيز می دانيم كه امام حسن 
عسكرى عليه الم لام فرزندى نداشته» همان طور كه می دانيم مثلا ده پسر نداشته و می دانيم که پیغمبر صلی الله عليه و آله 


يسرى نداشت که بعد از رحلت خودش زنده باشد. 


پس اكر بككوييد: جنانجه یکی از اينها را دانستيم» دیگری را هم خواهيم دانست و همان طور که در دومى اختلاف نيست» در 
اولى هم اختلاف نخواهد بود. مخالف شما هم خواهد كفت اگر ما دانستيم كه وفات محمد حنيفه و امام جعفر صادق و 
موسى بن جعفر علیهماالشلام مانند وفات امام محمد باقر عليه الشلام مسلم است. ديكر نمی بايد در یکی اختلاف يديد آيد و 
در ديكرى خلاف نباشد! و در پاسخ آن می گوییم: نفى اولاد» موضوعى است که صحيح نيست در موردى از کسی صادر 
شود. و امکان ندارد انسان درباره کسی كه معلوم نيست فرزندى دارد يا نه» ادعا كند که داراى فرزند نیست. بلكه در این 


موارد غالبا از راہ ظنّ و علائم حکم می شود. به اين بیان كه بككوييم: اگر فلانى فرزندی می داشت. معلوم می شد و مردم می 
فهميدند. 


جه عقلا گاهی مصلحت خويش را در آن می بينند كه به جهاتی» وجود فرزند خود را از مردم مکتوم بدارند. چنان که برخى 
از پادشاهان مانند سلاطين قديم ايران» فرزندان خود را از بس دوست می داشتند از نظرها ينهان می كردند» چنان كه داستان 


آن در كتب تاريخ معروف است . 


در ميان مردم عادى نيز گاهی افرادى بيدا می شوند كه از كنيزى يا از زنى كه ينهانى عقد كرده است» داراى فرزند می شود و 
از ترس دشمنى زن ديكر و اولادش» او را از خود دور می گرداند يا انتساب او را به خود منكر می شود و اين نيز در ميان عامه 
مردم» نظاير بسيار دارد. برخى از مردم هم گاهی با زنى از طبقه يايين وصلت می كنند و بعد كه صاحب فرزند شدند» کسر 


شأن خود می بينند كه فرزند آن زن را به خود نسبت دهند و لذا انتساب او را به خود به كلى منكر می شوند. 


برخی دیگر به عکس» گاهی با زنى از طبقه اشراف ينهانى ازدواج می کنند و بعد كه فرزندی متولد می گرددہ هر چند مرد 
فرزند جنين زنى را دوست می دارد و افتخار می کندہ ولى از ترس كسان زن که متتفذ هستند» او را از خود نفى می كند! و 
هكذا نظير ساير اين موارد كه ما از ذكر آنها خوددارى می كنيم. بنابراين نمی توان به مجرد اينكه کسی داراى اولاد نبود» 
مطلقا او را از داشتن فرزند نفى كرد. بلى» گاهی وضع طور دیگر است و ما از نزديكك آشنا هستيم و می دانيم كه طرف؛ 


مانعى در كارش نيست و مع الوصف فرزندى ندارد كه در این مورد به خصوص بتوان ادعاى نفى اولاد از او كرد. 


اما اينكه پیغمبر صلی الله عليه و آله بعد از رحلتش فرزندى نداشت كه زنده مانده باشدء اين را ما از راه مقام عصمت و 
پیغمبری حضرت می دانيم» جه اگر جنين فرزندى می داشت. او را در زمان خود آشكار می ساخت و در آشكار ساختن او از 
کسی ترسى نداشت. بعلاوه به اجماع امت» می دانيم كه رسول خدا فرزندى نداشت كه بعد از حضرتش زنده مانده باشد. 


ولى فرزند امام حسن عسكرى عليه التلام اين طور نبوده» زيرا امام حسن عسکری عليه الشلام از طرف خليفه عصر تقريبا تحت 
نظر و محبوس بود و قهرا از وجود فرزندش در برابر دشمنان هراسناک بود. چه آن حضرت می دانست و از مذهب شيعه 
مشهور بود و همه كس می دانست که امام دوازدهم قائم آل محمد. دولت های باطل را از ميان خواهد برد. بنابراین پنهان 


كردن چنین فرزندی کاری پسندیده است . 


به علاوه حضرت از كسان خود مانند برادرش جعفر کذاب که چشم طمع به ارث و اموال او دوخته بود هم ترس داشت. به 
موردی را نمی توان مانند موردی دانست که مثلا کسی بميرد و ما يقين به مردن او داشته باشیم (زیرا آن مورد وضع غير عادی 


داشته و حقیقت بر مردم پوشیده بوده است). 


ولی در مورد دوم مردن فلان شخص معلوم و در منظر عموم بوده و با نشانی های مخصوص. همه می توانند مردن او را 


تشخیص دهند و تصدیق کنند. فرق ميان اين دو مورد (ولادت امام و معلوم بودن مردن کسی» به اين می ماند که فقها می 


كويند: اقامه شهود در مقام اثبات حق است. نه برای نفى حق» زيرا نفى شی ء محتاج به اقامه شهود نیست» مگر اينكه متضمن 
اثبات باشد. و با اين بیان فرق ميان دو مورد معلوم گشت. 


اشکال: اگر گفته شود: عادتا ميان اين دو مورد فرق نيست زیرا همان طور که انسان مردن کسی را مشاهده می كندء قابله ها 


از جمله مواقعی که انسان ین به مردن کسی پیدا می کن موقعی است که شخصی در همسایگی انسان باشد و بداند که 
مريض است و او به عیادتش برود» بعدا مرضش شدت کند. سپس از خانه او صدای گریه و زاری بلند شود و در آن خانه هم 
جز او مریضی نباشد و كسان آن مریض مجلس ترحیم بر پا کنند و آثار حزن و اندوه از چهره آنان آشکار شود. و بعد ارث او 
را تقسیم کنند. آنگاه مدت زمانی بگذرد و او را نبیند و بعد بداند که بستگان مريض مزبون این عزاداری را برای د رگذشت 
او منعقد ساختند نه اينكه او زنده است و آنها به عللی دست به اين تظاهرات زده اند (از این علائم يقين به مردن همسایه اش 


همچنین ولادت كودكان نیز بدين منوال است که زنان اثر حمل را در زنی می بینند و برای یکدیگر با زگو می کنند 
مخصوصااگر آن زن آبستن همسر مرد بزرگی باشد» مردم بیشتر درباره آبستنی او صحبت می کنند. بعد از آنکه بچه متولد 
شدء آثار شادی و سرور در اهل خانه آشکار می گردد و اگر يدر طفل مرد بزرگی باشد» مردم ولادت فرزند او را به وی 
تبريكك می گویند. سپس خبر میلاد طفل منتشر می شود و مردم بر حسب مقام و بزرگی يدر طفل» درباره آن گفتگو می کنند 
و بالا-خره می فهمند که فلان کس صاحب فرزندی شده است» مخصوصا اگر بدانند كه آن مرد» از اظهار ولادت فرزندش 
قصد دروغ و توریه نداشته است. يس اگر ما عادت را معتبر بدانیم» اين دو مورد را یکی خواهیم دانست و اگر خداوند عادت 
انسانی را تغییر دهد» هر جه در یکی امکان داشت» در دیگری نيز ممکن است. جه ممکن است گاهی خداوند به جهاتی 
نگذارد کسی زن آبستن را هنكام وضع حمل ببیند و در موقع ولادت طفل» جز کسانی که موضوع را پنهان می دارند حضور 
نيابند. بعدا خداوند بچه را از محل ولادتش» به فراز كوه يا بیابانی نقل مکان دهد که کسی در آن بیابان نباشد و جز افراد 
مورد اطمینان» هیچ كس از محل او اطلاع پیدا نکند. 


وقتی که اين معنی امکان داشت» ممکن است که شخص مریض شود و مردم به عیادتش بيايند. سپس مرضش شدت کند و از 
زند گی اش مأيوس شوند. آنگاه خداوند او را بر فراز کوهی برده» مرده ای که از هر جهت شبیه به اوست به جای او بگذارد و 
بعد به جهاتی نگذارد کسی از زنده بودن آن مرد و محل او اطلاع بيدا کندہ مگر افرادی که مورد وثوق باشند. بعد مردم آن 
مرده را به گمان اينكه همان مريض است. تشییع و دفن کنند! و نیز ممکن است گاهی نبض دست و تنفس انسان از حرکت 
بایستد و خداوند حرکت آن را بر خلاف عادت. از محل خود بیرون ببرد و در عين حال او زنده باشد» زیرا حیات نیازمند به 
اين دوہ یعنی حرکت نبض و تنفس است تا بخارهای محترقه را از اطراف قلب خارج سازد و به جای آن» هوای صاف و خنک 
را داخل بدن کند. خداوند هم هوای اطراف قلب را خنک و صاف گرداند و با تنفس» داخل قلب کند و بدين گونه هميشه 


اطراف قلب سرد باشد و محترق نشود. زيرا حرارتی که در قلب يديد می آید» با خنکی هوای قلب از ميان می رود. 


در ياسخ اشكال مزبور می گوییم: اولا- کسم كه در پیرامون غيبت امام زمان مناظره می کندہ اگر از دليل و منطق و اشكال 
محکم عاجز نباشد. هیچ كاه زبان به امثال اين گونه خرافات نمی گشاید ناچار ما هم به طرز اشکال مزبوره به پاسخ آن 


پرداخته و می گوییم: 


آنچه وی درباره مردن آدمی از راه يقين بیان داشته به هیچ وجه درست نيستء زیرا گاهی اوقات تمام علائم ياد شده جمع 
می شود ولی محتضر نمی میرد. مثلا۔ ممکن است علامات مزبور از کسی ظاهر شود که صلاح خود را در این می بیند که 
تمارض کند و نزد کسانش تمام آنچه را كه گفته شد به عمل آورد تا میزان دوستی و علاقه کسانش را نسبت به خود 
آزمایش کند. اين مطلبی است که بسیاری از پادشاهان و حکماوقتی مصلحت خود را در اين کار می دیدند. به عمل می 


آوردند. 


گاهی هم ممکن است همه علالئم مزبور در شخصی جمع شود ولی او سکته کند و مردم دچار اشتباه شوند و او را مرده 
پندارند و بعد معلوم شود كه نمرده است! چنان که بسیار اتفاق افتاده است. 


موقعی مردن آدمیزاد مسلم می شود که خود انسان مشاهده کند و تغيير رنگ او را بنگرد و نبض وی از کار بایستد و علائم 
مزبور» مدت زیادی استمرار داشته باشد (تا م رگ وی محقق شود). گاهی علامات دیگری را نیز علاوه بر اينها ذ کر می کنند 
که عادتا معلوم است. کسانی که بیماران را تجربه کرده و ممارست کرده اند از اين امر اطلاع دارند. 


اين علامات که گفتیم در موقع وفات امام موسی بن جعفر عليه الد لام آشکار شدء زیرا بسیاری از مردمی که حقیقت بر آنها 


پوشیده نبود و شکی به دل آنها راہ نمی یافت. مركك حضرت را با علامات مزبور مشاهده کردند . 


اينكه معترض می كفت ممکن است خداوند مرد محتضری را غایب گرداند و شخص دیگری شبیه او را به جای او گذارد نيز 
درست نیست. زیرا اگر بنای بحث بر این گونه احتمالات واهی باشد» باب استدلال بسته می شود و در محسوسات و مشاهدات 
شک راہ می یابد و بايد بككوييم آنچه امروز می بينيم» غير از چیزهایی است که دیروز دیده ایم. همچنین لازم است که درباره 
مرگ تمام مرد گان شک كنيم و با غلات و مفوضه که منکر شهادت حضرت اميرالمؤمنين و سیدالشهدا علیهماالّلام شده اند 


در عقيده یکی شویم. و بدیهی است مطلبی که به اینجا منجر شد» باطل است. 


و اينکه گفته: خداوند به جای حرکت نبض و تنفس هوای داخل قلب را مانند هوای صاف و خنكك اطراف قلب می کند نيز 
ناشی از هوس وی به دست اندازی در علم طب است. از اين گذشته چنان که كفتيم» لازمه آن اين است که ما در مرگ همه 
بزرگان شک کنیم. علاوه بر این مطابق قانون علم طب» حر کات نبض و شریانات از قلب است و بیرون رفتن حرارت غریزی از 


پس وقتی که نبض از کار افتاد» معلوم می شود که حرارت مزبور از بدن خارج شده و در این وقت است که انسان می ميرد و 
اين دیگر متوقف به تنفس نیست. به همین جهت است که هر كاه نفس قطعء يا تنفس ضعیف گردد» نبض را به دست می 
گیرند. 


بنابراین آنچه وی گفته و ولادت طفل را به آن قياس كرده. با اين بیان ارزش خود را از دست می دهد. 


و آنجه معترض راجع به ميلاد طفل گفته است كه چون مسرت اهل خانه مشهود شود معلوم می گردد كه در آن خانه طفلى 
متولد شده همان طور كه خود وى گفته» اين در وقتى است كه بچه از مردى بز رگ و سرشناس باشد و مطلب معلوم شود و 
مانعى از ينهان داشتن آن نباشد. ولى وقتى به عللى كه گفتیم فرضا ولادت او را پنهان كنيم» دیگر لازم نيست يقين به ميلاد و 
بودن او و اشتهار موضوع بيدا كنيم . 


از این گذشته هنگامی که ولادت و فوت طفلى با اظهار قابله ثابت و يذيرفته می شود چگونه اقوال و اظهارات جماعتی که از 
ولادت حضرت صاحب الامر عليه ار لام خبر داده اند يذيرفته نگردد! به خصوص که بسيارى از موثقين» خود حضرت را 
ديده اند و ما اخبار آن را از كسانى كه حضرت را ديده و ماجراى ولادت آن روز را برای آنها نقل كرده اند» در جاى خود 
کی میں 

معترض مزبور خود جايز دانسته كه اگر مصلحت ایجاب كندء پرورد گار عالم طفلى را كه تازه متولد كرديده به فراز كوهى 
نقل مكان دهد یا در محلى حفظ كند تا از نظرها پنهان گردد و کسی بر آن اطلاع نيابد. این گفته او صحيح است. ولی 
معترض همین فرض را درباره مرگ هم بیان داشته كه ما گفتیم ميان موضوع ولادت طفل و م رگ شخصی فرق است. 


ساير فرقه ها جه مى گویند؟ 


ساير فرقه ها كه امامت حضرت بقيه الله را قبول ندارنده مانند: «فرقه محمدیه؛ كه قائل به امامت (سيد محمد) پسر امام على 
النقی عليه الشلام هستند؛ فرقه «فطحیه» که اعتقاد به امامت عبداللّهه پسر امام جعفر صادق عليه الشلام دارند و در زمان ما اعتقاد 
به امامت خود حضرت صادق عليه الّرلام دارند! فرقه ای که می گویند: امام زمان در شکم مادر است و هنوز متولد نشده؛ 
فرقه ای که می گویند: امام حسن عسکری عليه ال لام مرده است و بعدا زنده می شود؛ فرقه ای که امام حسن عسکری عليه 
الشلام را به امامت قبول دارند» ولی می گویند ولادت فرزند برای او مسلم نشده و ما فعلا در ايام فترت هستیم. عقیده همه آنها 


از چند جهت فاسد و باطل است: 


اول اینکه: پیروان اين عقاید همه منقرض شده اند (یعنی در عصر شيخ و قرن پنجم هجری) و اگر بر حق بودند منقرض نمی 


شدند . 


شدند. اخبار فوت او به قدری مشهور است که هر كس آن را رد کند» مثل اين است که وفات پدران او را رد کرده است. 
مؤلف 


شيخ بزركوار در اينجا بعضى از اين اخبار را نقل می كند كه ما آن را در جلد دوازدهم بحار الانوار نقل كرديم. آنگاہ فرموده 


است: كسانى كه می گویند امام حسن عسكرى عليه الشلام داراى فرزندی نبوده» بلكه مشهور است كه جنين فرزندى كه امام 


زمان خواهد بود بعدا متولد می گردد. عقيده اينان نيز باطل استء زیرا لازمه اين عقيده اين است که زمان» از وجود امام خالى 
بماند. در صورتی که پیشتر فساد آن را بیان كرديم. مضافا بر اينكه عن قريب اثبات خواهيم كرد كه ولادت پسر امام حسن 


عسکری عليه الشلام» معروف بوده است و روایات آن را نقل می کنیم و بنابراين» عقيده اینان باطل است. 


و آنها كه می گویند موضوع برای ما مشتبه شده و نمی دانیم که امام حسن عسکری عليه الشلام پسری داشته است يا نه» پس 
به امامت خود وی باقی خواهیم بود تا ولادت فرزندش مسلم گردد. عقيده اينان به اين دلیل که لازمه اش اين است که زمان از 
وجود امام خالی بماند باطل می شود. زیرا وفات امام حسن عسکری عليه الشلام را مانند ساير ائمه هدی می دانیم و عن قريب 
ولادت فرزند دلبندش را ثابت می کنیم (یعنی در کتاب غیبت). و نيز کسانی که معتقدند بعد از امام حسن عسکری عليه 
الترلام امامی نيستء به همان دلیل که گفتیم از نظر عقل و شرع زمانه نمی تواند از وجود حجت خدا خالی بماند» عقیده آنها 


نيز باطل است. 


آنها که می گویند: امام حسن عسکری عليه ال لام رحلت کرده و بعد از مرگ زنده می شود نيز عقيده ای باطل دارند زیرا 
چنان که گفتیم. لازم می آيد که از هنكام مرگ تا وقتی که خداوند او را زنده كندء زمان از وجود امام خالی بماند و این 
محال است. روایتی که اينان در اين مورد دستاویز قرار می دهند که: «صاحب الامر بعد از مردن زنده می شود و از این جهت 
او را قائم می گویند که بعد از م رگش قیام خواهد کرداء بر فرض که اين روایت صحیح باشدء منظور این است که بعد از 
آنکه نامش فراموش شدء به طوری که مردم نام او را به زبان نمی آورند مگر کسانی كه معتقد به امامت او هستند. خداوند او 
را برای همه مردم ظاهر می گرداند. از اين گذشته ما سابقا بیان داشتیم که هر امامی که بعد از امام دیگر می آید» قائم نامیده 


می شود. 


همچنین عقيده فطحيه که قائل به امامت عبدالله افطح؛ پسر امام جعفر صادق عليه التلام هستند و کسانی که جعفر کذاب را به 
امامت قبول دارند نيز باطل است. جه پیشتر گفتيم که امام بايد معصوم باشد و آن دو نفر معصوم نبودند. اعمالی که از آنها 
ظاهر كشت و علما در کتاب ها نقل کرده اند و ما از ذکر آن خودداری می کنیم با مقام عصمت منافات دارد. بعلاوه آنچه 
ميان طایفه امامیه مشهور است و تردید بردار نیست. اين است که بعد از امام حسن و امام حسين علیهمالت لام منصب امامت 


چون بطلان اين عقاید به کلی ثابت گردید فقط عقیده شيعه امامیه باقی می ماند که معتقد به امامت امام زمان» فرزند امام 
حسن عسکری عليه الشلام هستند. جه اگر اين عقيده هم باطل باشد لازم می آید که حق از ميان امت اسلام بیرون رود و البته 


این باطل است. 


نتيجه بحث: چون با اين بیان امامت امام زمان عليه الہ لام ثابت گردید و دانستیم كه حضرتش از نظرها غایب است» خواهیم 
دانست که آن حضرت با مقام عصمت و فرض امامت غیبت کرده زیرا اگر جز اين باشدء بايد معتقد شویم که حق در امت 
اسلام نیست. يس از همین جا ناچار از آنیم كه امام غایب را معصوم بدانيم» هر چند تفصیل آن معلوم نباشد. مانند بیماری 
اطفال و حیوانات (که درست نمی دانیم آنها که گناهکار نیستند چرا بايد در آتش بیماری و ناراحتی بسوزند) و مانند آفرینش 


جانوران موذی و صورت های زشت و آیات متشابه قر آن مجید که اگر علت آن از ما سؤال شود. به تفصیل نمی توانیم جواب 


دهيم (چون درک حقيقت و علت آن برای ما مشكل است)» ناچار اجمالا جواب می دهيم که چون می دانيم خداوند متعال 
حكيم است و بر حكيم جايز نيست كارى بر خلاف حكمت و صواب كندء از اينجا خواهيم دانست آنها (كه به نظر ما درست 


می آيد) داراى جهت حکمتی هستند. اگر جه حكمت آن برای ما روشن و معين نيست. 


همجنين درباره وجود اقدس امام زمان عليه الت لام نيز معتقديم كه غيبت آن حضرت داراى حكمتى است هر جند تفصيل آن 
را ندانيم. 


اشكال دیگر: اگر گفته شود كه ما در باب غيبت امام زمان عقيده شما را تخطئه می کنیم؛ به اين بیان كه می گوییم هنكامى 
كه شما قادر نباشید علت و حكمت غيبت او را شرح دهید. خود دليل است كه اعتقاد به امامت او باطل استء زیرا اگر امامت 
وى صحيح بود. شما قادر بوديد كه حكمت و علت خوبی آن را بیان كنيد. 


در ياسخ آن می گوییم: لازمه اشکال شما اين است كه اشكال ملحدين نيز بر اهل عدل (خداپرستان) وارد باشدء زيرا آنها هم 
می گویند كه ما از راه مشاهده كارهايى كه ظاهرا بر اساس حكمت نیست. پی می بريم كه آن كارها كار حكيم نيست. جه 
اگر فاعل اين كارها (خدا) حكيم بود شما خداپرستان می توانستيد حكمت آن را بیان كنيد. 


پس اگر (شما كه در خصوص غیبت امام زمان به ما اعتراض می كنيد) در اين مورد بگویید كه ما نخست درباره حكيم بودن 
خدا سخن می گوبیم و بعد از آنكه از راه دليل هاى دیگر (غير از كارها و آثار صنع الهى) ثابت شد كه خداوند عالم حكيم 
است و با این وصف كارهايى در دنيا ديديم كه ظاهر آن بر وفق حكمت نیست. می گوییم واقعا داراى حكمت است. هر چند 
ما ندانيم و این با این عقيده ما كه خدا را حكيم می دانيم» در تناقض نيست. هر كاه حكيم بودن خداوند را نپذیرند» باز بايد 
اول اين مطلب را اثبات و سيس كارهاى الهى را مطابق حكمت بدانيم. 


می كوييم: ما شيعيان نيز ياسخ اشكال شما را درباره غيبت امام زمان عليه الشلام با همین منطق می دهيم و می گوییم: گفتگو 
پیرامون غيبت امام زمان عليه لام فرع امام بودن حضرت است و اگر از روى دليل» يقين به امامت آن بزركوار كرديم و با 
دليل دیگری دانستيم كه او معصوم است و دانستيم كه از نظرها غايب شده است» آنگاه غيبت آن حضرت را بر وجهى حمل 
می كنيم كه مطابق عصمت وی باشد» چنان كه معترض خود در جواب ملحدين گفت. 


از این گذشته اصولا از مخالف عقيده خود می يرسيم: آيا جايز است كه در غيبت» علتى صحيح و حكمتى باشد كه مقتضی 
غيبت و موجب آن باشد يا نه؟ اكر بگوید جايز می دانم» می كوييم وقتى اين احتمال جايز است» چرا غيبت را دليل بر نبودن 
امام در طول زمان می دانی؟ با اينكه غيبت را علتى می دانی که منافى با وجود امام نيست؟ آيا اين گفته بدان نمی ماند كه 
کسی از راہ بيمارى اطفالء منكر حكمت كار بارى تعالى شود؟ با اينكه جايز می داند كه بسيارى از اين بيمارى ها داراى علت 
صحيحى باشد که با حكمت منافى نیست» يا مثل کسی كه برخی از آيات متشابه قرآن را دستاويز قرار داده و قائل بر این شود 
كه خداوند شبيه اجسام است و خود كارهاى بندكان را خلق می کند. با اينكه احتمال هم می دهد كه آيات مزبورہ تأويل و 


تفسيرى داشته باشد كه موافق حكمت و عدل و توحيد و جسمانى نبودن خداوند باشد. 


و اگر بگوید: علت صحيح و حكمتى در غيبت جايز نمی دانم» در جواب گفته شود كه اين ادعاء از کسی كه از اسرار يشت 
پرده اطلاع ندارد و نمی تواند از حقیقت آن آگاه شود يذيرفته نيست. اين را چگونه می گویی» با اينكه جايز می دانى آيات 


متشابه» داراى وجوه صحیحی بر وفق ادله عقلی باشد؟ 


هر كاه گفته شود: برای ما امكان دارد كه تفصيلا از معانى آيات متشابه اطلاع بيدا کنیم؛ اگر به اين معنى دل خوش داشته و 
قانع شويدء ما نیز می گوییم برای ما امكان دارد كه علت غيبت و غرض از حكمت آن را كه با عصمت امام منافات ندارد؛ 


بدانيم. ما از اين يس آن را بیان می كنيم و در كتاب «امامت» نيز مفصلا درباره آن گفتگو كرده ايم . 


و نیز از مخالف يرسيده می شود كه امامت پسر امام حسن عسكرى عليه السّلام كه با ادله عقلى ثابت کردیم. چگونه با قول به 
اینکه غيبت آن حضرت داراى حکمت و علت صحیح نیست. جمع می شود؟ آیا این تناقض نیست؟ اين بدان می ماند كه 
عقيده به توحيد و عدل داشته باشى و در عين حال يقين كنى كه آيات متشابه قرآن جهتى كه با توحيد و عدل مطابق باشد 
ندارد! اگر بگویند: ما امامت يسر امام حسن عسكرى علیهماالتر لام را مسلم نمی دانيم» بايد نخست با آنها در اثبات امامت 
گفتگو كنيم» نه در علت غيبت آن حضرت. چون سابقا با دلیل امامت آن حضرت را ثابت کردیم» دیگر در اینجا محتاج به 
تکرار نیستیم» زيرا گفتگو پیرامون علت غیبت امام» فرع قوت امامت آن حضرت اسك و پیش از ثبوت آن معنی ندارد که 
درباره علت غیبت حضرت سخن بگوییم. چنان که پیش از اثبات توحيد و عدل» گفتگو درباره وجوه آیات متشابه و بیماری 


اطفال و خوبی تعد به امور دینی مورد ندارد. 


سؤال: اگر گفته شود که انسان مختار است درباره امامت پسر امام حسن عسکری عليه الد لام گفتگو کند تا اينكه صحت و 


سقم آن را بداندہ يا اينكه در خصوص علت غیبت او بحث کند. 


است با او در خصوص امامت گفتگو کرده و با دلیل آن را اثبات کنیم و با وجود شک در امامت آن حضرت. بحث از علت 
غیبت مورد ندارد. زیرا بحث از فروع پیش از بحث. در اصول جایز نیست. چنان که پیش از ثبوت حکمت کارهای باری 


تعالی و اينكه از خدا کار قبیح صادر نمی شود گفتگو درباره علت بیماری اطفال بی گناہ و غیره» مورد ندارد. 


علت اينكه ما بحث امامت را مقدم بر گفتگو درباره علت غیبت داشتیم اين بود که بحث امامت مبتنی بر امور عقلی است که 


شبهه و احتمال در آن راہ ندارد. ولی مسأله غیبت ممکن است غامض بوده و مورد شبهه قرار كيرد . 


و لذا بحث از امر واضح و روشن را از گفتگوی درباره مسأله غامض و مشکل. اولی دانستیم. چنان که در گفتگو با پیروان 
درباره فساد اعتقادات و منسوخ بودن ادیان آنها. جه بحث از نبوّت پیغمبر روشن و سهل است. ولی رد معتقدات آنها پیچیده 


است. اين معنی درست در اینجا (بحث از امامت و علت غیبت امام زمان) نیز جاری است. 


اگر معترضین گفته خود را دنبال کنند و بگویند: مسأله غيبت دارای جهت قبحی است. می كوييم که پاسخ اين مطلب قبلا 


کذشت رز قات ع غیبت)» به علاوه كار قبيح در مثل اين مورد را می توان به ظلم و دروغ و عبث و نادانى و افساد. تعبير و 
تعقّل کرد و اينها در اعتقاد به غیبت امام زمان عليه الشلام وجود ندارد. بتایراد ين لازم است کسی در این مورد مدّعى وجود کار 


قبیحی نشود. 


سوال دیگر: اگر گفته شود که چرا خداوند از آزار مردم نسبت به امام زمان عليه ال لام جلو گیری نکرد تا حضرت نا گزیر به 
غیبت نگردد» بلکه قیام 5: کند و لطف وجودش برای ما حاصل گردد» همان طور که خداوند هر پیغمبری را مبعوث گردانید؛ 


پیش از اعلام دين» آنها را از آسیب مردمان محفوظ نگاه داشت: و لازم است در اين خصوص امام هم مانند پیغمبر باشد؟ 


در پاسخ آن می گوییم: جل وكيرى خداوند در اين مورد دو نوع است: یکی اينكه با تکلیف مردم منافات نداشته باشد مثلا 


نوع اول را خداوند درباره بندگان عملی فرموده است. به اين معنی که آنها را از ارتکاب ظلم به وسیله نهی از آن جلو گیری 
کرده و بر وجوب پیروی و انقیاد از امر و تھی خود ترغیب فرموده و دستور داده که از هیچ یک از تعالیم او سرپیچی نکنند و 
خداوند را بر آنچه موجب تقویت دستورها و تشیید مبانی ساطنت مطلقه او جل و علاست. یاری کنند. اينها هیچ کدام با 
تکلیف منافات ندارند» پس وقتی بنده ای از یکی از اين دستورات سرپیچی کرد و کاری را که غرض مطلوب بدان حاصل می 
شود انجام نداد (مثلا از اطاعت امام سر باز زد)» خود موجب از دست دادن لطف حق شده نه اينكه خالق متعال باعث بر آن 
گردیده است. نوع دوم اين است که خداوند ميان مردم و امام زمان فاصله اندازد؛ به طوری که از ظلم به وی و نافرمانی اوه 
ناتوان گردند. اين نوع جلو گیری با تکلیف (که خداوند مردم را به انجام کار نیک و دوری از کردار زشت دستور داده) جمع 
نمی شود و از خداوند حکیم هم صادر نمی گردد. 


وجوه امتیاز و اشتراک پیغمبر و امام 


ما درباره پیغمبر عقیده داریم كه واجب است پیش از اعلام رسالت. خداوند وجود او را از آسیب مردم حفظ کند تا بتواند 
تعاليم دینی را به مردم اعلام گرداند. جه که دینداری مردم فقط بسته به تبلیغ پیغمبر است و از این رو واجب است که هر طور 
شده. خداوند شر دشمنان را يد ص0۵ پیغمبران برطرف کند. ولی امام اين طور نیست. زیرا عذر 
مکلفین در دانستن احکام شرع مرتفع شده و آنها پیش از اما معنی دين را دانسته اند» راه های دینداری به آنها نشان داده 


شده و بدون گفته امام هم می توانند به احکام دين پی ببرند. 


اگر فرضا گاهی کار دين به جایی انجامد که دانستن احکام حقه دين فقط منوط به تبلیغ امام باشدء البته بر خداوند لازم است 
که وجود او را از آسیب دشمنان حفظ کرده و او را آشکار گرداند» به طوری كه مانند پیغمبران مردم قادر به آزار وی 


نباشند. 


از نظری پیغمبر نيز مانند امام است و اين در صورتی است که پیغمبر دستورهای دين را به مردم رسانده باشد. سپس از مخالفت 


مكلفين به واسطه اعلام دستورهای دين برطرف شده و آنها راہ به سوى شناسايى مظهر لطف يروردكار (پیغمبر) دارند» مگر 
اينكه با این وصف هم پیغمبر مأموریت دیگری داشته باشد» ولی وقت انجام آن ترسیده باشد كه در اين صورت هم واجب 
است هر طور شده. از خطر آسیب دشمن در امان باشد» چنان که در آغاز کار واجب بود. يس از اين حيث پیغمبر و امام برابر 


هستد . 


اگر گفته شود: با این وصف هر چند بر شما واجب نیست. ولی علت غیبت امام زمان يا آنچه را ممکن است علت آن شمرد؛ 
بیان كنيد تا دلیل شما روشن تر و برهانتان بلیغ تر باشد» می گوییم: از جمله چیزهایی که يقين داریم علت غیبت امام است؛ 
هجوم ستمگران به وى و ممانعت او از ایفای وظایف امامت و ترس وی از کشته شدن خود است و چون ميان او و مقصودش 
(انجام وظایف امامت) مانع شدند. مسأله قيام به امر امامت منتفی شد. هر كاه امام بر جان خود ايمن نبود» غیبت وی واجب می 
گردد و لازم است که از نظرها ناپدید شود چنان که یس اسلام تلن الله علیه و آله مدتی در شعب ابی طالب و مدتی در 
غار ثور پنهان كشت و جهت آن هم چیزی جز ترس بر جان خويش و آزاری که ممکن بود از کفار قريش به حضرتش برسد 
نبود. کسی را نمی رسد که بگوید پنهان شدن پیغمبر بعد از ابلاغ رسالت و ادای تکالیف واجبه مردم بود و در آن موقع کسی 
به او احتیاج نداشت و با آنچه شما درباره امام می گویید فرق دارد. و نیز کسی حق ندارد بگوید: (عمل پیغمبر و امام با هم 
فرق دارد)؛ جه كه پنهان ماندن پیغمبر چندان طولا-نى نبود» ولی از غيبت امام زمان قرن هاست که می گذرد. چرا که پنهان 
شدن پیغمبر در شعب ابی طالب و غار ور» پیش از هجرت بود و آن موقع هنوز تمام دستورهای دين مقدس اسلام را ابلاغ 
نفرموده بود. جه اکثر احکام دين و بیشتر قرآن مجید در مدینه منوره تکمیل شد. يس به جه دلیل می گویید پنهان شدن پیغمبر 
بعد از رساندن تمام دستورهای دين بود؟ اگر اين طور که اينان می گویند» پیغمبر اسلام پیش از ادای وظایف پیغمبری پنهان 
شد باز این موضوع احتیاج مردم را از تدبیر و سیاست و امر و نهی پیغمبر برطرف نمی کند و هيج كس نمی كويد که بعد از 


تکمیل دين» دیگر کسی محتاج به پیغمبر و نیازمند به تدبیر وی نیست» حتی دشمن هم اين را نمی گوید. 


و نیز کسی که گفته است پیغمبر آنچه تعلق به مصلحت ما داشته است رسانده و آنچه را می بايد در آینده به ما برساند» فعلا به 
صلاح خلق نیست و به همین جهت پنهان شدن وی جایز است. ولی امام در نزد شما اين طور نیست. جه به عقیده شما تصرف 
وجود امام در هر حال برای مردم لطف است و جايز نیست که به هیچ وجه غایب گردد» بلکه بايد تقویت شود و دشمن را از 
او دور کرد تا ظاهر گردد و موانع تکلیف مردم را برطرف کند پاسخ اين شخص همان است که در بالا گفتیم. 


زيرا بیان کردیم که هر چند پیغمبر در آن موقع آنچه را که تعلق به مصلحت مردم داشت ابلاغ فرموده بود اما در عين حال 
مردم از امر و نهی و تدبیر وی بی نیاز نبودند و با وجود اين» خداوند اجازه داد که وی ینهان شود. امام نيز چنین است. علاوه 
بر اينكه پیغمبر خدا به امر خداوند مدتی در شعب ابی طالب و زمانی در غار ثور پنهان می گشت. خود یك نوع حفظ جان از 
آسیب دشمن بود. زیرا حفظ جان و برطرف ساختن دشمن, تنها به اين نيست که خداوند دشمن او را عاجز کند يا او را به 
وسیله فرشتگان تقویت کند. 


جهت انجام اين کار (در همه اوقات) از خداوند شایسته نیست. ولی اگر فسادی يديد نيايد و خداوند بداند که مصلحتی اقتضا 


می کند. البته پیغمبر را به وسيله فرشتگان تقويت كرده و ميان او و دشمنانش فاصله می اندازد» ولى هنگامی كه جنين نكرد و 
مى دانيم كه كار خداوند از روى حكمت و رفع موانع مكلفين واجب است. خواهيم دانست كه دور كردن دشمن به نحو 
مذكور صلاح نبوده» بلكه توليد مفسده می كرده است. 


درباره امام نيز جنين می گوییم كه خداوند با غايب كردن وىء جان او را از خطر كشته شدن حفظ كرده و اگر می دانست كه 
تقويت وى به وسيله فرشتگان مصلحت است. او را تقویت می كرد. ولى چون می بینیم كه جنين نكرد و می دانيم كه كارهاى 
الهى بر اساس حكمت و رفع موانع مكلفين است. خواهيم دانست كه در اين كار مصلحتى نبوده است. و ای بسا که مفسده هم 


عقيده اجمالى درباره امام اين است كه بر خداوند واجب است امام را نيرو دهد تا بتواند قيام كند و دست او را باز كذارد و 
فرشتگان و بشر او را يارى كنند. يس وقتى که فرشتگان او را يارى نکردند. درمى يابيم كه يارى آنها توليد مفسده می كرده 
است. بنابراین واجب است كه جامعه بشرى او را اطاعت کنند. اگر آنها دست از اطاعت و پیروی وى برداشتند» خود موجب از 
دست دادن و غیبت امام شده اند نه آنکه خداوند بدون مصلحت. امام را امر به غيبت کرده است. با اين توضیحات. اين گونه 


اشکالات به کلی باطل می گردد. 


اگر جايز باشد با اينكه جامعه احتیاج به پیغمبر دارند در صورتی که ضرری هم متوجه او شود غایب گردد» همان مصلحت و 
علت در غیبت امام هم هست. و اينكه گفته اند فرق است بین غيبت کوتاه پیغمبر و غیبت طولا-نی امام زمان؛ می گوییم هیچ 
فرقی نیست و غیبت از اين نظر کوتاه و طولا-نى ندارد. زیرا وقتی خود او محتاج به غیبت نبوده» بلکه مردم او را ناگزیر به آن 
کرده باشند» جایز است که علت غيبت طولانی گردد. چنان كه جایز است زمان آن کوتاه باشد. 


اشکال: اگر گفته شود در صورتی که بیم جان, امام را ناگزیر به غيبت کرده است و به عقيده شما پدران آن حضرت نیز در 
تقیه و ترس از دشمن به سر می بردند» يس چرا آنها غایب نشدند؟ پاسخ می گوییم: پدران امام زمان عليه الہ لام با التزام به 
تقیه و عدم تظاهر به امامت و نفی امامت از خود (در نزد دشمنان) دیگر ترس نداشتند» ولی ترس زياد متوجه امام زمان است؛ 
زيرا (همه می دانستند که او کسی است) که با شمشیر قیام کرده» زمام سلطنت را به دست می كيرد و با دشمنان جهاد می 
کند. بنابراين شباهتی ميان ترس وی از دشمن و ترس پدرانش نیست. مگر با کمی تأمل. به علاوه موقعی که یکی از پدران 
امام زمان عليه الہ لام به شهادت می رسید يا وفات می یافت. فرزندی داشت که دارای صلاحیت امامت باشد و جای او را 
بگیرد» ولی حضرت صاحب الزمان عليه ال لام درست به عکس است. جه مسلم است که هیچ كس نبود و نمی بايد کسی 


جانشین وى شود. يس اين دو موضوع با هم فرق دارد. 


ما سابقا بیان کردیم که فرق است بين وجود امام در حالت غیبت که کسی يا اشخاصی دسترسی به وی نداشته باشند و بين 
اینکه اصلا وجود نداشته باشد» تا گاهی که معلوم شود مردم از وی تمکین خواهند کرد يا نم آنگاه خدا او را موجود گرداند. 


همچنین اين که می گویند: جه فرق است بین وجود امام به طوری که دست کسی به وی نرسد و بين اينكه در آسمان باشد؟ 


به این معنی که بگوییم اگر امام در آسمان باشد و اخبار ساکنان زمين بر وی پوشیده نباشد» آن وقت آسمان برای او مثل زمين 


است و اگر اخبار اهل زمين در زمين بر وى يوشيده بماند» بودن و نبودنش یکی است. ما در پاسخ» نقل کلام به شخص بيغمبر 
كرده و می كوييم: جه فرق است بين اينكه او موجود و پنهان باشد یا اينكه اصلا وجود نداشته و در آسمان ساكن باشد؟ هر 
جوابى كه به ما دادند همان پاسخ ما به آنهاست! و دیگر نمی توانند بين اين دو مورد فرق بگذارند و بگویند پیغمبر از نظر 


همه مردم ينهان نشد» بلكه ينهان شدن او از دشمنان بود» ولى امام زمان از نظر همه مردم غايب شده است. 


زيرا اولا- ما يقين نداریم که امام از نظر تمام دوستانش پنهان باشد! و تجویز همین معنی» در اين مورد کافی است. بعلاوه 
موقعی که پیغمبر در غار «ثور» مخفی شد. از نظر دوستان و دشمنان پنهان بود و جز ابوبکر ( که خود از مکه همراه پیخمبر 
حرکت کرده بود) کسی با حضرت نبود. در صورتی که مصلحت ابجاب می کرد طوری پنهان شود که از دوست و دشمن 


كس اناو ماشه 
اجراى حدود در زمان غیبت امام زمان عليه الشلام 


اگر گفته شود تكليف حدود در زمان غيبت جيست؟ اگر مثلا حذٌ جانى كه شرع واجب دانسته» درباره او اجرا نشود» لازم می 


آيد كه احكام دين منسوخ گردد و اگر آن طور که شرع دستور داده حدود بايد جارى شود جه کسی آن را اجرا می كند؟ 


می گوییم: حدود در كردن مستحق آن باقى خواهد ماند. اگر امام ظاهر گردد و آن افراد هم زنده باشندء امام عليه الس لام 
(طبق قانون شرع) با اقامه شهود و اقرار آنهاء حدّ را جاری می سازد و اگر آن روز مرده باشند» گناہ عدم اجرای حل. بر كردن 
کسانی است که جان امام زمان را در معرض خطر انداختند و او را مجبور کردند که غایب شود و اين موجب نسخ احکام دين 
نیست. زیرا اجرای حدود در صورت تمکن و برطرف شدن مانع واجب است و اگر مانعی ایجاد شود ساقط می گردد و در 


صورتی تعطیل حدود موجب نسخ احکام دين است که با وجود امکان و برطرف شدن موانع» جاری نگردد. 


در ضمن ما هم از آنها می پرسیم: اگر اهل حل و عقد شما قادر نباشند که امام انتخاب کنند» تکلیف حدود چیست؟ اگر 
بگویید اجرای آن ساقط می شود می گوییم اين نيز مانند الزامی که بر ما کردید» نسخ است. و اگر بگویید در كردن 


مستحقین آنها باقی خواهد ماند؛ اين همان جوابی است که ما به شما می دهیم! 
اگر گفته شود: ابوعلی گفته است: هنگامی که اهل حل و عقد نتوانند امام انتخاب کنند خداوند کاری می کند که جای 
اجرای حدود را بگیرد و موانع تكليف مکلفین برطرف گردد و نیز این که ابوهاشم گفته است اقامه حدود؛ در امور دنیوی 


می گوییم: اگر ما گفته ابوعلی را هم بيذيريم» باز ضرری به اعتقاد ما نمی رساند زيرا ما انتصاب امام را به خاطر اجرای 


حدود واجب ندانسته ايم تا از دست رفتن اجرای حذ. با دلیل امامت مناقض باشد. بلکه اجرای حد تابع شرع است . 


و لذا گفتیم که اگر دست ما در اجرای آن باز نباشد» ممکن است اجرای آن واجب شود يا اينكه تا ظهور امام در كردن 
مستحقین آنها باقی بماند» و هم جايز است که خداوند چیزی را جانشین حدود کند. پس اگر گفته ابوعلی را نيز پپذيريم 


اعتقاد ما كه لزوم وجود امام باشد» منتقض نمی شود. 


آنچه ابو هاشم گفته كه: «اقامه حدود در امور دنيوى است و مربوط به امور دينى نيست» را نيز نمی توانيم بيذيريم» زيرا اجراى 
حد» عبادتى واجب است و اگر برای مصلحت دنيوى بود» واجب نمی شد. علاوه بر این به عقيده ابوهاشم. اقامه حذ كه ياداش 
و سختی داشته باشد» جزئى از عذاب اخروى است که خداوند قسمتى از آن را به خاطر مصالحى پیش از آخرت در دنيا پیش 
آورده است. على هذا بايد يرسيد: ابو هاشم به جه دليل مدعى است كه اجراى حد از مصالح دنيوى است؟ يس اعتقاد وى نيز 


باطل است. 
در غيبت امام چگونه مى توان به حق رسيد؟ 


اگر گفته شود در حال غيبت امام چگونه می توان به حق رسيد؟ اگر بگویید نمی توان به حق رسید» مردم را در تمام 
كارهاشان در حيرت و كمراهى شک انداخته ايد و اگر بگویید با دليل هایی می توان به حق رسيدء اين خود اعتراف است به 
اينكه به واسطه آن دليل هاء از وجود امام بى نياز مى باشيد. 


می كوييم: حق بر دو گونه است: یکی عقلى و ديكرى سمعی (شنیدنی)» حق عقلى آن است كه از راه دليل عقلى به آن می 
رسیم و حق سمعی» آن است كه به وسيله فرمايش پیغمبر و ائمه طاهرين عليهم الشلام به دست می آوریم چنان كه اين گونه 
حقائق را پیغمبر و ائمه برای ما بیان كرده و روشن ساخته اند و جيزى را بدون دليل نگذاشته اند. بعلاوه ما احتياج نداريم كه از 
اين راہ نياز خود را به امام ثابت کنیم؛ بلكه جنان كه بيشتر گفتیم. جهتى كه در هر حال و زمانى ما را محتاج به وجود امام می 
گرداند. همان قاعده لطف است و با در نظر گرفتن اين مطلب. دیگر چیزی جاى آن را نمی كيرد. احتياج به حق سمعى نيز 
معلوم استء زيرا با آنكه آنچه مردم در امور دين نيازمند به آن هستند از پیغمبر و ائمه طاهرين عليهم الشلام رسيده است» ولى 
ممكن است ناقلان اخبار عمدا يا اشتباهاء حقى را تغییر داده و آن را به ما نرسانند و بنابراين» امكان دارد كه آثار اهل بيت قطع 
شود ويا نزد كسى باشد كه نقل از وى اعتبار ندارد. اين موضوع را ما در كتاب «تلخيص الشافى» مفصلا بيان كرده ايم و ديكر 


در اينجا تكرار نمى كنيم. 


اگر مخالف ما بگوید: فرض می كنيم كه برخى از ناقلان اخبار احكام و دستورهاى شريعت را كتمان کردند و احتياج بيدا 
شود كه امام خود آن را بیان كند و جز به وسيله او حق شناخته نشود» و همواره هم ترس از دشمنانش باقى باشد» پس به نظر 
شما وضع چگونه خواهد بود؟ اكر بگویید در اين وقت بايد امام ظاهر شود هر چند تأمين جانى نداشته باشد لازم می آید كه 
ترس از كشته شدن» موجب غيبت امام نشود و بايد حتما ظاهر گردد. و اگر بگویید كه امام ظاهر نمی شود و تكليف آن مورد 
که براقت پوشیده مانده» ساقط می گردہ از اجماع بیرون رفته ابده زیرا اجماعی همه انث است که آنچه پیغر صلی الله 
عليه و آله تشریع فرموده و بیان داشته» تا روز قيامت برای امت لازم است. و اگر بگویید: تکلیف ساقط نمی گردد؛ این خود 


تصریح به تکلیف ما لا یطاق و وجوب عمل به چیزی که راه به آن ندارید» دارد. 


می گوییم: ما در کتاب «تلخیص الشافی» به تفصیل در اين باره سخن گفته ايم و خلاصه آن بدین قرار است که: اگر خداوند 
متعال بداند در زمانی که غیبت امام به طول می انجامد و ترس وی از دشمنان باقی می ماند قسمتی از احکام واجب دين قطع 
می شود قهرا تکلیف را از کسانی که دسترسی به آن ندارند ساقط می گرداند. يس وقتی که به وسیله اجماع دانستيم که 


تکالیف دینی تا روز قيامت بر تمام افراد امت مستمرٌ و ثابت است» خواهیم دانست که اگر چیزی از دستورهای شرع قطع شود 


و به ما نرسد» حتما در زمانى است كه می تواند ظاهر شود و خود را نشان دهد و مردم را راهنمايى كند و از نافرمانی خداوند 


بترساند . 
سخن سيّد مرتضى 


سيد مرتضى در كتاب «شافى» در اين مورد گفته است: «منعى نيست که بسيارى از امور هنوز به ما نرسیدہ و در نزد امام عليه 
التر لام به وديعت نهاده شده باشد يا ناقلان اخبار آن را كتمان كرده و روايت نكرده باشند. با این وصف لازم نمی آید که 


تكليف از مردم برداشته شود. 


زيرا اگر علت غيبت امام عليه ال لامء اين است كه وى از دشمنان تأمين جانى نداردہ كسانى كه او را ناكزير به غيبت كرده 
اند» خود موجب از دست دادن آن قسمت از احكام و دستورهاى دينى شده اند. همچنان كه علت نبودن امام و عدم تصرف 
آن حضرت در امور مردم نيز خود آنها هستند» زيرا آنها بودند كه او را ناجار به غيبت كردند. و اگر ترس وى از مردم برطرف 
گردد» مسلما آشكار گشته و با تصرف در امور دين و دنياى مردم» لطف وجودش حاصل می شود و آنچه از مردم ينهان بوده. 
برای آنها آشكار می گردد و جيزى ناگفته نمی ماند. يس هر كاه امام ظاهر نگردد. بلكه همچنان در پرده غيبت باقى بماند؛ 
مکلفی که طوق تکلیف را به گردن دارد» خود باعث از دست رفتن برخى از احكام دين و عدم ظهور امام و استفاده از وجود 


حضرتش گردیده است.» اين بیان محکمی است که بر اساس صحیح استوار است. 
نظر یکی از دانشمندان 


یکی از دانشمندان ما (شیعه) گفته است: علت اينكه امام زمان عليه الشلام از نظر دوستانش غایب شده اين است که می ترسد 
اخبار وی شايع گردد و شیعیان در اجتماعات خود از روی خوشحالی درباره ملاقات وى گفتگو کنند و همین موضوع باعث 
ترس او از دشمنان شود ولی این جواب ضعیف است. چرا که خطر افشای اين معنى» بر آنها پوشیده نیست و هنگامی که زیان 
و مفسده آن را دانستند» چگونه ممکن است آن را نزد همه كس اظهار کنند و اگر یکی دو نفر بگویند. عموم شیعیان چنین 
نیستند. بعلاوه لازمه این حرف اين است که شیعیان امام زمان نفعی را که از وجود آن حضرت می برند از دست بدهند به 
طوری که ملاقات با حضرت به هیچ وجه برایشان میسر نباشد. زیرا شخص اشکال کننده می كفت علت غیبت امام زمان اين 
است که آن حضرت می دانست اگر خود را به شیعیان نشان دهد اخبار او را فاش می سازند. بنابراین در آن موقع چیزی که 
مقتضی ظهور امام زمان عليه ال لام باشد» مقدور آنها نبود و این معنی هم اقتضا دارد تکلیفی که وجود امام در آن تکلیف 
لطف است. از آنها ساقط گردد. 


دانشمند دیگری از دانشمندان ما در پاسخ اشکال مزبور گفته است: علت غیبت امام از نظر دوستان» وجود دشمنان وی است؛ 
زيرا نفعی که عموم مردم» دوست و دشمن از وجود امام می برند» در صورتی است که امام نافذ الأمر و مبسوط اليد باشد و 
بدون موانع و منازعی ظاهر گشته و دست به تصرف در کارها بزند و معلوم است که دشمنان: ميان امام فاصله انداختند و از 
تصرّفات وى در امور مردم جلو گیری کردند و بودن در حال تقيه و ترس از دشمن و آشکار شدن برای بعضی از دوستانش هم 


سودی ندارد. زيرا نفعی که در تدبیر امور امت انتظار می رود جز در حال ظهور حضرت برای همه مردم و نافذ بودن فرمانش؛ 


میشر نيست. پس علت غيبت كه عبارت از لطف و مصلحت برای عموم است» در این صورت يكسان خواهد بود. 


ياسخ شيخ طوسى 


ممكن است مخالف ما بر اين جواب اعتراض كند و بگوید: هر چند دشمنان از ظهور و تدبير و تصرّفات امام حائل و مانع 
شدند. ولى مانع از ملاقات دوستان آن حضرت که معتقد به اطاعت و لزوم پیروی از اوامر او می باشندء نيستند. يس اگر 
بگویی ملاقات دوستان امام كه فقط معتقدين حضرت هستند سودی ندارد به دليل اينكه امام بايد برای همه نافذ الامر باشد 
می كوييم: گفته شما تصريح به اين معنى است كه شيعه امامیه» از موقع وفات حضرت اميرالمؤمنين تا روزكار امام حسن 
عسكرى علیهماالشلام به اين جهت كه هيج یک از ائمه نسبت به همه امت نافذ الامر نبودند» از وجود آنها نفعى نبردند. و هم 
موجب اين است كه بگوییم شيعيان پیش از آنكه امير مؤمنان به خلافت ظاهری برسدء از ملاقات و دیدن وى سودى نبرده 
باشند. ولى ما می كوييم اين سخن از کسی سر می زند كه در گفتار خود تأمل نمی كندء زيرا اگر قائل شويم كه انتفاع به 
وجود امام فقط در موردى است كه برای عموم مردم آشكار گردد و فرمانش در ميان همه آنها مؤثر باشد» گفته مخالف از راه 
دیگر باطل می شود زیرا التزام به اين گفته موجب آن است كه تكليفى که وجود شخص امام در آن لطف است. از كردن 


شيعه ساقط شود. 


زيرا هر كاه امام برای شيعيان آشكار نگردد و این به واسطه مانعى باشد که برطرف ساختن آن مقدور شيعيان نباشد» ناچار می 
بايد تكليف از آنها ساقط گردد. جه اگر جايز باشد گروهی از مكلفين (مانند مخالف) گروه دیگری را (شيعه) از لطفى كه 
دارند منع کنند و با وجود اين تكليفى كه لطف (وجود امام) در آن است برای آنها هميشه باشد. جايز خواهد بود كه یکی از 
مكلفين ياى دیگری را ببندد و از راه رفتن منع کند» به طورى كه قادر نباشد آن قيد و بند را برطرف كند و با اين وصف راه 
رفتن برای وی استمرارى باشد! مخالف» نمی تواند در اينجا ميان قيد و بند و لطف فرق بگذارد و بگوید با قيد و بند راہ رفتن 
محال است» ولى فقدان لطف عمل به تكليف را ممتنع نمی سازد. زيرا اكثر طايفه عدليه (شيعه و معتزله اهل سنت) معتقدند كه 
فقدان لطف. با فقدان قدرت و وسيله یکی است و تكليف كردن با فقدان لطف. براى كسى که لطف معلومى دارد (معتقد به 
وجود امام است)» مانند تكليف كردن در صورت فقدان قدرت و وسيله وجود موانع است. و نيز به عقيده اهل عدل» کسی که 
لطف برايش حاصل نگردیده» محذور تكليف از وى برداشته نشده است. چنان كه شخصى كه از راه رفتن به علت مقيد بودن 


ممنوع شده» بدان جهت است كه مانع از پیش بايش برداشته نشده است . 


جواب شايسته ای كه می توان به سؤالى داد که ما از جانب مخالفين طرح کردیم؛ اين است كه بگوییم: اولا معلوم نيست که 
امام از نظر تمام دوستانش غایب باشد» بلكه ممكن است برای اکثر علاقه مندان به وجود اقدسش آشكار گردد. هيج كس جز 
از خود خبر ندارد» يس اگر امام برای کسی ظاهر گردد و او امام را ببيند» موانع تكليف از وى برطرف می شود و اگر برای او 
آشكار نشود» آنگاه خواهيم دانست كه وى علت عدم ظهور حضرت است» هر جند درست علت آن را نداند زيرا كوتاهى از 


طرف خود او است و به همين جهت است كه تكليف از وى ساقط نمى شود. 


ولى هنگامی كه معلوم شد با غيبت امام او همجنان مكلف است. خواهيم دانست که علت عدم ظهور امام اوست. چنان كه ما 
طايفه اماميه عقيده داريم کسی كه در راه خداشناسى تعقّل نكرده و توحيدش بر اساس فكر و مداقه قرار نگرفته و تحصيل علم 


نکرده» مسلما خود وی در این خصوص كوتاهى کردہ و اگر كوتاهى نمی کرد» تكليف از وى ساقط می گردید. هر چند 


معلوم نباشد که در جه جيز تقصير و کوتاهی کرده است. 


بهتر بگوییم: اگر امام ظاهر گردد و مردم او را امام نداننده لازم است امام با آشکار ساختن معجزات خود را معرفی کند تا او را 
بشناسند. از آن طرف» دانستن اينكه فلالن چیز معجزه است يا نه» محتاج به دقت و تأقلی است که از رخنه شبهه ايمن نیست. 
پس امکان دارد که چون مردم در معجزه امام بنگرند» دچار اشتباه شوند و آن را معجزه ندانند و امام را نشناسند. على هذا 
ممکن است کسانی که امام برای آنها آشکار نمی گرددہ افرادی باشند که اگر امام و معجزه او را بینندء درست دقّت نکنند و 
دچار اشتباه شده او را دروغگو بدانند و این مطلب شیوع یابد و موجب شود که امام ملاحظه کرده و ظاهر نگردد ... 


سوال: اگر گفته شود چنانچه در مقام شناختن معجزه» امکان اينكه انسان اشتباه کند وجود دارد و با این فرض» ممکن است 
کسی كه در معجزه درست مداقه نکند. چیزی دستگیرش نشود و موجب آن گردد که نبت پیغمبر اسلام و صدق دعوی او 
معلوم نشود و البتّه کسی که چنین بود. نه تنها ایمان ندارد بلکه مسلمان هم نخواهد بود. 


در جواب می گوییم: چنین ملازمه ای پیش نمی آید. زیرا ممکن است انسان در قسمتی از معجزات شک کند. ولی قسمتی را 
بی چون و چرا پپذیرد و چنین نیست که اگر در برخی از آنها شک کردیمء در همه آنها شک داشته باشیم. جه ممکن است 
معجزه ای که دلیل بر نبؤت پیغمبر خاتم است» هیچ گونه تردیدی در آن راہ نیابد و انسان يقين کند که معجزه است و از آن 


راه بداند که آن حضرت. پیغمبر خداست. 


هممچنین امکان دارد معجزه ای به دست امام ظاهر گردد که انسان در معجزه بودن و نبودن آن دچار تردید شود و در نتیجه 
در امامت وی شک کند» هر چند يقين به نبؤت پیغمبر اسلام داشته باشد. اين درست مثل اين است که بگوييم کسی که به 
نبؤت حضرت موسی عليه النّہ لام را از راہ معجزاتی که دلیل بر نبؤت اوست يقين کرد هر كاه درست در معجزاتی که برای 
عیسی بن مریم و پیغمبر ما عليهماالت لام ظاهر كشت امعان نظر نکرد» واجب نیست بگوید از معجزات حضرت موسی هم 
چیزی نفهمیده است. چون امکان دارد به واسطه روشنی دلاللت آنها بر مقصود. حقيقت را دریافته باشد. هر چند واقعیت 


معجزات عیسی و محمد علیهماالشلام را نداند و دلالت آنها را بر مقصود بر وی مشتبه شده باشد. 


اگر گفته شود بنابراین لازم می آید هر كس که امام برايش ظاهر نشود؛ يقين کند که مرتکب کبیره ای شده که او را ملحق به 
کفر می کند. زیرا او بر طبق فرض شماء در اسباب غیبت امام و مقتضیات فوت مصلحت از او مقصر است و على هذا دوست» 
به دشمن ملحق می شود. در جواب می گوییم: از تقصیری که به آن اشاره کردیم» کفر و گناہ کبیره لازم نمی آید زیرا او در 
اين حال معتقد به عدم امامت امام نيست و از او بر خود باکی ندارد؛ بلکه تنها در برخی علوم مرتکب تقصیری شده که آن 
تقصیر به منزله سبب برای اين است که از احوال او دانسته می شود که آن شک در امامت در آینده از او واقع خواهد شد و 
اکنون واقع نشده است؛ يس کفر او لازم نمی آید. فقط مطلبی كه هست. اينكه اگر جه مستلزم کفر و جاری مجرای تکذیب 
امام و شک در راستگویی او نیست. بلکه گناہ و خطایی است که منافاتی با ایمان او و استحقاق وابش ندارد و بر این فرض» 
دوست را به دشمن ملحق نمی کند. زیرا دشمن بالفعل در مورد امام معتقد به چیزی است که کفر و کبیره است و ولی و 


دوست جنين نيست. 


کیک سی کا برا سب براق كدو ات سام گل مل تست زیا اک کسی ور توس کی دما يدي 
معتقد باشد كه فلان كس قادر است ابتدا به ساكن جسمی از اجسام را ايجاد کندہ اين گونه اعتقاد كفر نيست و فقط جهل و 
خطاست و منعى ندارد كه از حال جنين شخص جاهلى دانسته شود كه اگر پیامبری ظهور كند و دعوت به نبوت خود كند و 
معجزه اش را اين قرار دهد كه خدا به دست او» جسمی را كه اسباب بشرى به آن نمی رسد ايجاد كند. اين شخص قبول نمی 
كند و قطعا اگر معجزه بودن آن را می دانست» آن را قبول می كرد و اعتقاد سابق او در قدرت بنده» سبب در عدم يذيرش اين 


معجزه شده و اين گونه خطا كفر نيست. 


اگر گفته شود اين جواب بنا بر قاعده شما صحیح نیست. زیرا بنا بر مذهب شما کسی که خدای تعالی را با صفاتش بشناسد و 
معرفت نبوت و امامت را تحصیل کند اصلا صدور کفر از او ممکن نیست» وقتی اين مقدمه ثابت شد. يس چگونه می گویید 
که سبب غیبت امام عليه ال لام از ولی خود اين است که از حال وی استنباط می شود که اگر امام عليه الشلام ظاهر گردد و 
اظهار معجزه کند» او در آن معجزه شک خواهد کرد و امام را نخواهد شناخت و اين گونه شک کفر است؟ يس قاعده ای که 


تصحیح کردید. نقض شد! 


در جواب می گوییم: اين ایرادی که ذکر کردید صحبح نیست. زيرا او امام عليه الہ لام را با صفاتش اجمالا شناخته که امام 
بايد به این صفات متصف شود؛ يس شک در معجزه ای که از دست امام جاری می شود به اين معرفت اجمالی ضرری نمی 
زند؛ بلکه اين را قادح است که امامی را که اجمالا- شناخته بود» آيا همان شخصی است که اظهار معجزه می کند يا غير 
اوست؟ نيز چنین شکی کفر نیست؛ زیرا اگر کفر باشد لازم می آید که پیش از معجزه هم کفر شود چرا که در آن حال هم 
در امامت همان شخص شک دارد و احتمال می دهد که او امام باشد يا غير او. بله» اگر در زمان آینده در معرفت اجمالی امام 
شک کند در اينكه آيا امام عليه انلام صاحب همان صفاتی است که پیشتر شناخته بود يا نه» آنگاه می گوییم اين گونه 
شکک. کفر است ولی صدور اين قسم شک را از ولی امام منع می کنیم. 


غیبت امام هم لطف است 


سید مرتضی در اين باره می گوید: اينكه مخالفین از ما می پرسند چرا امام زمان برای دوستانش آشکار نمی شود سؤال بی 
موردی است. زیرا اگر مقصود آنها اين است که در حال غیبت. لطف برای دوستان امام حاصل نیست و بنابراین تکلیفی 
نخواهند داشت» می گوییم اين اشکال بر ما وارد نیست. جه که برای دوستان اما در حال غیبت هم لطف حاصل است. زیرا 
هنگامی که دوستان امام دانستند که هر لحظه منتظر ظهور امام غایب خود هستند و انتظار آمدن و بسط يد و امامت او را می 
کشند. قهرا از امر و نهی وی می ترسند و بدین ملاحظه از ارتکاب زشتی ها بر کنار می مانند و واجبات را به جا می آورند. 
پس غایب بودن امام در نظر دوستانش» مثل اين است که وی در شهری و دوستانش در شهری دیگر باشند» بلکه ملاحظه 
دوستان از شخص امام زمان عليه الشلام در حال غیبتش بیشتر است. زیرا در حال غیبت. دوستان احتمال می دهند که امام در 
شهر و نزديكك به آنها و در همسایگی آنها باشد و آنها را ببیند» ولی آنها امام را نشناسند و از اخبار او آ گاهی نیابند. اما اگر 
مثلا در شهری باشد. احتمال می دهند خبر وی به امام نرسد و کارهای او از نظر امام مخفی بماند و ناگفته معلوم است که در 


صورت نخست» دوری دوستان از ارتکاب قبایح بیشتر از صورت دوم است. يس وقتی لطف وجود امام برای دوستان در هر 


حال حاصل باشدء اگر از نظر آنها غايب گردد اشكالى ندارد. اگر مخالفين حصول لطف را برای دوستان امام اعتراف کنند 
ولى بگویند جرا امام برای آنها ظاهر نمی گردد» می گوییم كه به عقيده ماء در همه حال واجب نيست امام ميان دوستانش 


آشکار باشد. از اين رو سؤال آنها بى مورد است. 


به علاوه لطف وجود امام زمان از راه دیگری هم به واسطه آن حضرت برای دوستانش حاصل است. به اين بیان که دوستان 
امام به واسطه وی نسبت به تمام احکام دين اعتماد و وثوق دارند و اگر امام نمی بود» جنين اعتماد و وثوقى برای آنها بيدا نمی 
شد و احتمال می دادند که بسیاری از احکام دين از نظر آنها پوشیده باشد و يا از ميان رفته و به آنها نرسیده باشد. از این رو 
زمان. از این لحاظ هم لطف حاصل است. 


به علاوه ما پیشتر ذكر کردیم كه چگونگی ولادت امام زمان عليه الت لام خارق العاده نبوده» جه امثال آن در اخبار پادشاهان 
گذشته هم اتفاق افتاده است. چنان که علمای ايران و موژخین» آنها را نقل می کنند. مانند داستان کیخسرو که مادرش حمل 
و ولا-دت او را از نظر مردم پنهان داشت. مادر کیخسرو دختر پسر افراسیاب پادشاه تر کستان بود. جد وی کیکاوس می 
خواست او را به قتل رساند بنابراین مادر کیخسری وجود او را تا زمان ولادتش پنهان نگه داشت. اين داستان در کتب تواریخ 


مشهور است و طبری هم آن را نقل کرده است. 


همچنین مانند داستان حضرت ابراهیم عليه الس لام که قرآن مجید آن را ذکر فرموده كه مادرش او را به طور پنهانی به دنیا 
آورد و در غار پنهان کرد تا به حدّ بلوغ رسید. نيز مانند داستان حضرت موسی عليه الترلام که مادرش از بیم جان وی و از 


ترس فرعونء او را در صندوق نهاد و به دریا انداخت که آن هم مشهور است و قرآن مجيد به آن گواهی می دهد . 


داستان میلاد حضرت صاحب الزمان عليه الشلام هم مانند آنهاست! پس چگونه بعضی بدون تعقق» می گویند که ولادت آن 
حضرت امر غير عادی بوده است؟ با اينكه بسیار اتفاق می افتد که انسان از كنيز خود صاحب فرزندی می شود و از ترس 
همسرش؛ مدتی او را مخفی می دارد و گاهی تا موقع م رگ کسی ملتفت نمی شود و او خود موضوع را آشکار می سازد! 
افرادی در ميان مردم پیدا می شوند که فرزندان خود را از ترس کسانشان پنهان می کنند که نکند به طمع ارثء او را به قتل 
رسانند» چنان که عادت بر اين جاری است. بنابراین سزاوار نیست که اين معنی درباره میلاد امام زمان باعث تعجب شود با 
اينكه از اين قبیل موارد را زياد مشاهده می كنيم و بسیار شنیده ايم و دیگر در اینجا از ذكر آن درمی گذريم زیرا امری است 
که عادتا معلوم است. جه بسیار افرادی می يابيم که سال ها بعد از مرگ پدرانشان نسب خود را ثابت و اظهار می کنند و قبلا 
هیچ كس او را نمی شناخت و نيز بسیار دیده ايم که فردی به وسیله شهودی که پدرانش پنهانی از كسان و از ترس زن خود 
شاهد گرفته بود و بعد وصیّت کرده بود که به موقع آن را اظهار دارند» نسبشان ثابت گشته استء يا بعد از م رگ آن شخص» 
شهود گواهی به صحت عقد آن مرد با زنی داده و فرزندی از آنها يديد آمده که ممکن است به حکم شرع او را به آن زن و 
مرد نسبت داد. خبر ولادت فرزند امام حسن عسکری علیهماالشلام به جهات چندی بيش از جهاتی که در شرع و از راه انساب 


ثابت می گردد» به ما رسیده است که به خواست خدا قسمتی از آن را از این يس ذکر خواهیم کرد. 


اینکە جعفر (کذاب) عموى امام زمان» گواهی شيعه اماميه را در خصوص ميلاد فرزند برادرش امام حسن عسكرى عليه الشلام 
در زمان حيات آن حضرت منكر شد و بدين گونه بعد از وفات حضرت. وجود جنين فرزندی را نفى کرد و ارث او را 
رامن كر و غا مر ارا سين کر تاغارف كوو انها اسك دقر تی سد مز 
بدين وسيله عدم وجود فرزند برادرش را تاكيد کرد و ريختن خون شيعيان را كه مذعی بودند امام جنين فرزندی دارد و او 
برای جانشینی حضرت از جعفر لاب سزاوارتر است مباح دانست. اینها همه موضوعاتی است که اعتماد به وفرع آنها برای 


مخلصين امام زمان به هيج وجه باعث اشتباه نمی شود. 


زيرا عموم مسلمين اتفاق دارند كه جعفر (کذاب) مانند پیغمبران معصوم نبود تا از انكار حقّ و دعوى باطل بركنار باشد» بلكه 
ادعاى خطا از وى سر خواهد زد و صدور كار غلط از او امكان دارد. جنان كه قرآن مجيد ماجراى يسران يعقوب كه برادرشان 


يوسف را در چاه افکندند و بعد او را به ثمن بخسى فروختند» كاملا بیان كرده است. با اينكه آنها پیغمبرزاده بودند! بلكه 


بعضى از اهل سنّتء آنها را پیغمبر می دانند! 


سیرک که سر ود عن تخطائ عظ يمن از نيحا تاکن جرا انم عفر( کداب) ا رادو ناد اش و اتکار ولخد اون 
طمع رسیدن به مال دنیا جایز نباشد؟ آيا جز نابخردان و دشمنان» کسی هست که اين معنی را انکار کند؟ 


اگر گفته شود: چگونه ممکن است امام حسن عسکری عليه المّرلام فرزندی داشته باشدء با اينكه آن حضرت در بیماری که 
منجر به م رگ وی شد درباره موقوفات و صدقات خودہ مادرش «ام الحسن» را وصی قرار داد تا درباره آن نظارت کند؟ اگر 


وی پسری داشت. قهرا او را در ضمن وصیّت نام می برد! 


در جواب گفته شده: حضرت اين کار را نیز برای تکمیل قصد خود به منظور پنهان نگاه داشتن ولادت فرزندش از خليفه وقت 
کرده است. اگر نام فرزندش را می برد و از وجود او اطلاع می داد و او را وصی خود می کرد» نقض غرض بود. به خصوص 
که آن حضرت هنكام وفات» رجال دولت و نزدیکان خلیفه و قضات را درخانه اش بر و صیت خود گواه كرفت تا موقوفاتش 


محفوظ بماند و وجود فرزندش را از نظرها پوشیده دارد. جه آن حضرت با نبردن نامی از وی جان او را حفظ کرد. 


پس کسی که اين ماجرا را دلیل بر باطل بودن ادعای شيعه امامیه نسبت به وجود فرزند امام حسن عسکری عليه السّلام بگیرد؛ 
دور از عقل و عادت رفتار کرده است. بعلاوه ما می بینیم نظیر اين وصيّت را حضرت امام جعفر صادق عليه ال لام هم کرده 
است. جه آن حضرت هنگام وفات ينج نفر را وصی کرد: اولین آنها منصور خلیفه عباسی سلطان وقت بود. امام فرزندش 
موسی بن جعفر عليه الشلام را به تنهائی وصی نکرد» بلکه برای اينكه جان وی از هر گونه خطری محفوظ بماند» او و قاضی و 
ربيع حاجب و خلیفه و زوجه خود حمیده بربریه (مادر امام موسی بن جعفر عليه الم لام) را با فرزندش دسته جمعی وصىّ 
گردانید و وصیت را با فرزندش ختم فرمود تا امامت او را پنهان نگه دارد و دیگر از ميان فرزندانش هیچ كس را در وصیّت 
شریک نگرداند. جه ممکن بود ميان آنها افرادی باشند که بعد از وفات حضرت. مدعی جانشینی وی شوند و با امام موسی بن 
جعفر عليهماالتر لام به منازعه و رقابت برخیزند و به بهانه اينكه وص بوده اند خود را امام بدانند! اگر امام موسی بن جعفر 
علیهماالت لام در ميان فرزندان حضرت صادق عليه الشلام مشهور و مقامش معلوم نبود و نسب صحیح و فضل و علمش شهرت 


نداشت و کسی او را نمی شناخت. امام او را هم در وصیّت خود نام نمی برد و به ذكر نام دیگران اکتفا می کرد چنان که امام 


حسن عسكرى عليه الشلام جنين كرد. 


سؤال: اكر بكويند بنا به كفته شما از زمان ولادت مهدى موعود تاكنون مدت زمانى است كه هيج كس از جاى او خبر ندارد 
و کسی كه مورد اطمينان باشدء او را نديده و از وى خبرى نياورده است و این امر خارق العادہ ای است» زيرا كسانى که از 
ترس ستمگران يا به علل دیگر غيبت كرده اند مدت غيبتشان به بيست سال نكشيد و در مدت غيبت محل آنها بر عموم مخفى 
نبود» بلكه مسلما بعضى از دوستان و نزدیکان از محل اختفاى آنها اطلاع داشتند و آنها را می ديده اند. در صورتى که عقيده 


شما نسبت به صاحب المان چنین نيست. 


در جواب می كوييم: مطلب اين طور كه شما می كوييد نيستء زيرا به عقيده ما جمعى از ياران حضرت امام حسن عسکری 
عليه ال لام در زمان خود آن حضرت فرزندش امام زمان عليه السّ.لام را ديدند و بعد از وفات حضرت. همان ها از اصحاب 
خاص و نواب امام زمان و رابط ميان آن جناب و شيعيان بوده و چنان كه خواهيم دید. همه آنها هم سرشناس بودند. اينان 
احکام دين را از وجود اقدس امام زمان عليه السّ.لام می پرسیدند و برای شيعيان نقل می كردند و هر كاه سؤال كتبى داشتند 
به حضور امام برده و پاسخ آن را گرفته به آنان می رساندند و هم وجوه شرعى شيعيان را با وكالتى كه از امام داشتندء از آنها 
می گرفتند. اينان جمعى بودند كه امام حسن عسكرى عليه الشلام در زمان حيات خود عدالت آنها را ستود و همه را به عنوان 
امین امام زمان معرفی كرد و بعد از خودہ ناظر املاک و متصدّى كارهاى خود گرداند و آنها را به شخص و نام و نسب به 
مردم شناساند. اين عده: ابو عمر عثمان بن سعيد روغن فروش و فرزندش محمد بن عثمان و ديكران بودند كه عن قريب اخبار 
آنها را بیان می داريم. اينان همگی هم داراى عقل» امانت» وثاقت» درايت» فهم» تحصيل و عظمت بودند و هم در نزد سلطان 
وقت. به واسطه جلالت قدر و مقام والا-يى كه داشتندہ بز رگ و كرامى بودند. جه كه در امانتداری معروف و در عدالت 
مشهور بودنده تا جایی كه اگر دشمن بر آنها فشار می آورد» سلطان از آنها حمايت كرده و دفع شر می كرد. اين موضوعات؛ 
این ايراد شما را كه می گویید کسی صاحب الژمان عليه الشلام را نديده است» به كلى از درجه اعتبار ساقط می كند. 


بعد از در گذشت اصحاب امام حسن عسكرى عليه التلام باز تا مدت زمانی اخبار امام زمان عليه الشلام به وسيله این افراد كه 
رابط ميان حضرت و شيعيان بودند. به آنها می رسید. اينان كه سفراى امام بودند نيز مردمى مولّق به شمار می آمدند و به 
ملاحظه امانت و ديانت و ياكى كه داشتند» شيعيان در امور دينى به آنها مراجعه می کردند؛ چنان كه شمه ای از احوال آنها 


نیز در جاى خود مذ كور خواهد شد. 


پیشتر» از پدران بزركوارش عليهم الشلام رواياتى نقل كرديم که فرمود: «قائم ما را دو غيبت است: غيبت دوم از اول طولانى تر 
است. در غيبت اول اخبار وى به مردم می رسد. ولى در غيبت دوم خبرى از او نخواهد رسید.» اكنون می بينيم آنچه اتفاق 
افتاده» درست بر وفق اين اخبار بوده است. پس اين روايت نيز مؤيد آنچه كفتيم است و ان شاء الله بعد از اين نيز در این 
خصوص توضيح بيشترى خواهيم داد. 

اينكه ايراد کننده می كويد چگونگی ولادت امام زمان عليه الہ لام بر خلاف عادت است» صحيح نيست و بر فرض که درست 


باشد» ممکن است خداوند عادت را به خاطر پنهان نگه داشتن شخصىء نقض كند و به ملاحظه مصلحت و حسن تدبير و 


موانعى که به واسطه آشکار شدن او يديد می آيدء او را از نظرها يوشيده دارد! 


غيبت پیغمبران 


جنان كه به عقيده اكثر مسلمانان و طبق نوشته مورّخين» خضر پیغمبر از زمان حضرت موسى عليه الشلام تاكنون زنده است. نه 
کسی از محل او اطلاع دارد و نه کسی می داند كه او را يارانى است. اما اين قدر را می دانيم كه داستان وى با حضرت موسى 
عليهماالّ لام» در قرآن ذكر شده است. به گمان بعضى از مردم» او كاهى آشکار می شود. کسی كه او را می بيند گمان می 
كند یکی از زهاد است و چون از نظرش نايديد گردد» می يندارد كه او خضر بوده است. اما به هنكام دیدن او را نمی شناسد 


و گمان آن را هم نداشته» بلکه او را یکی از مردم زمان باور می دارند. 


همچنین غیبت موسی بن عمران عليه الشلام از وطن» که از فرعون و قوم او فرار کرد و قرآن آن را نقل فرموده» طوری بود که 
هیچ كس در طول آن مدت از او اطلاع نداشت و موسی را نمی شناخت. تا زمانی که خداوند او را برانگیخت و او به دعوت 
خلق برخاست و دوست و دشمن او را شناختند! و نیز داستان يوسف پسر یعقوب پیغمبر عليه الشلام معروف است. به طوری که 
یک سوره قرآن متضمن پوشیده ماندن خبر غیبت او از پدرش است. با وجودی که یعقوب پیغمبر بود و صبح و شام به او 
وحی می شدء با اين حال از غیبت پسرش یوسف خبر نداشت و بر ساير فرزندانش نيز پوشیده بود. تا جایی که فرزندان یعقوب 


از فلسطین به مصر می آمدند و بر يوسف وارد می شدند و با او معامله و داد و ستد می کردند» ولی او را نمی شناختند . 


تا آنکه سال ها و زمان ها گذشت و آنگاه خداوند واقع امر را بر آنها مکشوف داشت» خبر زنده بودن يوسف آشکار كشت و 
خدا او را با يدر و برادرانش در یک جا گرد آورد» در صورتی که چنین داستانی امروز عادتا برای ما اتفاق نمی افتد و مانند 
آن را نمی شنویم! همچنین داستان يونس پسر متی عليه ال لام پیغمبر خدا با قوم خود و گریختن وی از ميان آنهاست. به 
هنگامی که قوم او بر مخالفت خود افزودند و او را سرزنش کردند و او هم از ميان آنها فرار اختیار کرد و از نظر همه قوم 
پنهان گردید. به طوری که هیچ كس نمی دانست او در کجاست. خدا او را در شکم ماهی پنهان کرد و تا پایان مدت. به 
علت مصلحتی او را زنده نگاه داشت. سپس او را بیرون آورد و سالم به سوی قومش باز گردانید. اين نيز خارج از عادت و 
عرف ماست. ولی می بينيم كه قرآن مجید ناطق به آن است و تمام مسلمانان آن را باور دارند! از جمله داستان های دیگر 
داستان اصحاب کهف است که در قرآن ذ کر شده و کتاب آسمانی ماء متضمّن شرح حال آنهاست که به خاطر حفظ دینشان؛ 
از ترس قوم خود فرار کردند. اگر قرآن داستان آنها را نقل نمی کرد مخالفین به منظور انکار غیبت امام زمان عليه الشلام آن 
را منکر می شدند» ولی خداوند در قرآن خبر داده که اصحاب کهف سیصد و نه سال از نظر قوم خود غایب و با حالت ترس 
در غار باقی ماندند تا آنکه خداوند آنها را زنده گرداند و به سوی قومشان بر گشتند» چنان که داستان آنها مشهور بوده است. 
همچنین داستان مردی که اهل کتاب او را پیغمبر می دانند و خداوند او و الاغش را صد سال میراند و بعد او را زنده گرداند» 
در حالی كه آب و غذایش هنوز باقی و تغيير نکرده بود. اين داستان نیز در قرآن آمده و بدیهی است که آن نیز کار خارق 
العاده ای بوده است. يس با اينكه اين وقایع روی داده و معروف است» چگونه ممکن است با این وصف غیبت صاحب الزمان 
را منکر شد؟ نه! کسی منکر نمی شود؛ مگر اين که مخالفین ما مردمی دهری باشند و خدا را از ایجاد اين گونه وقایع عاجز 
بدانند و آن را از محالات به شمار آورند که البته روی سخن ما هم در بحث غیبت امام زمان با آنها نیست» بلکه نخست از 
توحيد و اين که اين کارها مقدور خداوند است گفتگو می کنیم. ما با کسانی درباره غیبت سخن می گویيم که معتقد به دين 


اسلام باشند و صدور این کارها زا از خداو ند جا بدانشد. آنگاه در اثبات مدعای خود. نظایر آن را که در عرف و عادت 


اتفاق افتاده» برای او بیان می داريم. 


خبرى از آنها نمی رسيد و بازكشت آنها كه خود نوعى از تدبير بوده» زياد ديده می شود. اين داستان ها را هر جند قرآن نقل 
نکرده» ولى در تواريخ مذكور است. همجنين گروهی از حکمای روم و هند غیبت ها و حالاتى داشته اند كه خارج از عادت 
است و ما آن را نقل نمی کنیم» زيرا ممكن است مخالفين ما منكر آن شوند» چنان که آنها عادت دارند اخبار تاريخ را انكار 


طول عمر امام زمان خلاف عادت نيست 


اگر گفته شود: ادعاى شما نسبت به طول عمر صاحب الزمان كه می گویید با كمال عقل و قوا و جوان است. امر خارق العاده 
ای است. زيرا به عقيده شما در اين وقت كه سال ۴۴۷ است» سن امام زمان ۱۹۱ سال است» جه ولادت آن حضرت به گفته 
شماء در سال ۲۵۶ اتفاق افتاده است و عادت بر اين جارى نگردیده كه شخصى تا اين مدت زنده باشد. يس چگونه ممكن 
است درباره او عادت شكسته شود حال آنكه عادت فقط به دست پیغمبران شكسته می شود؟ می گوییم: پاسخ اين پرسش به 
دو گونه است: یکی اينكه ما قبول نداريم كه سن حضرت در اين مدت خارق همه عادات است. بلكه در گذشته نیز عادت به 
امثال اينها جارى بوده و از اين هم بيشتر» جنان كه قسمتى از آنها را مانند داستان خضر عليه الد لام و اصحاب كهف و غيره 
پیشتر نقل كرديم. بعلاوه خداوند در قرآن از حضرت نوح خبر داده كه وى نهصد و ينجاه سال در ميان قومش زيسته است: ۱ 
بت فیهم الت سَنَهِ إلا حفیی عامًه -. عنکبوت / ۰-۱۴ [پس در سان آنان نهصد و پنجاه سال درنگ گردذ.] موژخین می 
گویند كه نوح بیش از این مدت در جهان زیسته است و اين نهصد و پنجاه سال» مدتی بوده که قوم خود را دعوت به 
خداپرستی می کرده و در سن شصت سالگی به این کار پرداخته است. همچنین موژخین آورده اند که سلمان فارسبی» عیسی 
بن مریم را ملاقات کرده و تا زمان پیغمبر ما زنده مانده چنان که داستان وی در اين خصوص مشهور است. همچنین اخبار 
مربوط به وجود اشخاص طویل العمر «معفرین» در ميان عرب و عجم معروف و در کتب و تواریخ مسطور است. و نيز محدئین 
روایت کرده اند دال که هم اکنون وجود دارد؛ در عصر پیغمبر صلی الله عليه و آله نيز بوده است و تا وقتی که خروج می 
کیک تهب اع ا ذا ادكه وى فص دام سی ری ول مالس ان ابیت که دشن دازای عد شر قارف 


باشد. چرا برای دوست خدا اين عمر طولانی جایز نباشد؟ روشن است که انکار آن فقط از روی دشمنی است. 
مؤلف 
در اينجا شيخ اخبار معمّرين را كه ما در باب جداكانه می آوريم ذكر كرده و سپس می گوید: 


اگر مخالفين به پیروی از منجمين و طبیعیون طول عمر را محال بدانند» بايد با آنها در اصل مسأله گفتگو كرده بگوییم: عالم 
مصنوع است» و هر مصنوعی صانعی دارد و آن صانع عادت را به كوتاهى و درازى عمرها جارى كردانيده و قدرت بر دراز 
گردانیدن بيشتر و فانى كردن آنها هم دارد. وقتى كه اين مطلب روشن شد. گفتگو در پیرامون طول عمر آسان می گردد. 


اگر مخالفين طول عمر را ببذيرند ولى آن را خارج از عادت بدانند» می كوييم چنان كه پیشتر هم كفتيم» اين بر خلاف همه 
عادات و رسوم نيست و هر كاه بگویند بيرون از عادات ماست» می كوييم جرا از عادات ما خارج است و جه اشكالى يديد می 


آورد؟ 


و اگر بكويند: طول عمرهاى خارق العاده را جز در زمان پیغمبران جايز نمی دانیم» می گوییم: اين را از شما نمی يذيريم» جه 
به عقيده ما كار خارق العاده جايز است كه از دست پیغمبران و امامان و افراد صالح صادر كردد. چنان كه بيشتر محدثين و 
بسيارى از «معتزله» و «حشویه» آن را جايز می دانند. آنها اگر جه نام كرامات بر آن می گذارندہ ولى بيش از اختلاف عبارت 
نيست. ما هم اين مطلب را با ذكر دليل در كتاب هاى خود آورده ايم و گفته ايم كه معجزات» نخست دليل بر راستگویی 
صاحب آن است. سپس با گفته وى يقين می كنيم كه او ييغمبر يا امام يا مرد صالحى استء و آنچه از قبيل آنها ذكر كنند و ما 
علت آن را در كتب خود توضيح داده و دیگر در اينجا اطاله سخن نمی كنيم. 


واينكه مخالف ما می كويد امتداد زمان و زيادى سنّ موجب پیری و نقص بدن آدمى می شود صحيح نيست و هميشه اين 
طور نخواهد بود» بلكه خداوند عادت را بر اين جارى كرده که در روز گاران زیاد» امتداد زمان و زيادى سسّ دو عامل پیری و 
نقص آدمى باشدء ولى اين قدرت را هم دارد كه جلوى اين عادت را بگیرد! چون این مطلب به طور اجمال معلوم شد» می 
گوبیم كه وجود عمرهاى طولانی امكان يذير بوده و محال نيست. ما پیشتر جماعتى را نام برديم كه با تطاول عمر و زيادى 
سنشانء ابدا تغيير نكردند. اصولا ما نمی دانيم کسی كه عقيده دارد خداوند مؤمنين را به صورت جوان وارد بهشت می کند 
چگولہ شکر طول .عفر می شود؟ کسی این مطلب را انکار می کند که امدن عوسيق را به بهشت یه فقت جوان نيز منکر باش 
و رشد انسانی را مستند به طبیعت و تأثير ستار گان بداند که ما و علمایی که در اين مسأله با ما مخالف هستند» عقيده آنها را با 
دلیل تخطثه می کنیم. يس اشکال طول عمر به کلی بی اساس است. 


العقیده و جدای از هی یعنی شيعه و سنی نقل کرده اند که: امه بعد از پیغمبر دوازده تن هستند نه بيشتر و نه کمتر! چون اين 
حدیث ابت شدء هر كس بدان پایبند است» بايد به امامان دوازده كانه و شخص پسر امام حسن عسکری عليه الشلام و صحت 
غیبت وی ايمان بیاورد زیرا مخالف ائمه را زياده از دوازده تن می داند و چون طبق اخبار مذ کور تعداد ائمه معلوم گردید 


مقصود ما نیز حاصل می شود. 

مؤلف 

آن كاه شيخ طوسى اخبارى را كه ما سابقا درباره ائمه دوازده كانه نقل کردیمء بیان كرده و سپس می گوید: 

اشکال: اگر بگویند: این اخبار همه خبر واحد است و در مسائل علمی به آن استناد نمی شود باید نخست درباره صحت و 


اتقان آن گفتگو کنید و سپس اثبات كنيد که مقصود از آن اخبار ائمه دوازده گانه است. چه اخباری که شما در این زمینه از 


اهل سنت و بیش از آن از طرق شيعه روایت کرده اید اگر هم اخبار صحبحی باشد باز هم چیزی که دلیل بر صځت عقيده 
شما نسبت به امامت ائمه دوازده گانه باشد در آن نیست. زیرا آن اخبار متضن معنی دیگری است. شما از كسا دانستید که 


مقضودا از آن اجان ائمه شما هستند :نه دیگران؟ 


در پاسخ می گوییم: دلیل بر صخت اين اخبار برای اثبات مدعای ما اين است که شيعه اماميه» یکی پس از دیگری آن را به 
طور تواتر نقل کرده اند. طریق اثبات تواتر در کتب امامیه در باب اثبات خلافت امیرالمؤمنین عليه الس لام از راہ اخبار موجود 


است و طریق هر دو دسته اخبار یکی است. 


به علاوه اينكه می بينيم دو طايفه شيعه و سنی که از هم دور و در اعتقادات دارای جهات اختلاف هستند» اخبار مزبور را 
روایت کرده. خود دلیل بر صخت آنهاست. جه عادت بر اين جاری گشته كه هر كس معتقد به مذهبی شود و راہ شناخت آن 
مذهب هم دلیل نقلی باشد» ميل وی به نقل آن افزون می گردد و به همان میزان هم از طرف مخالفين» برای ابطال آن ابراز 
مخالفت فى شود و آن را به باد سرزنش و انکار می گیرند . 


چنان که در ستایش و نکوهش و بز ركداشت و تنقیص مردم نيز به همین کیفیت عمل می شود! هنگامی که ما دیدیم مخالفین 
فرقه شيعه امامیه امثال اين اخبار را نقل کرده اند و سند آن را مورد انتقاد قرار نداده و مضمونش را منکر نشده اند» اين خود 
دلیل است که خداوند خواسته است نقل و افشا گردد و دشمن آن را روایت کند و همین معنی خود دلیل بر صخت مضمون 


آواغان السك 


دليل اينكه مقصود از اخبار مزبورہ ائمه طاهرين ما عليهم الم لام می باشد اين است كه می كوييم چون ثابت شد كه امامت 
منحصر در دوازده امام است و آنها هم نه زياد و نه كم می شوندء منظور ما تأمين خواهد شدء زيرا مسلمانان درباره اعتقاد به 


امامت دو دسته اند: 


دسته ای تعداد آنها را منحصر در دوازده تن می دانند كه البته اين اخبار» صراحت در تأييد منظور آنها دارد» و دسته ای که 
مخالفین هستند و عدد را در تعيين امام معتبر نمی دانند. کسانی که عدد را معتبر می دانند ولی می گویند اين دوازده تن غير از 
ائمه معصومين شيعه است. «خرق اجماع کرده» و اجماع علمای اسلام را نقض کرده اند و آنچه موجب بیرون رفتن از دایره 


اجماع باشد بايد آن را فاسد دانست. 


و نیز از جمله اخباری که دلیل بر امامت فرزند امام حسن عسکری عليه الشلام و صخت غیبت اوست» روایات مشهور و شایعی 
است که مدت ها پیش از میلاد آن حضرت از پدران بزر گوارش درباره غیبت وی و چگونگی آن» اختلافات و حوادثی که 
درباره آن ميان مردم يديد می آيدء اينكه او دو غیبت دارد و یکی از دیگری طولانی تر است و در غیبت اول (صغری) اخبار 
او به مردم می رسد و در غیبت دوم (کبری) کسی از وی خبر ندارد» رسیده است. چنان که می بینیم» آنچه فرموده اند درست 
درآمده. اگر اخبار مزبور و امامت آن حضرت صحیح نمی بود» حوادث بعدی با اخبار وارده وفق نمی داد جه اطلاع از احوال 
امام زمان به نحوی که كاملا مطابق در آید چیزی جز اعلام خداوندی به زبان پیغمبر خاتم صلی الله عليه و آله نیست. این هم 
طریقه ای است که يز رگان علمای گذشته بر آن اعتماد می کردند . 


ما قسمتی از اين اخبار را كه متضمّن اين معنی است نقل می کنیم تا صخت مدعای ما به خوبی معلوم گردد. زیرا اگر بخواهیم 


تمام رواياتى را كه در اين خصوص وارد شده است نقل کنیمء به طول می انجامد. به علاوه اين اخبار در كتب حديث موجود 


است و خواستاران» مى توانند از آنجا بجويند. 
مؤلف 


شيخ عليه الرحمه سپس اخباری را كه ما از كتاب «غيبت» وى در باب هاى پیش نقل كرديم و در ابواب آينده نيز خواهيم 
آوَزَة روایت می کند آنگاه می گوید: 


اگر بگویند: اين اخبار همه خبر واحد است و در اين گونه مسایل بر اين قبیل احادیث نمی توان اعتماد کرد» زیرا بحث ما یک 
مسأله علمی است. می گوییم: آنچه ما از این روایت گرفته و استدلال می کنیم اين است که اخبار مزبور متضمّن چیزی است 
که پیش از وقوع آنء خبر داده شده و با آنچه بعدا واقع گردیده كاملا مطابق درآمده است و این خود دلیل بر صخت عقیده ما 
نسبت به امامت فرزند امام حسن عسکری عليه ال لام است. زیرا دانستن چیزی که بعدها واقع می شود فقط اختصاص به 
خداوند دارد. با اين حال اگر یک روایت هم در این زمینه وارد شود که مضمون آن با آنچه خبر داده شده مطابق در آید برای 
تأمين مقصود کافی است. به همین جهت اخبار غیبی قرآن که بعدها مصداق آن تحقق می یافت. هم دلیلی بر راستگویی 
پیغمبر است و هم نشانه آن است که قرآن از جانب خداوند متعال آمده است. كرجه اخبار غیبی قرآن محدود و با این وصف 
از مخبر واحد شنیده شده ولی و همان على که گفتیم» خود دلبل بر صدق دعوت يعبر صلی الله علیه و آله است. معنی 
خبر واحد و متواتر به علاوه اخبار در خصوص امامت حضرت صاحب الزمان عليه الم لام از نظر لفظ و معنى» به طور متواتر 


رسیده است. 


تواتر لفظی اين است که علمای شیعه تمام آن اخبار را به همان الفاظ نقل کرده اند و تواتر معنوی به اين معنی است که اخبار 
مزبورء با کثرت و اختلافی که در بعضی جهات با هم دارند و تباین سند و دوری راویان که در آنها دیده می شود. خود دلیل 
بر صحت مضمون آن است. زيرا نمی توان تمام آن را باطل دانست. لذا در بسیاری از موارد با همین اخبار استدلال بر اثبات 
معجزات پیغمبر می شود و ما امور کثیری را در شرع مطهّر داريم که از نظر معنی متواتر است» هر چند که الفاظ آن به طریق 
آحاد نقل شده. اين طريقه نزد آنها که در مسأله وجود امام زمان با ما مخالف هستند هم معتبر است. يس شایسته نیست که اين 
شیوه را ترك کنند و موقعی که ما از امامت گفتگو می كنيم» آن را فراموش کنند. سزاوار نیست كه عصبیت. انسان را به 


انکار امور روشن وادارد. 


شیوه ای که ذکر کردیم» در مقام مدح و فضایل مردم نيز معتبر است. لذا از همین راہ سخاوت حاتم طائی و شجاعت عمرو بن 
عبد ود و غيره را ثابت می کنند» ولو هر یک از بخشش های حاتم طائى و استقامت عمرو در برابر اسخیا و پهلوانان و صفوف 


دشمن (که جمعا باعث شهرت سخاوت حاتم و شجاعت عمرو شده) از راه خبرهای واحد به ما رسیده است. 


و نيز از جمله چیزی كه دلاللت بر امامت فرزند امام حسن عسکری عليه الہ لام دارد» گذشته از آنچه گفتیم؛ اين است که 
مسلمانان اتفاق دارند که شخصی در امت اسلام به نام «مهدی» ظهور می کند و دنیا را كه آ کنده از ظلم و ستم شده باشد پر 


از عدل و داد خواهد کرد. چون ما اثبات کردیم که اين مهدی از اولاد حسین عليه الشلام است و گفته کسی را که می كويد 


كه مقصود از «مهدی». همان امام زمان عليه الشلام است. 


مؤلف. در اينجا شيخ بزركوار روايات شيعه و سنى را درباره مهدى موعود عليه الہ لام كه ما سابقا از وی نقل کردیم؛ بیان 


كرده و سپس می گوید: 


آنچه دلالت می كند كه مهدى از اولاد امام حسين عليه الس لام است» اخبارى است كه درباره انحصار ائمه در دوازده تن و 


تفصیل احوال آن بزرگواران نقل کردیم. بعلاوه کسی که عدد دوازده را در تعیین ائمه معتبر می داند می كويد که مهدی از 


آنگاه شيخ اخباری را که ما پیشتر در اين خصوص از وی نقل کردیم» در اینجا ذکر کرده و می گوید: 


اگر بگویند: عده ای گفته اند که مهدی از اولاد شخص اميرالمؤمنين على و همان محمد حنفیه است و عده ای از پیروان 
عبدالله سبا قائلند که مهدی خود امیرالمومنین عليه الد لام است و هنوز وفات نکرده جمعی هم معتقدند كه امام جعفر صادق 
عليه ال لام همان مهدی است که تاکنون زنده است. جماعتی دیگر عقیده دارند که او موسی بن جعفر علیهمالت لام است و 
می گویند که او نیز نمرده و هنوز زنده است. عده دیگر پنداشته اند که مهدی» خود امام حسن عسکری عليه ال لام و او هم 
زنده است. عده ای هم معتقدند که برادر امام حسن عسکری عليه ال لام (حضرت سید محمد) مهدی است و او نيز زنده و 


باقی است. يس با جه دلیلی به اينان پاسخ می دهید و عقيده آنها را باطل می دانید؟ 


در جواب می گوییم: اين عقاید همه فاسد است. ما پیشتر در رد آن توضیحات لازم را دادیم که اين بز رگواران که اینان آنها 
را «مهدی موعود» می دانند و می گویند هنوز زنده هستند» همه رحلت کرده اند. نيز گفتيم که امامان دوازده تن هستند و 


کسی که عقيده دارد اميرالمؤمنين عليه الس لام هنوز زنده است. بر خلاف قانون عقل رفتار کرده. جه يقين به شهادت حضرت 
امير و مرگ آن سرور از قتل هر كس و مرگ هر آدمی» آشکارتر و مشهورتر است. شک در این مورد منجر به شک در 
مرگ پیغمبر و تمام اصحاب آن حضرت خواهد گشت. علاوه بر این وصيّت پیغمبر به آن حضرت که فرمود: «تو کشته می 
شوی و محاسنت از خون سرت رنگین خواهد شد» هم اين عقيده را فاسد می گرداند. اين مطلب مشهورتر از آن است که 


محتاج باشد خبری برای اثبات آن نقل شود . 


و اما وفات محمد بن حنفیه و بطلان عقیده کسانی که معتقد به امامت وی می باشند را پیشتر توضیح دادیم. مخصوصا وقتی 


ثابت کردیم که «مهدی» از نسل امام حسین عليه الشلام است» اعتقاد به امامت محمد بن حنفیه نیز باطل خواهد بود. 


و اما ناووسیه که درباره امامت امام جعفر صادق عليه الشلام توقف کردند فساد اعتقاد آنها را نیز به دليل اينكه یقین به مرگ 


آن حضرت و شهرت آن و صحت امامت فرزندش موسی بن جعفر عليهماالتّ لام داریم و نظر به آنچه ثابت کردیم كه ائمه 


دوازده تن هستند. باطل كرديم. مخصوصا آنچه در خصوص وصيت آن حضرت به كسانى كه وصى خود كرده بود و 


و اما واقفيه كه در امامت امام موسى كاظم عليه الشلام توقف كردند و گفتند كه مهدى موعود اوست. آرا و عقايد آنها را نيز 
به وسيله دليل هايى که بیان داشتيم و گفتیم که آن حضرت مرده و وفات او مشهور و امام بعد از وى فرزندش» على بن موسى 
الرضا علیهماالشلام است. فاسد گرداندیم و برای اهل انصاف كافى است. 


و اما عقيده كسانى که معتقد به امامت سید محمد (پسر امام على النقى عليه ال لام) بوده اند و می گفته اند او زنده است و 
نمرده» با دليلى كه امامت برادرش امام حسن عسکری عليه الد لام را اثبات می کند» مردود خواهد گشت. بعلاوه سيد محمد 


در زمان حيات يدرش به طور آشکار مانند يدر و جذش وفات يافت. مخالف آن» در حقيقت مخالف امور بديهى است. 


و اما آنها که قائل بر اين هستند كه امام حسن عسكرى عليه الہ لام وفات نكرده و زنده و باقى است و مهدى خود اوست؛ 
عقيده آنان نيز باطل است. جه ما ثابت كرديم كه يقين به وفات آن حضرت داریم. چنان كه يقين به وفات پدران آن سرور 
داریم و فرقى بين اين دو يقين نیست و رد منكرين هر دو نيز یکی است. از اين كذشته اين فرقه ها فعلا منقرض گشته و 
عقايدشان يوسيده شده و اگر عقيده آنها حق بود» نمی بايد منقرض می شدند! مؤلف: شيخ طوسى در رد عقيده هر یک از 
فرقه هاى مزبور» روايات بسيارى ذكر كرده و ما نيز آن اخبار و روايات را در مجلدات بيش از اين» در باب هاى مناسب نقل 


كرديم. سپس شيخ مى فرمايد: 


و اما كسانى كه می گویند امام حسن عسكرى عليه السّ.لام بعد از وفات زنده شده و زندكى را از سر می كيرد و عقيده دارد 
كه قائم اوست و این روايت امام جعفر صادق عليه الّرلام را كه فرموده: «به این جهت مهدى را قائم می كويند كه بعد از 
مردن قيام خواهد کردا دستاویز قرار داده اند» جواب او همان است که گفتیم؛ امام حسن عسکری عليه الئہ لام وفات بافته و 
ادعای آنها به اينكه وی بعد از مرگ زنده می شود محتاج به دلیل است (و دلیل هم ندارند). اگر چنین ادعایی برای آنها 
جايز باشدء فرقه واقفيه هم مى توانند بكويند كه امام جعفر صادق عليه الد لام بعد از وفات زنده می شود. بعلاوه اين عقيده 
مستلزم اين است که بعد از رحلت امام حسن عسكرى عليه ال لام تا هنكام زنده شدن مجدّد وی زمان از وجود امام خالى 
بماند. در صورتى كه با دليل عقلى اين عقيده را رد كرديم. همجنين اخبار گذشته كه می كفت اكر زمين یک ساعت از 


وجود امام خالى بماند با اهلش فرو می رود» دليل بر فساد اين عقيده است. 


همجنين اينكه اميرالمؤمنين عليه الث لام فرموده است: «خدايا تو زمين را بی حيجت نمی گذاری: يا حجت آشكار و مشهور يا 
حيّجت خائف و پنهان» هم دليل بر رد عقيده آنها و اثبات مدعاى ماست. بعلاوه در روايت امام جعفر صادق عليه الشلام كه می 
فرمايد: «به این جهت او را قائم گویند كه بعد از مردن قيام خواهد کرداء بر فرض كه روايت صحيح باشدء احتمال دارد كنايه 
از این باشد كه بعد از آنكه بيشتر مردم او را فراموش كنند و او نايديد گردد و شناخته نشود قيام خواهد كرد. چنان كه اين 
گونه استعمالات در لغت جایز است. علاوه بر این آنچه ما اثبات کردیم که ائمه دوازده تن هستند» خود موجب ابطال این 
مقال است. زیرا امام حسن عسکری عليه ال لام یازدهمی است. از اين هم گذشته پیروان این عقبده نیز بحمدالله منقرض 


و اما کسی كه عقيده دارد بعد از مرگ امام حسن عسكرى عليه السّلام تا زنده شدن مجدد وى (به عقيده او) زمان فترت بود و 
از وجود امام خالی» نيز عقيده اش فاسد است. زيرا بيشتر با دليل عقلى و نقلى مدلل داشتيم كه زمان در هيج حالى نمی تواند 
از وجود امام خالى بماند. استناد آنها به فترت هاى ميان پیغمبران نيز باطل است» زيرا فترت عبارت است از خالى بودن زمان از 
پیغمبر. ما نبوت را در هر حال واجب نمی دانیم؛ بعلاوه فترت هيج گونه دلالتى ندارد كه زمان می تواند از وجود امام خالى 
ماک اتی که عمد لله و و همغن شاه و ار گس اف جر دت د ا 


و اما آنها كه قائل به امامت جعفر کذاب. بعد از برادرش امام حسن عسكرى عليه الشلام هستند. در رڈ آنها نيز جنان كه پیشتر 
اثبات کردیم. می كُوييم واجب است كه امام معصوم و از خطا مصون باشد و هم واجب است که اعلم امت به احكام دين 
باشد. در حالی که همه مسلمین اتفاق دارند كه جعفر معصوم نبود. بعلاوه اعمال منافی عصمت وی بیش از اين است که احصا 
شود و ما هم کتاب را با نقل آن طولانی نمی کنیم. اگر بعدها لازم شد ممکن است قسمتی را ذکر کنیم (یعنی در کتاب 
غیبت) و نیز همه اتفاق دارند که وی از علم محروم بوده است. بنابراین امامت او چطور ثابت می گردد؟ بعلاوه معتقدین اين 


آواسٹالاائنگ مرف کت ی 


و اما کسانی که می گویند امام حسن عسکری عليه التر لام فرزندی نداشته است. گفته آنها نيز بعد از اثبات انحصار امامت در 
ائمه دوازده گانه» مردود است. کسانی که می گویند مطلب بر ما مشتبه گشته و نمی دانیم که امام حسن عسکری عليه الشلام 
فرزندی داشته با نه و اکتفا به امامت خود آن حضرت کرده اند تا فرزندی برای او ثابت گردد نيز بعد از اثبات امامت فرزند 
امام حسن عسکری عليه الد لام و اينكه ائمه دوازده تن هستند. مردود خواهد بود. بنابراین نمی توان توقف کرد بلکه واجب 
است يقين به امامت فرزند آن حضرت بيدا کرد. علاوه بر این چنان که كفتيم هیچ امامی نمی میرد» مگر آنکه فرزند جانشین 
او متولد گردد و او را ببیند. همچنین گفتیم که از نظر عقل و شرع» زمان نمی تواند از وجود امام خالی بماند . 


اين روایت که اینان نقل کرده اند: «چنگ زنید به امام اول تا زمانی که امامت امام دیگر ثابت گردد» و به آن استناد جسته اند 
کو وا ت کل خی اید کد کے ند آن تاد نمی شاو اض مرتحت 1ن زا عبد الله اهدر انرا 
تأويل كرده است. به اين تقریب كه جنكك زنيد به امام اول تا گاهی که امام بعد ظاهر گردد. 


دانند)» زيرا اين معنى مقتضى تمسكك به امام اول است و دیگر از احوال امام آخری اگر به واسطه تقيه پنهان و غايب باشدء 
گفتگویی نمی كند تا زمانى كه خداوند به وى اجازه ظهور دهد و او را آشکار گرداند و مشهور عالم کند. گذشته از اين» 


رای اس هن اھ له سکن 


و اما کسانی که امام حسن عسکری عليه الہ لام را امام می دانند و می گویند که دوران امامت نيز مانند دوران نبوت به سر 
آمده چنان که گفتیم عقيده اینان نیز به دلیل اينكه از نظر عقل و شرع زمان نمی تواند از وجود امام خالی بماندہ و از اينكه 
گفتيم امامان دوازده تن هستند. باطل است. عن قريب ولادت امام بعد از آن حضرت. قائم آل محمد را شرح خواهیم داد 
(یعنی در کتاب غیبت). بنابراین عقیده آنها از هر لحاظ از درجه اعتبار ساقط است. بعلاوه اين جماعت نیز فعلا منقرض شده 


اند و ما سابقا فساد عقیده کسانی که جعفر کذاب را امام می دانند نیز بیان کردیم. 


و اما فرقه فطحيه كه اعتقاد به امامت عبداللّه پسر امام جعفر صادق عليه الد لام داشتند. چون عبدالله وفات يافت و پسری 
نداشت كه جانشين وى باشد و رجوع به اعتقاد به امامت حضرت موسى بن جعفر عليهماالس لام کردند» عقيده اينان را نيز با 
چند دليل رد كرديم. بعلاوه در اين خصوص ميان علماى شيعه اختلافى نيست كه بعد از امام حسین و امام حسن علیهماالشلام» 


منصب امامت در دو برادر جمع نمی شود و در اين مورد» اخبار بسيارى ذكر كرديم . 


از اين گذشته عبد الله معصوم بود در صورتی که پیشتر توضیح دادیم که یکی از شرابط امامت» عصمت است. ولی افعالی 
از او سر زد که منافی با مقام عصمت بود. روايت شده كه چون جعفر «کڏاب» متولد شد. مردم به مبا رک باد پدرش امام على 
النقی آمدند» ولی اثر شادمانی در چهره حضرت ندیدند. چون دلیل آن را پرسیدند فرمود: «کار او ساده نیست! عن قريب مردم 
شارك را کیا مل توبات ار د رازہ كارهها و گل عاق :رشت فی کات فوصت انت كداما کاب خد را 


پاک تر از آن مى دانيم كه آنها را نقل كنيم. 


و اما آن عده كه معتقدند امام زمان را پسری است و امامان سيزده تن هستند نيز عقيده شان به همان دليل كه ثابت كرديم ائمه 
دوا 3 کہ شک رز ای ادن عق را ام فوؤر ات شع 4 کس می كارن ارآ اة الس لا هة ترص 
گشته اند و امروز کسی بيدا نمی شود كه اين سخنان را بر زبان براند يا به یکی از آنها معتقد باشد. و همین انقراض آنھاء خود 


دلیل بر بطلان عقاید آنان است: پایان گفتار شيخ قدس اللہ روحه در کتاب «غیبت» -. غیبت طوسی: ۲۲۸-۳ -. 
توضیح مژلف 


بعضی از تحقیقاتی که شيخ الطائفه در کتاب غیبت در اين باره کرده. محتاج به تفصیل و توضیح است. ولی کتاب ما جای آن 
را ندارد. ما از این جهت سخنانی را از شيخ (ره) نقل کردیم که دارای ابحائی مشتمل بر اصول عقاید بود. 


این بحث ها از نظر عقلی بايد در کتب کلامی تحقیق شود. آنچه با كتاب ما مناسبت دارد که ذکر اخبار وجود اقدس امام 
زمان عليه الس لام باشد و به قدر کافی نقل کرده ایم. به طوری که جای تردیدی برای اهل انصاف و عناد باقی نمی ماند. نيز 
بايد در خصوص التزام شيخ - در ضمن جواب های اعتراضات مخالف - به اينكه در عصر غیبت تمام شیعیانی که امام از آنها 
مخفی است مقصر و گناهکارند تكلم کرد. پس می گوییم: 


بنا بر بیان شيخ لازم می آید احدی از فرقه ناجیه محقه شيعه در زمان غیبت موصوف به عدالت نباشد؛ زيرا اين گناهی که از 
جانب شيعه مانع از ظهور حضرت عليه الترلام شده يا کبیره است و يا صغیره ای است که بر آن اصرار دارند و بنا بر هر دو 
تقدیر با عدالتشان منافات دارد. يس چگونه می توان به عدالت روات و ائمه جماعات حکم کرد و قول آنها را در شهادات 
پذیرفت. در حالی که يقينا می دانيم كه در هر عصری از اعصار جماعتی از خوبان هستند که با خروج حضرت و ظهور 
کمترین معجزه ای به دستش. در اقرار به امامت و اطاعت از او توقف نمی کنند و همچنین شکی نیست که در بسیاری از 
اعصار گذشته انبیا و اوصیا محبوس و ممنوع از رسیدن خلق به آنها بوده اند و از احوالات پیروانشان معلوم است که کوتاهی 
از جانب آنها نبوده است و بلکه می گوییم وقتی رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم در غار مخفی شد. ظهور او برای امير 


نيست. يس حق در جواب اين است كه لطف در صورتى شرط تكليف است كه مشتمل بر مفسده اى نباشد. جه مى دانيم كه 
خداوند متعال اگر علامت مشیت خود را در مقام ارتكاب گناہ بر كناهكاران آشكار سازد» مثلا صورت آنها سياه گردد و اين 
کار برای نزديكك شدن آنها به طاعت و دوری از معصیت بهتر باشد. چون سياه گردانیدن روی گناهکاران مشتمل بر بسیاری 
از مفاسد است. خداوند هم اين کار را نمی کند. درباره امام زمان عليه الترلام هم می گوییم ممکن است آشکار بودن 
حضرت برای عقیده مندان» دربردارنده مفسده ای عظیم باشد. به طوری که موجب استیصال و احتیاج آنها شود. و ناگفته 
معلوم است که ظاهر بودن امام با اين حالت» برای معتقدین به حضرتش لطف نیست. اگر گفتار شيخ بزرگوار را که فرمود: 
«تکلیف با فقدان لطف مانند تکلیف بدون وسیله و اسباب است» از وی بپذیریم» در صورتی مناسبت خواهد داشت که لطف 


باشد و مفاسدی که مانع از لطف بودن آن است. از ميان برداشته شود . 


اتفاق تمام عقلا لطف است» و مصلحت در وجود رئيس جامعه که مردم را به صلاح می خواند و از فساد باز می دارد و اينکه 
وجود امام مفید به حال بند گان و موجب نزدیکی آنها به اطاعت پرورد گار است. و اينكه امام بايد معصوم باشد و عصمت هم 
جز از جانب خداوند دانسته نمی شود و اينكه اجماع داریم که غير از صاحب الزمان معصومی نیست. وجود شخص امام ثابت 


خواهد شد. 


اما غیبت آن حضرت از نظر مخالفین» ظاهرا مربوط به تقصیر خود آنهاست و از نظر دوستان و عقیده مندانش» ممکن است 
بعضی مقصر و بعضی با اينكه مقصر نیستند. از قسمتی از فوایدی که مترتب بر ظهور آن حضرت است. محروم باشند. جه 
ممکن است مفسده ای از جانب مخالفین برای آنان يديد آید يا به علت صلاح خود آنها؛ در غیبت امام که در حال پنهان 
بودن آن حضرت و يديد آمدن شبهه ای و مشقت سخت به وی ایمان آورند. ممنوع باشند تا ثواب بیشتری برند. از اين 
گذشته فواید دسترسی به امام منحصر به ظهور آن حضرت نیست که حتما بايد او را بشناسند» جه ممکن است الطاف بسیاری 
از ناحیه مقدسه جنابش به شیعیان برسد و آنها هم او را نشناسند چنان که خواهیم كفت بودن آن حضرت در حال غیبت؛ 


مانند آفتاب پنهان گشته در سان ابرهاست. 


به علاوه غیبت های پیغمبران دلیل روشنی است که در این گونه غیت ها مصلحتی نهفته است. و گرنه خداوند نمی گذاشت 
كه هیچ یک از آنان» از نظر خلق غایب شوند. 


ایرادهایی که ممکن است بر آنچه نقل کردیم وارد سازند و پاسخ های آنها راء به کتب استدلالی که در اين زمینه نوشته شده 


٭| تر جمه | 
باب ۱۳ ما فيه عليه السلام من سنن الأنبياء و الاستدلال بغيباتهم على غيبته صلوات الله عليهم 


الأخبار 


۹۳ 


ک. [إكمال الدین] ان لد عن الصَّفَارٍ عَنْ مرخب و الجفیری معا عن ائن أبى لطاب عَن ابن آشباط عن ابن عَمِيرَة عَنْ رید 
سكام عَنْ آپی عَود الله عليه السلام قَالَ: إِنَّ صَالِحاً عليه السلام غاب عَنْ قزبه رما و كان يَمَ غاب عَنْهُم کهلا مبدح [مُدَبّح] 


البطن حَمَنَ الجشم وافر اللخيه حميص البطن خفیت الْعَارِض ین مُجْتمِعاً رَبقة من الال فلا رَجَعَ ای قَوْمِهِ لم يَعرفُوةُ بضورّته 


فرجع إليه: و هم علی 


ص: ۳۱۵ 


َاثِ طبقاب طبه جاده لآ تج بیدا و أخرَى شَاكة فيه و أخرَى عَلَى بَقينِ فد عليه ال لام 7۰ جع مه الشكاكك فال 


آم آنا ضایخ كبو و شتموه و رَجَُوه الوا ری اله بک اد صالحا کان فی یر ضوزیک قال اتی الجا فلم يَسْمَعُوا من 


۔ 
75 
أ 


الْقَوْلَ و قروا مه أَمَدٌ اور تم اطق إلى الطبقه الاه و هم هل الق تال لهم أنَا صالخ انا حجرألا سک فيك 
َعَهُ اک صالخ فا لا تمتری أَنَّ له رارک و تعالی الال لو بول فی ی الصور شاه ومذ ا شیرتا و تدازشتا فیما با 
بعَلَامَاتِ القائم | إذا جاء و إِنّمَا صخ عِنْدَنًا إِذَا أتى التو ین السا ء فَقَالَ لَهُمْ صالخ 5 صالخ الّذی یشک ب بالاقّه الوا كد و 
ھی ای داز ما علامائها قال لها ندوب و کم وت بوم علوم قَلُوا آنا بال و بعا جتنا به فد دک كَالَ الله جاک و 
الى أن مالحا ول من وه ال لین پم بل میرن و قل ای نیز اک و که ای 
آتشع به کافزون فلت َل كان فیهم ذلك الوم انم قال الله تعالی أَعْدََ من أَنّْ رک الأَدْض بقیر عَالِم بل علی اللہ جاک و 
ای و فد عکت الوم ب د زوج الج مب آیام على رآ نف ایغ علی ما فى أنديوم ین دین الله زو جل 
كَلِمتْهُمْ وَاحِدَةٌ ما ظَهَرَ صالخ عليه السلام اج توا عليه و إلا مكل عَلِىّ وَالَْئِمِ مكل صَالِح عليه السلام. 


**[ترجمه ]كمال الدين: حضرت امام جعفر صادق عليه الم لام فرمود: «صالح بيغمبر مدتى از نظر قومش غايب شد. وی در 
روز غيبت مردى كامل و داراى شكمى هموار» اندامى زيباء محاسنى انبوه» گونه هاى كم گوشت. ميانه بالا و متوسط القامه 
بود» ولى چون به سوى قوم خود با زگشت» تغییر كرده بود و او را نشناختند. در موقع بازكشت صالح قوم او سه دسته گشتند: 
یک دسته منكر وی شدند دسته ای به شک افتادند و دسته دیگر يقين داشتند كه او همان صالح بيغمبر است. صالح چون به 
جانب قوم با ز گشت. نخست به دسته ای كه درباره وى شک داشتند برخورد كرد و فرمود كه من صالح هستم. ولى قوم او را 
تكذيب كردند و به وى دشنام دادند و آزار رسانيدند و گفتند: «ما از تو به خدا يناه می بريم» صالح پیغمبر شكل تو نبود!؛ 
سپس به نزد دسته منكرين آمد. آنها نيز سخن او را نشنيدند و سخت از وی دورى كزيدند! آنگاه نزد دسته سوم كه اهل يقين 
بودند رفت و به آنها كفت كه من صالح هستم. آنها گفتند: «اگر راست می گویی خبرى به ما ده كه بدان وسيله درباره ات 
شكك نكنيم و بدانيم تو صالح هستى. جه ما ترديد نداريم كه خالق متعال قادر است انسان را در هر صورتى كه مى خواهد 
تغيير دهد!» گفت: «من همان صالح هستم كه ناقه را برای شما آوردم.» گفتند: «راست گفتی» منظور ما نيز يرسش از همین 
مطلب بود» ولى بگو بدانيم ناقه جه علائمى دا تو تا «علا-مت ناقه اين بود كه یک روز برای خوردن آب به 
آبشخور می رفت و روز دیگر آن را برای ‏ شتران دیگر می اشت.» گفتند: «راست گفتی! ما به خدا و آنچه تو از نزد او 
آوردی ایمان آوردیم.» در اینجا خداوند فرمود: «صالح پیغمبر» فرستاده ای از جانب خدای خود است.» اهل يقين هم گفتند: 
«ما هم به آنچه صالح به خاطر آن فرستاده شده ایمان آوردیم.» ولی دسته متکبرین که اهل شک بودند و دسته منکرین به 
آنها گفتند: «ما به آن كس که شما به وى ایمان آوردید. کافر گشتیم.؛ 


راوی می گوبد: از حضرت صادق عليه ال لام پرسیدم: «آيا آن روز در ميان قوم صالح عالمی هم وجود داشت؟» فرمود: 
«خدا عادل تر از ا ين است که زمين را بدون وجود عالمی که مردم را راهنمایی كندء به حال خود واگذارد. قوم بعد از بیرون 
رفتن صالح» هفت روز در حال فترت به سر بردند و در آن مدت پیشوایی نمی شناختند. جز همان اندازه احکام دين خدا را 
که در دست داشتند. چون صالح به سوی آنها باز گشت» به دور او گرد آمدند. اين را بدانید که منل على عليه اك لام و قائم 
آل محمد صلی الله عليه و آله» مانند صالح پیغمبر است.» - . كمال الدین: ۱۳۷ - 


«¥» 


ک» |إکمال الدين] أبى عَنْ سَعْدِ عن المُعَلى بن مُحَمَدٍ عَنْ مُحمّد ن جمهور و غيره عن ابن أبى عمير عَنْ عبد الله بْنِ سان عَنْ 


أبى عید اللو عليه السلام قال رنه يتقول: فى القائم سنه من مُوسَى بن عِمْرَانَ عليه السلام فَقَلْت و ما سُنَهُ مُوسَى بْن عِمْرَانَ ال 


خفاء مَولِدِهِ و عَهِنَه عَنْ قَوْمِهِ فقلت و کم غاب موسی عَنْ أهله و قزمه قال مانی و عِشْرِينَ سَلَهُ. 


موسی بن عمران عليه الس لام وجود دارد.» عرض کردم: «آن علادمت جيست؟)» فرمود: «ينهان بودن ولاعدت و غیبت او از 
قومش.) پرسیدم: «موسی چند مدت از كسان و قوم خود غایب گردید؟» فرمود: «بیست و هشت سال» -. كمال الدین: ۳۱۹ - 


| تر جمه | 


«¥» 


بى و ابن الولیدِ معا عن الحفیری عَنْ مُحَمّدِ بن عیتی عَنْ شلیمان بن داوّد عَنْ أبى بص یر قال س معت 


ت 


ا 


وک 


کته [إكمال الدین] : 


جغفر عليه السلام يَقُول: فی صَاجب مدا 


ص: ۳۱۶ 


5 


ن عیتری و مله من يُوسُفَ و مُنَه مِنْ مُحمّدٍ صلوّات الله عَليهم فَأمّا من 
عیٍ 


پر ردپ می ی قیال مات و لم مث و ما رر دصل اق علیه و آله 


غط [الغيبه] للشیخ الطوسی محمد الحميرى عن أبيه: مثله- كتاب الإمامه و التبصره» لعلى بن بابويه عن عبد الله بن جعفر 


**|[ترجمه ]كمال الدين: ابو بصير می گوید: شنيدم كه حضرت امام محمد باقر عليه السّ.لام می فرمود: «در صاحب اين امر 
چهار سنت از پیغمبران است: یک سنت از موسى بن عمران؛ یک سنت از عيسى؛ یك سنت از يوسف؛ و یک سنت از محمد 
صلوات الله علیهم. سنتی که اژ موسی علیه الع ات دارده ترس و اثتظار است؛ سنت بوسف عليه اھ اف ژندان و سنت عیسی 
عليه الشّ.لام اين است که خواهند كفت او مرده» با اين كه نمرده است. و اما سنتی که از محمد صلی الله عليه و آله دارده 
شمشیر است.» - . كمال الدین: ۳۱۹ - 


در غیت شيخ طوسى مانند آن روايت شده است -. غيبت طوسى: ۴ -. 
و نیز در كتاب امامت و تبصره تأليف على , بن بابويه» مانند آن نقل شده است. 
* | تر جمه | 


«f» 


ک. |[ کمال الدين] عل ن مُوسرى بن أ العلوی عن محمد بن گام عَنْ أك بن مد ال عَنْ آختد بن هال عَنْ 
شمان بن جبتدى عن الد ن تجح عن حر بن مان أبي عن ترجید بن جير َال محفت سيد ادن ناسین 
عليه السلام يَقُولَ: فی انیم ما رن ین شین ایا عليهم السلام سنه مِنْ دم و سنه من وح و سه من إبراهيم و سه من 
تی ہس ےج وب رم و آله د گا مِنْ آَم و من وح فطول ار و کان 
إبْرَاهِيمَ فخفاء اه و اغرال الاس و أَما مِنْ مُوسَى فَالَْوْفُ و له و ا 


عر 


يد املق و اما من محمد مُحَمَدٍ صلی الله عليه و آله فَالْحْرُوحٌ بالسَئِفٍ. 


ہت 


#[تر جمه ] کمال الدين: سعيد بن جبیر می گوید: شنيدم كه حضرت امام زین العابدين عليه الشلام می فرمود: «در قائم ما چند 
سنت از سنن پیغمبران است؛ یک سنت از آدمء یک سنت از نوح» یک سنت از ابراهيم» یک سنت از موسىء یک سنت از 
سی بکک سنت از ابوب و یک سنت از محمد صلی اله عليه و آله. اما سنتی که از آدم و توح دارع طول عمر است؛ از 
ابراهیم پنهان بودن ولادتش و دوری گزیدن وی از مردم است؛ از موسی ترس و غیبت از مردم؛ از عیسی اختلافی که مردم 
درباره او دارند؛ از ايوب فرج بعد از شدت و از محمد صلی الله عليه و آله قیام با شمشیر است.» -. كمال الدین: ۴۰۲ - 


* | تر جمه | 


«A» 


که [إكمال الدين] اب بَشار عَن الْمُظفر بن أحعِد عن ال عَن النَحْعِىّ عَن ال عَنْ مره بن حَمْرَانَ عَنْ أبيه عَنْ س ميد 
جبیر قال سمغت و سنك ید الْعَابدِينَ علی بْنَ سین عليه السلام یو : فى الْقَائِم شین وح و هُوَ طول ام 


ككء [إكمال الدين] الدقاق و الشيبانى معا عن الأسدى عن النخعی عن النوفلى عن حمزه بن حمران: مثله. 


٭ | ترجمه | كمال الدین: سعید بن جبير می گوید: حضرت سجاد عليه الشلام فرمود: (در قائم علامتی از نوح است وآن طول 
عمر اوست.» -. كمال الدين: ۳۰۲ - 


هم در کتاب مزبور از حمزه بن حمران مائنك ان روایت شده است -. كمال الدین: ۲ -. 
۷| ترجمه ] 


«$» 


وم ماه 


که [إكمال الدین] لدان عَنْ عَلِيٌ بن | زيم عن مدب عبتری عَنْ شلیمان بن داو عن أبى بع بر و دا ان ام 

عن الکلیی عَن الاسم بن الا غن إشرماعیل بن َل عَنْ علق بن إِشرعاعبل عَنْ عماصم بن مود عن محمد بن مُتريم مال: 
كلك علی آبی جغفر عليه السلام و اة | رید أن اَنأ نامام ین آل مد صلی الله عليه و آله ال لی من امد بن 
شیم اد فى التاق ین آل مد صلی اض و آله ها ین شيعه 


ص: ۲۱۷ 


من الیل بش بن مکی و يُوسْفَ بْن یوب و فوتیی و عیتری و مُححَمَدٍ ص لات الله ایهم اا 2 شیهه من يو نس فر جوعه من 


غَبِيته و هو شاب بعد بغڌ كبر لسن و ما هه من وشف بن بَعْقُوبَ فَالَِْهُ مِنْ حَاصّتهِ و عَامتِهِ و اه ین | ود 


د الله عزَّ و جل فی ظهوره و نَصَرَهُ و ايده 
آنا كيه وذ عت ی فا اف من ال فیه ّى قَالَتْ یه ملع ما وید و قالث اه مات و قالث طَائفَة یل و لب و 
هه من ده الم طفی ص فَحْرُوجُْ بِالسَّئِفٍ وله تاه الله و عدا رشوله صلى الله عليه و آله. و الاين و ایک و 
هن و بال و الب و أنه ّا رد لَه رای 


على بی يَْقُوتٍ عليه السلام مع قرب اه بيه و بين یی و أله و يع و ما 2 شیهه من موس ی وام خؤفه و طول غيبته و 
ن آذ 


۱ 


و أنَّ ین عَلَامَاتِ وجه مرو الفیانن ین الشام و روج الیمانی و ص یه ین 
ا 


**[ترجمه ]كمال الدين: محمد بن مسلم می گوید: خدمت امام محمد باقر عليه ال لام رسيدم تا درباره قائم آل محمد صلی 
الله علیه و آله از آن حضرت پرسشی کنم. پیش از آنکه من سؤال کنم فرمود: دای محمد بن مسلم! در قائم آل محمد صلی 
اله عليه و آله ينج شباهت از پیغمبران است: شباهت يونس بن متی» یوسف بن يعقوب» موسی» عیسی و محمد صلوات الله 
علیهم. شباهتی که به يونس دارد» غیبت اوست که بعد از پیری به صورت جوانی به سوی قومش باز گشت. شباهت او به 
يوسفء غیبت و پنهان شدن او از خواص خود و عموم مردم و برادرانش و اشکالی بود كه کار وی برای پدرش یعقوب يديد 
آورده بود» با اينكه مسافت بين او و يدر و كسان و علاقه مندانش نزدیک بود. شباهتی که از موسی دارد. ترس ممتد وی از 
مردم و غیبت طولا-نى و مخفی بودن ماجرای ولایتش و پنهان گشتن پیروان او به واسطه آزار و خفتی که بعد از وی به آنها 
رسید. تا زمانی که خداوند عزوجل فرمان ظهور او را صادر کرد و وی را بر دشمنانش پیروز و مؤيد داشت. شباهت وی به 
عیسی» اختلافی است که مردم درباره او دارند» زیرا جماعتی گفتند که او متولد نشده. عده ای گفتند که او مرده است» و 
گروهی گفتند او را کشتند و به دار زدند. اما شباهتی که به جدش محمد مصطفی صلی الله عليه و آله داردہ قيام با شمشیر و 
کشتن دشمنان خدا و رسول و جباران و كردن کشان و پیروزی وی به وسیله شمشیر و رعبی است که در دل ها يديد می آورد 
است. از جمله علامات قیام او خروج سفیانی از جانب شام و شخص يمنى از يمن و صدایی آسمانی در ماه مبا رک رمضان, و 
ند کننده ای است که او را به نام و نام پدرش» صدا می زند.» - . كمال الدین: ۳۰۶ - 


* | تر جمه | 


«¥» 


مر م2 


کک علق بن رتم عن اد عن اوی عن الل عن اسن بن علي بن أبى حفر عن أبى بص یر قال 
عليه و آله فَأمّا من موس ی مایت رت و نا من عبت ہے هی و أمّامنْ 
مد صلی الله عليه و آله لام بتیزته و ی آشاره تم بصع تفه علی عرانقه تايه أَشهْرٍ و رال یل أغداء الله عى 
وی الق و کیت بعلم أف الله عَرّ و جل قَدْ رضی قال يُلْقَى الله عر و جل فى قلبه ار خعه 


| ترجمه ]كمال الدين: ابو بصير می گوید: از حضرت امام محمد باقر عليه ال لام شنيدم كه می فرمود: «در صاحب الامر 
سی از فوسى (علیه ال اق ا سی اذ یی سی از پوست یی از محمد صلی الله علیه و آل امت سکن که ازموسی 
عليه ال لام دارد؛ اين است که پیوسته هراسان و منتظر است. سنتی که از عیسی دارد اين است که آنچه درباره عیسی گفته 
SS‏ ص ما ات 
و آله دارده قيام به سيرت وی و بیان آثار اوست. آنگاه شمشیرش را برداشته و تا هشت ماه چندان از دشمنان خدا را به قل می 
رساند که خدا خشنود گردد.» عرض کردم: «از کجا می داند که خدا خشنود شده است؟» فرمود: «رحمتی در دل وی يديد می 
آورد که بر آنها ترحم کند.» - . كمال الدین: ۳۰۶ - 


چا ماد | ترجمه ] 
«A»‏ 


sS‏ عد لود بن مد عن أبى عه و د تن قن مود عن مل بن علي الي عن معد بن 


ره سه بن بوشت ان تو سوق يلع الله ا 


ص: ۲۱۸ 


نى» [الغيبه ] للنعمانى ابن عقدہ عن محمد بن المفضل و سعدان بن إسحاق و أحمد بن الحسن جميعا عن ابن محبوب عن هشام 
بن سالم عن الكناسى: مثله 


* | ترجمه ]كمال الدين: ضريس کتاسی .فى كويد شنيدم كه حضرت باقر عليه الس لام مى فرمود: «صاحب الامر سنتى از 
يوسف دارد». وى فرزند كنيزى سياه است. خداوند كار او را در یک شب اصلاح كرداند.» -. كمال الدين: ۳۰۸ - 


در غيبت نعمانى نيز مانند اين روايت آمده است. 
* | ترجمه | 


بيان 


قوله عليه السلام ابن أمه سوداء(۱) 
يخالف كثيرا من الأخبار التى وردت فى وصف أمه عليه السلام ظاهرا إلا أن يحمل على الأم بالواسطه أو المربيه. 


ترجمه |«فرزند کنیزی سیاه» ظاهرا با روایات بسیاری که راجع به مادر آن حضرت وسيده مكالق است, مکر ابدكه منظوز از 
كنيز سیاه» مادر با واسطه با مربیه حضرت باشد. 


1 تر حمه‎ 1 E 
«4» 


وام اوسا كع مي یلاق عن أخمة بن ماهر عن مد بن بی بن 


5 
رج 


مَل بن تو أ يديرو اا تب على ی ود ری حر د سم ابا ی قرب 
علیه مشخ عیبر مُطوَقَ بلا جيب مقر | مین )٢(-‏ و ہُو یکی بُکاء او رر ےہ می 

و شاع یز فیعارضیه و یلع تخجرنه و مو ول یی ینک فت زاوی و یت ث لی مهادی ۴ 
اذى کدی یك أَوْصَلَت مضا بجا اليد و فد الوايسل بعد لاد تی الع و اعد كما آحش بدفعه تَوْقَى من عینی 
ا ےی ار ہی متححت دعا آتکرها و 
وا ہر ہپ وو ےت وید کہ 


و اش من ره 


لها ۱ 


3 16 


تعیب فا و ظا أنه سِمَة لمکزوعه قارعه أو حلث به من الدَّهْر بالق الا نکی الله يا ان یر الْوَرَى عیتیک مِنْ 


ی اوت تَمتترفْ دتعتک و تستعطر عبرتک و أيه عاله عتمث علیک هَدًا الام 


مر 5 


قال قَرَهَرَ الصادِق عليه السلام رف الْتَفَحّ مِْھا جَوْفهُ و اشْتَدّ مها حَوْفَهُ و قال 


ص: ۳۱۹ 


.۴۴۵ هذه الجمله موجوده فى غيبه النعمانی ص ۸۴ ساقطه من كمال الدین راجع ج ۱ص‎ .۱ -١ 
المسح بالكسر: الکساء من شعر كثوب الرهبان و كأنْ الراوى یصف جبه من شعر و كيف كان» الحدیث منكر السند و‎ .۲ -۲ 
المتن قد مر فى كتاب النبوّه ج ۲ من طبعته الجديده.‎ 


کم نی تلو فی کناب عفر حي ونا یم و کے ا ان وم 


کون ای زمره الى حص الله تساه به محمد و الْأَمَة ین رده علیہ یہ و هم العام و لت 
یه و 1ءء و طول غمره و لوی امین به ین بغرده فی دوک الان و ول الک وک فی وه ین طول یه و ازجا 
أكترِجمْ عَنْ دينه و حَلْعَهُمْ ربق لام من آغناقهع الى قال الله دس ذكرء و کل |نسان رن طابر فى غقه نى ال 
تر و ور پاشراکک ایا فى بغض ما آنت تَعلَمَه مِنْ علم قَالَ 


4 
عرص حور 


مس یت منا ثلاثة أ داز فی اه من الأشل له كدير تلد موم ى عليه السلام و در ي 


ت فيه مَوْلِكٌ قَائِمنًا و 


2 


ته عبتی عليه السلام و قدر اثطاءه تقر إِنطاء ُوح عليه السلام و جعل ین بعد ذلك مر الب الالح آغبی اضر 
A sS‏ كلو ای ون ارتا 


۶و 


موس ی إن عون نا وقّف علی أن وال 
که علی بده مر إاخضار کته وه على تع به و أن كود ین بی وال و لع رن يَأ ذ حا 
7 ل 


ون وال 
إلى قتل ہت اله با رك و تَعَالَى 


25 


۔ 


نْسَاءِ بَنِى اس رَائيلَ ی َل فى طلبه تفا و عشرین أَلْفٌ مَوْلُودِ و تعذر علیه الوصو 


کذلک بو أيه و لاس ما وقفوا علی أنَّ زََالَ مُلكهم و راء و الجبابزه مهم علی يد الام ا تا ونا اوه و وَضَعُوا 


ہے شی ا ل فى الوضول إِلَى ثل لیم عليه السلام 3 


مه 


3 


له أن یکت ره لوب مق الظلك 4 إلى أن یم نورة .. و لو كرة امش کون و أقاعمة ت ی عليه السلام فان یود و 


عمو هم 


هت ی کف رز وم نشب تم کاک کی ام علي دام 
د اه تکڑتا ولا فن ال یر هی بأل لم بوذ و یل یو 


e 


ص: ۳۳۰ 


۔ 


رات و قَاؤِل یَکفر بقَولِه ان ادى شرا ان عقیما و قائل یمق بِقَوله له یی إلى تاك عشر فصاعتدا و قَائل 
و و ارہد ار 
002120 بعت الله عر و جل جبرئیل الوح ام بس بعد توبات فا يا بی الله إن الله تہارک و تَعَالَى يَقُولُ لک ان 
مانتیو بادِى و یم ؛ ِضَاعِقّه مِنْ صَوَاعِقَى إلا بد کید الدَّْوَهِ و لام اله فعاوذ اجْتهَادكٌ فى الدَعْوَہِ 
لک فَإِنّى میک عله و ارم هَذًا وی فد لک فى تباتھا و لها وکا عرت حالص یربک من 
تبعكك من المژمنین فلا ّت ار و توت و تسوت و تفصتث و مث و رمَا اَم یه بد رمن طویلِ اشكر ین الله 
شیک انه و تعلی الک له تبازک و تعالی أن یرس ن نوی لک الشجار و او لس و لجتهاة و بوك اه عَلَى 


سو 


8 
ٹف 
۳3 


ناخ بر یک الطوایت ای آمنث به اد مق تارج و الوا لز کان ما تیه ُو حا لماوع فى ود وه 


ہت ہہ مم امون رماع و 


لان ار یج ار سے سے ای سو اور ات من تب مه 
لو ی أَمْلکٗ الْکفَارَ و نیت جس ال بل ث بک لما نت تفت وَعْدِىَ الاق لِلمؤْمِينَ ان 
أخْلصُوا لد مِنْ قزیک و اغْقَص موا يبل بوك بآ تخفهم فى الأزض و آمکن َم ديتع و بل تومه بال كن 


خا الوبادة لى کاب الک بنتلبهم كيف بکون لیاف و امك و دل لوف باش ییآ تع تا م 


6۱ 


ص: ۳۳۱ 


کت الم من ضغب بَقِينٍ الذي زوا و یب طبتتهم و شیوء مر زائرمخ الى انث تناج الشات و شروخ الصَّكَالَهِ قل أَنهُ 
تم را سی من الملک الذى آوبی امین وفك الاش تاف إذا لک أَعدَاءَمُع لن موا رَوَائِحَ صفانه و شرت پھر 
ہے بل اه ترون و او هم بالعناه و عازتوشم على طلب ہت د بل ثر و الَهْي و کیت , 98 
> ین فى الڈین و ار از ال ثر ف فى الُم مع از لقنو لیقع الْحوُوبٍ گنف اطیتع الفلک یه و وخينا قال الاد 


: 


2 


عليه السلام و کلک 1۳ دی وت ۳ ام َه ات رخ ا امو ور او باژتداد 


٦ 
e 


ہہصم۔ مھ 


کانث یه بت من الشیکه ی عَلَبِهمُ الق | دا أَحَشّوا بالاس يَخْلَافٍ و المكين و امن لمیر فى عَهْودٍ الْقَائْم عليه 


السلام ال افضل نك ا ای رَشولِ الله اد لاب تم أن كه لك فی أبى کر ز مر و عنما و لی ال لا يَهْدِ 
الله لوب النّاصَيِهِ می كان الدينٌ الّذی ات اه اله و وَسُولُُ مکنا بایشار اشن فی مه و داب الف بن لیا و اج 
شک بن دوا فی قآ من ذلا فى عفد على عليه السلام ع از نی و ان ای کان ور فی امه 
و الْحُزوب ای کانث تب ین الکفار و بم تم تا لضاوق عليه السلام ی ۱ استيأس ال و نوا نهذ با جاء مع 


ونا و اما الود الصا الْحَضدَرْ عليه السلام فان الله تمارک و تَعَالَى ما طول عُمْرَ رَه له قَدَّرَهَا لَه وَ و لا لکتاب یل علیه و لا 


۴ 


3 


5 ربیخ اه من کا یلا یی ی عام برغ باه له بها و لطع رش کی إن الله اک و 
تعالی لھا کا فی ساب عليه أن در ین عر انم عليه السلام فى ام تہ ما وغل ما کون ِن الکار عجادہ یار 
دک فی ول طول ع مر العود الالح من غَیر تیب أَوْجَبَ دیک إلا لل اذل به على مر الام عليه السلام و 


ص: ۲۲۲ 


شه این يکود اس عَلَى اللہ حئجة. 
غطء [الغيبه] للشيخ الطوسى جماعه عن أبى المفضل عن محمد بن بحر الشيبانى عن على بن الحارث: مثله 


**[ترجمه ]كمال الدين: سدير صيرفى می كويد: من و مفضل بن عمرء ابو بصير و ابان بن تغلب به حضور امام جعفر صادق 
عليه ال لام شرفياب شديم. ديديم حضرت روى زمين نشسته و عبايى خيبرى و بی يقه يوشيده كه آستين هاى کوتاهی داشت 
و در آن حالء مانند يدر فرزند مرده جگر سوخته كريه مى كرد و آثار حزن از رخسار مباركش بيدا بود» به طورى كه رنگش 
تغییر كرده بود. ايشان در حالى كه كاسه چشمش پر از اشک بود» می فرمود: «ای آقاى من! غيبت تو خواب را از من ربوده» 
لباس صبر بر تنم تنكك كرده و آرامش جانم را كرفته! اى آقاى من! غيبت تو مصائب مرا به اندوه ابدى كه يكى بعد از ديكرى 
از ما را مى ربايد و جمع ما را به هم می زند» كشانده است. من با اشک چشم و ناله هاى سينه ام كه از مصائب و بلاهاى 
گذشته دارم نمی نگرم» جز اينكه در نظرم بز رگ تر و بدتر از آنها مجسم می گردد و شدیدتر و بدتر از آن در نظرم بلند می 
شود و مصیبت هایی که با خشم تو عجین گشته و مشکلاتی که با سخط تو آميخته است. در نظرم می آید .» 


سدیر می گوبد: از این امر عظیم و ناله های جانگداز هوش از سر ما يريد و دل ما از جا کنده شد و پنداشتیم که مصیبت 
بزرگی برای حضرت روی داده است. من عرض کردم: «ای فرزند بهترین مردم روی زمین! خدا دید گان شما را نگریاند! برای 


جه اين طور سیلاب اشک از دید گانت فرو می ریزد؟ جه جيز باعث اين مصیبت گشته است؟» 


حضرت آه سختی کشید که از اثر آن شکم مباركش برآمده و به شدت حالش تغییر کرد. آنگاه فرمود: «امروز صبح در کتاب 
جفر می نگریستم. اين کتاب مشتمل است بر علم مرگ ها و بلاها و مصائب؛ و علم گذشته و آینده تا روز قيامت که خداوند 
متعال به محمد و امامان بعد از او صلوات الله عليه و عليهم ارزانی داشته است. در آن کتاب ديدم که نوشته است قائم ما متولد 
می گردد و غیبت می کند. غیبت او طولانی می شود و عمرش به طول می انجامد. در آن زمان اهل ایمان امتحان می شوند و 
به واسطه طول غیبتش» شک و تردید در دل آنها يديد می آید و بیشتر آنها از دین خود برمی گردند و رشته اسلام را از 
گردن خود بیرون می آورند با اک خداوند می فرماید: « کل ا ۰-۱۳ [ و کارنامه 
هر انسانی را به كردن او بسته ايم) که منظور از طاثر ولایت است. از مطالعه اينها رقت گرفتم و اندوه بر دلم مستولی گردید.» 


عرض کردیم: ١یا‏ ابن رسول الله! ما را نیز در اطلاع قسمتی از آنچه در اين باره می دانید سهیم کرده سرافراز فرمابیداہ فرمود: 
«خداوند متعال سه چیز را که در مورد پیغمبران عملی ساخت. در خصوص قائم ما نيز عملی می سازد: ولالدت او را مانند 
ولادت موسی» غیبتش را چون غیبت عیسی و طول عمرش را به سان طول عمر نوح مقدر فرموده و سپس طول عمر بنده صالح 


خداء خضر پیغمبر را دلیل طول عمر آن حضرت قرار داده است.» 
عرض کردیم: «یا ابن رسول الله! علل اين معانی را که فرمودید برای ما شرح بدهید.» فرمود: 
ولادت حضرت موسی عليه السلام 


كرد و آنها به وى گفتند كه اين مردہ از تيره بنى اسرائيل خواهد بود. او هم به مأمورين خود دستور داد که شكم زنان آبستن 


موسى را حفظ كرد و آنها به وى دسترسى نيافتند. 


بنى اميه و بنى عباس هم چون دانستند كه دولت و امرا و ستمگرانشان به دست قائم ما نابود می شود دشمنی ما را به دل 
گرفتند و با شمشير کشیده به كشتن و قطع نسل خاندان پیغمبر صلی الله عليه و آله پرداختند. به اين اميد كه «قائم آل محمد» 
را به قتل رسانند» ولى خداوند نگذاشت كه یک نفر از ستمگران به وى دست يابد و بدين گونه نور خود را كامل کرد هر 


جند مشركين ناخوش بدارند . 


غيبت عيسى عليه الشلام نيز بدين گونه بود: يهود و نصارا اتفاق دارند که وى كشته شده ولى خداوند آنها را تكذيب كرده و 
فرمود: « و ما تلو و ما امو و لكن شب لَه -. نساء / ۰-۱۵۷ (آنان او را نکشتند و مصلوبش نکردند» لیکن امر بر آنان 
مشتبه شد]. غیبت قائم ما نیز چنین است. زیرا امت اسلام به واسطه طولانی شدن غیبتش وجود او را انکار می کنند. بعضی 
خواهند كفت که هنوز متولد نشده و گروهی می گویند متولد شده و وفات کرده. طایفه ای می گویند امام یازدهم عقیم بوده 
و جماعتىء ائمه را سیزده تن و بیشتر خواهند دانست. عده ای هم خدای عزوجل را معصیت کرده و می گویند که روح قائم 


در بدن دیگری سخن می گوید! 
طول عمر حضرت نوح عليه السلام 


طول عمر نوح عليه الشلام هم چنین بود كه چون از خداوند خواست تا بر قومش عذاب فروفرستد» جبرئيل هفت دانه هسته نزد 
وى آورد و گفت: «ای پیغمبر خدا! يرورد گار می فرماید: «اینها مخلوق و بند گان من هستند. آنها را با صاعقه هلاک نمی 
گردانم» مگر بعد از تأكيد دعوت و الزام حجت بر آنها. يس دوباره قوم را به خداپرستی دعوت كن كه در مقابل آن به تو 
واب خواهیم داد. این هسته ها را کشت کن. موقعی که آنها روییدند و به حدّ كمال رسیدند و بارور شدند» هنگام نزول 


رحمت الهی فرا رسد و از شر قوم آسوده خواهی شد. پس مؤمنين را به اين خبر مزده ده.) 


چون درختان روييد و شاخ و ب رگ درآوردند و باردار شدند و بعد از مدتی چنان که می بايد ثمر دادند نوح از خداوند 
درخواست کرد که طبق وعدہ او را از شر قوم خلاصی دهد. ولی خداوند دوباره دستور داد که از هسته آن درختان بکارد و 
صبر بيشه كيرد و سعی کند و حجت را بر قوم مؤكد بدارد. نوح حکم جدید را به اطلاع کسانی که به وی ایمان آورده بودند 
رسانید. سیصد تن از آنها از وی بر گشتند و گفتند اگر دعوت نوح حق بود» خدایش نمی بايد خلف وعده کند. سپس خداوند 
متعال هفت بار پی در پی او را مأمور کشت تخم آن درختان کرد و هر بار گروهی از مؤمنين از وی رو بر می تافتند» تا اينكه 


پیروان او مردّد شدند و به هفتاد و چند مرد تقلیل يافتند. 


آنگاه خداوند به وی وحی فرستاد که نقاب شب ظلمانی از چهره صبح نورانی در پیش رویت برداشته شد. زیرا حق آشکار 


گشت و نور ايمان از زنگار ارتداد كسانى كه داراى سرشت پلید بودند پاک كرديد. اگر من کفار را نابود کنم» ولى كسانى 
از قبايل را كه به تو ايمان آورده بودند و بعد از تو روى برتافتند و مرتد گشتند باقى گذارم به وعده خود عمل نكرده ام» 
وعده ای كه به مؤمنين سابق قومت كه در ايمان به یگانگی خدا اخلاص ورزيده و به ريسمان پیغمبری ات چنگ زده اند 
دادم كه آنها را در روى زمين جاى دهم و در دين ثابت بدارم و ترس آنها را تبديل به امن كنم تا شكك از لوح دلشان برطرف 
شود و مرا با اخلااص» پرستش کنند. چطور ممكن بود كسانى را که مرتد شدند در زمين جاى دهم و دينشان را ثابت نگه 
دارم و ترسشان را تبديل به امن كنم» در صورتى كه می دانم كه ايمانى ضعيف و سرشتى يليد و باطنی بد دارند؟ اگر در موقع 
نابود ساختن دشمنان كه می خواستم مؤمنين را در زمين جاى دهم آن طايفه مرتد بوى خلافت را كه به مؤمنين داده شدہ 
استشمام می کردند» در نفاق و كمراهى راسخ تر می گشتند و با برادران خود به دشمنى برمى خاستند و به خاطر رياست با 
آنها می جنگیدند. بنابراين با اين فتنه ها و جنگ ها با برادران» چطور ممکن است تمکین از دين و انتشار ايمان در ميان 


مؤمنين جمع شود؟ يس با امداد و وحى ماء كشتى را بساز!» 


سپس حضرت صادق عليه الشلام فرمود: «قائم ما هم غيبتش طولانى می گردد. تا آنكه حق آشکار گردد و نور ايمان از زنگار 
ارتداد شيعيانى كه داراى سرشت يليد هستند پاک شود به طورى كه اگر آنها احساس کنند در ايام ظهور مهدى مؤمنین با 


اخلاص از عزت و ثبات ايمان و امنيت آن زمان بهره مند خواهند بود» به واسطه نفاقی که دارند» به وحشت می افتند.) 


لطبل می گوبد: عرض کردم: دیا ان رسول اللا ناصبی ها می پندارند که این و اتا یلکغ و میا 
الصَّالِحاتٍ هم فى الْأوْض مس تور رقت : رخا يه كساق از شا که انان اورفهی كار عاق ماس كرف اده 
وعد اود اس کا آبان را دز ات سرتسن تخانش اغود ا رار دهد رازه ریک و ضر عفان و على ازل هده 
اش فرش داد اوش ذل ها ناص هابر مایت تكن وف دق را اها و ییول ست يده اند ا انار اس مساق 
امت و رفع ترس از دل ها و برطرف ساختن شک از سينه هاى آنهاء در زمان یکی از این سه نفر و در خلالفت ظاهرى 
اميرالمؤمنين عليه الشلام كه مسلمين مرتد گشتند و فتنه ها و جنگ هايى که ميان آنها و کفار واقع شد» برخوردار بود» آن كاه 
حضرت اين آيه شريفه را تلاوت فرمود: «عتی دا اشتاس ال و طَنُوا همق كُذِبُوا جاءَهُم نَضرّناه -. يوسف / ۰-۱۱۰ 3 
هنگامی که فرستاد كان [ما] نوميد شدند و [مردم] پنداشتند که به آنان واقعاً دروغ گفته شده» يارى ما به آنان رسید.] 


عمر طولانى حضرت خضر عليه السلام 


و اما طول عمر خضر عليه الد لام برای آن نبود كه منصب نبوت به وى اعطا شود يا كتابى بر او نازل گردد يا دینش دين 
انبياى پیش از خود را نسخ كندء با داراى مقام امامت باشد كه مردم پیروی او را لازم بدانند, يا به خاطر اطاعتى باشد که 
خداوند بر وی واجب گرداند» بلكه چون در علم ازلى خداوند مقدار عمر قائم ما و طول غیبت او تقدير شده بود و می دانست 
كه بند گانش طول عمر او را انكار می كنندء از اين رو عمر خضر را طولانى كردانيد تا در اثبات طول عمر قائم ماء به وسيله 


آن استدلال شود و بدان وسیله ايراد دشمنان از ميان برود و مردم را بر خدا حجت و ایرادی نباشد.» -. كمال الدين ۲: ۳۳۰ - 


در غیبت شيخ طوسی مانند اين روایت نقل شده است. 


أو على الأبد أى أوصلت مصابى بما أصابنى قبل ذلك من فقد واحد بعد واحد بسبب فناء الجمع و العدد و فى بعض النسخ 


قوله عليه السلام يفتر ی يخرج بضعف و فتور و فى غط يفشأ على البناء للمفعول أى ينتشر و دوارج الرزايا مواضيها. 


و العواثر المصائب الكثيره التى تعور العين لكثرتها من قولهم عنده من المال عائره عين أى يحار فيه البصر من كثرته أو من العاثر 
وهو الرمد و القذى فى العين و تعديه التمثيل بعن لتضمين معنى الكشف و التراقى جمع الترقوه أى يمثل لى أشخاص مصائب 
أنظر إلى ترقوتها(۱) 


و قوله أعظمها على صيغه أفعل التفضيل فيكون بدلا عن العوائر أو صيغه المتكلم أى أعدها عظيمه فيكون صفه و الاحتمالان 
جاريان فی الثلا-ثه الأخر و حاصل الكلام أنى كلما أنظر إلى دمعه أو أسمع منى أنينا للمصائب التى نزلت بنا فى سالف الزمان 
أنظر بعين اليقين إلى مصائب جليله مستقبله أعدها عظيمه فظيعه. 


و الغائل المهلكك و الغوائل الدواهى قوله سمه أى علامه و قد سبق تفسير سائر أجزاء الخبر فى كتاب النبوه. 


**[ترجمه آفیرو زآبادی می گوید: (محجرا بر وزن مجلس يا منبر» عبارت است از دور چشم و مقداری که از زیر برقع آشکار 
می شود. عبارت: «و فقد» شاید معطوف به فجایع يا معطوف به على الابد باشد» یعنی غیبت تو مصیبت مرا به آنچه از مصایب 
به من رسیده متصل کرده؛ مصیبتی که ناشی از فقدان یکی يس از دیگری به سبب فنای جمع ما و تعداد ماست. و در بعضی 
نسخه ها عبارت «یغنی» به جای «یفنی» دارد که در اين صورت. جمله مصدر به آن معترضه يا حالیه معنا می شود. 


عبارت «یفتر» یعنی با ضعف و سستی خارج می شود و در غیبت شيخ طوسی عبارت «يفشأ» به صيغه مجهول خوانده می شود و 
به معنای پراکنده شدن است. عبارت «دوارج الرزایا» به معنای مصائب گذشته است. 


کلمه «عوایر» به معنای مصائب زیادی است که در اثر زیادی آن چشم ضعیف می شود و از تعبیر مال «عاثره» گرفته شده و آن 
مالی است که در اثر زیادی آن» چشم را حيرت زده می کند يا از «عاثر» به معنای خاکستر و خار در چشم گرفته شده و تمثیل 
را به عن متعدی کردن, برای تضمین معنای کشف است. «تراقی» جمع ترقوه است» یعنی مصائبی برای من متمثل می شود که 
به استخوان آن می نگرم. کلمه «اعظمها» يا صيغه افعل تفضیل است و بدل از عوایر می شود و يا صیغه متکلم است یعنی آن را 
عظیم می شمرم؛ يس جمله وصفیه برای ما قبل می شود و هر دو احتمال مذكور در سه فعل دیگر نیز جاری است و حاصل 
کلام اينكه من هر كاه به اشک کسی می نگرم يا از خود ناله مصائبی را که در گذشته بر ما نازل شده می شنوم» با دیده يقين 
به مصائب بز رگ آینده می نگرم که آن را عظیم و شدید می انگارم. 


كلمه «غائل» به معناى كشنده و «غوائل» به معناى مصائب است و كلمه «سمه» به معناى علامت است. تفسير سایر عبارات 


عديث ٹر در کاب بوت گدشت.: 

٭| ترجمه ]| 

7 

ككء [إكمال الدين] ]ال لوق تن ابن الیش عَنْ أبيه عَنْ علی ن مُحمّد بن 

ص: ۲۲۳ 

۱-۱. و یحتمل أن یکون العواثر و التراقی» الغوابر بالغین المعجمه و الباء الموحده من الغابر خلاف الماضىء و التراقی: البواقی؛ 


بالباء الموحده و الواو» فالغوابر و البواقی فى المستثنی بحذاء الدوارج و السوالف فى المستثنی منه» بحذاء الدوارج بمعنی 
المواضی من درج أى مضی كما لا يخفى على المتأمل فتأمل. كذا قیل. 


مر ي مر ام 


رر سیت یب وو ہم کت 


ے‫ ے‫ 
.0 


الو ل 0 ۳ ۶ e‏ 


1 ا 5 أئا سنه من مُحَمّدٍ صلی الله عليه و آله فَيَهْتَدِى بِهدَاهُ و َسیژ بسيرته. 


2 


حجابا يَرَوْنه و لا يَغرفونه و 


3 


##ترجمه ]كمال الدین: امام صادق عليه الم لام فرمود: «در صاحب اين امر سنت هایی (علاماتی) از پیغمبران است: یک سنت 
از موسی» بکف سنت از عیسی» یک سنت از پوسف و كيلك از یک صلی الله ی اما شیاه وی به موسی این است 
که از مردم وحشت داشت و مراقب خود بود. شباهت او به عیسی اين است که آنچه درباره وی گفته می شود همان است که 
درباره عیسی گفتند. اما علامتی که از پوسف دارد» پوشش وی است. به طوری که او را می بینند» ولی نمی شناسند. و علامتی 
که از محمد صلی الله عليه و آله دارد؛ اين است که به طريقه و شيوه او مردم را رهبری و راهنمایی می کند.» - . كمال الدین: 
۹- 


٭| ترجمه | 

«1» 

كء [إكمال الدين] مُححَمَدٌ بن علی بْن شار عن الْمُطَفْرِ بن أَحمَد عَن ای عن رمك عن الْحَسَنٍ بن محمد بن الج لباز 
قال شرفت الضف + ای علق لمكي عليه السلام ول لد ایی ہُو لام ین بغردى و هو الى ری فيه مركن أ عليهم 


السلام بالغمير و له حتّى تَفْسْوَ لوٽ لطول امد و لا بت علی الْقَوْلٍ به إلا مَنْ كنب ال عر و جل فی قلبه لمات و ايده 


برو كم 


#*| ترجمه ]كمال الدين: حسن بن محمد بن صالح بزاز می گوید: شنيدم كه امام حسن عسكرى عليه الشلام می فرمود: «فرزند 
من همان قائم بعد از من است و همان کسی است كه دارای علائم پیغمبران» يعنى طول عمر و غيبت طولانی خواهد بود و بر 
اثر طولانى بودن مدت غیبتش» دل ها قساوت می كيرد و جز افرادی كه خداوند مهر ايمان بر دلشان زده و با امداد غيبى مؤيد 
داشته» کسی در راہ اعتقاد به وى ثابت نمی ماند.» - . كمال الدين: ۴۷۴ - 


* | ترجمه | 


۰1۳ 


بو 


اما 
ox»‏ 
1 
1 
۱ 
CI‏ 
611 


غطء [الغيبه] للشيخ الطوسى رَوَى 


و 


بير عَنْ أبى جغفر عليه السلام قَالَ: فى الْقَائِم شَبَة ین بوس قلت و ما هو 


:| ترجمه آغییت طوسى: ابو بصير مى كويد: امام باقر علبه ال لام فرمود: «شباهتی از بوسف در قائم است.) من عرض كردم: 
«آن شباهت چیست؟) فرمود: «آن شباهت حيرت و پنهانی است.) -. غیت طوسی: ۰۳ 


* | ترجمه | 


۱۳۰ 


غطء [الغيبه] للشيخ الطوسی و ما مَا مَا رُوىَ من الأخبَار التی تَتَصَمَنُ ن أنَّ صَاحِبَ الا يموت تم بعش ایل ثم يميد تخو ما 
1 لاه ني الام الحضرین عن أبى سبد ای * قال : فلت لی عبدِ اللہ 


۳ 8 


7 < <<" CE 
ال سَمِعْتٌ أبَا عفر عليه السلام ول مكل أَمْنا فی کتاب اللو ََاَى مل صَاجب الْجمار ر مات الله ما عام تم بعل‎ 


سا 


حمر قال: مت یاعد اللہ عليه السلام مل فی کتاب اللہ مل امام ال نَم يه صاحب الحتار ما َه الله 


ص: ۳۳۴ 


ماه عام ثم بَعَتة. 


الا ُو عَثِدِ له عليه السلام: ٠‏ 


3 
انم إِذَا مل الاس آئی 1 هَذَا و َد یلیٹ عطاق نز د دول 


۳ 
9ء و 2 1 


قَالْوَجْهُ فی مَرذِہ لحار و ما شاکلها رل ل موت کر و نقد أَکتر الاس أنه بلی عِظَامُهُ ثم بُظْهرةُ اللّهُ كما آظهر صاحب 
ارڈ 1 ہج قرب نی یل عد رو ررش نات ول 
سَاق الا الِاغْتبَارُ الصٌجیخ یه و عض مَۂ الأأخبار متا بره لقاال الْوَاجِبُ الق فی مَذه اھلک بعا قر مخلوة و 
7 ما غد لیم صتا علی ما یل فى تارا و بعارض هذه ار ا افيها. 
٭|ترجمهہ]غیبت طوسى: اخبارى كه متضمن اين معنى است که صاحب الزمان عليه الس لام می ميرد و سپس زنده می شود يا 
كشته می شود و بعد زنده می گردد. مانند اين خبر كه ابو سعید خراسانى روايت كرده كه گفت: به حضرت صادق عليه 
ال لام عرض کردم: «چرا قائم را قائم می گوبند؟) فرمود: «زيرا او بعد از مرد: نش قيام می كندء قيام برای كار بزركىء قيام به 
فرمان پرورد گار.» 


و مانند اين خبر که ابو بصير نقل کرده که گفت: شنیدم که امام محمد باقر عليه الشلام می فرمود: «کار ما مانند آن کسی است 
که خداوند او را صد سال میراند» آنگاه دوباره برانگیخت» و مانند این خبر که از موذن مسجد احمر روایت کرد که كفت از 
حضرت صادق عليه الس لام پرسیدم: رآ یا مثال قائم در قرآن مجيد هست؟» فرمود: «بلی» او مانند همان کسی است که خداوند 


او را صد سال میراند و سپس زنده گرداند.» 


و مانند این خبر که حماد بن عبدالکریم نقل کرده كه امام جعفر صادق عليه الہ لام فرمود: «چون قائم ما قيام کند» مردم می 
گویند چطور ممکن است اين قائم باشد» حال آنکه استخوان های او سال هاست که پوسیده؟» 


آنچه درباره اين اخبار و نظاير آن مى توان گفت؛ اين است که بايد مردن قائم را به معنی مردن ياد او بگیریم؛ به طوری که 
مردم گمان می کنند استخوان هایش پوسیده است. سپس خداوند همان طور که «عزير» را بعد از صد سال مردن حقیقی 
آشکار ساخت. قائم را نیز (بعد از صدها سال غیبت و پنهان بودن) ظاهر می گرداند. اين توجیهی است که در تأويل اين گونه 
اخبار نزديك به فهم است. بعلاوه اين اخبار» همه خبر واحد هستند و مفید علم نیستند و با آنچه عقول ما پذیرفته و اعتبار 
صحیح و اخبار متواتره که پیشتر نقل کردیم آن را امضا و تقویت کرده است» نمی تواند معارض باشد بلکه واجب است در 


معنی اين گونه اخبار توقف کرد و به آنچه معلوم و روشن است چنگ زد. 


دارد» همین کار را می کنیم. - . غیبت طوسی: ۴۲۲ - 


٭٭| تر جمه | 


باب ۱۴ ذكر آخبار المعمرين لرفع استبعاد المخالفين عن طول غيبه مولانا القائم صلوات الله عليه و على آبائه الطاهرين 
الأخبار 


۹۳ 


2 


وا کر ما ذَكرَهُ الصّدُوقٌ رَحِمَهُ الله فی کتاب |کمال الدّین کال دا عد الله بن محمد بن عَدِدِ الاب الفُجِرِیٌ عَنْ 


aA 


ل اللانکی قَالَ: ا که وب ين أل ارب فدحلا عليه مع جماعه من 


۳9 


تد 


ين ام فد 


م حاب یت یقن کا حضر ازع فى تک لته و هى عه تشع و لا ماله قرأ نا رجا مود ارس و اللخیه أنه شن 


— 


ال و حول جاع ین ده و ولا ےت نهم من فص ی بلاد مب بقزب ره ما 


2 
3 


شَهمدُوا هَوْلَاءِ الما 3 ا آبَاءَهُمْ عکوا عَنْ آبائھم و 27 داهم نهم عَھدُوا ذا اسوخ الْمَغزُوفَ ابی الدَّئْيا مقر عم و 
ننه ماع ين غتهان 


ص: ۲۲۵ 


o£ 


کہ ےو بي اوبرشاو ذكر عا أن له وق ضغي ا صتکاء] امن قلت له لت رایت لی بن أبى طالب قال 
ده و نج یه و قذ کان و حاججاة علی یه ما انها ب تاجن ال ره یی اي و کنث اوم له و کت مَعَهُ 
فی و صفین و قرذه النكة من ن ابه علق عليه السلام و رانا را على حاجبه ان و شهد الْجَمَاعَهُ الّذِينَ کاوا وله مِنَ 


4 


امح ۳ و بای لول لقف و آم مد ولا عهذو على ذه لاه واا ات 0 


9 
ری سض گے کی 


فانشتاي و سا سَأَلنَاُ عَنْ قصّته ته و له و میب طول عم بے ور ہب ا 
له وال قذ َظر فی کلب ال ترا وذ کا وجد یا کر نهر اون وا تجری فى الاب و 


مره له انوس على دول ات تر 2 ت حسّت ما کی ری سی نان کا ا 


2 


خادمین بازلین و َه جمال لبون و رَوَايَا و زادا 
ارات یترتا فیا تو ده یام ییا و کنا نز ین الیل و اهار بان اه كان آضواً كَل و قل ظَلْمَُ الیل تن ین 


ج 


7 5 
وا 


و آنا و انق لاٹ عش ل ا نہ کت 


جرا و أَؤْدِيهِ و رَكوَاتٍ و قد کان وای رحمه الله يَطُوفٌ فى تلك اه فى طلب اهر ود فى الْكتب الى ترآها أَنَّ 
ریت عون فی گنک موی فش فی و عیقب الو ای و کاو ار العا نات لو لا ان 


مالا کائٹ وتا هکاو + تفا عطشا و کان وای یطوف فی تلك الْبفْعهِ فی طلب ار و بام مرا أن توق تارا دی تھا 
إِذَا اد جوع ال ُمكقها نی بلک ای خو خمسه أيّام و و والدی يطلب ار فلا ج ده و بغ الْإِيَاس عَرَمَ علی الِانْصِرَافٍ 


درا ین ان لِقَنَاءِ ء الراد و لاه و الم الذي كارا ذا راف نتم یف مِنّ الب فَأَلکُوا عَلَى وی بالخزوج 


2 
3 


من لمات مت یم ین ال لحاجتی کتباعذث من الؤخل قذر ريه سهم فعتوث بتهر ما أثيض 


ص: ۳۳۶ 


۱-۱. فى نسخه كمال الدین المطبوعه ج ۲ ص ۲۲۰:« مره بن یزید» و هکذا فیما یأتی. 


لون لب لیذ کا پااضغیر می انار و لا الکیر بجری جریا لتنا مدلوت بن و غرفت مله تودى عُوْقتينٍ أو كنا وده عذب 

ارداً ذیذا قبَادَرْتٌ مش رعاً إلى ار خل بو الْحَدَمَ نی قد وَحَدْتٌ الماء مَحَمَلُوا ما کان معنا ین قرب و الاو معا و لع 

الع أَنَّ وای فی طلب دک اهر و كانَ شُرُوری بوجوو ام ماک فيه من حدم ماو و کان یی فى لک اوقت ایا 
عن الخلِ مشولا بالطب فجیذنا و طا صاع وه فی طلب اله م هد ِل ی إن الخدم كََبونی و قالوا لی لم تَضدٌ 

ما ان رفث إلى رل و ان وف والدى أ خرن باه فَقَالَ لی يا بي الّذِى را رب 


سا 


عم تلد 


یلک اهر و مق ق آنا راک ررك و موف طون مرک ّى تَمَلَّ الْحياة و رحلا منص رفین و مر دنا ی أَوطاننا و بل 

ال رہ جو و وو و سر تیوک 
و وا تین یه حرج اجا لحت آخر یام من مال فى من بین جماعه یاب اب صلی الله عليه و آله 

إلى علی بن أبى طالب عليه السلام تمه و شهذث مع وقاع و فی وفعه مين أَصَابَئِيِى هَل له ین ایهم 


و 


زك ثقیما عة إلى ان عضی لیه عليه السلام تالح على ادهو مُه آن تیم لدع َم أقع و انضوفث ای لی و حرجت 
َم یی عانعن ال وف مع اخ یی ی رم الاي ما رخ فی ر إل ما كان الک فى بَا مغرب یلم 


تبری و طول غشری قیشسخضونی إِلَى حَضْرَتِهم لیرؤنی و يَشألُونى عَنْ سیب طول عُمْرى E‏ و اش 


ان 


ہت 


و 2 
سر ۶ ه 2 
ہے Ea‏ 1 
م2 


ن ایج حيمة أخرى فَحمَلنى َء عمدت و بای لین رهم حؤلى و ذَكر أَنَّه قُذ مر قط 3 
أُنْ سد تب مت ری لي همه فى طلب العلم وَقْتَ 
صُختتہ لعلی تن أبى طالب عليه السلام 


ص: ۲۲۷ 


و الصَحَابَُ ضا کاوا مُتَافِينَ ین فرط ميلى ی عَلِی عليه السلام وتیل بش ۽ وی خِدميه و ضخبیه و ای 


نت ای که مما کل عة بل هذ س جع مى عم كير ین الاس یبد انرب و يضر و الْحجازٍ و قد القرضو او تَفانَوْا و 
مَوَاءٍ اَل بلدی و عَفَدَبی قذ دوه فَاَحْرَجُوا ین اشح ود على عَلَينَا من حطه. 


ها وا ن علي بن انب خطابِ بن مر بن مو ويد دای الزوفِ بأبى الا تقر یی دى | له عه حتياً و 
متا قَالَ ع دنا کا یبن أبى طالب عليه السلام قا قال قال زشول الله صلی الله عليه و آله: من أك ٌ أَهْلَ امن قد أحبنى و من 
عض آغل امن فد أَبعَضَنِى. 


8 اسك 0009" قال َال سول الله صلی اللہ عليه و آله: مَنْ أَعَانَ مَلْهُوفاً کت 


له له عشر حم بات و مَکا عَنْهُ عم سات و رف له عشر رجات تم قال قال رَشول الله صلی الله عليه و آله مَنْ سَعَى فى حاجه 
خیه لغم له فيا رضّى و له فیها صلاخ فَکأَنّما دم الله لت سَنَه ول فى ۲۷ مخصیته رف ين. 


دا بو لیا مغر الْمَغْرينٌ ی قَالَ معت علی بی أبى طالب عليه السلام يَقُولَ: آضاب ال صلی الله عليه و آله جوع شَّدِيدٌ و 
هُو فى مَثرلِ فاطمه قال عَلِيٌ ال لى البق با علي عَاتِ الْمَائِدَه فَقَدَمْتٌ المَانده فاذا علیها نب و لحم مشوت. 


سن 


8 


۱۷ 


گا و انعر ال ريغت أميرالْمَؤْمنِينَ عَل بن أبى طالب عليه السلام يَقولَ: جرحت فی وَفعه خیبر حمسا و عشرین 
ره لت ی الب صلی الله عليه و آله لا ری تیا ہی بكى و اد من وع عَينهِ متلا علی اْجراعات فَاسْترَحتٌ من 


3 


مرن الاضلن کات ال کنت او ےت ےت 
تضرع امنا قلت أ تھی العم قال مر أو قال دا الطریق قال مر الْكتم َا 7 وط الذَّنْبُ العم ِا آنا به قد َدٌ عَلَى شا کل 


ےو و م2 2 حم 


قال فجئت فجتث عى أ دت بِفَفَاهُ فَدَبَْيَه وج علَى بی و جع آشوق العم لکا توت عير بوذ ناه اک جبرنیل 


و 


2 


و بیکانیل و ملک الم ضرلواث الله عیهم آجمیین فلا رآزنی فوا هذا محمد بازک الله فيه فاختعلونی و أضجفونی و َو 
جزفی پیتکین كان متخ و اروا ی ون تیه و َو نی , بماء ٍ پارو كان مَعَهمْ فی قَارُورَءِ ّى نقی من الدُم ثم رَد 
بی ای مضه و أمَرُوا يديهم عَلَى جوفی انم الق ادن الله تعلی ما خسن بے زج ادر ري اشر 
ہے اک ںان نت عم برتقا بالخبر فقالث سَوّف ككون لك فى اله جنه 


لاق سور بت کت جک ام لے 
متیر نی آنخشی نیب علق ذل أخرجكك یی ما لعج ن أل المرب و أل مضر و امن ن دک و 
َنحَصَۂ لیخ ص میت و لبم ما یت علیہ اماه ال آبو مع و لو انی اضر الموسم تلك الشئّة لَفَامَدئ و ره 


کان شائعاً مش كفيضاً فى ال فضار و کتب عَنهُ رده ات ل 250 ا الفةادتوة و من سات فارعا عم و 
الْمَؤْسِمَ و بَلَعَهُ > یڑ هذا سیخ و أَحبٌ أن بلقا و يكب عه تم و إِيّانَا با 


| ترجمه ]در اين ن باب نخست به ذکر آنچه که شيخ صدوق (ره) در كتاب «کمال الدين و تمام النعمه» نقل كرده است؛ 


مبادرت می ورزیم: 
ابو دنیای معمّر 


كمال الدين: محمد بن قاسم رقی و على بن حسين بن جنكاء لائکی گفتند: مردى از اهل مغرب را در مكه معظمه ملاقات 
کردیم. ما با جمعى از محدثین كه در آن سالء يعنى سال ۹ برای انجام مراسم حج آمده بودند» به نزد وى رفتيم. ديديم او 
مردى است که موی سر و ريشش سياه و مانند يوست يوسيده ای است كه هنوز موی سياه آن باقى مانده است. عده ای از 
فرزندان و نواده گان و پیرمردان همشهری اش اطراف او را گرفته بودند و می گفتند ما از مردم دورترین شهرهای مغرب؛ 
نزدیک «باهره علیا؛ هستیم. پیرمردها می گفتند: ما از پدران خود شنیده ايم و آنها از پدران و اجداد خود نقل می کردند که 


آنها اين پیرمرد را که معروف به «ابو دنیای معقر» و نامش على بن عثمان بن خطاب ابن مره بن مؤيد است. دیده اند. 


خود پیرمرد می كفت كه من از قبیله «همدان» و اصلا از صعده الیمن هستم. ما يرسيديم آيا تو على بن ابی طالب عليه الشلام 
را ديده ای؟ پیرمرد دید گانش را مانند دو چراغ از زیر ابروانی كه چشم او را پوشیده بود گشود و كفت: «آرىء با اين دو 
چشم آن حضرت را دیده ام! من خادم آن حضرت بودم و در جنگ صفین: التزام ركابش را داشتم و اين اثر زخم که در سر 
من است» از صدمه اسب آن حضرت است.» سپس اثر زخم را در جنب ابروی راستش به ما نشان داد. جماعتی که اطراف او 
بودند نيز گواهی به عمر طولاعنی وی داده و گفتند که ما از وقتی خود را شناخته ایم؛ او را با همین شکل دیده ايم و اضافه 


کردند که از پدران و اجداد خود شنیده ايم که آنها هم از وقتی خود را می شناختند» اين پیرمرد را با اين حال دیده اند! 


سپس ما سر صحبت را باز كرده و داستان و احوال او و علّت عمر طولانى اش را از وى جويا شديم. ديديم عقلش ثابت است و 
آنجه به وى گفته می شود به خوبى می فهمد و از روی عقل و درايت جواب می دهد! پیرمرد گفت: «پدر من در كتب 
گذشتگان خوانده بود كه چشمه حبوان در ظلمات است و هر كس از آن بنوشد عمرش طولانی می گردد. به همین جهت 
اشتیاق زیادی يبدا کرد که به ظلمات رفته و از آن آب بنوشد. يس پدرم توشه ای برداشت و آن را بار کرد و مرا هم با خود 
برد. دو شتر نه ساله که توانابی بیشتری داشتند و چند شتر شیردار و چند مشک آب برداشته و حرکت کردیم. من در آن موقع 


سیزده ساله بودم. شش شبانه روز راه رفتیم تا به ظلمات رسیدیم. 


روزها را این طور تشخیص می دادیم که روشن تر و تاریکی نسبت به شب کمتر بود. يس از آن در ميان كوه ها و بیابان ها 
منزل کردیم. پدرم در کتاب ها خوانده بود كه مجرای آب زند گانی در آن محل است. چند روز در آنجا ماندیم. آبی که با 
خود آورده بودیم به شتران دادیم و تمام شد. اگر شتران ما بچه سال و نیرومند نبودند» ما از تشنگی مرده بودیم. پدرم در آن 


ينج روز در آنجا ماندیم در آن مدت پدرم مرتب در پی آب زندگانی می گشت. ولی آن را پیدا نمی کرد. وقتی از زحمت 
خود مأیوس گردید. آهنگ مراجعت کرد. زیرا آب و توشه ما تمام شده بود بعلاوه خدمتکاران از بیم تلف شدن به پدرم 
اصرار در مراجعت داشتند. در آن ميان روزی من برای کاری به اندازه مسافت یک تير كه رها کنند. از محلى که بودیم دور 
شدم. ناگاه با نهری سفید رنگ و زلال و لذیذ برخوردم که نه كوجكك و نه بز رگ بود و به آرامی جریان داشت. نزدیک 
رفتم و دو سه کف از آن نوشیدم. ديدم آبی زلال و لذیذ و خنكك است. يس با عجله به محلی که بودیم مراجعت نمودم و به 
خدمتکاران مژده دادم که من آب را يبدا کرده ام. آنها هم تمام مشک ها و ظرف هایی که داشتیم برداشتند تا همه را پر کنند. 
در آن موقع از شدّت شوق ندانستم که پدرم در آن حوالی پی آب می گردد. من با خدمتکاران مدتی هر جه گشتیم نهر 
مزبور را بيدا نکردیم. خدمتکاران هم مرا تکذیب نمودند و گفتند: «راست نگفتی!» 


چون به محل باز گشتیم و پدرم نیز با زگشت» ماجرا را برایش نقل کردم. پدرم گفت: «فرزندم! آنچه مرا به پیمودن اين راه و 
تحقرل خطر انداخت» دست يافتن به اين نهر آب بود» ولی روزی من نشد و نصيب تو گردید. تو از این يس عمر طولانی 
خواهی یافت: به طوری که از زند گی عاجز می شوی.» سپس به وطن بركشتيم و چند سال بعد از آن پدرم بدرود حیات 


چون سن من قب به سی سال رسید» رسول اکرم صلی الله عليه و آله و پس از وی به ترتیب خلیفه اول و دوم وفات کردند. 
سپس به عزم حج بیت الله مدینه آمدم و روزهای آخر خلافت عثمان را درک کردم. در مدینه ميان گروهی از یاران 
پیغمبر» به شخص على بن ابی طالب عليه ال لام ميل قلبی بيدا کردم. يس به منظور انجام خدمت در نزد حضرتش ماندم و در 
جنگ ها ملتزم رکابش بودم. در جنگ صفین اين ضربت و جراحت را از آسیب اسب آن حضرت دیدم. من همواره ملازم 
حضرتش بودم» تا آنکه به شهادت رسید. يس از آن فرزندان و كسان امام اصرار کردند نزد آنان بمانم» ولی من نماندم و به 
وطن مألوف ب رگشتم. آنگاه در روز گار خلفای بنی مروان برای دومین بار به حجج آمدم و با همشهریانم مراجعت کردم و دیگر 
تا این سفی به حج نيامدم. چون يادشاهان مغرب از طول عمر من اطلاع می يافتند مرا به حضور می طلبیدند و علت طول 


عمرم و آنچه را که ديده ام جويا می شدند. بسيار آرزومند بودم یک بار دیگر حج كنم. تا اينكه اين عده كه می بينيد اطراف 
مرا گرفته اند و همه فرزندان و نوادہ كان من هستند» اين بار مرا به حج آوردند.» ييرمرد اين را نيز گفت كه تا كنون دو سه بار 


دندان درآورده اسنتتا: 


ما از وی خواستیم که آنچه از حضرت اميرالمؤمنين عليه الالام شنيده است برای ما نقل کند ولی او گفت: «موقعی که 
خدمت آن حضرت بوده» رغبت و همتی به كسب علم نداشته است. بعلاوه صحابه پیغمبر (برای كسب علم) نزد حضرت بسیار 
بودند.» او می گفت: «من از فرط علاقه و محبتی که به آن حضرت داشتم» جز به خدمتگزاری به چیز دیگری نيرداختم. آنچه 
من از آن حضرت می شنیدم. بسیاری از علمای مغرب و مصر و حجاز که امروز منقرض شده و وفات يافته اند از حضرتش 
استماع کرده و اين همشهریان و فرزندان من آنها را جمع آوری کرده اند. آنگاه همراهان پیرمرد نسخه ای بیرون آوردند او 


آن را گشود و به اين شرح خواند: 


نخدت رسای سا ابرالخنین ع یی عتمان تر خطاب تن مہ نات مدان سروک بة الى دنبای مغرف ادر طني الله عته 
حا و میتا. او گفت: على بن ابی طالب عليه التبلام كفت که پیغمبر اکرم صلی الله عليه و آله فرمود: «هر كس اهل يمن را 


دوست بدارد» مرا دوست داشته و هر كس اهل يمن را دشمن بداردہ مرا دشمن داشته است.» 


حديث کرد برای ما ابو دنیای معمّر و گفت: على بن ابی طالب عليه الد لام گفت: پیغمبر اکرم صلی الله عليه و آله فرمود: «هر 
کس ذل شکسته ای را باری کند» خداوند ده حسنه براق او بنویسد ده گناہ از وی محو کند و ده درجه به او بدهد.» آنگاه 
على عليه الم لام گفت: پیغمبر فرمود: «هر كس سعی در بر آوردن حاجت برادر مسلمان خود کند كه خشنودی خدا و صلاح 


وی در آن باشد. مثل اين است که هزار سال خدا را پرستش کرده و اصلا به معصیت نیفتاده است.» 


عليه و آله در خانه دخترش فاطمه علیها انلام سخت گرسنه شد. اميرالمؤمنين عليه الشلام گفت: پیغمبر صلی الله عليه و آله به 


من فرمود: ١یا‏ علی! آن خوان طعام را نزد من بیاور.» من آن را آوردم و ديدم که نان و گوشت بریان در آن است! 


حدیث کرد برای ما ابو دنیای معفر که از امیرالمومنین على بن ابی طالب عليه ال لام شنیدم که می فرمود: «در جنگ خیبر 
بيست و ينج زخم برداشتم و در آن حال نزد پیغمبر آمدم. چون زخم های مرا دید گریست. آنگاه قدری از اشک های چشم 
مبا رک را كرفت و بر زخم های من ماليدء همان دم از درد آن آسوده گشتم!» 


حدیث کرد برای ما ابو دنیا كه گفت: حدیث کرد برای من على بن ابی طالب عليه الت لام كه پیخمبر اکرم صلی الله عليه و آله 
زموه ون کی تارف ال را یی ام در تہ اکر A‏ ای سول سل هر 


است که دو ثلث قرآن را خوانده و هر كس سه بار بخواند» مثل اين است که تمام قرآن را خوانده باشد.» 


حدیث کرد برای ما ابو دنیا و گفت: شنیدم که على بن ابی طالب علیه اله لام فرمود: پیغمبر اکرم صلی الله عليه و آله فرمود: 


«من گوسفند می چرانیدم. روزی گرگی بر سر راہ خود دیدم از آن حیوان پرسیدم: «در اینجا جه می کنی؟» گفت: «تو در 


اینجا جه می کنی؟» گفتم: من كوسفند می چرانم.» گفت: «اين تو و اين راه» بگذر!» چون گوسفندان را حركت دادم و گرگ 
در وسط گوسفندان قرار گرفت» ديدم گوسفندی را كرفت و كشت. من هم گرگ را دنبال كردم تا او را كشتم. سپس دوباره 
كله را حركت دادم قدرى كه دور شدم سه فرشته جبرئيل و ميكائيل و ملک الموت صلوات الله عليهم اجمعين را ديدم. چون 
آنها مرا ديدند گفتند: «اين است محمد كه خداوند وجود او را مباركك گردانیده!» يس آنها مرا برداشته» خواباندند و با 
جاقويى كه همراه داشتند» شكم مرا پاره کردند. قلبم را بیرون آوردند و داخل شكمم را با آب سردى كه در شيشه ای با خود 
داشتند. شستند تا از خون پاک كرديد. آنگاه قلبم را به جاى خود بركرداندند و دست بر روى شکمم كشيدند. فى الحال 
جراحت آن به اذن الله برطرف شدء بدون اين كه دردى احساس كنم! از آنجا نزد مادرم حليمه آمدم (حليمه دايه پیغمبر صلی 
الله عليه و آله بود). حليمه يرسيد: «كوسفندان كجا هستند؟» آنچه گذشته بود برای وى نقل كردم و او كفت: «تو مقام والایی 


در بهشت خواهى داشت» -. كمال الدين ۲: ۴۹۱ - 


ابوالدنیا به حاکم مکه رسید. به وی تعرض کرد و گفت: «تو را بغداد نزد المقتدر (خلیفه عباسی) می فرستم. جه اگر نفرستم. 
می ترسم خلیفه مرا مورد مؤاخذہ قرار دهد.» ولی حاجیان مغرب و مصر و شام از حاکم خواهش کردند از ابو دنیا د رگذرد و 


او را به بغداد نفرستد جه وی پیرمردی ضعیف است. حاکم نیز از وی د رگذشت. 


آنگاه شيخ صدوق می فرماید: ابو سعید گفت: اگر آن سال من هم به حج رفته بودم» او را می دیدم. زیرا ماجرای او شايع و 
در تمام شهرها مشهور كشت و مردم مصر و شام و بغداد که در آن موقع به حج آمده بودند» اخبار ياد شده را از وى شنیده و 
پادداشت کردند. مردم ساير بلاد كه آن سال به حج آمده بودند» چون از ماجرا اطلاع یافتند دوست داشتند او را ببینند و از 


وی حديث بنویسند که خدا به آنان و ما از آن احادیث نفع پرساند. -. كمال الدین ۲ ۴۸۸ - 
٭٭| تر جمه | 


«¥» 


و أخبرَنى ابو مُحَمّدٍ الحسَن بن مُحمّد بن يَحْيَى بن الحسن بن ججغفر بن غَژدِ الله بن الحسَن بن علی بن الحت ين بن علی بن ابی 
طالب عليهم السلام فِيمَا أَجَارَهُ لی مما صح عندی من حدیثه وَ ص عِنْدِى هَذَا الحدیث بروَايَهِ الشریف أبى عَثدِ الله مُحَمّد بن 


ے هم 


الحَسَن بن اشخاق بن الخمیّن بن اشخاق بن موی بن جغفر بن مُحمّد بن علی بن الحْسَینِ 


ص: ۳۳۹ 


e روم‎ 


بن علی بن أبى طالب عليهم السلام عن آله ال : حججث فى مرکو مات عشره و تلائ او و فا وج ضر القشُورِىٌ صَاجبُ 
لمیر باللهِ و مَعَه مَعَةُ ود الوّحْمَنِ بن عِمْرَانَ الْمَكنّى ببأبى الْهَيجاءِ فلت ية الؤثرولِ صلی الله عليه و آله فى ذی امه 
َأ بت الم رین و با بر بكر محمد بش علخ الاي و معة وَل من اهل المرب و گر ری شاب ول الله 
صلی الله عليه و آله قیمع عليه لاس و اْدَحَمُوا و جعلو یس حون به و کا اوا اون علی تیه َو عمی َب الم طاجز بن 
1 پی هل الط کس ہے 
لاس فَدَحَلُوا و کان مَعه حفسه تفر دکر أَنّهُمْ الاد و ماو س فَعأَثاۂ َه فَقَالَ هذا اه واک 


تثف 
لَهُ م بعُونَ ےک فقال هذا ابن اثنى و انان لما ون س وش E E‏ 


شوه لس و اللخیه ف ميف الجشم دم رد من 


2 رو ۶ه 


َم یکن م مه یم آضیتر یه وكات إذا وه 2 ت این تلمائین أو أَرْبَعِينَ سه 


5 


الال حَفِيتُ العارضین ای قِصَر رب 


بَعْدَ اشو5ادها و رُجوع سَوّادها بَعدَ بياضها عِنْدَ شبعه مِنّ الطغام. 


هد جماعة ین أل اليه من شاف و الاج من ال یه الام و برجم من بجع 
ت عله ما سمغت و تیعاعی مه بای و عکة فى کار لین فى الا اوه لكوتو و هی داز علي بن 
عیٹری الاح و سمغت مه فی مزب القشورىٌ و مزب المادرانی و مرب أبى لیا ء و سَمِعْتٌ مِنْهُ بمّی و بَعد مُنْصَرِفهِ 
رق الخ که فى کار اعدا ع عند باب الصَّفًا 


ص: ۳۳۰ 


.١ -١‏ العنفقه شعیرات بين الشفه السفلی و الذقنء قيل لها ذلك لخفتها و قلتها و ربما اطلقت العنفقه على موضع تلك الشعیرات. 


و راد القشوری نله و وه إِلَى بَغْدَاد الی لیر فَجَاءۂ مء أهل مكة الوا ید الل لاد نا رین فى ال خبار نو 


| 
ن بآ شف إن ل یم یت و رز شک قائعية وه إلى اٍب نمی 
أل ارب و مض ر كَفَانُوا َم تر رل تمع مِنْ آبانّا و و مایا َد كرود اشم كردا الول و اشم الب اذى هُوَ مُقِيمٌ فيه طجه و 

کووا انه کان يُحَدنهُْ بأعادیت قد کون بعصا فی کتابنا هَذًا. 
الالو نت مُحَمّدِ العلوی: َك َتنا ها ای انی علی بْنّ عُثْمَانَ معرب ی ڏو خزوجه مِنْ بلده مِنْ حض مت و ذکر أنَّ أبَاهُ خر- 
ا 


هو و عم له و آغرجا به مهما ريو ال و زیازة ال صلى الله عليه و آله فَحْريجوا ین يلاجم ین عَضْرَمَؤت و سَارُوا نات 


م 


1١ 


ا 


۵ 


2 
ع 3 


خر ری و ماما عن امه او زوین اله آیام قاتا على عن مک مکو میا هم کذلک اد وَقَعُوا فی - جبَالٍ رَ 
ل ل وغل الج یل يهل پم ات الماد ان کلک د تظرئا إلى رقم طول جع دير عَلَى أَثْرهَا مارا عَلَى 
اوو إا ین اج على بر از على عیب كال انظ [نظرا] ! یم دما اح نله نیقی ف ين بلک ار 


2 


۷ 
٤ 
۷۰ 


2 


رها فا 


معا ۳۹ 


9 


أو الیٹر و اس تَفبلَنَا ق اء إلى أبى قاو الدَّلْوَ قَقَالَ أبى فد EE‏ الْمَاءِ و تفط إن مَاءَ الله فار إلى عَمَى فَقَالَ 


قر رم 


شوب رد علیہ كما رد علیہ اہی نی ال لی اشَزبْ مرن ال لی منیا لک کاک می عَلِيَ بن أبى طالب عليه السلام 
فخبرة أَيھ العام بخبرنا ول اضر و إِلْيِاسُ بفرتانک العَلامَ و سَمُعَمَرُ حنَّى تلْقَى الَْهُدِیٗ وَ عیتی a‏ 


2 2 
أن و 


ذا ليها ریما لام تم قا اب وی ی ی "۰ ما آنت 


عه م 


كمتيلفان و بغرت بوک 5 مر نت و لستم تل تلم الب صلی الله عليه و آله أله قَذ قوب لثملا (۱) 


2 


ٹوک 


و الله ما أذرى أَيْنَ مرا أ فى السّمَاءِ أو فى الََرْض قُنطَونا و ادا ما أ 


ص: ۳۳۱ 


.۲۲۹ أى قاما و ذهبا. و فى نسخه كمال الدین المطبوعه؛ مرا». راجع ج ۲ ص‎ .١ -١ 


ا اب ده سا و کنث مع ايام أبى بكر و غمو و شمان و لاقت 
کی کل ان مل کی الله و کر أنه لا محوصدر عتعران بن عَفَانَ فى داره دَعَانَى NE‏ از کتاباً و تجیاً و أمَرَنِى بالخژوج إِلَى 


علق بن أبى طَالِبٍ عليه السلام و کان خَائِا يع فی ماله و غدیاعه فَأَحَذْتٌ الْكتابَ ب و صرّت إلى مَوْضِع يُقال له جداز 
فت رن لی بن ابی طالب عليه السلام ييز ميا من تيع و هو ولآ فَحَبِدَيكُمْ أنّما خلقناکم عَبَئا و كم إلا لا 
تون فلا تظز ال تال با اڈنا ما وراک فلت مدا کاب أمير الْمؤْمِنِينَ فَأَح نہ فَمََأهُ فَإِذًا فيه فان کلت مأ ماكرلا فک لت 
آكلى و ال أذ ر کنی و لَما أمرّقْ ما قرا قال مرول الی ال دِينهِ ساعه قثل مان بن عَفَانَ قمال ی ديه یی ار و 
eS‏ 
العم شک علیها الم بایغ طلحه تم الزبیر تم با یع الْمهَاجرُونَ و اضاقت معة دمه فعضرث مه الجمل و صفین و کنت 
ین الصّفَين واقفاً عَ يميه إِذْ سَقَطَ سوه من بده فا کبیث له و رنه ليه و کان لجام یه حديداً مرج رف ارس رَأَسَهُ 
نی قذه له ای فى ضذغی فََعَانِى آمیژالمژمنین لفیا و أذ لن من راب قت رکه علیها كو الله ما وجذث لها ألما 


e‏ ۳ و 


پ ہت ل حم 7 ا ن نع یقت 


وَأ 


N 


ہی ہو تک ہو جج کے 


عر 


هاربا من بَنِى أَمَيّةَ و أنَا کت کے سن 


0 


۶ روه رز 


قال بو مُحَمَّدٍ الْعَلَوِىُ ضدی | عل وین عجیب نیا زیت من فا القُوخ عَلی بان و هو فی دار عَمّى اھر بن بختی 


رخ ی الله عله و هُوَ يك مت بهذه الْأَعَاجيب و بدو وجه فتوث إلى له و قد احمرّث تم ابيِضَّتْ َجَعَلْتٌ آنظر ای دک 
ِا لم کن فى لخي و لا فى زأبه ه و لا فی عْفقته يراض اه قال فنظر إلَى نظری الی لخبته و عَنفقته َة فقال مرا ترون إن هذا 
عي | "الضف و بش فقت إلى مادقا دكا ع بطغام و آغرے ین دارو ثلاث مَوَائِدَ فَوْضِعَتٌ وَاجدَۂ بین يى الشّئِخ 
و كنت انا ی من جلس عليه لت كه و مت مان فى وس الا ال مى ِْجماعه یی عَليكم إن أكم و 
تعرش یل ؤم و انع َم و جلس کی على یمناخ بأل و بی ین هل لاب و عم ین عله 
و أن نم لی یه و می تسود کی دا عاث إِلَى سَوَادِهَا جين مب 

َي دنا علق بن شمان بن خطاب ال یی علق بن اَی طالب عليه السلام قَالَ قَالَ رَسُولَ اه صلی الله عليه و آله: مَنْ أب 
اس افیمن ققد آعینی و من اض مہ می 


**[ترجمه ]و نيز ابو محمد حسن بن محمد بن یحبی بن حسن بن جعفر بن عبدالله بن حسن بن على بن حسین بن على بن ابی 
طالب عليه الشلام» ضمن رواياتى كه به من اجازه داده و صخت آنها نزد من ثابت گشته و از جمله اين حديث است كه نزد من 
صحيح و آن را شريف ابو عبدالله محمد بن حسن بن اسحق بن حسين بن اسحاق بن موسى بن جعفر بن محمد بن على بن 
حسين بن على بن ابی طالب عليهم الشّلام از وى روايت كرده استء برای من حديث كرد كه ابو محمد حسن نامبرده گفت: 
من در سال ۳۱۳ به حج بيت الله رفتم. در آن سال نصر قشورى وزير مقتدر (خليفه عباسى) با عبدالرحمن بن حمران كه او را 
ابو الهيجاء می گفتند نيز به حج آمده بودند. من در ماه ذى قعده به مدينه آمدم و به كاروان مصرى كه ابوبكر محمد بن على 
مادرائى با مردى از اهل مغرب در آن بود» برخورد كردم. بيرمردى مغربى می گفت: اصحاب پیغمبر صلی الله عليه و آله را 
ديده است مردم به دور وى ازدحام كرده و با او مصافحه می كردند, به طورى كه نزديكك بود از كثرت ازدحام هلاک شود. 
در اين موقع عموى من ابوالقاسم طاهر بن يحيىء به جوانان و غلامان خود دستور داد که مردم را از گرد پیرمرد دور كنند. 
آنها هم مردم را دور كردند و او را برداشته به خانه «ابو سهل طفی» كه عمويم در آنجا منزل كرده بود آوردند. آنگاه به مردم 
اجازه دادند كه هر كس می خواهد او را ببيند» به خانه مزبور درآید. مردم هم آمدند. پیرمرد ينج نفر همراه داشت كه میگفتند 
نواده كان او هستند و در ميان آنها بيرمرد هشتاد و جند ساله اى بود. ما از ييرمرد يرسيديم اين كيست؟ كفت كه اين نوه من 
است! یک نفر آنها هفتاد سال و دو نفر دیگر در حدود ينجاه يا شصت سال داشتند و دیگری هفده ساله بود. پیرمرد می كفت 
كه اين نوه پسر من است و از آن پسر هفده ساله كوحكك تر ميان آنها نبود! هر کس پیرمرد را می دید او را مردى سی ساله يا 


جهل ساله می پنداشت. موی سر و صورت او سیاه» لاغر اندام و متوسط القامه بود و موی صورتش كم و كوتاه بود. 


ابو محمد علوى گفت: اين پیرمرد كه نامش على بن عثمان بن خطاب بن مره بن مؤيد بود. آنجه را كه ما از وى نوشتیم از 
زبان خود وى شنيديم و شخصا برای ما روايت كرد. ما او را چنان ديديم كه در موقع گرسنگی گوبی موی زیر لبش سفيد می 
كشت و هنكام سیری سياه می كرديد! ابو محمد علوى می كويد: اگر جماعتى از اشراف و حاجيان اهل مدينه و غيرهم كه از 
همه جا به حج آمده بودند حكايت پیرمرد را نقل نمی کردند» من هم آنجه را كه از او می شنیدم» از وى روايت نمی كردم. 
من هم در مدينه و هم در مكه در خانه ای که معروف به «مکتوبه» و خانه على بن عيسى جراح بود» از وى حدیث استماع 


كردم. همجنين در «منی» در خيمه قشوری و خيمه مادرايى و خيمه ابو الهيجاء و هنكام مراجعت به مکه» در خانه مادرايى واقع 


در «باب الصفا» از وى حديث شنيدم. 


قشورى نامبرده مى خواست او و فرزندانش را نزد مقتدر عباسى به بغداد ببرد. فقهاى مكه نزد وى آمده و گفتند كه خداوند 
استاد را مؤيد بدارد! در اخبار از گذشتگان برای ما روايت كرده اند كه چون معمر مغربى به بغداد درآيد, فتنه ای به وقوع 
بييوند» دو شهر خراب شود و شوكت ملک از ميان برود. بنابراين او را به بغداد مبر و به مغرب بر گردان! ابو محمد علوى می 
گوید: ما احوال او را از پیرمردان مغرب و مصر يرسيديم. گفتند: ما هميشه می شنيديم كه پدران و ييران» نام اين مرد و اسم 
شهر وى «طنجه» را كه در آن مقيم بود» می بردند و می گفتند: وى رواياتى برای ما نقل می كرد كه قسمتى از آنها را من در 


اين كتاب آورده ام. 


ابو محمد علوى می گفت: همین پیرمرد يعنى على بن عثمان مغربی» موقع بيرون آمدنش از شهر خود حضرموت. برای ما نقل 
كرد كه پدر و عمويش به قصد حج و زيارت مرقد منور بيغمبر صَلَى الله عليه و آله حركت كرده و او را نيز با خود بردند. آنها 
جند روزى طى مسافت كردند و سيس راه را گم کرده. سه شبانه روز حيران واز راه دور افتاده بودند. در آن حالت به كوهى 
از رمل رسيدند كه آن را «رمل عالج» مى كفتند و به ریگزاری مى رسد که داراى سنگلاخ هاى بزركك بود. وى مى گفت: 
در آن ميان جاى ياهاى طولانى مشاهده كرديم. ما هم جاى پاها را گرفته می رفتیم» تا آنكه به بيابانى رسيديم و دیدیم كه دو 


مرد بر سر جاه يا جشمه اى نشسته اند. 


چون آن دو نفر ما را دیدند» یکی از آنها برخاست. دلوى برداشت. از آن جاه يا چشمه آب بيرون آورد و به استقبال ما 
نوشيم. آنگاه دلو را نزد عمويم برد و كفت بياشام. عمويم هم نياشاميد و مانند يدرم يس داد. سپس نزد من آمد و كفت تو 
بياشام. من نوشيدم. گفت: «كوارايت باد! عن قريب على بن ابی طالب عليه الشلام را خواهى ديد. ای جوان! چون او را دیدی؛ 
خبر ما را به او برسان و بگو خضر و الیاس به تو سلام رساندند. تو آنقدر عمر خواهى كرد كه مهدى و عيسى علیهماالشلام را 
می بینی. چون آنها را دیدی» سلام ما را نيز ابلاغ کن.» آنگاه يرسيدند كه اين دو نفر جه نسبت با تو دارند؟ گفتم اينان يدر و 
عموی من هستند. گفتند: «عمویت به مکه نمی رسد ولی تو و پدرت خواهید رسید» و از آن پس پدرت می ميرد و تو عمری 
لا پے كن سال سل الله و زا تاه دوه وا مر که از سک کو اسك 


سپس آن دو نفر از نظر ما ناپدید گشتند. به خدا قسم نمی دانیم به آسمان عروج کردند يا به زمين فرو رفتند. هر جه نگاه 
کردیم هیچ گونه اثرى از آنها و از آن آب نيافتيم و این باعث تعجب ما گردید. سپس به راه خود ادامه دادیم تا به «نجران» 
رسيديم. در آنجا عمویم بیمار شده فوت کرد. من و پدرم به حج رفتیم و از آنجا به مدینه رهسپار گشتیم. پدرم نيز در مدینه 
مريض شد و همان جا بدرود حیات كفت و پیش از مرگ سفارش مرا به حضرت على بن ابی طالب عليه الّر لام کرد از اين 
رو در زمان ابوبکر و عمر و عثمان و خلافت خود حضرت. با آن سرور بودم تا آنکه ابن ملجم آن حضرت را شهید کرد. او 
می گفت: موقعی که مردم عثمان بن عفان را در خانه اش محاصره كردند» عثمان مرا خواست و نامه و شتری تندرو به من داد 
و گفت: «فی الفور سوار شده اين را به على ابن ابی طالب برسان.» حضرت در محلی بنام «ينبع» سر ملک خود تشریف داشت. 
من نامه را گرفتم و رفتم تا به جایی رسیدم كه آن را دیوار ابوعبایه می گفتند. در آنجا صدای قرائت قرآن شنیدم. ديدم على 


بن ابی طالب عليه الترلام از ينبع به طرف من تشريف می آورد و این آيه را می خواند: « أ حيدم أنّما ناکم عبت و نکم 
نا لا ترجغون» - . مؤمنون / ۱۱۵ -» [آيا ينداشتيد كه شما را بيهوده آفريده ايم و اينكه شما به سوى ما بازكردانيده نمی 


شويد؟] 


چون حضرت مرا دید» فرمود: «اى ابو دنیا! عثمان جه امانتی به تو داده؟» عرض كردم اين نامه را به من داده است. حضرت نامه 
را از من كرفت و خواند. ديد نوشته است: «اگر من استحقاق كشته شدن دارم» تو مرا بکش» وكرنه بيش از آنكه ياره پاره 


شوم مرا دریاب!) 


چون حضرت از مطالعه نامه فارغ شدء فرمود: «برویم!؛ چون به مدينه رسیدیم همان دم عثمان را كشته بودند» حضرت هم به 
نخلستان بنى نار تشريف بردند. چون مردم از محل حضرت اطلاع بيدا كردند از هر سو به جانب وى شتافتند. مردم می 
خواستند با طلحه بن عبيدالله بیعت کنندہ ولى چون حضرت را دیدند به گرد وى ازدحام کردند» مانند كله گوسفند كه 


گرگ به آن زده باشد. در آن ميان نخست طلحه با حضرت بيعت کرد. بعد زبير و سپس مهاجرين و انصار بيعت كردند. 


من هم نزد حضرت ماندم و به خدمت وى يرداختم. در جنكك جمل و صفين نيز در خدمتش بودم. در جنكك صفين در يهلوى 
راست حضرت ايستاده بودم كه تازيانه از دست مباركش افتاد. من خم شدم تا آن را بردارم و به حضرت بدهم. لگام اسب آن 
جناب از آهن تيز و نازكك بود. در آن موقع اسب سر برداشت و لگامش به سر من اصابت كرد و زخمى که علامت آن اكنون 
ما بین كوش و چشم من باقى است. يديد آورد. حضرت مرا خواست. قدرى آب دهان بر آن ماليده و مقداری خاک روى آن 
ريخت. به خدا قسم فى الحال درد آن از ميان رفت. همچنان ملازم حضرت بودم تا به شهادت رسيد. آنگاه در «ساباط) 
خدمت حضرت امام حسن عليه ال لام بودم كه ضربتى به آن حضرت زدند. سپس در مدينه به خدمتگزاری وى و امام حسين 
عليه الشلام قيام کردم تا آنکه امام حسن عليه الشلام به وسیله زهری که زن او دختر اشعث بن قيس با تحريكك و دسیسه معاویه 
به آن حضرت خورانید شهید گردید. سپس با حضرت امام حسین عليه الشلام حرکت کردم تا امام به كربلا آمد و به درجه 
رفیعه شهادت رسید. من از بنی اميه گریختم و امروز در مغرب به سر می برم و منتظر قیام مهدی و عیسی بن مریم علیھماالشلام 
Ek‏ 


بود كه وى در وقتى كه اين وقايع عجيب را از هنكام بيرون آمدن از وطن نقل می کرد می ديدم موهاى زیر لب او نخست 


سرخ و بعد سفيد می شد. من مرتب بدان می نگریستم» زيرا در تمام سر و صورت و زیر لبش اصلا موی سفيد نبود. 


پیرمرد که متوجه شد من در وى خيره شده ام كفت: «چه جيز را نگاه می كنى؟ من هر وقت كرسنه باشم موی قسمت زیر لب 
و چانه ام» سفيد و چون سير شوم» مانند اول سياه می شود!» عمويم دستور غذا داد. سه خوان طعام از منزل آوردند؛ یک خوان 
را پیش روى پیرمرد نهادند. من هم از همان خوان با پیرمرد غذا خوردم. دو خوان ديكر را در وسط خانه گذاردند. عمويم به 
مردمى كه حاضر بودند گفت: «شما را به حقى كه بر شما دارم سوكند مى دهم از غذاى من تناول كنيد و خود را از آن 
محروم مگردانید!» عده ای خوردند و جمعى از خوردن امتناع ورزيدند. عمويم سمت راست پیرمرد نشسته بود و هم غذا می 


خورد و هم غذا پیش پیرمرد می گذاشت . 


پیرمرد مانند جوانان غذا می خورد و عمويم به وى قسم می داد كه تا سير نشده» دست نكشد. من به جانه و موهاى زیر لبش 
نگاه می كردم. ديدم اندكك اندكك سياه می شود تا آنكه به كلى سياه شد - . كمال الدين ۲: ۴۹۲ - . چون از خوردن غذا 


فارغ كرديد گفت: على بن ابى طالب عليه الشلام به من خبر داد كه پیغمبر اكرم صلی الله عليه و آله فرمود: «هر كس اهل يمن 
را دوست بدارد» مرا دوست داشته و هر كس آنها را دشمن بداردہ مرا دشمن داشته است.» - . كمال الدين ۲: ۴۹۶ - 


عبید بن شرید جرهمی 


يث تید بن شرید الْجَوْهُمِيَ ح انا بو تعیب عَنِدٌ الله بن محمد بن عبد الْوَهَابٍ الشجری قال وَحَدْتٌ فی کتاب لأخی أبى 
الحسَن بخطه يَقول کک ےر سیت توف عاش 


اماه یه و فد ارک ال و حَسْنَ کے 02 مل لل E‏ على مقار فى 
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ا ۳ در ا 25 هم 2 8 و 3 ۳ 
يُشْبِهُ ليلا و نهارا یه نَهَارا و مَؤلودا ولد و ميا یوت و لغ أذرك أهل رَمَانِ الا و هم یَذمُون رَمَانَهُمْ 

8 2 ےر كه 2 2 2 و - مر 2۵۶ 4 و عم 8 
و ١:‏ ثنی عم ة أ ۱ 3 ۰ 


الشیزہ فى أل عغلکته مرج فهم مطاعاً فملکهم تربعمائه رنه و کا كثيراً ما رج فى حَاصَيه إِلَى الصَيدٍ و اه فخرج یم 
إلى بتغض ره اتی إلى - 3 ی شتا یف ای یه هو وی سز5 کیا حمعة و تا ان و هد لیب 
الَؤدَاءٌ العف اء وَ کاٹ E.‏ یهافر امک بالشوکام یل و أَمَرَ ب بصا فاعثملث حٌى هی با ی ین من نام 
بق ها جو َم َب نیا ی لا و شي عى زع إل مھا اق فکلی مھا کالما اه و مث ث لسبيلها و 
مکت الک يَوْمَيَذٍ فى مُت ہے سا ای وک کت 
اد فنا هو کدّلک اذا [اد] ری شاب آخذاً بمضاتی اباب و به مِنّ الاب و الَْعَالِ شین ٤‏ لا يُوصَفٌ فَمَلم علی الملک دعر 


د 2 


اس 


سس 


2 
۳ 1 


نت و من أذخلک ل ےت 
ال له اَی لا رع یه ملک ی لت با ی و لَكِنّى فی مِنَ الجنْ تيك لأجازیک علی بلانک الحسن الجمیل عدی قال 
ملک و ما بلانی عند ک قَالَ آنا لته ای آخیتنی نی فى بومک هذا و ال ود الى له و حلطتنی من کان غلما نامر لیا و 


مله الاک و قال له مَنْ 


کڈ کل من أفل بی ده کان إا خلا بواجد بلقت غدزی و آخییی جلك بکنیک بلایک ونی و نبا امک 
الجن نَا الجن فَقَالَ لَه الما ملک و ما موق تین اج و الجن تم اطع العییت الَّذِى کتب اجى فلم يكن هناک تَمائة 


#*[تر جمه] کمال الدین: ابو سعيد عبدالله بن محمد بن عبد الوهاب شجری برای من حدیث کرد و گفت: در کتاب برادرم 
ابوالحسن که به خط خود نوشته بود» ديدم نوشته است: از یکی از دانشمندان كه کتاب ها خوانده و اخبار بسیار شنیده بود؛ 
شنیدم کسی گفت: «عیید بن شرید جرهمی معروف» سیصد و پنجاه سال عمر کرد. او پیغمبر صلی اه علیه و آله را درک 
کرد اسلام آورد و بعد از رحلت آن حضرت تا زمان معاویه هم زنده بود. در ایامی که معاویه بی رقیب فرمانروایی می کرد 
روزی بر وی در آمد. معاویه به وی گفت: «ای عبید! مرا خبر ده از آنچه دیده و شنیده و درک کرده ای. بگو بدانم روز گار را 


حكونة دیده ای؟) 


عبيد گفت: «روزكار را مانند شب و روزى ديدم كه یکی می آيد و دیگری می رود. هر كس را دیدم» زمانه خود را نکوهش 
مى كرد. شخصى را ديدم كه هزار سال عمر كرده بود واو مى گفت كه قبل از اوه شخصى دو هزار سال عمر كرده بود. و اما 
آنچه شنيده ام: یکی از پادشاهان حمير برای من نقل کرد كه یکی از سلاطين نابغه كه كشورها فتح كرده بود و او را «ذو 
سرح» می گفتند» در عنفوان جوانى به سلطنت رسيد و در امر مملكت دارای با تدبير و سخى الطبع و مطاع بود. او هفتصد سال 
در مملكت خود سلطنت كرد و اغلب اوقات با نزديكان خود به شكار و گردش مى رفت. 


پر رر ار ررك اا ۳ 
جنگیدند . مار سياه بر سفيد غلبه يافت و نزديكك بود آن را بكشد. پادشاه دستور داد مار سياه را کشتند و مار سه سفيد را گرفتند و 
بر سر جشمه ای كه درختى در كنار آن بود آوردند» آب روى آن پاشیدند و کمی هم خورانيدند تا به حال آمد. آنگاه آن را 


رها كردند واو هم رفت. آن روز يادشاه تمام وقت به شكار و كردش يرداخت. 


چون شب شد و به خانه بركشت و روى تخت خود كه دربان و غیرہ به محل آن دسترسى نداشتند» نشست. در آن ميان ديد 
جوانى خوش لباس و زيبا که از حد وصف بيرون بود» درآمد و به وى سلام كرد. يادشاه از دیدن او خشمگین شد و يرسيد: 


«تو کیستی؟ جه کسی به تو راه داد و اجازه داد به اينجا كه نه دربان و نه کسی دیگر دسترسی دارد بیایی؟» جوان گفت: «اى 


پادشاه» ناراحت مباش! من از آدمیزاد نی نیستم بلكه جوانى جنی هستم. آمده ام پاداش کار نيكى كه نزد من دارى به تو بدهم.) 
پادشاه پرسید: «کدام کار نیکث؟» گفت: «من همان مار هستم که روز گذشته از خطر مر كك نجاتم دادی. آن مار سياه كه او را 
به قتل رساندی» غلام ما بود. او جماعتی از كسان مرا کشته بود. او هر وقت یکی از ماها را تنها كير می آورد» می کشت. تو 
دشمن مرا به قتل رساندی و مرا زنده کردی. اکنون آمده ام پاداشی را که نزد من داری به تو بدهم.» سپس گفت: «ای پادشاه! 
ما جن هستيم» ولی نه جن پادشاه پرسید: «فرق ميان اين دو چیست؟» راوی ابو سعید شجری می گوید: «برادرم ابوالحسن در 
اینجا سخن را قطع کرده و حديث به پایان نرسیده است.» -. كمال الدین: ۴۹۶ - 


ربیع بن ضبع فزاری 


ا 


6:1 


عیدیث الّبيع بن الضَْع رارق دا عد ل تن تی الفكت قال عد 
ن الکمن بن رید ازو رای بجمیم أخواره و که تیم م ها و ول نَا فی تاره أنه قَالَ: ا الا عَلى عَبْدِ 


ملک ِن مروا قیم فیمن قَدِمَ عليه لین الصبع ار ری و کا نَ أَحد الْمُعَمَرِينَ و مَعَهُ ان ان 


و ایب مد نم بر فک ال رای ال 12 عي 


ص: ۳۳۴ 


کون ی عون ا نن الژییع شیخا فَانياً قذ مقط حاجاة علی يني وذ د عَصَ بَهُمَا فلا ره اذ 
ایهم قال له ادل ها الوح فَدَحَلَ تیب على العضا قم بها می وا دہ سوت زر 
قال ا َه اجلسش اها لسع فقال یا یر امین أ بش ال مو جَدَه علی اباب الآ" ۱ 

هت بن ود الله ؛ نن الژیع ال ذن ازجغ غ فأل الژبیع فوج ادن َم يعرف ٌى ادى 
ى يذ كا مغل عل ع فيك ص تقل يذ يك یم تب ورب بای 
من الْخطوب الْمَاضيِهِ قَالَ آنا الى َو 


تا دا آمل الْحَلود و قد اد دید ٭٭أڈرک عُمْرى و مولدی عجرً 
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E ِ N الل سے‎ 
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خبزنى عَنٍ اه من قویش الْمُتَوَاِيٍالْشِمَاءِ ال سل عن أيهم شنت فا ا ید للد ن ن عباس قال هم وَ عل و عَطَاءٌ 
وم و ری ص حم قال فى عن عبد الله بن عر كال جلم 00 ولو کلم و بعد من الم ال تأخبزنی عن عد الله 
ی عجققر قَالَ باه یب ريا نی عشها قلیل علی الْمَِلِمِينَ ض وکا ال فأخبونی عَنْ عود اللہ : بن لیر قال جبل وغر يَنْحَدِرُ 


2 2 


اب 


° 


مه الصخر 


ص: ۳۳۵ 


قال لله درک ما أخبرك بهم قال قب جواری و کنر اشتخباری. 

| ترجمه | كمال الدين: در اخبار محمد بن حسن بن دريد ازدى عمانى ديدم كه نوشته است: روزى جماعتى بر عبدالملكك 
مروان وارد كشتند كه ربیع بن ضبع فزارى نيز جزو آنها بود. وى یکی از معمرين بود. نوه او وهب بن عبدالله بن ربيع كه 
پیرمردی سالخورده بود و ابروهايش روى چشم هايش افتاده و آن را با دستمالى بسته بود نيز با او بود. دربان ها مردم را از 
روى سن می طلبیدند. چون او را خواندند» دربان به وى گفت: «بيرمرد داخل شود!» او در حالى كه تكيه به عصا کردہ بود و 


به کمک آن راہ می رفت و ريشش تا زانوهايش می رسید. بر عبدالملكك وارد شد. 


چون عبدالملک او را دیدء به حال او رقت برد و گفت: «ای پیرمرد» بنشين!) گفت: «من بنشينم و جدّم دم در ايستاده باشد؟» 
عبدالملک گفت: «تو فرزند ربیع بن ضبع هستی؟» گفت: «بلى» من وهب بن عبدالله بن ريبع بن ضبع هستم.» عبدالملکک به 
دربان گفت: «بركرد و ربیع را نیز بیاور.» وقتی دربان بیرون آمد او را نشناخت» به طوری که صدا زد: «ربیع کجاست؟ در این 
وقت ربیع آمد و كفت من ربیع هستم. سپس با عجله نزد عبدالملک آمد. چون بر او وارد شد سلام کرد. عبدالملک گفت: 
«من سو گند می خورم که اين مرد» از پسر و نوه اش جوان تر است! ای ربیع! آنچه در طول زند گانی دیده ای به ما اطلاع بده.» 


ربیع گفت: «اين شعر از من است که گفته ام: 


آگاه باش! من کسی هستم که آرزوی عمر طولامنی دارم. در حالی که من حجر پسر امرء القیس را دیده ام. اما خود امرء 
القیس را شنيده ام كه جه کسی بوده است. يس خیلی بعید به نظر می رسد که دیگر من زنده بمانم.» 


عبدالملک گفت: «اين اشعار را من در ایامی که طفل بودم» از تو برای من نقل می کردند!» ربیع كفت كه اين بیت را هم 


وقتی که جوانی دویست سال عمر کرد لذت و ثروت از وی دور می شود عبدالملک گفت: «اين شعر تو را نیز در زمان 
کودکی برای من نقل می کردند!» سپس عبدالملک گفت: ١ای‏ ربیع! تو از بخت نیک و بهره وافر برخورداری. يس از فواید 
عمرت چیزی برای من نقل كن اہ گفت: «دویست سال در فترت ہین عروج عیسی و ظهور محمد صلی الله عليه و آله و صد و 
بيست سال در جاهلیت و شصت سال در اسلام زیسته ام!» عبدالملک گفت: ای ربیع! از آن عده جوانان قريش که نام هاشان 
یکی است» به من خبر ده.» گفت: داز هر کدام می خواهی سوال کن. عبدالملکك گفت: هاز عبداللّه بن عباس خبر ده.» گفت: 
«او دارای فهم و علم و بخشش و حلم و قرآن دان بز ر گك بود.» گفت: «از عبداللّه بن عمر خبر ده.» گفت: «دارای حلم و علم و 
احسان بود خشم خود را فرو می برد و از ظلم دورى می جست» پرسید: «از عبداللّه بن جعفر خبر دہا؛ گفت: ہاو كلب ر گی 
خوشبو و لطیف و زيانش برای مسلمين اند ک بودا؛ گفت: داز عبدالله بن زبير خبر ده.» گفت: «او همچون كوه صعبى بود كه 
صخره ها از آن فرو ريزند.» عبدالملک گفت: «خدا تو را نگه دارد» چطور بر اخبار آنها دست یافتی؟) گفت: «به آنها نزديكك 
شدم و آنان را امتحان كردم.» -. كمال الدین: ۴۹۷- 


شق كاهن و نصایح حكيمانه او 


ا YY‏ نعل فى وم ال وناز 


3 


نا اق ز افوا ادزم ز ان مرن أخيتئوا وم و ارف مكايجكم وا 0 
ور هبلغ لاه فى امه جُڑخ بَطى 2 الانْدِمَالٍ و کم و الطَّعْنَ فی انم اب و لا تَفْحسُوا عَنْ ن عاویکم ول 
تودغوا بتکم یز فساریکم انا و َصّے مَةٌ قَادِحَةٌ و قَضَاءَةٌ قاض حه الرِفُقَ الرّفقَ لا الْحَوقَ ِن الْحَوْقَ کی الْعَوَاقِبِ مک یه 
لاب ماساهم 8۶× ِن الع و مایا ازع و وخ الل ال ول ا تَرَالُونَ 
نَاظِرِينَ بِعيُونِ نا مه ما ال اعد اوک و اف ماک ثم قا ال با لها م كد زَلّتْ عَنْ ع ذَيهِ فصدیکه إِنْ ان وعَاوُها 
کیم و من تم گت 


مہا 


قال الصدوق رضى الله عنه إن مخالفينا يروون مثل هذه الأحاديث و يصدّقون بها و يروون حدیث شدّاد بن عاد بن إرم ذات 
العماد و أنه عمر تسعمائه سنه و يروون صفه جنته و أنها مغيبه عن الناس فلا ترى و أنها فى الأرض و لا يصدقون بقائم آل 
محمد صلوات الله عليه و عليهم و يكذبون بالأخبار التى وردت فيه 


ص: ۳۳۶ 


جحو دا للحق و عنادا لأهله. 


##[ترجمه ]كمال الدین: ابن کلبی از پدرش نقل کرده که گفت: از مشایخ بجیله که در سیرت و هيئت نیکو مانند آنها ند يده 
بودم» شنیدم كه می گفتند: شق کاهن سیصد سال زند گی کرد. چون وقت وفاتش رسید» بستگانش نزد وی گرد آمدند و 
گفتند ما را وصیتی كن كه نزديكك است رو زگار تو را از دست ما بگیرد. شق گفت: «به یکدیگر نزدیک شوید و از هم جدا 
نگردید. به یکدیگر رو آوربد و از هم رو نگردانید؛ صله رحم كنيد و عهد و پیمان خود را محکم نگه دارید؛ حکم ها را 
بز رگ شمارید و اهل کرم را احترام کنید؛ پیران خود را توقیر كنيد و افراد لثيم را يست شمارید؛ در جایی که می بايد سخنان 
جدی و متين گفت. از شوخی و بیهوده گویی اجتناب ورزید؛ بخشش های خود را با منت گذاری آلوده مسازید؛ چون بر 
دشمن جيره شوید از تقصير او در گذرید؛ اگر بر اثر نفاق از هم جدا كشتيدء با هم سازش کنید؛ اگر کسی با شما از در 
نيرنكك درآمد» درباره وی نیکی کنید؛ نصایح پیران را بشنوید و بيشنهاد کسانی که بعد از ستیزه شما را صلح می دهند 


بيذيريد» زيرا رسیدن به منتهای پشیمانی» زخمی است که دير التيام می يابد. 


از سرزنش در انساب خود برهيز كنيد و از جستجوی بدى هاى یکدیگر دورى كنيد؛ دختران فهميده خود را به همسرى 
كسانى كه در نجابت و فهم به يايه شما نمی رسند ندهید. جه كه باعث ننگ و موجب فساد و رسوايى است؛ در معاشرت با 
مردم ملا-يمت و نرمى پیش كيريد و از درشت خويى احتراز جویید» زيرا درشت خويى در آخر کار» موجب ندامت خواهد 
بود و برای صاحبش نكوهش ها كسب می كند. صبر مؤثرترين مؤاخذه و قناعت بهترين سرمايه است. مردم بيرو طمع و 
دستخوش آزء با رکش بی تابى هستند. حقيقت ذلت» دورى از يارى یکدیگر است» به اين معنى كه چون دشمن طمع به اموال 
شما کند و رعب در ذل هایتان به وجود آورد» شما با چشمان خواب كرقته به آنها نگاه کنید.» 


يفت( جر 1 1 ت هایی است که از مرد شیرین زبان فصیحی سر زد. اما اگر دل های مردم محکم و آماده پذیرش 


آن باشد!» شق کاهن اين را كفت و سپس مرد 


شيخ صدوق رضی الله عنه در اینجا می فرماید: مخالفین ما (اهل سّت) اين گونه داستان ها را نقل و تصدیق می کنند. 
همچنین داستان شداد بن عاد را نقل می کنند و می گویند که نهصد سال عمر کرد. و بهشت او را توصیف می کنند که از نظر 
مردم پوشیده است و هیچ كس آن را نمی بیندہ اما می گویند كه در روی زمين است» ولی طول عمر قائم آل محمد ص را 


باور نمی دارند و اخباری که درباره او رسیده است» 

ص: ۲۳۶ 

دروغ می پندارند و در حقیقت منکر حق و دشمن طرفداران حقند. -. كمال الدين: ۴۹۹- 
٭| ترجمه | 


بيان 


قوله مزججا أى مرققا ممددا قوله لقد طلبكك جد غير عاثر الجد بالفتح الحظ و البخت و الغناء أى طلبكك بخت عظيم لم يعثر 
حتى وصل إليكك أو لم يعثر بك بل نعشكك فى كل الأحوال و السرو السخاء فی مروءه. 


الثقيله و يقال فيه قضاءه و يضم عيب و فساد و تقضئوا منه أن يزوجوه استحسنوا حسبه و وعاء وكيع شديد متين. 


**[ترجمه ] کلمه «مزججا» يعنى نا زک و بلند و عبارت «لقد طلبكك جد غير عاثراء كلمه «جد» با فتحه جیم» بهره و نصيب و 
بخت و بی نيازى است» يعنى بخت عظيمى نلغزيده تا تو را طلب کرده يا تو را نلغزانده» بلكه در همه احوال تو را از مهلكه 
نجات داده است. كلمه «سرو) به معناى سخاوت در مروت است. «عقايل» جمع عقيله است و به معناى دختر زنده است» يعنى 
دختران خود را جز به كسانى كه در شرف با شما مساوى هستند تزویج نكنيد. : نيز «صمه) به معناى عيب و عار است و «فادحه) 
به معناى سنكين و وقتى گفته شود «فيه قضائه» - كه به ضم قاف نيز خوانده می شود - به معناى عيب و فساد است. عبارت 


«تقضؤوا منه ان یزوجوه؛ يعنى حسب او را نيكو شمردند و «وعاء و کیم» به معناى شديد و متين است. 
** | ترجمه ]| 

أقول 

ثم ذكر الصدوق رحمه الله قصه شداد بن عاد كما نقلنا عنه فى كتاب النبوه ثم قا 

و عاش أوس بن ربيعه بن كعب بن أميه مائتی و أربع عشره سنه فقال فى ذلک: 

لقد عمرت حتى مل آهلی##*ثوای عندهم و سئمت عمرى 

و حق لمن آتی مائتان عام٭ اد عادعاد #علیه و أربع من بعد عشر 

يمل من الثواء و صبح ليل يغاديه و ليل بعد یسری 

فأبلى شلوتى و تركت شلوى* ۴۴ ##و باح بما أجن ضمیر صدری 

و عاش أبو زبيد و اسمه المنذر بن حرمله الطائی و كان نصرانیا خمسين و مائه سنه. 


و عاش نضر بن دهمان بن سلیمان ب بن شجع بن زيد بن غطفان مائه و تسعین سنه حتی سقطت آسنانه و خرف عقله و ابيض 
رأسه فحرب قومه أمر فاحتاجوا فيه إلى رأيه فدعوا الله أن يرد عليه عقله و شبابه فعاد إليه شبابه و اسود شعره فقال فيه سلمه بن 


الحریش و يقال عباس بن مرداس السلمی: 


لنضر بن دهمان الهنيده عاشهاء: RR‏ ٭٭ و تسعین حولا ثم قوم فانصاتا 


و عاد سواد از بعد بیاضهہ٭٭٭و عاوده شرخ الشباب الذى فاتا 
و راجع عقلا بعد ما فات عقله٭٭٭و لكنه من بعد ذا كله ماتا. 


ص: ۲۷ 


و عاش ثوب بن صداق العبدی مائتى سنه. 

و عاش خثعم بن عوف بن جذيمه دهرا طويلا فقال: 

حتى متى خثعم فى الأحياء#*#ليس بذى أيدى و لا غناء 

هيهات ما للموت من دواء. 

و عاش ثعلبه بن كعب بن عبد الأشهل بن الأشوس مائتى سنه فقال: 
لقد صاحبت أقواما فأمسوا*#*#خفاتا لا يجاب لهم دعاء 

مضوا قصد السبيل و خلفونی٭٭٭فطال على بعدهم الثواء 

فأصبحت الغداه رهين شى ء٭٭٭و أخلفنى من الموت الرجاء. 

لم يبق يا خذيه من لداتی :+ أ 
و لاعقيم غير ذى سبات٭٭٭إلا يعد اليوم فى الأموات 

هل مشتر أبيعه حياتى. 

و عاش عدى بن حاتم طيئ عشرين و مائه سنه. 

و عاش أماباه بن قيس بن الحرمله بن سنان الكندى ستين و مائه سنه. 

و عاش عمير بن هاجر بن عمير بن عبد العزى بن قيس الخزاعى سبعين و مائه سنه فقال: 
بليت و أفنانى الزمان و أصبحت***هنيده قد أبقيت من بعدها عشرا 

و أصبحت مثل الفرخ لا أنا میت :فا بکی ولاحى فأصدر لى أمرا 

وقد عشت دهرا ما تجن عشيرتى#*#*لها ميتا حتى تخط له قبرا. 


و عاش العوام بن المنذر بن زيد بن قيس بن حارثه بن لام دهرا طويلا فى الجاهليه و أدركك عمر بن عبد العزيز فأدخل عليه و 
قد اختلف ترقوتاه و سقط حاجباه فقيل له ما أدركت فقال 


فو الله ما أدرى ا أدركت آم :على عهد ذى القرنين أم كنت أقدما 
متى يخلعوا عنى القميص تبینو »#۶ جناجن لم بش لحما ولا دما. 


ص: ۳۳۸ 


و عاش سيف بن وهب بن جذيمه الطائى مائتى سنه فقال: 
ألا إننى كاهب ذاھب٭٭٭فلا تحسبوا أننى كاذب 
لبست شبابی فأفنیتہ٭٭٭و أدركنى القدر الغالب 
و خصم دفعت و مولى نفعت*٭٭٭حتی يثوب له ثائب 


و عاش أرطاه بن دشهبه المزنى عشرين و مائه سنه و كان يكنى أبا الوليد فقال له عبد الملک ما بقى من شع ررك يا أرطاه فقال يا 
أمير المؤمنين إنى ما أشرب و أطرب و لا أغضب و لا يجيئنى الشعر إلا على إحدى هذه الخصال على أنى أقول: 


رأيت المرء تأكله اللیالی *** کاً کل الأرض ساقطه الحديد 

و ما تبقى المنيه حين تأتى***على نفس ابن آدم من مزيد 

و أعلم أنها ستکڑ حتی٭٭٭توفی نذرها بأبى الوليد. 

فارتاع عبد الملكك فقال أرطاه يا أمير المؤمنين إنى أكنى أبا الوليد. 
و عاش عبيد بن الأبرص ثلاثمائه سنه فقال: 

فنيت و أفنانى الزمان و أصبحت***لداتى بنو نعش و زهر الفراقد. 
ثم أخذه النعمان بن منذر يوم بؤسه فقتله. 

و عاش شريح بن هانئ عشرين و مائه سنه حتى قتل فى نفره الحجاج بن يوسف فقال فى كبره و ضعفه 
أصبحت ذا بث أقاصى الکبرا٭٭٭قد عشت بين المشركين أعصرا 
ثمت أدركت النبى المنذرا#*#و بعده صديقه و عمرا 

و يوم مهران و يوم تسترا*٭٭٭و الجمع فى صفينهم و النهرا 

هيهات ما أطول هذا عمرا. 

و عاش رجل من بنى ضبه يقال له المسجاح بن سباع دهرا طويلا فقال: 


لقد طوفت فى الافاق حتی* اد اد ** بليت و قد دنا لی أن أبيد 


ص: ۳۳۹ 


و شهر مستهل بعد شھر*٭*٭٭و حول بعده حول جديد. 


الأولى. 


وروی أنه عاش ثلاثه آلاف سنه و خمسمائه سنه و كان من ولد عاد الذين بعثهم قومهم إلى الحرم ليستسقوا لهم و كان أعطى 
عمر سبعه أنسر فكان يأخذ فرخ النسر الذكر فيجعله فى الجبل الذى هو فى أصله فيعيش النسر فيها ما عاش فإذا مات أخذ آخر 
فرباه حتى كان آخرها لبد و كان أطولها عمرا فقيل فيه طال الأمد على لبد و قد قيل فيه أشعار معروفه و أعطى من السمع و 
البصر و القوه على قدر ذلكك و له أحاديث كثيره. 


و عاش زهير بن عباب بن هبل بن عبد الله بن بكر بن عوف بن عذره بن زيد بن عبد الله بن وهده بن ثور بن کلیب الکلبی 
تلائمائه سنه. 


اش مواق امه گر یہ طاهر .نعاض هی ماه لماع نتاس ما الاد اه كان شاه أ کا رل کت سا شاه رز 
إنما سمی مزیقیا لأنه عاش ثمانمائه سنه آربعمائه سوقه و أربعمائه ملكا فکان یلبس فى کل يوم حلتین ثم يأمر بهما فیمزقان حتی 
لا پلیسهما أحد غیره. 


و غا ان هت اب ظا الك یت كاله تیان سل 

و عاش أبو الطمحان القیسی مائه و خمسین سنه. 

و عاش المستوعر بن ربیعه بن كعب بن زید مناه بن تمیم ثلاثمائه و لائین سنه ثم أدرك الاسلام فلم یسلم و له شعر معروف. 
و عاش درید بن زید بن نهد آربعمائه سنه و خمسین سنه فقال فى ذلكك: 

آلقی على الدهر رجلا و یدا###و الدهر ما يصلح یوما آفسدا 

يصلحه الیوم و یفسده غدا. 

و جمع بنیه حين حضرته الوفاه فقال يا بنی آوصیکم بالناس شرا لا تقبلوا لهم معذره و لا تقیلوا لهم عثره. 


ص: ۳۴۰ 


و عاش تيم الله بن ثعلبه بن عكابه مائتی سنه. 
و عاش الربيع بن ضبع بن وهب بن بعيض بن مالک بن سعد بن عدى بن فزاره مائتى و أربعين سنه و أدركك الإسلام فلم يسلم. 
و عاش معديكرب الحميرى من آل ذى رعين مائتی و خمسين سنه. 


و عاش ثريه بن عبد الله الجعفى ثلاثمائه سنه فقدم على عمر بن الخطاب المدينه فقال لقد رأيت هذا الوادى الذى أنتم به و ما به 
قطره و لا هضبه و لا شجره و لقد أدركت أخريات قوم يشهدون بشهادتكم هذه يعنى لا إله إلا الله و معه ابن له يتهادى قد 
خرف فقال يا ثريه هذا ابنكك قد خرف و بكك بقيه فقال ما تزوجت أمه حتى أتت على سبعون سنه و لكنى تزوجتها عفيفه ستيره 
إن رضيت رأيت ما تقر به عينى و إن سخطت أتتنى حتى أرضى و إن ابنى هذا تزوج امرأه بذيه فاحشه إن رأى ما تقر به عينه 
تعرضت له حتى بسخط و إن سخط تلقته حتى يهلك (۱). 


و عاش عوف بن كنانه الكلبى ثلاثمائه سنه فلما حضرته الوفاه جمع بنيه فأوصاهم و هو عوف بن كنانه بن عوف بن عذره بن 
زيد بن ثور بن كلب فقال يا بنى احفظوا وصيتى فإنكم إن حفظتموها سدتم قومكم بعدى إلهكم فاتقوه و لا تخونوا و لا تحزنوا 
ولا تثيروا السباع من مرابضها و جاوروا الناس بالكف عن مساويهم تسلموا و تصلحوا و عفوا عن الطلب إليهم لثلا تستثقلوا و 
الزموا الصمت إلا من حق تحمدوا و ابذلوا لهم المحبه تسلم لكم الصدور و لا تحرموهم المنافع فيظهروا الشكاه و كونوا منهم 
فى ستر ینعم بالكم و لا تكثروا مجالستهم فیستخف بكم و إذا نزلت بكم معضله فاصبروا لها و البسوا للدهر أثوابه فان لسان 
الصدق مع النكبه خير من سوء الذكر مع المسره. 


و وطنوا أنفسكم على الذله لمن ذل لكم فإن أقرب المسائل الموده و إن أبعد النسب البغضه و عليكم بالوفاء و تنكبوا الغدر يأمن 
سربكم و أحيوا الحسب 


ص: ۲۴۱ 


.۵ ص٢ فى المصدر المطبوع هناكك تقدیم و تأخير راجع ج‎ .١ -١ 


بتركك الكذب فان آفه المروءه الكذب و الخلف لا تعلموا الناس إقتاركم فتهونوا و تخملوا و إياكم و الغربه فإنها ذله و لا تضعوا 
الكرائم إلا عند الأكفاء و اتبعوا بأنفسكم المعالى و لا يحتلجنكم جمال النساء عن الصحه فإن نكاح الكرائم مدارج الشرف و 
اخضعوا لقومكم و لا تبغوا عليهم لتنالوا المنافس و لا تخالفوهم فيما اجتمعوا عليه فان الخلاف يزرى بالرجل المطاع و لیکن 
معروفكم لغير قومكم بعدهم و لا توحشوا أفنيتكم من آهلها فإن إيحاشها إخماد النار و دفع الحقوق و ارفضوا النمائم بينكم 
تكونوا أعوانا عند الملمات تغلبوا و احذروا النجعه إلا فى منفعه لا تصابوا و أكرموا الجار بخصب جنابكم و آثروا حق الضيف 
على أنفسكم و الزموا مع السفهاء الحلم تقل همومكم. 

و إياكم و الفرقه فإنها ذله و لا تكلفوا أنفسكم فوق طاقتها إلا المضطر فإنكم إن تلاموا عند إيضاح العذر و بكم قوه خير من أن 
تعانوا فى الاضطرار منكم إليهم بالمعذره و جدوا و لا- تفرطوا فان الجد مانعه الضيم و لتكن كلمتكم واحده تعزوا و يرهف 
حدكم و لا تبذلوا الوجوه لغير مكرمه فتخلقوها و لا تجشموا أهل الدناءه فتقصروا بها و لا تحاسدوا فتبوروا و اجتنبوا البخل فإنه 
داء و ابنوا المعالى بالجود و الأدب و مصافاه أهل الفضل و الحياء و ابتاعوا المحبه بالبذل و وقروا أهل الفضيله و خذوا من أهل 
التجارب و لا يمنعنكم من معروف صغره فان له ثوابا و لا تحقروا الرجال فتزدروها فإنما المرء بأصغريه ذكاء قلبه و لسان يعبر 
عنه. 

فإذا خوفتم داهيه فاللبث قبل العجله و التمسوا بالتودد المنزله عند الملوكك فإنهم من وضعوه اتضع و من رفعوه ارتفع و تبسلوا 
بالفعال تسم إليكم الأبصار و تواضعوا بالوفاء و ليحبكم ربكم ثم قال: 


و لکن إذا ما استجمعا عند واحد٭٭٭فحق له من طاعه بنصيب. 
و حدئنا عبد الله بن محمد بن عبد الوهاب عن أحند بن محمد بن عبد اللہ ین 


ص: ۳۳۲ 


يزيد الشعرانى من ولد عمار بن ياسر رضى الله عنه يقول حكى أبو القاسم محمد بن القاسم البصرى: أن آبا الحسن (۱) حمارويه 
بن أحمد بن طولون كان قد فتح عليه من كنوز مصر ما لم يرزق أحد قبله فأغرى بالهرمين فأشار عليه ثقاته و حاشيته و بطانته أن 
لا- يتعرض لهدم الأ-هرام فإنه ما تعرض أحد لها فطال عمره فلج فى ذلك و أمر ألفا من الفعله أن يطلبوا الباب و كانوا يعملون 


سنه حواليه حتى ضجروا و كلوا. 


فلما هموا بالانصراف بعد الإياس منه و ترك العمل وجدوا سربا فقدروا أنه الباب الذى يطلبونه فلما بلغوا آخره وجدوا بلاطه 


قائمه من مرمر فقدروا أنها الباب فاحتالوا فيها إلى أن قلعوها و أخرجوها فإذا عليها كتابه يونانيه فجمعوا حكماء مصر و علماءها 


فلم يهتدوا لها و كان فى القوم رجل يعرف بأبى عبد الله المدينى أحد حفاظ الدنيا و علمائها فقال لأبى الحسن حمارويه بن 
أحمد أعرف فى بلد الحبشه أسقفا قد عمر و أتى عليه ثلاث مائه و ستون سنه يعرف هذا الخط و قد كان عزم على أن يعلمنيه 
فلحرصى على علم العرب لم أقم عليه و هو باق. 

فكتب أبو الحسن إلى ملكك الحبشه يسأله أن يحمل هذا الأسقف إليه فأجابه أن هذا قد طعن فى السن و حطمه الزمان و إنما 
يحفظه هذا الهواء و يخاف عليه إن نقل إلى هواء آخر و إقليم آخر و لحقته حركه و تعب و مشقه السفر أن تلف و فی بقائه لنا 
شرف و فرج و سكينه فان كان لكم شی ء يقرأه و يفسره و مسأله تسألونه فاكتب بذلك فحملت البلاطه فى قارب إلى بلد 
أسوان من الصعيد الأعلى و حملت من أسوان على العجله إلى بلاد الحبشه و هى قريبه من أسوان فلما وصلت قرأها الأسقف و 
فسر ما فيها بالحبشيه ثم نقلت إلى العربيه فإذا فيها مكتوب. 


أنا الريان بن دومغ فسئل أبو عبد الله عن الريان من كان هو قال هو والد العزيز ملكك يوسف عليه السلام و اسمه الريان بن دومغ 


و قد كان عمر العزیز سبعمائه سنه و عمر الريان والده ألفا و سبعمائه سنه و عمر دومغ ثلاثه آلاف سنه. 


ص: ۳۳۳ 


.١ -١‏ فى المصدر المطبوع:« أبا الجیش حمارویه» راجع ج ۲ ص ۲۴۷ و هکذا فى سائر المواضع. 


فإذا فيها أنا الريان بن دومغ خرجت فى طلب علم النيل لأعلم فيضه و منبعه إذ كنت (۱) 


أرى مفيضه فخرجت و معى ممن صحبت أربعه آلف ألف رجل فسرت ثمانين سنه إلى أن انتهيت إلى الظلمات و البحر 
المحيط بالدنيا فرأيت النيل يقطع البحر المحيط و يعبر فيه و لم يكن منفذ و تماوت أصحابى و بقيت فى آربعه آلاف رجل 
فخشيت على ملكى فرجعت إلى مصر و بنيت الأعرام و البرانی و بنيت الهرمين و أودعتهما كنوزى و ذخائرى و قلت فى ذلكك 


شعرا: 

و أدرك علمى بعض ما هو کائن*#**و لا علم لی بالغیب و الله أعلم 
و أتقنت ما حاولت إتقان صنعه* 1 ٭٭و أحكمته و الله أقوى و أحكم 
و حاولت علم النيل من بدء فيضه*#**فأعجزنى و المرء بالعجز ملجم 
ثمانين شاهورا قطعت مسایحا*٭٭٭و حولى بنو حجر و جيش عرمرم 
إلى أن قطعت الجن و الانس كلهم***و عارضنى لح من البحر مظلم 
فأتقنت أن لا منفذا بعد منزلى* e‏ *##لذى همه بعدى و لا متقدم 

فأبت إلى ملكى و أرسيت ناديا* ee‏ ##بمصر و للأيام بؤس و آنعم 

أنا صاحب الأهرام فى مصر كلها*#**و بأنى برانيها بها و المقدم 
تركت بها آثار كفى و حكمتى***على الدهر لا تبلى و لا تتهدم 
و فیھا كنوز جمه و عجائب***و للدهر أمر مره و تهجم 

سيفتح آقفالی و يبدى عجائبى***ولى لربى آخر الدهر ينجم 
بأكناف بيت الله تبدو أموره***و لا بد أن يعلو و يسمو به السم 
ثمان و تسع و اثنتان و أربع: ٭٭ و تسعون أخرى من قتيل و ملجم 

و من بعد هذا كر تسعون تسعه###و تلكك البرانى تستخر و تهدم 
و تبدى كنوزى كلها غير أننی٭٭٭اری کل هذا أن يفرقها الدم 


رمزت مقالى فى صخور قطعتها* E‏ ##ستبقی و أفنى بعدها ثم أعدم (۲). 


ص: ۳۴۴ 


۱-۱ لست خ ل. 
۲- ۲. فی المصدر المطبوع:۱ زبرت مقالی» راجع ج ۲ ص 0۰ 


فحينئذ قال أبو الحسن حمارويه بن أحمد هذا شی ء ليس لأحد فيها حيله إلا للقائم من آل محمد عليه السلام و ردت البلاطه 
كما كانت مکانها. 


ثم إن أبا الحسن بعد ذلكك بسنه قتله طاهر الخادم ذبحه على فراشه و هو سکران و من ذلك الوقت عرف خبر الهرمين و من 
بناهما فهذا أصح ما يقال فى خبر النيل و الهرمين. 


و عاش صبيره بن سعد بن سهم القرشى مائه و ثمانين سنه و آدرک الاسلام فهلكك فجاءه بلا سبب. 
و عاش لبيد بن ربيعه الجعفرى مائه و أربعين سنه و أدركك الاسلام فأسلم فلما بلغ سبعين من عمره أنشأ يقول: 
كأنى و قد جاوزت سبعین حجه::خلعت بها عن من منکب ردائیا. 


فلما بلغ سبعا و سبعين سنه أنشأ يقول: 


فان تزادى ثلاثا تبلغى أملا٭٭٭و فی الثلاث وفاء للثمانين. 

فلما بلغ تسعين سنه أنشأ يقول: 

کآنی وقد جاوزت تسعين حجهہ٭٭٭خلعت بها عنى عذار لثامى 
رمتنى بنات الدهر من حیث لا آری***فکیف بمن يرمى و ليس برام 
فلو أننى أرمى بنبل رأیتھا٭٭٭و لكننى أرمى بغير سهام. 

فلما بلغ مائه و عشر سنین أنشأ يقول: 

و لیس فی مائه قد عاشها رجل٭٭٭و فى تكامل عشر بعدها عمر. 
فلما بلغ مائه و عشرين سنه أنشأ يقول: 

قد عشت دهرا قبل مجرى داحس*:*##لو كان فى النفس اللجوج خلود. 
فلما بلغ مائه و أربعين سنه أنشأ يقول: 

و لقد سئمت من الحياه و طولھا*٭٭٭و سؤال هذا الناس كيف لبيد 


ص: ۲۴۵ 


غلب الرجال فكان غير مغلب د هر طويل دائم ممدود 


يوم إذا پان على و لبله#:#و كلاهما بعد المضی يعود. 


فلما حضرته الوفاه قال لابنه يا بنى إن أباكك لم يمت و لكنه فنى فإذا قبض أبوك فأغمضه و أقبل به إلى القبله و سجه بثوبه و لا 
أعلمن ما صرخت عليه صارخه أو بكت عليه باكيه و انظر جفنتى التى كنت أضيف بها فأجد صنعتها ثم احملها إلى مسجدكك و 
من كان يغشانى عليها فإذا قال الإمام سلام عليكم فقدمها إليهم يأكلون منها فإذا فرغوا فقل احضروا جنازه أخيكم لبيد بن ربيعه 
فقد قبضه الله عز و جل ثم أنشأ يقول: 


و إذا دفنت أباك فاجعل فوقه خشبا و طینا٭٭٭و صفائحا صما رواسيها تشدد و الغصونا 
ليقين حر الوجه سفساف التراب و لن يقينا. 


وقد روى فى حديث لبيد بن ربيعه فى أمر الجفنه غير هذا ذكروا أن لبيد بن ربيعه جعل على نفسه أن كلما هبت الشمال أن 
ينحر جزورا فيملأ الجفنه التى حكوا عنها فى أول حديثه فلما ولى الوليد بن عقبه بن أبى معيط الكوفه خطب الناس فحمد الله و 
أثنى عليه و صلى على النبى صلى الله عليه و آله ثم قال أيها الناس قد علمتم حال لبيد بن ربيعه الجعفرى و شرفه و مروءته و ما 
جعل على نفسه كلما هبت الشمال أن ينحر جزورا فأعينوا أبا عقيل على مروءته ثم نزل و بعث إليه بخمسه من الجزر و أبيات 


شعر يقول فيها: 

أرى الجزار يشحذ شفرتیه##*|ذا هبت رياح أبى عقيل 
طويل الباع أبلج جعفری*** کریم الجد كالسيف الصقيل 
و فى ابن الجعفرى ہما لد به##«علی العلات و المال القليل. 


و قد ذكر أن الجزر كانت عشرين فلما أثته قال جزی الله الأمير خيرا قد عرف الأمير أنى لا أقول الشعر و لکن اخرجی یا بنیه 
فخرجت إليه بنيه له خماسيه فقال لها أجيبى الأمير فأقبلت و أدبرت ثم قالت نعم فأنشأت تقول: 


إذا هبت رياح ۳ عقيل« دعونا عند هبتها الوليدا 


ص: ۳۴۶ 


طويل الباع أبلج عبشميا**أعان على مروءته لبيدا 
بأمثال الهضاب كان رکبا٭٭٭علیھا من بنى حام قعودا 


أبا وهب جزاكك الله خيرا* E‏ ** نحرناها و أطعمنا التريدا 


فعد أن الكريم له معاد* ٭٭ ٭ و عهدى بابن أروى أن يعودا. 


فقال لبيد أحسنت يا بنيه لو لا أنكك سألت قالت إن الملوك لا يستحيا من مسألتهم قال و أنت فى هذا يا بنيه أشعر. 


و عاش ذو الإصبع العدوانى و اسمه حرثان بن الحارث بن محرث بن ربيعه بن هبيره بن ثعلبه بن ظرب بن عثمان بن عباد 


ثلاثمائه سنه. 
و عاش جعفر بن قبط ثلاث مائه سنه و آدرک الإسلام. 
و عاش عامر بن ظرب العدوانی ثلاث مائه سنه. 
و عاش محصن بن غسان بن ظالم بن عمرو بن قطيعه بن الحارث بن سلمه ب 
ألا يا سلم إنى لست منکم٭٭٭و لكنى امرؤ قوتى سغوب 

دعانى الداعيان فقلت هيأً*#**#فقالا كل من يدعى يجيب 

ألا يا سلم أعيانى قیامی٭٭٭و أعب 


و صرت ردیثه فى البيت كلا* EEG‏ #»تأذى بى الأباعد و القریب 


كذاك الدهر و الأيام خون***لها فى کل سائمه نصيب. 


بن مازن الزبیدی مائتی و خمسين سنه فقال فى ذلک: 


فى كل حال إلا فى القتال فإذا أخذ الرجل السلاح فلا سلطان عليه كفى بالمشرفيه واعظا و تركك الفخر أبقى لكك و أسرع الحزم 
عقوبه البغى و شر النصره التعدى و ألأم الأخلاق أضيقها و من الأذى كثره العتاب و اقرع الأرض بالعصا فذهبت مثلا: 


لذى الحلم قبل اليوم ما تقرع العصا* يك ٭٭و ما علم الإنسان إلا ليعلم. 


ص: ۲۴۷ 


و عاش عاد بن شداد اليربوعى مائه و خمسين سنه. 


و عاش أكثم بن صيفى أحد بنى أسد بن عمرو بن تميم ثلاث مائه سنه و قال بعضهم مائه و تسعين سنه و أدرك الإسلام و 
اختلف فى إسلامه إلا أن أكثرهم لا یشک فى أنه لم يسلم فقال فى ذلک: 


وإن امرأ قد عاش تسعین حجہ٭٭٭إلی مائه لم يسأم العيش جاهل 


خلت مائتان غير ست و ربعو ذلك من عد اللیالی قلائل. 


° 


و قال محمد بن سلمه أقبل أكثم يريد الإسلام فقتله ابنه عطشا فسمعت أن هذه الآيه نزلت فيه و مَنْ بح من تیه مُهاجراً إلى 
ال و َشولہ تُم یذ هلوت فَقَد وَقَع أَخرْهُعَلَى اللہ (۱) و لم تكن العرب تقدم عليه أحدا فى الحكمه و إنه لما سمع برسول 
لله ص بعث إليه ابنه حبيشا فقال يا بنى إنى أعظك بكلمات فخذهن من حين تخرج من عندی إلى أن ترجع إلى ائت نصيبكك 
فى شهر رجب فلا تستحله فيستحل منكك فإن الحرام ليس يحرم نفسه و إنما يحرمه أهله و لا تمرن بقوم إلا تنزل عند أعزهم و 


أحدث عقدا مع شريفهم و إياكك و الذليل فإنه هو أذل نفسه و لو أعزها لأعزه قومه. 


فإذا قدمت على هذا الرجل فإنى قد عرفته و عرفت نسبه و هو فى بيت قریش و هو أعز العرب و هو أحد رجلين إما ذو نفس 
أراد ملكا فخرج للملكك بعزه فوقره و شرفه و قم بين يديه ولا تجلس الا بإذنه حيث يأمركك و يشير إليك فإنه إن كان ذلكك 
كان أدفع لشره عنكك و أقرب لخيره منک و إن كان نبيا فان الله لا يحب من يسوؤهم و لا يبطر فيحتشم و إنما يأخذ الخيره حيث 
يعلم لا يخطى فيستعتب إنما آمره على ما تحب و إن كان فستجد آمره كله صالحا و خبره كله صادقا و ستجده متواضعا فى نفسه 
متذللا لربه فذل له ولا تحدثن أمرا دونى فإن الرسول إذا أحدث الأمر من عنده خرج من يدى الذى أرسله و احفظ ما يقول 
لكك إذا ردكك إلى فانک و لو توهمت أو نسيث حتمتنی رسولا غيركك. 


ص: ۲۴۸ 


.۹۹ النساء:‎ .١ -۱ 


و كتب معه باسمكك اللهم من العبد إلى العبد آما بعد فإنا بلغنا ما بلغكك فقد آتانا عنكك خبر لا ندرى ما أصله فان كنت أريت 
فأرنا و إن كنت علمت فعلمنا و أش ركنا فى كنزكك و السلام. 


فكتب إليه رسول الله فيما ذكروا من محمد رسول الله إلى أكثم بن صيفى أحمد اللہ إليكك إن الله أمرنى أن آقول لا له إلا الله 
أقولها و آمر الناس بها و الخلق خلق الله و الأمر كله لله خلقهم و أماتهم و هو ينشرهم و إِليه لیر أدبتكم بآداب المرسلين و 
لتسألن عَنٍ الإ العظیم و انلم تاه بعد جین. 

فلما جاء كتاب رسول الله صلى الله عليه و آله قال لابنه يا بنى ما ذا رأيت قال رأيته يأمر بمكارم الأخلاق و ينهى عن ملائمها 
فجمع أكثم بن صيفى إليه بنى تميم ثم قال يا بنى تميم لا تحضرونى سفيها فإن من يسمع يخل و لكل إنسان رأى فى نفسه و إن 
السفيه واهن الرأى و إن كان قوى البدن و لا خير فيمن لا عقل له يا بنى تميم كبرت سنى و دخلتنى ذله الکبر فإذا رأيتم منى 
حسنا فأتوه و إذا أنكرتم شيئا فقولوا لی الحق (۱) أستقم أن ابنى قد جاءنى و قد شافه هذا الرجل فرآه يأمر بمكارم الأخلاق و 
ينهى عن ملائمها و يدعو إلى أن يعبد الله وحده و تخلع الأوثان و يترك الحلف بالنيران و يذكر أنه رسول الله صلى الله عليه و 
آله و أن قبله رسلا لهم كتب و قد علمت رسولا قبله كان يأمر بعباده الله وحده و أن أحق الناس بمعاونه محمد صلى الله عليه و 


آله و مساعدته على أمره أنتم فان يكن الذى يدعو إليه حقا فهو لكم و إن يكن باطلا كنتم أحق من کف عنه و ستر عليه. 


منكم أن الفضل فيما يدعو إليه و يأمر به فكونوا فى أمره آولا-و لا تكونوا أخيرا اتبعوه تشرفوا و تكونوا سنام العرب و ائتوه 
طائعين قبل أن تأتوه كارهين فإنى أرى أمرا ما هو بالهوينا لا یت رک مصعدا الا صعده و لا منصوبا إلا بلغه. 


ص: ۳۴۹ 


.١ -١‏ فی المصدر المطبوع ج ۲ ص ۲۵۹« فقومونی للحق». 


إن هذا الذى يدعو إليه لو لم يكن دينا لكان فى الأخلاق حسنا أطيعونى و اتبعوا أمرى أسأل لكم مالا ينزع منكم أبدا إنكم 
أصبحتم أكثر العرب عددا و أوسعهم بلدا و إنى أرى آمرا لا يتبعه ذليل إلا عز و لا يتركه عزيز إلا ذل اتبعوه مع عزكم تزدادوا 


إن الأول لم يدع للأسخير شيئا و إن هذا أمر هو لما بعده من سبق إليه فهو الباقى و من اقتدی به الثانى فاصرموا أمركم فان 
الصريمه قوه و الاحتياط عجر. 


فقال مالک بن نويره خرف شيخكم فقال أكثم ويل للشجى من الخلى أراكم سکوتا و آفه الموعظه الإعراض عنها ويلكك يا 
مالک إنكك هالک إن الحق إذا قام رفع القائم معه و جعل الصرعی قياما فإياكك أن تكون منهم أما إذ سبقتمونی بأمركم فقربوا 


بعیری أ ركبه. 


فدعا براحلته فركبها فتبعه بنوه و بنو آخیه فقال لهفی على آمر أن آد رکه و لم یسبقنی و کتبت طبی إلى أكثم و کانوا أخواله و 
قال آخرون کتبت بنو مره و کانوا آخواله أن حدث الا ما نعیش به. 


فکتب آما بعد فإنى موصیکم بتقوی الله و صله الرحم فانها ثبت أصلها و نبت فرعها و آنهاکم عن معصیه الله و قطیعه الرحم فانها 
لا ينبت لها صل و لا ينبت لها فرع و ایا کم و نکاح الحمقاء فان مباضعتها قذر و ولدها ضیاع. 


و علیکم بالابل فا کرموها فانها حصون العرب و لا تضعوا رقابها الا فى حقها فان فیها مهر الکریمه و رقوء الدم و بألبانها بتحف 
الکبیر و يغذى الصغیر و لو کلفت الابل الطحن لطحنت و لن يهلك امرژ عرف قدره و العدم عدم العقل و المرء الصالح لا یعدم 
المال و رب رجل خير من مائه و رب فئه آحب إلى من فثتین و من عتب على الزمان طالت معتبته و من رضی بالقسم طابت 
معيشته آفه الرأی الهوی و العاده آملک بالأدب و الحاجه مع المحبه خير من الغنی مع البغضه و الدنیا دول فما كان منها لكك 
اتاک على ضعفكك و ان قصرت فى طلبه و ما كان منها 


ص: ۲۵۰ 


علیک لم تدفعه بقوتكك و سوء حمل الريبه تضع الشرف و الحسد داء ليس له دواء و الشماته تعقب و من بر قوما بر به و 
الندامه(١)‏ مع السفاهه و دعامه العقل الحلم و جماع الأمر الصبر و خير الأمور مغبه العفو و أبقى الموده حسن التعاهد و من يزر 
غبا يزدد حبا وصيه أكثم بن صيفى عند موته جمع أكثم بنيه عند موته فقال يا بنى إنه قد أتى على دهر طويل و أنا مزودكم من 
نفسى قبل الممات أوصيكم الله بتقوى الله و صله الرحم و عليكم بالبر فإنه ینمی عليه العدد و لا يبيد عليه أصل و لا فرع و 
أنهاكم عن معصيه الله و قطيعه الرحم فإنه لا يثبت عليها أصل و لا ينبت عليها فرع كفوا ألسنتكم فان مقتل الرجل بين فكيه إن 
قول الحق لم يدع لى صديقا. 


انظروا أعناق الإبل فلا تضعوها إلا فى حقها فإن فيها مهر الكريمه و رقوء الدم و إياكم و نكاح الحمقاء فإن نكاحها قذر و ولدها 
ضياع الاقتصاد فى السفر أبقى للجمام من لم يأس على ما فاته أودع بدنه من قنع بما هو فيه قرت عينه التقدم قبل الندم أصبح 


لم پهلک من عرف قدره العجز عند البلاء آفه المتحمل لن يهلكك من مالک ما وعظكك ويل لعالم أمن من جاهل الوحشه 
ذهاب الأعلام يتشابه الأمر إذا آقبل فإذا أدبر عرفه الكيس و الأحمق و البطر عند الرخاء حمق و فى طلب المعالى يكون القرب لا 
تغضبوا من اليسير فانه يجتنى الكثير لا تجيبوا عما لا تسألوه و لا تضحكوا مما لا يضحكك منه. 


تباروا فى الدنيا و لا تباغضوا الحسد فى القرب فإنه من يجتمع يتقعقع عمده لينفرد من بعض فى الموده لا تتكلموا على القرابه 
فتقاطعوا فإن القريب 


ص: ۲۵۱ 


۱۰-۱ فی المصدر ج ۲ ص ۱۲۶۲ و اللؤمه). 


۲- ۲. فی المصدر ج ٢‏ ص ۲۶۲:: من أصبح عند رأس الامر» أحب الى ممن أصبح عند ذنبه». 


من قرب نفسه و عليكم بالمال فأصلحوه فانه لا بصلح الأموال إلا بإصلاحكم و لا يتكلن أحدكم على مال أخيه يرى فيه قضاء 
حاجته فإنه من فعل ذلكك كان كالقابض على الماء و من استغنى كرم على أهله و أكرموا الخيل نعم لهو الحره المغزل و حيله 
من لا حيله له الصبر. 


و عاش فروه بن ثعلبه بن نفايه السلولى مائه و ثلاثين سنه فى الجاهليه ثم أدركك الإسلام فأسلم. 
و عاش مضاد بن حبابه بن مراره من بنى عمرو بن يربوع بن حنظله بن زيد مناه أربعين و مائه سنه. 
وعاش قس بن ساعده ستمائه سنه و هو الذى يقول: 

هل الغيث يعطى الأمر عند نزوله#**بحال مسی ء فی الأمور و محسن 


و من قد تولى و هو قد فات ذاهب* E‏ عقيل ینفعنی لیتنی و لو آننی. 


و كذلكك يقول لبيد 


و أخلف قسا ليتنى و لو أننی٭٭٭و أعيا على لقمان حکم التدبر. 


كال الق رَحِمَهُ اللهُ نه الْأَخْمَارُ التى د كتا فى الْمُعَمَرِينَ قَدْ واه مسا لقنا نْضاً من طریق مُحَمّد بن الاب الكل 7 
مدب | ترعاق بن يمار و عَوَانَهُ : تن اکم و عیتری بن زی بن راب و یم بیع الطَائي و قد وق عن لب صلى الله 


کیو ے ےہ 


عليه و آله أنه قال : ھا کال فی اَم لاه قیکون فى دو الک له ذو الل باعل و ال با 


۔ 


و قذ صح هذا التغمي فیمن تم و ص حت اليما الْوَاتعَهُ جج ج اللّه عليهم السلام فِيمَا مى م مِنَ قرو کیت السبيل إلى 
إنکارِ الْقَائْمٍ عليه السلام ل لته وَ طول عُمُرو۔ مع الأخبان الوارده فیه عن آئی صلی له عليه و آله و عن امه علیهم السلام و هی 
التى قد ذكرناها فى هذا الكتاب بأسانيدها 

دک عل تم اعد لاق كال دا عفد و3 آبی عید الله الكرفة غ 


ص: ۲۵۲ 


۱ او BT‏ کسر سو ےت 


ج النّغل باتغل و ا ال 


ل» [الخصال] على بن عبد الله الأسوارى عن مکی بن أحمد قال سمعت إسحاق بن إبراهيم الطوسى يقول: و كان قد أتى عليه 
سبع و تسعون سنه على باب يحبى بن منصور قال رأيت سربایک ملک الهند فى بلد تسمى صوح فسألناه کم أتى علیک من 
السنین قال تسعمائه سنه و خمس و عشرون سنه و هو مسلم فزعم أن النبى صلی الله عليه و آله أنفذ إليه عشره من أصحابه منهم 
حذيفه بن يمان و عمرو بن العاص و أسامه بن زيد و أبو موسى الأشعرى و صهيب الرومى و سفينه و غيرهم يدعونه إلى الإسلام 
فأجاب و أسلم و قبل كتاب النبى صلی الله عليه و آله فقلت له كيف تصلى مع هذا الضعف فقال لى قال الله عز و جل این 
َد كرون له قياماً و فُعُوداً و على جنُوبهغ )١(‏ الآديه فقلت له ما طعامكك فقال لی آكل ماء اللحم و الكراث و سألته هل يخرج 


منكك شی ء فقال فى كل آسبوع مره شی ء يسير و سألته عن أسنانه فقال آبدلتها عشرين مره. 


و ریت له فى إسطبله شيئا من الدواب أكبر من الفيل يقال له زندفيل فقلت له ما تصنع بهذا قال يحمل ثياب الخدم إلى القصار 
و مملكته مسيره أربع سنين فى مثلها و مدينته طولها خمسون فرسخا فى مثلها و على كل باب منها عسكر مائه ألف و عشرين ألفا 
إذا وقع فى أحد الأبواب حدث خرجت تلكك الفرقه إلى الحرب لا تستعين بغيرها و هو فى وسط المدينه و سمعته تقول دخلت 
المغرب فبلغت إلى الرمل رمل عالج و صرت إلى قوم موسى عليه السلام فرأيت سطوح بيوتهم مستويه و بيدر الطعام خارج 
القريه يأخذون منه القوت و الباقى يتركونه هناک و قبورهم فى دورهم و بساتينهم من المدينه على فرسخين ليس فيهم شيخ و لا 


+ 


Yar ص:‎ 


NES 


و لم آر فيهم عله و لا يعتلون إلى أن يموتوا و لهم أسواق إذا أراد الإنسان منهم شراء شی ء صار إلى السوق فوزن لنفسه و أخذ 
ما يصيبه و صاحبه غير حاضر و إذا أرادوا الصلاه حضروا فصلوا و انصرفوا لا يكون بينهم خصومه ولا كلام يكره إلا ذكر الله عز 
وجل والصلاه و ذ کر الموت. 

قال الصدوق رحمه الله إذا كان عند مخالفينا مثل هذه الحال لسربايكك ملكك الهند فينبغى أن لا يحيلوا مثل ذلكك فى حجه الله 
من التعمير و لا قوه إلا باللہ العلى العظيم بیان (۱) و صبح ليل عطف على الثواء قوله يغاديه أى يأتيه غدوه قوله و ليل بعد يسرى 
أى بعد ذلك الصبح يسير ليلا و الشلو بالكسر العضو و السلو الصبر و قال الجوهرى الهنيده المائه من الابل و غيرها و قال آبو 
عبيده هى اسم لكل مائه و أنشد: 


و نصر بن دهمان الهنيده عاشھا٭*٭٭٭و تسعين عاما ثم قوم فانصاتا 
وقال فى الصاد و التاء وقد انصات الرجل إذا استوت قامته بعل الانحناء ثم ذكر هذا البيت و الذى بعده و قال شرخ الشباب أوله. 


قوله رهين شی ء أى کل شی ء احتاج إليه و فى بعض النسخ بالسين المهمله و هو اللبن يكون فى أطراف الأخلاف قبل نزول 
الدره 
ره 


و لده الرجل تربه و الجمع لدات و السبات بالضم النوم و الراحه قوله حتی تخط له قبرا لعله !شاره إلى إدراكك ما قبل الجاهلیه و 
الكهب الجاموس المسن و الكهبه بالضم بياض علته كدوره أو الدهمه أو غبره مشربه سوادا. 


و ثاب الرجل يثوب ثوبا رجع بعد ذهابه أى نفعت مولى حتى يعود إلى نفعه و جزاؤه و البث الحزن و الكبر كعنب الشيخوخه أو 
هو كصرد جمع الكبرى أى المصائب الكبر و يوم مهران و يوم تستر إشارتان إلى غزوتان مشهورتان فى الإسلام كانتا فى زمن 


ص: ۳۵۴ 


.۲۳۷ ابتدأ رحمه الله بشرح الاشعار ما یتعلق بالصفحه‎ .١ -١ 


وقد لی أى و قد حان لی .)١(‏ 


و قال الجوهرى و لبد آخر نسور لقمان هو الذى بعثته عاد فى وفدها إلى الحرم يستسقى لها فلما أهلكوا خير لقمان بين بقاء سبع 
بقرات (۲) سمر من أظب عفر فى جبل وعر لا يمسها القطر و بين بقاء سبعه أنسر كلما هلک نسر خلف بعده نسر فاختار النسور 


و قال مزيقياء لقب عمرو بن عامر ملک من ملوكك اليمن زعموا أنه كان يلبس كل يوم حلتين فيمزقهما بالعشى و یکره أن يعود 
فيهما و يأنف أن يلبسهما أحد غيره. 


وقال جاء فلان يهادى بين اثنين إذا كان يمشى بينهما معتمدا عليهما من ضعفه و تمايله. 

و إخماد النار كنايه عن خمول الذكر أو ذهاب البركه قوله فإنكم لا تلاموا الحاصل أنكم إن بذلتم على قدر وسعكم فسيعذركم 
الناس و لا يلومونكم و يبقى لكم قوه على البذل بعد ذلكك و ذلكك خير من أن تسرفوا و تبذلوا جميع ما فى أيديكم و تحتاجوا 
إليه و يعانوكم بالمعذره أى بقليل يعتذرون إليكم فى ذلكك أو مع كونكم معذورين فى السؤال لاضطراركم و فى بعض النسخ 
من أن تضاموا أى من أن يظلموكم بأن يعتذروا إليكم مع قدرتهم على البذل و على التقادير الأظهر فإنكم إن تلاموا. 

ولا تجشموا أى لا تكلفوا أهل الدناءه أى البخلاء و الذين لم ينشئوا فى الخير فتقصروا بها أى تجعلوهم مقصرين عاجزين عما 
طلبتم منهم و الضمير راجع إلى أهل الدناءه بتأويل الجماعه قوله فتبوروا أى فتهلكوا و الازدراء التحقير و قوله ذكاء قلبه تفسير 


للأصغرين و التبسل إظهار البساله و هی الشجاعه و فى بعض النسخ و تبتلوا و التبتل الانقطاع عن الدنيا إلى الله و قوله تسم إليكم 


ص: ۲۵۵ 


۱- ۱. لکن على هذه النسخه لا يستقيم وزن الشعر و قد آضفنا إليه ما كان يحتمل نقصانه راجع ص ۲۳۹. 
۲- ۲ فی القاموس :۱ بعرات» قيل و هو الصحیح. 


الأبصار من قولهم سما بصره أى علا و القارب السفينه الصغيره و الشاهور لعله لغه فى الشهر و العرمرم الجيش الكثير. 


قوله و للدهر أمر مره أى قد يجعل الرجل أميرا و قد يجعله متهجما عليه أو للدهر أمور غريبه و تهجمات و الأظهر أنه بالكسر 
بمعنى الشده و الأمر العجيب قوله ينجم بضم الجيم أى يطلع و يظهر قوله و يسمو به السم السم بالضم و الكسر الاسم أى يعلو به 


و قوله ثمان إلى آخر البيت لعله إشاره إلى الطوائف التى يقتلهم القائم عليه السلام أو يطيعونه و قوله و من بعد هذا كر تسعون 
إشاره إلى من يعود فى الرجعه قوله أن يفرقها الدم لعل المعنى أن كلها يصرف فى الجهاد أو أن دم القتلى حولها يهدمها إما 


بدر تراهنا على خطر عشرين بعيرا و جعلا الغايه مائه غلوه و المضمار أربعين ليله و المجرى من ذات الاصاد فأجرى قيس 


داحسا و الغتراء و آجری حذیفه الخطار و الحنفاء فوضعت بنو فزاره رهط حذیفه کمینا علق الطریق فردوا الغبراء و لطموها و 


كانت سابقه فهاجت الحرب بين عبس و ذبیان آربعین سنه. 


قوله على العلات أى على كل حال و الردء الفاسد و بنو حام السودان شبهت الجزر فى عظمها و عظم سنامها بجبال صغار علیها 
بنو حام قعودا و آروی أم عثمان و كان الولید أخاه لامه. 


قوله و اقرع الأرض بالعصا أى نبه الغافل بأدنى تنبیه لیعقل و لا توذه و لا تفضحه قال الجوهری قال الشاعر: 
وزعمت أنا لا حلوم لنا٭٭٭إن العصا قرعت لذی الحلم 


أى إن الحليم إذا نبه انتبه و أصله أن حكما من حكام العرب عاش حتى اهتر فقال لابنته إذا آنکرت شيئا من فهمى عند الحكم 
فاقرعى لى المجن بالعصا 


ص: ۵۶ 


لأرتدع قال المتلمس لذی الحلم البيت انتهى و على ما ذكره يحتمل المراد تنبيهه عند الغفله. 


قوله فان من يسمع يخل هو من الخيال أى إذا أحضرتم سفيها فهو يتكلم على سفاهته و كل من يسمع منه يقع فى خياله شی ء و 


و ار 


آخبار الناس و معايبهم یقع فی نفسه المكروه عليهم أى إن المجانبه للناس أسلم و مفعولا يخل محذوفان انتھی. 


و الصريمه العزيمه فى الشی ء و الصرم القطع و الخلى الخالى من الهم و الحزن خلاف الشجى و المثل معروف و المعنى أنى فى 
هم عظيم لهذا الأمر الذی أدعوكم إليه و أنتم فارغون غافلون فويل لی منكم قوله وقع القائم معه (۱) 

أى يصير العزيز بعد ظهور الحق ذليلا و الذليل عزيزا لأن الحق يظهر عند غلبه الباطل و أهله قوله أن أدركه بالفتح أى أن آتلهف 
على إدراكك هذا الأمر فإنى آيس منه أو بالكسر فيكون الجزاء محذوفا أى على أمر إن أدركته فزت أو لهفى عليكم إن أد ر کته 
قوله و العاده أملكك بالأدب أى الآداب الحسنه إنما تملك باعتيادها لتصير ملكه أو متابعه عادات القوم و ما هو معروف بينهم 
آملک بالآداب و الأول أظهر قوله و رقوء الدم قال الجزرى فيه لا تسبوا الإبل فإن فيها رقوء الدم يقال رقأ الدمع و الدم و العرق 


يرقأ رقوءا بالضم إذا سكن و انقطع و الاسم الرقوء بالفتح أى إنها تعطى فى الديات بدلا من القود و يسكن بها الدم. 
ص: ۲۵۷ 
۱-۱. هذا على نسخه المصّف رحمه الله و لا یخفی عدم المناسبه بين اللفظ و المعنی و الصحيح ما أثبتناه( ص ۰) طبقا 


للمصدر المطبوع و المعنی أن الحق إذا قام رفع من قام معه و أعلاه و استنهض الصرعی حتّی بجعلهم قياما و المحصل آنه إذا قام 
الحق صير القاعد قائما و القائم مترفعا. 


قوله التقدم قبل الندم أى ينبغى أن يتقدم فى الأمور قبل أن يفوت و لا يبقى إلا الندم قوله الوحشه ذهاب الأعلام أى إنما يكون 
الوحشه فى الطرق عند ذهاب الأعلام المنصوبه فيها فكذا الوحشه بين الناس إنما يكون بذهاب العلماء و الهداه الذين هم أعلام 
طرق الحق. 


قوله يكون القرب أى من الناس أو من الله و قال الجوهرى تقعقعت عمدهم أى ارتحلوا و فى المثل من يجتمع يتقعقع عمده كما 
يقال إذا تم أمر دنا نقصه. 


بیو ہت 0 ا خی ني قد عن تا نع امد ن بی بی لل كوف عن صَالح بن 
رین پا تر تہ جب قفقت 
شی ال باللّه. 


غوء [غوالى اللشالی] نی یلام اَاحظ عد اللہ بن فیح الله بن عَدِدِ ملک عَنْ تاج الدّين حسن السرایشنوی عَن 
ا وی جو ا جو تہ 
حَاله مان عِمَادٍ الدّين مُحمّدِ بن مُحَمّدِ بن فان قى عَنِ الشّوخ خر در الدّين السّاوی: قَالَ خلت عَلَى اشوخ بَابَارَتَیَ و فد 
سقّط عاججاه علی ترز وق کی هماع عقي کو کے رکال سض تین کال ناکرت إلى رھ وقول من 
عيذ و آله و الو عفر الکو كان بغي على فو راب تا ملاس الل علیه و الجر لقن نک 
لیم الم ی أشألك عي هه و مي سوب و مردا غیر مخز و لا فاضح. 


٭ |[ ترجمه ]سپس صدوق عليه الرحمه داستان شداد بن عاد را نقل می کند. ما هم آن را در کتاب «نبوّت» (جلد پنجم بحار) از 


وی نقل کردیم. آنگاه می گوید: 


اوس بن ربیعه بن کعب بن أميّه اسلمی دویست و چهارده سال در جهان زیست. خود وی در اد ین باره می گوید: «چندان عمر 
کردم که بستگانم از بودن من در نزد آنها خسته شدند و خود من هم از عمر درازم به تنگ آمدم. شایسته است برای کسی که 
عمرش به دویست و چهارده سال رسیده از محل و زند گی صبح و شام که بر او می گذرد خسته شود. عمر دراز اعضای مرا 
پوسانید من هم لذت زند گی را ترک گفتم» به همین جهت آنچه را در سینه پنهان می کردم آشکار گردید!» 


ابو زید منذر بن حرمله طائی 
که مردی نصرانی بود صد و پنجاه سال عمر کرد . 


صد و نود سال عمر کرد. به طوری که دندان هایش ریخت. عقلش خلل بيدا کرد و موی سرش سپید شد. در آن موقع مطلبی 
بر قوم وى مشکل گردید و محتاج به رأى و تدبیر او شدند. به همین جهت از خداوند مسألت کردند که عقل و جوانی او را به 


وى بركرداند. خداوند هم جوانى را به او بازكردانيد و موى سرش سياه شد. سلمه بن خرشب يا عباس بن مرداس سلمى درباره 


وى اين ابيات را سروده است: 


نصر بن دهمان صد و نود سال عمر كرد / قامتش يس از خم شدن راست كرديد / سبيدى موى سرش به سياهى و ييرى اش به 
جوانى عود کرد و بعد از آنكه عقلش از دست رفت. دوباره بر گشت» ولی با وجود همه اينهاء او سرانجام مرد! 


ص: ۲۳۷ 

ثوب بن صداق عبدی 

دویست سال در جهان زیست. 

خثعم بن عوف بن جذیمه 

روز گاری دراز عمر کرد و این شعر را بگفت: 

خثعم چندان در جهان زیست که دیگر نه نیرویی برایش ماند و نه ثروتى» افسوس که از مردن چاره ای نیست! 
تعلبه بن کعب بن عبد الاشهل بن اشوس 

دویست سال عمر کرد. اين ابیات از اوست: 


با مردمی تماس داشتم که با مرگ نا گهانی د رگذشتند» در حالی که هیچ دعایی برای رهایی آنها از مرگ سودی نداشت / 
آنها رفتند و مرا باقی گذاشتند و بعد از آنها زند گانی من به طول انجامید / يس من در گرو چیزی ماندم و اميد به مرگ از من 


سلب شد كعب بن رداه بن کعب بن ذهل بن قيس نخعی 
سيصد سال عمر كرد. خود وى می گوید: 


از رفقای من جه آنها که اولاد داشتند و چه آنها که اولاد نداشتند» کسی نمانده است / مگر کسی که امروز در صف اموات 


به شمار آید / آیا خریداری هست که من زندگی خود را به او بفروشم؟! 
عدی بن حاتم طائى 

صد و بيست سال در جهان زيست. 

امابات بن قيس بن حرمله بن سنان كندى 


عدو شضت مال زند کی کرد 


عميره بن هاجر بن عمير بن عبد العرّی بن قيس خزاعى 
یو ماه تال تیان سس بای اد ومو 


پوسیده گشتم و رو زگار مرا از ميان برد / صد سال عمر کردم و می خواهم ده سال دیگر هم بمانم / امروز من مانند جوجه ای 
هستم که نه مرده ام تا بر من گریه کنند و نه زنده ام تا کاری برایم انجام دهند / من در رو زگاری زند گی می کردم که عشیره 
ام مرده ای را که پیش از مرگ قبر خود را نکنده بود» دفن نمی کردند 


عوام بن منذر بن زید بن قيس بن حارثه بن لام 


روزكار درازى در عصر جاهليت زيست و عمر بن عبدالعزیز خليفه اموى را درک كرد. روزى او را به نزد عمر بن عبد العزيز 
آوردند. از بس ضعيف بود استخوان كردنش جدا جدا ديده مى شد و ابروانش روى جشمانش ريخته بود. از وى يرسيدند در 
دنيا جه جيزها ديده اى؟ گفت: «به خدا سو گند نمی توانم به خاطر بياورم كه مردم عهد ذوالقرنين را درک كردم يا پیش از 


آن بوده ام. هر گاه پیراهن از برم بيرون آورنده معلوم خواهد شد كه بدنم نه گوشت دارد و نه خون.» 
ص: ۲۳۸ 

سیف بن وهب بن جذیمه طائی 

دویست سال در جهان زیست. اين ابیات از اوست: 


آگاه باشید من رفتنی هستم» پس مرا دروغگو مشمارید / پیراهن جوانی را پوشیدم و بعد کهنه کردم و تقدیر الهی که جيره 
دست است. مرا در چنبر قدرت خود كرفت / دشمنان را از خود دفع می کردم و به دوستان نفع می رساندم» تا ثواب آن عاید 


من گردد 
ارطاه بن سهیه مزنی 


صد و بيست سال زندگی کرد. کنیه او ابو ولید بود. عبدالملک مروان از وی پرسید: «ای ارطاه! از شعر تو جه مانده است؟» 


گفت: «دیگر شراب نمی نوشم و كار طرب انگیز نمی كنم و بر جيزى غضب نمی كنم و جز برای یکی از اينهاء شعر برای من 
نمی آيد! با اين همه اين اشعار را گفته ام: 


مردم را چنان ديدم كه شب ها آنان را می خورند وفانى می گردانند همجون زمين که پاره هاى آهن را می خورد و می 
پوساند / چون مرگ اولاد آدم می رسد. جيزى از وى فرو نمی گذارد و می دانم كه شبح مرگ چندان خود را نشان می دهد 


تا نذر خود را نسبت به ابو ولید هم ایفا کند! 


عبدالملک از شنیدن معنی بيت آخر به وحشت افتاد. زیرا كنيه او نيز ابو ولید بود! ولی او گفت: «مقصود خود من هستم! جه 


كته من ابو ولد استه عمد بق ابرض 
سيصد سال زند گانی كرد. او می گوید: 

يعنى از بين رفتم و زمانه هم مرا از بين برد / در حالى كه هم سالان من جهره به خاكك كشيدند 
ابن عبيد را نعمان بن منذر در روز سختى و جنگ خود كرفت و به قتل رساند. 

شريح ابن هانى 


صد و بيست سال عمر كرد تا در جنگ حجاج بن يوسف به قتل رسيد. وى در حال كبر سن و ضعف پیری گفته است: 


در اين سن بيرى با محنت و اندوه دست به گریبانم / سال ها در بين مشركين زیستم» تا آنگاه كه بيغمبر رحمت را يافتم و بعد 
از پیغمبر» ابوبكر و عمر را ديدم / در جنگ روز مهركان و جنگ شوشتر و صفین و نهروان نیز شركت جستم. ای وای كه اين 
عمر جه طولانى گشته است! 


مسجاح بن سباع 
كه مردى از بنى ضیّه بود نيز روزكارى دراز در جهان زيست. او در اين باره می گوید: 


چندان در اكناف جهان گشتم كه يوسيده شدم و اگر بميرم به موقع است / روز گار مرا فانى كرداند» ولى خود روزها فانى 


نمی شود چنان که شب ها و ماه ها و سال هاء هر وقت بروند دوباره باز می گردند لقمان بز رگ عاد 


پانصد و شصت سال یعنی به اندازه ضر هفت کر کی زند گی کرد. هر کر کسی هشتاد سال عمر می کرد. لقمان نامبرده 
باقیمانده قوم عاد بود. همچنین روایت شده که وی سه هزار و پانصد سال عمر کرد. وى از اولاد عاد است که قوم آنها را به 
جانب حرم فرستادند تا برای آنها جستجوی آب کنند. لقمان عمر هفت كركس را يافت» او جوجه نرين كركس را می كرفت 
و در کوهی که کرکس در آنجا زندگی می کرد جای می داد. ک رکس هم در آنجا می ماند تا سر موعد بمیرد. چون 
ک رکس اول می مرد» دیگری را تربیت می کرد. آخرین آن كركس ها «لبد» نام داشت و از همه آنها عمرش درازتر بود. مردم 
درباره او می گفتند که عمرش بسی طولانی گشت! اشعار مشهور بسیاری نیز درباره لقمان گفته شده است. او قوه شنوایی و 


بینایی را به میزان لازم داشته و اخبار وی زياد است. 
زهیر بن جناب بن هبل بن عبدالله بن بكر بن عوف بن عذره بن زيد بن عبدالله ابن وهده بن ثور بن کلیب کلبی 
سيصد سال عمر كرد. 


مزيقيا عمرو بن عامر 


كه از نظر نفع وجودش به وى لقب «آب آسمان) داده بودند» هشتصد سال در جهان زيست. او چهار صد سال جزو مردم 
عادى بود و چهار صد سال هم سلطنت كرد. از این جهت او را (مزيقيا) می ناميدند كه هر روز دو دست لباس می يوشيد و 


بعد دستور می داد آنها را پاره کنند تا دیگری آن را نپوشد. 

هبل بن عبداللّه بن کنانه 

هفتصد سال در جهان زند گی کرد . 

ابو طمحان قینی 

صد و پنجاه سال عمر کرد. 

مستوغر بن ربیعه بن کعب بن زید بن منات بن تمیم 

سیصد و سی سال عمر و سپس اسلام را درک کرد ولی اسلام نیاورد. شعر او معروف است. 
دوید بن نهد 

چهار صد و پنجاه سال در جهان زیست. درباره طول عمر خود گفته است: 


روز گار دست و پای مرا از کار انداخت» روزگار آن را که روزی فاسد شده» اصلاح نخواهد کرد / بلکه یک روز آن را 


اصلاح و روز دیگر فاسد می گرداند 


وى هنگام وفات. فرزندان خود را جمع کرد و گفت: «ای فرزندان من! به شما وصیت می كنم که عذر مردم شرور را نپذیرید 
و از خطای آنها نگذرید» 


تيم الله بن علبه بن عکایه 

دويست سال در جهان زيست. 

مرتع بن ضبع بن وهب بن بعيض بن مالک بن سعدى بن عدى بن فزاره 
دويست و چهل سال عمر كرد. او نيز اسلام را درک کرد. ولى اسلام نياورد. 
معدى كرب حميرى از آل «ذى رعین! 


دويست و ينجاه سال در جهان زيست . 


ثريه بن عبدالله جعفى 


سيصد سال زندكانى كرد. وى به مدينه آمد و نزد عمر بن الخطاب رفت و گفت: «من اين بيابان را كه شما در آن مسكن 
کرده ایك قبلا بدون آب و درخت دیده بودم و مردمی دیدم که مانند شما «اشهد إن لا اله الا الله می گفتندا» پسر ثربه که به 
واسطه ضعف پیری تکیه به پدرش کرده و خرف شده بود نیز با او بود. عمر پرسید: ١ای‏ ثريه! چرا پسر تو خرف گشته ولی 
عقل تو هنوز باقی است؟» گفت: «علت اين است که من تا هفتاد سالگی زن نگرفتم و بعد هم زن عفیف و نیک سيرت گرفتم. 
زن من چنان بود که هنكام خوشحالی من بر مسرّتم می افزود و موقع خشم و غضب. مرا دلشاد می کردا ولی اين يسرم زنی 
موذی و بد زبان كرفت كه چون او را خوشحال می دید کاری می کرد که دلتنگ و خشمگین شود و هر كاه او را گرفته و 


عوف بن کنانه و سخنان حکیمانه او 


عوف بن کنانه کلبی سیصد سال در جهان زیست. چون حال احتضارش فرا رسید» فرزندان خود را جمع کرد و به آنها وصیت 
کرد و گفت: دای فرزندان من! وصیت مرا حفظ كنيد كه بعد از من به وسیله آن به رياست و آقایی قوم خواهيد رسید. 
پارسایی بيشه سازبد؛ خیانت نکنید؛ محزون نباشید؛ درند گان را از خوابگاهشان پراکندہ مسازید؛ با مردم آمیزش کنیدء ولی 
بدی های آنها را پوشیده دارید تا کارتان بهبود يابد و اصلاح گردد؛ دست سوال به طرف آنها دراز نکنید تا برایتان كران 
تمام نشود. تا می توانيد حالت سکوت پیش گیرید. مگر برای اظهار حمّی که پسندیده می دانید. مردم را دوست بدارید تا 
سینه های آنها از کینه شما پاک شود؛ آنها را از استفاده منافع محروم نسازید تا از شما شکایت نکنند؛ از آنها فاصله بگیرید تا 
دلتان آرامش یابد؛ زياد با آنها نشست و برخاست نکنید که موجب خواری شماست. چون کار مشکلی برای شما يديد آید 
ترات اماک نہر تفه گر تی کات SEAR‏ فان راک ون از ماتد: ابیز آز ذا ات شور 


حال خوشی نام انسان به بدی ياد شود. 


خود را برای احترام به کسی که نسبت به شما فروتنی می کند آماده سازید» زيرا نزدیک ترين خواهش هاء دوستی و دورترین 
نسبت هاء دشمنی است. وفا پیشه گیرید؛ نقض عهد مكنيد که جمعیت شما را تأمين خواهد کرد. حسب خود را به واسطه 
ترک دروغ زنده كنيد که دروغ آفت جوانمردی است. تنگی معیشت خود را بر مردم معلوم مسازید که موجب خواری و 
سرشکستگی شما خواهد شد. از غربت اجتناب ورزید که با ذلّت توأم است. زنان نجیبه و اصیل خود را به هر کسی تزویج 
نكنيد» مگر آنکه در اصالت و نجابت با شما برابر باشند. هميشه بكوشيد که فضیلت و بزرگی كسب كنيد. زیبایی زنان» شما را 
از توجه به خوبی آنها فریب ندهد که خوبی زنان؛ به كمال و شرافت آنها بستگی دارد! در نزد فامیل و قوم خود فروتنی كنيد 
و بر آنها ستم روا مدارید تا به ملکات فاضله نائل گردید. در موضوعی که آنها اتفاق بر آن دارند مخالفت نکنید که مخالفت 
برای مرد مطاع» موجب نقص و عيب است. کارهای نیک شما پیش از دیگران, بايد برای قوم خودتان باشد. ساحت خانه های 
خود را از ساکنین آن متوخش مسازید که موجب سلب ب رکٹ و جل وگیری از حقوق آنهاست. سخن چینی را در ميان خود 
ترک كنيد تا در پیشامدهای ناگوار مددکار هم باشید و بر دشمن غلبه يابيد. از سودپرستی ببرهيزيدء مگر در مواردی که 


شكيبا باشيد تا از اندوه و ناراحتى شما كاسته شود. 


از تفرقه و جدایی دورى كنيد كه موجب خوارى شما خواهد بود. جز در موقع ناجارى خود را بيش از حد توانايى در مشقّت 
نيندازيد. زيرا اگر عذر شما يذيرفته بود مردم شما را سرزنش نخواهند كرد و اگر نيرومند و قوی باشید. بهتر از اين است كه 
در موقع اضطرار به کمک دیگران بشتابيد. بخشش كنيد ولى تفريط نكنيد كه بذل و بخشش مانع احتياج شماست. آنچه می 
گویید يكسان باشد تا نزد خلق عزيز شويد و شمشيرتان بران باشد. از اسراف بيرهيزيد و خود را رسوا مسازيد. از مردم پست 
انتظار كارى نداشته باشيد كه در آن كوتاهى می ورزند و به عمل نمی آورند. نسبت به یکدیگر رشک و حسد نبريد تا باعث 
هلاكت شما نگردد. از بخل اجتناب كنيد كه بخل یک نوع بیماری است. برای خود از فضيلت وجود و ادب و دوستى با اهل 
فضل و حيا خانه ها بنا كنيد و با بذل و سخاوت» محبت مردم را جلب كنيد. افراد با فضيلت را محترم شمارید و از تجربه 
اشخاص آزموده سرمشق بگیرید. كوجكى كار نیک شما را از انجام آن باز ندارد كه همان نيز داراى ثواب خواهد بود. مردم 
را كوجكك نشماريد و ناتوان ندانيد كه مردی» به روشنى دل و زبان گویا بستگی دارد. 


هر كاه از سانحه ای به وحشت افتاديد تأمّل كنيد و شتاب نورزيد. برای نزديكى به سلاطين نسبت به آنها مهر ورزيد كه هر 
كس را که بخواهند بلند مى كنند و هر كه را نخواهند به زمين مى زنند. در كارها شجاع باشيد تا دید گان مردم به شما 


معطوف ره از راہ وفا فروتنی پيشه گیرید و کاری کید که بز رگانتان» شما را دوست بدارند.» سپس اين دو بيت را گفت: 


کر وار ار ات کروی او اه کا دو نگری 


له بت کرس فلا ما ون و سید ساس نت ی هداز ار ان رف الات 
برای من نقل کرد که ابوالقاسم محمد بن قاسم بصری می گفت: ابوالحسن خمارویه بن احمد بن طولون در مصر گنج هایی به 
دست آورد که پیش از وی نصيب هیچ كس نشده بود. سپس او را ترغیب کردند تا دو هرم از اهرام ثلاثه مصر را خراب کند» 
شاید در آن نيز گنجی بیابد! ولی اطرافیان و مشاورین و افراد مورد اعتماد وی او را از خراب كردن اهرام بر حذر داشتند و 
خاطر نشان ساختند كه هر كس متعرض اهرام شده» عمرش کوتاه گشته است. او به نصیحت آنها اعتنا نکرد و دستور داد هزار 
کارگر دیوار اهرام را بکنند تا درب آن بيدا شود يس از یک سال کار» خسته و عاجز شدند. موقعی که از تعقیب منظور 
مأبوس گشتند و می خواستند دست بردارند» راهی پیدا کردند که مانند نقب بود. راہ را گرفته و پیش رفتند تا به آخر آن 
رسیدند. در آنجا سنگ مرمری دیدند و دانستند که درب اهرام است. سپس چندان سعی کردند تا در را از جا کنده بیرون 
آوردند» دیدند با خط یونانی چیزی بر آن نوشته است. حکما و علمای مصر را جمع کردند تا آن را بخوانند» ولی کسی 
نتوانست آن را بخواند. در مان آنها شخصی به نام ابو عبدالّه مدنی ود که یکی از فاط دیا و از علمای روز گار به شمار 
می رفت. وی به ابوالحسن خمارویه گفت: «اسقفی را در حبشه می شناسم كه سيصد و شصت سال دارد و او قادر است این 
خط را بخواند. او می خواست اين زبان را به من بیاموزد» ولی چون به علوم عرب رغبت داشتم. آن را فرا نگرفتم و آن اسقف 


هنوز زنده است.) 


ابوالحسن خمارويه نامه ای به يادشاه حبشه نوشت که اسقف مزبور را نزد وى بفرستد. ولى يادشاه حبشه جواب داد که اين 
مرد پیر گشته و زمانه او را فرسوده كرده و فقط هواى شهر ماست كه تاكنون او را زندہ نگاه داشته است. بيم آن است كه اگر 
به هوا و اقليم دیگر نقل مكان كند و از جايش حركت كند و رنج و مشقت سفر بکشد» تلف گردد» در صورتى که بقاى او 
موجب شرف و افتخار ماست. اگر جيزى داريد كه می خواهید او بخواند يا تفسير كند يا می خواهيد جيزى از وى بپرسید آن 
را بنويسيد و بفرستيد تا خوانده و مقصود شما تأمين گردد. خمارويه دستور داد سنگ مرمر را در كشتى کوچکی نهادند» آن 
را از «صعيد اعلى» به «اسوان» حمل كردند و با شتاب از اسوان به حبشه آوردند. چون سنگ را نزد اسقف رساندند» نوشته را 
خواند و به زبان حبشى معنى كرد. سپس از حبشى به عربى ترجمه گردید. معلوم شد نوشته است: «من ریّان بن دومغ هستم.» 
ابو عبدالله مدنى که همراه سنگ به حبشه رفته بود» از اسقف يرسيد: «ريان بن دومغ کی بوده؟» گفت: «او يدر عزيز مصر 


است كه حضرت يوسف در خانه او و همسرش زلیخا بودہ است.) 


عزيز هفتصد سال و پدرش «ریان» هزار و هفتصد سال و «دومغ) يدر ريان» سه هزار سال در جهان زيستند. روى آن سنگ 
نوشته بود: «من ريان بن دومغ هستم. براى اطلاع از منبع رود نيل از وطن خويش بيرون آمدم. جه كه جريان آن را مى ديدم و 
می خواستم ابتدا و منبع آن را هم بدانم. به همین منظور همراه هشت هزار نفر از مردم کشور» هشتاد سال به جستجو يرداختيم» 
تا آنکه به ظلمات و دریای اطلس رسیدیم و ديدم رود نیل دریای اطلس را قطع کرده و در آن عبور می کند و منفذ هم 
ندارد. همراهان من به جز چهار هزار نفر همه مردند. من از زوال سلطنت خود ترسیدم و مراجعت کردم «اهرام» و «برابی» و 


اين دو هرم را بنا کردم و تمام گنج ها و اندوخته های خود را در آن پنهان کردم و در این خصوص. اين اشعار را گفته ام: 


من بعضی چیزها را كه به وقوع خواهد پیوست می دانم. علم غيب ندارم» زیرا تنها خداوند عالم به غيب است / هر جه را 
خواستم محکم و متقن گردد. آن را محکم ساختم با اين وصف خداوند قوی تر و صنع او محکم تر است / خواستم سرچشمه 
رود نيل را بيدا كنم» ولی از کشف آن عاجز گشتم جه که آدمی با عجز و زبونی توام است / مدت هشتاد سال جاهای دیدنی 
را همراه خردمندان و لشکر بسیار پیمودم و بنی حجر و سياه زیادی همراه من بودند / تا آنجا که سرزمین جن و انس را زیر پا 
نهادم و گرداب های دریای ظلمانی مرا از کار بازداشت/ آن وقت يقين كردم که قبل و بعد از منء هیچ مرد با هیبتی از آنجا 
نگذشته و نخواهد گذشت/ سپس به کشور خود با زگشتم و مجلس آراستم و به عيش و نوش نشستم/ جه كه روز گار گاهی با 
سختی و زمانی با نعمت توام است. من صاحب همه اهرام مصر هستم و بانی «برانی» آنجایم/ آثار دست و قدرت و حکمت 
خود را برای اينكه نپوسد و منهدم نگردد» در آنجا جای دادم/ در اهرام گنج های زياد و عجایب بسیار است. زمانه گاهی 
انسان را کامروا می گرداند و زمانی مورد هجوم خود قرار می دهد/اما روزی فرا می رسد که پرورد گار من قفل ها از این 
اسرار بگشاید و عجایب کار و صنعت مرا آشکار سازد!/ او کسی است که در آخرالرّمان و در اطراف خانه خدا ظاهر می شود 
و كارش بالا می كيرد و نامش مشهور می گردد/ گروه انبوهی از مردم هنگام ظهورش کشته خواهند شد و جمعی اطاعت می 
کنند و سپس جمع کثیری بازمی گردند/ اين «برانی» هم مسخر وی می شود و سپس منهدم می گردد/ گنج های من همه بيدا 
شود جز اينكه می دانم همه صرف جهاد خواهد شد/ گفتار خود را در تخته سنگ ها نوشتم» ولی به زودی آنها فانی خواهند 


شد. خود من نيز بعد از آن از بین می روم و معدوم می كردم 


اهرام دست نخواهد یافت.» سپس سنگ را بركردانده» در جاى خود نصب كردند و در هرم را بستند. 


یک سال بعد از اين ماجرا طاهر» خادم ابوالحسن خمارويه را در رختخواب و حالت مستى به قتل رسانيد. آنگاه مردم از اين 
ماجرا مطلع كرد يدند. (شيخ صدوق می فرمايد) آنچه درباره داستان رود نيل و اهرام مصر كفتيم» از هر جه در اين زمينه گفته 


مى شود صحيح تر است. 


صبيره بن سعيد بن سعد بن سهم قرشى صد و هشتاد سال عمر كرد. وى اسلام را درک کرد اما اسلام نياورد و به مركك 
ناگھانی بدرود حيات گفت. 


لبيد بن ربيعه جعفری صد و جهل سال عمر كرد. او نيز اسلام را دركك کرد و مسلمان شد. جون به سن هفتاد سالگی رسيد اين 


شعر را بگفت: سن من از هفتاد گذشت. از این رو ردا را از دوش برگرفتم (رسم معمول آن روز گار بوده) 
و چون سدّش به هفتاد و هفت سالگی رسیدء گفت: 


اعضا و جوارح با حالتی افسرده از من شکایت دارند. می گویند: هفتاد و هفت سال تو را کشیدیم/ اگر سه سال دیگر به آن 


افزوده گردد که هشتاد سالت تمام شود آنگاه به آرزوی خود خواهی رسید. 
هنگامی که به نود سالگی رسید گفت: 


من اکنون از نود سال گذشته ام. ازين رو نقاب از چهره (طبق رسوم آن عهد) برمی دارم/ دختران روز گار از جایی که من 
نمی بينم تير عشق خود را به سوی من رها کردند. بیچاره کسی که تير به سوی او بیاندازند و تیرانداز را نبیند! /اگر تیری به 


سوی من رها می شد. آن را می دیدمء ولی تیری که به سوی من رها می كنند» تير کمان نیست! 
موقعی که به صد و ده سالگی رسید گفت: 

صد سالی که مردی عمر کرد و ده سال بعد از آن» عمری نیست! 

چون صد و بيست ساله شد گفت: 

روزكارى پیش از دويدن «واحس» من زند گی کردم. كاش اين نفس لجباز هميشه در دنیا می بود 


(مقصود اين است که صد و بيست سال عمر من» ازدویدن «واحس» (اسب قيس بن زهره است) کمتر است). و چون به صد و 


از زندگی و درازی آن خسته شدم» مخصوصا از اينكه مردم می پرسند: «لبید حالت چطور است؟» / زمانه بر مردم چیره می 


شود ولى جيزى بر رو زگار دائم طولا-نى جيره نمی گردد. زمانه روز و شبى است كه بر من می گذرند و هر دو بعد از رفتن 
منء دوباره باز می كردند چون هنگام وفاتش رسید. به فرزندش گفت: «اى فرزند! يدرت نمردہ بلكه فانى گشت. چون قبض 
روح شوم مرا رو به قبله بگذار و با پیراهنم بيوشان و مرگ مرا اعلام مكن تا کسی بر من شيون و كريه نکند. آنگاه ظرف 
بزرگی كه در آن طعام مى نهادم و با آن مردم را ضيافت مى دادم بردار و پر از طعام كن و به مسجد ببر. وقتى امام جماعت 
سلام گفت. ظرف طعام را نزد مؤمنين بگذار تا همه بخورند و بعد از اتمام غذا به آنها بگو: «برادر شما لبيد وفات يافته» بر 


جنازه او حاضر گردید.» سپس اين اشعار 
را گنثت: 


وقتی كه يدرت را دفن کردی» چوب و خاک و سنكك سخت بر روى آن قرار ده و قبر او را محكم نگهدار / تا اطراف آن 


محفوظ بماند و خاک تيره» مانع از حرارت صورت وی شود؛ هر چند مشکل است بتواند مانع گردد! 


داستان وصیت لبيد را به طریق دیگر هم آورده اند. می گویند: عادت وی اين بود که چون باد شمال می وزید» گوسفندی 
چند را ذبح و طبخ می کرد و در «جفنه» (همان ظرف بزرگی که در صدر داستان گفته شد) ريخته و آن را برای مردم می 
فرستاد. زمانی که ولید بن عقبه بن ابی معیط والی کوفه شد. برای مردم خطبه خواند و پس از حمد و ثنای الهی و درود بر 
حضرت رسالت پناهی صلی الله عليه و آله گفت: «اى مردم! داستان لبید بن ربیعه جعفری و شرافت و مردانگی و عادت وی را 
که هر وقت باد شمال می وزید گوسفندانی طبخ می کند. می دانید. يس او را در اين مردانگی يارى کنید.» سپس از منبر به 


زیر آمد و ينج گوسفند و ابیاتی چند را برای لبید فرستاد. اشعار اين بود: 


می بینم قصاب کارد خود را برای ذبح گوسفندان تيز می كندء در وقتی كه باد شمال ابو عقيل می وزد (مقصود لبید است) / 
لبید جعفری مردی سخی الطبع و دست و دلباز و در کرم و بذل و بخشش بی آلایش» همچون شمشیر صیقل زده است. لبید 
آنچه غله و مال اند کک دارد؛ به ارباب احتیاج بذل کرد گویند: گوسفندانی که برای لبيد بردند بيست رأس بوده. وقتی آنها را 
به وی تسلیم کردند گفت: «خداوند به امير پاداش خير دهد او می داند كه من شعر نمی گویم.» سپس دخترش را صدا زد و 
گفت: «اشعار امير را پاسخ ده!» دختر هم گفت: 


وقتی باد شمال ابی عقيل وزيدء ولید را که مردی جواد و نظر بلند و گشاده روست می خوانيم/ ولید با مردانگی چند رس 
گوسفند فربه و بز رگ به «لبید» کمک کرد خدا ترا خير دهاد/ ما آن گوسفندان را ذبح کردیم و آن را تلیت کرده به مردم 


دارم! 


چون دختر این اشعار را بساخت: لبید گفت: «آفرین بر تو ای دخترکک من! شعر را نیکو گفتی» ولی تقاضای عطای مکرر را بی 


جا کردی!» دختر گفت: «تقاضای عطا از پادشاهان شرم نداردا» لبید گفت: «در این خصوص خود بهتر می دانی.» 


ذو الاصبع عدوانى حرثان بن محردث سيصد سال در جهان زيست. 


جعفر بن قرط سيصد سال زيست و اسلام را نيز دركك كرد. 
عامر بن ظرب عدوانى سيصد سال در جهان ماند. 
محصّن بن عمّان بن ظالم دويست و ينجاه سال زند گی كرد. اشعار زیر از او است: 


ای اولاد سلم! من از شما نيستم. بلكه مردى هستم كه قومش از هم ياشيده است/ مرا خواندند كه استفاده ای برم. كفتم: من 
حاضرم. گفتند: آری هر كس دعوت می شود اجابت می کند/ ای اولاد سلم! ايستادن مرا ناتوان و خسته می كند و كسب 
معيشت و سواری به ستوهم آورده/ يس رفتم و در گوشه خانه افتادم. دور و نزديكك از حال من در زحمت هستند/ آرى زمانه 
و رو زگار حزن آور است. و در هر پیشامدی؛ ارباب لذت را بی نصیب نمی گرداند عاد بن شداد یربوعی صد و پنجاه سال در 
جهان زیست. 


داستان اکثم بن صیفی 


اکثم بن صیفی دانای عرب سيصد سال و بعضی گفته اند یک صد و نود سال عمر کرد و اسلام را درک کرد. راجع به 
مسلمان شدن او نظر مورّخين مختلف است. اکثر علما معتقدند كه وی اسلام نیاورد. اين اشعار از اوست: 


اگر مردی تا صد و نود سال عمر کرد و از زند گی خسته نشد. نادان است/ صد و نود سال از عمر من گذشت. ولی اگر شب 


محمد بن سلمه گفت: «اكثم بن صیفی خواست به حضور پیغمبر بيايد و اسلام بياورد» ولی پسرش او را در حال تشنگی به قتل 
رساند. شنیده ام كه اين آيه درباره او نازل گردید: ١‏ و مَنْ یر مِنْ بیته مهاجراً ای الله و وله ثم یذ رکه امزث فَقَد وك 
E‏ سر ات و هر که در راه خدا همجرت کند» در زمين اقامتگاه های فراوان و گشایش ها خواهد یافت 
رھ کس تہ قد سا کک را ها ماش ان اه اہ ہے کر تسوس أن كفن ورس فا او قطها زر 
خداست.) عرب هيج كس را در حکمت و عقل بر اكثم بن صیفی مقدم نمی داشت. گویند چون وى از بعثت رسول اكرم 
صلی الله عليه و آله مطلع گشت» فرزندش را با لشكرى به سوى حضرت فرستاد و گفت: «ای فرزند! من با سخنانی چند تو را 
پند دهم. يس از من بنويس و از هنگامی كه مى روى تا گاهی كه برمى كردى در نظر داشته باش! نخست اينكه احترام ماه 
رجب را از دست مده و در آن دست به جنگ مزن» زيرا احترام ماه هاء در حقيقت احترام به مردمى است که در آن ماه 
زندكى می كنند. در ميان هر قوم بر مردم سربلند آنها فرود آى و با بزرگان آنان عهد و پیمان ببند. با افراد يست و فرومايه 


آنها آمیزش مکن» زيرا او خود را خوار كرده و اگر خويشتن را عزيز می داشت» قوم او نيز او را عزيز می داشتند. 


من اين مرد (بيغمبر اكرم صلی الله عليه و آله) را می شناسم و نسب او را می دانم. او از خاندان قریش و عرب اصيل است. اين 
مرد از دو حال بيرون نيست: يا می خواهد بر مردم سلطنت كند كه در این صورت می بايد تو او را محترم و بز رگ شمارى و 
مقابل او بايستى و جز با اجازه يا اشاره وى ننشينى» جه اگر يادشاه باشدء اين كار تو برای دفع شر و جلب نفع خودت لازم و 


ضرورى است. و اگر او پیغمبر باشد» باز احترام و بز ركداشت وى بر تو حتمى است. جه خداوند دوست نمی دارد کسی نسبت 


به آنها عمل زشت مرتکب شود. ييغمبر كارى نمی كند كه موجب پشیمانی باشد. بلكه افراد نیک و بركزيده را به سوی خود 
راه می دهد. او خطا و اشتباه نمی كند تا مورد سرزنش قرار كيرد. كار او با فكر و صلاح ديد خودش انجام می پذیرد. پس 
اگر او پیغمبر بود» خواهى ديد تمام كارهايش بر اساس صلاح مردم و آنجه می گوید» همه راست است. او شخصا مردى 
متواضع است و در پیشگاه خدا خود را بسيار كوجكك و حقير می شمارد» يس تو نيز در نزد وى فروتن باش و جز آنچه گفتم 
كارى مکن» جه كه فرستاده اگر از پیش خود عملى انجام دهد به حساب فرستنده گذاشته می شود. هنگامی كه اين مرد 
(ييغمبر) می خواهد تو را به جانب من بركرداند» هر جه به تو گفت» از حفظ كن. زيرا اگر فراموش كنىء ناجار از آنم كه 


دیگری را نزد او بفرستم.» 


سپس نامه ای بنذین شرح به محضیر مبا ر کف وسول خدا صلی اه علیه و آله نوشت: فبه نام دا نامه ای امن ای وہ 
دیگر. اما بعد. آنچه به تو ابلاغ شده به ما هم رسیده است. خبری از شما به ما رسيده که از حقيقت آن بی خبریم. اگر چیزی 
دیده ای به ما نشان ده و اگر چیزی می دانی به اطلاع ما نيز برسان و در گنجینه علم خود. ما را هم شريكك گردان. و السلام.» 
پیغمبر صلی الله عليه و آله هم چنان که نقل کرده اندہ پاسخ او را بدین گونه نوشت: «این نامه ای است از محمد پیغمبر خدا به 
اکثم بن صیفی. من ستایش خدا را به تو القا می کنم. خداوند به من فرمان داده که بگویم جز خدای یگانه خدایی نیست. هم 
خود بگویم و هم مردم را به گفتن آن وادارم. مردم همه بند گان خدایند و هر کاری» بسته به نظر اوست. آنها را می آفریند و 
می ميراند» و در روی زمين پراکنده می سازد و باز گشت همه به سوی اوست. شما را به آداب پیغمبران تربيت می كنم و عن 


چون نامه پیغمبر صلی الله عليه و آله به اكثم رسيدء به فرزندش گفت: «اى فرزند! این مرد را چگونه دیدی؟» گفت: «دیدم 
اخلاق ستوده به مردم تعلیم می داد و از اوصاف نكوهيده نهی می کرد.» يس اکثم قبیله بنی تمیم را نزد خود گرد آورد و 
گفت: ١ای‏ بنی تمیم! آدم سفیه نزد من نیاورید جه هر کسی چیزی از سفیه بشنود» دچار شک و تردید می گردد. هر کسی 
برای خود رأى و عقیده ای دارد. ولی آدم سفیه رایش سست است. هر چند بدنش نیرومند باشد. آدمی که از نعمت عقل 
محروم است. ارزش ندارد. ای بنی تمیم! من خیلی پیر شده ام و ضعف پیری مرا به ستوه آورده. اگر کار خوبی از من دیده اید 
از آن پیروی كنيد و اگر عمل زشتی مشاهده کرده اید به من بگویید تا خود را اصلاح کنم. ای بنی تمیم! پسر من اين مرد را 
که مدعی پیغمبری است» دیده است كه مردم را به مکارم اخلاق دستور می دهد از صفات ناپسند منع می كندء آنها را به 
پرستش خداوند یگانه می خواند و از بت پرستی و قسم خوردن به آتش» بر حذر می دارد. يسرم می كويد که اين مرد 
(پیغمبر) عقیده دارد که او فرستاده خداست و پیش از او پیغمبرانی بوده و کتاب هایی داشته اند. من او را پیغمبری می دانم 
كه مردم را به پرستش خدای یکتا دعوت می کند. سزاوارترین مردم برای یاری كردن او و کمک به وی» شما هستید. اگر 
دعوت وی حق باشد آن را بپذیرید که نافع به حال شماست و چنانچه باطل بود» شما از هر كس در پوشاندن عيب و نقص آن 


سزاوارتر هستید . 


اسقف نجران اوصاف حمیده او را توصیف می کرد و پیش از وی «سفیان بن مجاشع) نیز از وی اطلاع می داد و به همین 
جهت او نام فرزند خود را محمد گذارده بود! خردمندان شما می دانند که فضیلت در چیزی است که اين مرد مردم را به آن 


می خواند و به عمل كردن به آن مأمور می سازد. يس در فرمانبرداری وى پیشقدم شوید و از او پیروی كنيد که در ميان 


کر باعث شرافت و بزر گواری شما خواهد بود. 


پیش از آنکه شما را با اجبار نزد وی ببرند» با ميل و رغبت به او بگروید! جه می دانم که کار اين پیغمبر سخت بالا می گیرد؛ 


جای بلندی نخواهد ماند که وی به آن نرسد و مقامی نمی ماند که او بدان نائل نگردد. 


آنچه وی مردم را به پذیرش آن می خواند. اگر دين الهی نباشدہ قهرا دستورالعمل مفید اخلاقی است (که به هر صورت لازم 
است از آن بهره مند شوید). ای بنی تمیم! در اين خصوص از من پیروی كنيد و آنچه گفتم به کار بندید. می خواهم افتخاری 
بيدا كنيد كه هیچ كاه از شما سلب نگردد. امروز جمعیت شما از همه عرب بیشتر و مرز و بوم شما از آنها وسیع تر است. من 
آینده اين مرد (پیغمبر) را چنان می بینم که هر كس از وی پیروی کند. عزیز و هر كس سرپیچی کند. ذلیل خواهد شد. با 
عزتی که دارید از وی پیروی كنيد تا بر عزت شما افزوده گردد و در این فخرء همانند نداشته باشید. جه آنها که پیشی گیرند 
چیزی برای طبقه بعدی نمی گذارند. آن كس که به دين محمد بگرود با افتخار خواهد زیست و آیند گان از او سرمشق 


گیرند. يس در اين باره هر جه زودتر تصمیم بگیرید که عزم و تصمیم» نشان نیرومندی شما و وسوسه علامت عجز شماست.» 


در اين موقع مالک بن نویره گفت: «ای بنی تمیم! پیرمرد شما خرف شده.» اکثم در جواب گفت: «وای بر افرادی که با بی 
غمی مواجه گردند! افسوس كه می بینم در برابر اين همه پند و اندرز سکوت اختيار کرده اید. در صورتی که آفت موعظه 
دوری كردن از آن است. وای بر تو ای مالكك! تو مالک نیستی؛ بلکه هالک هستی! هنگامی که حق پدیدار گشت» آن كس 
که آن را اجرا کند نیز آشکار می گردد و غافلان از خواب غفلت بیدار می شوند. به هوش باش كه از آنان نباشی! اکنون 


آنچه بود به شما گفتم» ولی می دانم که پیشقدم نمی شوید. شترم را نزدیک آورید تا سوار گشته از اینجا کوچ کنم.» 


پس شتر خود را خواست و سوار شد. فرزندان و برادرزاد گانش نيز با وی سوار گردیدند. آنگاه گفت: «آوخ به رو زگار شما! 
که من مسلمان شوم و شما خود را محروم سازید!» مردم قبیله «طی» يا قبیله دیگر که دایی های اکثم بودند» به وی نوشتند: «ا گر 
حادثه برای ما يديد آمد چگونه عمل کنیم؟» اکثم در جواب نوشت: «شما را به يرهي زكارى از خداوند و صله رحم سفارش 
می کنم. پرهیز کاری و صله رحم» درختی است که ريشه آن ثابت و شاخه و ب رگش همیشه سبز است. همچنین شما را از 
نافرمانی خدا و قطع پیوند با ارحام و بستگان بر حذر می دارم. جه اين نیز درختی است که ريشه اش پوسیده و شاخ و ب رگش 


خشکیده است! از ازدواج با زنان بی شعور اجتناب ورزید» جه آنکه موانست با آنهاء يليد و اولادشان ضایع خواهد بود. 


شتران خود را عزیز دارید که شتر برای عرب. مانند دژهای محکم است و آنها را نفله نسازید كه شتر مهر زنان فهمیده و 
خونبهای شما و شیر آن تحفه کبیر و غذای صغیر است. و اگر آنها را به اسیا کردن وادارید» اطاعت ہی کنند. کسی که قدر 
خود را شناخت» هر گز به هلاكت نمی افتد. آنچه آدمی را معدوم می سازد. نداشتن عقل است. شخص نیک وکار مال خود را 
از ميان نمی برد و چه بسا كه یک مرد خیراندیش, از صد مرد بی خير بهتر باشد و جه بسا كه یک طایفه نزد من از دو طایفه 
محبوب تر باشند. کسی که از زمانه گله مند و ناراضی است. نارضایتی او پیوسته باشد و آن کس که به آنچه قسمت شده» 
خشنود گردد؛ به راحتی زند گی کند. هواپرستی آفت راع و تدبیر است» عادت شخص بسته به کسب ادب است. انسان 
محتاجی که نزد مردم محبوب باشد بهتر از ثروتمندی است که مورد خشم عمومی واقع شود. معيشت دنیوی به دو گونه است: 


آنچه به نفع تو است. به اندازه بهره ای است که به تو می رسد هر چند در طلب آن کوتاهی كنىء و آنچه به ضرر تو است. با 


تمام قوا هم نمی توانى از آن جلو گیری كنى. گمان بد بردن به مردم» شرافت آدمی را از بين می برد. حسد دردى است كه 
دوا ندارد. سرزنش مردم» سرزنش در پی خواهد داشت. هر كس نسبت به قومى نيكويى کند» نيكويى بیند. سفاهت پشیمانی 
باز آرد. ستون عقل» بردباری است. صبر و استقامت. كارها را به سامان آورد. بهترين كارهاء يايان عفو است. دوستى ثابت» در 
گرو نيكو داشتن عهد و پیمان است. هر کس چند روزی یک بار به دیدن دوستش برود؛ دوستى آنها افزایش می يابد.» -. 
كمال الدین: ۵۱۸-۵۰۰ - 


وصیت حکیمانه اکثم بن صیفی به فرزندان خود 


اكثم بن صیفی در هنكام م رگ فرزندان خود را جمع کرد و آنها را بدين گونه وصیت کرد: «فرزندان من! روز گاری دراز بر 
من گذشت. می خواهم پیش از مرگ توشه ای برای شما بگذارم. به شما سفارش می كنم که از خدا بترسید و پرهیز گاری و 
صله رحم پیشه سازید. نیک و کار باشید که موجب ازدیاد افراد شماست و درختی است که ريشه و شاخه آن از ميان نمی رود. 
شما را از نافرمانی خداوند و قطع پیوند با ارحام بر حذر می دارم» زیرا ريشه این درخت سست و شاخه و ب رگش خشكك است. 


زبان های خود را حفظ کنید. جه که جای کشته شدن آدمی ميان دهان اوست. گفتن حق برای من دوستی باقی نگذارد. 


ابن شعزان رت( که چه وج قانافعی است)» تھا را خر شنعازد کا مر زان فهميده و تحیب ور تبهای شما در آن 
است. از وصلت با زنان بی شعور بپرهيزید که وصلت با آنهاء پلیدی است و اگر فرزندی بیاورند. ضايع خواهد بود. میانه روی 
در سفر» مركوب را سالم نگه می دارد. اگر کسی بر آنچه از دست می دهد افسوس نخورد؛ بدنش سالم می ماند. هر كس 
نسبت به وضعی که دارد قناعت کند» هميشه خشنود خواهد بود. اقدام در کارها بايد قبل از حصول پشیمانی باشد. بودن در 
آغاز هر کاری» نزد من پسندیده تر از این است که در آخر متوجه به آن گردم. کسی که قدر خود را شناخت هلاک نمی 
شود. ناتوانی به هنگام گرفتاری برای شخص گرفتار آفت است. آن کس که تو را پند می دهد اگر خود بدان عمل کند 
هر گز به هلاكت نیفتد. وای بر عالمی که از ترس جاهلی ایمن باشد! از بين رفتن علائم راہ هاء باعث وحشت آدمی است» زیرا 
که چون قصد عزیمت کند مطلب بر وی مشتبه گردد و موقعی که گذشت. زيركان و سفیهان او را می شناسند. نشاط زياد در 
تحال توانگ ری ساقت است: 


كسب ملكات فاضله» موجب قرب به حق است. نسبت به جيز جزئى خشمگین نشويد که بيشتر بر خشم شما می افزايد. جيزى 
كه از شما سؤال نمی کنند» پاسخ نگویید. به جيزى كه خنده آور نيست نخنديد. در جهان با هم آمیزش كنيد و نسبت به یک 
دیگر دشمنى نورزيد. هميشه حسد در نزديكان استء زيرا كسانى كه در یک جا اجتماع می کنند. جيزى نمی گذرد که يايه 
دوستی شان به هم می خورد و از هم جدا می گردند. اعتماد بر خويشى مكنيد كه باعث جدايى شما خواهد شد. خويش 
کسی است كه دلش به تو نزديكك باشد. اموال خود را بنگرید و آن را اصلاح کنید. كه اصلاح آن بسته به اصلاح شماست. 
هیچ كس بر مال برادرش چنان اعتماد نمی كند كه رفع احتياج خود را در آن ببيند» هر كس جنين كند مثل اين است كه آب 
را در مشت خود نگه دارد. کسی که استغناى طبع دارد» نزد كسانش بز رگ است. اسبان را نيكو بداريد. چرخ ريسى شغل 


خوبى براى زنان است. جاره آدم نااميد فقط صبر و شكيبايى است. 


فروه بن ثعلبه بن نفايه سلولى 


يك صد و سی سال در عهد جاهليت زيست. سپس اسلام را د رک کرد و مسلمان شد . 
مصاد بن جناب بن مراره 

از اولاد عمرو بن يربوع بن حنظله بن زيد بن منات بود و صد و جهل سال عمر كرد. 
قش بن ساعده 

ششصد سال عمر كرد. اشعار زير از اوست: 


آيا اثر نافع باران هنكام فرود آمدنش» نسبت به مردم بدكردار و نيكو كار يكسان است؟/ کسی كه م رگش فرا رسد دیگر از 
ميان رفته است» آيا گفتن: «اى كاش من نمی مردم» سودى به حال من دارد؟ (يعنى همان طور که باران برای بدكاران مفيد 


نيست همين طور تمناى نمردن هم سودى به حال من ندارد) 

جنان كه لبيد گفته است: «قش بن ساعده جمله «كاش من نمی مردم» را بعد از خود باقى گذارد و مرگ تدبير و حکمت 
لقمان را درمانده كرد. 

حرث بن كعب مذحجی 

صد و شصت سال در جهان زيست. 

نظر شيخ صدوق 


شيخ صدوق پس از نقل مطالب گذشته» می فرمايد: اين اخبار را كه من درباره معمرين ذكر کردم» مخالفين ما (اهل سنت) از 
طريق محمد بن سائب كلبى و محمد بن اسحاق بن بشار و عوانه بن الحكم و عيسى بن يزيد بن رئاب و هيثم بن عدى طائی» 
نقل كرده اند. از پیغمبر اكرم صلی الله عليه و آله روايت شده كه فرمود: «آنچه در مردم پیشین بوده» طابق النعل بالنعل در اين 


امت نیز هست.) 


این گونه عمرهاى طولانى و غيبت هايى که برای پیغمبران صلوات الله عليهم در قرون گذشته واقع شده از نظر تاريخى ثابت و 
با آن همه اخبارى كه از پیغمبر و ائمه صلوات الله عليهم درباره او رسیدہہ دارند؟ ما اين اخبار را با اسنادش در اين كتاب ذكر 


کر 


على بن احمد دقاق با اسناد خودہ از امام جعفر صادق عليه لام برای من روایت کرد كه پیغمبر اکرم صلی الله عليه و آله 


فرمود: «آنچه در مردم پیشین بوده» طابق النعل بالنعل و بدون کم و كاست در این امت هم هست.» -. كمال الدين: ۵۱۹ - 


سر بابک هندى 


خصال: مکی بن احمد نقل می كند كه گفت: از اسحاق بن ابراهيم طوسى كه نود و هفت سال داشت» در خانه يحيى بن 
منصور شنيدم که می گفت: سر بابک يادشاه هند را در شهرى بنام «صوح» ديدم و از وى پرسیدیم: «چند سال از عمر شما 
گذشته؟» گفت: «نهصد و يسع و پنج سال!» او مسلمان و معتقد بود که پیغمبر بل الل علیه و آله ده نفر از اصحاب خود را 
که حذيفه ابن اليمان و عمرو بن العاص و اسامه بن زيد و ابو موسی اشعری و صهیب رومی و سفینه و غیرهم از جمله آنها 


بودند. نزد وی فرستاده و او را دعوت به اسلام کرد. او هم پذیرفته» نامه پیغمبر را بوسیده و اسلام آورده بود. 


من از وی پرسیدم: «با اين ضعف پیری چگونه نماز می خوانی؟ گفت: «خداوند در قرآن می فرماید: «الَذِينَ یذ کون الله قياما 
و قعُوداً وَعَلى جنوبهم» -. آل عمران / ۱۹۱ -) (همانان كه خدا را [در همه احوال] ایستاده و نشسته» و به پهلو آرمیده ياد می 
کنند.) پرسیدم: «غذایت چیست؟) گفت: (آب گوشت و ترہ.) پرسیدم: «مدفوع هم داری؟» گفت: «هفته ای يكك بار جيز کمی 
دفع مى شود.» از دندانش سؤال كردم. كفت بيست بار ريخته و مجددا در آمده! در طويله او حيوانى ديدم كه از فيل ور ا 
بود و آن را «زندفیل» می گفتند. از وی پرسیدم: «با این حیوان جه کار می کنی!» گفت: «لباس خدمتکاران را بار آن کرده و 


وسعت کشورش در طول و عرض تقریبا چهار سال راه بود. شهری که خود وی در آن می زیست. تقریبا پنجاه فرسخ مربع و بر 
هر دری از آن» صد و بيست هزار سرباز بود. چون در یکی از آن دروازه ها اتفاقی بیفتد و جنگ در كيرد بدون اينكه محتاج 
به کمک باشند» خود به دفع آن می پردازند. قصر سر بابک پادشاه مزبور در وسط شهر بود. سر بابک می گفت: «سفری به 
مغرب کردم. در راہ به زمینی شن زار رسیدم و به جانب قوم موسی (یهودی ها) رفتم. ديدم كه تمام يشت بام های آنها با هم 
مساوی است. خرمن ها در بیرون شهر بود و آنها به اندازه احتیاج از آن برمی داشتند و مابقی را همان جا می گذاشتند. قبور 
آنها در خانه هاشان بود و باغ های آنانء در دو فرسخی شهر بود. ميان آنها پیرمرد و پیرزن نبود» بیماری نداشتند و در مدت 
عمر مریض نمی شدند. بازار آنها چنان بود که چون مشتری چیزی می خرید» خودش می كشيد و می برد بدون اينكه 
صاحبش حاضر باشد. در موقع نماز» دسته جمعی نماز می خواندند و سپس متفرّق می گشتند. ميان آنها دشمنی و سخنان 


زشت نبود. بیشتر سخن آنها د کر خدا و نماز و باد مگ بود.» 


سپس شيخ صدوق می فرماید: «وقتی مخالفین ما برای سر بابک پادشاه هند این گونه حالات را قبول داشته و نقل کرده باشند؛ 
سزاوار چنان است که دیگر طول عمر امام زمان عليه ار لام را محال ندانند! و لا حول و لا قوه الا بالله العلی العظیم.» - . اين 


روایت در خصال يافت نشد. ولی در كمال الدین» ص ۵۸۲ وجود دارد. - 


مولف -. مؤلف رحمه الله عليه از اين جا به شرح عبارات اشعار می پردازند. - : عبارت ١و‏ صبح لیل» عطف بر کلمه «الثواء» 
است و عبارت «یغادیه» یعنی صبحگاهان به نزد او آمد. عبارت ١و‏ ليل بعد یسری» یعنی بعد از آن صبح» شب می رسد و کلمه 
«شلو» به کسر شین به معنای عضو است. همچنین «سلو» به معنای صبر است و جوهری می گوید: «الهنیده» به معنای صد شتر و 


غير آن است و ابوعبیده گفته: «الهنیده» اسم برای هر صد تا از یک چیز است و چنین سروده است: 


و نصر بن دهمان صد و نود سال زیست و سپس قامت کشید و قامتش بعد از خمید گی راست شد 


و در ذيل حرف صاد و تاء می گوید: عبارت «انصات الرجل» به اين معنی است كه قامت مرد بعد از خمید گی راست شد. 
سپس اين بيت و بيت بعدى آن را ذکر می كند و می كويد عبارت «شرخ الشباب» يعنى اول جوانى. عبارت «رهين شیء» 
يعنى هر آن جيزى كه به آن نیاز است و در بعضى نسخه ها با سين آمده كه به معناى شيرى است كه قبل از جارى شدن شیں 
در اطراف يستان ها بيدا مى شود. «كلمه لده الرجل» به معناى هم سن و سالان اوست و جمع آن لدات مى شود. «سبات» به 
ضم سين به معناى خواب و راحت است. عبارت «حتى تخط له قبرا» شايد اشاره به درک قبل از جاهليت باشد و كلمه «کهب» 
به معناى كاوميش پیر است. «کهبه» به ضم کاف. سفيدى را كويند كه علت آن تیر گی يا سياهى يا غبارى باشد كه سياهى در 
آن اشراب شده باشد. عبارت «ثاب الرجل يثوب ثوبا؛ به معناى بازكشت بعد از رفتن است. يعنى به غلام سود رساندم تا نفع و 
جزاى آن به خودم بركردد. كلمه «بث» به معناى حزن است و «کبر» بر وزن عنب» پیری است و يا مثل رده جمع كبرى است 
و به معناى مصائب بز رگ است. عبارت «يوم مهران و يوم تسترا اشاره به دو نبرد مشهور در اسلام دارد كه در زمان عمر اتفاق 
افتاد. عبارت «قدنى» به معناى مرا كفايت می كند است و عبارت «ان ابیداء به معناى هلاک بشوم است و در بعضى نسخه ها 


«قد لی» دارد که به معنای «موعد آن برایم فراهم شده) است. 


جوهری می گوید: لبد. آخرین از كركس های لقمان بود كه قوم عاد آن را برای مهمانان خود به حرم فرستادند تا برای آنان 
آب بیاورد. وقتی که هلاک شدند لقمان مخر شد که بين بقای هفت ماده گاو که از آهوانی که سفیدی آنها به سرخی مايل 
و بسیار ضعیف بودند که در كوه های بلند بوده و باران به آنها نرسیده بود و بين بقای هفت کر کس که هر گاه یکی می مرد 
دیگری جایش می نشست» یکی را انتخاب کند. يس او کرکس ها را ب ركزيد و آخرین کرکس او «لبد» نام داشت. 


جوهری می افزاید: «مزیقاء» لقب عمرو بن عامر شاهی از شاهان يمن بود که می پنداشتند روزی دو لباس قیمتی پوشید و 
شامگاهان آن را پاره می كرد و بدش می آمد که دوباره آنها را بپوشد و از اينكه احدی جز او آنها را پوشد استنکاف 


® مه 


داشت. 


همچنین می گوید: عبارت «جاء فلان بهادی بين الاثنين»» یعنی شخصی بين دو تن راہ می رود و از ضعف و تمایل به افتادن 
به هر دو تکیه زده است. عبارت «اخماد النار» کنایه از فراموشی ياد يا بی برکتی است. عبارت «انکم لا تلاموا حاصل»» معنایش 
اين است که اگر شما به مقدار وسع خود بخشش کنید مردم شما را معذور داشته و شما را سرزنش نمی کنند و قدرت 
بخشش بعد از آن برای شما باقی می ماند و اين بهتر از آن است که اسراف کرده و تمام آنچه را که دارید» بخشش كنيد و 
بعد محتاج اموالتان شوید. عبارت «یعان وکم بالمعذره» یعنی با اندك چیزی در آن امر از شما پوزش می طلبند يا به اين 
معناست که با وجود معذور بودن شما به سبب اضطرارتان نسبت به خواستن» و در بعضی نسخه ها عبارت «من ان تضاموا» 
دارد» یعنی از اينكه به شما ستم روا دارند» به این صورت که با وجود قدرت بر بخشش به شما عذر آورند و بنابراین فرض ها 
عبارت ظاهرتر همان «فانکم ان تلاموا» است. 


عبارت «و لا تجشموا» یعنی مكلف نكنيد و عبارت «اهل الدنائه»» یعنی بخیلان و کسانی که در خوبی رشد نکرده اند. عبارت 


«فتقصروا بها» یعنی آنها را در مورد آنچه از آنان طلب کردید مقصر و عاجز قرار می دھید و ضمیر به اهل دنائت بر می گردد 
با تأویل بردن جماعت. عبارات «فتبوروا» یعنی يس هلاک شوید و کلمه «ازدراء» به معنای تحقیر است. عبارت ١ذ‏ کاء قلبه» 


بعضی نسخه ها عبارت «و تبتلوا» دارد که «تبتل» به معنای انقطاع از دنيا به سوی خداست. عبارت «تسم الیکم الابصار» از اين 
قول عرب که «سما بصره) مأخوذ است» یعنی چشم او بالا رفت. (قارب» به معنای کشتی کو چک است. «شاهور». شاید لغتی از 


شهر به معنای ماه باشد و «عرمرم» سياه زياد را گویند. 


عبارت ١و‏ للدهر امر مره» یعنی گاهی مرد را امير می کند و گاهی به زیر می کشد يا به اين معنی که روزكار امور عجیب و 
هجمه ها دارد و اظهر آن است که «مره» به کسر باشد که به معنای شدت و امر عجیب است. عبارت «ینجم» به ضم جیم» یعنی 
طلوع می کند و و ظاهر می شود و عبارت «یسمو به السم» سم به ضم سين و کسر سین اسم است و معنی اين است که اسم 
خدا و کلمه توحيدء با او بلندآوازه می شود. 


کلمه «ثمان» تا آخر بیت» شايد اشاره به قباتلی باشد که قائم عليه الشلام آنها را می کشد. مگر اينكه از او اطاعت کنند. عبارت 
او من بعد هذا کڑ تسعون» اشاره به کسانی است که در «رجعه» برمی گردند و عبارت «يفرقها الدم» شاید به اين معنی باشد که 


تمام آنها صرف جهاد می شود يا به اين معنی که خون مقتولان در اطراف آن» آن را ويران می کند يا حقیقتا و يا مجازا. 


جوهری می گوید: «داحس؛ اسم اسب مشهور قيس بن زهير بن جذیمه عبسی است و عبارت «حرب داحس» نیز از همین 
معناست و ماجرا چنین بود که قيس و حذیفه بن بدر» روی بيست شتر مسابقه گذاشتند و خط پایان را مسافت صد تیر علوفه 
گاه را چهل روز و محل مسابقه را منطقه ذات الاصاد قرار دادند. يس قيس اسب های «داحس؛ و «غبراء» و حذیفه اسب های 
«خطار و «حنفاء» را حرکت دادند. يس بنی فزاره قوم حذیفه کمینی بر راہ گذاشتند و غبراء را از آن عبور داده و به آن لطمه 


زدند» در حالی که جلو زده بود. در نتيجه جنگ چهل ساله ای بين عبس و ذبیان صورت كرفت . 


عبارت هاى «على العلات» يعنى به هر حال» (ردء) به معناى فاسد است. (بنی حام) سياهان هستند كه شتر را در E‏ اش و 
درشتى کوهانش, به كوه هاى كوجكى تشبيه كرده اند كه بنى حام روى آن نشسته اند و «اروی» مادر عثمان است که ولید؛ 
برادر مادری او بود. 


عبارت «و اقرع الارض بالعصا یعنی غافل را با کمترین هشداری تنبیه نما تا سر عقل آید و بفهمد و او را اذیت مکن و خوار 
منما. جوهری می گوید: شاعر گفته است: 


پنداشتم که بردباری برای ما نیست» کمترین هشدار برای تعقل كردن به بردبار داده می شود 


یعنی حلیم وقتی متنبه شود هشیار می شود و اصل داستان اين است که حاکمی از حکام عرب آنقدر زند گی کرد تا اينكه 
خرف شد. پس به دخترش گفت: «وقتی هنكام حکم كردن چیزی در فهم من اشتباهی دیدی با عصا بر سرم بکوب تا متوجه 
شوم و جلوی خودم را بگیرم.» متلمس شاعر می گوید: «لذی الحلم تا آخر بیت» و بنا بر آنچه ذکر کرد ممکن است مراد تنبیه 
او هنكام غفلت باشد. 


عبارت «فان من یسمع یخل» از خيال گرفته شده است. یعنی هنگامی که به نزد سفیهی حاضر شدید و او از روی سفاهتش 


تكلم می کرد هر كس كه از او سخنش را می شنود در خيالش جيزى می افتد و در او اثر می گذارد. 


زمخشرى در مستقصى الامثال می گوید: عبارت «من يسمع يخل» يعنى ظن و گمان به قول او می برد. وقتى از شخصى جيزى 
به او می رسد آن شخص را متهم می كند. و در معناى اين عبارت گفته شده: کسی که اخبار و معايب مردم را می شنود و و 
در نفس او بر آنان احساس كراهت می كندء يعنى دورى از مردم برای سلامت انسان بهتر است و دو مفعول یخلء محذوف 


كلمه «صریمه» امر بز رگ را كويند و «صرم» قطع است و «خلی» خالى از هم و حزن و بر خلادف شجى است که مثل آن 
معروف است و معنى اين می شود كه كجا در من غم بزركى برای اين امرى است كه شما را به سوى آن دعوت می کنم» در 


ظاهر می شود. عبارت «ان ادركه) به فتح همزه «أن)» يعنى اندوه بخورم بر ادراكك اين امر که من از آن نوميدم يا به کسر «ان» 
كه در نتيجه جزاء محذوف می شود يعنى بر امری که اگر آن را ادراكك کنم. فائز می شوم يا اندوه من بر شماست. اگر او را 
درک كنم و شما او را درک نكنيد. 


عبارت «و العاده املكك بالادب» يعنى آداب نيكو با عادت داشتن به آن به تملكك در مى آيد تا ملكه شود يا تبعيت از عادات 
قوم و خوبى هاى آن برای كسب آداب نافع تر است و احتمال اول ظاهرتر است. عبارت «و رقوء الدم جزری.» درباره اين 
عبارت: «لا تسبوا الابل فان فيه رقوء الدم» می گوید: درقاً الدمع و الدم و العرق يرقأ رقوءا؛ به ضم راء» وقتى است كه ساكن و 
منقطع شود و اسم مصدر آن «رقوء» به فتح راء است» يعنى شتر در ديات بدل از قود داده می شود و خون به آن ساكن می 


شود. 


عبارت «التقدم قبل الندم» یعنی سزاوار است در امور پیشدستی کرد قبل از آنکه از دست برود و جز يشيمانى باقى نماند. 
عبارت «الوحشه ذهاب الاعلام» یعنی وحشت در راہ ها هنكام از بين رفتن نشانه های نصب شده در آن ایجاد می شود و 


همچنین با رفتن علما و هدایتگرانی که نشانه های راہ های حق هستند» بين مردم وحشت به وجود می آید. 


عبارت «یکون القرب» یعنی قرب به مردم يا به خدا و جوهری می گوید: عبارت «تقعقعت عمدهم» یعنی كوج کرده و رفتند و 
در مثل است که «من یجتمع یتقعقع عمده» یعنی هر قومی اجتماع كنند» كوج می کنند و در مثل گفته می شود «وقتی امری 
تمام شد. رو به نقص می رود.» غوالی اللشالی: از صالح بن عبدالله يمنى که به کوفه آمده بود» نقل است که يحياى کوفی 
كفت در سال هفتصد و سی و چهار او را در کوفه دیدم و او (صالح) از پدرش عبداللّه یمنی که از معفرین به شمار می آمد 
و a‏ موی امس لاه لقا رس > کی و رت اف متشه شا مایت 


سرآمد همه عبادت هاء حسن ظن به خداست» - . غوالی اللثالی ۱ - 


غوالی اللثالی: واعظ دانشمند عبدالله بن فتح الله بن عبد الملکک از تاج الدين حسن سرایشنوی و او از جمال الدین حسن بن 


يوسف بن مطهر (علامه حلی) نقل می كرد كه فرمود: از شرف الدين اسحق بن محمود يمانى قاضى قم» از دایی اش على بن 
هلال مولانا عماد الدين محمد بن محمد بن فتحان قمی» از شيخ صدر الدين ساوه ای روايت می كنم كه شخص اخير الذ کر 
گفت: بر شيخ «بابارتن» كه از كثرت پیری ابروهايش روى چشمش افتاده بود» وارد گشتم. شيخ مذ کور ابروها را بالا زد؛ مرا 
نگریست و گفت: اين دو چشم مرا می بينى؟ مدت ها با آنها به رخساره پیغمبر نگریسته ام. در روز كندن خندق آن حضرت 
را ديدم كه با ساير مردم با دوش مباركك خاک برمى داشت و هم در آن روز شنیدم كه می فرمود: «خدايا! از ذات مقدست 
مسألت دارم كه زند گی مرا گوارا و مردنم را آسان كنى و فرداى قيامت متكبرى مفتخر و رسوايم نسازی.» - . غوالی اللثالی ١‏ 
: 7۷ - 


| تر جمه | 


و روی السید علی بن عبد الحمید فی كات الأنوار المضیثه قال روی الجد السعید عبد الحمید یرفعه إلى الرئیس أن الحسن 
الکاتب البصری و كان من الأدباء قال فی سنه اثتین و تسعین و ثلائماثه أسنت البر سنین عده و بعفت السماء درها فى أ كنات 
البصره فتسامع العرب بذلک فوردوها من الأقطار البعیده على 


ص: ۳۵۸ 


اختلاف لغاتهم فخرجت مع جماعه نتصفح أحوالهم و نلتمسن فائده ربما وجدناها عند أحدهم فارتفع لنا بيت عال فقصدناه 
فوجدنا فى كسره شيخا جالسا قد سقط حاجباه على عينيه كبرا و حوله جماعه من عبيده و أصحابه فسلمنا عليه فرد التحيه و 
أحسن التلقيه فقال له رجل منا هذا السيد و آشار إلى هو الناظر فى معامله الدرب و هو من الفصحاء و أولاد العرب و كذلكك 
الجماعه ما منهم إلا من ينسب إلى قبيله و يختص بسداد و فصاحه و قد خرج و خرجنا معه حين وردتم نلتمس الفائده المستطرفه 
من أحدكم و حين شاهدناک رجونا ما نبغيه عند ک لعلو سنک. 


فقال الشيخ و الله يا بنى أخى حياكم الله إن الدنيا شغلتنا عما تبغونه منى فإن أردتم الفائده فاطلبوها عند أبى و ها بيته و أشار إلى 
خباء كبير بإزائه فقصدنا البيت فوجدنا فيه شيخا متضجعا و حوله من الخدم و الأمر أوفى مما شاهدناه ولا فسلمنا عليه و 


أخبرناه بخبر ابنه فقال يا بنى أخى حياكم الله إن الذى شغل ابنى عما التمستموه منه هو الذى شغلنى عما هذه سبيله و لكن 
الفائده تجدونها عند والدى و ها هو بيته و أشار إلى بيت منيف فقلنا فيما بيننا حسبنا من الفوائد مشاهده والد هذا الشيخ الفانى 


فإن كانت منه فائده فهى ربح لم نحتسب. 


فقصدنا ذلك الخباء فوج دنا حوله عددا كثيرا من الإماء و العبيد فحين رأونا تسرعوا إلينا و بدئوا بالسلام علينا و قالوا ما تبغون 


حياكم الله فقلنا نبغى السلام على سید کم و طلب الفائدہ من عنده فقالوا الفوائد كلها عند سيدنا و دخل منهم من يستأذن ثم 
خرج بالإذن لنا فدخلنا فإذا سرير فى صدر البيت و عليه مخاد من جانبيه و وساده فى أوله و على الوساده رأس شيخ قد بلى و 
طار شعره فجهرنا بالسلام فأحسن الرد و قال قائلنا مثل ما قال لولده و أعلمناه أنه أرشدنا إليك و بشرنا بالفائده منكك. 


ففتح الشيخ عينين قد غارتا فى أم رأسه و قال للخدم أجلسونى 


فرح بى و اتج بمؤردى ثم قَضَى و لی 


ص: ۲۹ 


عي بن َكفلى عنی بغ ز کان ب فى در على نحل بى يَؤماعلَى شولِ اللو صلی اللہ عليه و آله الآ از وال 
صلی الله عليه و آله نما ابن أخى و كَدْ مَضی أَبُوۂ لبيل یلو و أنَا کفیل پتڑیتتہ و ای ا ی ارت م ر ا 
بها لشم ر کیا تال صلی الله عليه و آله نت عَنْ دَاتِ الا ال يا ر ول الله صلی الله عليه و آله و ما ذَاتٌ الق 
أن موده ففرأ عليه شوزه ان و شوزه الْإخلَاصٍ و شوزه الَو شوزه لاس و أن لی الهؤم تود با کل عنم فما مدت و 
ا میب لی ما وا مرضث و ات و قد هی ب بی الس ٍلی ما تَرَوْنَ فَحافِظُوا لیا و اشتکیژوا م مِنَ اَعَد بها ثم ان رن 


مِنْ عنده نی 


مجالس الشيخ» عن المفيد عن إبراهيم بن الحسن بن جمهور قال حدثنی آبو بكر المفید الجرجرائی فى شهر رمضان سنه ست و 
سبعين و لاثمائه: قال اجتمعت مع آبی عمرو عثمان بن الخطاب بن عبد الله بن العوام بمصر فى سنه ست عشره و ثلاث مائه و 
قد ازدحم الناس عليه حتی رقی به إلى سطح دار کبیره كان فیها و مضیت إلى مکه و لم أزل آتبعه إلى مکه إلى أن کتبت عنه 
خمسه عشر حدیثا و ذکر أنه ولد فى خلافه أبى بكر عتیق بن أبى قحافه و أنه لما كان فى زمن آمیر المومنین على بن أبى طالب 
عليه السلام خرجت و والدى معى أريد لقاءه فلما صرنا قریبا من الكوفه أو الأرض التی كان بها عطشنا عطشا شديدا فى طریقنا و 
أشرفنا على التلف و كان والدى شيخا كبيرا فقلت له اجلس حتى أدور الصحراء أو البريه فلعلى أقدر على ماء أو من يدلنى عليه 
أو ماء مطر. 

فقصدت أطلب ذلك فلم ألبث عنه غير بعيد إذ لاح لى ماء فصرت إليه فإذا أنا ببثر شبه الركيه أو الوادى فنزعت ثيابى و اغتسلت 
من ذلكك الماء و شربت حتى رويت و قلت أمضى و أجىء بأبى فإنه قريب منى فجثت إليه فقلت قم فقد فرج الله عز و جل عنا 
و هذه عين ماء قريب منا فقام فلم نر شيئا و لم نقف على الماء و جلس و جلست معه و لم يضطرب إلى أن مات و اجتهدت إلى 
أن واريته و جئت إلى مولانا أمير المؤمنين صلوات الله عليه و لقيته و هو خارج إلى صفين و قد أخرجت له 


ص: ۲۶۰ 


البغله فجئت و أمسكت له الركاب فالتفت إلى فانكببت أقبل الركاب فشجنى فى وجهى شجه. 


قال أبو بكر المفيد و رأيت الشجه فى وجهه واضحه ثم سألنى عن خبرى فأخبرته بقصتى و قصه والدى و قصه العين فقال عين 
لم يشرب منها أحد إلا و عمر عمرا طويلا فأبشر فإنكك تعمر و ما كنت لتجدها بعد شربكك منها و سمانى بالمعتمر قال أبو بكر 
المفيد فحدثنا عن مولانا أمير المؤمنين عليه السلام بالأحاديث و جمعتها و لم تجتمع لغيرى منه و كان معه جماعه مشايخ من 
بلده و هى طنجه. 


فسألتهم عنه فذكروا أنهم من بلده و أنهم يعرفونه بطول العمر و آباؤهم و أجدادهم بمثل ذلكك و اجتماعه مع مولانا أمير 
المؤمنين عليه السلام و أنه توفى فی سنه سبع عشره و ثلاث مائه. 


**| ترجمه آسید على بن عبدالحميد در كتاب «الانوار المضيئه» از جدش عبدالحميد نقل می كند که به اسناد خود از رئیس 
ابوالحسن كاتب بصرى كه از ادبا به شمار می آمد. نقل كرده كه در سال ۳۹۲ جند سالى قحط و غلا بود. ولى اطراف بصره از 
نعمت و كشايش برخوردار بود. چون عرب ها از وضع معيشت بصره اطلاع يافتند» دسته هاى مختلف آنها كه هر كدام به 
طرزی تكلم می کردند. از جاهاى دور به بصره روآوردند. من با جمعى رفتم كه از احوال آنها اطلاعی حاصل كنيم و شايد از 
مكالمه فصيح بعضى از آنها استفاده كنيم. در آنجا جادر بلندى ديديم. چون به طرف آن رفتیم» پیرمردی را در گوشه آن 
مشاهده كرديم كه ابروانش به روى ديد گانش افتاده و جمعی از غلامان و رفقایش» اطراف او را گرفته بودند. ما به پیرمرد 
سلا-م كرديم. او هم جواب داده و ما را به گرمی يذيرفت. یکی از همراهان ما مرا به پیرمرد معرفى كرد و گفت: «اين مردى 
بزركك است و نظارت راہ ها را به عهده دارد و از فصحا و اولاد اصيل عرب است. همجنين اينان كه با وى هستند» همه منسوب 
به قبيله ای و داراى شخصيت و فصاحتند. او و ما وقتى ديديم شما در اين محل رحل اقامت افكنده اید نزد شما آمده ايم كه 


از یکی از شما فوايد و طرفه ای اخذ كنيم. اكنون که شما را ديده ايم اميدواريم با بزرگواری خود ما را محروم نسازید.» 


پیرمرد كفت: «به خدا قسم ای فرزندان برادر من! خداوند شما را زنده نگه دارد» دنيا مرا از آنچه شما از من می خواهيد 
محروم ساخته است. اگر فايده ای از لغت عرب را خواستار باشید می توانيد از ابو وهابیه» اخذ كنيد» و با دست اشاره به چادر 
بزرگی كرد كه مقابل آن بود. ما نيز به چادر مزبور رفتيم. ديديم پیرمردی دراز كشيده و عده ای از خدمتکارانش دور او را 
گرفته اند. به وی سلام کردیم و آنچه ميان ما و پسرش (پیرمرد اولی) گذشته بودہ به اطلاع او رساندیم. او گفت: «عزیزان من! 
خداوند شما را زنده نگه دارد. من نيز همان عذری را دارم که يسرم از شما خواست! ولی می توانید از يدر من که در خانه 
بلندش حضور دارد استفاده کنید» و با دست اشاره به چادری پاکیزه کرد. ما به یکدیگر گفتیم دیدن يدر اين پیرمرد فرتوت؛ 
از هر فایده که بخواهيم از او ببريم بهتر است. اگر فايده ای هم ببريم» استفاده جدا گانه ای است که به حساب نمی آوریم! پس 
به جانب چادر مزبور رفتیم. دیدیم عده زیادی از غلامان و کنیزان دور او را گرفته اند. چون آنها ما را دیدند» به طرف ما 
شتافتند به ما سلام کردند و گفتند: «خدا به شما عمر دهد! جه می خواهید؟» گفتیم: «می خواهیم به آقای شما سلام کنیم و از 
محضرش استفاده ببریم.» گفتند: «هر گونه استفاده ای می توانید از آقای ما ببرید.» سپس یکی از خدمتکاران رفت و برای ما 


اجازه ورود گرفت و ما را نزد او برد. 


وقتی وارد چادر شدیم دیدیم سریری در صدر قرار داده و در دو طرف آن پشتی ها و بالشی گذارده اند و پیرمردی سالخورده 


كه موی سرش ریخته» سر خود را روى آن نهاده است. ما با صداى بلند سلام كرديم و او هم به خوبى جواب داد. سخنگوی ما 


آنچه را به فرزندش گفته بود» به وى نيز گفت و توضيح دادیم که شما را به ما معرفى كرده اند تا فوايدى از شما دريافت 
داريم. 


پیرمرد دید گان خود را که در حدقه هاى گودش فرو رفته بود گشود و به غلامان خود گفت: «مرا بنشانيد!) آنگاه گفت: 
«عزیزان من! خبری برای شما نقل می کنم» آن را از بر کنید. يدر من فرزند برایش نمی ماند و دوست داشت نسلش باقى 
باشد. سپس در سنین پیری اش من متولد گردیدم و او از ولادت من بسیار مسرور گردید. آنگاه در سن هفت سالگی من پدرم 
بدرود حیات گفت و بعد از او عمویم مانند پدرم از من سرپرستی نمود. روزی عمویم فد مور ماس ملق ال ضا اله 
برد و عرض کرد: «با زسول اللّها اين بچه برادرزادہ من است. پدرش وفات کرده و من از وی سرپرستی می کنم. حيق دارم 
که اين یاد گار برادرم بمیرد» تعویذی به من تعلیم فرما تا از بركت آن» بچه سالم بماند.» حضرت فرمود: «چرا از «ذات القلاقل» 
بی خبری؟» عرض کرد: ايا رسول الله! ذات القلاقل چیست؟» فرمود: «یعنی سوره جحد اف يا ابا الکافژو) و سوره اخلاص 
هل ہُو الله أَحذ) و سوره فلق (قَل غود برب الْقلق) و سوره ناس (قل ود برب النّاس) را بر او بخوان. من هر روز صبح آن را 
خوانده و می خوانم و به وسیله آن به خدا يناه می برم و تاکنون که به اين سن رسیده ام نه آسیبی دیده و نه مريض گشته ام. 
پس آن را حفظ كنيد و زياد بخوانید و به وسيله آن از آسیب حوادث به خداوند عالم يناه برید.» سپس ما از خدمت پیغمبر 


مجالس شيخ طوسىء از شيخ مفيدء از ابن جمهور نقل می کند که گفت: مفید جرجرایی در ماه رمضان سال ۳۷۶ برایم نقل 
کرد و كفت که ابو عمرو عثمان بن خطاب بن عبدالله بن عوام را در سال ۳۱۶ در مصر ملاقات کردم و ديدم که مردم بر او 
ازدحام کرده اند تا اينكه او را به بام خانه بزرگی در مصر منتقل کردند و پیوسته تا مکه به دنبال او می رفتم. تا اينكه پانزده 
حدیث از او نوشتم و گفت: «من در عهد خلافت ابوبکر متولد شدم و در زمان خلافت امير مؤمنان على عليه ال لام» همراه 
پدرم به دیدار آن حضرت شتافتم. وقتی به کوفه يا زمين آن نزدیک شدیم؛ در مسير مبتلا به تشنگی شدیدی شدیم که 
نزدیک بود تلف شویم. من به پدرم که پیرمردی کهنسال بود گفتم بنشین تا من چرخی در صحرا و بیابان بزنم» شاید آبی 
بيابم يا کسی مرا به آب يا آب بارانی راهنمایی کند. 


به قصد طلب آب حرکت کردم و طولی نكشيد كه آبی برایم نمایان شد. يس به سمت آن رفتم و ناگهان چاهی شبیه چاه حفر 
شده با محل شکاف بین كوه و تل یافتم. يس لباس خود را کندم» در آن آب غسل کردم و از آن نوشیدم تا اینکه سيراب 
شدم و با خودم گفتم که می روم و پدرم را نیز می آورم زیرا او نزديكك اين جاست. يس آمدم و گفتم: «برخیز که خدای 
عزوجل بر ما گشایشی حاصل کرد و من چشمه آبی در نزدیکی اين جا يافته ام.» يس برخاست و به سراغ چاه رفتیم» ولی آبی 
نيافتيم. پدرم نشست. من نيز نشستم و اضطرابی او را نگرفت تا اينكه فوت کرد. من با تلاش بسیار او را دفن کردم و به سوی 
مولایمان امير مؤمنان عليه ات لام آمدم و او را دیدم» در حالی که برای نبرد صفین از کوفه بیرون می رفت و برای ايشان استر 
مهيا کرده بودند. من هم ملازم ركاب حضرت شدم و همراه او رفتم. پس حضرت متوجه من شد و من خم شدم كه رکابش را 


ببوسم ولی در اثر ضربه ركاب مبار کش جراحتی در صورتم به وجود آمد.» 


ابوبكر مفيد مى كويد كه من به وضوح جاى جراحت را در صورتش ديدم. او ادامه داد: «سيس حضرت از من درباره قصه ام 
يرسيد و من ايشان را از ماجراى خود و پدرم و قصه آن جشمه خبردار كردم. يس فرمود: «هر كس از آن جشمه بنوشد عمر 
طولا-نى خواهد كرد. بر تو بشارت باد كه عمر طولانى خواهى کرد و بعد از نوشيدنت از آنء دوباره آن را نخواهى یافت.» 


آنگاه مرا (معتمر) نام نهاد.» 


ابوبکر مفید می گوید: ابی عمرو از مولایمان امير مومنان عليه التد لام احادیثی نقل کرد و من آنها را جمع کردم و غير از من 
کسی از آنها را جمع نکرده است. همراه او جماعتی از پیران شهرش طنجه نیز حضور داشتند. از آنان درباره ابو عمرو معتمر 
پرسیدم» يس گفتند که همشهری اویند و او را به طول عمر می شناسند و پدران و اجدادشان هم او را به طول عمر می شناسند 
و اينکه او با مولایمان امیر مؤمنان عليه ال لام ملاقات کرده و در سال ۳۱۷ فوت کرده است. - . مناقب ابن شهر آشوب ۲:۱ 


٭٭| تر جمه | 


روی الکراجکی رحمه الله فى كنز الفوائد هذا الخبر بطوله مع الأخبار التى رواها أبو الدنیا عن الشریف طاهر بن موسی الحسینی 
عن میمون بن حمزه الحسینی عن المعمر المغربی و عن أسد بن ابراهیم السلمی و الحسین بن محمد الصیرفی البغدادی معا عن 
بالمغرب يقال لها مزیده یعرف بأبى الدنیا الأشج المعتمر إلى آخر ما مر من قصصه و ما آوردناه من روایاته فى کتاب الفتن و 


غيره. 


ثم ذكر رحمه الله قصه رجل آخر يعرف بالمعمر المشرقى و قال هو رجل مقيم ببلاد العجم من أرض الجبل يذكر أنه رأى أمير 
المؤمنين عليه السلام و يعرفه الناس بذلكك على مر السنین و الأعوام و يقول إنه لحقه مثل ما لحق المغربى من الشجه فى وجهه و 
إنه صحب أمير المؤمنين عليه السلام و خدمه. 


و حدثنى جماعه مختلفو المذاهب بحديثه و أنهم رأوه و سمعوا کلامه منهم أبو العباس أحمد بن نوح بن محمد الحنبلى 
الشافعی حدثتی بمدینه الرمله فی سنه |(حدی عشره و آربعمائه قال کات متوجها إلى العراقنتفقه فعبرت بمدینه بقال 


ص: ۲۶۴۱ 


لها سهرورد من أعمال الجبل قريبه من زنجان و ذلكك فى سنه خمسين و أربعمائه فقيل لى إن هنا شيخا يزعم أنه لقى أمير 
المؤمنين على بن أبى طالب عليه السلام فلو صرت إليه لكان ذلك فائده عظيمه قال فدخلنا عليه فإذا هو فى بيته لعمل النوار و 


إذا هو شيخ نحيف الجسم مدور اللحيه كبيرها و له ولد صغير ولد له منذ سنه. 


فقيل له إن هؤلاء قوم من أهل العلم متوجهون إلى العراق يحبون أن يسمعوا من الشيخ ما قد لقى من أمير المؤمنين عليه السلام 
فقال نعم كان السبب فى لقائى له أنى كنت قائما فى موضع من المواضع فإذا بفارس مجتاز فرفعت رأسى فجعل الفارس يمر يده 
على رأسى و يدعو لى فلما أن عبر أخبرت بأنه على بن أبى طالب عليه السلام فهرولت حتى لحقته و صاحبته. 


و ذكر أنه كان معه فى تكريت و موضع من العراق يقال له تل فلان بعد ذلكك و كان بين يديه يخدمه إلى أن قبض عليه السلام 


فخدم أولاده. 


قال لى أحمد بن نوح رأيت جماعه من أهل البلد ذكروا ذلكك عنه و قالوا إنا سمعنا آباءنا يخبرون عن أجدادنا بحال هذا الرجل 
و إنه على هذه الصفه و كان قد مضى فآقام بالأهواز ثم انتقل عنها لأذيه الديلم له و هو مقيم بسهرورد. 


و حدئنی آبو عبد الله الحسين بن محمد بن القمى رحمه الله أن جماعه كانوا حدثوه بأنهم رأوا هذا المعمر و شاهدوه و سمعوا 


ذلك عنه و حدثنى بحديثه أيضا قوم من أهل سهرورد و وصفوا لى صفته و قالوا هو يعمل الزنانير. 


قال السيد المرتضی قدس الله روحه فى كتاب الغرر و الدرر أحد المعمرين الحارث بن كعب بن عمرو بن وعله بن خالد بن 
مالكك بن أدد المذحجى و مذحج هى أم مالكك بن أدد نسب ولده مالكك إليها و إنما سميت مذحج لأنها ولدت على أكمه 
تسمى مذحجا و هى مدله بنت ذى مهجشان قال أبو حاتم السجستانى جمع الحارث بن كعب بنيه لما حضرته الوفاه فقال يا بنى 
قد أتت على ستون و مائه سنه ما صافحت يمينى يمين غادر و لا قنعت نفسى بخله فاجر و لا صبوت بابنه عم و لا كنه و لا 


طرحت عندى مومسه قناعها ولا بحت لصديق بسر و إنى لعلى دين شعيب 


ص: ۶۲ 


النبى عليه السلام و ما عليه أحد من العرب غيرى و غير أسد بن خزيمه و تميم بن مر فاحفظوا وصيتى و موتوا على شريعتى 


إلهكم فاتقوه يكفكم المهم من أموركم و يصلح لكم أعمالكم و إياكم و معصيته لا يحل بكم الدمار و بوحش منكم الديار. 


يا بنى كونوا جميعا و لا تتفرقوا فتكونوا شيعا و إن موتا فى عز خير من حياه فى ذل و عجز و كل ما هو كائن كائن و كل جميع 
إلى تباین الدهر ضربان فضرب رخاء و ضرب بلاء و اليوم يومان فيوم حبره و يوم عبره و الناس رجلان فرجل لكك و رجل 
عليك تزوجوا الأكفاء و ليستعملن فى طيبهن الماء و تجنبوا الحمقاء فان ولدها إلى أفن ما يكون إلا أنه لا راحه لقاطع القرابه و 
إذا اختلف القوم أمكنوا عدوهم منهم و آفه العدد اختلاف الكلمه و التفضل بالحسنه يقى السيئه و المكافاه بالسيئه الدخول فيها 
و العمل السوء يزيل النعماء و قطيعه الرحم تورث الهم و انتهاك الحرمه يزيل النعمه و عقوق الوالدين يعقب النكد و يمحق 
العدد و يخرب البلد و النصيحه تجر الفضيحه و الحقد يمنع الرفد و لزوم الخطيئه يعقب البليه و سوء الرعه يقطع أسباب المنفعه و 


الضغائن تدعو إلى التباين ثم أنشأ يقول: 


أكلت شبابی فأفنیتہ٭٭٭و ند نضيت بعد دهور دهورا 


قليل الطعام عسير القیام ٭٭٭ قد ترک الدهر خطوى قصيرا 
أن أراعى نجوم السماء٭٭٭ أقلب أمرى بطونا ظهورا 


قوله و لا صبوت بابنه عم و لا كنه الصبوه رقه الحب و الكنه امرأه ابن الرجل و امرأه أخيه فأما المومسه فهى الفاجره البغى أراد 
بقوله إنها لم تطرح عنده قناعها أى لم تبتذل عندى و تنبسط كما تفعل مع من يريد الفجور بها و قوله فيوم حبره و يوم عبره 
فالحبره الفرح و السرور و العبرہ تكون من ضد ذلك لن العبره لا تكون إلا من أمر محزن مولم فأما الأفن فهو الحمق يقال رجل 
أفين إذا كان أحمق و من أمثالهم وجدان الرقين يغطى على أفن الأفين أى وجدان المال يغطى 


ص: ۶۳ 


على حمق الأحمق و واحد الرقين رقه و هى الفضه. 


فأما قوله النصيحه تجر الفضيحه فيشبه أن يكون معناه أن النصيح إذا نصح من لا يقبل النصيحه و لا يصغى إلى موعظته فقد 
افتضح عنده لأنه أفضى إليه بسره و باح بمكنون صدره. 


فأما سوء الرعه فإنه يقال فلان حسن الرعه و التورع أى حسن الطريقه و من المعمرين المستوغر و هو عمرو بن ربيعه بن كعب بن 


سعد بن زيد مناه بن تميم بن مر بن أد بن طابخه بن إلياس بن مضر و إنما سمى المستوغر لبيت قاله و هو: 
ينش الماء ف فى الربلات منهاء: e‏ #نشيش الرضف فى اللبن الوغير 


الربلات واحدتها ربله و ربله بفتح الباء و إسكانها هى كل لحمه غلیظه هکذا ذ کر ابن درید و الرضف الحجاره المحماه و فى 
الحدیث كأنه على الرضف و اللبن الوغیر لبن تلقی فيه حجاره محماه ثم يشرب آخذ من وغره الظهیره و هى آشد ما یکون من 
الحر و منه وغر صدر فلان يوغر وغرا إذا التهب من غضب أو حقد. 


و قال أصحاب الأنساب عاش المستوغر ثلاث مائه سنه و عشرین سنه و آدرک الاسلام أو كاد یدرک أوله و قال ابن سلام كان 


المستوغر قدیما و بقی بقاء طویلا حتی قال: 

و لقد سئمت من الحیاه و طولھا٭٭٭و عمرت من عدد السنین مثینا 
مائه آتت من بعدها مائتان لی٭٭٭و ازددت من عدد الشهور سنینا 
هل ما بقی الا كما قد فاتنا× اد #دیوم یکر و ليله تحدونا 

و هو القائل: 

إذا ما المرء صم فلم یکلم *::: و آودی سمعه الا ندایا 

و لاعب بالعشی بنی بنیه+#* کفعل الهر بحترش العظایا 
پلاعبهم و ودوا لو سقوه#**#من الذیفان مترعه ملایا 


ص: ۶۴ 


فلا ذاق النعیم ولا شرابا٭٭٭و لد يشفى من المرض الشفایا 


##[ترجمه ]این خبر را كراجكى به سند خود در کنزالفوائد درباره اين شخص كه در شهرى از كشور مغرب به نام «مزیده) بوده 


و معروف به ابوالدنیا اش معتمر تا آخر داستانش نقل و رواياتى را كه ما در كتاب افتن» و غير آن وارد کردیم» آورده است. 


سپس كراجكى رحمه الله داستان شخص ديكرى به نام معمر مشرقى را آورده و گفته كه او مردى بوده كه در بلاد عجم از 
سرزمين جبل اقامت داشته و گفته می شود كه امير المؤمنين عليه الترلام را ديده و مردم او را ساليان سال به اين ملاقاتش با 
حضرت می شناخته اند و شبيه جراحتى كه در صورت مغربى به وجود آمده. در صورت او نیز به وجود آمده واو مصاحب 
امي رالمؤمنين عليه الشلام و خدمتكار حضرت بوده است. 


كراجكى می گوید: جماعتی از مذاهب مختلف داستان او را به من گفتند و اينكه او را ديده اند و كلامش را شنيده اند. از 
جمله احمد بن نوح كه در شهر رمله در سال ۴۱۱ به من گفت: براى تحصيل علم فقه به سمت عراق مى رفتم. از شهری عبور 
كردم كه به آن سهرورد می گفتند و از توابع كوهى نزديكك زنجان بود و این ماجرا در سال ۰ اتفاق افتاد. به من گفتند که 
پیرمردی در اينجا زند گی می کند كه مدعى است اميرالمؤمنين على بن ابی طالب عليه الم لام را ملاقات كرده. اگر به نزد او 
بروى خيلى نافع است. يس بر او وارد شديم. او كه در خانه خود از همه جيز متنفر و كريزان بود» مردى لاغر بود و ريشى گرد 
و بزركك داشت و بچه هاى کوچکی داشت كه در طول یك سال متولد شده بودند. 


به او كفته شد: اينان قومى از اهل علم هستند كه به جانب عراق مى روند و دوست دارند از آنجه كه شما در ملاقات با 
اميرالمؤمنين عليه ال لام ديده ايد و شنيده ايد با خبر شوند. گفت: «بله» سبب ملاقات من با حضرت اين بود كه من در جايى 
ايستاده بودم كه ديدم اسب سواری عبور می كند. بس سر خود را بلند کردم و اسب سوار دست خود را بر سر من کشید و 
برایم دعا کرد. وقتی آن اسب سوار رفت. به من خبر دادند او على بن ابی طالب عليه الت لام بود. يس من با شتاب حرکت 
کردم تا اينكه به او رسیدم و با او مصاحب شدم.» 


بد كفته پر رہ سی از این علاقات:با فرت کد کی تكريت و جا اعراق کید آن کا فلان کته س شد ضورت كرش 
بود» او در محضر حضرت خدمت می کرده تا اينكه حضرت به شهادت رسید و پس از آن به خدمتکاری اولادش مشغول بوده 


است. 


گفتند: ما از پدرانمان شنيديم كه از اجدادمان احوال اين مرد و این صفت او را نقل می کردند و اینکه رفت و در اهواز اقامت 


گزید. سپس به سبب اذیت دیلم نسبت به او از اهواز منتقل شد و در سهرورد رحل اقامت افکند. 


ابو عبداللہ قمی برايم حدیث كفت که جماعتی او را خبر داده بودند که اين مرد کهنسال را دیدہ بودند و اين جریان را از او 
شنیده بودند. قومی از اهالی سهرورد نيز قصه او را برايم گفتند و اوصافش را برایم وصف کرده و گفتند که کار اوه ساخت 


زار است. - . كنزالفوائد ۲: ۱۵۴ - 


بعل مت قاس الله سس کات روالد وی رھت کی | مر راهن کت رن ری بن غا غاد 
بن مالک بن ادد مذحجی است. مذحج نام مادر مالک بن ادد بود. علت اينكه او را مذحج می گفتند اين بود که وی بر روی 
تلى که آن را «مذحج» می گفتند. متولد گردید و مذحج دختر «ذی مهجشان» بود. به گفته ابو حاتم سیستانی» حارث بن كعب 
در وقت م رگ اولاد خود را جمع کرد و گفت: «فرزندان من! صد و شصت سال بر من گذشت. در این مدت طولانی هیچ كاه 
دست دوستی به طرف نیرنگ بازی دراز نکردم» با هيج فاسقی طرح دوستی نریختم» به دختر عمو و عروسم نظر بد ندوختم» با 
زنان بدكاره هم آغوش نشدم و راز خود را برای هیچ یک از دوستان فاش نساختم. من دیانت شعیب پیغمبر عليه ات لام را 
دارم و در ميان عرب جز من و اسد بن خزیمه و تمیم ابن مره کسی دیگر اين ديانت را نپذیرفته است. پس به وصیت من عمل 
كنيد و بر دین من بميريد. و از خداوند خود تقوا پیشه كنيد تا کارهای مهم شما را کفایت کند و اعمال شما را اصلاح 


گرداند. و از نافرمانی او حذر كنيد تا بيهوده کشته نشوید و با مرگ ناگوار خود» خانه ها را به وحشت نياندازید. 


فرزندان من! با یک دیگر متحد شوید و از هم جدا نگردید تا محتاج شوید که از دیگران پیروی کنید. مردن با عزت بهتر از 
جان دادن با ذلت و ناتوانی است. آنچه می بايد يديد آید» به وقوع می پیوندد و هر اجتماعی بالاخره به پراکند گی می گراید. 
رو زگار بر دو گونه است: یکی روز گار وسعت و دیگر روز گار سختی. روز نيز بر دو قسم است: یکی روز شادمانی و دیگری 
روز گریه و زاری. مردم هم بر دو نوع اند: جمعی به سود تو هستند و گروهی به زیان تو خواهند بود. با زنانی ازدواج كنيد که 
هم شأن شما باشند و در عطری که استعمال می کنند» آب داخل کنند! از ازدواج با زنان احمق بپرهيزید زیرا فرزندان آنها 
احمق خواهند بود! کسی که با خویشان خود رابطه خویشی را قطع کند. آسودگی ندارد و هر كاه دشمن آهنگ او کند» قادر 
به دفع وى نخواهد بود. اختلادف كلمه آفت اجتماع است. احسان به مردم موجب حفظ از شر آنهاست. اگر ياداش بدى رابا 
بدى بدهىء در زمره بد کنند گان خواهى بود. عمل ناشايست باعث زوال نعمت است. قطع ارحام موجب غم و اندوه است و 
هتک حرمت مردم محترم» نعمت را از ميان می برد. کسی که عاق يدر و مادر باشد» پریشانی و تفرقه در پی خواهد داشت و 
موجب خرابی شهر می شود. نصیحت بی مورد به مردم» رسوایی به بار می آورد. حسد مانع از تحصیل کمک دیگران است. 
اشتباه آدمی» گرفتاری به بار می آورد. رفتار بد اسباب منفعت را قطع می کند و کینه» باعث جدایی ها می گردد.» سپس اين 
شعرها بگفت: 


من جوانی خود را يشت سر گذاشتم. و بعد از زمان ها رو زگارها به سر آوردم / در این مدت با سه فرقه هم صحبت گشتم» 
همه آنها مردند ولی من ماندم و امروز پیرمردی سالخورده ام / غذايم کم و ایستادنم مشکل است. زمانه مرا خميده گردانده؛ 
شب را بیدارم و ستارگان آسمان را می نگرم و از سرنوشت و وضع خود ناراحت هستم مولف: در عبارت «و لا صبوت بابنه 
عم و لا کنه» کلمه «الصبوه» محبت رقیق را گویند و کلمه «کنْه» زن سے مرد (عروس) يا زن برادر اوست. اما کلمه «موسمه) 
زن بدکاره زناکار است و منظور گوینده از عبارت انها لم تطرح عنده قناعها» این است که زنی در نزد من با ابتذال و انبساط 
حجاب حاضر نشده. همان گونه که زن بد کاره اراده می کند که با او زنا شود. عبارت «فیوم حبره و یوم عبره» حبره شادی و 
سرور است و عبره ضد آن است. زیرا اشک تنها يس از امری حزن آور و دردناک جاری می شود. اما عبارت «افن» به معنای 


حماقت است و مرد «افين»» به مرد احمق اطلاق می شود و از مثل های عرب اين است که می گویند: «وجدان الرقین يغطى 


على افن الافین» يعنى مال يافتن» حماقت احمق را يوشش می دهد. مفرد «رقین» «رقه» است که همان نقره است. 


اما عبارت «النصيحه تجر الفضیحه» معنايش به اين نزديكك است که «نصيحت كننده وقتى کسی را كه قبول نصيحت نمی كند 
و به اندرز او كوش نمی دهد نصيحت کند» نزد او افتضاح می شود زيرا سر خود را به نزد او برده و مكنونات قلبى خود را 


براى او فاش كرده است.» 
اما كلمه «سوء الرعه» وقتى گفته می شود «فلانى حسن الرعه و التورع» است» يعنى طريقه ای نيكو دارد. 
ستوعرين رس 


مستوغر بن ربيعه بن كعب بن زيد بن منات بن تميم بن مر بن اد بن طانحه بن الياس ابن مضر معروف به «مستوغر» نيز یکی از 


مرن است. علت اینکه او را مستوغر می كفتتد ابن شعری امت که وی درباره اسبی که غرق شد گفته است: 


آب در ميان گوشت های سخت می جوشید. مانند جوشیدن سنگ داغ در شیر جوش آمده ( و به مناسبت لفظ «و غیر» در اين 
شعر او را «مستوغر» گفتند) مؤلف: کلمه «الربلاات» مفرد آن «ربله» است و ربله به فتح باء و سکون هاء هر گوشت سفت 
است. اين مطلب را ابن درید ذکر کرده است. کلمه «الرضف» سنگ گداخته است و در حديث آمده که «کانه على الرضف» 
یعنی گویا بر سنكك گداخته ایستاده است. کلمه «اللبن الوغیر» به معنای شیری است که در آن سنكك گداخته می افکنند و 
سپس می نوشند. اين کلمه مأخوذ از «وغره الظهیره» است که به معنای شدیدترین حد گرماست و عبارت «وغر صدر فلان و 


یوغر وغرا» هنگامی به کار می رود که سینه شخصء از شدت خشم و كينه ملتهب باشد. 


علمای انساب گفته اند: مستوغر سيصد و بيست سال در جهان زیست و اسلام را درک کرد يا نزديكك بود اوایل آن را درک 
کند. ابن سلام گفته است که مستوغر از قديم الایام مانده بود و عمر طولانی کرد. تا جایی که راجع به طول عمر خود گفت: 


از زندگی و درازی آن به تنگ آمدم و چندان عمر کردم که از عمرم صد سال گذشت / صد سال آمد و بعد از آن دویست 
سال دیگر و چند سالی را بر آن اضافه کردم آيا آنچه از عمر من مانده مانند گذشته نیست؟ /روزی می آید و شبی برای 


سر گرمی ما آهنگگ حدی را که برای شتران می خوانند» می نوازد! 
و هم او گفته است: 


موقعی که مرد بر اثر پیری كر شد. با وی سخن نمی گویند. كوش او نمی شنود مگر فریاد بلند را / چندان خرف شود که 
مانند اطفال با نواد گان خود به بازی می پردازد» همچون گربه كه چون جانور «عظایه» را صيد کند با آنها بازی کند و 


جانوران مزبور هم دوست می دارند که کاسه های زهر خود را به وى بنوشانند /و هم آنها دوست دارند که گربه هیچ وقت 


خوردنی و آشامیدنی تناول نکند و هیچ كاه از بیماری شفا نیابد! 


٭٭| تر جمه | 


أراد بقوله 


صم فلم يكلم أى لم يسمع ما يكلم به فاختصر و يجوز أن يريد أنه لم يكلم لليأس من استماعه فأعرض عن خطابه لذلكك و قوله 
و آودی سمعه إلا ندايا إنما آراد أن سمعه هلك إلا أنه یسمع الصوت العالی الذی ینادی به و قوله: «و لاعب بالعشی بنی بنیه» 
فإنه مبالغه فى وصفه بالهرم و الخرف و إنه قد انتهی إلى ملاعبه الصبیان و آنسهم به و يشبه أن یکون خص العشی بذلک لأنه 


وقت رواح الصبیان إلى بيوتهم و استقرارهم فيها. 


و قوله بحترش العظایا ی یصیدها و الاحتراش أن يقصد الرجل إلى جحر الضب فیضربه بکفه لیحسبه الضب آفعی فیخرج الیه 
فيأخذه يقال حرشت الضب و احترشته و من آمثالهم هذا أجل من الحرش یضرب هذا لأمر يستعظم و يتكلم بذلک على لسان 
الضب. 


قال ابن درید قال الضب لابنه اتق الحرش قال و ما الحرش قال إذا سمعت حركه بباب الجحر فلا تخرج فسمع یوما وقع المحفار 


فقال يا آبه أ هذا الحرش فقال هذا أجل من الحرش فجعل مثلا للرجل إذا سمع الشی ء الذی هو آشد مما كان یتوقعه. 


و الذیفان السم و العظایا جمع عظایه و هى دویبه معروفه(۱) و آحد المعمرین دوید بن زيد بن نهد بن زيد بن ليث بن سود بن 
أسلم بضم اللام بن آلحاف بن قضاعه بن مالک بن مره بن مالک بن حمیر. 


قال آبو حاتم عاش دوید بن زيد آربعمائه سنه و ستا و خمسین سنه و قال ابن درید لما حضرت دوید بن زيد الوفاه و كان من 
المعمرین قال و لا تعد العرب معمرا إلا من عاش مائه و عشرین سنه فصاعدا قال لبنیه آوصیکم بالناس شرا لا ترحموا لهم عبره و 
لا تقیلوا لهم عثره قصروا الأعنه و طولوا الأسنه و اطعنوا شزرا 


ص: ۲۶۵ 


.١ -١‏ دويبه ملساء تعدو و تردد كثيرا تشبه سام أبرص و تسمى شحمه الأرض و شحمه الرمل و هی أنواع كثيره و كلها منقطه 
بالسواد و من طبعها أنّها تمشى مشيا سریعا ثم تقف. 


و اضربوا هبرا و إذا أردتم المحاجزه فقبل المناجزه و المرء يعجز لا المحاله بالجد لا بالكد التجلد و لا التبلد المنيه و لا الدنيه و 
لا تأسوا على فائت و إن عز فقده و لا تحنوا إلى ظاعن و إن ألف قربه و لا تطمعوا فتطبعوا و لا تهنوا فتخرعوا و لا يكن لكم 
المثل السوء ان الموصین بنو سهوان إذا مت فارحبوا خط مضجعی و لا تضنوا علی برحب الأرض و ما ذاک بمود إلى روحا و 
لکن راحه نفس خامرها الاشفاق ثم مات. 


قال أبو بكر بن درید و من حديث آخر أنه قال: 
اليوم يدنى لدويد سته 6 :د یا رب نهب صالح حويته 


و رب قرن بطل أرديته***و رب غيل حسن لويته 


أو كان قرنى واحدا كفيته 
و من قوله أيضا: 
ألقى على الدهر رجلا و یدا٭ہ٭٭و الدهر ما أصلح يوما أفسدا 


يفسد ما أصلحه اليوم غدا 


اطعنوا شزرا و اضربوا هبرا معنى الشزر أن يطعنه فى إحدى ناحيتيه يقال فتل الحبل شزرا إذا فتله على الشمال و النظر الشزر نظر 
بمؤخر محجر العين و قال الأصمعى نظر إلى شزرا إذا نظر إليه من عن يمينه و شماله و طعنه طعنا شزرا كذ لكك و قوله هبرا قال 
ابن دريد يقال هبرت اللحم أهبره هبرا إذا قطعته قطعا كبارا و الاسم الهبره و الهبره و سيف هبار و هابر و اللحم هبير و مهبور و 
المحاله الحيله و قوله بالجد لا بالكد أى يدرك الرجل حاجته و طلبته بالجد و هو الحط و البخت و منه رجل مجدود فإذا 
كسرت الجيم فهو الانكماش فى الأمر و المبالغه فيه و قوله التجلد و لا التبلد أى تجلدوا و لا تتبلدوا و قوله فتطبعوا أى تدنسوا و 
الطبع الدنس يقال طبع السيف يطبع إذا ركبه الصداء قال ثابت قطنه العتكى: 


ص: ۳۶۶ 


قوله و لا تهنوا فتخرعوا فالوهن الضعف و الخرع و الخراعه اللین و منه سميت الشجره الخروع للينها و قوله إن الموصين بنو 
سهوان فالموصين جمع موصى و بنو سهوان ضربه مثلا- أى لا تكونوا ممن تقدم إليهم فسهوا و أعرضوا عن الوصيه قال إنه 


يضرب 


هذا المثل للرجل الموثوق به و معناه إن الذين يحتاجون أن يوصوا بحوائج إخوانهم هم الذين يسهون عنها لقله عنايتهم و أنت 


غير غافل و لا ساه عن حاجتى. 


السوار من الید. 


و من المعمرین زهیر بن جناب بن عبد الله بن کنانه بن بكر بن عوف بن عذره بن زید اللات بن رفیده بن ثور بن کلب بن وبره 


بن تغلب بن حلوان بن عمران بن آلحاف بن قضاعه بن ملک بن عمرو بن مره بن زيد بن مالک بن حمير. 


قال أبو حاتم عاش زهير بن جناب مائتى سنه و عشرين سنه و واقع مائتی وقعه و كان سيدا مطاعا شريفا فى قومه و يقال كانت 
فيه عشر خصال لم يجتمعن فى غيره من أهل زمانه كان سيد قومه و شريفهم و خطيبهم و شاعرهم و وافدهم إلى الملوك و 
طبيبهم و الطب فى ذلكك الزمان شرف و حازى قومه و الحزاه الكهان و كان فارس قومه و له البيت فيهم و العدد منهم فأوصى 
بنيه فقال يا بنى إنى قد كبرت سنى و بلغت حرسا من دهرى فأحكمتنى التجارب و الأمور تجربه و اختبار فاحفظوا عنى ما أقول 
وعوا إياكم و الخور عند المصائب و التواكل عند النوائب فإن ذلك داعيه للغم و شماته للعدو و سوء ظن بالرب و إياكم أن 
تكونوا بالأحداث مغترين و لها آمنين و منها ساخرين فإنه ما سخر قوم قط إلا ابتلوا و لكن توقعوها فإنما الإنسان فى الدنيا غرض 


تعاوره الرماه فمقصر دونه و مجاوز موضعه و واقع عن يمينه و شماله و لا بد أنه يصيبه. 


ص: ۲۶۷ 


قوله حرسا من دهرى يريد دهرا و الحرس الدهر(۱) قال الراجز فى سنبه عشنا بذاک حرسا فالسنبه المده من الدهر و التواكل أن 
يكل القوم أمرهم إلى غيرهم من قولهم رجل وكل إذا كان لا يكفى نفسه و يكل أمره إلى غيره و يقال رجل وكله تكله و 


الغرض كلما نصبته للرمى و تعاوره أى تداوله. 


قال المرتضى رحمه الله و قد أتى لابن الرومى معنى قول زهير بن جناب الانسان فى الدنيا غرض تعاوره الرماه فمقصر دونه و 
مجاوز له و واقع عن يمينه و شماله ثم لا بد أن يصيبه فى أبيات له فأحسن فيها كل الإحسان و الأبيات لابن الرومى: 


كفى بسراج الشيب فى الرأس ھادیا٭٭٭لمن قد أضلته المنايا لياليا 
أمن بعد إبداء المشيب مقاتلى*#**لرامى المنايا تحسبينى راجيا 

غدا الدهر يرمينى فتدنو سھامہ٭٭٭لشخصی أخلق أن يصبن سواديا 

و كان كرامى الليل يرمى و لا يرى###فلما أضاء الشيب شخصى رمانیا 


أما البيت الأخير فإنه أبدع فيه و غرب و ما علمت أنه سبق إلى معناه لأنه جعل الشباب كالليل الساتر على الإنسان الحاجز بينه و 
بين من أراد رميه لظلمته و الشيب مبديا لمقاتله هاديا إلى إصابته لضوئه و بياضه و هذا فى نهايه حسن المعنى و أراد بقوله 
رمانى أصابنى و مثله قول الشاعر: 


فلما رمى شخصی رميت سواده*«**و لا بد أن يرمى سواد الذى يرمى 


و كان زهير بن جناب على عهد کلیب وائل و لم یک فی العرب آنطق من زهير و لا أوجه عند الملوكك و كان لسداد رأيه 
يسمى كاهنا و لم تجتمع قضاعه إلا عليه و على رزاح بن ربيعه و سمع زهير بعض نسائه تتكلم بما لا ينبغى لامرأه أن تتكلم به 
عند زوجها فنهاها فقالت له اسكت عنی و إلا ضربتكك بهذا العمود فو اللہ ما كنت آراک تسمع شیا و لا تعقله فقال عند ذلک: 


ألا با لقوم لا أرى النجم طالعا٭٭٭و ل١‏ الشمس إلا حاجبی بیمینی 
معزبتی عند القفا بعمودھا*٭٭٭یکون نكيرى أن أقول: درن 


ص: ۳۶۸ 


.۲۳۹ فى المصدر المطبوع: يريد طویلا منه و الحرس من الدهر: الطویل. راجع ج ۱ ص‎ .١ -١ 


أمينا علی سر النساء و ربما#** أكون غلى الأسرار غير أمين 

فللموت خير من حداج موطا٭٭٭مع الظعن لا يأتى المحل لحينى 

و هو القائل: 

أ بنى إن هلک فقد آورئتکم مجدا بنیه» ee‏ ٭٭و تركتكم آبناء سادات زناد کم وريه 

من كل ما نال الفتى قد نلته إلا التحيه*#**و لقد رحلت البازل الكوماء لیس لها وليه 
و خطبت خطبه حازم غير الضعيف و لا العيبه* ٭ئو الموت خير للفتى فليهلكن و به بقيه 
من أن يرى الشيخ البجال و قد يهادى بالعشيه 

و هو القائل: 

لیت شعرى و الدهر ذو حدثان* اداد بد #*#أى حين منیتی تلقانی 

أسبات على الفراش خفات***أم بکفی مفجع حران 

و قال حين مضت له مائتا سنه من عمره. 

لقد عمرت حتی ما آبالی#:*ا حتفی فى صباحی أو مسائی 

و حق لمن أتت مائتان عاما٭٭٭عليه أن يمل من الثواء 


٭ ترجمه اعبارت «صم فلم یکلم» يعنى آنچه با او تكلم شود را نمی شنود که شاعر عبارت را مختصر کرده و جايز است اين 
گونه معنا شود که «به خاطر ناامیدی از شنوایی اوه کسی با او حرف نمی زند و به همین خاطر از سخن گفتن با او اعراض شده 
ادك #ضیازت ای اوق م کا ا ام اوت گر سای اوا ودش و ای ھا یدای شترا که او اھت ا کته 
می شنود. عبارت «ولاعب بالعشی بنی بنیه» مبالغه در وصف خود به پیری و خرافت است که كارش منتهی به بازی با صبیان و 
اس هنا ]كان سر ظا ینوس و ES ET‏ سار 


و عبارت «يحترش العظايا» یعنی عظایا را صيد می کند و احتراش به اين معنى است كه مرد قصد لانه سوسمار می کند وبا 
کف دست به آن می زند تا سوسمار آن را افعی بیندارد و به سوی او بیرون بياید و مرد آن را بگیرد و گفته می شود: «حرشت 
الضب و احترشه» و از ضرب المثل ها این است که گفته می شود «هذا اجل من الحرش» و اب ين مثال برای امری که بز رگ 


شمرده شده. زده می شود و با اين مثال» از زبان سوسمار سخن گفته می شود. 


ابن دريد می گوید: «سوسمار به فرزندش گفت: از حرش برحذر باش. گفت: حرش چیست؟ گفت: وقتى حركتى در درب 


حرش است!» اين عبارت مَثْلء برای مردی است که چیزی می شنود که شدیدتر از مورد توقع اوست. 
کلمه «ذیفان» به معنای سم است و «عظایا» جمع «عظایه» است که جنبنده ای كو حكك و معروف است. 
دوید بن زید 


دوید بن زید بن فهد بن زید بن لبس بن اسود بن اسلم بن الحاف بن قضاعه بن مالک بن مره بن مالک بن حمیر» نيز یکی از 
معمرین است که به گفته ابو حاتم سيستانى» چهار صد و پنجاه و شش سال در جهان زیست. ابن درید می گوید: دوید بن زید 
از معمرین است. عرب کسی را که بیش از صد و بيست سال عمر کند. معمر می دانند. چون حال احتضار دوید بن زید فرا 
رسید» به فرزندانش گفت: «به شما وصیت می كنم که بر مردم شرور ترحم نكنيد» بر مرگ آنها اشک مریزید و از لغزش آنها 
چشم نيوشيد. لگام اسبان را کوتاه كيريد و نيزه های دراز انتخاب كنيد» ضربت خود را از جانب چپ و راست بر دشمن وارد 
سازید تا آنها را قطعه قطعه کنید. هر كاه خواستید جلوی رسیدن کسی به خواسته هایش را بگیرید بايد اين جلو گیری پیش از 
برآورده شدن خواسته های او باشد جه بعد از انجام خواسته ها و حوایج» منع از آنها نگ است. انسان بايد مقاصد خود را با 
سعی و کوشش تأمين كندء نه با نیرنگ و دام! بر آنچه از شما فوت شده افسوس مخورید هر چند فوت آن برای شما كران 
باشد. به کسانی که از شما سرزنش می کنند مهر نورزيد» هر چند از بستگان شما باشند. طمع نداشته باشید تا نا گزیر از اطاعت 
نشوید. خود را يست نشمارید تا شما را ضعیف ندانند. از شما اين مثل بد باقی نماند كه کسانی هستند که به آنان وصیت 
کرده می شود ولی سهو و اعراض می کنند. چون من وفات کنم گور مرا فراخ كيريد و توسعه دادن زمين نسبت به من را 
دریغ مدارید. وسعت قبر» روح مرا آسوده نمی گرداند» ولی اين قدر هست که موجب آرامش دل از وحشت و اضطراب می 
شود اناه وى بعد از گفتن اين اشعار» دزگذشت 


ابن دريد مى كويد: در نقل دیگری اين اشعار بگفت: 


امروز خانه كور دويد و به وى نزديكك شده / جه غارتها كه كردم و جه يهلوان ها كه به خاكك افكندم و جه بازوان نيرومند را 
كه در هم پیچیدم و چه بسيار دست هاى حنا گرفته را به عقب زدم /اگر ممكن بود روز گار يوسيده شود آن را می يوساندم 


و جنانجه پهلوان حريف من یکی می بود او را از ميدان به در می بردم 


زمانه دست و ياى مرا قطع كرد (مرا به ستوه آورد) زمانه آنچه را روزى فاسد كردانيده اصلاح نمی كندء بلكه جيزى را كه 
امروز اصلاح کرد فردا فاسد می گرداند مؤلف: در عبارت «اطعنوا شزرا و واضربوا هبراا» معناى «شزر» آن است که با نيزه در 
یکی از دو ناحيه او بزنید و گفته می شود «فتل الحبل شزر» یعنی ریسمان را به چپ پیچاند و «النظر الشزر» یعنی با گوشه 


آشکار چشم نگاه کرد. اصمعی می گوید: «نظر الى شزرا» یعنی از راست و چپش به او نگاه کرد و «طعنه طعنا شزرا» نیز یعنی 


از راست و جيش به او نيزه زد. درباره كلمه «هبرا»» ابن دريد می گوید: عبارت «هبرت اللحم اهبره» «هبرا» يعنى گوشت را به 
تكه هاى بز رگ بریدم و اسم آن «هبره» و «هُبره» است. شمشير را «هتار» و «هابر) و گوشت را «هبیر» و «مهبور» می كويند و 
كلمه «المحاله»» به معنى حيله است. عبارت «بالجد لا بالکڈ؛ يعنى مرد به خواسته و مطلب خود با جد كه همان جريان و بخت 
است رسيد و عبارت «رجل مجدود» از همین باب است. پس وقتى جيم را كسره دادی» سرعت در امر و تلاش در آن است و 
عبارت «التجلد و لا-التبلد» یعنی صلابت به خرج دهید و سستی مکنید. عبارت «فتطبعوا» یعنی چ رک آلود می شود و طبع 
چ رک است. گفته می شود: «طبع السیف یطبع طبعا» یعنی هنگامی که زنگار و چ رک بر بر آن می نشیند و ثابت قطنه العتکی 


شاعر می گوید: 
خیری در طمعی كه انسان را چرکین کند نیست و مدت کمی از زندگی مستحکم مرا کافی است 


در عبارت «و لا تهنوا فتخرعوا» «وهن» به معنای ضعف است و «خرع) و «خراعه» نرمی است و درخت را که به خاطر نرمی 
اش «خروع) می نامند از همین باب است. نيز در عبارت «ان الموح.ین» کلمه (موصین) جمع (موض» است و «بنو سهوان» ضرب 
المثل آن است. یعنی از کسانی که بر آنان وصیت تقدیم شد پس سهو کرده و از وصیت اعراض کردند مباشید. گفت: اين 
مثل برای مرد مورد اطمینان زده می شود و معنای آن اين است که کسانی که لازم است نسبت به حوائج برادرانشان مورد 


وصیت قرار بگیرند. در اثر کمی عنایتشان از وصیت سهو می کنند و تو از خواسته من غافل و سهو کننده نیستی . 


عبارت «فارحبوا» یعنی توسعه دهید و معنای «رحب». سعه است و معنای «روح»» راحت است و شعر «و رت غيل غیل» ساعد پر 


از زينت است و «معصم»» مج و جایگاه الکو کت ارت 
زهیر بن جناب 


زهير بن جناب نيز یکی از معفرین است. ابو حاتم سيستانى در كتاب «المعفرون» گفته: وی دويست و بيست سال عمر کرد 
دويست جنگ کرد و در ميان قوم خود؛ بز رگ و مطاع و شريف بود. كويند ده صفت در وى بوده است كه هيج یک از مردم 
عصر او نداشته اند و آن اينكه: وى بزركك» شریف» خطیب» شاعر قوم خود نماينده آنها در دربار سلاطین و نيز طبيب قوم 
بوده - که در آن زمان طب فثی بس شريف بوده است - و مردى با تدبير (و «حزاه» به معناى تدبير است)» سوارى دلاور ‏ با 


عاتواده‌ ای بز تفت وده ات زهي فروندانقن را وضیت کرد و گنت: 


افرزندان من! سن من بسی طولانی گشت. روز گارها ديدم و در کارها تجربه ها آموختم. پس آنچه به شما می گویم را از 
حفظ کنید. چون مصیبتی به شما روی آورد» خود را ضعیف مشمارید و در پیشامدهاء کارها را به یکدیگر وامگذارید که 


برای شما محنت و اندوه يديد می آورد» موجب سرزنش دشمن می شود و باعث سوء ظن به خدا خواهد بود. 


از پیشامدها غفلت نورزید و ایمن نباشيد و آنها را به باد مسخره مگیرید» زیرا هر قومی که حوادث روز گار را به باد مسخره 
گرفت. خود به آنها مبتلا۔ گردید. يس خود را در برابر حوادث آماده سازید که آدمی در جهان نشانه ای است و کمان 


حوادث هر لحظه تیری به سوی وی رها می کند و بعضی به نشانه می خورند و بعضی اصابت نمی کنند و از آن می گذرند و 


گاهی از طرف چپ يا راست آدمى اصابت می كنند تا بالاخره از هر طرف كه باشد. به وى برخورد می كنند.» در عبارت 
«حرسا من دهری» اراده شاعر روز گار است و «حرس» به معناى دهر است. راجز می گوید: «فى سنبه عشنا بذاک حرسا سنبه» 
مدتى از روزكار است و «تواکل» يعنى قوم امر خود را به غير خود وا گذارد و از عبارت «رجل وکل» يعنى وقتى خود مرد 
برای حاجتش كفايت نكند و امر خود را به غيرش واگذارد و گفته می شود «رجل وكله تكله) يعنى مرد متكى به غير و معنى 
اين می شود كه هر كاه او را برای يرتاب نصب كنى. عبارت «تعاوره» نيز يعنى آن را متداول كرد. 
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سخن سيد مر تضی 


سد مرتضى (ره) گفته است: اين پند زهير را كه «آدمی در جهان نشانه ای است و كمان حوادث هر لحظه تيرى به سوى وی 
رها می كند ...» ابن رومى شاعر معروف» بدين گونه به سلک نظمى بدیع كشيده است: 


اين چراغ پیری (موى سفيد) كه در سر من روییده» در شب هاى تار برای راهنمايى مرگ ها به طرف کسی كه او را گم كرده 
بود» كافى است / آيا بعد از آشکار شدن پیری برای تيرانداز مرگ» گمان می كنى من می توانم اميدوار به نجات از مركك 
باشم؟ /گذشت رو زگار مرا به تير بست و تيرهايش به من نزديكك گشت و من نیز در معرض آنها قرار گرفته ام / جوانى من 
كه گذشت. مانند تيرانداز شب بود كه تير می انداخت. ولی تیرانداز ديده نمی شدء اما چون پیری من آشکار كشت مرا هدف 


گرفت 


معنی بر وی پیشی گرفته باشد. زیرا وی جوانی را همچون شبی می داند که بر انسان می گذرد و به واسطه تاریکی آن, ميان 


او و کسی که می خواهد او را هدف تير قرار دهد» مانع می شود . 


همچنین پیری را علامت قتل وی قرار داده که به واسطه روشنی و سفیدی آن (موی سفید سر) تیر انداز مرگ راء راهنمایی می 
کند تا تيرش به هدف اصابت کند و اين منتهای حسن معنی است. چنان که شاعر دیگری هم گفته است: 


چون تیرانداز در شب به سوی من تير انداخت. من هم به طرف سیاهی او تير رها کردم. وقتی که تیرانداز دیده نمی شود 


چاره ای جز آن نیست که به طرف سیاهی وی تير رها شود 


باری زهیر بن جناب در زمان کلیب وائل می زیست. در عرب کسی ناطق تر از زهیر نبود و مقام او را در نزد پادشاهان» هیچ 
كس نداشت. به واسطه رأى متینش او را کاهن می گفتند. قبیله قضاعه فقط بر وی و زراح بن ربیعه اجتماع می کردند. گویند: 
وقتی زهیر شنيد که یکی از زنانش سخنی می كويد كه شایسته نبود زنی چنین حرفی نزد شوهرش بگوید» زهير هم او را منع 
کرد. زن گفت: «ساکت باش و گرنه با اين چوب تو را خواهم زد. به خدا قسم تاکنون ندیده ام چیزی را که می شنوی درباره 
آن تعقل نکنی.» در اين وقت زهير گفت: 


ای قوم! من دیگر طلوع ستاره و آفتاب را نمی بینم مگر آنکه ابروهايم را به یکسو زنم / زن من با چوب در يشت سرم ایستاده 
و از اینکه می گویم «از من دست بردار» تهدیدم می کند. از این يس اسرار زنان را می پوشانم با اينكه کم اتفاق می افتد که 


نسبت به كتمان اسرار امین باشم / برای من مردن بهتر از اين است كه با زنان در محمل بنشینم و به جايى بروم. وقت مردن من 


به طول انجاميد و موقع آن نمى رسد 
ادق سكل عر ال وكير اس 


ای يسران من! اگر من مُردم (غمگین نباشيد) زيرا بنایی از مجد و شرافت برای شما به ارث كذاشته ام / هنگامی شما را ت رک 
می گویم كه شما بز رگ زادكانيد و مقصود خود را دريافته ايد / از هر جه جوان در مدت عمر به آن نائل می گردد من نيز 
برخوردار شدم» مگر عمر جاويد كه کسی به آن نمی رسد / بر شترى بز رگ سوار گشته» مسافرت كردم كه كوهان نداشت و 
خطبه ای با حزم و اراده خواندم كه از عجز و اغلاق بيراسته بود / مرگ برای جوانى كه هنوز از توانايى بهره مند است» بهتر از 
ديدن بيرمردى بزركك است كه در شامكاه عمر به مردم تكيه كرده است 


وهم اين دو بيت از اوست: 


كه در بستر خواب آسوده خفته باشم» يا در دست هاى من غمگین دلى است كه با ناراحتى بخواهد از من انتقام بگیرد؟ 
سس سید عرضی ہی كويك: زهير در موفعی که دویست سال از عرش گذشته بود کت 


چندان عمر کردم که نمی ترسم در صبح يا شام جان بدهم. سزاوار است کسی که دویست سال دارد که از زند گی خسته و 
اض 


۷| ترجمه ] 


قوله 


معزبتى يعنى امرأته يقال معزبه الرجل و طلته و حنته كل ذلك امرأته و قوله أمينا على سر النساء فالسر خلاف العلانيه و السر 
أيضا النكاح قال الحطيئه: 


و يحرم سر جارهم علبه و يأخذ(١)‏ جارهم أنف القصاع 
و قال إمرؤ القیس: 
ألا زعمت بسباسه الیوم أننی٭٭٭کبرت و أن لا يحسن اسر أمثالى 


و كلام زهير يحتمل الوجهين جميعا لأنه إذا كبر و هرم لم تتهيبه النساء أن يتحدثن بحضرته بأسرارهن تهاونا و تعويلا على ثقل 
سمعه و كذلك هرمه و كبره يوجبان كونه أمينا على نكاح النساء لعجزه عنه و قوله حداج موطأ الحداج مركب من مراكب 
النساء و الجمع أحداج و حدوج و الظعن و الأظعان 


ص: ۳۶۹ 


۱-۱. فی المصدر: و يأكل. 





الهوادج و الظعينه المرأه فى الهودج و لا تسمى ظعينه حتى تكون فى هودج و الجمع ظعائن و إنما أخبر عن هرمه و أن موته خير 
من كونه مع الظعن فى جمله النساء و قوله زنادكم وريه الزناد جمع زند و زنده وهما عودان يتقدح بهما النار و فی أحدهما 
فروض و هی ثقب فالتى فيها الفروض هى الأنثی و الذى يقدح بطرفه هو الذكر و يسمى الزند الأب و الزنده الأم و كنى 
بزنادكم وريه عن بلوغهم مآربهم تقول العرب وريت بكك زنادى أى نلت بكك ما أحب من النجح و النجاه و يقال للرجل الكريم 
وارى الزناد. 

فأما التحيه فهى الملك فكأنه قال من كل ما نال الفتى قد نلته إلا الملكك و قيل التحيه هاهنا الخلود و البقاء و البازل الناقه التى قد 
بلغت تسع سنين و هى أشد ما تكون و لفظ البازل فى الناقه و الجمل سواء و الكوماء العظيمه السنام و الوليه برذعه تطرح على 
ظهر البعير تلى جلده و البجال الذى يبجله قومه و يعظمونه و معنى يهادى بالعشيه أى تماشيه الرجال فيسندونه لضعفه و 


التهادى المشى الضعیف و قوله أ سبات فالسبات سکون الح ركه و رجل مسبوت و الخفات الضعف يقال خفت الرجل إذا أصابه 
ضعف من مرض أو جوع و المفجع الذى قد فجع بولد له أو قرابه و الحران العطشان الملتهب و هو هاهنا المحترق على قتلاه. 


و مما يروى لزهير بن جناب: 
إذا فا شتت أن تسلی خلیلا*٭٭ فا كثر دونه عدد الليالى 
فما سلى حبييكك مثل أی٭٭٭و ل١‏ بلى جديدكك كابتذال 


و من المعمرين ذو الإصبع العدوانى و اسمه حرثان بن محرث بن الحارث بن ربيعه بن وهب بن ثعلبه بن ظرب بن عمرو بن 
عتاب بن يشكر بن عدوان و هو الحارث بن عمير بن فيس بن عیلان بن مضر و إثما سمی الحارث عدوان لأنه عدا على أخبه 
فهم فقتله (۱) و قیل بل فقأ عينيه و قيل إن اسم ذى الإصبع محرث بن حرثان و قیل حرثان بن حويرث و قيل حرثان بن حارثه و 


يكنى أبا عدوان 


ص: ۳۷۳۰ 


-١‏ ۱. فى المصدر المطبوع بمصره فهمٌ بقتله» و هو تصحیف غريب راجع القاموس. 


و سبب لقبه بذى الإصبع أن حيه نهشته على إصبعه فشلت فسمى بذلكك و يقال إنه عاش مائه و سبعين سنه و قال أبو حاتم عاش 


لا ببعدن عهد الشباب و لا ٭٭٭لذاتە و نباته النضر 
لو لا ولتک ما حفلت متى* A‏ #عوليت فى حرجى إلى قبرى 
هزئت أثيله إن رأت ھرمی٭٭٭و أن انحنى لتقادم ظهرى 


و كان لذى الإصبع بنات أربع فعرض عليهن التزويج فأبين و قلن خدمتكك و قرب أحب إلینا فأشرف عليهن یوما من حيث لا 
يرينه فقلن لتقل كل واحده منا ما فى نفسها فقالت الكبرى: 


ألا هل آراها ليله و ضجیعھا٭٭٭أشم كنصل السيف غير مهند 

عليم بأدواء النساء و أصله*#**إذا ما انتمى من سر أهلى و محتدى 

و يروى عين مهند و يروى من سر أصلى و محتدى فقلن لها أنت تريدين ذا قرابه قد عرفته و قالت الثانيه: 
ألا لیت زوجى من أناس أولى عدی٭٭٭حدیث الشباب طيب الثوب و العطر 

لصوق بأكباد النساء کأنہ٭٭٭خلیفه جان لا ينام على وتر 

و يروى أولى غنى و يروى لا ينام على هجرى فقلن لها أنت تريدين فتى ليس من أهلكك ثم قالت الثالثه : 
ألا ليته يكسى الجمال ندیه#*#«له جفنه تشقى بها المعز و الجزر 

له حكمات الدهر من غير کبرہ٭٭٭تشین فلا فان و لا ضرع غمر 


فقلن لها أنت تريدين سيدا شريفا و قلن للرابعه قولى فقالت لا أقول شيئا فقلن لها يا عدوه الله علمت ما فى أنفسنا و لا تعلمیننا ما 


فى نه نفسكك فقالت زوج من عود خير من قعود ذ فمضت مثلا فزوجهن أربعهن و تركهن حولا. 


ثم أتى الكبرى فقال يا بنيه كيف ترين زوجكك فقالت خير زوج يكرم الحليله و يعطى الوسيله قال فما مالكم قالت خير مال 
الابل نشرب آلبانها 


ص: ۲۷۱ 


جرعا و يروى جزعا بالزای معجمه و نأكل لحمانها مزعا و تحملنا و ضعفتنا معا فقال يا بنيه زوج كريم و مال عميم. 


ثم أتى الثانيه فقال یا بنيه كيف زوجک فقال خير زوج یکرم أهله و ينسى فضله قال و ما مالكم قالت البقر تألف الفناء و تملا 


ثم أتى الثالثه فقال يا بنيه كيف زوجک فقالت لا سمح بذر ولا بخيل حكر قال فما مالكم قالت المعزى قال و ما هی قالت لو 


كنا نولدها فطما و نسلخها أدما و پروی آدما بالفتح لم نبغ بها نعما فقال لها حذوه مغنيه و يروى حذوى مغنيه. 


ثم أتى الصغرى فقال يا بنيه كيف زوجكك قالت شر زوج يكرم نفسه و يهين عرسه قال فما مالكم قالت شر مال قال و ما هو 


قالت الضأن جوف لا يشبعن و هيم لا ينقعن و صم لا يسمعن و أمر مغويتهن يتبعن فقال أبوها أشبه امرئ بعض بزه فمضت مثلا. 
أما قول إحدى بناته فى الشعر أشم فالشمم هو ارتفاع أرنبه الأنف و ورودها يقال رجل أشم و امرأه شماء و قوم شم قال حسان: 
بيض الوجوه كريمه آنسابهم###شم الأنوف من الطراز الأول 


فالشمم الارتفاع فى كل شی ء فيحتمل أن يكون أراد حسان بشم الأنوف ما ذكرناه من ورود الارنبه لان ذلكك عندهم دليل 
العتق و النجابه و يجوز أن يكون أراد بذلكك الكنايه عن نزاهتهم و تباعدهم عن دنايا الأمور و رذائلها و خص الأنوف بذلكك 
لان الحمیه 


و الغضب و الأنفه فيها و لم يرد طول أنفهم و هذا أشبه أن يكون مراده لأنه قال فى أول البیت بيض الوجوه و لم يرد بياض اللون 
فى الحقيقه و إنما كنى بذلكك عن نقاء أعراضهم و جميل أخلاقهم و أفعالهم كما يقال جاءنى فلان بوجه أبيض و قد بيض فلان 
وجهه بكذا و كذا و إنما يعنى ما ذكرناه. 


ص: ۲۷۲ 


و قول المرأه أشم كنصل السيف يحتمل الوجهين أيضا و معنى قول حسان من الطراز الأول أى أن أفعالهم أفعال آبائهم و 
سلفهم فإنهم لم يحدثوا أخلاقا مذمومه لا تشبه نجارهم و أصولهم. 


و قولها غين مهند آی هو المهند بعینه كما يقال هو هذا بعینه و عین الشی ء نفسه و علی الروایه الأحرئ غير مهند أى لیس هو 
السیف المنسوب إلى الهند فى الحقيقه و إنما هو مشبه به فى مضاثه. 


و قولها من سر آهلی أى من أكرمهم و آخلصهم يقال فلان فى سر قومه آی فی صمیمهم و شرفهم و سر الوادی آطیبه ترابا و 
المحتد الأصل. 


و قول الثانیه أولى عدی فإنما معناه أن یکون لهم آعداء لن من لا عدو له هو الفسل الرذل الذى لا خير عنده و الکریم الفاضل 
من الناس هو المحسد المعادی. 


و قولها لصوق بأكباد النساء تعنی فى المضاجعه و یحتمل أن تکون آرادت فى المحبه و الموده و كنت بذلک عن شده محبتهن 
له و میلهن إليه و هو آشبه. 


و قولها كأنه خلیفه جان أى کأنه حیه للصوقه و الجان جنس من الحیات فخففت لضروره الشعر. 

و قول الثالثه یکسی الجمال ندیه فالندی هو المجلس. 

و قولها له حکمات الدهر تقول قد أحكمته التجارب و جعلته حکیما فأما الضرع فهو الضعیف و الغمر الذی لم يجرب الأمور. 
و قول الکبری يكرم الحلیله و یعطی الوسیله فالحلیله هى امرأه الرجل و الوسیله الحاجه. 

و قولها نشرب آلبانها جزعا فالجزع جمع جزعه و هی القلیل من الماء یبقی فى الاناء. 


و قوله مزعا فالمزعه البقیه من دسم و يقال ما له جزعه و لا مزعه کذا ذکر ابن درید بالضم فى جزعه و وجدت غیره یکسرها و 
یقول جزعه و إذا کسرت فینبغی أن يكون نشرب آلبانها جزعا و تکسر المزعه أيضا لیزدوج الکلام فیقول: 


ص: ۳۷۳۳ 


و نأكل لحمانها مزعا فان المزعه بالكسر هی القطعه من الشحم و المزعه بالكسر أيضا من الریش و القطن و غير ذلك كالمزقه 
من الخرق. 


و التمزيع التقطيع و التشقيق يقال إنه يكاد يتمزع من الغيظ و مزع الظبى فى عدوه يمزع مزعا إذا أسرع و قوله مال عميم أى كثير. 
و قول الثانيه تود ك السقاء من الود ك الذى هو الدسم. 
و قول الثالثه نولدها فطما فالفطم جمع فطيم و هو المفطوم من الرضاع. 


و قولها نسلخها أدما فالأدم جمع إدام و هو الذى يؤكل تقول لو أنا فطمناها عند الولاده و سلخناها للأدم من الحاجه لم نبغ بها 
نعما و على الروايه الأخرى أدما من الأديم و قوله حذوه مغنيه فالحذوه القطعه. 


و قول الصغرى جوف لا يشبعن فالجوف جمع جوفاء و هى العظيمه الجوف و الهيم العطاش و لا ينقعن أى لا يروين و معنی 
قولها و أمر مغويتهن يتبعن أى القطيع من الضأن يمر على قنطره فتزل واحده فتقع فى الماء فيقعن كلهن اتباعا لها و الضأن 
یوصف بالبلاده أخبرنا أبو الحسين على بن محمد الكاتب قال حدثنا ابن دريد قال حدثنا أبو حاتم عن أبى عبيده عن يونس قال 
ابن دريد و آخبرنا به العكلى عن ابن أبى خالد عن الهيثم بن عدى عن مسعر بن كدام قال حدثنا سعيد بن خالد الجدلى قال لما 
قدم عبد الملک بن مروان الكوفه بعد قتل مصعب دعا الناس على فرائضهم فأتيناه فقال من القوم قلنا جديله قال جديله عدوان 
قلنا نعم فتمثل عبد الملكك: 


عذير الحى من عدوان كانوا حيه الأرض 
بغى بعضهم بعضا فلم يرعوا على بعض 

و منهم كانت السادات و الموفون بالفرض 
جو ہی تم چ 


YF ص:‎ 


و منهم من يحيل الناس بالسنه و الفرض.(۱) 


ثم أقبل على رجل كنا قدمناه أمامنا جسيم وسيم فقال أيكم يقول هذا الشعر فقال لا أدرى فقلت أنا من خلفه يقوله ذو الإصبع 
فتركنى و أقبل على ذلكك الجسيم و قال ما كان اسم ذى الإصبع فقال لا أدرى فقلت أنا من خلفه حرثان فأقبل عليه و تركنى 
فقال لم سمى ذا الإصبع فقال لا أدرى فقلت أنا من خلفه نهشته حيه على إصبعه فأقبل عليه و تركنى فقال من أيكم كان قال لا 
أدرى فقلت أنا من خلفه من بنی ناج فأقبل على الجسيم فقال كم عطاؤك قال سبعمائه درهم ثم أقبل على فقال کم عطاؤكك 


فقلت أربعمائه فقال يا ابن الزعيزعه حط من عطاء هذا ثلاث مائه و زدها فی عطاء هذا فرحت و عطائی سبعمائه و عطاؤه 


ع 


أرتعماثة: 

وفى روايه أخرى أنه لما قال له من أيكم كان قال لا أدرى فقلت أنا من خلفه من بنى ناج الذين يقول فيهم الشاعر: 
و أما بنو ناج فله تذ کرنھم٭٭٭و لا تتبعن عينيكك من كان هالكا 

إذا قلت معروفا لتصلح بینھم٭٭٭یقول وهيب لا أسالم ذلكا 

ويروى لا أحاول ذلكا: 

فأضحى كظهر العود جب سنامه*** يدب إلى الأعداء أحدب با رکا 

ويروى: 

فأضحى كظهر العودجب سنامہ٭٭٭تحوم عليه الطير أحدب با رکا 

رٹ هدم ال بات لذى الإصبع أيضا و من أبيات ذى الاصبع السائره قوله: 
أكاشر ذا الضغن المبین عنھم٭٭٭و أضحكك حتى يبدو الناب أجمع 

ص: ۲۷۵ 


.١ -١‏ فى المصدر المطبوع ج اص ۰ و منهم من يجيزا و نقل فى الهامش عن آبی الفرج قال: قوله« و منهم من یجیز الناس» 
فان إجازه الحج كانت لخزاعه فأخذتها منهم عدوان. 


و أهدنه بالقول هدنا و لو یری٭٭*سریرہ ما أخفى لبات يفزع 


**[ ترجمه ]| كلمه «معزبتى) يعنى زن او. وقتى گفته مى شود: (معز به الرجل و طلته و حنّته»» همه اينها به معناى زن او هستند ودر 
عبارت «امينا على سر النساء»» «سرّ» خلاف «علانيت» است و «سرّ) همجنين به معناى نكاح است. حطیثه می كويد: 


و نكاح همسايه شان بر آنها حرام است و همسايه شان سوراخ بينى سوسمار را مى بندد تا ديده نشود 
و امرؤ القیس می گوید: 
آیا از سیر آرام این روزها نفهميدى كه من پیر شدم و ازدواج برای امثال من نيكو شمرده نمی شود. 


کلام زهير هر دو وجه را با هم برمى تابد» زيرا وقتى او پیر می شود. زنان از اينكه در حضور او حرف بزنند باكى ندارند» زيرا 
او را سست دانسته و بر کم شنوايى او اعتماد می کنند و همجنين پیری او موجب می شود كه او را بر نكاح زنان امین شمرنده 
زیرا او از این كار ناتوان است و در عبارت (حداج مزطات «حداج» مركبى از مرا کب زنان است و جمع آن «احداج» و (حدوج) 
است و «ظعن» و «اظعان» به هودج ها و محمل ها اطلاق می شود و «ظعينه) به زن در محمل گویند و به او «ظعينه) نمی گویند 
تا اینکه در محمل بنشيند و جمع آن «ظعائن» است و شاعر خبر داده كه پیر شده و م رگش بهتر از آن است كه با زنان در 
محمل ها بنشیند. در عبارت «زناد کم و ريّداء «زناد» جمع «زند) و «زنده» است و به معنای دو جوبى است که آتش از آنها شعله 
می كيرد و در یکی از آن دو «فروض» به معنای سوراخ هاى ی است» يس چوبی که سوراخ دارد مونث و چوبی که ته آن 
تراشیده شده مذ کر است و به زند» يدر و به زنده مادر گفته می شود و عبارت «زناد کم و ریّه» کنایه از رسیدن به اهدافشان 
است. عرب گوید: «وریت بک زنادی» یعنی به سبب تو به موفقیت و نجاتی که داشتم رسیدم و به مرد کریم» «واری الزناد» 
اما «التحیه» به معنای ملک است انگار شاعر گفته: به هر آنچه جوان مرد به آن می رسد رسیدم مگر پادشاهی. همچنین گفته 
شده که «تحیه» در اين جا به معنای خلود و بقاست. «بازل» شتری را گویند که به نه سال رسیده و لفظ بازل در شتر نر و ماده 
یکی است و کلمه «کوماء عظیمه» به معنای کوهان است و «ولیه: حصیری است که يشت شتر انداخته می شود که به يوست او 
می چسبد. «بتال» کسی است که قومش او را بزركك می انگارند و معنای عبارت «یهادی بالعشیه» آن است که مردان او را 
همراهی می کنند و به خاطر ضعفش تکیه كاه او می شوند و «تهادی» راه رفتن همراه با ضعف و سستی است. در عبارت 
«اسبات»» «سبات» سکون حرکت است و «رجل مسبوت» یعنی مرد آرام و «خفات» به معنای ضعف است و گفته می شود 
«خفت الرجل» یعنی به مرد ضعفی از مرض يا گرسنگی رسید. «مفجع» کسی را گویند که نسبت به فرزند و خویشانش 
مصیبت زده شده و «حزان» تشنه ملتهب است و در اين جا به معنای کسی است که از داغ کشتگانش سوخته است. 


و هم اين دو شعر را از زهیر بن جناب روایت می کنند: چون خواستی دوستی را تسلیت دهی» در شب ها زياد نزد وی آمد و 
شد كن / دور بودن تو برای دوستت تسلیت نخواهد بود و روی تو را چیزی مانند ابتذال فاسد نمی گرداند. -. امالی مرتضی ۱ 
: ۷ 


ذوالاصبع عدوانى و دختران او 


ذوالاصبع عدوانی حرئان بن محرث بن حارث بن ربیعه كه با ده واسطه به يشكر بن عدوان می پیوندد نيز یکی از معمرین 
است. علت اينكه او را «عدوان» می گفتند اين بود که وی از روی ظلم و عدوان برادر خود «فهم» را به قتل رسانید و گویند 
كه او را نابينا کرد. گفته شده که اسم ذى اصبع» محرث بن حرثان بوده و گفته شده که حرثان بن حریثان بوده و گفته شده 
که حرثان بن حارثه بوده که كنيه او ابو عدوان بوده است و از این جهت به وی «ذو الاصبع» گفتند كه ماری انگشت او را 
كزيد و انگشتش شل گردید (ذوالاصبع يعنى صاحب انگشت). 


گویند: ذوالاصبع صد و هفتاد سال عمر کرد. و ابو حاتم گفته كه وی سیصد سال در جهان زیست و در عصر جاهلیت یکی از 


حکام عرب بود و جاحظ گفته که دندان های ثنایای وی ريخته بود و این چند شعر را از او نقل کرده است: 


زمان جوانی و لذت ها و شکوفه های نوشکفته آن از من دور نمی شوند اگر اینها نمی بود / در محفلی نمی نشستم» چون مرا 
در تابوت نهاده به جانب گور بردند /«اثیله» پیری و خم شدن يشت مرا به علت شکستگی می بیند و به سرزنشم خواهد 


پرداخت 


ذوالاصبع چهار دختر داشت. چون خواست آنها را شوهر دهد نپذیرفتند و گفتند خدمت كردن به تو و بودن در نزد تو را 
بيش از شوهر كردن دوست داریم. ولی روزی ذوالاصبع از محلی که دختران او را نمی دیدند به آنها می نگریست. دید 
دختران به یکدیگر گفتند: «خوب است هر کدام آنچه در دل دارد به زبان بیاورد.» دختر بز رگ تر گفت: 


آيا شبی را خواهم دید که همبسترم مردی پا کدامن و در رویدادها همچون شمشیر تيز باشد؟ /و هم آشنای به دردهای زنان 


(نبازهای آنها) بوده» اصل وى در مقام نسبت» از خاندان هاى اصيل و نجيب باشد؟ 


و روایت شده: عين مهد و روایت شده من سر اصلی و محتدی؛ يس دختران به او گفتند: «تو خویشاوندی که او را می 


شناسی» می خواهی.) 
دختر دوم گفت: 


كاش شوهر من از مردمی باشد که دشمن ها داشته باشند! / و هم نوجوان و خوش لباس و معطر باشد و از شدت علاقه مانند 


روايت شده أولى غنى و روايت شدہ: لا ینام على هجرى؛ يس دختران به او گفتند: «تو جوانى غير خويشاوند را می خواهی.» 


برخی آخر شعر دوم را «على هجر» خوانده اند و بنابراين جنين معنى می دهد كه: چندان زنان را دوست داشته باشد که بی زن 


به خواب نرود. 


دختر سوم نيز ما فى الضمير خود را بدين كونه ابراز داشت: 


كاش شوهر من کسی باشد كه مجلس گرفته و با ظرفى پر از گوشت بزغاله و گوسفند» به مردم طعام دهد / و در سنین جوانى 
از گذشت روز گار حكمت ها بیندوزد نه پیرمردی سالخورده و نه جوانى خام باشد 


خواهران به وى گفتند: «تو می خواهى شوهرت مردى بز رگ و شريف باشد.» سپس به خواهر جهارمى گفتند تو هم بگوا 
گفت: «من جيزى نمی گویم.» گفتند: «ای بدجنس! دست ما را خواندی و حال نمی خواهى ما از آنچه در خيالت می گذرد 
مطلع شویم؟ يس دختر چهارم گفت: «اگر زن از چوب شوهر اختیار کند. بهتر از اين است که بی شوهر بنشیند!» از آن روز 
اين حرف که عربی آن «زوج من عود خير من قعود» است. جزو امثال عرب در آمد. چون زھیر از نات دختران خود مطلع 
گردید» آنها را شوهر داد. 


یک سال بعد نزد دختر بز رگ تر رفت و گفت: «ای دخترا شوهرت را جه طور می بینی؟» گفت: «بهترین شوهری می دانم که 
زن خود را گرامی داشته و خواهش او را برمی آورد.» پرسید: «مالی که دارید چگونه است؟» گفت: «بهترین اموال شتر است» 
کمی از شير آن می نوشیم (و روایت شده «جزعا» با زاء)» گوشت آن را می خوریم و موقع سواری از آن استفاده می کنیم.؛ 


گفت: «ای دخترا شوهرت مردی کریم است و مالت بسیار است.» 


سپس به نزد دختر دوم آمد و گفت: «دخترم! شوهرت چطور است؟» گفت: «بسیار خوب شوهری است. زن خود را گرامی می 
دارد و اگر به کسی چیزی دهد آن را فراموش می کند.» پرسید: «مالتان چیست؟» گفت: «ماده گاوی داریم که می جرد و به 
خانه باز می گردد و کاسه را پر از شير و خيكك را پر از روغن می کند و با زنان زن است!» گفت: «تو نزد شوهرت محبوب و 


خوش شبختی .) 


آنگاہ نزد دختر سومى آمد و گفت: «دخترم! شوهرت چطور است؟» گفت: «نه چندان سخى است که اسراف كند و نه بخيلى 
است که اصلا چیزی به کسی ندهد.» پرسید: «مال جه دارید؟» گفت: (چند اسن بز داریم.» يرسيد: «چگونه از آنها استفادہ می 
کنید؟» گفت: «وقتی بچه سال باشندء آنها را خورش سفره خود قرار می دهیم و با آنها در پی نعمت ها نیستیم.» گفت: « شما 


به قدر کفایت مال دارید.) 


از آن پس نزد دختر کوچک رفت و يرسيد: «دخترم! شوهرت چطور است؟) گفت: «بدترين شوهرهاست. خود را عزيز و زنش 
را خوار می دارد!» پرسید: «مال جه دارید!» گفت: «بدترین مال ها را داریم.» وسيل مخت كفت: ۱ کوسفدانی ند اسيك" که 
از آب و علف سیر نمی شوند و كوش کری دارند که حرف نمی شنوند. اگر یکی به طرف پلی بدود بقیه هم پیروی کرده 
همه در آب می افتند.» گفت: «پدرت مردی است كه در بعضى از دختران خوشبخت و در بعضى دیگش بدشانس است!» و 


عبارت او ضرب المثل شد. 


اما گفته یکی از دخترانش که به شعر گفت: «آَشم» شمم بلندی بالای بینی و سوراخ آن است که گفته می شود: «رجل شم و 
امرأه شمّاء و قوم شع.» حتران می گوید: صورت هایشان سفید و نسب هایشان بز رگ است» بینی هایشان بلند و از طراز اول 


هستد . 


يس شمم بلندی در هر جيز است و محتمل است که منظور حسان از «شْمٌ الانوف» همان بلندى بينى باشد جرا كه بلندى بينى 
نزد عرب» دليل آزادی و نجابت است و ممكن است مقصود شاعرء كنايه از ياكى و دورى آنان از امور يست و رذايل آن باشد 
و وجه تخصيص انوف به شمم» آن است كه تعصب و غضب و عزت نفس در بينى است و حسان درازى بينى آنان را اراده 
نکرده واد بن به مراد او نزديكك تر است. زیرا در اول بیت كفت (بيض الوجوه» و سفیدی رنكك را در حقيقت اراده نکردہ و به 
این تعبير» از ياكى آبرو و اخلاق و افعال نیکوست. همان طور كه گفته می شود فلانى با رويى سفيد به نزد من آمد و فلانى 


رويش را با فلان كار سفيد كرد و مقصود همان است كه ما ذكر كرديم 


عبارت «أشمم كنصل السيف» نيز محتمل هر دو وجه پیش گفته است و معناى قول حتران كه كفت «من الطراز الاول» يعنى 
افعال آنان افعال پدران و گذشتگان آنهاست. زيرا آنان افعال زشتی را ايجاد نمی کنند كه با حسب و ريشه آنان شباهت 


نداشته باشد. 


عبارت «عين مهند» یعنی او خودش هندی است. همان طور که گفته می شود او دقیقا همین است و «عين شیء». خود آن ست 


و بنا بر روایت دیگر «غیر مهند» دارد» یعنی آن در حقیقت شمشیر هندی نیست و در برند كن مشابه آن است . 


و عبارت «من سر اهلى) د یعنی از کریم ترين و خالص ترین آنان. وقتی گفته می شود «فلان فى سر قومه»؛ یعنی در باطن و 
شرافت آن قوم. نيز «سرٌ الوادی» به پاکیزه ترين خاک بیابان گفته می شود و کلمه «المحتد» اصل و ريشه است. 


در حرف های دختر دوم» اولى «عدى) معنايش اد ين است كه آنان دشمنانی دارند» زيرا کسی که دشمن ندارد» همان يست و 


رذلی است که خیری ندارد و کریم فاضل در بين مردم» کسی است که مورد حسادت و دشمنی واقع می شود. 


در عبارت «لصوق با کباد اللساء» مقصود او در همبستر شدن است و ممکن است که منظور شاعر» در محبت و مودت باشد و 
از شدت محبت و ميل آنان به اوء با این تعبیر کنایه آورده است. و اد ین معنای دوم بهتر است. و عبارت «کائه خليفه جان» یعنی 
انگار او ماوق است :دو مس و آن و اجان نوعی از مار است كه به خاطر ضرورت شعری» مخفف و بدون تشديد شده 


است. 


در حرف های دختر سوم» «یکسی الجمال ندیه» (ندی) همان مجلس است. در عبارت «له حکمات الدهر) می کی «قد 
احکمته التجارب و جعلته حکیما»» یعنی تجارب او را استوارر ساخت و من او را حکیم قرار دادم. اما کلمه «ضرع» به معنای 


یت اش كش ایک گان اھ رده اس 

در عبارت هاى دختر يز ر كك تر «یکرم الحلیله و یعطی الوسیله»؛ «حلیله» زن مرد است و «وسیله» همان حاجت است. در عبارت 
«نشرب البانها جزعا» «جزع» جمع «جزعه» است كه باقى مانده كمى از آب در ظرف را گویند. 

در كلمه «مُرّعااء «مزعه» باقيمانده جربى است و گفته می شود «ما له جزعه و لا مزعه؛ء يعنى آب کم و جربى اند ک ندارد. ابن 


دريد در (جزعه) به ضم ج جيم ذكر كرده و غير ابن دريد» جيم را كسره ہ می دهند و اگر مكسور بخوانی» بايد عبارت اين باشد: 
«نشرب البانها جزعا» و بايد مزعه را نيز مكسور خواند تا كلام مزدوج و آهنگین شود. پس می كويد: «و نأكل لحمانها مزعا؛ء 


زيرا مزعه به کسر ميمء قطعه ای از ييه است و مزعه به کسر ميم نيز از كياه و پنبه و غير اين دو است» مثل «مزقه» كه از پارگی 
پارچه است. «تمزيع» به معنای تقطيع و شقه شقه كردن است و كفته می شود كه نزديكك بود از خشم شقه شقه شود و «مزع 


البی؛ یعنی آهو در دويدنش شتابان دويد و عبارت «مال عمیما؛ يعنى مال زياد. 


در قول دختر دوم «تودكك السقاء» از «ودك» به معنای جربى است. در قول دختر سوم» «نولدها فطما»» «فطم» جمع «فطيم) 
است که به معنای از شير گرفته شده است. در عبارت «نسلخها آدما» «آدم» جمع «ادام) به معناى خورش است. دختر سوم مى 
گوید: اگر ما هنكام ولادت او را از شير بگیریم و آن را در اثر حاجت برای خورش تکه کنیم و با آنها در پی نعمت ها نيستيم» 


بنا بر روایت یگ خوزشی از ورش هاست و در عبارت «حذوه مغنيه)ء «حذوه) به معنای قطعه است. 


در عبارت کوک ترين دختر «جوف لا- یشبعن»» «جوف» جمع «جوفاء» است و به کسی گویند که شکم بزرگی دارد. 
همچنین «هیم» به معنای تشنگان است و عبارت لا ینقعن» یعنی سيراب نمی شوند و معنای اين عبارت او «امر مغویتهن یتبعن» 
یعنی كله ای گوسفند از پلی می گذرند» پس یکی می لغزد و در آب سقوط می کند و بقیه هم به تبعیت او در آب می افتند 


و گوسفند به کودنی معروف است. 
عبد الملک بن مروان و مردان عدوانی 


های لازم خواند. ما نيز نزد وى رفتیم. عبدالملکک پرسید: «شما از جه قبیله ای هستید؟» گفتیم: «از تيره جدلی.» گفت: «جدلی 


عدوانی؟» گفتیم آری. پس عبدالملک به اين اشعار تمثل جست: 


یاوران قبیله عدوان مارهای زمین بودند» برخی بر برخى دیگر ستم کردند و حق طرف را رعایت نکردند / بعضی از آنها 
بزرگانی بودند كه به ادای قرض خود وفا می کردند و برخى چون حکم می کردند. حکم خود را نمی شکستند و بعضی 
دیگر» مردم را به فرايض و سنن حواله می دادند سپس عبدالملکک جلو آمد و از مرد بزرگ و محترمی که ما او را جلو انداخته 
بودیم پرسید: «کدام یک از شما (افراد قبیله جدلی عدوانی) اين اشعار را گفته اید؟» مرد ياد شده كفت که نمی دانم. من از 
يشلك یر شن گفتم: «اين اشعار را «ذوالاصبع» گفته است.» عبدالملک مرا گذاشت و از مرد مزبور پرسید: «نام ذوالاصیع جه 
بوده؟» كفت كه نمی دانم. باد مو از مش سر وی گفتم: «نامش «حرثان» بوده است.» دوباره مرا گذاشت و از مرد مذ کور 
پرسید: «چرا او را «ذو الاصبع» می گویند؟» كفت نمی دانم. باز من از يشت سر وى گفتم: «براى اينكه مارى انگشت او را 
گزیده بودا؛ اين بار نيز مرا گذاشت و از آن مرد محترم پرسید: «ذوالاصبع از كدام تيره شما بود؟» كفت نمی دانم! باز من از 
يشت سر وى گفتم: «وى از «بنی ناج» بود.» در این وقت عبدالملک از مرد مزبور پرسید: «بخششى که به تو داده شد چقدر 
بود؟» گفت: «هفتصد درهم.» سپس از من پرسید: «مال تو چقدر بود؟» گفتم: «چهار صد درهم.) عبدالملك كسى به نام «ابن 
زعیزعه» را صدا زد و گفت: «سیصد درهم از بخشش اين مرد (همان مرد بز رگ و محترم) بردار و روی بخشش اين مرد 


بگذار.» چون از آنجا بر گشت » بخشش من هفتصد درهم و بخشش آن مرد محترم چهار صد درهم بود. 


به روایتی دیگر وقتی عبدالملک از آن مرد پرسید: «ذو الاصبع از کدام تيره شما بوده» و او كفت نمی دانم. سعید بن خالد 


جدلى از يشت سر وى جواب داد: «از تيره بنى ناج بود كه شاعر درباره آنها گفته است: 


آنها را صلح دهم «وهيب» مى گفت: «زير بار ذلت تو نمی روم.» 


(و به روايتى عبارت «لا-احاول» به معناى تلاش نمی كنم به جای «لا اسالم» دارد.) چیزی نگذشت که وهیب مانند يشت شتر 


سالخورده ای شد که روی زمين افتاد و پرند گان دورش را گرفته به خوردن گوشت آن مشغول شدند 


(و به رواش بعنی وهیب در جنگی کشته كشت ويدثقن در مان مدان افتاد و طمعه برند كان شد) ابیات زیر یز از اشعار 


مشهور ذوالاصبع اشت: 


در نزد حسودان آنهاء چنان تبسم می كنم و می خندم که تمام دندان بزرگم آشکار می شود /و از روی خیرخواهی با 


سخنانی نرم او را از حسدش باز می دارم/ اگر او آنچه در باطن من پنهانی می گذشت را می دید. با آرامش نمی خوابید 
** | تر جمه ]| 

مؤلف 

و معنى أهدنه أسكنه و من قوله أيضا: 

إذا ما الدهر جر على أناس٭٭٭شراشرہ أناخ بآخرينا 

فقل للشامتین بنا أُفیقوا٭٭٭سیلقی الشامتون كما لقينا 

| ترجمه |معناى عبارت «اهدنه» بعنی او را آرام می کنم. 

نیز از اوست: 


وقتی زمانه سنگینی های خود را بر مردمی وارد ساخت. تا آخر آنها را هلاک کرد. به آنها که از ما بد گویی می کنند يكو به 


هوش باشید که عن قريب بد گویان هم آنچه به ما رسیده است خواهند دید! 

٭ | تر جمه ]| 

و معنی الشراشر هاهنا الثقل يقال ألقی على شراشره و جراميزه أى ثقله و من قوله أيضا: 
ذهب الذين إذا رأونى مقبلا#**#هشوا إلى و رحبوا بالمقبل 


وهم الذين إذا حملت حماله٭٭٭و لقيتهم فكأننى لم أحمل 


ومن قوله وهى مشهوره: 

لی ابن عم على ما كان من خلق٭٭٭مختلفان فأقليه و يقلينى 

أزرى بنا أننا شالت نعامتنا*٭٭٭فخالنی دونه و خلته دونى 

لاه ابن عمكك لا أفضلت فى نسب٭٭٭عنی و لا أنت ديانى فتخزونى 
إنى لعمرک ما بابى بذى غلق٭٭٭عن الصديق و لا خيرى بممنون 


ولا لسانی على الأدنى بمنطلق ٭٭٭+بالفاحشات ولاأ غضى على الهون 


و آنتم معشر زید على مائه فأ جمعوا آم ركم طرا فکیدونی 

لا يخرج القسر منى غير مأبيہ٭٭٭و لا ألين لمن لا يبتغى لينى 

*##[تر جمه ]معتای «شراشر» در اینجا سنگینی است. گفته می شود: بر من سنگینی ها و جسمش را انداخت. 
و هم از اوست: 


رفتند آنها كه چون مرا می دیدند نزد آنها می روم مسرور می شدند و جلو می آمدند و به من مرحبا می گفتند/ آنها کسانی 
بودند که هركاه ناراحتی داشتم و آنها را ملاقات می کردم» طوری خوشحال می گشتم که گویی ناراحتی ندارم 


من پسر عمی دارم که به واسطه اخلاق بدش با هم مخالف هستیم. من او را بد می دانم و او نیز مرا دشمن می دارد / مرا به 
مصیبتی مبتلا كرد که ناچار از هم جدا شده جلای وطن کردم / او مرا مخالف خود می داند. من هم او را مخالف خویش می 
دانم / ای پسر عموا به خدا قسم تو در نسب از من بهتر نیستی و بر من حکومتی نداری که مرا خوار کنی / به جان تو من به 
واسطه بدخلقی کسی, از دوستی با وی دریغ ندارم و اگر کاری برای او انجام دهم بر او منت نمی گذارم / و زبان خود را به 
بد گویی يست ترين مردم نمی گشایم» ولی از خوار شدن چشم نمی يوشم / برای من جه زیانی دارد که اگر شما خویشان من 
مرا دوست نداشته باشید» من هم شما را دوست نداشته باشم؟ / ای عمرو! اگر بد گویی و عيب جویی مرا ترک نکنی» ضربتی 
بر سرت خواهم زد که به حالت مرگ افتاده از مردم آب طلب کنی/ شما مردمی هستید که بیش از صد نفربد؛ همه با هم 


دست به هم دهيد و به جنگ من بیایید / سخت گرفتن بر من» جز بر استقامت من نمی افزايد» من نسبت به کسی که درباره ام 


ملاحظه ندارد» سرزنش روا نمى دارم 
| تر جمه | 


قو له 


شالت نعامتنا معناه تنافرنا فضرب النعام مثلا أى لا آطمئن إليه و لا بطمئن إلى يقال شالت نعامه القوم إذا آجلوا عن الموضع و 
قوله لاه ابن عمكك قال قوم أراد لله ابن عمكك و قال ابن درید آقسم و آراد الله ابن عمك و قوله عنی أى على و الدیان الذی 
يلى أمره و معنى فتخزونى أى تسوسنی و الهون الهوان. 

و قوله أضربك حيث تقول الهامه اسقونى قال الأصمعى العطش فى الهامه فأراد أضربكك فى ذلك الموضع أى على الهامه 
بحيث تعطش و قال آخرون العرب 


ص: ۳۷۳۶ 


تقول إن الرجل إذا قتل خرجت من رأسه هامه تدور حول قبره و تقول اسقونى اسقونی فلا تزال كذلكك حتى يؤخذ بثأره و هذا 
باطل و يجوز أن يعنيه ذو الإصبع على مذاهب العرب. 


و قوله لا يخرج القسر منى غير مأبيه فالقسر القهر أى إن أخذت قسرا لم أزدد إلا إباء. 

و من المعمرين معديكرب الحميرى من آل ذى رعين قال ابن سلام و قال معديكرب الحميرى و قد طال عمره: 
نی كلما أفنيت یوما٭٭٭أتانی بعده يوم جديد 

يعود ضياؤه فى كل فجر***و يأبى لی شبابى لا يعود 


و من المعمرين الربيع بن ضبع الفزارى يقال إنه بقى إلى أيام بنى أميه و يروى أنه دخل على عبد الملكك بن مروان فقال له يا 
ربيع أخبرنى عما أدركت من العمر و المدى و رأيت من الخطوب الماضيه و ساق الحديث إلى آخر ما مر ذ فى روايه الصدوق 
رحمه الله و فيه لقد طاربكك (۱) 


جد غير عاثر و عطاء جذم و مقرى ضخم ثم قال رضى الله عنه إن كان هذا الخبر صحيحا فيشبه أن يكون سؤال عبد الملک له 
إنما كان فى أيام معاويه لا فى ولايته لن الربيع يقول فى الخبر عشت فى الإسلام ستين سنه و عبد الملكك ولى فى سنه خمس و 
ستين من الهجره فان كان صحيحا فلا بد مما ذكرناه. 


و قد روی آن الربیع أدركك أيام معاويه و يقال إن الربيع لما بلغ مائتى سنه قال: 
ألا بلغ بنی بنی ربیع٭٭٭فأشرار البنین لکم فداء 

بأنى قد كبرت و دق عظمی٭٭٭فلا تشغلکم عنی النساء 

و ان کنائنی لنساء صدق* بد باد اد ##و ما آلی بنی و لا أساءوا 

إذا کان الشتاء فأدفٹونی٭٭٭فإن الشیخ يهدمه الشتاء 


ص: ۲۷۷ 


-١‏ ۱. فی المصدر المطبوع بمصر ج ١‏ ص ۲۵۴:: لقد طالبک». 


وأما حين يذهب كل قر*٭٭فسربال خفيف أو رداء 

إذا عاش الفتى مائتين عاما٭٭٭فقد ذهب اللذاذه و الفتاء 

و قال حين بلغ مائتين و أربعين سنه: 

أصبح عنى الشباب قد حسرا٭٭٭إن بان عنى فقد ثوى عصرا 
ودعنا قبل أن نودعہ*٭٭٭لما قضى من جماعنا وطرا 

ها أنا ذا آمل الخلود و قد*٭٭٭ ادرک سنى و مولدى حجرا 

آنا إمرؤ القیس هل سمعت به##«هیهات هيهات طال ذا عمرا 
أصبحت لا أحمل السلاح و لا#**أملكك رأس البعیر إن نفرا 

و الذئب أخشاه إن مررت بەہ٭٭٭وحدی و أخشى الرياح و المطرا 
من بعد ما قوه أنوء بها« أصبحت شيخا أعالج الكبرا 


٭ تر جمه آمعنای عبارت «شالت نعامتنا» آن است كه ما از هم تنفر داريم. ضرب المثل زدن به شترمرغ» يعنى من به او اطمينان 
ندارم و او نيز ندارد. گفته می شود: «شالت نعامه القوم» یعنی قوم از موضع خود بالا رفتند. در مورد عبارت «لاه ابن عمکك؛ 
«دیان» کسی را گویند که پهلوی امن کسی در می آید و معنای عبارت «فتخزونی» آن است که مرا وسوسه می کنی و کلمه 
«هون» به معنای خواری است. در عبارت: «اضربک حیث تقول الهامه اسقونی» اصمعی می گوید: تشنگی در سر است. منظور 
آن است که ضربتی بر سرت می زنم تا تشنه شوی. و دیگران گفته اند: عرب می گوید: مرد وقتی کشته می شود از سرش 
پرنده ای خارج می شود که قبرش را دور می زند و می گوید: «سیرابم كنيد! سیرابم کنید!» و پیوسته اين را می كويد تا خون 


القسر منی غير مأبيه»» «قسر» به معنای زور است. یعنی اگر به زور گرفته شود فقط انکارش زياد می شود . 
معدی كرب حمیری 


معدی كرب حمیری از خاندان «ذی رعین» نیز یکی از معمرین است. ابن سلام گفته است معدی كرب در وقتی که عمرش 
طولانی گشته بوده اين دو بيت گفت: 


خود را چنان می بینم كه هر روزی را يشت سر می گذارم» روز تازه ای دنبال آن خواهم داشت/ روشنی آن در هر صبحگاه 


برمی گرددہ اما جوانی من از باز گشتن امتناع دارد 


ربيع بن ضبع فزارى 


ربيع بن ضبع فزارى نیز از معمّرين است. گویند ربيع تا روزكار خلافت بنى اميه زنده بود. آورده اند كه روزى بر عبدالملكك 
مروان وارد گشت. عبدالملک گفت: ١ای‏ ربيع! آنچه در طول عمر خود و روزكار درک کرده يا از امور گذشته ديده ای برای 
من نقل کن.» تا آخر خبر كه قبلا از شيخ صدوق نقل كرديم. ولى در اين روايت مى كويد: عبدالملكك به وى گفت: «بختى 
خلل نايذير تو را به پرواز درآورده و عطايى سريع به تو روزی شده و ظرف بز رگ و ضخيمى برای طعام داری!؛ سپس سید 
مرتضى فرموده است: اگر اين خبر صحیح باشدء می بايد كه سؤال عبدالملک از ربيع در زمان سلطنت معاويه باشد نه در 
عصر خلافت خود عبدالملك, زيرا در اين خبر ربيع می كويد: «من شصت سال در اسلام زندگی کردم» در صورتى كه 
عبدالملكك در سال ۶۵ هجرى به خلافت رسيد و هم گفته اند كه ربيع سلطنت معاويه را نيز درک کرد (بنابراين ممكن است 


عبدالملک در آن اوقات از وى سؤال مزبور را کردہ باشد). می گویند: چون سن ربيع به دويست سال رسيد كف 1 


به فرزندان من برسانيد كه ربیع گفته است: فرزندان بد فداى شما گردند. بگویید: من پیر شدم و استخوانم فرسوده گشت/ از 
من غفلت نورزید و به زنان خود مشغول مشوید. همسران من راستگویند و فرزندانم درباره من بدى نكرده اند/ چون فصل 
زمستان فرا رسد مواظب من باشید» که زمستان پیرمرد را نابود می گرداند/ ولی وقتی که هر گونه سرمایی از ميان برود» یک 
پیراهن نا زک و ردا برای پوشش بدن من کافی است/ وقتی شخص جوانی دویست سال عمر کند» هم لذت و هم جوانی از 


ميان رفته است! 
و چون ربیع پا به سن دویست و چهل سالگی نهاد» گفت: 


ايام جوانی از دست من رفت. اگر رفت جه باکث؟ زيرا رو زگاران زياد با من بود/ پیش از آنکه ما او را وداع کنیم» او ما را 
وداع كفت و مقصود خود را به چنگ آورد / بدانيد من کسی هستم كه آرزو دارم هميشه در جهان بمانم» من در روز گار 
خود «حجر؛ يدر امرء القيس را ديده ام/اى امرء القيس! آيا جنين عمر طولانى شنيده اى؟ بسيار بعيد و خيلى دور است كه 
شنيده باشى! جه عمر طولانى؟!/ امروز من از كثرت پیری» قدرت برداشتن سلاح جنگ ندارم و اگر شترى بخواهد فرار کند 
نمی توانم سر او را نگه دارم / اكر تنها باشم از گرگ می ترسم و هم از باد و باران وحشت دارم بعد از آن توانايى كه می 


توانستم از جا برخاسته حركت کنم» طورى پیر شده ام كه با زيادى سن دست به گریبانم 
| ترجمه | 


عطاء جذم أى سريع و كل شىء أسرعت فيه فقد جذمته و فى الحديث إذا أذنت فرتل و إذا أقمت فأجذم أى أسرع و المقرى 
الإناء الذی يقرى فيه و قوله ما آلى بنى و لا أساءوا أى لم يقصروا و الآلى المقصر. 


و من المعمرين أبو الطمحان القينى و اسمه حنظله بن الشرقى من بنى كنانه بن القين قال أبو حاتم عاش أبو الطمحان القينى 
مائتى سنه و قال فى ذلک: 


حنتنی حانيات الدهر حتى:#* کانی خاتل بدنو لصيد 


و يروى قريب الخطو قال أبو حاتم السجستانى حدثنی عده من أصحابنا أنهم سمعوا يونس بن حبيب ينشد هذين البيتين و ينشد 
أيضا: 


تقارب خطو رجلكك يا دوید٭٭٭و قيدكك الزمان بشر قيد 

و هو القائل: 

و إنى من القوم الذین هم هم إذا مات منهم سید قام صاحبه 
نجوم سماء كلما غاب کو کب***بدا کوکب تأوى إليه کواکبه 


فاك لهم أحسابهم و وجوھھم٭٭٭دجی الليل حتى نظم الجزع ثاقبه 


ص: ۲۷۸ 


و ما زال منهم حيث كان مسود٭٭٭تسیر المنايا حيث سارت كتائبه 
و معنى البيتين الأولين يشبه قول أوس بن حجر: 

إذا مقرم منا ذرا حد نابہ٭٭٭تخمط فینا ناب آخر مقرم 

و لطفيل الغنوى مثل هذا المعنى و هو قوله: 

كواكب دجن كلما انقض کوکب٭٭٭بدا و انجلت عنه الدجنه کوکب 
وقد أخذ الخزيمى هذا المعنى فقال: 

إذا قمر منا تغور أو خبا٭٭٭ہدا قمر فى جانب الأفق يلمع 

و مثل ذلك: 


خلافه أهل الارض فینا وراثہ٭٭٭إذا مات منا سید قام صاحبه 


إذا سيد منا مضى لسبيله: e‏ ٭٭أقام عمود الملک آخر سید 

و كان مزاحما العقيلى نظر إلى قول أبى الطمحان أضاءت لهم أحسابهم و وجوههم فى قوله وقد أحسن: 
وجوه لو أن المدلجين اعتشوا بها###صد عن الدجى حتى ترى اللیل ينجلى 

ويقارب ذلك قول حجيه بن المضرب السعيدى (۱) 

أضاءت لهم أحسابهم فتضاءلت***لنورهم الشمس المضيئه و البدر 

و أنشد محمد بن یحیی الصولى فى معنى بیتی أبى الطمحان: 

من البيض الوجوه بنى سنان٭*٭٭لو أنكك تستضىء بهم أضاءوا 

هم حلوا من الشرف المعلی٭٭٭و من كرم العشيره حيث شاءوا 

فلو أن السماء دنت لمجد*٭٭٭و مكرمه دنت لهم السماء 


و أبو الطمحان القائل (۲) 


ص: ۳۷۹ 


-١‏ ۱. فى المصدر المطبوع بمصر:ه الکندی». 
۲- ۲. فى النسخه المطبوعه من البحار هناك تقدیم و تأخیر و هو سهو. و الصحیح ما آثبتناه عرضا على المصدر. 


إذا كان فى صدر ابن عمكك إحنه*#*##فلا تستثرها سوف يبدو دفينها 

و هو القائل: 

إذا شاء ماعيها استقی من وقیعه:#:* کعین العذاب صفوها لم یکدر.(۱) 

و الوقیعه المستنقع فى الصخره للماء و يقال للماء إذ آزل عن صخره فوقع فى بطن أخرى فهو ماء الوقائع و آنشدوا لذى الرمه: 
و نلنا سقاطا من حدیث کأنہ٭٭٭جنی النحل ممزوجا بماء الوقائع 

و يقال للماء الذى یجری على الصخره ماء الحشرج و للماء الذى یجری بين الحصا و الرمل ماء المفاصل و أنشدوا لابی ذویب: 
مطافیل آبکار حدیث نتاجها*#«تشاب بماء مثل ماء المفاصل 

و آنشد آبو محلم السعدی لأبى الطمحان: 

بنی إذا ما سامكك الذل قاهر***عزیز فبعض الذل أتقى و أحرز 

و لا تحرمن بعض الأمور تعززا٭٭٭فقد پورث الذل الطویل التعزز.(۲) 

و هذان البیتان يرويان لعبد الله بن معاویه الجعفری و روی لأبى الطمحان آیضا فى هذا المعنی: 

یا رب مظلمه یوما لطئت لھا٭٭٭تمضی على إذا ما غاب آنصاری 

حتی إذا ما انجلت عنی غیابتها***وثبت فیها وئوب المخدر الضاری 


و من المعمرین عبد المسیح بن بقیله الغسانی و هو عبد المسیح بن عمرو بن قيس بن حيان بن بقیله و بقیله اسمه ثعلبه و قيل 


الحارث و إنما سمی بقیله لأنه خرج على قومه فى بردین أخضرين فقالوا له ما أنت إلا بقیله فسمی بذلک. 

و ذکر الکلبی و آبو مخنف و غیرهما أنه عاش ثلاث مائه و خمسین سنه و آدرک الاسلام فلم یسلم و كان نصرانیا 

ص: ۲۸۰ 

۱-۱. فی المصدر: اذا شاء راعیها استقی من وقیعه ##* کعین الغراب صفوها لم یکدر و عين الغراب: یضرب بها المثل فى 


الصفاء. 
۲- ۲. فى المصدر: و لا تحم. 


و روی أن خالد بن الوليد لما نزل على الحيره و تحصن منه أهلها آرسل إليهم ابعثوا إلى رجلا من عقلائكم و ذوى أنسابكم 
فبعثوا إليه عبد المسيح بن بقيله فأقبل يمشى حتى دنا من خالد فقال له أنعم صباحا أيها الملک قال قد أغنانا الله عن تحيتكك هذه 
فمن أين أقصى آثرک أيها الشيخ قال من ظهر أبى قال فمن أين خرجت قال من بطن أمى قال فعلام أنت قال على الأرض قال 
ففيم أنت قال فى ثيابى قال أ تعقل لا عقلت قال إى و الله و أقيد قال ابن كم أنت قال ابن رجل واحد. 


قال خالد ما رأيت كاليوم قط إنى أسأله عن الشی ء و ينحو فى غيره قال ما أجبتكك إلا عما سألت فسل عما بدا لكك قال أ عرب 
أنتم أم نبیط قال عرب استنبطنا و نبيط استعربنا قال أ فحرب آنتم أم سلم قال بل سلم قال فما هذه الحصون قال بنیناها لسفيه 
نحذر منه حتى بجی ء الحليم ينهاه قال كم أتى لكك قال خمسون و ثلاث مائه سنه قال فما أدركت قال أدركت سفن البحر ترفاً 
إلينا فى هذا الجرف و رأيت المرأه من أهل الحيره تخرج و تضع مكتلها على رأسها لا تزود إلا رغيفا واحدا حتى تأتى الشام ثم 
قد أصبحت اليوم خرابا يبابا و ذلكك دأب الله فى العباد و البلاد. 


قال و معه سم ساعه يقلبه فی كفه فقال له خالد ما هذا فى كفكك قال هذا السم قال و ما تصنع به قال إن كان عندکک ما يوافق 
قومى و أهل بلدى حمدت الله تعالى و قبلته و إن كانت الأخرى لم أكن أول من ساق إليهم ذلا و بلاء أشربه و أستريح من 


الحياه فانما بقى من عمرى اليسير قال خالد هاته فأخذه ثم قال بسم الله و بالله رب الأرض و السماء الذى لا يضر مع اسمه شی ء 
ثم أكله فتجللته غشيه ثم ضرب بذقنه فى صدره طويلا ثم عرق و أفاق كأنما نشط من عقال. 


فرجع ابن بقيله إلى قومه فقال قد جئتكم من عند شيطان أكل سم ساعه فلم يضره صانعوا القوم و أخرجوهم عنكم فإن هذا أمر 
مصنوع لهم فصالحوهم على مائه ألف درهم و أنشأ ابن بقيله يقول: 


ص: ۲۸1 


اُبعد المنذرين أرى سواما٭٭٭تروح بالخورنق و السدير 


و صرنا بعد هلک ات قبیس ٭٭٭ كمثل الشاء فی الیوم المطیر 


**| ترجمه |عبارت «عطاء جذم) يعنى بخشش سريع و هر جيزى كه در آن سرعت به خرج بدهى. عرب می كويد «قد جذمتہ؛ و 
در حديث است که وقتى اذان می گویی» شمرده و وقتی اقامه می گوبی سريع بگو. «مقری» ظرفى است كه جيزى در آن جمع 


می شود و عبارت اما آلی بنی و لا اساژوا» یعنی تقصير نکردند و «آلی» شخص مقصر را گویند. - . امالی مرتضی ۱ ۶-- 


یکی از معمّرين ابو طمحان قینی است. نامش حنظله بن شرقی از اولاد کنانه بن قين است. ابو حاتم سیستانی گفته است: ابو 
طمحان قینی دویست سال عمر كرد و در دویست سالگی اين اشعار را گفت: 
پیشامدهای روز گار مرا خمیده ساخت. مانند شکارچی که در كمين نشسته و به طرف صيد نزديكك شود/ يا مانند کسی گشته 


ام که به نظر کوچک می رسد هر که مرا می بیند خیال می کند مرا در زنجیر کرده اند. در صورتی که در زنجیر نیستم 

(و به روایتی «قصیر الخطب» ذ کر شده است.) 

ابو حاتم سیستانی گفته است: جمعی از علمای ما (اهل سنت) روایت کرده اند که دو شعر فوق را از يونس بن حبیب شنيده اند 
و هم گفته اند كه وی اين شعر را نیز مى خواند: 

ای دوید! (از شدت پیری) پاهایت به هم نزديكك گشته» و زمانه تو را به بدترین زنجیرها بسته است 

اين اشعار نيز از ابو طمحان است: 


من از قومی هستم که از رفعت شأن محتاج به معرفی نیستند. چون بزرگی از آنها بمیردہ بز رگ دیگری جای او را می گیرد/ 
مانند ستارگان آسمان كه هر وقت یکی غروب کند. ستاره دیگری طلوع کرده و ستارگان دیگر به آن رو می کنند/ (یعنی 
ياران و بستگان قومش به دور او جمع هستند) شخصیت ها و صورت ها را در شب ظلمانی» مانند ستاره روشنی که ساير 
ستا ركان را به اطراف خود گرد آورد برای آنان نور افشانی می کند/ هیچ كاه قوم من از داشتن اشخاص سرشناس و شریف 
خالی نبود به هر جا که لشکر برای جانبازی می رود آنها نيز به دنبال مرگ همراه لشکر می روند 


معنی دو پیٹ نخست. شبیه گفته اوس بن حجر است که گفته: هر كاه یکی از شتران ما برای جفت گیری نگاه داشته شوند؛ 
دندان بزر گش می افتد» دندان شتر دیگر ما از روییدن به جوش می آید (یعنی چون بزرگی از ما بمیرده بزر گگ دیگری به 


جای او می نشیند) 


در شعر طفيل غنوى نيز مضمون اين شعر هست و آن شعر اين است: 


آنها مانند ستار كان شب تاريك هستند که هر وقت ستاره ای اديك شود ستاره دیگری که ابر آن را پوشیده باشد آشکار 


گردد 

خریمی شاعر دیگر هم اين معنی را در شعر زیر آورده است: 

چون ماهی از ما غروب کند يا پنهان شود ماه دیگری كه از طرف افق بدرخشد برای من آشکار می گردد 

شعر زیر هم قريب به اين مضمون است: 

خلافت اهل زمين در ميان ما به ارث برده می شود به طوری که چون بزرگی از ما بميرد» دیگری در جای وى قرار كيرد 
همچنین شعر زیر ناظر به اين معنی است: 

موقعی که بزرگی از ما بدرود حبات گوید. بز رگ دیگری» ستون سلطنت را استوار دارد 

و نیز «مزاحم عقیلی» در شعر زیر به شعر ابو طمحان «أضاءت لهم احسابهم و وجوههم» نظر داشته و نیکو گفته است: 


صورت های آنها به قدری نورانی است که اگر شبروان همراه آنها باشند» خواهند دید كه نور آنها ظلمت شب را برطرف 


ساخته و روشنی دمیده است 
حجيه بن مضرب سعیدی هم قريب به اين مضمون گفته است: 
شخصیت و حسب آنها چنان برای آنان روشنی بخشید که آفتاب روشن و ماه تابان ارزش خود را از دست دادند 


محمد بن يحيى صولی. اشعار زیر را در معنی شعر ابو طمحان سروده است: او از قببله بنی سنان است که رخساره های سپید 
دارند. اگر بخواهی به وسیله آنها روشنی گیری» به تو روشنی می دهند. آنها در شرافت عالی و کرم عشیره ای به میزانی که 


خواستند قرار گرفتند 


اگر آسمان برای مجد و بزرگواری کسی فروتنی می کرد برای آنها هم خاضع می گشت. وقتی کینه تو در سینه پسر عمویت 
جای گرفت» بر آن نیفزا که باعث ازدیاد کته خواهد شد 


اگر شبان آنها بخواهد می تواند آنها را از وقیعه» که مانند چشمه آب گوارا و زلال است و آلوده نگشته سيراب کند 


می آيد و در سنكك دیگری می ريزد» آن را «وقیعه» می نامند» چنان كه ذى الژمه گفته است: 
رسيديم به پاره ای از حکایتی كه مانند خانه زنبور با آب وقيعه آميخته بود 


عرب به آبى كه از روى سنكك جاری می گردد «آب حشرج و به آبى كه از ميان سنگریزہ و ریگ جارى است؛ «آب 


مفاصل» می گوید» جنان كه شعر «ابو ذويب» را دليل بر اين معنى گرفته اند: 
بدن شتران جوان تازه زاییده با آب آلوده ای که مانند آب مفاصل است. چرکین خواهد شد 
ابو محلم سعدی اين اشعار را از ابو طمحان نقل کرده است: 


ای فرزندم! هر گاه شخص مقتدری تو را تکلیف به ذلت کند» ذلتی را اختیار كن كه موجب حفظ و تأمين تو باشد/ و از برخی 
امور که موجب عزت است خود را محروم مكنء که ذلت طولا-نى باعث عزت می گردد دو بیت مذ کور به عبدالله بن معاويه 


جعفری هم نسبت داده شده است. و نيز در همین معنی» دو شعر زیر را نيز از ابو طمحان نقل کرده اند: 


ظلم هایی به من رسید که مرا پایمال کرد. آن ظلم ها موقعی بر من می گذشت که یاوران من نبودند / چون غیبت آنها به سر 
رسید و آنها را دیدم مانند شیری که در خوابگاه خوابیده و برای شکار از جای جستن می کند» من نيز برای جبران آن ظلم ها 


از جای خود جستم 
عبدالمسیح غشانی 


این مرد نيز از معمرین تاريخ به شمار می رود. نام وی عبدالمسیح بن عمرو بن قيس بن حيان بن بقیله است. و نام بقيله» ثعلبه يا 
حارث بوده است. علت اين كه او را بقيله كويند اين است كه روزى وی دو پیراهن سبز پوشید و به ميان قوم خود آمد. مردم 


به وی گفتند: «تو نیستی مگر بقیله؟» يعنى شبیه «باقله» هستی و از آن روز بدین نام مشهور شد. 


ہشام کلبی و ابو مخنف و غير اينان گفته اند که عبدالمسیح سیصد و پنجاه سال در جهان زیست. او اسلام را درک کرد» ولی 
مسلمان نشد و همچنان کافر ماند. 


گویند چون خالد بن ولید به حيره لشکر کشید و مردم آنجا در شهر خود متحضن گردیدند به آنها پیغام داد که مردی از 
عقلا و صاحب نسب خود را به سوی من بفرستید. اهل شهر عبدالمسیح را نزد وى فرستادند. چون عبدالمسیح آمد» گفت: «ای 
پادشاه» صبح به خیرا» خالد گفت: «خداوند مرا از اين گونه تحيت گفتن بی نیاز گردانیده. لیکن ای پیرمرد! به من پاسخ ده که 
آغاز کار تو از کجا شروع شد؟» گفت: «از يشت پدرم.» پرسید: «از کجا بیرون آمدی؟» گفت: «از شکم مادرم.» پرسید: «بر 
روی جه قرار گرفتی؟» گفت: «بر روی زمین.» برسید: «در جه هستی؟» گفت: «در لباس هایم.» پرسید: «عقلت خوب کار می 
کند؟» گفت: «آری و الله بعلاوه نفع هم می رساندا؛ خالد گفت: «بهترين این قوم تو هستی.» آنگاه پرسید: «فرزند چند می 
باشی؟» گفت: «فرزند یک مرد!» 


خالد كفت: «مانند جنين روزى نديده ام. آنچه از وی سؤال می كنم. او عكس آن را پاسخ می دهد!» عبدالمسيح گفت: 
(آ نچه از من پرسیدی جواب دادم. باز هم بيرس تا جواب دهم!» خالد يرسيد: «شما از تيره عرب هستيد با از طايفه «نبط)؟ 
گفت: داز تيره عرب» ولی به صورت نبطی در آمده ایم و از بط هایی هستیم که عرب گشته اندا» گفت: «آیا با من می جنگید 
يا صلح می کنید؟» گفت: «صلح خواهیم کرد.» پرسید: «پس اين سنگرها برای چیست؟» گفت: «برای اين است که اگر نادانی 
بر ما هجوم آورد؛ در آن متحصن گردیم. تا موقعی که بردباری بيايد و نادان را از آن عمل باز دارد.» خالد پرسید: «چند سال 
داری؟» گفت: «سیصد و پنجاه سال.» پرسید: «در اين مدت جه چیزها دیده ای؟» گفت: «دیدم که کشتی های دریا در سيل 
كاه جهان به سوی ما می آیند؛ زن هایی از مردم حیره را ديدم که زنبیل بر سر نهاده و بیش از یک قرص نان توشه برنداشته و 
بدين گونه از حيره به شام می روند (یعنی ملک حيره به قدری پهناور بوده که تا شام چندان فاصله نداشته است)» ولی «حیره» 


امروز ویران شده» و عادت خدا ميان بلاد و عبادش نيز همین طور جاری بوده است.» 


راوی می گوید: عبدالمسیح سمی با خود داشت که آن را در کف دست می گردانید. خالد پرسید: «اينكه در کف دست 
داری چیست؟» گفت: «سم است.» پرسید: «برای جه می خواهی؟» گفت: «اگر تو با مردم شهر به نیکی رفتار کردی» خدا را 
ستايش می كنم و آن را می بوسم» و گرنه من نمی توانم نخستین كس باشم که ذلت و گرفتاری آنها را ببينم» اين سم را می 
خورم و خود را از رنج زندگی آسوده می گردانم جه اند کی بیش از عمر من باقی نمانده است.» خالد گفت: «اين سم را به 
من بده!» سپس آن را كرفت و گفت: «به نام خداوند فرد یگانه» خدای زمین و آسمان که با ادای نام او چیزی زیان بخش 


نیست.» آنگاه سم را خورد و اند کی بی هوش شد . 
سپس چانه خود را مدتی روی سینه چسبانید و عرقی کرد تا به هوش آمدء مانند شتری که از قيد رسته باشد. 


عبدالمسیح چون اين بدید. به سوی قوم خود بر گشت و گفت: «من از نزد شیطانی می آیم که سم را خورد و در وی تأثیری 
نبخشید! کاری كنيد كه خطر اینان متوجه شما نگردد.» مردم نيز سخن او را شنیدند و با پرداخت دویست هزار درهم صلح 
کردند. آنگاه ابن بقیله اين ابیات را سرود: 


آیا بعد از د رگذشت منذر بن محرق و فرزند او نعمان بن منذر» می شود چهارپایان را ببینم که برای چریدن به جانب خورنق و 
سدير می روند؟ به قدری آنجا ناامن شده که سواران هر قومی از صدای وحشتناک شیر از رفتن به آنجا خودداری می کنند. 


ما بعد از مردن ابو قبیس» مانند گوسفندان در روز بارانى» عاجز و درمانده گشتیم 
٭ |ترجمہ] 

بريد 

آبا قابوس فصغره و يروى كمثل المعز: 


تقسمنا القبائل من معد« #علانيه كأيسار الجزور 


نؤدی الخرج بعد خراج کسری٭٭٭و خرج من قريظه و النضير 
كذاكك الدهر دولته سجال٭٭٭فیوم من مساه أو سرور 

و يقال إن عبد المسيح لما بنى بالحيره قصره المعروف بقصر بنى بقيله قال: 
لقد بنيت للحدثان حصنا***لو أن المرء تنفعه الحصون 

طويل الرأس أقعس مشمخرا٭٭٭لنواع الرياح به حنين 

و مما يروى لعبد المسيح بن بقيله: 

والناس أبناء علات فمن علموا#:* أن قد أقل فمجفو و محقور 
وهم بنون لأم إن رأوا نشبا٭٭٭فذاک بالغیب محفوظ و مخفور 

و هذا يشبه قول أوس بن حجر: 

بنى أم ذى المال الكثير یرونہ٭٭٭و إن كان عبدا سید الأمر جحفلا 
و هم لقليل المال أولاد عله٭٭٭و إن كان محضا فى العمومه مخولا 


و ذکر أن بعض مشايخ أهل الحيره خرج إلى ظهرها يختط ديرا فلما حفر موضع الأساس و أمعن فى الاحتفار أصاب كهيئه البیت 


حلبت الدهر أشطره حياتى*#**و نلت من المنى بلغ المزيد 

و کافحت الأمور و کافحتنی٭٭٭و لم أحفل بمعضله کثود 

و كدت أنال فی الشرف الثریا٭٭٭و لکن لا سبيل إلى الخلود 

و من المعمرين النابغه الجعدی و اسمه قيس بن کعب بن عبد الله بن عامر(١)‏ 


YAY ص:‎ 


۱-۱. فی المصدر المطبوع بمصر: قيس بن عبد الله بن عدس بن ربیعه. 


بن ربيعه بن جعده بن كعب بن ربيعه بن عامر بن صعصعه و يكنى أبا ليلى. 

وروى أبو حاتم السجستانى قال كان النابغه الجعدى أسن من النابغه الذبيانى و الدليل على ذلكك قوله: 

تذكرت و الذكرى تهيج على الھوی٭٭٭و من حاجه المحزون أن يتذكرا 

نداماى عند المنذر بن محرق***#أرى الیوم منهم ظاهر الأرض مقفرا 

كهول و شبان كان وجوههم***دنانیر مما شيف فى أرض قیصرا 

فهذا يدل على أنه كان مع المنذر بن محرق و النابغه الذبيانى كان مع النعمان بن المنذر بن محرق. 

** | ترجمه آمنظور او از ابی قبيس» «ابى قابوس» است که شاعر آن را مصغر كرده و به روايتى «كمثل المعز» آمده است. 


قبيله هاى او كه از معد بن عدنان هستند» ماها را مانند شتران قماری كه در جاهليت مشهور بوده است» ميان خود تقسيم 
كردند/ روزى به يادشاه ايران ماليات مى داديم و زمانى از يهودان بنى قريظه و بنى نظير ماليات می كرفتيم/ اوضاع روز گار 


همین طور است؛ یک روز انسان گرفتار و يريشان است و روز دیگر شاد و مسرور 

گویند: موقعی که قصر عبدالمسیح را که معروف به «قصر بنی بقیله» بود در حيره بنا کردند اين دو شعر را گفت: 

برای حفظ از حوادث روز گار قلعه ای بنا کردم» اگر مرد را در موقع جنگ قلعه ها به کار آیدا/ قلعه من سر به فلكك کشیده» و 
سينه و يشت خود را برای انواع بادها که به آن خواهد وزید. آماده ساخته است! 

و نیز از جمله اشعاری كه از عبدالمسیح نقل کرده اند اين ابیات است: مردم زمانه مانند فرزندان پدری هستند که از مادر جدا 
باشند (یعنی باهم مهربان نیستند» پس اگر بدانند کسی بیچاره است و مالی اندكك دارد» او را گرسنه و حقير می شمارند/ ولی 


همان ها اگر کسی را ببينند که مال و ثروت دارد» برادر مادری هم می شوند و در غیاب او احترامش را مرعی داشته» با وی 
عهد و پیمان می بندند 


اين مضمون. شبیه شعر «اوس بن حجر» است: 


فرزندان مادر من» چشم به مال بسيار دارند. اگر صاحب آن مال بنده ای باشدء آنها او را بز رگ قوم و سرور آنها می دانند/ 


ولى همان ها نسبت به کسی كه مالى اند ک دارد» فرزندان يدرى هستند! هر چند عموها و دايى هاى اصيل داشته باشد 


آورده اند كه یکی از پیرمردان اهل حیره» رفت كه در بيرون حيره نقشه ديرى بريزد. وقتى شالوده آن را کندند و در كندن آن 
تلاش کردند» محلى مانند خانه در آن يافتند. يس آن پیرمرد اهل حيره وارد خانه شد. ديد مردى بر تختى از شيشه نشسته و بر 


بالای سرش نوشته شده: «من عبدالمسیح بن بقيله هستم» و اين اشعار هم بر آن مسطور است: 


روزكار را مانند شتر دوشیدم» زند گی خود را از آن دوشيدم و به آرزوهايم بیش از آنچه انتظار داشتم رسيدم/ با امور جهان 
مواجه گشتم و آنها هم با من تصادم کردند. ولى من از كارهاى مشكل روز گار نهراسيدم/ جيزى نمانده بود كه از كثرت 


شرافت سر به ستاره يروين بسايم» ولى جه سود كه هميشه نمی توان در جهان زيست! 


نابغه جعدى 


قيس بن عبدالله بن عامر بن ربيعه بن جعده مكنى به ابو ليلى و معروف به «نابغه جعدی» نيز از معرین است. ابو حاتم سيستانى 


روايت كرده است که نابغه جعدی» مسن تر از نابغه ذبيانى بوده است. دلیل بر اين» گفته خود اوست که می گوید: 


روزكار گذشته را به ياد آوردم ياد آنها شوق مرا به هيجان می آورد. بدیهی است كه آنجه در سينه انسان پنهان گشته 
محتاج به یادآوری است/ رفقا و نديمان خود را كه روزى نزد منذر بن محرق (يادشاه حيره) بودند» می بینم كه امروز زمين از 
وجود آنها هموار و خالى مانده/ آنها پیران و جوانانى بودند كه رخسارهاشان مانند اشرفى هاى براق سرزمين قیصرء سرخ و 


روشن بود 


این اشعار نابغه جعدى دليل است كه وى با منذر بن محرق هم عصر بوده» در صورتى كه نابغه ذبيانى معاصر نعمان بن منذر 


پسر او يو ده است. 
#* | تر جمه | 


و قو له 


شیف یعنی جلى و المشوف المجلو و يقال إن النابغه غبر ثلائین سنه لا يتكلم ثم تكلم بالشعر و مات و هو ابن عشرین و مائه 
سنه بأصبهان و كان دیوانه بها و هو الذی يقول: 


فمن یک سائلا عنى فإانی٭٭٭من الفتيان أيام الخنان 

و أيام الخنان أيام كانت للعرب قديمه هاج بها فيهم مرض فى أنوفهم و حلوقهم 
مضت مائه لعام ولدت فيه***«و عشر بعد ذاكك و حجتان 

فأبقى الدهر و الأيام منی*** كما أبقى من السيف اليمانى 

تفلل و هو مأثور جراز٭٭٭إذا جمعت بقائمه اليدان 

و قال أيضا فى طول عمره: 


لست اُناسا فأفنیتھم٭٭٭و أفنيت بعد ناس أناسا 


ثلاثه أهلين أفنيتع و كان الإله هو المستاسا 


##[تر جمه ]عبارت «شیّف» يعنى زیت داد و كلمه «مشوف» به معناى زينت داده شده است. گوبند كه نابغه جعدى در مدت 


سی سال لب به سخن نگشود آنگاه به شعر گفتن پرداخت و سپس مردہ در حالی که صد و بيست ساله بود. وی در اصفهان 


هر كس می خواهد احوال مرا پپرسد. بداند كه من از جوانان ايام خنان هستم (و آن ایامی بوده که در قدیم ميان عرب بیماری 
در بینی ها و گلوی آنها يديد آمده و آنها را به هیجان آورده بود) صد سال از ولادتم گذشته است و ده سال با دو سال دیگر 
بر آن افزوده شده (یعنی یک صد و دوازده سال دارم)/ ايام و روز گار هنوز نیروی مرا باقی گذاشته اند» چنان که شمشیر کهنه 
با اينكه زنگ زده می شود جوهرش باقی می ماند که اگر زنگار آن را برطرف کنند و صيقل آن آشکار گردد و دسته آن را 


و هم درباره طول عمر خود گفته است: 


با گروهی آمیزش کردم و آنان را از دست دادم (یعنی مردند)» بعد از آنها نيز جماعتی و بعد از آنان هم دسته دیگر را از 
دست دادم/ يس سه گروه را من ملاقات کردم که امروز همه فانی گشته اند و به جای آنهاء خداوند مردمی دیگر را آورده 


زیرا اوست که عوض هر از دست رفته ای را از او می خواهند 
* | تر جمه | 
معنى 


المستاس المستعاض و روى عن هشام بن محمد الكلبى أنه عاش مائه و ثمانين سنه و روى ابن دريد عن أبى حاتم فى موضع 
آخر أن النابغه الجعدى عاش مائتى سنه و أدركك الإسلام و روى له: 


قالت أمامه كم عمرت زمانہ٭٭٭و ذبحت من عتر على الأوثان 
العتيره شاه تذبح لأصنامهم فى رجب فى الجاهليه: 


YAY ص:‎ 


و لقد شهدت عكاظ قبل محلها فیھا٭٭٭و كنت أعد مل فتيان 
و المنذر بن محرق فى ملكه***و شهدت يوم هجائن النعمان 
و عمرت حتى جاء أحمد بالهدى***و قوارع تتلی من القرآن 
و لبست مل إسلام وبا واسعا٭٭٭من سيب لا حرم و لا منان 


و له أيضا فى طول عمره: 


َ‫ 
2 و سم 5 2 إن 32 


و رزوی د الاک الجفدی کان خر و :الب صلی الله عليه و آله و 1 
بَلَغْنَا السَّمَاءَ مجدنا و جدودتا٭٭ e‏ 0 انا تفخو موق دل مظهرا 


َال صلی ا علبه و آله أ اله أا ی لت ال با رل الله جل إن مَاء اله وَأَنْمَدْنُه: 


س 


فيقال إن النابغه عاش عشرين و مائه سنه لم تسقط له سن و لا ضرس و فی روايه أخرى عن بعضهم قال رأيته و قد بلغ الثمانين 


ترف غروبه و كانت كلما سقطت له ثنيه نبتت له أخرى مكانها و هو من أحسن الناس ثغرا. 


٭ |تر جمه |معناى «مستاس» يعنى فردى که از او عوض خواسته شده. هشام بن محمد كلبى روايت كرده كه نابغه يكك صد و 


هشتاد سال در جهان زيست و ابن دريد از ابو حاتم سیستانی در جاى دیگر نقل كرده كه كفته است نابغه جعدى دويست سال 


زيست و اسلام را دركك كرد. 


اين جند شعر را هم به نابغه جعدى نسبت داده اند: 


امامه از من پرسید در زمانه چقدر زند گی كردى؟ و چند گوسفند را در جاهليت و ماه رجب نزد بت ها ذبح کردی؟( عتيره 


گوسفندی بود که در جاهلیت و در ماه رجب برای بتان خود ذبح می کردند) 


گفتم: بيش از موسم آمدن مردم به عكاظ حاضر گشتم» در حالى كه از جوان ها به شمار می آمدم و این به وقتى بود كه 


منذر بن محرق (پادشاه حيره) را بر اريكه سلطنت ديدم وهم در روز «هجاين» نعمان حاضر گردید 


جندان عمر كردم كه پیغمبر اسلام براى هدايت خلق ظهور كرد و آياتى كوبنده از قرآن را براى ترساندن مردم از عذاب الهى 


بر آنها خواند. مدتى نیز لباس اسلام را پوشیدم» بدون اينكه منتى بر من گذارده شود 
و نیز نابغه درباره طول عمر خود گفته است: 


آدمی می خواهد طوری زنك گی کند که طول زند گانی زیانی به وی نرساند» ولی افسوس که خوبی و لذت عيش از ميان می 
رود و پس از شیرینی زند گی» تلخی آن باقی می ماند/ چنان رو زگار از پی روز گار می آید که چیزی نمی یابد او را شاد 


گرداند چون من بمیرم بسیاری مرا نکوهش می کنند و بسیاری هم می گویند: زنده بادا! 
آورده اند که نابغه جعدی با افتخار می كفت که خدمت پیغمبر صلی الله عليه و آله رسیدم و اين شعر را گفتم: 


كدام است؟) عرض كردم: (يا رسرل للذا ميقت اسك فرک ہبہ رای ان شاه ای ان ضر زا برای حضرت 
انشاء كردم: 


خير و خوبى نيست در حلم و صبرى كه جيز روشنى آن را به غضب آلوده سازد و خيرى نيست در مرد نادانى كه جون بر سر 
غيظ آیدء مرد بردباری نباشد كه او را از اعمال غضب باز دارد 


حضرت فرمود: «خداوند دهان تو را پاره نگرداند» و به نقلی فرمود: «دهانت پاره نشود.» 


گفته اند که نابغه یک صد و بيست سال عمر کرد و یک دندانش نیفتاد. و هم آورده اند که شخصی گفت: «من نابغه را در 
سن هشتاد سالگی ديدم در حالی که دندان هايش براق و لطیف بود. هر وقت یکی از دندان های ثنایای وی می افتاد» دندان 


دیگری به جای آن می رویید» او از لحاظ دندان از هر كس نیکوتر بود.» 
٭| ترجمه | 

معنی 

ترف أى تبرق و كان الماء بقطر منها. 


قال المرتضی رحمه الله و مما يشاكل قوله إلى الجنه فى جواب قول النبی صلی الله عليه و آله أين المظهر يا أبا لیلی و إن كان 
يتضمن العكس من معناه ما روى من دخول الأخطل على عبد الملكك مستغیثا من فعل الجحاف السلمى و أنه أنشده: 


لقد أوقع الجحاف بالبشر وقعہ٭٭٭إلٰی الله منها المشتكى والمعول 


ص: ۳۸۳۴ 


فان لم تغيرها قريش بحلمھا٭٭٭یکن من قريش مستماز و مزحل 

فقال عبد الملک له إلى أين يا ابن اللخناء قال إلى النار قال لو قلت غيرها قطعت لسانكك. 
فقوله إلى النار تخلص مليح على البديهه كما تخلص الجعدى بقوله إلى الجنه و أول قصيده الجعدى التى ذكرنا منها الأبيات: 
خليلى غضا ساعه و تھجرا*٭٭٭و لوما على ما أحدث الدهر أو ذرا 

و لا تسألا إن الحياه قصیرہ*٭٭٭فطیرا لروعات الحوادث أوقرا 

و ان كان أمر لا تطيقان دفعہ٭٭٭فلا تجزعا مما قضى الله و اصبرا 

ألم تعلما أن الملامه نفعھا٭٭٭قلیل إذا ما الشی ء ولى فأدبرا 

يهيج اللحاء فى الملامه ثم ما٭٭٭یقرب منا غير ما كان قدرا 

وفيها يقول: 

لوی الله علم الغيب عمن سواءہ٭٭٭و يعلم منه ما مضى و تأخرا 

و جاهدت حتى ما أحس و من معی***سهیلا إذا ما لاح ثم تغورا 

يريد أنى كنت بالشام و سهيل لا يكاد یری هناكك و هذا بيت معنى و فيها يقول: 

و نحن أناس لا نعود خیلنا٭٭٭إذا ما التقينا أن تحيد و تنفرا 

و ننكر يوم الروع ألوان خیلنا٭٭٭من الطعن حتى تحسب الجون آشقرا 

و لیس بمعروف لنا أن نردھا*٭٭٭صحاحا و لا مستنكرا أن تعقرا 


و أخبرنا المرزبانى قال أنشدنا على بن سليمان الأخفش قال آنشدنا أحمد بن يحيى قال أنشدنى محمد بن سلام و غيره للنابغه 
الجعدى. 


تلوم على هلک البعير ظعینتی* e‏ 4و كنت على لوم العواذل زاريا 
ألم تعلمى أنى رزئت محاربا٭٭٭فما لكك منه اليوم شيئا و لا ليا 


و من قبله ما قد رزئت بوحوح* RR‏ ٭٭و كان ابن أمى و الخلیل المصافيا 


فتى كملت خيراته غير آنه جواد فما يبقى من المال باقيا 


آشم طويل الساعدين سمیدع* 350 #*إذا لم يرح للمجد أصبح غاديا 
السميدع السيد و مما يروى للنابغه الجعدى: 

عقيليه أو من هلال بن عامر*٭٭٭بذی الرمث من وادى المنار خيامها 
إذا ابتسمت فى البيت و الليل دونها* ee‏ ** أضاء دجى الليل البهيم ابتسامها 


و ذکر الأصمعى عن أبى عمرو بن العلاء قال سئل الفرزدق بن غالب عن النابغه الجعدى فقال صاحب خلقان يكون عنده مطرف 
ایو و فال ای زمرہ لاج مااسی ۶ھ اتا سی کر ا اید سیر مت 


ثم آنشد له: 


ثم يقول بعدها: 
فأدخلك الله برد الجنان٭٭٭جذلان فى مدخل طيب 
فألان كلامه حتى لو أن أبا الشمقمق قال هذا البيت كان رديئا ضعيفا. 


قال الأصمعى و طريق الشعر إذا أدخلته فى باب الخير لان أ لا ترى أن حسان بن ثابت كان علا فى الجاهليه و الإسلام فلما 
أدخل شعره فى باب الخیر من مرائی النبی صلی الله علیہ و آله و حمزه و جعفر و غیرهما لان شعره. 

ثم قال رضی الله عنه إن سأل سائل فقال كيف يصح ما أوردتموه من تطاول الأعمار و امتدادها و قد علمتم أن کثیرا من الناس 
ینکر ذلك و يحيله و يقول إنه لا قدره عليه و لا سبیل إليه و منهم من ينزل فى إنكاره درجه فیقول إنه و إن كان جائزا من طریق 
القدره و الامکان فانه مما بقطع على انتفائه لکونه خارقا للعادات فان العادات إذا وثق الدلیل بأنها لا تنخرق إلا على سبیل الابانه 
و الدلاله على صدق نبی من الأنبياء عليهم السلام علم أن جمیع ما روی من زیاده الأعمار 


ص: ۳۸۶ 


على العاده باطل مصنوع لا يلتفت إلى مثله الجواب قيل له أما من أبطل تطاول الأعمار من حيث الإحاله و أخرجه عن باب 
الإمكان فقوله ظاهر الفساد لأنه لو علم ما العمر فى الحقيقه و ما المقتضى لدوامه إذا دام و انقطاعه متى انقطع لعلم من جواز 
امتداده ما علمناه و العمر هو استمرار کون من يجوز أن یکون حيا و غير حى حيا و إن شثت أن تقول هو استمرار کون الحى 
الذى لكونه على هذه الصفه ابتداء حيا. 


و إنما شرطنا الاستمرار لأنه يبعد أن یوصف من كان فى حاله واحده حيا بأن له عمرا بل لا بد من أن پراعوا فى ذلكك ضربا من 


الامتداد والاستمرار وإن قل. 


و شرطنا أن يكون ممن يجوز أن يكون غير حى أو يكون لكونه حيا ابتداء احترازا من أن يلزم القديم تعالى جلت عظمته ممن لا 


يوصف بالعمر و إن استمر كونه حيا. 


فقد علمنا أن المختص بفعل الحياه هو القديم تعالى و فيما تحتاج إليه الحياه من البنيه و من المعانى ما يختص به جل و عز و لا 
يدخل إلا تحت مقدوره تعالى كالرطوبه و ما جرى مجراها فمتى فعل القديم تعالى الحياه و ما تحتاج إليه من البنيه و هى مما 
يجوز عليه البقاء و کذلک ما تحتاج إليه فليس ينتفى إلا بضد يطرأ عليها أو بضد ينفى ما تحتاج إليه و الأقوى أنه لا ضد لها فى 
الحقيقه و ربما ادعى قوم أنه ما تحتاج إليه و لو كان للحياه ضد على الحقيقه لم يخل بما نقصده فى هذا الباب. 


فمهما لم يفعل القديم تعالى ضدها أو ضد ما تحتاج إليه و لا نقض ناقض بنيه الحى استمر كون الحى حيا و لو كانت الحياه 
أيضا لا تبقى على مذهب من رأى ذلك لكان ما قصدناه صحيحا لأنه تعالى قادر على أن يفعلها حالا فحالا و يوالى بين فعلها و 


بين فعل ما تحتاج إليه فيستمر كون الحى حيا. 
فأما ما يعرض من الهرم بامتداد الزمان و علو السن و تناقص بنيه الإنسان 


ص: ۲۷ 


فليس ممالا بد منه و إنما أجرى الله تعالى العاده بأن يفعل ذلك عند تطاول الزمان و لا إيجاب هناك و لا تأثير للزمان على 


وجه من الوجوه و هو تعالى قادر على أن لا يفعل ما أجرى العاده بفعله. 


و إذا ثبتت هذه الجمله ثبت أن تطاول العمر ممكن غير مستحيل و إنما أبى )١(‏ من أحال ذلكك من حيث اعتقد أن استمرار کون 
الحى حيا وجب عن طبيعه و قوه لهما مبلغ من الماده متى انتهتا إليه انقطعتا و استحال أن تدوما فلو أضافوا ذلك إلى فاعل مختار 


فأما الكلام فى دخول ذلك فى العاده أو خروجه عنها فلا شكك فى أن العاده قد جرت فى الأعمار بأقدار متقاربه يعد الزائد عليها 
خارقا للعاده إلا أنه قد ثبت أن العادات قد تختلف فى الأوقات و فى الأماكن أيضا و يجب أن يراعى فى العادات إضافتها إلى 


من هى عاده له فى المكان و الوقت. 


و ليس بممتنع أن يقل ما كانت العاده جاريه به على تدريج حتى يصير حدوثه خارقا للعاده بغير خلاف و لا أن يكثر الخارق 
للعاده حتى يصير حدوثه غير خارق لها على خلاف فيه و إذا صح ذلك لم يمتنع أن تكون العادات فى الزمان الغابر كانت 
جاريه بتطاول الأعمار و امتدادها ثم تناقص ذلك على تدريج حتى صارت عادتنا الانن جاريه بخلافه و صار ما مبلغ تلكك 
الاأعمار خارقا للعاده و هذا جمله فیما آُوردناه کافبه. 


٭ | ترجمه |معناى عبارت «ترف» يعنى برق می زند و گویا آب از آن چکد. 


مدن م ی رد اله رہ ابن که تا در وات ال لے فيل الد ةر آله که رو بان زر از أن کساست: 
پاسخ داد«بهشت» است. نظیر هم دارد و آن گفته «اخطل» شاعر معروف است. در زمانی که نزد عبدالملک مروان آمد و از 
«حجاف سلمی» شکایت کرد هر چند متضمن عکس معنای عبارت نابغه است. اخطل به عبدالملکک گفت: 


جتحاف درباره مردم کاری کرده که بايد از آن به خداوند شکایت کرد و به او يناه برد. اگر قريش آن واقعه را تغییر ندهد» من 


از قريش دوری کرده و در جای دیگر منزل می كنم 


عبدالملک گفت: «ای پسر لخناء! در کجا منزل می کنی؟» پاسخ داد در جهنم! عبدالملک گفت: «اگر جز اين می گفتی 
زبانت را قطع می کردم!» عبارت «الی النار» تخلص نمکینی به صورت بدیهی است. همان طور که جعدی شاعر با عبارت 


بدیهی «الى الجنه» تخلص نموده است. اول قصیده نابغه جعدی که دو شعر گذشته را از آن نقل کردیم این است: 


ای دوستان من! لحظه ای چشم بر هم گذارید و دوری گزینید و رو زگار را در آنچه يديد آورده يا نابود کرده است» سرزنش 
کنید/ از زندگی کوتاه دنیوی چیزی نپرسید. بلکه از ترس حوادث پرواز کرده و در جايى دیگر قرار گیرید/ و اگر از چیزی به 
تنگ آمدید و نتوانستید آن را برطرف سازيدء از آنچه خدا تقدیر کرده ناراحت نشوید و بر آن صبر کنید/ آيا نشنیده ايد که 
سرزنش از چیزی که گذشته است» چندان سودبخش نیست. نکوهش از آنها انسان را تھییج می کند» ولی جز آنچه درباره ما 


تقد بر شده» نصیب ما نخواهد شد 


وهم در اين اشعار می گوید: 


خداوند علم غيب را از غير خود يوشيده داشته» ولى خود گذشته و آينده را می داند/ جندان راه رفتم كه دیگر ستاره سهيل را 


در موقع طلوع و غروبش نمى ديدم (مقصودش اين است كه در شام بوده و در آنجا سهيل يمنى هيج ديده نمى شود) 
و هم در این قصيده می گوید: 


ما مردمى هستيم كه اسبان خود را عادت نداده ايم كه موقع ملاقات دشمن رم كرده و فرار كنند/ در روز جنكك به واسطه زخم 
هاى نيزه كه بر بدن اسبان ما می رسد» رنگ آنها شناخته نمی شود به طورى كه اسب سفيد رنگ» سرخ به نظر می آيد/ ما 


عادت نداريم كه اسبان خود را زخم نخورده از رزمگاہ بركردانيم و اگر ياهاى آنها بى شود برای ما ننگ نيست 
مقام ادبی نابغه جعدی 


سپس سيد مرتضى مى فرمايد: مرزبانى مى گفت: احمد بن يحبى و او از محمد بن سلام و غيره نقل كرده كه اين اشعار از 
نابغه جعدى است: تو مرا بر هلاک شدن شترم سرزنش می كنى و من هم در صددم كه سرزنش کنند گان را سرزنش کنم/ ای 
زن! تو نمی دانی كه در جنگ برای من اتفاق سوئی افتاد که امروز نه تو و نه من اثری از آن نداریم؟ / پیش از آن هم من به 
واسطه یک فرد مبارز سوگوار گشتم. او فرزند مادرم و دوست پاکباز من بود / او جوانی بود که نیکویی هایش به سرحد 
كمال رسیده بودء جز اين که از بس سخی بود چیزی از اموالش را باقی نمی گذاشت/ جوانی بود که دوست داشت هميشه 
دوستش را مسرور نگاه دارد/ به علاوه در وی صفاتی بود که خوشایند دشمنان نبود. وی جوانی بلند بالا و دارای بازوانی دراز 


و خود با شخصيت بود/ به طوری که اگر در شب ظلمانی به مجد و بزرگواری نمی رسید. صبح به آن نائل می كشت 
کلمه «سْمَّیدع» به معنای آقاست. اين اشعار هم از نابغه است: 


محبوبه من از قبيله عقيل با هلال بن عامر است. خیمه های او در «ذى الرمث» واقع در سابان منار است/ او اگر در خانه و موقع 


شب تبسم كندء با دندان های سفید و روشنش, ظلمت شب را برطرف کرده به کلی نورانی می گرداند 


اصمعی از ابو عمرو بن علا نقل کرده که گفت: از فرزدق پرسیدند: «اشعار نابغه جعدی چگونه بود؟» گفت: «او دارای دو نوع 
شعر بود. او مانند لباس فروشی بود که ردای خر هزار دیناری و روسری یک درهمی می فروخت!» سپس اصمعی می گوید: 


فرزدق اين اشعار را از نابغه انشاد کرد: 
رنج و محنت تو برخاست و تو خشنود نشدی و با مشقت پی در پی به سر بردی» اما تو مشقت نکشیدی 


سلیمی گفته است: سر او را مانند پیشانی اسب سفیدی که مايل به سیاهی باشد می بینم. به او گفتم: اين به واسطه جنگ های 
م رگ است که با من کرده. يس به جای خود بر گرد و تعجب مکن. و بعد از این ابیات می گوید: مرگ ها بر هفت برادر من 
وارد گشتند و آنها را بردند. آنگاه به خانه من که به آنها نزديكك بود بر گشتند/ (سپس خود را مخاطب ساخته و می گوید:) 


خداوند تو را در جاى خنكى از بهشت درآورد» به حالتى مسرور و در جایگاهی مطلوب/ ولى با این وصف سخنان نابغه روان 
و نرم شد. (چون موحد بود و به گفته خود ايمان داشت و اشعار در خير و خوبى مى كفت). حتى اكر ابو شمقمق اين بيت 


خوش آیند نبود و ضعیف شمرده می شد (زيرا اهل اين حرف ها نبود). 


اصمعى می گوید: روش شعر اين است كه اگر آن را در باب خير به كار برى» روان و نرم گردد. نمی بينى كه حسان بن ثابت 
از نظر شعر جه مقامى در جاهليت و اسلام یافت. ولى هنگامی كه اشعار خود را در باب خير مانند مراثى پیغمبر صلی الله عليه 


و آله و حمزه و جعفر و غيره گفت. شعرش روان شد و بر زبان همه جاری گشت. -. امالى مرتضى ١‏ : ۱۸۵ - 
پاسخ سید مرتضی به ایراد مخالفین 


مس وب و لت رای لمعه کک كبن ما خف دور باھی دای طر لا و تظارك اقا قل کرد 
جطور مى تواند صحيح باشدء با اينكه شما مى دانيد كه بسيارى از اهل تسنن آن را انكار مى كنند و محال مى دانند و مى 
گویند كه قدرت بر اين گونه عمرها نيست و کسی نمی تواند اين همه عمرهاى طولانى داشته باشد؟ حتى بعضی ها انکار خود 
را یک درجه تنزل داده و می گویند اين گونه عمرهاى طولانی» اگر جه از نظر قدرت و امكان جايز است» ولى يقين داريم كه 
تحقق نيافته اند» زيرا كه بر خلا.ف عادت هستند. جرا كه وقتى با دليل محكم دانستيم كه كار مخالف عادت فقط به هنكام 
امتياز حق از باطل و اثبات صدق ادعاى پیغمبران عليهم ال لام است (يعنى معجزات)» خواهيم دانست كه اين گونه حكايات 
كه راجع به طول عمرها نقل كرده اند ساختگی و باطل است و شايسته جواب گفتن نيست! 


در جواب چنین کسی گفته شده کسی كه عمرهای طولانی را از راه محال بودن باطل دانسته و از باب امکان بيرون برده» فساد 
گفتارش آشکار است. زیرا اگر در حقيقت معلوم شود عمر چیست و مقتضی امتداد و کوتاهی آنچه چیزی است. آنچه را ما 
درباره جواز امتداد آن كفتيم» خواهد دانست. عمر عبارت است از دوام عمر صاحب عمر كه زند گی و عدم زندگی او مساوی 


اكه با اكد يدايق مع ات كمركو عم عارك انه إن امعم ارات کے کار اول‌دارای ان مات 


علت اينكه استمرار را در عمر شرط دانستیم» اين است كه بعيد به نظر می رسد بگوییم انسانى كه در یک آن زنده بوده بعدا 


هم زنده و داراى عمر است» بلكه ناچار برای عمر داشتن اوء بايد نوعى از امتداد و استمرار را مراعات کرد؛ ولو اندكك باشد. 


واينكه شرط كرديم كه: هر كس زنده بودن و نبودن برايش يكسان است. استمرار حيات دارد و از ابتدا می توان به وى 
صاحب حیات گفت. برای اين بود که خداوند قدیم لا-يزال که دوام حقیقی دارد؛ در این تعریف داخل نگردد و با اینکه 
بنابراین فعل حیات و ایجاد آن» مختص ذات اقدس الهى است. همجنين آنچه محتاج به حيات است. مانند بدن آدمی و 


رطوبت آن» ایجادش نیز اختصاص به خداوند دارد و داخل در حتز قدرت اوست. پس وقتی که خداوند متعال حیات و لوازم 


آن را مانند بدن آدمی که جایز البقاء است. آفرید. این حیات منقضی نمی گردد. مگر با ضدی که بر آن عارض شود یا 


ضدى كه لوازم حيات را منتفى سازد و رأى صائب اين است كه حيات ضدى ندارد. جماعتى كفته اند كه حيات در فناى 
خود» در حقيقت محتاج به ضد نيست. ولى اگر واقعا حيات ضدی داشته باشد» در اين باب خللى به مقصود ما نمی رساند. 
پس تا موقعى كه خداوند قديم» ضد حيات يا ضد لوازم حيات را ايجاد نكند و تا وقتى كه ساختمان بدن صاحب حيات فرو 
نريزد» خواهيم كفت حيات شخص, ممتد و مستمر است. نيز اگر بنا به مذهب کسی كه می كويد حيات استمرار ندارد هم 
ملاحظه کنیم» باز نظر ما صحيح استء زیرا خداوند متعال قادر است هر آن حيات و لوازم آن را ايجاد کند» پس حيات داشتن 


مى تواند طولانى و مستمر شود. 


اما پیری و زیادی سن و نقص بنيه انسان که به واسطه طول زمان عارض می گردد» جيزى نيست که حتما بايد يديد آيد. جز 
اينكه خداوند عادت رابراين جارى كرده كه اين امور در امتداد زمان روى دهد. بنابراینء زمان در اين خصوص به هيج وجه 
نه تأثير و نه ايجابى دارد. اين هم بايد دانسته شود كه خداوند قادر است آنجه را كه عادت بر آن جارى گشته يديد نياورد 


(يعنى سال ها به انسان عمر دهد بدون اينكه او را پیر کند يا در بنيه وى نقص يديد آورد). 


چون اين مقدمات ثابت گردید» روشن می كردد كه درازی عمر امرى ممكن است و محال نيست. کسی كه آن را محال می 
داند» معتقد است كه استمرار حيات شخص زنده» بايد از طبيعت و نيروى خود وى باشد و این دو نيز نسبت به ماده حدى 
دارند که اگر به آن رسیدند. منقطع می گردند و بنابراين محال است كه دوام داشته باشند ولى به نظر ما اگر اينان امتداد آن 
را نسبت به فاعل مختارى می دادند كه دست تصرف وی در همه امور باز است دیگر آن را محال نمی دانستند (ولى آنها به 


طبيعت و نيروى آدمى نگاه می كنند كه قادر نيست و از اين رو آن را محال می دانند). 


و اما گفتگو در اينكه آيا پیری و نقص بدن آدمى داخل در عادت است يا از آن خارج است» بايد گفت: ترديد نيست که 
عادت جنين است كه عمرهاى زايد از ميزان متعارف. امرى خارق العاده و مقدار آنها به هم نزديكك است. جز اينكه مسلم 
است كه عادت در اوقات و اماكن نيز مختلف است. بنابراين لازم است نسبت عادت را به کسی كه برای آنها در زمان و مكان 
عادت گشته است» مراعات كنيم . 


البته بی گفتگو اين سخن مانع از این نيست که آنجه عادت بر آن جارى گشته تدریجا رو به قلت برودہ تا جایی كه يديد 
آمدن آن خارق العاده گردد. و نيز مانع از این نيست که امر خارق عادت چنان شيوع يابد و كثرت به هم رساند كه يديد 


آمدن» خارق العاده شمرده نشود. چنان كه نزد دانشمندان مسلم ایت 


چون اين مطلب روشن شد می گوییم: مانعی ندارد که عادت در زمان پیش جاری شده باشد به امتداد عمرها و استمرار و 
دوام آنهاء به طوری که چندان رو به نقص برود که عادت ما امروز به عکس آن جاری باشد و اگر آن عمرهای عادی معفرین 
سابق ميان ما باشد. آن را خارق العاده بدانيم. این بود مختصری که می خواستیم درباره معمّرين و طول عمر آنان در اینجا 


بياوريم و گمان می كنم کافی باشد. - ۱. امالی مرتضی ۱: ۱۹۶ - (پایان سخن سیّد مرتضی) 


معمّرين در کتاب غیبت شيخ طوسی 


أقول 

و ذکر الشيخ رحمه الله من المعمرين لقمان بن عاد و أنه عاش ثلاثه آلاف سنه و خمس مائه سنه و قال و فيه يقول الأعشى: 
لنفسكك إذا تختار سبعه أنسر٭٭٭إذا ما مضى نسر خلدت إلى نسر 

فعمر حتى خال أن نسورہ٭*٭٭٭خلود و هل تبقى النفوس على الدهر 

و قال لأدناهن إذ حل ریشہ٭٭٭ھلکت و أهلكت ابن عاد و ما تدرى. 


ص: ۲۸ 


.١ -١‏ فی المصدر المطبوع: ج ١‏ ص ۲۷۱:« أتى). 


قال و منهم ربيع بن ضبع بن وهب بن بغيض بن مالک بن سعد بن عبس بن فزاره عاش ثلاث مائه سنه و أربعين سنه ثم ذكر ما 
مر من قصصه و أشعاره. 


ثم ذكر أكثم بن صيفى و أنه عاش ثلاث مائه سنه و ثلاثين سنه و ذكر والده صيفى بن رباح أبا أكثم و أنه عاش مائتين و سبعين 


سنه لا ینکر من عقله شی ء و هو المعروف بذى الحلم الذى قال فيه المتلمس اليشكرى: 
لذى الحلم قبل اليوم ما تقرع العصاءه**و ما علم الانسان إلا ليعلما 


و منهم ضبيره بن سعيد بن سعد بن سهم بن عمرو عاش مائتى سنه و عشرين سنه و لم يشب قط و أدرك الإسلام و لم يسلم و 
روى أبو حاتم و الرياشى عن العتبى عن أبيه قال مات ضبيره السهمى و له مائتا سنه و عشرون سنه و كان أسود الشعر صحيح 
الأسئان و رثاہ ابن عمه قيس بن عدى فقال: 


من يأمن الحدثان بعد ضبيره السهمى ماتا٭٭٭سبقت منيته المشيب وكان منيته افتلاتا 
فتزودوا لا تهلكوا من دون أهلكم خفاتا 


و منهم دريد بن الصمه الجشمى عاش مائتى سنه و أدرك الإسلام و لم يسلم و كان أحد قواد المشركين يوم حنين و مقدمهم 


و منهم محصن بن غسان بن ظالم الزبیدی عاش مائتى سنه و ستا و خمسين سنه. 
و منهم عمرو بن حممه الدوسى عاش أربعمائه سنه و هو الذى يقول: 

کبرت و طال العمر حتی کأننی٭٭٭سلیم أفاع ليله غير مودع 

فما الموت آفنانی و لکن تتابعت٭٭٭علی سنون من مصیف و مربع 

ثلاث مات قد مررن كواملا#**و ها أنا ذا قد أرتجى منه أربع 

و منهم الحارث بن مضاض الجرهمى عاش أربعمائه سنه و هو القائل (۱) 

كأن لم یکن بين الحجون ال الصفا** آنیس و لم يسمر بمكه سامر 

بلى نحن كنا أهلها فأبادنا٭٭٭صروف الليالى و الجدود العواثر 

و منهم عبد المسيح بن بقيله الغسانى ذكر الكلبى و أبو عبيده و غيرهما أنه عاش 


ص: ۳۸۹ 


.١ -١‏ فى سيره ابن هشام ج ١‏ ص ۱۱۴؛ أن قائلها عمرو بن الحارث بن مضاض. 


ثلاث مائه سنه و خمسین سنه و ذکر من آحواله و أشعاره نحوا هما مر. 


ثم ذكر النابغه الجعدی و آبا الطمحان القینی و ذا الاصبع العدوانی و زهير بن جناب و دوید بن نهد و الحارث بن کعب و 


ثم قال فهذا طرف من آخبار المعمرین من العرب و استیفاژه فى الکتب المصنفه فى هذا المعنی موجود. 


و آما الفرس فانها تزعم أن فیما تقدم من مل و کها جماعه طالت أعمارهم فیرون أن الضحاک صاحب الحیتین عاش ألف سنه و 
مائتی سنہ و آفریدون العادل عاش فوق الألق سنه و یقولون إن الملكك الذی أحدث المهرجان (۱) 


عاش آلف سنه و خمسمائه استتر منها عن قومه ستمائه سنه و غير ذلک مما هو موجود فى تواریخهم و کتبهم لا نطول بذ کرها 
فکیف يقال إن ما ذکرناه فى صاحب الزمان خارج عن العادات. 


و من المعمرین من العرب یعرب بن قحطان و اسمه ربیعه آول من تكلم بالعربیه ملك مائتی سنه على ما ذکره آبو الحسن النسابه 
الأصفهانى فى کتاب الفرع و الشجر و هو آبو اليمن كلها و هو منها کعدنان إلا شاذا نادرا. 


و منهم عمرو بن عامر مزیقیا روی الأصفهانى عن عبد المجيد بن أبى عبس الأنصارى و الشرقی بن قطامی أنه عاش ثمانمائه سنه 


ثم قال و قيل (۲) 


نما سمى مزیقیا لأن على عهده تمزقت الأزد فصاروا إلى أقطار الأرض و كان ملك أرض سبا فحدثته الكهان أن الله يهلكها 
بالسيل العرم فاحتال حتى باع ضياعه و خرج فيمن أطاعه من أولاده قبل السيل العرم 


ص: ۲۹۰ 
۱- ۱. المهرجان معرب« مه رگان» من آعیاد الفرس القدیمه سته تام من برج المیزان من الیوم السادس عشر الى الحادی و 


العشرین. 
۲- ۲. نقله ابن إسحاق فى السیره عن أبى زید الأنصارىٌ راجع سيره ابن هشام ج ۱ ص ۱۲- ۱۵. 


و منه انتشرت الأزد كلها و الأتصار من ولده. 


و منهم جلهمه بن آدد بن زيد بن يشجب بن عریب بن زید بن کهلان بن يعرب و يقال لجلهمه طبی و إليه ینسب طيئ كلها و له 
خبر طول شرحه و كان له ابن أخ يقال له يحابر بن مالک بن آدد و كان قد أتى على کل واحد منهما خمسمائه سنه و وقع بينهما 
ملاحاه يسبب المرعی فخاف جلهمه هلاک عشیرته فرحل عنه و طوی المنازل فسمی طیثا و هو صاحب أجأ و سلمی جبلین 
لطيئ و لذلكك خبر يطول معروف. 


و منهم عمرو بن لحی )١(‏ 


و هو ربیعه بن حارثه بن عمرو مزیقیا فى قول علماء خزاعه كان رئيس خزاعه فى حرب خزاعه و جرهم و هو الذی سن الساثبه و 
الوصیله و الحام و نقل صنمین و هما هبل و مناه من الشام إلى مکه فوضعهما للعباده فسلم هبل إلى خزیمه بن مدر که فقيل هبل 
خزیمه و صعد على آبی قبيس و وضع مناه بالمشلل و قدم بالنرد و هو آول من آدخلها مکه فکانوا یلعبون بها فى الکعبه غدوه و 


عشه. 


فزوی عَنِ ال صلی الله عليه و آله أنه قال: رفعث ال ار فرأْث عفرو بْنَ لک رجلا قصدیرا آخمر أَزْرَق بجر قضربه ٤٢(‏ فی 
الثار فقلت مَنْ هذا قیل عَمْرُو بن لح و كان یَلی مِنْ أمر ا لکغبه ما کان يلیه جرهم قیله خی 5 هلک. 
| ترجمه آشیخ طوسی (در کتاب غیبت نيز از معفرین سخن به ميان آورده و از جمله) لقمان بن عاد را نیز از معشرین دانسته و 


می گوید: وی سه هزار و پانصد سال در جهان زیسته. و هم گفته است که «اعشی» شاعر معروف در اين باره گفته است: 


برای خود هفت کر کس انتخاب می کنی» وقتی یکی مرد به دیگری روی می آوری/ لقمان تا جایی عمر کرد که خیال می 
کرد ک رکس های او جاودانند و آيا اشخاص در رو زگار باقی می مانند؟/ به نزديكك ترين آنها وقتی يرش ريخت گفت: 
«هلاك شدی و لقمان بن عاد را هلاک کردی و خود بی خبری!» 


و هم كويد که یکی از معقرین؛ ربیع بن ضبع بن وهب بن نغیض بن مالک بن سعد بن عبس بن فزاره است که سيصد و چهل 
سال زند گانی کرد. سپس قصص و اشعار او را كه ما پیشتر نقل کردیم؛ آورده است . 


سپس شيخ طوسی اکثم بن صیفی را نیز از معفرین دانسته و می گوید: وی سيصد و سی سال عمر کرد. و می گوید: يدر او 
صیفی بن رياح نیز دویست و هفتاد سال در جهان زیست. بدون اينكه چیزی از قوه تفکرش کم شود و هم او معروف به 


«ذوالحلم» بود. «متلقس يشكرى) شاعر درباره او گفته است: 
صیفی بن رياح معروف به ذی الحلم را پیشتر نرمی و ملاطفت بود. انسان چیزی نمی داند مگر اينكه به دیگران تعلیم دهد 


و از جمله معمرین» ضبيره بن سعيد بن سعد بن سهم بن عمر است که به گفته شيخ» دویست و بيست سال عمر کرد و اصلا پیر 
نشد. او اسلام را درک کرد؛ ولی اسلام نیاورد. ابو حاتم سیستانی و ریاشی از عتبی و او از پدرش نقل کرده که گفت: 


وقتى ضبيره سهمى مرد. دويست و بيست سال داشت. موی سرش سياه و دندان هايش سالم بود 
پسر عمويش قيس بن عدى او را جنين مرثيه گفت: 


هر كس بعد از د رگذشت ضبيره سهمى از حوادث رو زگار تأمين داشته باشد» حتما خواهد مرد! / جه م رگ ناشى از آمدن 
حوادث نیست. چنان كه مرگ ضبيره بر پیری وى تقدم جست و ناكهان گریبان او را گرفت/ يس توشه راہ بركيريد وگرنہ 


ناكهان خواهيد مرد. به نوعى كه خويشان شما از مردنتان مطلع نگردند 


دريد بن صمه جشمی نیز از معمرين است و دويست سال در عالم زندكى كرد. دريد اسلام را د رک کرد ولى مسلمان نشد. 
وی در جنگ خنین یکی از روسای هر كن بود که به جنگت مسر صلی الله غلیه و آله شعافت رس آن جنگ گت شد. 


محصن بن عتبان بن ظالم زییدی نیز از معمرین است. او دویست و پنجاه و شش سال در جهان زیست. 


عمرو بن حممه دوسی نیز از معمرین است که چهار صد سال زند گی کرد. ابیات زیر از اوست: پیر شدم و عمرم چندان 
طولانی كشت كه مانند افعی گزیده ام در شبی که برای ودیعه گذاردن مناسب نیست (یعنی از آزار آنها ايمن نیستم) / مركك 
مرا فانی نگردانید» بلکه سال های پی در پی تابستان و بهار بر من گذشت / تاکنون سیصد سال تمام از عمر من گذشته است و 


حارث بن مضاض جرهمی چهارصد سال در جهان زیست. گوینده اين دو شعر اوست: 


مثل اينكه ما بین كوه «حجون» مکه تا «صفا» انیسی نبود و به هنكام شب» کسی با ما صحبت نکرد؛ بلى ما خود اهل مکه بودیم 


/ نا گهان سوانح شب ها و بخت های بركشته و لغزش خورده ما را از پا در آورد 


عبدالمسیح بن بقیله غسانی نيز از معمرین است. هشام کلبی و ابو عبيده و غير اینان گفته اند كه وی سیصد و پنجاه سال در 
جهان زیست. سپس شيخ احوال و اشعار او را همان طور که نقل کردیم آورده است. پس از آن از نابغه جعدی ابو طمحان 
قینی» ذوالاصبع عدوانی» زهیر بن جناب. دوید بن نهد و حرث بن كعب نام برده و احوال و اقوال آنها را به همان گونه که ما 
پیشتر از سید مرتضی نقل کردیم» ذكر کرده است. سپس فرموده: این بود قسمتی از اخبار معمرین عرب که در کتاب های 


مربوطه جمع آوری گردیده است. 


ایرانیان هم معتقدند كه در ميان پادشاهان آنها گروهی طويل العمر بوده اند. مثلا۔ می گویند: ضحاكك مار دوش هزار و 
دویست سال زند گی کرد و فریدون عادل بیش از هزار سال در جهان زیست.. همچنین می گویند پادشاهی که روز 
«مهر گان؛ را به وجود آورد. هزار و پانصد سال زنده ماند. از اين مقدار ششصد سال آن را از اهل کشورش پنهان بود و کسی 
او را نمی ديد و غير اینان كه س رگذشت آنها در تواریخ و کتب ایرانیان موجود است و ما هم سخن را به ذکر آن تطویل نمی 
دهیم. بنابراین مخالف ما چگونه به خود حق می دهد که بگوید طول عمری که ما درباره حضرت صاحب الزمان عليه ال لام 


نقل کردیم» بیرون از عادت است؟ یعرب بن قحطان نیز یکی از معمّرين عرب است. نام او ربیعه و نخستین کسی است که به 


آورده است. يعرب بن قحطان اهل يمن و يدر تمام بركت ها است و نسبت او با يمن» مثل عدنان است» مگر با اندكك اختلافی. 


عمرو بن عامر مزيقيا نیز یکی از معمرین عرب است. اصفهانى از عبدالمجيد بن ابی عبس انصارى و شرقی بن قطامى روايت 
كرده اند كه او هشتصد سال زندگی کرد و قسمتى از آنچه در گفتار شيخ صدوق گذشت. در این باره ذكر کرد سپس 
گفته است: علت اينكه او را مزيقيا می كويندء اين است که به روزكار او قبيله «ازد» يراكنده گردیدند و به اطراف زمين 
كوجيدند. وی پادشاه سرزمين «سبأ» بود. كاهنان به وى گفتند كه سبأ را سیل عرم» ويران می سازد. پس زرنگی کرد و پیش 
از آمدن سیل. املاكك خود را فروخت و با فرزندانش که فرمانش را پذیرفتند از سبأ بیرون رفت و قبيله «ازد» از او منتشر گردید 
و «انصار» هم از نسل اويند. 


جلهمه بن ادد بن زيد بن يشحب بن عريب بن مال بن زيد بن كهلان بن سباً بن يشحب بن يعرب نيز یکی از معفرین عرب 
است؛ جلهمه را «طىّ» می كويند. قبيله «طی» همه به وى نسبت می رسانند. او جريانى دارد که شرح آن به طول می انجامد. 
وی برادرزاده ای داشت بنام «يحابر بن مالک بن ادد» و هر دو هر كدام پانصد سال در جهان زيستند. ميان اين عمو و برادر 
زاده بر سر چراگاه نزاعی در گرفت. جلهمه از نابودی عشیره خود خائف گردید. يس از نزد برادرزاده اش کوچ کرد و منازلی 
را طی کرد. از این جهت او و قبیله اش را «طی» گفتند. «اجا» و «سلمی» نيز دو گروه از قبيله طی است و آنها داستانی معروف 
دارند که ذ کر آن طولانی است. 


عمرو بن لخی نيز یکی از معقرین عرب است. نامش ربیعه بن حارثه است و چنان که علمای خزاعه گفته اند وی در جنگ 
قبیله خزاعه و جرهم رئيس خزاعه بود. و هم اوست که سنت و آداب «بحیره» و «سائبه» و «وصیله» و «حام» را در رو زگار 
جاهلیت ميان مش رکین مکه مقرر داشت و دو بت معروف. به نام «هبل» و «منات» را از شام به مکه آورد و آنها را برای عبادت 
قرار داد. وی بت هبل را به خزیمه بن مد رکه تسلیم کرد و از این جهت مردم می گفتند: «هبل خزیمه.» و هم به كوه ابو قبیس 
بالا رفت و بت منات را در محلی به نام «مشلل» گذارد. نیز او نخستین کسی است که نرد را به مکه آورد و صبح و شب در 
خانه کعبه با آن بازی کردند. 


از پیغمبر صلی الله عليه و آله روایت شده که فرمود: «در شب معراج چون مرا از بالای آتش دوزخ بالا بردند» عمرو بن لحی 
را دیدم که مردی کوتاه قد و سرخ روی مايل به کبودی است و ساق های خود را در آتش می کشید. پرسیدم اين کیست؟ 
گفتند: «عمرو بن لحی است! عمرو بن لحی تا هنكام مرگ متولی امور کعبه بوده چنان که پیش از او قوم «جرهم» بودند. -. 
غیت طس ۱۱۳۸ 9۷۶ 


بد ماد | ترجمه ] 
و وجدت 


بخط الشریف الأجل الرضی أبى الحسن محمد بن الحسين الموسوی رضى الله عنه تعليقا فی تقاويم جمعھا مؤرخا بيوم الأحد 


الخامس عشر من المحرم سنه إحدى و ثمانين و ثلاثمائه أنه ذكر له حال شيخ بالشام قد جاوز المائه و أربعين سنه فركبت إليه 
حتى تأملته و حملته إلى القرب من دارى بالكرخ و كان أعجوبه شاهد الحسن بن على بن محمد بن الرضا عليهم السلام و 
وصف صفته إلى غير ذلكك من العجائب التى شاهدها. 


و قال الكراجكى رحمه الله فى كنز الفوائد إن أهل الملل كلها متفقون على جواز امتداد الأعمار و طولها و قد تضمنت التوراه 
من الإخبار بذلكك 


ص: ۲۹۹۱ 


۱-۱. و فی السيره: عمرو بن لحى بن قمعه بن خندف. 


ما ليس بينهم فيه تنازع و فيها أن آدم عليه السلام عاش تسعمائه و ثلاثين سنه و عاش شيث تسعمائه و اثنتى عشره سنه و عاش 
أنوش تسعمائه و خمسا و ستين سنه و عاش قنيان تسعمائه سنه و عشر سنين و عاش مهلائیل ثمانمائه و خمسا و تسعين سنه و 
عاش برد تسعمائه و اثنتين و ستين سنه و عاش أخنوخ و هو إدريس عليه السلام تسعمائه و خمسا و ستين سنه و عاش متوشلح 
تسعمائه و تسعا و ستين سنه و عاش لمكك سبع مائه و سبعا و ستين سنه و عاش نوح تسعمائه و خمسين و عاش سام ستمائه سنه و 
عاش أرفخشا أربعمائه و ثمانى و تسعين سنه و عاش شالخ أربعمائه و ثلاثا و تسعين سنه و عاش عابر ثمانمائه و سبعين سنه و 


عاش 


فالغ مائتين و تسعا و تسعين سنه و عاش أرغو مائتين و ستين سنه و عاش باحور مائه و ستا و أربعين سنه و عاش تارخ مائتين و 
إسحاق عليه السلام مائه و ثمانین سنه. 


فهذا ما تضمنته التوراه مما ليس بين اليهود و النصارى اختلاف و قد تضمنت نظيره شريعه الإسلام و لم نجد أحدا من علماء 
المسلمين يخالفه أو يعتقد فيه البطلان بل قد أجمعوا من جواز طول الأعمار على ما ذكرناه. 


ثم قال و من المعمرين عمرو بن حممه الدوسى عاش أربعمائه سنه قال أبو أرق حدثنا الرياشى عن عمرو بن بكير عن الهيثم بن 
عدى عن مجالد عن الشعبى قال كنا عند ابن عباس فى قبه زمزم و هو يفتى الناس فقام إليه رجل فقال له لقد أفتيت أهل الفتوى 
فأفت أهل الشعر قال قل قال ما معنى قول الشاعر 


لذى الحلم قبل اليوم ما يقرع العصا٭*٭٭٭و ما لم الإنسان إلا ليعلما 


فقال ذاكك عمرو بن حممه الدوسى قضى على العرب ثلاث مائه سنه فلما كبر آلزموه و قد رأى السادس أو السابع من ولد ولده 
فقال إن فوادی بضعه منى فربما تغير على اليوم و الليله مرارا و أمثل ما أكون فهما فى صدر النهار فإذا رأيتنى قد تغيرت فاقرع 
العصا فكان إذا رأى منه تغيرا قرع العصا فيراجعه فهمه فقال المتلمس هذا البيت. 


ص: ۳۹۲ 


**[ترجمه ]من به خط شريف سید رضى رضوان الله عليه» تعليقى در تقويم هایی كه جمع كرده بود ديدم كه تاريخ آن روز 
يكشنبه يانزده محرم ۳۸۱ بود و در آن احوال پیرمردی شامى که سنش متجاوز از صد و چهل سال بود. ذكر شده بود و می 
گفت: «من به سوى او رفتم تا او را ببينم و او را به نزديكى خانه ام در محله كرخ بغداد آوردم. او اعجوبه ای بود كه حضرت 
امام حسن عسكرى عليه ال لام را ديده بود و او را وصف می کرد و ساير جيزهاى ديكرى نيز كه مشاهده كرده بود ذكر می 


کرد.) 
گفتاری از علامه کراجکی 


کراجکی رحمه الله عليه در کتاب «کنز الفوائد» می نویسد: تمام پیروان ادیان آسمانی در اين عقيده متفقند که عمرهای زياد و 
طول آنء امر جایزی است» چنان که تورات هم متضمن اين معنی هست و از اين حیث. ميان يهود در گفته تورات اختلافی 


ست. 


در تورات نوشته است که: «حضرت آدم ابو البشر عليه الشلام نهصد و سی سال در جهان زیست؛ شيث نهصد و دوازده سال؛ 
انوش نهصد و ينج سالء قینان نهصد و ده سال؛ مهلائیل هشتصد و نود و ينج سال؛ برد نهصد و شصت و دو سال؛ اخنوخ ( که 
همان ادریس پیغمبر است) نهصد و شصت و ينج سال؛ لمك هفتصد و شصت و هفت سال؛ نوح عليه ار لام نهصد و پنجاه 
سال؛ سام ششصد سال؛ ارفخشاو چهار صد و نود هشت سال؛ شالخ چهار صد و نود و سه سال؛ عابر هشتصد و هفتاد سال؛ فالغ 
دویست و نود و نه سال؛ ارغو دویست و شصت سال؛ ياحور صد و چهل و شش سال؛ تارخ صد و هشتاد سال؛ ابراهیم عليه 
الت لام صد و هفتاد و ينج سال؛ اسماعیل عليه الشلام صد و سی و هفت سال و اسحاق عليه الشلام صد و هشتاد سال در جهان 


زندگی کردند.» 


سپس کراجکی می گوید: اين بود آنچه تورات ثبت کرده و نزد تمام يهود و نصارا مسلم است و خلافی نیست. دين مقدس 
کرده باشد» بلکه همه اتفاق دارند که طول عمر امری جایزالوقوع است. سپس کراجکی جمعی از معقرین گذشته را نام برده و 
احوال و اشعار آنها را نقل می کند. 


سس کرانچکی سی گر تچ غم رو من مه دور شی تد نکی از مترتی اس و جار صد شال عر گرد انو ارق سی کر ند 
ریاشی به سند خود از شعبی نقل می کند که گفت: در قبه زمزم نزد ابن عباس بودیم که برای مردم فتوا می داد. مردی به 
سويش رفت و گفت: «برای اهل علم فتوا دادی. آيا برای اهل شعر هم فتوا می دهی؟» ابن عباس پاسخ داد بپرس. گفت: 


«معنای اين شعر شاعر چیست؟ 


برای شخص بردبار قبل از امروز چیزی است که عصا را بر آن می کوبد؛ و انسان درس نمی آموزد» مگر برای این هدف که 
تعلیم دهد» ابن عباس گفت: «اين شعر درباره عمرو بن حممه دوسی است که سیصد سال بر عرب حکم راند. وقتی پیر شد. به 
نحوی که نسل ششم يا هفتم از نواد گانش را هم دید كفت قلبم پاره تن من است و جه بسا در روز و شب چندین بار عقلم 


تغییر کند و ابتدای روز بهتر می فهمم تا قضاوت کنم. پس هر گاه دیدی که من متغیر شدم. عصا را به زمين بکوب تا من سر 


عقل بيايم. يس وقتى از او تغيير می دید عصا را می كوبيد و فهم و تعقل او برمى گشت. پس متلفس اين بيتى كه گفتی را 
سرود.» -. کنزالفوائد ۲ : ۱۲۶ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
أقول‎ 


إلى هنا انتهى ما أردت إيراده من أخبار المعمرين و إنما أطلت فى ذلكك مع قله الجدوى تبعا للأصحاب و لثلا يقال هذا الكتاب 


عار عن فوائدهم التى أوردوها فى هذا الباب. 


| ترجمه ]ہاب اخبار معمرين تا اينجا پایان مى يابد. علت اينكه اين باب رابا اين که کم فایده است. طولانی گردانیدم» اين 


است كه خواستم مانند علماى گذشته عمل كرده باشم تا نگویند این كتاب از فوايدى كه در این باب آورده اندہ خالى است . 
* | ترجمه ] 


باب ۱۵ ما ظهر من معجزاته صلوات الله عليه و فيه بعض أحواله و أحوال سفرائه 


غطء [الغيبه] للشیخ الطوسى ماع عن ینب علي بن باه َلَ: ‏ یی ماع من أل با الیم كو اد فی 
الس ای رجت الْقَرَامِطه عَلَى الا و هى مره كار الکواکب أَنَّ وَالِِٰی رغدی ی الله له عَنْهُ کب لی ال آبی یم الحسين 
ن توح تس الله وه باو فی الکڑوج إلى التو رج فی الجواب لا وخ فی تیزم له ناد وال هو َو واجب أ 
یجو جور لی الو عن رج فی الراب إن كان لا برل فکن فی نله یره و کا فى اجه تیلم یه و یل تن 


تدم فى لاف ۳۹ 


| ترجمه آغیبت طوسی: جماعتی از علما از حسین بن على ابن بابویه (برادر شيخ صدوق) نقل کرده اند كه گفت: گروهی از 
مردم شهر ما (قم) در سال ۳۲۹ هجری که «قرامطه» عليه حجاج بيت الله طغيان کردند» برای من نقل کردند که پدرم رضی الله 
عله (یعنی على بن بابوبه پدر شیخ صدوق و پیشوای علمای قم) نامه ای به شبخ ابوالقاسم حسین بن روح (نوبختی) قدس الله 
روحه (سومین نائب خاص امام زمان) نوشت که به پیشگاه امام زهان تقدیم دارد و از حضرتش برای حج بيت الله کسب اجازه 
کند. پاسخ ناحیه مقدسه اين بود: «در | ين سال به حج مرو.» پدرم مكتوب دیگری نوشت که حج من نذر واجب است؛ ء آيا 
جایز است خودداری کنم؟ جواب آمد که: «اگر ناگزیر به رفتن هستی» با کاروان آخری حرکت کن.» چون پدرم با کاروان 
آخری حرکت کرد سالم ماند ولی کاروان هایی که پیش از آن رفته بودنده همگی تلف شدند. -. غیبت طوسی: ۳۲۲ - 


٭| تر جمه | 


«¥» 


غطء [الغيبه | للشيخ الطوسی ری الق فى يكاب از أب شر مشق خر ر جَغفر بر ہی .۱س 


ی العش کر و رو اله ای كد د عليه السلام فى لاه وَ فیهغ علي بن أخمد بن نین فکتب جَعْفَرٌ تعفد بن مر يشكأذن 
فى الدّحُولٍ إِلی الْمَرِ مَل لَه لن : ِن مد لا تکنب اشمی ای لا ا 0 نیج جِغفَر اذل آنت و مَنْ 
َم يسْتَأَذِنُ. 


* | ترجمه آغیبت طوسى: ابو جعفر مروزى می گوید: جعفر بن محمد بن عمرو با جمعى به «عسکر) رفتند. آنها حضرت امام 
حسن عسكرى عليه الت لام را در زمان حياتش ديده بودند. على بن احمد بن طنين هم ميان آن جماعت بود. جعفر بن محمد 
بن عمر نامه ای به ناحيه مقدسه نوشت و اجازه خواست که برای زیارت. وارد حرم مطهر امام عليه الہ لام شود. على بن احمد 
به وى گفت: «نام مرا ننویس, زیرا من اجازه نمی گیرم.» او هم نام وى را ننوشت. در جواب مرقوم بود: «تو و کسی كه اجازه 


نخواست. هر دو داخل شوید.» -. غيبت طوسی: ۳۴۳ - 
| تر جمه | 


«¥» 


1١ 


بج [الخرائج و الجرائح] ] رُوىَ عَنْ حَکِيمَة قالك: حلت لی أبى تقد عليه السلام بخ رین يما من وله نجس فَإذا مول 


اجب امان یی فى الق قشع من نکمم عليه السلام قال إن تار ر الاثم تا فی یوم كما بلق 


n» کے‎ 


ھت سوہ 
رومع 


یڑا فی سَنّهِ قالث تم کنث بعد دک أسأل أبا محمد عَنْهُ ال اد َتَوْدَعْنَاه الى اسْتَوْدَعَئْهُ 


ص: ۳۹۳ 


ام ھی تھا 


یں وط 


*** |[ ترجمه |خرائج و جرائح: حكيمه خاتون می گوید: بعد از جهل روز از وضع حمل نرجس خاتون و ولادت حضرت حجت 
عليه الشلام» بر امام عسكرى عليه الشلام وارد شدم و ناگهان ديدم كه مولاى ما صاحب الزمان عليه الشلام در خانه راه می رود 
و تكلمى فصيحانه تر از تكلم او نديدم! امام عسکری عليه التّرلام تبسمى كرده و فرمود: «ما امامان در یک روز به قدر رشد 
یك سال ديكران رشد می کنیم.» حكيمه می گوید: بعد از آن ماجرا از امام عسكرى عليه ال لام درباره حضرت حجت عليه 


الت لام يرسيدم. فرمود: (او را به کسی سيرديم که مادر موسى عليه الس لام فرزند خود را به او سپرد.» -. خرائج و جرائح ١‏ : 


۶ -- 
| ترجمه | 
«f»‏ 
مم" و الجرائح اوق عن مدب او هنتای با ذَرْعاً مق فى تفسی 


ہے مر مر مه 
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| ترجمه ]خرائج و جرائح: محمد بن هارون همدانى می گوید: پانصد دینار سهم امام بر ذمه داشتم واز اين جهت دلتنكك 
بودم. پیش خود گفتم چند باب د کان دارم كه به يانصد و سی دينار خريده ام. آنها را در عوض پانصد دينار» به ناحيه مقدسه 
امام عليه ال لام تفويض می كنم. به خدا قسم این موضوع را به زبان نياوردم و به کسی هم نگفتم. با این وصف حضرت عليه 
الت لام به محمد بن جعفر مرقوم فرمود: «دكان ها را از محمد بن هارون به عوض پانصد دينارى كه در ذمه او داريم تحويل 


بگیر.» - . خرائج و جرائح ۴:۱ - 
* | ترجمه | 
«A»‏ 


یج [الخرائج و الجرائح] روی مُحمّذُ بن بوشف الساشی: یی لَمَا انْصَرَفْتٌ من العزاقی کان عِنْدَنَا جل بعوو يُقَالُ له مُحَمَدُ بن 
احص : بن اکا و مذ ججمع مالا کیم ال ابی عَنْ آنره َا خر بها وأ ین الیل قال نی مال يريم قا ُما نی 
فك و مج ی اجز قال لی وق ع اجزٍ اع لك نعم الح قال إِذَا ایی الله عن لک أقُول نک أمزيى نك ت 


تقر عو كلق ا تقال مه 5ا آ2 زج یرای و یی مال ریم و أغلمك نی وه بیان ع ديئار علی ید 


9 2 


القابد تن تلن انار یی و خمد بن لع الکومی و کتبت إلى الغريم ہلک و ماه لدعا رخ جوا , نما وجهت 5ک آنه 
ہہت ےر مت آئی شککت و او افاقق له یی قکان کما وضت كال از أرقت أن 


کے 


تم ان ذلک فی تَوقیعه 


مو سے 


۱ عنی ذلک فوَرد مَوْتَ حاجز بَغْد يَوْمَيْن او ثلاثو فص فص وت له و ره بمب عاجز فاعم لك 
نبه مره ماه ال له بعوت عاجز. 


خرصي .عي ام 


* | ترجمه ]خرائج و جرائح: محمد بن يوسف شاشى روايت كرده است كه چون از عراق بر كشتم» در شهر «مرو» مردى نزد ما 
بود كه او را محمد بن حصين كاتب می گفتند. وى اموالى برای امام زمان عليه السّ.لام جمع كرده بود و از من دربارہ امام 


زمان پرسش می كرد و من هم نشانه هايى كه از آن حضرت ديده بودم. برای او نقل كردم. 


محمد بن حصين گفت: «نزد من اموالی برای «غریم» ( به معنای طلبکار و از القاب امام زمان عليه الشلام) است. به نظر تو بايد 
آن را چه کرد؟» گفتم: «آن را نزد حاجز بفرست.» گفت: «آيا بالاتر از او کسی نیست؟» گفتم: «چرا شيخ ابوالقاسم حسین بن 
روح نوبختی هست.» گفت: «اگر فردای قيامت خداوند در اين خصوص از من سوال کرد بگویم که اين دستور را تو به من 
دادی؟» گفتم آری. من از وی جدا گشتم و چند سال بعد که او را ملاقات کردم گفت: «من همان کسی هستم که می خواستم 
به عراق بروم و اموالی برای امام زمان عليه ال لام داشتم و اکنون به تو خبر می دهم که من دویست دینار توسط عابد بن یعلی 


فارسی و احمد بن على کلثومی فرستادم و نامه ای در این خصوص به حضرت نوشتم و التماس دعا کردم. 


امام در جواب آنچه را فرستاده بودم» مرقوم فرموده و نوشته بود: «هزار دینار در ذمه من دارد» ولی دویست دینار فرستاده 
است.» من در باقی آن شک داشتم» ولی مطلب همان بود که حضرت نوشته بود. همچنین در نامه مزبور مرقوم بود كه اگر 
خواستی وجوهات را بپردازی» به ابوالحسین اسدی مقیم ری تسلیم کن. گفتم: «آيا آنچه نوشته بود درست است؟» گفت: 
«آری» زیرا من دویست دینار فرستادم و در مازاد آن شک داشتم و خداوند بدین وسیله شک مرا برطرف ساخت.» راوی می 
گوید: دو يا سه روز بعد خبر فوت حاجز رسید. من نزد محمد بن حصين رفتم و خبر م رگ حاجز را به او دادم و او اندوهگین 
شد. گفتم: «متأثر مباش که اين خبر در توقیع امام عليه انلام بود زیرا دستور فرموده بود که وجه هزار دینار بوده و امر کرده 
بود که به ابوالحسین اسدی تسلیم کن. زیرا حضرت می دانسته که حاجز به زودی خواهد مرد (منظور ا ين است که اگر حاجز 


مرده دیگری را معين فرموده است که به وى رجوع کنی).» - . خرانج و جرائح ۲: ۶۹۵ - 
* | تر جمه | 
»$« 


بج» [الخرائج و الجرائح ] رَوّی تعمد ین الخت : بن أَنَّ میم یی عَنْ رَجُل م ِنْ آفل أ تابا قَالَ: صِوْتٌ ی العَشکر و مَعِى 
ون دارا فى خوفه مها ویاو شا وا اقات و ای اعد اد خَرَجَ ال جارية َو الک نی قَالَ ےت 
قلت ما معی سی 2 َل تم خرج و قال مک تون دیتاراً فى خوقّه خض راء منها دیناژ شام و حاتم کنت سيت فَاَوْصَللهُ له 


** | ترجمه |خرانج و جرائح: محمد بن حسین می گوید: + تمیمی از مردی از اهل کر گان گفت: در حالى كه سی دینار در 
پارچه ای با خود داش ا چون به در خانه حضرت رسیدم» نشستم. ديدم كلفتى يا 
جوانی (تردید از راوی است) از خانه بیرون آمد و گفت: «آنچه آورده ای بدها» گفتم: «چیزی با من نیست.» پس به درون 
خانه رفت. سپس بركشت و گفت: «سی دینار نزد تو هست که در پارچه سبزی بسته ای و یك دینار آن شامی استء به همراه 
یک انگشتر که تو آن را فراموش کرده ای.» پس من پول ها را به حضرت دادم و انگشتر خود را برداشتم.» --. خرائج و جرائح 
۲ : ۶۹۵ - 


چا ماد | ترجمه ] 
۷ 


۱ » [الخرائج و الجرائح] رُوِىَ عَنْ عنرژور الطبّاخ قَالَ: کتبث إِلَى الْحَسَن بن رَاشِدٍ لضیقه أصَابَئتِى فلغ أجذهُ فی ابیت فَانْصَرَفْتٌ 
اع ِت فى الوه عاذانی جل لم ار وجه و قبض علی بدی و دس ال سره تیضاء نظت قإذا 
س رہ ود" ہے اش ار حور 1 

علیها تایه فيهَا اننا عَشَرَ ديئاراً وَ علی الصّدَهِ و مَكتُوبٌ مَسْرُورٌ الطَِاحٌ. 


#*[ترجمه ]خرائج و جرائح: مسرور طباخ می گوید: به واسطه سختی معيشتى که به من رسيده بود» روزى به دیدن حسن بن 
راشد رفتمء ولى او را در خانه نيافتم. يس از مراجعت به بغدادہ نزد عثمان بن سعيد (اولین نائب حضرت عليه ال لام) رفتم. 
وقتى به در شهر رسیدم مردى مقابل من آمد كه صورتش را نديدم. او دست مرا كرفت و با احتياط كيسه سفيدى به من نشان 
داد. نگاه کردم و ديدم روی آن نوشته است: «دوازده دینار در آن است و هم روی آن نوشته است مسرور طباخ.» -. خرائج و 


جرائح ۲ : ۶۹۷ - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


یج [الخرائج و الجرائح] ] عَنْ مُحَمّدِ بن شَاذَانَ قال: : اجتعع نی محم ماه وزهم َاقضه عشرین فائمتتها ین دی و بعنث بت بها 
ای مُحمّدِ : بن أحمد الم و لع اتب کم لی یلها َال ی کته به لت ختشمائه وم لک فا رو ڑا 


**| ترجمه |خرائج و جرائح: محمد بن شاذان می گوید: پانصد درهم سهم امام متعلق به شيعيان نزد من جمع شد» ولى بيست 
درهم آن كم بود. من از مال خودم آن را تكميل كردم و براى محمد بن احمد قمى فرستادم كه به حضرت برساند. من در 


درهم رسيد كه بيست درهم از آن تو بود.» -. خرائج و جرائح ۲: ۶۹۸ - 


٭| ترجمه ] 


۰ 


؛ الخرانج و الجرانح] ژوق عن آبی شما العمووی قَالَ: نا یور مع جغفر بن عبد الا قجاعنی الم قبل روج 
قال إِذَا أَرَدْتَ الرَّىّ فافعل کذا فلا وَاقينَا دیور وَرَدَت علیه وَلَايَهُ ای بَعْدَ شَھُر فَخَرَجْتٌ إِلَى الرَّىٌّ فعملتَ ما قال لى. 


| ترجمه آخرانج و جرائح: ابو سليمان محمودى می گوید: من و جعفر ابن عبدالغفار والى «دینور) شديم. قبل از حركت به 
سمت مأموریت» حسين بن روح نزد من آمد و گفت: «هنگامی كه به ری رفتی جنين و چنان کن.» چون ما به دينور رسیدیم 
یک ماه بعد فرمان حكومت «ری» برای من رسيد. من به سوى ری شتافتم و به حكومت آنجا رسیدم و همان طور كه او دستور 


داده بود عمل كردم - . خرائج و جرائح ۲: ۶۹۸ -. 
#* | ترجمه ] 
۱> 


ES‏ ریق من غلا : ار .تب ور ہہ 
کل بت جو رت ی ره نآ لاڪ اتان نمه 


*٭ | ترجمه ]خرائج و جرائح: غلال بن احمد از ابوالرجاء مصرى كه از نيكان بودہ روايت كرده كه گفت: بعد از رحلت حضرت 
امام حسن عسكرى عليه الم لام به جستجوى امام زمان عليه السّ.لام بيرون آمدم. پیش خود گفتم: اگر جيزى بود بعد از سه 
سال آشکار می گشت. در این وقت صدایی كه صاحب آن را نمی ديدم شنيدم كه می گفت: «اى نصر بن عبد ربه! به اهل 
مصر بگو: آيا شما پیغمبر را ديده ايد كه به او ايمان آورده اید؟» ابوالرجاء می گوید: من تا آن موقع نمی دانستم كه نام پدرم 
عبد ربه است! زیرا من در مدائن متولد شدم. سپس ابو عبدالله نوفلى مرا كه يتيمى بودم با خود به مصر برد و در آنجا پرورش 


#* | ترجمه | 


«1» 


و 


يج. [الخرائج و الجرائح ژوی عَنْ خمد بن أبى روح قال: وت لی اشزأ من آغل دیتور نها فقالك با ابن أ ابی وج انت 


57 


۳۹ ی مَنْ فی ناحیتا ينا و وَرَعاً و نی رید اَن دک ماه أَجْعلَهَا فى فیک ويها و تقوم بها لت َمْعلْ إن شاء الله عالَى 
قالث ره رام فى ََذًا اليس الْمَحْتُوم لا تخل و لا ظز فيه عتّی تُوَديَهُ الی مَنْ بحب رك بعا فيه و هرذا قوطی يُسَاوى عَشَرََ 


2 


شال عَنهَا فلت و ما 


2 
0 أ 


دانير و ها عبات بت اوى َر کنر و لی ای اجب الرغان اهر آن ہنی بها لآ 


الخ قَالْتْ عَشْرَهُ 4 دانير اسْتَفَرَضَتھا نیت سی 1 آذری 


ص: ۳۹۵ 


رتا وت ک بھا فَاذْفَعْهَا إِلَى 2 مَنْ یمرک بها قَالَ قلت فى تفیتی و كيف ول لجقفر 
بن علي فقلت کرذه المخنة بَثنى و بَيْنَ مجغفر بن علی فحعث الال و رت عى دَخَلْتٌ بداد قدت اجر بن يزيد الما 
2 ا 2 


فس لت علیه و جلشت قال أ لک حاجه چم ال ع الیل یک ئی تخرنی کم و و من دق ال و ۳ 


ی 


موه و 


کف یک قال یا اید بی أبى رح کوج به إِلی سوم رَأَى فلت گا له إل الله لا أجل شین 


7 1 


ردت فَحرجت و وَافْيِتٌ 
سَرَمَن رأی فقلت ده بجغفر ت ت رت ل و میت ای عففر وت مِنْ دار 
ال یی وزج تلك كم ال یر الق رآ م5 یا مکثوبٍ يقي ال روخن 
الاجم تا ان ورن از ا ی کی هلف دم بغمک و هو جلاف ما تن وذ یت ک فيه اانه و 
َم تفج الکیش مت ای فيه أل بزقم و حَمْمُونَ د قار و معک فوط نت ۓ المدأة اَل بُماوی عشره ابر ص قف 
اه ین لین فيه و فيه تا تا وو د دَرَاوْهَا عَشَرَةُ دنانیو و تماوی كر اذغ لک إِلَى خاومینا ای انه اذ قد وَمَتِنَاة 


کو رت و افع الال ی التحاجز و بن ما بفلیک نیک ای مرک و وَأمًا َر لیر الى زَعمث أن مها 
ارت تھا فی رتا و ھی ا ذرى من اسه بل ہن تم من جى لکوم لب اخ ا و اک از 
ات أن د مها فى أَحَوا: ها قاتا فی دک قرفا فی ض مَفَءِ أَحوَاتها و اعود با ابن أبى رَوْح إلى لول بعَغفر 


2 


مهو 


المخته له ليه و فد رَرَفَك الله أَهْلَهُ هله و مَالَهُ رجف و ول EE‏ 


7 9 


۰ 


ع 


مزث فیا لیک لک فَأَحَذْتهَا و الْصرَفْتٌ إِلَى الْمؤْضع ی ترت فيه واو اتكاء و 29 ھی 


نمی قَدْ مات و أَهْلِى بَأْمْرُونَى بالائصزاف إِلَِهمْ فرجفث قدا ہُو قد مات و وَرِنْتٌ مه اه آلَافٍ د يار و ماه آلف دزهم. 


|[ ترجمه ]خرائج و جرائح: احمد بن ابی روح می كويد: زنى از اهل دینور مرا خواست. چون نزد وی رفتم كفت: «ای پسر 
ابى روح! تو در ديانت و تقوا از تمام مردمى كه در ناحيه ما هستند موثق ترى. مى خواهم امانتى نزد تو بككذارم و آن را به ذمه 
بگیری و به صاحبش برسانی.» گفتم: «به خواست خدا جنين می کنم.» گفت: «مبلغى درهم در اين كيسه مهر كرده است. آن 
را باز مكن و در آن منگر تا آنكه به کسی بسبارى كه قبل از باز كردن به تو بگوید در آن جيست. اين هم گوشواره من است 
كه مساوى با ده دینار است. سه مرواريد در آن است كه آن نيز مساوى با ده دينار است. مرا به امام زمان عليه ال لام حاجتى 
است كه می خواهم پیش از آنكه از وى سؤال کنم به من خبر دهل.) گفتم: «آن حاجت چیست؟» گفت: «مادرم ده دينار در 
عروسى من قرض کردہہ ولى من حالا نمی دانم از کی قرض کرده و بايد به جه کسی بپردازم. يس اگر امام زمان عليه الشلام 
خبر آن را به تو داده اين كيسه را به آن كس كه به تو نشان می دهد تسليم کن.» گفتم: «اكر جعفر بن على (جعفر كذاب پسر 
امام على النقى) آن را از من بخواهد جه بگویم؟» زن گفت: «اين خود ميان من و جعفر امتحانى است (يعنى اكر او امام زمان 
است. ناگفته می داند و محتاج به توضيح نیست).» احمد ابن ابی روح می گوید: آن مال را برداشتم و با خود به بغداد آمدم و 
نزد حاجز بن يزيد و شاء رفته» سلام كردم و نشستم. حاجز يرسيد: «آيا کاری داری؟» گفتم: «مالى نزد من استء آن را تسليم 
نمی كنم مگر اينكه از جانب امام عليه الب لام اطلاع دهى مقدار آن چند است و جه کسی آن را به من داده است. اگر اطلاع 
دادی» آن را به شما می سپارم.» حاجز گفت: «اى احمد بن ابی روح! اين مال را به سامره ببر.» من با خود گفتم لا اله الا له 
جه كار بزركى را به عهده گرفته ام. يس به تعقيب آن شتافتم تا به سامره رسيدم. گفتم بهتر است نخست سرى به جعفر كذاب 
بزنم. سپس فكرى كردم و گفتم نه» اول می روم به خانه امام حسن عسكرى عليه الترلام. اگر به وسيله امام زمان عليه الشلام 
امتحان آشكار شد فبهاء وكرنه به نزد جعفر خواهم رفت. چون نزديكك خانه امام حسن عسكرى عليه الشلام رسیدمء خادمى از 
خانه بیرون آمد و گفت: «تو احمد بن ابی روح هستی؟» گفتم آری. گفت: «اين نامه را بخوان.» نامه را گرفته خواندم. ديدم 


«بسم الله الرحمن الرحیم؛ ای پسر ابی روح! عاتکه دختر دیرانی کیسه ای به تو امانت داده كه بر خلالف آنچه تو گمان کرده 
ای هزار درهم در آن است! تو امانت را خوب ادا کردی؛ نه سر کیسه را باز کردی و نه فهمیدی جه در آن است. ولی هم 
اکنون بدان که آنچه در کیسه است هزار درهم و پنجاه دینار است» و نيز گوشواره ای با تو هست که آن زن گمان کرده 
مساوی با ده دینار است. گمان او درست است. ولی با دو نگینی كه در آن است. و نيز سه دانه مروارید در آن است که او 
آنها را ده دینار خریده و مساوی با بيش از ده دینار است. اين گوشواره را به فلان خدمتکار ما بده که ما آن را به او بخشيديم. 


سپس به بغداد مراجعت کن و يول ها را به حاجز بده و آنچه از آن برای مخارج راهت به تو می دهد از او بگیر. 


و اما ده دیناری که زن گمان کرده مادرش در عروسی او قرض کرده و حالا نمی داند صاحب آن کیست؛ بدان که او صاحب 
آن را می شناسد و می داند که مال کلثوم دختر احمد است که زنی ناصبی است» ولی عاتکه برایش كران بود که آن پول را 
به آن زن ناصبی بدهد. اگر او بخواهد اين ده دینار را ميان برادران خود تقسیم کند و از ما اجازه می خواهد مانعی ندارد؛ 
ولی آن را به خواهران تھی دست خود بدهد. ای پسر ابی روح! لازم نیست پیش جعفر بروی و از او نیز امتحان کنی. زودتر به 


وطن خود مراجعت كن که دشمنت مرده و خداوند زن و مال او را به تو روزی کرده است!» 


پس به بغداد بر گشتم و كيسه يول را به حاجز سپردم و او پول ها را شمرد. همان طور که امام نوشته بود هزار درهم و پنجاه 


دينار بود. حاجز سى دينار آن را به من داد و گفت: «امام به من دستور داده اين مقدار را براى مخارج راه به تو بدهم.» من هم 
سی دينار را گرفتم و به محلى که منزل كرده بودم بر گشتم. در آنجا کسی آمد و به من اطلاع داد كه عمويم دركذشته و 
كسان من مرا خواسته بودند كه نزد آنھا بروم. من هم به وطن بر گشتم و ديدم عمويم مرده است و از او سه هزار دينار و صد 
هزار درهم به من ارث رسیده است. -. خرائج و جرائح ۲ : ۶4٩‏ = 


| تر جمه | 


بیان 


قوله قال و كيف أى قال ابن أبى روح كيف أقول لجعفر إذا طلب منی هذا المال ثم قلت أمتحنه بما قالت المرأه و لعل الأصوب 
فقالت مكان فقلت. 


* | ترجمه |عبارت «قال و کیف) ر يعنى ابن ابی روح كفت : جعفر وقتی اد ين مال را از من طلب کند. به او جه بگویم؟ : سپس 
كفتم: به آنجه كه زن به من كفت او را امتحان مى كنم و شايد عبارت «قالت» به جاى «قلت» صحيح تر باشد. 


| ترجمه | 


ياء مبان الکارنی فی مفلا یواژ ذب 


تخاس و ص فر ارج و أثذْتُ الب ی ت٭ بعك لک 


1 
۳ 
5 
3 
۱۹۰ 
اها‎ 
2 
ما‎ ٠١ 
٠ا١‎ 
o 
2 


*٭ | ترجمه | کافی: عبدالله سيارى مى كويد: اشيايى برای مرزبانی حارثى فرستادم که از جمله یک خلخال طلايى بود. او آن 
اشيا را قبول کرد ولی خلخال را پس فرستاد و دستور داد که آن را بشکنم. من هم آن را شکسته و ديدم چند مثقال آهن و 
مس و برنج در آن است! آنها را بیرون آورده و مجددا خلخال طلایی را فرستادم و اين بار آن را قبول کرد. -. کافی ۱: ۳۱۲ 
و ارشاد: ۳۵۲ - 


] ترجمه‎ | E 
۳ 


کا [الکافی] شاء [الارشاد] ] عَلِكُ بن مق عن أبى عد الله ی ضالح قَالَ: وت مه من لین إلى يداف وان كانت فى 


مع 


اروج فلم ۇد لی فَأَقَفث این و عضرین یوما بغ شزوج نله یرون ون لی بالخزوج تم ابا وق لی 
ازج فيه َحرَجِتُ و آنا آیش بن القَالہ أن لميا ات وان واه مقيعة سا ا کان إل أذ عاك چ لئے رعلت 


2 


القافله و خلت و فد قذ 5عا لی بالشلامه قلع ی شوءا الحم له 


**[ترجمه]كافى: ابو عبدالله بن صالح می كويد: در یکی از سال ها به بغداد رفتم. سپس از ناحيه مقدسه اجازه حركت 
خواستم. ولى اجازه داده نشد. ناجار بيست و دو روز بعد از حركت كاروان به سوى نهروان» در بغداد ماندم. آنگاه اجازه 
صادر كرديد كه روز جهارشنبه حركت كنم. من هم حركت کردم در حالى كه از رسيدن به كاروان مأيوس بودم. چون به 
نهروان رسیدم» ديدم كاروان در آنجا توقف كرده است. تا من شتر خود را علف دادم» كاروان حركت كرد و من هم با آنها 
عزیمت کردم. چون حضرت برای من دعا کرده بود که سلامت باش هیچ گونه اتفاق سوئی برایم پدید نیامد و الحمدلله. -. 
کافی ۱: ۳۱۲ و ارشاد: ۳۵۲ - 


#* | تر جمه | 


م۱۴ 


كاء [الکافی ] یج؛ الخرائج و الجرائج ] شاء [الإرشاد] عَلئ د ٦۷7َٰپپٰ۷۷۷‏ 0" 
قال: خرچ ہی ناور رها و مت فقت علیه مالا فلغ يَضْ بے تع الدَّوَاء فيه ی کتیث وفع عه اتال الدعاء د َع لی یمک الله 
فدهي نت نت عل المع نی غوفیث و صَارَ اْعوضع بل راعبی فدعوث بيبا یل آضکاب 


و يه ياه قال ما عرفا لهذا دَوَاً و ما جاء تک اه الا من قل الله كدر اماب 


[ترجمه]کافی و ارشاد: محمد بن يوسف شاشى می گوید: ناسورى - . نواسير و ناسور» رگ شکافته ای است که داخل آن 
فاسد گردیدہ و خود یک نوع بيمارى است كه در اطراف تھی كاه انسان (مقعد) يديد می آید. - از من بيرون آمد. آن را به 
اطبا نشان دادم و خرج زياد کردم ولى دوا در درمان آن ناسور تأثير نبخشيد. يس نامه ای به حضور امام نوشتم و از حضرت 
تقاضاى دعا كردم. در جواب مرقوم فرموده بود: «خداوند به تو سلامتى دهد و تو را در دنيا و آخرت با ما قرار دهد.» هنوز 
م و رت و پوپ و شور یں ہپ جس 
ناسور را به او نشان دادم. گفت: داز نظر طبى دوايى سراغ نداریم كه آن را برطرف كرده باشد و مسلما سلامتی تو از جانب 
خداست.» -. كافى ۱: ۳۱۲ و ارشاد: ۳۵۲ 


] ترجمه‎ | E 
«1۵» 


كاء [الكافى] شاء [الإرشاد] عَلِنٌّ بن مه مُحمّدٍ عَنْ مُحَمّدٍ بن صالعح قال: لَمَا مات آبی و صَارَ الم ژ ایکا لأبی عَلَى الاس ماخ 
ہے ےر وت ر کات المّعَهُ تفه قدیما بها و يَكُونٌ حطاها عله 
للع د قال تکیت اي رہ طايه و تفص علیهم فقض انی الاس إل و کار عليه ت فة باو ماه 


لس ام 


دیتار مج ث یه اه فمطلنی و امْتَحَفٌ ت بی اب و مَیْة علیی فشکوئه ی أبيه ال و كَانَ ما داضت علی لخيته 


ا 


ص: ۳۹۷ 


2 


و أغذث سوہ إلى زمد تار و ركقة را کی -(۱) 
بت 2 مُشتغيناً بأل یغاد ول 2 می رَافِضِيٌ قَذ فتل وَالِدِى فاجتمع علی مِنْهُمْ خَلْق كثيرٌ فَرَكبتٌ دابتی و ا ول 


كاذ ار تع الظالم على ریب الوم انا ول ین أل عتذان من أل له و فا یلتینی لیف و بزمینی بِالرَْضٍ 
لذت بی و الى ال معا عل و ادا أن شلوا لی حائُوته ی سر > هم و طلب ال صاحب السفتجه 
و علّت بالطلاقٍ أنه يوقي مَالِى فى الحال فَاسْتَؤْقَيِتٌ مثه. 


*٭ | ترجمه ] کافی و ارشاد: محمد بن صالح می گوید: چون پدرم مرد و من به جاى او نشستم و عهده دار كارهاى او شدم 
ديدم پدرم اسنادی راجع به اموالى متعلق به «غریم» يعنى صاحب الزمان عليه الشلام دارد. من نامه ای به امام نوشتم و وجود آن 
اسناد را اعلام داشتم. در جواب فرمود: «از روى آن نوشته هاء اموال را مطالبه كن و در مطالبه آن کوشش نما.» يس من از 
مردم اموال را مطالبه كردم و همه را پرداختند» مگر مردى كه سندى جهار صد دينارى به نام وى بود و از پرداخت آن 
خوددارى كرد. چون نزد وى رفتم كه آن را مطالبه کنم. از پرداخت آن سر باز زد و يسرش مرا مسخره كرد و سفيه دانست. 
من شكايت او را نزد پدرش بردم. او گفت: «اين طور كه تو می گویی نیست!» من هم طاقتم طاق شدء ريش او را گرفته به 
وسط خانه آوردم. در این وقت پسرش بيرون رفت» مردم بغداد را به کمک طلبيد و گفت: «يكك نفر قمى رافضى يدر مرا 
کشت» جماعت بسيارى دور مرا گرفتند. من هم سوار مركوب خود شدم و كفتم: «آفرين بر شما ای اهل بغداد! به طرفدارى 
ظالم برخاستيد و حق غریب مظلوم را زیر پا گذاشتید. من مردى از اهل همدان و سنى هستم» ولى اين پیر مرا به قم نسبت می 
دهد و رافضى می داند تا بدين وسيله حق و مال مرا يايمال كند!) مردم بر آن مرد شوريدند و خواستند به دكان او هجوم 
آورند» ولى من آنها را آرام گرداندم. مرد مديون چون این وضع را دید مرا طلبيد و گفت: (آنجه در سند نوشته از من بكير) 


و به طلاق دادن زنش قسم خورد که مال را همان وقت بدهد. من هم طلبم را گرفتم. - . کافی ۱ و ارشاد: ۲۵۴ 


فى القاموس السفتجه کقرطقه أن تعطی مالا لأحد و للآخذ(؟) مال فى بلد المعطی فیوفیه إياه ثم فیستفید أمن الطریق و فعله 
السفتجه بالفتح و قال الغریم المدیون و الدائن ضد انتهی. 

##[تر جمه ]در قاموس آمده که «سفتجه) بر وزن «قرطقه»» آن است که مالی را به کسی بدهی و گیرنده سفتجه مالی در شهر 
دهنده سفته داشته باشد كه آن مال را در همان جا به او می پردازد و در نتيجه از ايمنى راه برخوردار می شود و فعل آن 


جس تجا به فتح سین و مصدر آن «سفتجه» است. در قاموس آمده است که «غریم) به معناى بدهكار و طلبکار و از اسماى ضد 


* | تر جمه | 


وأقول 


تكنيته عليه السلام به تقيه يحتمل الوجهين أما على الأول فيكون على التشبيه لأن من عليه الديون يخفى نفسه من الناس و يستتر 
منهم أو لأن الناس يطلبونه لأخذ العلوم و الشرائع منه و هو يهرب منهم تقيه فهو غريم مستتر محق صلوات الله عليه و أما على 
الثانى فهو ظاهر لأن أمواله عليه السلام فى أيدى الناس و ذممهم لكثيره و هذا أنسب بالأدب. 


الاستعلاء إيذانا بعدم المساهله و المداهنه تقيه و فى بعضها بالمهمله من قوله استقصى المسأله و تقصى إذا بلغ الغايه فيها و 
المماطله التسويف بالعده و الدين و استخف به أى عده خفيفا و استهان به و سفه عليه كفرح و كرم جهل. 


ص: ۳۹۸ 


١-١‏ . فى القاموس المطبوع بمصر هکذا:« أن یعطی مالا لاخر و للاآخر؛ و هو آنسب و يحتمل أن یکون هکذا:« أن یعطی مالا 
لاخذ و للاخذ الخ». 
۲- ۲. هذه الزیاده موجوده فى نسخه الکافی( ج ۱ ص ۵۲۲) ساقطه عن الارشاد( ص ۳۳۴) و هکذا عن النسخه المطبوعه و 


سخ ماه فى البان: 


قوله ما ذا استفهام تحقيرى أى استخفافه بک و سفهه علیک سهل كما يقال فى العرف أى شی ء وقع و سحبته كمنعته أى 
جررته على الأرض و الركل الضرب برجل واحده و قوله أحسنتم من قبيل التعريض و التشنيع و مال عليه أى جار و ظلم و 
همدان فى أكثر النسخ بالدال المهمله و المعروف عند أهل اللغه أنه بالفتح و المهمله قبيله باليمن و بالتحريكك و المعجمه البلد 
المعروف سمى باسم بانيه همذان بن الفلوح بن سام بن نوح عليه السلام و إراده دخولهم إلى حانوته أى دكانه لأخذ حق ابن 
صالح منه. 


** | تر جمه ]نام بردن از حضرت عليه الشلام به «غریم) در ابتدای روایت. از باب تقيه گفته شده و مقصود امام زمان عليه الشلام 
است. اين لفظ يا به معنی بدهکار يا طلبکار است: اگر مقصود معنی اول باشد بايد گفت: امام زمان بدهکار مردم است. زیرا 
علوم و احکام دين را از وی بگیرند» ولی او روی تقیه از ميان جامعه غایب شده. پس او غریم و مدیون مردم و غایب و پنهان 


است و بنابراین امام طلبکار مردم است و اين معنا از نظر ادب مناسب تر است. 


(به گفته شيخ مفید در ضمن همین روایت غریم كه جزو القاب امام زمان است» رمزی بوده که از قدیم شیعیان بدان وسیله 


عبارت «و استقص؛ در بعضی نسخ به ضاد آمده و از این قول عرب گرفته شده که می گویند «استقضی فلانا» یعنی او را طلب 
كرد تا از او بگیرد. يس متعدی كردن با حرف علی؛ برای تضمین معنای چیرگی و برتری است تا اعلام شود که به جهت تقيه 
تساهل و سازشی بين حضرت عليه الشلام و اصحاب در کار نبوده است و در بعضی نسخه ها با صاد ضبط شده و از قول عرب 
که می گویند: «استقصی المسأله.» و «تَقصّی» به معنای رسیدن به غایت امر در مسأله است و کلمه «مماطله» به معنای به تأخير 
انداختن زمان تأديه ديق است. عبارت «استختّ» به به معنای آن است که او را خفیف شمرد و خوار کرد و عبارت هو سفه 


عليه)» مثل فرح و کزم؛ بعنی جهل داشت. 


كلمه «ماذا» استفهام تحقيرى است. يعنى خوار و سبكك شمردن تو توسط او و جهالت او بر تو آسان است» همان طور که در 
عرف گفته می شود: جه جيزى واقع شده است؟ عبارت «سحبته» مثل (مَتَعنّه؛ يعنى او را بر زمين كشيدم و كلمه «ركل» به 
معناى زدن با یک پاست. عبارت «احستتم» از قبيل كنايه و بد شمردن است و عبارت «مال علیه» به معناى ستم كرد است. نيز 
همدان در اكثر نسخه ها با دال آمده و در نزد اهل لغت. معروف اين است كه ميم آن مفتوح و با دال است و قبيله ای در يمن 
است و با میم و ذال مفتوح» همان شهر معروف است که به اسم بانی آن همذان بن فلوح بن سام بن نوح عليه الہ لام نامیده 


شده و اينكه مردم خواستند داخل د کانش بشوند به خاطر گرفتن حق ابن صالح از او بود. 


٭| تر جمه | 


م۲ 


و 


شاء [الإرشاد] ابن فُولويِهِ عَنِ الْكلَيِِيَ عَنْ عَلِيَ بن مب عن الْحَسَنٍ بن عِيسى ایض َالَ: گنما عضی أو مق لح بن على 
هی للم تخل ےر ٹس ےاج ی ین بر 
خلف و قال عون الم ئن و قال 0-7 کید بعت رجا یکی ابو طالب إِلَى العترکر يبحت 
عن ار و که و مع نماض از الَجُلَ إِلَى جا جَغفر و سل عن بُرْهَانٍ ال له مقر لا ی لی فى دا ات قَصَارَ الوجُل 
إلى اپ و الب ای ضبن العزشومین الا فرع یه آجَرَ كك اله فی صاحبک فَقَدْ مات و أَوْصَى الما ای 
كان مه مَعَهُ الی ثم له یل فيه بِمَا بت و أحيت عق کان كا رأ وکال 


| ترجمه ]ارشاد: حسن بن عيسى عريضى می گوید: چون امام حسن عسكرى عليه الشلام رحلت فرمود» مردى از اهل مصر 
مالى را به مكه آورد برای صاحب الامر عليه السّ.لام. مردم گرد وى اجتماع کردند و جمعی از سنیان گفتند: «حسن عسكرى 
عليه التد لام بلا عقب وفات يافت» و عده ای گفتند: «جانشين وى جعفر (کذاب) است.» گروهی هم گفتند كه جانشين او 
پسرش است. مرد مصرى یک نفر به نام ابوطالب را به محله «عسكر» واقع در سامره فرستاد تا حقيقت امر را كشف كند. نامه 
اى هم با آن مرد بود. فرستاده نخست نزد جعفر (کذاب) رفت و از او دليل بر صدق امامتش خواست. جعفر به وى گفت: 
«فعلا۔ دليلى آماده ندارم.» سپس آن مرد به در خانه امام حسن عسكرى عليه انلام رفت و نامه را به جند نفر از شيعيان که 
معروف بود از جانب سفير حضرت وکیل بودند داد. جواب نامه بدين كونه از ناحيه مقدسه امام زمان عليه الكہ لام صادر 
گشت: «خداوند به آن کس كه تو را فرستاده پاداش خير دهد. او وفات يافت و وصيت کرد مالى را که با خود آورده بود» مرد 
موثقی در هر كارى كه مناسب می داند صرف کند.» حضرت جواب نامه مرد صاحب مال را درست داده بود» زيرا بعد كه 


مراجعت کردم ديدم با آنچه فرموده بود مطابق در آمد. - . ارشاد: ۳۵۵ - 
| تر جمه | 


۱۷ 


2 
و ت 1 


شاه [الإرشاد] بدا شاد عَنْ علی بن مُحَمّدِ قال : مل بل ین أَهْلٍ آبة ۳ بوص له و ني سَیفا كان رَادَ حَمْلَهُ فلا وَصَلَ 
لسن 2 کب یه وْصُولِهِ و قبل فی الْكتَابٍ ما عبر اليف الّذِى نس 


ع 


٭[ترجمہ]ارشاد: على بن محمد می گوید: مردى از اهل «آبه» مى خواست جيزى به امام عصر عليه الس لام برساند و فراموش 
كرد شمشيرى با خود بردارد. چون آن چیز رسیدء حضرت رسید آن را به او داد و برایش نوشت: «داستان شمشيرى که 


فراموش کردی چه بود؟!) - . ارشاد: 6 - 
* | تر جمه | 


۸ 


ع 


قَالَ: كا کان یره کناب أبى مک عليه السلام فی الْإِخرَاءٍ ی لد اي قارس بن حاتم 


م و 


2 [الآرشا ] ال 1۶ مهد د لسع 


2 


ن مَاهَوَيْهِ و أبى الْحَسَن و آخَرَ فلمّا مَضَى أَبُو مُحَمّدٍ وَرَدَ اسیناف من الصَّاحِب عليه السلام بالْإِجْرَاءِ لأبى الکَسن و صاحبه و لَمْ 


تر ذ فم اليد شه ۶ قال فاغتممت لذلكك فر رَد تع الحتّئد بَعْدَ ذلكك (١)۔‏ 
برد فی الج لب 2 دورد بعى الجید د 7 


ص: ۳۹۹ 


-١‏ ۱. هذه الروایات الثلاث كما توجد فى الارشاد ص ۳۳۵ يوجد فى الکافی ج ۱ ص ۵۲۳ آیضا مع اختلاف يسير. 


##[ تر جمه ]ارشاد: حسن بن محمد اشعری می گوید: نامه هایی از امام حسن عسكرى عليه ال لام در خصوص وكالت جنيد 
قاتل فارس بن حاتم ب بن ماهویه و ابوالحسن و شخص دیگری می رسید؛ ولی بعد از وفات آن حضرت. نامه ای از صاحب 
الزمان عليه ال لام رسيد كه ابوالحسن و شخص دیگر را وکیل كرده بود. ولى درباره جنيد جيزى وارد نشد. من اندوهكين 


شدم» اما جيزى نگذشت که خبر وفات جنيد رسيد. - . ارشاد: ۳۵۵ 


* | تر جمه | 
»4« 


نجم» [ کتاب النجوم] رون پإاش تاا ای ال 5 خ أب جَعْفَر مد بن جریر البرک باشنّادہ (۱) يد عه ای حم الدَّينَوَرِىٌ المُواج 
مکی بأپی الاس مب بآستاره اه رفک ين َيل إلى دیور ره بد أن عع و کب عي آی تست 
یع علیہ لسلام بعتو أ کین و كان اش فى جبزه اتب أل دي بای و اجتمع السیعه على فَقَالُوا اجْتَمَع علدنا سته 
عشر آلّت دیتار مِنْ مَالِ الْمَوَلِى و اج ے أذ تما مک و تایه شرت یت یج تَسْلِيمُهَا قال فلت يا قَوْم هَذِهِ جیره و ا تفرف 
سے ری و سج چس سے 
یک بع ا تلا نک الال فى زر باهم ول وَل محعلك لک مال و حرجت کا وات يتين ك9 


3 


اس 
و 


خد بی اخسن بن الخمن مُقیماً بها فصدوث إِليه مع لما لما آقینی اشتیشر بى ” ہی تم أعْطَانِى أَلْفَ دِينَارٍ فی كيس و تخوت یاب 


‫َ 


ےر ےم ےصح و 


َلْوَانٍ مُعکمه لع أغرف ما فیها تم ال لی احمل دا معک کت 8+27 


ِن لابقا ورف اد م تكن لی مه عير البح عَمَنْ 1۳ د یاه ميل نی إ إن ماهتا رلا يدف قطان دی 
الله و آخد 52 پاشخاق الأَحْمَرِ بَلُعی الات 3و آخر E‏ ابی > جغفر الْعَمْرِىٌ ا الاب قال یآ بالباقطانی وَ صرت 


ا ری کا بأ زد وی عر فاد کیو ویج الاش ع یرون قال فد الیه و مرف 


ال أطت لو ی أَنْ حَوَج اکر الاس ال انی عَنْ دینی تفه ّى رَجُل من هل دیتور 


متاخ أن أصلمة فقال لی امه قال 


۱-۱. و الاسناد هکذا: عن أبن المفضل مد بن عبد الله عن محفد بن جعفر المقری عن محقد بن سابور, عن الحسن بن 


معد نی حيرا عن احم الد ری 


مه و ۶ و کو یں کے 2 وت ام و هر 2 5 0 پتے م ° 2 یه ا ر ا 
فقلت أريد حجّه قال تعُودٌ إلى فى غد قال فعردذت الیّه من الخد فلم یات بحكه و عذت إليه فى اليَْم الثالث فلم یات بكو قال 
5 ۳ عم رم ° ° 2 2 


كبرٌ من مزل الباقطانی و فرشه و لباشه و مُرُوءَته آشرزی و غلمانه أكثرٌ من 


ل ال 
ِل انه و بجي له بن الاس کر با بیغ عند الباقطای قال لت و تیمک 6 > کب و قرب قال قَصَبَوتٌ إِلَى أَنْ عَفٌ 


ا جو ی تن ا يشو لخادت إلى ای جنار 


ء موم 


و 


العفری ودنه يخا ےت لب فی بت یت ضغیر لد 
یره تال قلعت رد الجواب و آذنانی و بسط ییآ یی وت فَعَرَ فته 


2 
تور أن 


نْ یصل مَذَا اشن ٤‏ إلى مَنْ جب أن صل یهت و ا | 


1 


3 


ے٥‎ 


1 ۶ و بت ی با 
ان الوص ا و ات عَن اوکیل فد کاراب أن کت وه رخ آنفاً ففَدْتٌ علی اباب آنتظر شوه هحرج بعد 
ماه كَقَُتٌ و م لفت غَليه و اَذ بی ای یت كان لَه رکال ع عالی و ما ورد ا تد کہ نی فلت سا الال من 
اجه اجب و أ ختاخ أن اسم بک قال ال تع ثم قم ی َعاماً وال لی تشد بیدا و اشترخ فانک تیبت مان با و ین 
ای رر رر موی ود لور ول عون 


5 


ع و وو ہ 


فَاحْتَسَلتٌ و تصوت [و] انضرف فت ای ب: يت لبیل و سکلت إِلَى آن مضی ین الیل ره َجَاءنى بعد آن مَضَى ین الیل ره و مه 


رخ فيه و "و بن مد الديتوؤرى و عمل سه عقر أل 


ص: ۳ 


ار 


بتار فی کذا و كذًا صر فِيهَا ره فلان بن فان كذًا و گذا دينا لی أن عد الصُرَرَ كلها و ره انب فلا لسع 
SE‏ إن ليطا ك إن یی ألم بهذا ّى فما ما زنت ثرا کر صوة وه و ذ کر صاجها علّی أي عَليَا 
عند آخرها 0 ذکر قذ حمل من تی من عل أحمد 7 بن ان الْمَادَرَائْيَ نے امار کار کل 
نی الاب ينها وب ان و وب لَه ذا ی تسب ایب إلى آجره نا وال ميت الله سکره علی ما 


ای کاو کی ہر 


می به َلَىَ من اه الک عَنْ كلب فد ليم جمیع ما لت إلى حيث ی یی أَبُو جغفر الْعَمرِىٌ قال فاص وفث ك إلى بَعْدَادَ و 


زت إلى آپی رمق ال و کان زوجی الیدرافی فى قا أ ام قال فلا َر بی بو جفقر رحمه ال ال لم له جرخ 


فقت با دی من شرن ال أَحَدث نا > ده إذ وک کا ھت صاحب 


ج 


دقن نرق ړا قا لی لا اک ای مزل تند أ و 


2 


دد 


۷ 


o 
ععو‎ > 4 o کو‎ 


و2 جات ی تور تمع ادى الس تأرج انزع ای د َو شی وات اللہ علیہ إل رع ا 


۳ 
3 2 


فلا 2 م و و مہ رو ےئ وك ل اد له 


ج- 
۶ 7 


لی می عا بالهتایه ان علفث أ الَوْض لا تخلو من حو هرذه الصّرّهُ دَقَعَهَا و الله ال دا الذَّرَاحُ لیف علی دک لا 


ا یک ھی ال ھت ہی ال اي الت كي ست کر ھکار میں[ ہے 
۔ 


مت و تد 0 


sth = 
aA 3 


7 


ب 


ب 
EX‏ 


ص: ۳۰۲ 


هلر فَقَالَ با شخان الله ما شککث فی سی ء قلا تَشّك فى أنَّ الله َر و جل لا يُخْلِى أَرْضَّهُ من حسجته. 


وه م 


ید بن عد 


و 
أن يز 


الم اه ما ڑا إذكُوتَكينٌ برد بی عبد الله بشهرژور و طَفِرَ پلاوه و اختوی علی خَرَائِِهِ از ال رَجُل و کر 
ا ور لاسا سر ل ی نکن 
ألا مارلا و كنت ادا اوس و التیب إلى أن لم يي یرما و کلت أو آن علض دک متا عليه السلام قلا 

اث مد كين ان آم نکی تا جک فى یب ارس فى تفت الف ديار وَوَزَمُوَا و دَفعتقَا إلى 
لک ازِنِ و فك لَه ادقع لِه الاير فى اتی كان و خرن الق فی عدا بی وال زو اشتت لاه یا و مت 


5 


الْفَرَسَ و الَف قَالَ نا قَاعد فى مجلیتی بای رم امور و أوفى الْمَصِصٌ و امه و أَنْهَى إِذْ دل ل دی و اد 
كناف دی الرفة بقل ارفك و کت انمو اه فلت لان بل شا شه و لیبس كثيرٌ فلت لَه ما اجک قال اتاج منک إلى 
ل ی جو یتما 


لسن ال چیثار الیل تم ارس و لیف مها إلى أبى لس اَی قال مح لله ماجداً مر لما من 


2 


1 


سر و ے 


ص2 . << ۱ ف دینا e‏ 
بما مر لعل بهذا اش 


33 
Ê‏ 
رم 
يي 
٦‏ 
سج 


ضا من کتابه عَنْ أبى العف اسای عن الْكلَيِيٌ قال الْقَاسِمُ بْنُ 


2 


ناد د 
9 ہت E‏ و اعم نی جل مذ كبر بی و نهآ ولد لی فاجاینی ن الْحوَائج 
وَ لم بُچینی فی الْوَلَدٍ بشی ن ء کت یه فى الرابعه کناب و سال آن يذ و إلى الله أذ يورق ود تأجايى و كنت بوانجی و 


2 سے 


ا کے ہاو 


70ھ mm‏ 
ذلك فا خر نی أن عِلَتهَا قد اوْتَفعَتْ لت غلا 


۶ 2 


و ها الخلب كر تہ الخشری: اھ 


انا لیلخ أبى جففر محمد بن جریر الطترق فى کتابہ اعدا یر عفر محمد بی کاود بن موی ری ال 


7 
یی ابو اترین بن آبی الل الْكاتبُ قَالَ: لت عَعلا ین أبى مَنْصُورِ بن صالعان و جزی بَينى و یی ما أوجبت [أَوْحبَ] 


اشیتاری فطلینی و أَحَاقَنى فَمَكدْتٌ و اف قصذث عار ریس r‏ ابیت ماه لا و ماه و 
کانث یله ريح و عطر سل أبا جغقر ال يه أن بالات و أَنْ بجتهد ته فی عَلوہ المزضع باعل ما ره من الدُعاء و الْمَشاله 
و من ین دول ان نا لم مه و جفت من ائی ل ول ول وب اضف لب ووو اڑیچ وامتر تک 
الا ع من المزضع و مكلت آذشو و و و أ فى کبیا آنا کیک إِذْ سرغت وَطا ده تلا موه ی عليه السلام و ذا بل 
زیم على 51م و أولى لعزم عليهم السلام تمہ ۾ اجداً واحداً ای أن هی إِلَى صاحب الزَّمَانِ عليه السلام لم يذ كوه 
عجیت من لک و فك آ 7 له نی أو ل یرف آز لمعب عب لها اج فلا قرغ من زيَارَتهِ صلی زکفتین و تلع 
انا أبى جَغفر عليه السلام قَرَارَ یل : ۰ روہ << 
وك N N‏ دا عَلَى کیفه یل قال یا با المتہ ین بن أبى الیل أ EE‏ 
ارج تك و ماخ دى فال یوم و من هر بين وحنو ليع يعن آم ا بر زک 
الْسّثّْرَ د کہ ی اس ی تس لت اا یا بَاسِط الین بالرَحْمَهِ یا هی کل نَجْوَى و يا یه کل 
شکوی با عون کل ششتمین یا 


۷ 


ص: ۰۴" 


یناعم قبل اشرمخقاقها يا رف عشر مراب با َا عفر مرا یا مولاة عشر مراب یا َايْاة سر رات ی هی اه ریت 


َ‫ 
ع سپ م2 
7۸ 2 7 


عشر مَرَاتِ أشألك بحن رنه الْأَسِمَاءِ و بع مُحَمّدٍ و آله الطاهِرِينَ عليهم السلام ال ما تفت کزپی و تفشك نفشت همی و فَرَخْتَ 


ترايت 


E‏ ی ای و و ا راگ يا یت و تسال عاجتک تم نَضَعْ دک امن علی اض و و ماله مه فی 


شود که با مد يا عل با عَلی با مس اکفیانی فما کافیای و اص زانی کم نَاصَرَاىَ و تضه دكن الاو 2 دض 


و ول مائ مہ آذرکنی و رها کثیراً و تقول وت الم لو حتٌی .7 لس و ع امک د له بکریه یی 

رن ل تحت جغفر له عن ال و کیف دَحَلَ فرأیی 

واب علی الها مه ا یت بز کوک لبك قآ عفر دی |ٍلی نٍی 
کش 


وق بلك الات قداقة عن الیل و وله فقال الا واث مُفَفَلَهٌ کہا ری ما نها فح د بلح یت فال اراتا احب 
ان ح لا الله عليه وق شاه دة راراً فی مثل کرذه الله عد خُلَومَا ین الاس شف على کا ی وثة و بت نة 
قرب جر و قَصَدْتُ الکزخ إلى المؤضع ای کنث متفه قما أضعى اهاز إا و أَضعاب ابن الصَّالِحَانٍ يَْتَمِمُونَ ای و 
یاو عَنّى آضدفابی و معھُم امان من الوزیر و عة بخ فبھا کل جبيل فعض وله مع بو ین آضیقانی ده ام و ای و 
یی بعا لع أَعْهَدَة مه و قال اهت بک الال ای ان تشکونی ی صاحب ارما ی لوا الله لي فقت قَذ کان یی عَاء 
و مدأ ل كك زیت البارحة موی صاب لمان صو له علیہ فی اوم يفن مه و هو نی كل جلي و 
َجِلُو عَلَىَ فی دک جَفْوَةَ تا 


وَأ 


ص: ۳۰۵ 


21 


عه اناف الفط و فال کذا و كذا و شرخث ماران فى ال 
فعجب مِنْ ذَلكك وَ جرث مه أمُورٌ عِظَامٌ حسانْ فى هذا الْمَعْنَى و بَلَعْتٌ مِنْهُ غا ابه ما لغ أله ب که مَوْلَانَا صاحب الرَمَان ‏ لَوَاتٌ 


0 
.& 
اما 
1 
3 
2 
1 
ج 


**| ترجمه آفرج المهموم: احمد دینوری سراج» مكنى به ابوالعباس و ملقب به «آستاره» می گوید: من از اردبيل به قصد حجّ به 
دینور آمدم. در آن موقع یکی دو سال از درگذشت امام حسن عسکری عليه التّرلام می گذشت و مردم در خصوص جانشین 
آن حضرت متحير بودند. اهل دینور از آمدن من خشنود گشتند. شیعیان آنجا نزد من جمع شدند و گفتند: «سیزده هزار دینار 


مال امام نزد ما جمع شده و می خواهیم که تو آن را به سامره برسانی و رسید آن را گرفته برای ما بیاوری.» 


من گفتم: «اين روزها مردم در حيرت به سر می برند و ما نمی دانیم جانشین امام حسن عسکری عليه الث لام کیست!» آنها 
گفتند: «علت اينكه ما تو را برای اد ین کار انتخاب کردیم» اين است که تو را موثق و بزرگوار می دانیم. آن را با خود ببر و از 
دست مده تا اينكه دلیلی برای پرداخت آن به اهلش» بیابی.) 


كه در آنجا مقيم بود شتافتم و به وى سلام كردم. جون مرا ديد مسرور كرديد. او نيز هزار دينار كه در كيسه و جند بقجه 
پارچه رنگارنگ كه آن را محكم بسته بودند و من نمی دانستم در آن چیست. به من داد و گفت: «اينها را با خود داشته باش 


و از دست مده تا به اهلش برسانی.) 


من كيسه پول و بقچه پارچه ها را گرفته و حرکت کردم. چون به بغداد آمدم تمام هم خود را مصروف داشتم که درباره ناثب 
امام تحقیق کنم. به من گفتند: «مردی در این جاست که او را ١‏ «باقطانی» می گویند و مدعی نيابت امام است. و دیگری که 
معروف به «اسحق احمر» است و سومی كه معروف به «ابو جعفر عمری» است نیز ادعای نيابت دارند.» من نخست از باقطانی 
شروع کردم و سری به وی زدم. ديدم پیرمردی مهيب و سرشناس و با شخصیت است و اسبی عربی و غلامان بسیار دارد. مردم 
بسیاری دور او را گرفته به گفتگو می پرداختند. من داخل شده و سلام کردم. او هم به من مرحبا كفت و مرا نزد خود جای 
داد و از دیدن من مسرور گردید. چندان نزد وی نشستم که اکثر مردم بیرون رفتند. باقطانی از دين من جویا شد. گفتم: «من 
مردی از اهل دینور هستم. مقداری اموال آورده ام كه تسلیم کنم.» گفت: «آنها را بیاور!» گفتم: «می خواهم دلیلی بر اثبات 
نيابت شما بيابم. سپس آن را تسلیم کنم.» گفت: «فردا نزد من برگرد.» چون فردا نزد وى رفتی هیچ گونه دلیلی برای اثبات 


مدعای خود نباورد. روز سوم هم نزد وی رفتم و دلیلی نیاورد. 


سپس سری به اسحق احمر زدم. ديدم وی جوانی تمیز است» با وضعی بهتر و اسب ها و لباس ها و نفوذ و غلامان بيد بیشتر از 
باقطانی. مردمی که دور او بودند نیز از آنها که در نزد باقطانی بودند فزون تر بود. داخل شده و سلام کردم. او نیز مرحبا ككفت 
و مرا نزديكك خود نشاند. من هم چندان صبر کردم که جمعیت تخفیف یافت. آنگاه پرسید: «آيا حاجتی داری؟» من هم همان 
جوابی را که به باقطانی دادم به او نيز گفتم و از وی دلیلی بر صدق ادعایش خواستم و سه روز پی در پی نزد او رفتم» ولی او 


نتوانست برای اثبات نيابت خود دلیل بیاورد. 


آنگاه نزد ابو جعفر عمرى رفتم. ديدم پیرمردی متواضع؛ لباس سفيدى يوشيده و در اطاق كوجكى روى كليم يشمى نشسته» نه 
وس ہی کر ل سيس از حالم 
پرسید. گفتم: ١‏ من از جبل می آیم و حامل اموالى هستم تم.» او گفت: «اكر می خواهی اب اہ ات ارک مین انت 
است به او برسدء به سامره و خانه ابن الرضا علیهماالت لام (مقصود امام حسن عسكرى عليه الت لام است) برو - که خانه امام 
عسكرى عليه الشلام با اهلش آباد و پر رونق بود - و وکیل امام را سراغ بگیر . 


كسانى در خانه ابن الرضا علیهماالشلام هستند و آن كس را كه تو می جوییء آنجا خواهى يافت. 


من از نزد وی بيرون آمدم» به سامره رفتم و در آنجا آهنكك خانه ابن الرضا عليهمالتر لام كردم و سراغ وكيل امام عليه السّلام 
را گرفتم. دربان گفت: «وى در خانه مشغول كارى است و هم اكنون بيرون می آید.» من يشت درب خانه نشستم و منتظر 
بیرون آمدن او شدم. لحظه ای بعد آمد. من برخاستم و به وى سلام كردم. او دستم را كرفت و به خانه خود برد و از حالم و 
آنچه برای او آورده ام جويا شد. به وى اطلاع دادم كه مقدارى مال از ناحيه جبل آوردہ ام تا به هر كس كه دلیلی بر اثبات 


نيابت وى يافتم» تسليم كنم. 


او گفت: «درست است+؛ در اين وقت غذا برای من آوردند واو گفت: «فعلاغذا تناول كن و كمى استراحت کن كه خسته 
هستى. الان یک ساعت به وقت نماز مغرب داريم. سپس به كار تو رسید گی خواهم کرد.» من غذا خوردم و خوابیدم. چون 
موقع نماز شد» برخاستم و نماز گزاردم. آنگاه به كنار د شط رفتم و آب تنى كردم. سپس به خانه بر گشتم و نشستم تا ياسى از 
شب گذشت و آن مرد نامه ای به من داد كه نوشته بود: 


«بسم الله الرحمن الرحيم. احمد بن محمد دينورى آمده و شانزده هزار دينار در فلان كيسه و بقجه آورده كه در آن كيسه اى 
است و فلان مقدار پول در آن است» تا آنجا كه تمام كيسه ها را نام برده و گفته بود كيسه فلانى پسر فلان ذرّاع» شانزده 
دينار در آن است. شيطان مرا وسوسه كرد و پیش خود كفتم: «آقاى من اين جريان را بهتر از من می داند.» يس نامه را تا آخر 
خواندم كه تمام كيسه ها و صاحبان آنها را نام برده بود. 


در آن نامه نوشته بود: «از كرمانشاه نيز يكك كيسه كه هزار دينار و فلا-ن و فلان بقجه يارجه از احمد بن حسن مادرانى كه 
برادرش پشم فروش است با خود آورده. یکی از ار ين پارچه هافلان جنس و ديكرى رنگش جنان است و همجنين تمام لباس 
هارا با تمام خصوصیات نام برده بود.» من حمد الهی به زبان آوردم و شکر کردم که بر من منت نهاد و تردیدم را برطرف 


کرد. 


حضرت در نامه مزبور مرا مأمور کرده بود که آنچه با خود آورده ام نزد ابو جعفر عمری (عثمان بن سعید ناثب اول حضرت) 
یبرم و هر طور او دستور می دهد عمل کنم. من هم به بغداد مراجعت کردم و نزد عثمان بن سعید رفتم. رفتن و برگشتن من 
جمعا سه روز طول کشید. 


چون عثمان بن سعید مرا دید پرسید: «چرا نرفتی؟» گفتم: «رفتم و هم اکنون از سامره برمی گردم.» در همین وقت که من با وی 


گفتگو می کردم نامه ای از جانب حضرت صاحب الزمان عليه الشلام برای عثمان بن سعيد آمد نظير همان نامه سر به مهرى 
كه براى من شرف صدور يافت و با من بود. در نامه او نيز يول ها و يارجه ها را نام برده و دستور فرموده بود كه همه آن را به 


خود آورده ای بردار و به خانه محمد بن احمد قمى بياور.» من نيز آنها را بردم و به وى تسلیم كردم و به حج بيت الله رفتم. 


وقتى به دينور ب رگشتم» مردم نزد من آمدند. من هم نامه ای را كه وکیل امام به افتخارم صادر كرده و آورده بود بیرون آوردم 
و براى مردم خواندم. چون یکی از حضار نام كيسه ای به اسم ذراع شنيد بيهوش شد و به روى زمين افتاد. ما هم دور او را 
كرفتيم تا به هوش آمد. آنگاه به زمين افتاده» سجده شكر به جا آورد و گفت: «سپاس خدايى را كه بر ما منت نهاد و ما را به 
حقيقت و شناخت امام خود راهنمایی كرد. هم اكنون دانستم كه ممكن نيست زمين از وجود حجت خدا خالى بماند. به خدا 


قسم اين کیسه را اين ذرّاع به من داد و جز خداوند هیچ كس اطلاع نداشت.) 


سپس از دینور حرکت کردم. بعدا ابوالحسن مادرانی را (در کرمانشاه) ملاقات کردم و ماجرا را به او نيز گفتم و نامه ای که از 


ناحيه مقدسه امام زمان عليه ال لام صادر شده بود. برای او خواندم. گفت: «سبحان الله! اگر در جيزى شک داشته باشى» در 


بدان موقعى كه «اذكوتكين» با يزيد بن عبدالله در «شهرزور» جنگ کرد و بر شهرهاى وى ظفر يافت و خزينه هاى او را ضبط 
کرد مردى نزد من آمد و گفت: «يزيد بن عبداللّه فلان اسب و فلان شمشير را برای امام زمان عليه لام گذاشته است.؛ ما 
هم بعد از جنكك» خزينه يزيد بن عبدالله را به خانه «اذكوتكين» نقل کردیم» ولى نمی گذاشتم كه آن اسب و شمشير را ببرند. 
تا آنكه همه اشيا را بردند و جز اسب و شمشير جيزى نماند. من اميدوار بودم كه آنها را برای مولى صاحب الزمان عليه الشلام 


بردارم. 


ولی چون ديدم «اذكوتكين» سخت آن را مطالبه می كند و قادر به عدم تسليم آن نيستم» پیش خود اسب و شمشير را هزار 
دینار قيمت کردم آن را وزن كرده به خزينه دار سيردم و گفتم: «اين يول ها را در مطمئن ترين جاها بگذار و آن را هيج وقت 
نزد من نیاو هر چند احتياج مبرم به آن پیدا کنم.» سپس اسب و شمشير را به اذكوتكين تسلیم كردم. 


تا اينكه یک روز در جای خود نشسته بودم و به حل و فصل کارها می پرداختم که ناگهان ديدم ابوالحسن اسدی بیامد. او كاه 
و بیگاه نزد من می آمد و من حوانج او را انجام می دادم. چون زياد نشست و من هم زياد خسته شدم؛ پرسیدم: «چه کار 


داری؟» گفت: «می خواهم با شما خلوت کنم.» به خازن گفتم تا جایی در خزینه برای ما آماده سازد» سپس به آنجا رفتیم. 


ابوالحسن اسدی در آنجا نامه کوچکی از مولی حضرت صاحب الامر عليه ال لام بیرون آورد که نوشته بود: ای احمد بن 
حسن! هزار دیناری را که نزد تو داریم و يول اسب و شمشیر است» به ابوالحسن اسدی تسلیم کن» يس به روی زمين افتادم و 
خدا را شکر گزاردم که بر من منت نهاد و دانستم كه او حجت خداست. زیرا هیچ كس غير از خودم از آن مطلب اطلاع 
نداشت. من آنقدر مسرور شده بودم که خداوند چنین منتی بر من نهاده كه سه هزار دینار دیگر هم روی آن گذاردم و به او 


دادم! 


فرج المهموم فى معرفه النجوم: قاسم بن علا می گوید: سه نامه درباره حوايج خود به امام زمان عليه السّ.لام نوشته و عرضه 
داشته بودم كه من مردى مسنْ هستم و هنوز صاحب فرزندى نشده ام. حضرت جواب حوايج مرا دادند» ولى درباره فرزندم 
جوابى نداده بود. باز نامه جهارمى نوشتم و استدعا كردم كه در حق من دعا فرمايند تا خداوند فرزندى به من روزى كند. 
حضرت در پاسخ ضمن جواب حاجات دیگرم مرقوم فرموده بود: «پرورد گارا! يسرى به وى روزى کن تا چشمش به وى 


روشن گردد و آنچه را زن وی بدان حامله است» يسر قرار بده!» 


موقعی که این جواب رسید. من نمی دانستم که همسرم حامله است! از وی پرسیدم و او كفت که آری» مشکل من مرتفع شده 


وزی نگلاشت که نسری آوردا این عحدیت را خميرض دو قرب الاستاد ٹیر روات کرو است: 


و نیز محمد بن جرير طبری در کتاب خود گفته است: ابوالحسین بن ابی البغل کاتب می گوید: کاری از ابو منصور بن 
صالحان به كردن گرفتم» ولی ميان من و او اتفاقی افتاد که موجب پنهان شدن من گشت. او مرا خواست و تهدید کرد ولی 
من همچنان پنهان می زیستم و بر خویشتن می ترسیدم. تا آنکه یک شب جمعه به طرف مقابر قريش رفتم و قصد کردم که 
شب را (در حرم مطهر کاظمین علیهما الت لام) بیتوته کنم. آن شب. باد می وزید و بارانی می بارید. لذا از ابو جعفر قیم 
کلیددار خواستم كه درها را ببندد و سعی کند محلی را خلوت کند تا من در خلوت. به دعا و سؤال از خداوند پرداخته و از 
داخل شدن آدمی که از او ايمن نبودم و می ترسیدم مرا ببیندہ در امان باشم. ابو جعفر کلیددار هم پذیرفت و درها را بست. تا 


آنکه شب به نیمه رسید و باد و باران راه آمدن مردم را به حرم مطهر بست و من با فراغت بال» به دعا و زیارت و نماز مشغول 


کت 


در همان موقع كه سرگرم کار خود بودم صدای پایی را از طرف قبر مطهر حضرت موسی کاظم عليه الشلام شنیدم. وقتی نگاه 
کردم» ديدم مردی زیارت می کند و بر حضرت آدم و پیغمبران اولوالعزم درود می فرستد. سپس بر یک یک امامان درود 
فرستاد تا به صاحب الزمان عليه الت لام رسید ولی او را نام نبرد. من تعجب کردم و گفتم که شاید فراموش کرده يا امام زمان 


عليه الشلام را نمی شناسد يا مذهب او چنین است که امام دوازدهم را قبول ندارد. 


آن مرد بعد از زيارت» دو ركعت نماز گزارد» آنگاه به جانب قبر امام محمد تقی عليه ال لام آمد و همان طور زیارت کرد و 
بر انبیا و ائمه علیهم ال لام درود فرستاد و دو ركعت نماز خواند. من از او وحشت کردم زیرا او را نمی شناختم. ولی ديدم 
جوانی است که علائم مردی در وی کامل است. لباس سفیدی پوشیده و عمامه ای حنک دار بر سر و ردایی بر دوش و مویی 
بالای لب دارد. در اين وقت مرد جوان مرا مخاطب ساخت و گفت: «یا اباالحسین بن ابی البغل! چرا دعای فرج نمی خوانی؟؛ 


گفتم: «آقای من! دعای فرج کدام است؟» 


با گناه مواخحذه نمی کنی و پرده وی را نمی دری| ای بزر گک منت و ای نیکو گذشت! ای کسی که خوب در می گذری! ای 
کسی که مغفرتت واسع است! ای گشاینده دست ها برای رحم کردن! ای منتهای هر زمزمه و ای نهایت هر شکوه! ای یاور هر 


مدد خواه! ای کسی که بدون استحقاق کسی شروع به نعمت دادن مى کنی! 


سپس ده مرتبه بگو نآ رباه! ( ای پرورد كان من ده مرتبه بگو پا سیداه! ( ای آقای من )ء ده مرتبه بگو با مولاه! ( ای صاحب 
اختیار من)؛ ده مرتبه بگو يا غایتاه! ( ای غایت امور) و ده مرتبه بگو يا منتهی غايه رغبتاه! ( ای نهایت رغبت من) آنگاه بگو: از 
تو می خواهم به حقيقت اين نام ها و به حق محمد و آل پاکش علیهم الت لام كه گرفتاری مرا برطرف و اندوهم را زایل کنی» 


غمم را گشایش بخشی و حالم را اصلاح فرمایی. آنگاه هر حاجتی داری از خدا بخواه. 


سپس گونه راست را روی زميق بگذار و صد مرتبه يكو ای محمدء ای علی! ای علی؛ ای محمدا مرا کفایت كنيد که شما دو 
کفایت کننده ام هستید و مرا یاری کنید زیرا شما دو یاور من هستید. بعد از آن گونه چپ را بر زمين بگذار و صد مرتبه بگو: 
ادركنى! (مرا دریاب) و آن را بسیار تکرار کن! سپس با یک نفس بگو: الغوث الغوث الغوث! (به فريادم برس به فریادم برسء 


به فریادم برس!) آنگاه سر بردار که خداوند ان شاء الله با کرم خود حاجت تو را روا خواهد کرد. 


موقعی که من مشغول به نماز و دعا شدم او از حرم بیرون رفت. چون فارغ گشتم» رفتم که از ابو جعفر کلیددار سراغ آن مرد 
را بگیرم و سؤال كنم با اينكه در بسته بود» چگونه او داخل شد؟ ديدم درها همچنان قفل است. تعجب کردم و پیش خود 
گفتم شاید حرم در دیگر دارد که من نمی شناسم. رفتم به طرف ابو جعفر کلیددار: ديدم از اطاقی که روغن چراغ در آن 
گذارده اند بیرون می آید. من سراغ آن مرد را از او گرفتم و پرسیدم كه او چگونه داخل حرم شده. ابو جعفر گفت: «چنان که 


می بینی درها همه بسته است و من هنوز درها را باز نکرده ام.» 


من جریان را برای او نقل کردم. ابو جعفر گفت: «این مرد مولی صاحب الرّمان صلوات الله عليه بوده» مکرر در مثل چنین شبی 


که حرم خلوت است. حضرتش را دیده ام.» 


من بر آنچه از دست داده بودم تأسف خوردم. آنگاه نزدیک طلوع فجر از حرم بیرون آمدم و به جانب محله «کرخ» و جایی 
كه در آن پنهان بودم رفتم. هنوز آفتاب سر نزده بود که ديدم اصحاب ابن صالحان سراغ مرا مى كيرند و محل مرا از دوستانم 


آنها از وزير برای من امان آورده بودند و نامه ای به خط وی نشان دادند که نوشته بود: «همه چیز خوب است» من با یکی از 
دوستان موثقم به نزد ابن صالحان رفتم. او به احترام من برخاست» مرا كنار خود نشاند و طوری با من رفتار کرد که نظیر آن را 
از او به ياد نداشتم. سپس گفت: «کار را به جایی رساندی كه شکایت مرا به صاحب الرّمان عليه ال لام کردی؟» گفتم: «من 
دعا کردم و از وی سؤال کردم.» گفت: «خوش به حالت! دیشب یعنی شب جمعه در خواب ديدم که مولی صاحب الژمان مرا 
به انجام کارهای نیک امر می فرماید و چندان بر من سخت كرفت که هراسناک گشتم.؛ 


گفتم: الا اله الا الله. گواهی می دهم که آنها بر حق اند و هر حقی به آنها می پیوندد. جه كه دیشب مولی صاحب الزمان عليه 
الشلام را در بیداری ديدم که به من چنان و چنین می فرمود.» سپس ماجرای حرم مطهّر را شرح دادم و او از اين مطلب تعجب 
کرد. بعدها کاری بز رگ و نیکوی به خاطر اين معنی از وی به عمل آمد و من هم به برکت وجود مبارک امام زمان صلوات 
الله علیه» نزد او به جایی رسیدم که گمانش را نمی كردم -. فرج المهموم: ۲۳۹ - ۲۳۷ - 


أقول 
وجدت هذا الخبر و سائر الأخبار السالفه التى رواها عن کتاب الطبرى فى أصل كتابه موافقه لما نقله رحمه الله عليهما. 


* | ترجمه ]این روايت و سایر روايات گذشته را كه از كتاب طبرى نقل شدء من در اصل كتاب طبرى موافق آنچه نقل شده 


دیده ام. رحمه الله عليهما. 


نجم. [کتاب النجوم] و ما رین بإ شاا إِلَى اشوخ آبی الاس عَودِ الله بن جغفر الحفیری فی الْيْجَْءِ ای من کتاب الدَّلَائْل 
قال: و كنت رَجُل من رض مب يشال الذْعاء فى حمل له فَوَرَدَ علیه الدُعَاء فى الحمل لاله اهر ملد ات مجاء كما 


6 
6:۰ 


و مِنَ الکتاب ال ڏ کور قال لسن بن علق بن إِزاجیم عن التیاری قَالَ: کتب علي بن مُحمّد الشمری شال كفنا ورد آنک 
تختاځ الیه سَنه تمانین فمات فى هذا الوّقتِ الذی حَدَهٌ و بُعث إلیہ با لكفر قبل مَوْتِهِ بشهْرَيْن. 


٭ | تر جمه فرج المهموم: ابوالعباس عبدالله بن جعفر حمیری در جزء دوم كتاب دلائل می گوید: مردی از «ربض حمید) نامه 
اى به حضرت نوشته و براى بجه اى كه مادرش به آن حامله بود» التماس دعا كرده بود. جواب نامه او چھار روز قبل از وضع 


حمل زنش رسيد كه نوشته بود: «به زودی همسرت يسرى می آوردا و همان طور هم شد . 


تو در سال ۰ محتاج به آن خواهى شد و او در همان سال دركذشت و اتفاقا دو ماه پیش از وفات وى» حضرت كفنى برايش 
فرستاد. - . فرج المهموم: ۲۳۹ - ۲۴۷ - 


٭| تر جمه | 


بيان 


التخت وعاء يجعل فيه الثياب و عکم المتاع يعكمه شده بثوب و أعكمه أعانه على العكم و المبطنه بفتح الطاء المشدده الثوب 
الذى جعلت له بطانه و هى خلاف الظهاره يقال بطن الثوب تبطينا و أبطنه أى جعل له بطانه و الدرج بالفتح و يحركك الذى 


* | ترجمه | کلمه «تخت»» ظرفی است که در آن لباس قرار داده می شود و عبارت «عکم المتاع یعکمه»» يعنى كالا را با لباسى 
ست. عبارت «اعکمه) د يعنى او را در بستم يارى داد و کلمه ۱ «مبطنه» به فتح طاء مشدد. لباسی است که در زیر قرار داده می 
شود و بر خلاف «ظهاره» است. گفته می شود «بطن الثوب تبطینا» يعنى برای او لباسی در زیر قرار داد و کلمه «درج» با فتحه 


دال يا با فتحه دال و راء چیزی است که روی آن نوشته ای مکتوب می شود. 
| تر جمه | 
»¥1« 


کس آرجال لکش | :کب ابو عبد الله لح ال کر عن تین بن ژوح ایآ مد بْنّ اشیعاق کتب الیه يتاذ 
فی ال كَأَذِنَ له و بت بعت ليه بک وب فَقَالَ خمد ی إشحاق تی ال تفیی فَانْصَرَفَ من اج مات بِحُلوَانَ. 


**[تر جمه ]رجال کشی: ابو عبدالله بلخی نامه ای به من نوشت و در آن از حسین بن روح نام برد و نوشته بود که احمد بن 
اسحاق قمی؛ نامه ای به او نوشت و اجازه رفتن به حځ خواست. حسین بن روح از جانب امام عليه الہ لام به وى اجازه داد و 
پارچه ای هم برای او فرستاد. احمد بن اسحاق وقتی آن را دید گفت: «اين خبر مرگ من است.» اتفاقا هنكام باز گشت از سفر 
حج» در حلوان د رگذشت. -. رجال کشی: ۵۵۷ - 


* | تر جمه | 
»¥« 


۵ ی مد سم دا ود کبک‎ yT 


ا 


لک بذک و نورق وَلَدَین دُکرین رین ولد لَه جر وم این و و کان 


ص: ۳۰۶ 


أثو عید الله الحسَیِنْ و2 مد الله تقول سمغت ت آبا جغفر يول أنا وت بِدَْوَهِ صاحب ار عليه السلام و تخر بدِک. 


| ترجمه |رجال نجاشى: على بن بابويه قمى (پدر شيخ صدوق) با ابوالقاسم حسين بن روح ملاقات كرد و مسائلى چند از وى 
(حسين بن روح) يرسيد. سپس نامه ای نوشت و توسط على بن جعفر بن اسود براى حسين بن روح فرستاد و از وی خواسته بود 
كه نامه او را به حضرت صاحب عليه الہ لام برساند. على بن بابويه در نامه خود از حضرت درخواست فرزندى كرده بود. 
حضرت در جواب نوشت: «ما در این خصوص برای تو دعا كرديم و عن قريب خداوند دو يسر نيكو به تو ارزانی می دارد.» 
بعد ها محمد (شیخ صدوق) و حسین از کنیزی به وی روزی شد. ابو عبدالّه حسین بن عبيداللّه (غضائرى) مى گفت: از ابو 
جعفر شيخ صدوق شنیدم که می گفت: «من با دعای حضرت صاحب الامر عليه الشلام متولد شده ام» و به اين افتخار می کرد. 
-. رجال نجاشی: ۲۶۱ - 


بد > 1 تر جمه 1 
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مهج. [مهج الدعوات] أَحْمَدُ بن مُحمّدِ وی ريض عَنْ مح مُحَمّد بْن عَلِیٌ اوی الم ينی و كان کن بم ر قال: دَهِمَنِى 
ان فلع و کم کت بخ قل لب بط تكله عا کی رک تشتف ب ای اع ا من بط عاجاً 
لس جود ! ہچ نش 
ره كنت کت تم الہ ماقمب بال اثر حَمْسَة عَر یاذغ و انضرع لی و قاری ای لی 5 یم الزقان و ول الزن 

السلام و انا ینایم و ادن ال لى ول لسك الى : د ار م ا وه ما یت ی یم 
السلام و آشکو یه عَظِيمَ تا اراد بى فَقَلَ هنا وت الله رت وٹ آبانک لدع 4 الت دَعَا ھا م من مرف من ناء علیهم 
السلام شڈ کائرا فى سم کشت الله عنم ڈینک فلك و يها ذا آذغوه قال ِا کا ايل امه فَاهَْلْ و صل لاه الق 
سودت ترجنه الشکر عت بهذا للع و نت بارک علی ر کبتیک فد کر لی دُعاء قال و راه فى مثل ذلك الْوَفْتَ يأتينى و 
آنا ین نولیان تال و کاق بابس تمس قال ریات و علی ّ القول ےر ہے 
یه امامت و عبرت تیابی و تطییت و حلت ص اة الیل و س جذت س جه الشکر و ا بعت و دَعَوْتٌ الله 
ل و کعالی بدا الدَّعَاءِ نی عليه السلام لل الكت ال لی قد أت 5غولک با شڪلد و ل دوک عند تراعک ین 
ال عاء عندَ(۱) 


و وین بک إِلَيِهِ قال فلا طبخت ودعب سَِيّدِى و خرجت وججها إلى مض ر قَلَمَا بلفت الْأر TEE‏ إلى TE‏ 
رجلا من جیرانی بمضر و کان مُؤْمِناً فَحَدَّلَنَى أن هی قيض عليه أَحَمَد بن طولوق فان به فَأصْبَح مَذْبُوحاً من قَفَاةُ قال و ذلک 


ص: ۳۰۷ 


.١ -١‏ بيد من وشى. ظ. 


فی ده :و مرب قرع فى الیل و کان لكك يما أ خبرنی عَمَاعَة من أَهْلِهَا و اخواننا لسیعه أن لک كان فِيمَا یلم ند 


|[ ترجمه آمهج الدعوات: محمد بن على علوی حسینی که ساکن مصر بود می گوید: یک وقت به طور ناگهانی امر عظیم و 
محنت سختی از جانب حاکم مصر برای من روی داد. من از آن امر به وحشت افتادم» زیرا از من نزد احمد بن طولون (حاکم 
مصر) سعایت شده بود. پس به آهنگف حج بیت الله از مصر حارج شدم و از حجاژ به عراق آمدم. سپس به زیارت مرقد زر 
حضرت امام حسین بن على صلوات الله علیهما رفتم. در آنجا به حضرتش پناه بردم و به قبر شریفش توسل جستم و از قدرت 
کسی که از وی می ترسیدم به آن سرور ملتجی گشتم. پانزده روز در كربلا ماندم و شب و روز به دعا و تضرع پرداختم. تا 
آنکه روزی بین خواب و بیداری حضرت صاحب الزمان و ولی الرحمن عليه الت لام را ديدم که به من می فرمود: امام حسين 


عليه الشلام به تو می فرماید: «اى فرزند از فلانی می ترسی ؟» 


پاسخ گفتم: «آری. او می خواهد مرا به قتل رساند» ناجار به شما يناه آوردم وازا ين بيشامد بز رگ به شما شكايت می کنم.» 
فرمود: «چرا خدای خود و پدرانت را با دعای انبیای گذشته که آنها در نهایت سختی آن را می خواندند و خداوند آن سختی 
را از آنها برطرف می کرد نخواندی؟» گفتم: «آن دعا چیست؟» فرمود: «چون شب جمعه فرا رسد» غسل كن و نماز شب 
بخوان. چون سجده شکر کردی: در حالی که روی زانو و انگشتان پاهایت نشسته ای ابن دعا را بخوان.» سپس دعایی را برای 
من خواند. تا ينج شب در همان وقت امام زمان در حالتی بين خواب و بیداری تشریف می آورد و آن دعا را برای من تکرار 


من هم غسل کردم و لباسم را عوض کردم. آنگاه عطر استعمال کردم و نماز شب گزاردم» سپس سجده شکر کرده و بعد 
نشستم و با آن دعاء خدا را خواندم. 
مجددا حضرت در شب شنبه به دیدنم تشریف آورد و فرمود: «ای محمد! دعای تو مستجاب گردید و بعد از آنکه از دعا فارغ 


شدی» دشمنت پیش همان كس (احمد بن طولون) که نزد وی از تو سعایت کرده بود. به قتل رسید.» 


صبح آن روز با حضرت ابا عبدالله وداع کردم و به طرف مصر رهسپار گشتم. چون به «اردن» رسیدم» یکی از همسایگانم را 
كه مردى مؤمن بود. ديدم او برايم نقل كرد كه احمد بن طولون» دشمن تو را كرفت و دستور داد او را از قفا سر ببرند و گفت 


كه اين واقعه در شب شنبه بود. آنگاه اضافه كرد كه احمد بن طولون» دستور داد بدن او را به رودخانه نيل انداختند. بعدها نيز 
جمعى از بستگان و برادران شيعه» نقل كردند كه قتل وى درست موقع فراغت من از دعا بوده؛ درست همان طور که امام 


فرموده بود. -. مهج الدعوات: ۴ 
٭| تر جمه ] 
٣۴‏ 


شاه [الإرشاد] نویه عن الْكلَينيٌ عَنْ علی بن مد قال سے دَّيِى بعض آطیحابنا قال: ولد لی ولد فکتیث ادن فى تطهیره 


يوم الع فور ا تفعل فمات يوم الشایع أو این تم کتبث بعزته ورد ترا ن مین و یره فسم الأول آے مد و من نفد عه 
جر اما ی یم وو نے تج ےد ن و الاه یک 
قَضَاقَ صذری و اهْتَمَفْتٌ و کی آنا مُقیم علی الع و الطاعه غَيْرَ أَنّى تم بتکلفی عن الچ مر ا بضدیق ضے ذزکه مالک 
ست ابن إن ا الله ھا کان من ابل کب ون وولو کب آئی قذ جك معد بن لس و آنا وا بدیانته و 


صیائّته قَوَرَ لسع نم الْعَدِيل فان قَدِمَ فلا تخت علیه فَقَدمَ مد فا 
غط. [الغيبه ] للشيخ الطوسی جماعه عن ابن قولويه: مثله إلى قوله كما قال. 


*#[تر جمه ]ارشاد: على بن محمد می گوید: یکی از اصحاب برای من نقل کرد که خداوند فرزندی به من روزی فرمود. من 
نامه ای خدمت امام زمان عليه ال لام نوشتم و اجازه خواستم که روز هفتم او را شستشو دهم. امام در جواب مرقوم فرمود: «نه! 
اين کار را مکن.» چند روز بعد بچه در روز هفتم با هشتم مرد. من نامه دیگری نوشتم و مرگ او را اطلاع دادم. در جواب 
مرقوم فرمود: «خداوند فرزندان دیگری به تو روزی می کند. پسر اول را احمد و بعد از او را جعفر نام بگذار.» بعدها نيز همان 


طور شد . 


وقتی آهنگ حج بیت الله كردم و با مردم وداع کرده آماده حرکت شدم؛ ديدم نامه ای از حضرت رسید که نوشته بود: اما این 
مسافرت را ناخوش می داریم دیگر بسته به نظر تو است.» من دلتنگ و غمگین شدم. سپس نامه ای نوشتم که كوش به فرمان 
شما دارم و فسخ عزیمت کردم ولی غمگین هستم که مبادا از حج بازمانم. جواب آمد: «دلتنگ مباش که سال آینده خواهی 
وق ان شام اللت سال بعد ثامه اق نوشتم و اجازه خواستم. حضرت اجازه صادر فرمود. سپس نامه ای به حضورش فرستادم 
که من درا ين مسافرت با محمد بن عباس همراه هستم. زیرا به امانت و دیانت وی اطمینان دارم. جواب آمد که اسدی (محمد 
بن عباس) همسفر خوبی است. اگر او آمد دیگری را به جای وی انتخاب مکن. و چون اسدی آمد به اتفاق عازم شدیم. -. 
ارشاد: ۳۵۵ - 


در غيبت شيخ طوسى نظير اين روايت را تا جمله «بعدها نيز همان طور شد» آورده است. 


* | ترجمه ] 

«¥0۵» 

کاء [ [الكافى] عَلٌِ ؟ بن مب عَنْ مرخد بن عودِ الله قال: إن لسن ون اضر و با دام و جَمَاعَة تَكلَمُوا بعد مضدی أبى مُحَمَّدِ 
فیما فی أَئدى کلاء و أَرَادُوا الفعص فجاء العف ین اضر إلى أبى دام تال اس ند لعج فَقَالَ بو صتدّام کو کہ 


اله ال لَه الْعَسَنُ از نی فرع فى نام و لب من روج و أ 


مر ام و ہہ ام 


أن بر ميت َا نْ بده إِلَى بده بغد ظهُورهِ ال ال لسن لما واقیت بَغْدَاد اريت 5 


م2 


ص: ۳۸ 


.١ -١‏ هكذا فى نسخه الكافى ج ١‏ ص ۲و فى الإرشاد ص ۳۳۴:« و كتبت أستأذن فى الخروج فورد إلخ). 


لو كلماء پتیاب و دَتَانِيرَوَ خلفها عنْدِى فقا قلت له ما ذا قال هُوَ ما تزی تم جاءعنی خر بمِْلهَا و آخز سی كبقوا الات جاءنی 


2 


خم بن إشحاق بجی ما 3 مع يك و بقیث متفکرا قوذت على رُفْعَةُ الول دا عضی + من النَهَارِ کا و کذا فاخمل نا 


8 


IR,‏ ث و مت کیا تھی و فی الطريتٍ ص غل وک و بطع الطریق فى تین وشلا فا ت علي واه لمق الف 
الع کر و رت فوردث علی رقع أن احمل ما معکک فص فى صنان الْمَالِينَ فا بت لیر ادا فيه أ و و قآ 


9 


نه فوا“ 


3 


الخ اضر ند م ا 0 
کل اد ین الْحَمَالِينَ زغیفین و روا و دا یت علیہ مش فنودیت مه با خسن نف اتی ر اححمَدِ الله علی ما من به علیک و 
تک فود لمطانْ اتک کٹ نا ین و قل لى ذخا تاج إهما عاو حرجت کل نوهة انتيرق 


لسن بْنُ اضر وَ مات فى شهر رَمَضَانَ وَ کف فى الب 


ی 


روک کا سعد ون عبذاللّه اشعری می گوید: حسن بن نضر و ابو صدام و جماعتی دیگره بعند از رحلت امام حسن 
عسکری عليه الم لام درباره آنچه در دست وكلاى حضرت بود» گفتگو می کردند و می خواستند تحقیقاتی به عمل آورند. 
پس حسن بن نضر نزد ابو صدام آمد و گفت: «من می خواهم به حج بروم.» ابو صدام گفت: «آن را امسال به تأخیر بینداز.» 
حسن بن نضر گفت: «من به قدری ناراحت شده ام که خوابم نمی برد و ناچار به حرکت هستم.» سپس احمد بن یعلی بن 
حماد را وصی خود گردانید و وصیت کرد که وی مقداری از مالش را به ناحیه مقدسه امام زمان عليه الت لام تسلیم کند و 
ری از آن را تبون ناهد مگر ا ین که بعد از ظاهر شدن حضرت با دست خود به دست او بسپارد! حسن بن نضر می گوید: 
هنگامی که به بغداد رسیدم» خانه ای اجاره کرده و در آن ساکن شدم. در آن بین یکی از و کلای حضرت نزد من آمد و 
مقداری پارچه و پول آورد و نزد من گذارد. گفتم: «اینها چیست؟» گفت: «اين است که می بینی!» سپس و کیلی دیگر آمد و 
همین کار را کرد. آنگاه چند نفر آمدند تا آنکه خانه را پر کردند. بعد از آن احمد بن اسحق قمی با آنچه با خود داشت نزد 
من آمد. من در شگفت ماندم و به فکر فرو رفتم. سپس نامه ای رسید كه چون قسمتی از روز بگذرد. آنچه مال با تو هست 
بردار و بیاور. من نيز همه آن اموال را برداشته به راه افتادم. شصت نفر (از مخالفین) سر راه را گرفته بودندہ ولی من از بين آنها 
گذشتم و خداوند مرا سالم نگاه داشت. وقتی به محله «عسکر» رسیدم فرود آمدم. در آنجا نامه ای به من دادند که آنچه با 


خوددارى بياور. من نيز آنچه آورده بودم» در زنبيل دو حمال نهادم و به راه افتادم. 


چون به دهليز خانه رسیدم» ديدم مردى سياه آنجا ایستادہ و از من پرسید: «حسن بن نضر تو هستی؟» گفتم آرى. گفت: «داخل 
شوا» من به خانه درآمدم و به اطاقى رفتم و زنبيل حمال ها را خالى كردم. ديدم در گوشه خانه نان بسیاری هست. دو دانه نان 
به حمال ها دادند و آنها را روانه كردند. بعد از آن اطاقی را ديدم كه پرده به در آن آويخته اند. از يشت آن پرده کسی صدا 
زد: «ای حسن بن نضر! خدا را شكر كن كه بر تو منت نهاد و ترديد مکن» جه كه شيطان می خواهد تو شک کنی!؛ يس دو 
قطعه يارجه از آنجا بیرون آمد و به من دادند و گفتند: «اينها را بگیر كه به آن احتياج پیدا می كنى. من آنها را كرفتم و بیرون 
ند ن هت له نی گر کی بو ےکس ا رسای ماخ تال راک جاک ر اور ادا حو قله بارس کن 
کی اب کف E‏ 


| ترجمه | 


بيان 


كبس داره هجم عليه و حاطه و كبست النهر و البثر طممتها بالتراب و الصنان شبه سله يجعل فيها الخبز. 


٭ |ترجمهہ]عبارت «کبس داره» يعنى به خانه او هجوم آورد و آن را احاطه كرد و عبارت «كبست البثر و النهر» يعنى با خاک و 


* | ترجمه ] 
»$¥« 


كاء [الکافی ] عَلِيّ ین مح نع عن ال راز دیق لی دیجه نت مُحَمَدٍ أبى عفر ال اد تما ین آغل ال دیته ین 
ےی الع تحت الوطايت کت بت عع نی سو بت 
الْقَوْلِ ول قوَرَ 5ت الوؤظافق على من نیت ثبت مهم علی القُؤلِ بالود و فع تحن الباقينَ تا یذ کرو فى الذَّاكرِينَ ا 
العالمین. 


*٭ | ترجمه ] کافی: فضل خزاز مدائنی» غلام خدیجه دختر (امام محمد تقی عليه الت لام) نقل کرده که گفت: مردمی از سادات 
اهل مدینه اعتقاد به ائمه دوازده كانه داشتند به همین جهت در موقع معين» وجوهی از جانب امام حسن عسکری عليه الشلام به 
آنها می رسید. چون آن حضرت رحلت فرمود گروهی از آنها منکر شدند که آن حضرت فرزندی داشته باشد. از آن يس 
مقرری برای آن دسته ای آمد که معتقد بودند آن حضرت فرزند دارد» و از دسته دیگر قطع شده؛ و نام آنها از ردیف شیعیان 
اہ ی كردي رات رک الال کا 43ف 


] ترجمه‎ | E 
«V>» 


78 ۶ئ" ین فکنث کب و آسال الذعَاء فا يكنب ای لَهم بى ء فلا ولد لی الْعتِنُ 
اننی كتفت سل الدّعَاءَ د ےت 


##[ترجمه | کافی: قاسم بن علا (يكى ازوكلاى حضرت عليه الت لام) می كويد: خدا چند فرزند به من عنايت فرمود. موقع 
اينكه فرزندم ١‏ خو الد كروك 1 سر) ھار ھ هی گت E‏ از ناحيه مقدسه جواب 
آمد که: «ما دعا کردیم و او می ماند. و الحمدلله. -. کافی ۱ -_- 


٭| تر جمه | 


۸ 
که [الكافى] الْحَسَنُ بن الْمَضْلٍ بن رید الیمانی قال: كتنب أبى بخطه کاب 


ص: ۳۹ 


دس 


هت کتب بخطی فور واه ثم کتب بخط رل مِنْ فُقََاءِ آضرخابا فلع برذ جوا نا فك نت الله أن الرَجُلَ 


##[ ترجمه ] کافی: حسن بن فضل بن يزيد همانی می گوید: پدرم با خط خود نامه ای به حضور امام نوشت و جواب آمد. بعد 
به خط من نامه ای نوشت و ارسال داشت» جواب آن نيز آمد. سپس به خط یکی از فقهای خودمان نامه ای نوشت. ولی جواب 


آن نیامد. چون تحقیق كرديم» معلوم شد که آن مرد فقیه» از عقيده حق بیرون رفته و «قرمطی» شده است. - . کافی ۱ ۴-_- 
* | تر جمه | 
۲۹ 


كاء [الكافى] لسن َفیفِ عَنْ أبيه قمال: بت بم إلى ریت الژشولِ صلی الله عليه و آله و مهم ہر و کب ای 
تفیب یج معهم فخرج معهع ما وض لوا إِلی الکوفه شرب اعد الحَاَِینِ ششکر ما رو اک ختی وَرَدَ کتاث 
ِنَ اشكر برد لادم ای شرب المشکر و رل عن الخذته. 


## ترجمه ] کافی: حسن بن خفیف از پدرش روایت کرده که گفت: چند نفر خدمتکار که دو نفر آنها از جانب امام عصر عليه 
الش لام بود به مدینه فرستاده شدند. حضرت نامه ای به خفیف نوشتند كه او نیز با آنها حرکت کند و او هم عزیمت کرد. 
موقعی که به کوفه رسیدند. یکی از آن خدام شراب خورد. هنوز از کوفه خارج نشده بودند که نامه ای از محله «عسکر» مبنی 


بر ارجاع خادم مزبور و عزل وى از خدمت رسيد. -. كافى ۵:1 - 
* | ترجمه | 
«۳۰» 


كاء [ کت الو ل و اس« ب ْوَلَو 4 
بر ۰ ۰ تيد یی على كط ا الل برق لل 


ع 


دک یپ ی أ ول نل عة يت و 


*٭ | ترجمه ]كافى: حسن بن حسن علوى می گوید: روزى یکی از نديمان «روز حسنى» با دیگری نزد وى بودند. مرد به ندیم 
«روز حسنی» كفت که «او)» همان است كه اموال از اطراف برايش مى آورند (مقصود امام زمان عليه الس لام است) و وكلايى 


«وكلا-يش را می گیریم.» خليفه گفت: «نه» اين كار را نمی كنيم. ولى اموالى به افراد معينى بدهيد كه به نزد آنها ببرند» هر 
كدام مال را به عنوان وكالت از آنها گرفت» او را جلب می کنیم.» 


در همان موقع توقيعى از ناحيه مقدسه امام زمان عليه الس لام صادر شد كه هيج كدام از وكلاء جيزى از مردم نپذیرند از 
دریافت آن امتناع ورزند و خود راب بى اطلاع نشان دهند. سپس وزیر» به وسيله مردى ناشناس مالى نزد محمد بن احمد كه از 
وکلای حضرت بود فرستاد و در خلوت به او گفت: «من مالی با خود آورده ام که تو آن را به امام برسانی.» محمد گفت: 
«اشتباه کرده ای» من از اين مطلب چیزی نمی دانم.» جاسوس مرتب او را بر سر لطف می آورد» ولی محمد بن احمد تجاهل 
می کرد. به همین ترتیب هر جه جاسوس نزد وکلای حضرت فرستادند. وكلا از پذیرفتن آنها و اموالشان خودداری کردند» 
زیرا كه مطلب قبلا به اطلاع آنها رسیده بود. - . کافی ۱: ۳۱۶ - 


* | تر جمه | 
»۴1« 


غط. [الغیبه ] ی تہ مت ہت خرن چاق تن أب اَم 
لي رہ یو ید ایک ل ا 


نی ری فَهُوَ لو و ان الله فى هرا الما و وی ی و مات فلت فى تفیتی لَمْ بکن اہی پُوصی بی و عبر ص جیح 
آخمل هذا الال إلى 


ص: ۳۰ 


۰ وو 


عا 


FA‏ هه 
#1 سد 


رای و أَتری دارا عَلَى الشَّط و وا أله ۱ 
دك رق و رت ریق و اي نات عوسی ا ناف ون 
م أحط به علما فلمب الال إِلَى لول وَ بَقِيتٌ بقیث أَباماً لَا یرم لی رس يّ فَاغْتَمَمْتٌ 


فْخَرَجَ 2 قَدْ أَقَمْكَ عد فاخمد الله 


**[ترجمه ]غيبت طوسى: معجزات وجود اقدس امام زمان عليه الترلام بيش از آن است كه شمرده شود ولى ما در اينجا 
قسمتى از آن را می آوریم» از جمله: جماعتى از علما از محمد بن ابراهيم بن مهزيار برای ما روايت كرده اند كه گفت: بعد از 
رحلت حضرت عسكرى عليه الشلام» در خصوص امام بعد از وى ترديد كردم. اموالی از سهم امام نزد يدرم جمع شده بود. من 
مال ها را برداشتم و با پدرم به كشتى نشستم تا او را مشايعت كنم. ناكاه تب شديدى بر وى (يدرم) عارض شد. به طورى كه 
گفت: «فرزندم! مرا بركردان! مرا بركردان كه اين تب علامت مرگ است.» سپس گفت: «در خصوص اين مال راہ احتياط را 


پیش گیر» آنگاه وصيت کرد و وفات يافت. 


من بيش خود كفتم يدرم به جيز نادرست وصيت نكرده است. اين اموال را به عراق حمل مى كنم و خانه اى كنار شط اجاره 
كرده در آنجا می مانم و هیچ كس را از جريان مطلع نمی گردانم» اگر مطلب برايم روشن شد و همان طور كه زمان حيات 
امام حسن عسكرى عليه الشلام روشن بود؛ دانستم امام کیست» اين اموال را به آن كس كه امام است می دهم و گرنه بین فقرا 
يس به عراق آمدم و كنار شط خانه اى اجاره كردم و جند روزى ماندم. روزى ديدم قاصدى آمد و نامه اى به من داد كه 
نوشته بود: «ای محمد! فلان مقدار مال در فلان جيز نزد تو هست!» سپس هر جه من آورده بودم و خودم از آن اطلاع نداشتم» 
نام برده بود. من آن اموال را به قاصد تسلیم کردم و چند روزی منقلب و غمگین ماندم. تا اينكه نامه دیگری به افتخار من 
صادر كشت که در آن نوشته شده بود: «ما تو را به جای يدرت وکیل کرده ایم. پس حمد خدای را بجای آور.» - . غیبت 


طوسی: ۲۸۱ - 

٭٭| تر جمه | 

«>» 

TT‏ 8 5 عَنْ عَلِىٌ ٿن مُحمّد عَنْ مُحمّدِ بن موه عَنْ مُحَمّدٍ بن ٳبراهيم: مله 
**[ترجمه ]در ارشاد شيخ مفيد نیز نظير این روايت آمده است. -. ارشاد: ۳۶۳ - 

٭٭| ترجمه | 


بيان 


فى الكافى مكان قوله و الا تصدقت به و الا قصفت به و القصف اللهو و اللعب و فى الارشاد و الا أنفقته فى ملاذى و شهواتى 
و كأنه نقل بالمعنى و قوله لا يرفع لی رأس كنايه عن عدم التوجه و الاستخبار فان من يتوجه إلى أحد يرفع إليه رأسه. 


** |[ ترجمه ]در کافی به جای عبارت «و 1 تصدقت» به اين عبارت آمله: «و الاقف فت به) که «قصف» به معنای لهو و لعب 
است و در ارشاد اين عبارت آمده: «والًا انفقته فى ملاذى و شهواتی» یعنی و گرنه آن را در لذت ها و خواسته های نفسانی ام 
خرج کنم. و گویا نقل به معنا کرده است و عبارت الا یرفع بی رأس» کنایه از عدم توجه و استخبار است. زیرا کسی که به 


دیگری توجه می کند» سرش را په سمت او د بلند می کند. 
* | تر جمه | 


«¥» 


اوذت أن اک 


غطء [الغيبه] للشیخ الطوسى بیدا رَد تن الْحَسَن بن اف ل بن رید الیمانی قال: کتبث فى مغتبین و 
الالث و امْتَنَعتٌ مله مَحافة أذ ن یکره دک قَوَرَدَ جَوَابُ الْمَغَِْن و لت الى یه فعرً 


٭ | ترجمه آغیبت طوسى: حسن بن فضل بن زيد يمامى می گوید: درباره دو مطلب نامه ای به حضرت نوشتم و می خواستم 
راجع به مطلب سوم هم جيزى بنویسم. ولى به ملا-حظه اينكه مبادا خوشايند نباشد» سومى را ننوشتم. جواب آن دو مطلب و 
تفسير مطلب سوم» هر سه صادر گشت. -. غيبت طوسی: ۱(۱ - 


] ترجمه‎ | E 
«¥» 


غط. [الغیبه ] للشیخ الطوسی بهذا لدع بذ غلام مد نان عله قال: ورد اجب وأا ا ا قول امه أَيھُعم جع 
إلى أن مات تب بن عبد فک( ای ی فى عله آن نع هراصع و مق وه إلى 2 
دم ری إِلَى إذکوتکیی لی مه اه حاف َمَوَْتٌ الاب و المي و الْمنطقة بت بعمائه يار فی تفیتی و لَمْ أ 1 


اعدا الْكتَابُ قد وه عم من الیزاق ان وه الشیعباقہ ویار ایی کا بلك ين لمن اهر العند و اليب و اب 


اد 


شاء [الإرشاد] ابن قولويه عن الکلینی عن على بن محمد عن عدہ من أصحابنا عن 


فر اام 


.١ -١‏ فى نسخه الكافى ج اص ۲ و الارشاد ص ۳۳۴ كما مر عن کتاب النجوم نقلا عن دلائل الطبری :۱ دف بش غد الله 


| ترجمه آغییت طوسی: بدر غلام احمد بن حسن می كويد: به منطقه جبل آمدم در حالى كه درباره امامت چیزی نمی 
گفتم و آنها را به جملگی دوست داشتم. تا آنکه يزيد بن عبدالملک د رگذشت. او در ایام بیماری 


خويش به من وصیت کرد که اسب سمند و شمشیر و کمربند مرا به مولایم بده. من ترسیدم كه اگر اسب او را به «اذ کوتکین» 
ندهم» از جانب او سرزنش خواهم شد. يس اسب و شمشیر و کمربند او را پیش خود به هفتصد دینار قيمت کردم و هیچ كس 
را بر اين مطلب آكاهى ندادم. بعد از چندی نامه ای از ناحيه مقدسه حضرت صاحب عليه الت لام از عراق رسید که: «هفتصد 


دينار يول اسب و ث شمشير و کمربند را كه مال ماست بفرست.) -. غيبت طوسى: ۱ - 
در ارشاد مفيد نيز مانند اين حديث روايت شده است - . ارشاد: ۳۶۳ -. 
* | ترجمه | 


بيان 


قال الفيروزآ بادى الشهريه بالكسر ضرب من البراذين و أقول يظهر من الخبر الطويل الذى أخرجناه من كتاب النجوم و دلائل 
الطبری أن صاحب القضيه هو أحمد لا بدر غلامه و البدر روى عن مولاه و العلاء عطف على العده و هذا سند آخر إلى أحمد و 
لم یذ کر أحمد فى الثانى لظهوره أو كان عنه بعد قوله غلام أحمد بن الحسن فسقط من النساخ فتدبر(۱). 


*#[ ترجمه آفیرو زآبادی می گوید: كلمه «شهريّه) به کسر شین» نوعى قاطر است. 


ضمنا از روایت طولانی که در همین زمینه سابقا از کتاب «النجوم» و «دلائل الامامه؛ طبری نقل کردیمء آشکار بود که صاحب 
این داستان احمد بوده نه بدر غلام او. پس بايد كفت که در اين جا بدر هم مطلب را از آقای خود احمد نقل کرده است. و 
کو وات ازقاف عاك ن رق ا عط ات ب ری از اساب سی خی از اصحاب و لاد يع زوق اللہ ارم تة 
دیگری است که به حمد منتهی می شود. علت اينكه در این روایت احمد ذکر نشده» يا وضوح مطلب بوده يا اينكه لفظ احمد 
از قلم ناسخ حذف شده است. يس نیک تدبر نما. 


1 تر جمه‎ 1 E 
«A» 


غط, [الغيبه] للشيخ الطوسى بدا لاد عَنْ علی بن مُحمّدِ عَنْ آبی عقیل عِيتدى بن طرر قال: كنب عَلِىُ بنْ زیاد الصَيْمَرى 


7 کو سوق ا و ا ا ع جو ا م رف ا مت تک ا لك کے 
للم كفنا فكتّب إِليِهِ آنک تختاځ الیه فى سَنَّهِ ثُمَانِينَ فمات فی سَلَّهِ تمانین و بَعَّث الیه بالکفن قبل مَوْتِه. 


٭ت رجہ آغیبت طوسی: اہی عقيل عیسی بن نصر فى گوید: على بن زياد سیمری نامه ای خدمت حضرت نوشت و خواهش 


کفنی کرد. در جواب مرقوم شد: «تو در سال ۰ محتاج به آن خواهی شد.» يس او هم در سال ۰ هجرى مرد. حضرت هم 
پیش از مر گک» كفن را برای او فرستادند. -. غیبت طوسی: ۲۸۳ - 


* | تر جمه | 


بيان 
فى سنه ثمانين أى من عمره أو المراد سنه ثمانين بعد المائتين و فى الكافى قبل موته بأيام. 


**| ترجمه ]از سال هشتادہ با هشتاد سال از عمر وى منظور است با مراد سال ۲۸۰ هجری است. و در كافى می نويسد: «چند 


روز پیش از مر گش كفن به او رسید.» 
* | تر جمه | 
»$« 


؛ [الغيبه] للشيخ الطوسى مُحَمَدٌ ن يَعْقَوبَ عَنْ علی بن مُحَمّدٍ تقد قال: خرج هی عَنْ زیازه بر قرش و الحائر لا كان بَغدَ 


28 
رہ ہے جو ہے جو ےہ هام 


شیر دعا وی ای تال الق یی ارات و وین و كل لھم ا وزو مقاب فیس كقذ مر اليه أن ب یتفقد لد کل من 


زَارَ فَبْفَبَض عَليه. 


**[ترجمه آغیبت طوسی: على بن محمد می گوید: توقيعى از ناحيه مقدسه بیرون آمد که از زيارت مقابر قريش و حائر حسينى 
عليه الشلام نهى فرموده بود. بعد از چند ماه وزیر «باقطانى» را خواست و گفت: «طايفه «بنى فرات» و «برسى ها» را ملاقات كن 
و بگو: نبايد مقابر قريش را زيارت کنیدہ زيرا خليفه امر كرده که مواظبت کنند هر كس به زيارت آنجا رفت» او را بگیرند.» - 


#* | ترجمه ] 


بيان 


بنو الفرات رهط الوزير أبى الفتح الفضل بن جعفر بن فرات كان من وزراء بنى العباس و هو الذى صحح طريق الخطبه الشقشقيه 
و یحتمل أن يكون المراد النازلین بشط الفرات و برس قريه بين الحله و الكوفه و المراد بزياره مقابر قريش زياره الكاظمين 
عليهما السلام. 


که [إكمال الدين] الْمُطَمَر لو عن ابن الاي عَنْ أيه عَنْ علی بن آخترد الرَازِىٌ 
موادا بَعْدَ مضی أبى مُحمّدٍ عليه السلام یا هو 


61 


قال: رخ بَغض إِخْوَانى مِنْ غ أَهْلٍ الي 


ص: ۳۲ 


۱-۱. هو موجود فى نسخه الارشاد المطبوعه سنه ۱۳۷۲ و لذا أضفناه فى المتن و جعلناه بین المعقوفتین. 


چا ت مد قنظر ادا هی کناب 


ما مو فد 3 
50 مھ 9 


**| ترجمه |«بنی فرات» قبيله وزير ابوالفتح فضل بن جعفر بن فرات است كه از وزراء بنى عباس بوده و هم اوست که سلسله 
سند خطبه شقشقيه حضرت امير عليه الشلام را تصحيح كرد. احتمال هم دارد كه بنى فرات مردمی باشند كه در كنار شط فرات 
منزل كردند. «برس» قريه ای واقع ميان دجله و كوفه است (از اينجا معلوم مى شود بنى فرات و برسى ها شيعه بوده اند) و 
مقصود از زيارت مقابر قریش؛ زيارت کاظمین علیھماالشلام است. 


كمال الدين: على بن احمد رازى می گوید: بعد از رحلت امام حسن عسكرى عليه الت لام» یکی از برادران دينى اهل ری كه 
درباره جانشين حضرت مردد بود به منظور تحقيق در اد ين امر سفر كرد. يس هنگامی كه او در مسجد كوفه به فكر رفته و با 
دست خود سنگریزہ هاى مسجد را به هم می زد» ناگهان سنكريزه ای بيدا شد كه بر آن نوشته بود «محمد!» چون آن را 


نگریستم ديدم با خط برجسته طبيعى نوشته شده و نقاشى نيست. - . كمال الدين: ۳۵۸ - 
* | ترجمه | 
«PV»‏ 


سجست ل لي یش 
کے من باس و أبا محمد العسکرئین عليهما السلام و حجب بغ لین 
ث علیه ما بل وکاټو بک بعد ایام و لک أَنّى کثث مُقيما عنَْهُ بِمَدِيئِ لزان من زض آَفَربيجَانَ و کان یمم تزتیعاث 
ون خی عي سم بدأ جنر معدب لا لمر وبق ی دأ مر زج تن 
ال آزواعهما ONES‏ لخر ین هن یی وج الله لک کین نع ده كل إِذْ دَخَلَالَْوَابُ متدرا فَقَال 
له یج الْعِرَاقٍ لا يس می بغتره فاستتشر الْقَاسِمُ و حول و جه إلى القبله فسجد و دحل کهل قَصِيرْ ری أ 7 یوج عليه و و عَليه جه 
ره نی ره کل ای على کید ب قبع تالو وفع ابه ن له و نا بلحت 5 عار قعل ةه 
له ای انيه اک و سنا انلكا ما م ال تأرج کناب فضل من اضف الْمَدرّج وله لام اه و و له وَ دَفَعَهُ 
کاتب ا له یال 1 له ای أبى سمه ده و عید الله ققَضَّهُ و راد 4 كی اح الْقَاسِمُ ينِكايهِ فَقَالَ با با عبد الله > د 
ویک حرج فی شین ٤‏ ال أب ود الله ما تکزه فلا قال الْقَاسِم فَمَا هو قال نع الشَّع ےئ 
5 و قذ حمل یه به أ واب ال اام فى لاه ی وینی قال فی شا ین دینک جک وع هقالع بل 


عذا ار قَقَالَ الرَجُلٌ الوارذُ() 


خر مِنْ مخاته لاه آزر وَ حبرة ماه عفراء و عِعَاَةً و تین و مِنْدِينا و الْقَاسِم وَ كان عند و قَمِيصٌ - حَلَعَهُ علیه عَلَيه مَوْلَانَا 
لضا ابو اسن عليه السلام و کان له صَدِيقٌ بل له عبد الوشمن ن مد النيزي- و کال دیق 


ص: ۳۳ 


١‏ سد ما بر بد 
۳ 
ی 
: یه 
ه: يقال قال 
بيده ا ا 
ی: ا 
هوى 
ی 


لضب و كات به و بهن الام تقر الله وَج وده فی ثورِ ایا شَدِینة و كاد ليم بو قذ كان عب الرَحمَيِ بی 
الا ر لاح یی أبى عقر بن نون تانق وین ختنه ابن لیم لام یخن ب من تشایخا امین مه 


4 5 2 


ال له اب بو حامد عِمْرَانُ ؟ ناملس و الْآحَرُ ابو عَلِنَ بن عجخدر آن اقرا هذا الکتاب عبد ا : من بن مر فإثى أحث جلا و 
۰۰ لا که نالعا الکتاب کا غيل ما فيه یبن اه کیت عَبِدٌ الوخمن 


9 


و مہم 


Ao 


رو 
بن مُحَمَّد ال أن الم أنّى مش لِیتز نا جوز لی إِلالُ لکن من محیتی لود ال + وس جس 


۔ 


جل لِكَذَا الْأمِر هو دا فر الكتاب لما مو دک اوم و کان يوم الخمیس لا عشره خلت من زجب دحل عو الژَخمَنِ 
ص ہے یضر ی کنب قاب إلى تي 


3 


غي رَمَى الکتاب عَنْ دہ و قال قاسم يرا با محم ی الله قانک رل فَاضِلٌ فی دینک مُتَمَكنٌ من فک و اا2 و جل 
أرض موت (۵ تال عالع الب قلا بر على عي عدا 


2 
ان 


٢ 


Ne‏ لكك 


7 وی ی ما اسب وا و 


080 م مخ فى هذا الکتاب ام نی ره 5 ےت 
الإحمن من ام و تناو حم لیم بوم الشابع من زود الکتاب و اعد به فی دک الم ال وا فی راش یالط 
و کا اب لسن بانیم ڈیا علی شوب ار و كا ت روج الی أبى جَعْفَر بن حه دون الْهَمْدَانَِ و كاد السا و رده 


٥ 


مستور 


8 


ص: ۳۴ 


۰۱-۱ لقمان: ۳۴. 


لاق الجن ۲۷ 


تا لس الج تہ اج ہیی 


یه ای لب و جعل ول یا مد يا علق يا سی ا + حت یی یا موالی كونُوا شَّفَعَائَى ای الله عر و جل و فالا الَانية و قالها 
هقالع فی الق يا موتر ی يا عل تفع اب عه ابوج لاخ راعذ كا و جعل يَمْسَحُ 
بکدہ َه و حرج من عبت شب تا الم مید طرق إلى ایت ال یا ڪه حَسَیٌ ی یا با امد ال يا با علی قاجتمقنا وله و 


مه موم 


نا ای این صجیتتین ال له بو عامد ترانی و جعل یه عَلَى کل واحب ما و شاغ لح فى لاس و العام و 


7 و 2 وو 5 خی کي 


مِنَ الْعَوَامٌ رون یه و ركب ایی یه و هو بو اتاب ته بل بيد الله الع مودي و هو قاضی الصا دا دحل عليه 


مت با محمد ما قدا الذي ے رجیے ےیور کت 
ج کے لاس مُتَعجبِينَ ید نون بره و ال القاس ای انه الْحَسَن فَقال له إن الله مرک مره و مرک 


ہے ہت سم عَلَى ما ذا قال علی ما تََمُوْنِى ب ۶ 


2 


عليه ین تو و عق ْ آنت فی ده جع عن شرب احفر و مع ار 


وَأ 


E 


2 


7 
5 
Cn 


2 

2 

ہا کر عه سم 

ور کات 2 

ن ترجع عَما نت 
2 و ام 0 


شیاء لا تغرفها فرفع القاسم 


۔ 


7وی السّماء و قال اللي هم الحسی طاعتک و جنب مغصیتک تات مرا تم دا بدَْج کے وَميَِةُ 
ده رَحِمَهُ له و کاب الصاح اتی فى بده لملانا وف وه و کان فبما أؤ ری اس أن قال یا بی | ن أمكَ لت لها الأثر : ۳ 


م" )م ر هم 


اوک ال ما تیکون موک من نضف م یه عتی الْمَغْرُوفَهِ بفرجيده و سَائ ا ملک لِمَوْلَاىَ و ان اَم تومل له فاطلث خی رک من 


یت یت ال وبل اصن وم ع ییک لما ان فى یزاین كذ ع الجر ترات القایع زجع الله وف 
TT‏ فى الْأَسْوَاقٍ حافیاً خاسراً و هُوَ صیخ وا سيدا اشغ ل ان لک مه و 


ص: ۳۵ 


جل الاس یلو مرا الَّذِى تفعل بّیکک فَقَالَ اشکئوا فد رابت ما لم تروة و تیم و رجع عَمَا كان علیه و وَقَفَ الکثیر من 
یاه و وی أبو علق ب جخ کر عل ایم و أو اید یشب عي اما و کن فی تاه وب على میم أبى 
امن و ما ليه اه الا تواب اتی اءَثهُ من الْعرَاقٍ لا تانب یڈ مُدُو يديره ورد کاب تغزیه علی الْحَسَن م من مَوْلَانَا عليه 
السلام فى آجرہ اة مک الله اة و يب مغصديكة زو لا اذى كان دعا به أَبُوهُ وَ کال اعد ف عفنا اک نام 


2 


لک و فَعَالَهُ لک مانا 


0 اس 
بھی 8ھ ۳ 


طی بلاق کیب فى زَمَن ال کلاء فَقَال فیها ما هرد لفط ال 
الصَفوّانی: و ذکر نخوه 


6 | ترجمه |غيبت طوسى: محمد بن احمد صفوانى می گوید: قاسم بن علا را ديدم كه صد و هفده سال داشت شت. در هشتاد 
سالگی كه دو چشمش سالم بود به شرف ملاقات مولى امام على النقی و امام حسن عسكرى علیهماالشلام رسيده بود. سپس 
بعد از هشتاد سالگی نابينا شد آنگاه هفت روز پیش از وفاتش» دوباره بينا كرديد. جريان بدين قرار بود كه من در شهر «ران» 
آذربایجان نزد وى اقامت داشتم و مرتب توقيعاتى از جانب امام زمان عليه الشلام به دست محمد بن عثمان و بعد از او به دست 


حسين بن روح قدس الله روحهما به وى می رسید. ولى بعد از آن قريب دو ماه» توقيعى نرسيد و او از این جهت ناراحت شد. 


روزى در اثناى اينكه با وى غذا می خوردیم» ناكهان دربان خوشحال وارد شد و گفت: پیکی از جانب عراق آمده. قاسم 
مسرور گردیدہ روى به جانب قبله كرد و به سجده افتاد. فى الوقت پیرمردی كوتاه قد با علامت قاصدی در حالى كه جامه 


دوخته ای به تن و كفش مخصوص سفر به پا و خورجينى به دوش داشت. وارد شد. 


قاسم برخاست و با او معانقه كرد و خورجين را از دوشش برداشت. آنگاه طشت و آب طلبيد» دست او را شسته و پهلوی خود 
نشاند و به خوردن غذا مشغول گشتیم. سپس دست ها را شستيم. در اين موقع پیرمرد برخاست و نامه ای که از نيم ورق بز رگ 
تر بود بيرون آورد و به قاسم داد. قاسم نامه را كرفت» آن را بوسيد و به كاتب خود ابن ابی سلمه داد. ابو عبدالله ابن ابى سلمه 
كاتب وی» نامه را كرفت و مهرش را برداشت و خواند. قاسم احساس مطلب حزن آورى از آن كرد. لذا يرسيد: «یا ابا عبداللہ 
خير است!» گفت خير است. قاسم پرسید: «آيا راجع به من دستور آمده؟» ابو عبدالله گفت: ها گر خوش نمی داری تا نكويم.) 
گفت: «مكر چیست؟» گفت: «خبر مرگ تواست كه نوشته چهل روز دیگر خواهى مرد واينها هفت قطعه پارچه است كه 
برای كفن تو آورده اند!» پرسید: «آيا من با دين سالم از دنيا می روم؟ گفت: «آری» چون بميرى دينت سالم است.» قاسم 
خنديد و گفت: «بعد از اين عمر طولانى دیگر آرزویی ندارم.) 


مرد تازه وارد مجددا برخاست و سه طاقه يارجه و لباس يمنى سرخ رنگی و عمامه ای و دو دست لباس و دستمالى بيرون آورد 
و به قاسم داد. و نيز پیراهنی نزد او بود كه حضرت امام رضا عليه الہ لام به وى خلعت داده بود. قاسم دوستى داشت بنام 
عبدالرحمن بن محمد سنيزى كه با اهل بيت عصمت سخت دشمن بود ولى ميان او و قاسم - كه خدا او را خرم روى كند - 


در امر دنيوى دوستى محكمى برقرار بود . 


در آن موقع عبدالرحمن برای صلح دادن ابو جعفر بن حمدون همدانى و پسر قاسم كه داماد وی بود. به خانه قاسم آمد. 


قاسم به دو نفر پیرمرد شيعه كه نزد وى می زيستند و نام یکی از آنها ابو حامد عمران بن مفلس و دیگری على بن جحدر بود 
گفت: «اين نامه را برای عبدالرحمن بن محمد بخوانيد» زيرا دوست دارم او را هدايت كنم و اميدوارم خداوند با خواندن اين 
نامه او را به مذهب حق راهنمايى کند.» پیرمردها گفتند: «از اين فكر در گذر زيرا مضمون اين نامه را جماعت شيعه نمی 
توانند تحمل كنندء تا جه رسد به عبدالرحمن بن محمد.» قاسم گفت: «من می دانم سری را فاش می كنم كه نمی بايد آن را 
اظهار بدارم ولی به ملاحظه دوستی که با عبدالرحمن بن محمد داشته و میلی که به راهنمایی او به وسیله اين موضوع دارم 


می خواهم نامه را برای عبدالرحمن بخوانم.» 


آن روز گذشت. چون روز پنجشنبه سیزدهم ماه رجب فرا رسید و عبدالرحمن ابن محمد به نزد قاسم آمد و به وی سلام كرد 
قاسم نامه را بیرون آورد و گفت: «اين نامه را بخوان! و درباره آن بیندیش!» عبدالرحمن نامه را خواند. چون به آنجا رسید که 
خبر م رگ قاسم را داده بود» نامه را يرت کرد و به قاسم گفت: «ای ابو محمد! از این عقیده که داری به خدا يناه ببره زیرا تو 
مردی هستی که از لحاظ دیانت بر دیگران برتری داری و عقلت را از دست نداده ای. خداوند می فرماید: «و ما تذری تفس ما 
ذا تکیت عدا و ما گذری تفش بای آزض قوت -. لقمان / ۰-۲۴ (و کسی نمی داند فردا چه به دست می آورد؛ و کسی 
نمی داند در کدامین سرزمین می ميرد.] همچنین می فرماید: «عالم ایب قلا هر على خم اعد -. جن / ۲۶ -۰ (دانای 
نهان است. و کسی را بر غيب خود آگاه نمی کند.) قاسم خندید و گفت: «بقيه آیه را بخوان که خدا می فرماید: تن 
ازتضی مِنْ رَشولِ؛ -. جن / ۲۷ -» (جز پیامبری را که از او خشنود باشد | یعنی مگر فرستاده ای که مورد رضایت خدا باشد 
و مولای من هم مورد رضایت خداست!» سپس قاسم به وی گفت: «من می دانستم که تو چنین خواهی گفت. ولی تاريخ 
امروز را نگاه دار. اگر من بعد از آن تاریخی که در این نامه است زنده ماندم بدان که اعتقاد من چیزی نبوده» اما اگر وفات 


يافتم» درباره معتقدات خود تجدید نظر کن.» عبدالرحمن تاريخ روز مقرر در نامه را یادداشت کرد و از هم جدا گشتند. 


چون هفت روز از تاريخ رسیدن نامه گذشت. در همان روز قاسم سخت بیمار شد و ميان بسترش تکیه به دیوار داد. پسرش 
حسن بن قاسم دائم الخمر و داماد ابو عبدالله بن حمدون همدانی بود. حسن در آن هنكام عبا به صورت انداخته و در گوشه 
خانه نشسته بود. ابو حامد نیز در گوشه دیگر خانه نشسته بود. ابو جعفر بن جحدر و من و گروهی از مردم شهر هم گریه می 


کی 


در این وقت قاسم تكيه به دو دست و يشت خود داد و شروع به گفتن اين کلمات کرد: ١یا‏ محمد يا على يا حسن يا حسین! يا 
ها رشان الى لاسرا بای سعد ام على سج ایس فان ما درک ای د وو ی 
باشید!) سه بار اين کلمات را تکرار کرد چون بار سوم به اين جا رسید که كفت «يا على يا موسی» مژ گانش به حرکت آمد 
- همان طور که کود کان لاله نعمانی را حرکت می دهند - حدقه چشمش ورم کرد آستین خود را روی دید گان می كشيد و 
آبی مانند آب گوشت از چشمانش بیرون آمد. آنگاه روی به جانب پسرش کرد و گفت: «حسن تا ابو حامد بیا! ابو على بیاا» 
ما همه نزد وی جمع شدیم و نگاه به حدقه های او کردیم. دیدیم که هر دو سالم است. ابو حامد دست روى هر یک از ما می 
گذاشت و می پرسید: «آیا مرا می بینی؟؛ بالاخره خبر وی در ميان خلق شايع شد و دسته دسته از مردم می آمدند و او را می 


سے 


نگریستند. 


قاضى شهر نيز سوار شده و نزد وى آمد. نام او ابو سائب عقبه بن عبيد الله مسعودى بود؛ وى قاضى القضاہ بغداد بود. چون 
قاضی آمد پرسید. «ای ابو محمدا! این چیست که در دست من است؟» در دستش انگشتری بود كه یك نگین فيروزه داشت. 
فاکش ڑا نزديكك آورد و به او نشان داد و گفت: «سه سطر بر آن منقوش است.» قاسم (ره) آن را گرفت. ولی نتوانست 
بخواند. مردم با حالت تعجب بیرون می رفتند و جریان او را برای دیگران نقل می کردند. سپس قاسم رو به پسرش حسن کرد 
و گفت: «ای فرزند! هر مقام و مرتبه ای که خداوند به تو داده» با شکر الهی قبول کن.» حسن گفت: «ای پدرا قبول کردم.» 
قاسم گفت: «چطور قبول می کنی؟» حسن گفت: «هر طور که تو به من فرمان دهی!» قاسم گفت: «من از تو می خواهم که از 
می خواری دست برداری.» گفت: ١ای‏ پدر! به آن کسی که تو نام او را بردی سوگند که از خوردن شراب و اعمال دیگری که 


تو نمی دانی» دست برمی دارم.» 


قاسم دست به سوی آسمان برداشت و سه بار گفت: «خدایا! فرمانبرداری خود را به حسن الهام كن و او را از نافرمانی خود 
دوو شی یواست وا مس هر فا تسیا ظسافی ساب کرد ساس 
امام زمان عليه ال لام بود و آن را وقف آن حضرت کرده بود. از جمله وصیت های قاسم به پسرش حسن اين بود كه گفت: 
«اكر شایستگی و کالت امام را بيدا کردی» مخارج زندگی خود را از نصف ملک من که معروف به «فرجیده» است تأمين كن 
و بقیه آن ملک امام زمان عليه الترلام است. ولی اگر به و کالت نرسیدی» خير خود را از راهى که مورد قبول حق باشدء 


جستجو کن.» حسن نيز وصیت يدر را بدين امر پذیرفت. 


چون روز چهلم شد و فجر طالع گردید» قاسم وفات یافت. خدا او را رحمت کند. در آن موقع عبدالرحمن آمد و با سر و پای 
برهنه فرياد می کرد و می گفت: «وا سیداه! ای وای که آقایم از دنیا رفت!» مردم اين وضع را از عبدالرحمن بسیار بز رگ 
شمردند و پرسیدند: «چه شده که چنین می کنی؟) عبدالرحمن پاسخ داد: «ساکت باشید! من چیزی ديدم که شما ندیده اید.) 
سپس قاسم را تشییع کرد و از عقیدہ سابق خود بر گشت (یعنی شيعه شد) و بسیاری از املاكك خود را وقف امام زمان عليه 
الشلام کرد. 


ابو على بن جحدر قاسم را غسل داد و ابو حامد آب بر وی می ريخت و او را در هشت پارچه كفن کرد و پیراهنی که از امام 
رضا عليه الشلام خلعت گرفته بود نيز بر وی پوشانیدند و آن هفت قطعه پارچه که از عراق آورده بودند نيز بر وی پوشاندند. 


بعد از مدتی کوتاه نامه ای که متضمن تسلیت به حسن بود. از ناحیه مقدسه امام صادر كشت و در آخر آن به اين عبارت دعا 
فرموده بود: «خداوند فرمانبرداری خود را به تو الهام فرماید و از نافرمانی خود بازدارد!» اين همان دعایی بود که پدرش درباره 
او کرده بود! و در آخر نامه حضرت مرقوم بود که: «ما يدرت را برای تو پیشوا و اعمال او را مثال و نمونه قرار دادیم.» -. 


غیبت طوسی: ٠٣٠‏ - 


خودمان نقل كرديم كه شايد در زمان وكلاى حضرت (یعنی غيبت صغرى و پیش از سال ۳۲۹ هجرى) نوشته شدہ باشد. -. 


إيضاح 


قوله و حجب أى عن الرؤيه و الفيج بالفتح معرب پیک قوله لا يسمى بغيره أى كان هذا الرسول لا يسمى إلا بفيج العراق أو أنه 
لم يسمه المبشر بل هكذا عبر عنه قوله أفضل من النصف يصف کبره أى كان أكبر من نصف ورق مدرج أى مطوى و قال 
الجزرى يقال نكيت فى العدو أنكى نکایە إذا أكثرت ف فيهم الجراح و القتل فوهنوا لذلكك و يقال نكأت القرحه آنکژها إذا 
قشرتها و فى النجم ببكائه و هو أظهر. 


| ترجمه |عبارت «و حجب» یعنی از ریت مستور شد و افیج» عبارت است از معرب بيك. عبارت الا يسمى بغيره» يعنى اين 
فرستاده جز به پیک عراق نامیده نمی شد يا به اين معنا که مبشر از او نام نبرد» بلکه از او اين چنین تعبیر کرد. عبارت «افضل 
من النصف» وصف بزرگی او را می کندہ یعنی بز رگ تر از نصف ورق بود. کلمه «مدرج) يعنى پیچیده شده و جزری می 
گوید: عبارت «نکیت فى العدو انکی نکایه» یعنی هنگامی كه جراحت و قتل زیادی در آنها رخ داد يس در نتيجه به همین 
سب سست شدند و گفته می شود که لكات القرحه»؛ یعنی زخم را يماد مالیدم و در کتاب فرج المهموم عبارت «ببکاثه» دارد 


که ظاهرتر به نظر می رسد. 
۷| تر جمه | 


«A» 


جر مد بی ماق ريدي الل تم که ل إلى ای قفر ود ٤‏ س00 رو 
عليه السلام دس الیو بي داد و دعل إلى أبى فقر و تلا ما دم إِلَيِهِ و ود و اء 


وس اف ہے ہم ہک و 


لت رف قَالَ له بو عفر قذ بقی د شین ور یی بن هو قَقَالَ لَه الو جل لیبق 0 یا س دی فى بدی ی الا وَكَدْ س لهه 
تال أ و فرب كذ بھی ئ + 6 فا زج إِلَى ما ھک و فش و ند کو ما دقع لَك فعضی الو جل قبقی أيَاما تد ل کنو ت 
نکر لم یذ که سينا وَل أخبر 


من کا فى لہ و رجع ای أبى جغفر ال له لیبق ی 2 فى دی میا شلم ال الا و قذ عملت ای حض رتک فَمَالَ بُو 
جغفر فان پمال تک الَّوبَانِ الَودانیان اللَّذَانِ هما ایک 0 الرجل إى و الله ىا یی 2 یلع 
ی ذا عن قبی و لس آذری الا ین وض تما قعضی الج فلم بی شی 2 کان مَعَه إلا تہ و له و سل مَنْ حمل یه 

یت من الماع أن کش ذلک کلم قف ما علی حبر فرجع ای آبی جففر رحمه ها خبرة قال کہ ابو جففر یال لک افص 
إلى فان ن قالطا ای حملت له الین الط فی کار الط ان آعدغعا و و الى عليه موب کَذا و گذا هم 
فی جانبه یر لبیل مما بر به بُو جغفر و عضی لوجهه ای الموضع الیل الى قال له اق مذ وان فى جانيه قد 
سد نود( ۱30 له آذ سیم نی ما شدذث المع یا ما فى 

انب لان کر ذلك أخلط او كدت لجل بعا رآ 
و إِمَامٌ من قبل الله ای بعلم الصَرَائِرَ و ما 3 فی رو کن فا ال بغر آبا جغفر و ماد عَلَى رده كما با 
از ای اض ڪابھع علی ,د عن وه وا مع ذکرة ملمها إِلَى أبى جغفر و لا کناب لِأنَّ الم کان ادا فی زان 
مت و العف یر دما كما یال و لکان سین الا من ال عدا الان و کان ما بخمل به إلى ابی بر ا ِف من 
مر ہے وہ کو ن ء و ا يدقع اه کت 


2 5 
5 


و 
ت 


وا 


ر به أبُو جغفر من عجیب ار اذى لا يَقِْ علیه اب 


aA 


E 
#*[تر جمهآغییت طوسی: ابو نصر هبه الله بن محمد دخترزاده ام کلثوم دختر ابو جعفر (محمد بن عثمان اناي دوم امام زمان‎ 
عليه الشلام می گوید: جماعتی از بنی نوبخت که از جمله ابوالحسن ابن کثیر نوبختی بود برای من نقل کردند و همچنین جده‎ 
ام ام كلثوم نيز آن را نقل کرد و گفت: روزی مقداری اموال از قم و حوالی آنجا نزد محمد بن عثمان آوردند که به حضرت‎ 
صاحب عليه ال لام برساند. فرستاده آنها به بغداد آمد و بر محمد بن عثمان وارد گشت. سپس آنچه را که به وسیله او فرستاده‎ 
شده بود به وی تسلیم نموده و خداحافظی کرد که بر گردد. محمد بن عثمان به وی گفت: «چیز دیگری که به تو امانت داده‎ 
اند باقی است و آن را نسپردی. آن کجاست؟» فرستاده گفت: «آقا! چیزی نزد من باقی نمانده. هر جه بود تسلیم کردم.» محمد‎ 


بن عثمان گفت: «نه! هنوز چیز دیگری باقی مانده» برو و آنچه با خودداری جستجو كن و به خاطر بیاور که جه به تو دادند.» 


آن مرد رفت و چند روزی فکر کرد و در ميان اثاث خود جستجو کرد. ولی چیزی نیافت. همراهانش هم خبری به او ندادند. 
سپس به نزد محمد بن عثمان بر گشت و گفت: «سوای آنچه به حضور شما آوردم و تسلیم کردم» چیزی نزد من باقی نمانده 
است.» محمد بن عثمان گفت: «می كويد (یعنی امام عليه الشلام) دو دست لباس رزم که فلانی پسر فلانی داد به ما برسانی جه 
شد؟) فرستاده گفت: «آری! به خدا قسم هست» ولی من فراموش کردم به طوری که از خاطرم رفته است و هم اکنون هم نمی 
دانم آنها را کجا گذاشته ام.» 


سپس به منزل خود ب ررگشت و آنچه را با خود داشت بازرسی کرد و از رفقایش هم خواست که در ميان اثاث خود جستجو 
کنند. آنها هم جستجو کردند» ولی چیزی نيافتند. مجددا به نزد محمد بن عثمان برگشت و يأس خود را به اطلاع او رسانید. 


محمد بن عثمان گفت: «گفته می شود (یعنی امام عليه التر لام می فرماید) برو نزد فلان بن فلان پنبه فروش که دو عدل پنبه به 


انبار پنبه او بردی و یکی از آن بارها را بگشا و آن همان باری است که روی آن جنين و چنان نوشته شده خواهی دید و دو 


دست لباس مزبور در گوشه آن بار ينبه است!» مرد بيجاره از گفته محمد بن عثمان متحير شد فورا به محل مزبور رفت و یکی 
از دو عدل پنبه را گشود و لباس ها را كه در ميان پنبه ها پنهان شده بود پیدا كرد. پس آنها را برداشت و نزد محمد بن عثمان 
آورد و به وى تسلیم کرد و گفت: «من آنها را به کلی فراموش کرده بودم. زیرا وقتی کالا-را بستم؛ آنها را ميان عدل پنبه 
گذاشتم که محفوظ بماند.» 


بعد از اين واقعه» آن مرد این موضوع عجیب را که او فراموش کرده بود و محمد بن عثمان به ياد او آورد و جز پیغمبر و امام 
منصوب از جانب خداوندی که عالم به اسرار و آنچه در دل ها پنهان است؛ کسی دیگر اطلاع ندارد» برای دیگران نقل کرد. 
آن مرد ابو جعفر محمد بن عثمان را نمی شناخت. او فقط آن مال را به دست او سپرد» همان طور که تجار اموال را به وسیله 
افراد موثق به همکاران خود تسلیم می کنند. بعلاوه آن مرد نه براتی و نه نامه ای همراه خود نداشت که به محمد بن عثمان 
بدهد. زيرا اين واقعه در زمان معتضد عباسی و موقعی بود که کار شیعیان بسیار سخت شده بود» و چنان که می گویند. داز 
شمشیر دشمن خون می چکید!» و این کارها ميان آشنایان و خواص جزو اسرار بود. آنچه شیعیان نزد محمد بن عثمان می 
آوردند. طوری بود که هیچ كس از حمل و نقل و خبر آن اطلاع نمی يافت و فقط فرستند گان به فرستاده خود می گفتند: «برو 
به فلان جا و اين اموال را تسلیم کن»» بدون اينكه توضیحی بدهند يا نامه ای به وى تسلیم کنند» نکند كه فرستاد گان از ماجرا 
مطلع گردند. -. غیبت طوسی: ۲۹۴ - 


بد > 1 تر جمه 1 
»۴4« 


غطء [الغيبه] للشيخ الطوسى جَمَاعَةُ عَن الْحَسَن بن مره العلوی عَنْ علی بن مد الکلینن قال: کتب مُحَمَدُ بُْ زیاد المصيرى 
شال صاحب الزَّمَانِ کفنا یمن بِمَا یِکون من عنده فَوَرَدَ اتک تشتاخ الیه سَنَهُ إخدى و تمانین فمات رَحِمَهُ الله فى الْوَقْتِ الى 


۳ 2 2 هر ہے 7- 
5 ل سم و خر مومه 35 
له و بَعَتْ الیّه بالكفن قبل مَوْتَهِ بشهر. 


ص: ۳۷ 


نجی كتاب النجوم باسنادنا إلى أبى جعفر الطبرى قال كتب على بن محمد السمرى: و ذكر نحوه- دلائل الإمامه» للطبری عن 
أن المفضل الشيبانى عن الكلينى عن السيمرى: مثله. 


** | ترجمه آغیبت طوسى: على بن محمد كلينى می گوید: محمد بن زياد صيمرى نامه ای به حضور امام زمان عليه ال لام 
نوشت و از آن حضرت کفنی برای تی تیمن درخواست كرد. در جواب مرقوم بود كه تو در سال ۱ به آن احتياج بيدا خواهى 
کرد. او هم در همان وقتی که معين فرموده بود وفات یافت. حضرت هم یک ماه پیش از مر گش؛ كفن را برای او فرستاد. - . 


در کتاب فرج المهموم -. فرج المهموم: ۴-و دلائل الامامه مثل اين حدیث نقل شده است. 
# تر جمه | 


۴ڈ 
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غطء [الغيبه] للشيخ الطوسى جَمَاعَة عَنْ أَحْمَدَ بن مُحمّدِ بن عباس قال حَدََّنِى اب مَْوَانَ الکوفی قال دی ابر 
کت پالحاتر را عَشِِهُ عرفه فخرجت متوجهاً علی طریق ار فلا یت ی امس جلنت الیها م تریح ثم فت 
رل علی هر الطریق رو ہر کی قرف کم متیآ تد سو نی 


سم مو ہی یپ سو ہہ اَی 


۱0 


جات 


الا ل تا مت E‏ ل سععا و طاقة و دل 
َأَخْرَج ال الصُرَه فسلمها ای كَأحَذْتهَا و الْصَرَفْتٌ 


٭ترجمہ]غیبت طوسى: ابن ابی سوره می گوید: عصر یک روز عرفه به زيارت مرقد منور حضرت ابا عبدالله عليه ال لام 
رفتم. يس به سمت راہ بیابان رفتم. وقتی به «مسناه» رسیدم» برای استراحت آن جا نشستم. يس از مدتی حرکت کردم که بروم. 
نا گهان مردی از يشت راہ به من گفت: «آیا همراه نمی خواهی؟» گفتم چرا. پس با هم به راه افتادیم و با هم گفتگو می 
کردیم. او از من حالم را پرسید» من به او گفتم که دستم تنگ است و چیزی همراه ندارم. يس رو به من کرد و گفت: «وقتی 
0 ۰۶م" 
خون قربانى است. سن ننه او یگ به تو امر شده كه كيسه دينارهايى که پیش پای تخت است به تو بدهد.» از این حرف تعجب 


كردم. او از من جدا شد و راه خود را در پیش كرفت و ندانستم كجا رفت! 


وقتى به كوفه رسيدم قصد خانه زراری را كردم و طبق دستور در خانه او را كوبيدم و او خارج شد. در حالى كه در دست او 
خون قربانی بود. پس به او گفتم: «به تو امر شده به من کیسه دینارهایی که ب پیش پای تخت است بدهی» پاسخ گفت: : «چشم 


حتما!» يس کیسه را بیرون آورد و به من داد و من آن را گرفتم و رفتم. -. غیبت طوسی: ۲۹۸ - 


| ترجمه | 


«f1» 


غطء [الغيبه] للشيخ الطوسی مَاعَة عَنْ آبی غالب أخمد بْن مه الزّرَارِئٌ قَالَ فال عدت بو عید الله ا ی ركو تن مَووان ا 


‫َ 


E 


2 2 
ع مو من ےچ 


دی بو عیسی مد ب علی الجغفری و أبُو الین مُحمَد : بُ علی بن الرًقام قالا دد یو شورة: قال و غالب و 
با أبى شوره و كان أَبُو شوره أحد مایخ ره الد کورین ن قال أبُو شوه رت إا بر آبی عبد الله عليه السلام ريد بو 


+ اء الآ خزه صر یت و فت افد أت أثرأ‎ 00099 ٣ 


4١ 


0 


2 
ا 


ا 
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من لخد و إِذَا شاب حَسَنُ اجه علیه جيه 


م 


ص: ۳1۸ 


اض ین الحنرد و تم قبلی نت حَتَمْتٌ قله فا كانَ الْعَدَاهُ خرجنا جمیعاً من باب الْحائر ّا ما صر ی شاطی الْفْرَاتِ قال ِى 
DS‏ ۰ سفت علی فراقه ماه ال لی 


۵ ا 


تال فا جیما ای أَصْلٍ جضن الما ما ججميعاً و ها انح علی نی علی ججلٍ ال ال لی آنت مط يق و 
علیک عیال قاقض الی أ بی طاهر را سیخرج |لیک مِنْ مَنِْلِهوَ فی ده الم ىّ هل لَه شاب من صِفَيِِ کذا ول 
رک فیقیا عشه ون دیتاراً جاء ک بها بض اخوّانک فح دما مله قال بو شوزه فصوت إِلَى أبى طاهر بن الزَرَارِی كما قال 


2 


ع ببس 


ات و وله له ََالَ امد لہ و ریه كَدَحَلَ و خوج لاله لایر قفا إِلَىَ وَ انُصَرَفْتٌ 

ال أب عبد الله محمد بن رید ن مزوان و هو أضاً ین آعد مقایخ هد أتُ بهذا العدیت أبا الغمینِ مُحمد بن ع ید الله 

وی و تن ول برض الْهرٌ ال هدا عق تجاءنی زجل شاب لتوسمث فی وجهه تمه فص رفث الاس کلهم و فلت له مَنْ 

آنت فال انا زشول الكل علیه السلا م إلَى بغض إِْوَانِه دا5 لت له متوكك رجه َال عم فی دار الطلحیین فك لهم 

فجی : واي تا رت ِن طعایی و دی ِکثیر من بڑی و ضییری ال 
لك له علی ی طریق اد قال رل ای عَذء اجه تم آتی وای الّقله ثم آتی المع عاط و أ الاجا اركب إِلَى لح 

عليه السلام الی الْمَغْربٍ قال أَبُو الخترین مُحَمّدُ ٹن عبد الله فا کان مق اعد رکب رَاحِكَتَهُ و رکب مَعَهُ حَنَّى صزنا ای قنطره 


7 


2 
2 
4 


ذار صالح فعبر اند لخندق وخده EEN e‏ 


00و عفد سس و ن رید عدت أب بكر نفد بن آبی دارم الیعامی و هو ین اعد مایخ الوه بهذین الْحَدِيئِينِ ال 


2 


هذا عق جاءنی مد شاب اب آخت اَی بكر بن الال اْعطاژ و هو وف يَضْحَبُ الضُوقه فلت من اأ ین و اك 


ص: ۳۹ 


کنت فَقَالَ لی آنا افو مذ میع عَشْرَهَ سه فَقلْتَ له یش (۱) 


غجبٍ مرا رَأَيْتَ فقال رل بالا سکره فى ان یله لاه و کان فی وسط الْحانِ مد جد بُصلی فيه هل الا لَحَانِ و لَه إِمَام و 
کان شاب بوخ من یت لَه وه قیضلی خلت الا مام و یج من وَفته الی بیت و لَا لب عع الْجَمَاعَهِ قال فلت فقلت لا طال لک 


ی و ی عنظره اب یت عليه عباة آنا و الله أَحِبُ خذمتكك و ارف بین یدیک ال شنک تلم رن مه تی آیس 

بن انس الم فك له داك يزم تن أَنْتَ ا کا ال ناض ات ال تلك لا رات قد ف هه فقال یس دا أَوَا 
ظهوری وذ بی مه ِن الرمَانِ َم أل علی جذعیه تلك و هو علی حالته ین ص لَه الما و ترک الوص فیما لا هی 
أن تال تاج ای الَفَر فقت له آئا ععک كع فلت له با دی کی بَظْهَد أ مرك قَالَ عَلَامَهُ ظُهُور أَمْرى کنر ؛ الهج و الج و 
تن و آتی که فا کون فى المد جد الْعَرا م مال ام وا نا إماما و یکت الکلام سی يَقُومَ رل من النّاس قیلظر فى وَمجھی د 
بو با تشر قاس ها هیارا هون دیول وی ی اکن و ام فين ام ولك زاغ على قال و 
سا ی ساجل البخر فعَرَمَ عَلَى ركوب البخر فلت لَه له با یی أا و اللہ أَْرَقُ من البخر قال وَبْحَك تخاف و أا معک فَقُلْتٌ لا 
و اف قال فک از وفع 
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*٭ | ترجمه آغیبت طوسى: ابو سوره كه یکی از مشايخ زيديه بود می گوید: به سمت قبر امام حسين عليه الث لام برای د رک 
روز عرفه خارج شدم و روز عرفه را د رک كردم. چون موقع نماز عشا رسید نماز گزاردم و شروع به خواندن سوره حمد 
کردم. در آن هنكام جوانی نیکو روی را كه پیراهن تابستانی به تن داشت» ديدم که او نیز شروع به خواندن سوره حمد کرد و 
پیش از من تمام کرد يا اينكه كفت من قبل از او تمام کردم. 


پرسید: «اگر می خواهی به كوفه بروی برو.» من از راه فرات حرکت کردم و خود او از راه بیابان عزیمت کرد. 


ابو سوره می گوید: من از فراق آن جوان متأسف شدم و همراه او از راه بيابان به راه افتادم. او هم گفت: بياء ما هم رفتیم تا به 
قلعه «مسناه؛ رسیدیم. در آنجا قدری خوابیدیم و سپس برخاستیم. ديدم در بالای خندق کوفه هستیم. سپس جوان به من گفت: 
«زندگی تو به سختی می گذرد و عیالوار هستی» برو نزد ابو طاهر زراری که به زودی از خانه بیرون می آيدء در حالی که 
دی هو گر رماتو رگ اد ور كل کی داب ناسا دوس گر سای کیت وا ر در 
آن است و یکی از برادرانت نزد ت کو تفن ات مي ی سا كاهو زيارى ی E‏ 
گفته بود او را توصيف كردم. او گفت: «الحمدللها؛ سپس كيسه را آورد و من گرفتم و بر گشتم. 


ابو عبدالله محمد بن زيد بن مروان كه او نیز یکی از مشایخ زیدیه بوده گفت: اين داستان را موقعی که در زمين «هر» فرود 
آمده بودیم» برای ابوالحسين محمد ابن عبيداللّه علوى نقل کردم. او گفت كه صحيح است و اضافه كرد: مرد جوانی نزد من 
آمد. من به دقت او را نگریستم» سپس مردم را بركردانيدم و يرسيدم: «تو کیستی؟» گفت: «من فرستاده امام زمان عليه الشلام 
هستم که به سوی یکی از برادرانش به بغداد می روم.» پرسیدم: «مر کوب سوارى داری؟» گفت: «آری در خانه «طلحيين» 
است.» گفتم: «برخیز برو و آن را بیاور.» غلامی هم با او فرستادم و مر کوب را آوردند. آن روز را نزد من ماند و از غذای من 


هم تناول کرد و بسیاری از اسرار و ما فى الضمیر مرا برایم شرح داد. پرسیدم: «از کدام راہ خواهی رفت؟» گفت: «از راہ نجف 


و از آنجا به «رمله» و از آنجا به «فسطاط» می روم. سپس از آنجا سوار شده و موقع مغرب خدمت خلف مهدى عليه الس لام 


مشرف می گردم.» 


محمد بن عبیدالله گفت: فردای آن روز سوار شد و من هم سوار شدم» تا آنکه به پل «دار صالح؛ رسیدیم. او تنها از خندق 


عبور کرد و من او را می ديدم که در نجف فرود آمد و از نظرم غایب شد. 


ابو عبدالله محمد بن زيد می گوید: اين دو ماجرا را به محمد بن ابی دارم یمامی گفتم. وی یکی از بزرگان حشويّه بود. يس 
گفت: اين حق است؛ منذسنیات پسر خواهر ابی بكر بن نخالی عطار که درویشی ملازم با صوفیه بودہ به نزد من آمد. گفتم: 
«از کجا می آیی و به کجا می روی؟» پس به من گفت: «من از هفده سال پیش در سفرم!» گفتم: «عجیب ترین چیزی که در 
اين مدت دیده ای چیست؟» يس گفت: «در شهر اسکندریه در کاروان سرایی که افراد غریب فرود می آمدند فرود آمدم. 
در وسط کاروان سرا مسجدی بود که اهل کاروان سرا در آن نماز می خواندند و امام جماعتی داشت. جوانی از خانه ای که 
در وسط کاروان سرا بود خارج می شد و پشت سر امام نماز می خواند و فورا به خانه اش برمی كشت و با جماعت درنگ و 


توقفی نمی کرد. 


وقتی جنين حالتی از او را در مدتی طولا-نى ديدم که جوان پاکیزه عبا به دوشی چنین می کند. گفتم: «به خدا قسم كه من 
خدمت به تو و مشرف شدن به محضر تو را دوست دارم!» پس جوان گفت: «پی کار خود را گیر.» پس پیوسته در خدمت او 
بودم تا اينكه با من انسی تام گرفت. روزی به او گفتم: «خدایت عزیز گرداند! تو کیستی؟» گفت: «من صاحب حق هستم.» 
عرض کردم: «کی ظهور می کنی؟» گفت: «اکنون زمان ظهور من نیست. مدت زمانی تا آن باقی مانده است!» من پیوسته به او 
خدمت می کردم و او نیز هم چنان نماز جماعت می کرد ولی در اموری که به او مربوط نبود. دخالتی نمی کرد. تا اينكه 


روزى گفت: «من بايد به سفر بروم.» من گفتم: «من هم با شما می آیم.» 


سپس به ايشان عرضه داشتم: «ای آقاى من! امر شما کی آشکار می شود؟؛ فرمود: «علامت ظهور من» كثرت هرج و مرج و 
فتنه هاست كه به مكه می آيم و در مسجدالحرام حاضر می شوم. پس گفته می شود: امامى برای ما قرار دهيد و حرف ميان 
مردم زياد می شود. تا اينكه یك نفر از مردم می ايستد و به صورت من می نگرد» سپس می گوید: «اى جماعت مردم! اين 
مهدى عليه السرلام است. به او نظر کنید.» يس مردم دست مرا گرفته و مرا بين ركن و مقام قرار می دهند. يس مردم هنگام 
نوميدى از من» با من بيعت می کنند.» راوى خبر می كويد: و رفيتم تا به ساحل دريا رسيديم. حضرت خواست سوار کشتی 
شود ولى من عرض كردم: «اى آقاى من! به خدا قسم من از دريا هراس دارم!» فرمود: «واى بر تو! در حالى كه من با او هستم 


می ترسی؟» گفتم: «نه» ولى من ترسو هستم.» يس او سوار شد و من از او جدا شدم. - . غيبت طوسى: 8 
* | ترجمه ] 


توضيح 


٭ | ترجمه |عبارت «توشمت فى وجهه الخیر» يعنى در صورت او نيكى را دريافتم. 
** | ترجمه | 
«FY»‏ 


e 


۳ ب کی کت تب ول ین ولق کب( على آپی عو لله ادع و یک فى ألم اوخ أبى 
نایم لین ِن رَوح رَحِمَه له و اشتاره و لضبه با عفر محمد بن علي اغروت بِالشَلْمعانَِ و كان مُشتقيما 


2 2 
0 


۳" 


دی 


ص: ۳۳۰ 


۱- ۱. لغه عاميّه بمعنی« أى شی ء» و كأنّها مخففه من ذلک. 


۲- ۲. یقال: ذهب عليه کذا أى نسيه» فالذهاب إذا عدی بعلی یفید معنی النسیان. 


تت ےب تج دوہ ہے وہ یم این بے رفح 
يم ویک فیعوابجیع و هام ال لی اجب ل لكك أن یآ ج جغفر و تخدت به عَهُدا فَإلَهالمَلْصُوبُ اليو 
ی آرید أن له یت من الدّعَاءِ يكبب کب يه إلى الب قال كفك نعم هریج جماقة بن أض عا 
متا علیہ و جلنتا ول علی صاجبی تال من ًا ای معک تال له زج مِنْ آل رُرَارَهَ بن آغین َمِل علی فقال ین 
و" یی آنا من ولد کر ا اس رازه کال ال پیب يټ ليل یم 21 فى را لاف یلع 
قال له دنا ری ب لاه فى شَئْ ‏ مالعا َال نع قال فلا تفت سَمِعْتٌ هَذَا اعْتَقَدْتٌ 


ده لد من ی له حال واه أ الاس اتی و حانث یره الخلاف و الْعَضَب عَلَی و 


الدعا 


و گك تت فى ند 0 


جا چہا 


2 2 - 
عم ۶ 


عه لوق افر اف و ا آم یه مق أَطَالَ الله بَقَاءَ یدنا و آنا سل عاجه قَالَ 
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و سوہ و فی ثبت فيه حاجة الو جل فکتب و الزرَارِقٌ ال 
الدّعَاءَ فی أثر قد هه قال د تم طَوَاه فقَمنا و انْصَ را َا ان یغد ایام تال لی ص اجبی ألا تود إلى ای جِففر کد عن 


عوانج ای كنا ماه فعض یث معه و دا عليه فجین جلما عند ه خر ال و فیه سابل کیره قد اك تضاعیفها 
ال علی ضراجبی فَقَرَا علیہ جواب ما سال تم اَل علي و هو قرأ فا ل و ما الزَّارِكُ و حال روج و روج جه فالخ الله ذات 


هما ال فَوَرَدَ عَلَ امه عَظہ م و فما کات رفا ال لی مذ ورد علیک هذا ارت آغجب مه ال ثل 


س َم لها الله تغالی و غیری قَقَد أ خبرنی به ال اه تشک فی افر الَاحِته آخبزنی الان ما موه فعجب مه 


ص: ۳۳۱ 


ده عھ 


م فص ی أن دنا إِلَى الک وکو خلت اری و کانث آم أبى لاس اض به لی فی مزل هلعا فَع اءث ال فاستوض شى و 


ادرت و واف 3 العف شتا 
د شنیب الجكايو ما ن أبى الپ مب مد بی سلما ار جار و كنب عله يدا بو ارج محمد بن 


وَلَدِى و هی أوَّل امْرَأهٍ وها و أَنَا يوذ ححدَتٌ لسن و نی إِذْ ذاکک دون العشرین سه فَدَحَلْتٌ بها فى عَثزلِ أبيها ام فى 
رل آبیها متنین و اجه هن ین لوا يمرن وام اسر لی ذلك فَحَمَلتُ یی فی عذه امه و ولا بنا 
فعاشث م٤‏ ثم ما نت و لع عضو فى ولا و فی مؤتھا و لم أرما من لدت إلى أن كو 9 یت زور الى کانث بينى وم 


EES‏ ھم خرن یل مك عل فى رو نی فى تفي الأو إلى وف أذ حملت ارا تع م 


کرذه الا ثم طَالَيتهُمْ بت تلا ای عثرلی علی ما امنا عليه امتتغوا مِنْ دک فعا السو با و ال منهع وَ وََدَتْ 1 


2 


تابث با علی حال لو لمضازته ين ا اکا م حلت بشتاد و كاك الشاجب لوق فى ذلك لت بر 
مد بن أخترة الزجوزج و كات لی کالم أو لول رت مه فاد و شک یهن فيه من اور ارف نیون 
الروك هی اناخماء فال لن تک وفع و تعأل الدَّعَاءَ فيهَا فكعت رف 5 کوٹ فیها تحالى و ما نا فيه من خضُوته الوم لی 3 

عهع ین حمل مرو ای عثرلی و عضیث بها نا و ابو جشقر ای مُحمّد بن علش و کا فى ذلك الْوایطه ییا و بن الحمين 


e‏ ہے 


و ل E‏ سس 


2 
۰ 
3 
الخ ۵ 


قد سَاءَنِى باحر الْجَوَابٍ نی قَقَالَ ًا شوک قَإلَُ أحبٌ ال لک و أؤْمى ال أن 


ص: ۳۳۲ 


الْجَوَاتَ إِنْ قرب كان مِنْ جهه الْحُسَِيْنٍ بن رح َضِىَ الله عن إن ن تأر کا مِنْ جهّهِ الصّاحِب عليه السلام فَانْصَرَفْتٌ ما کان 
بَعْدَ دک و أخفظ اه ها کان ری وج ال بر تفر الرجوزجی یم ین الام فیدزث ال رج لی ضرا ین 
وہ سد جج و ورک دہ ت ينها و 


ولادا و أَمَاً ےت ا سی اھ و و تی اعد ون أله إلى 
نْ فََقَ الرَمَان یتنا او قال بو الب ر کت قیال له الخال قذ تتبث زف نأل فیا أذ تقل موی و لع يكن انقری 
فى ذلک ارف ارب ایا رو لب الال و اک هو وى لبط شین لول تم فيما او من 
اجب جب ای دیک و ال فی دیک فکنب ای آن ار من تی به شا کلب الضیعة باج تالک تخا یا نكت 
5 آی الم موتری إن الع ری ان ا أبى عقر تی به و مض جه من دنه و الغو لب ہت 
َُونى الاب و وا الضّيعة ایی کنب ایکا و ذَهبَ فبا ِن اتی و َوائی و آلبی تح بن اَل دیتر و مت 
إلى ُن تفیتی بمتائه دیثار و آلّف و تمي ماله دِرْهَم و آرتنی فی اجره الُشل خو من خشیتمائه دزهم فخرجت و 


٭ | ترجمه |غيبت طوسی: ابو غالب زرارى مى كويد: از كوفه بيرون آمدم» در حالى که جوانی بودم و با من دوستى از برادران 
ما بود كه 


ابى عبدالله نام او را فراموش كرده بود واين داستان در زمان نيابت ابوالقاسم حسين بن روح رحمه الله و مخفى بودن او و 
منصوب كردن محمد بن على شلمغانى اتفاق افتاد. شلمغانى نيز هنوز در راه درست بود و هنوز كفر و الحادى كه بعدا از او 
ظاهر شد ظاهر نكرده بود و مردم نيز به او ارادت داشته و او را ملاقات می كردند» زيرا او هم صحبت حسين بن روح و سفير 


بين او و مردم در حوائج و مهمّات امور مردمان بود. 


آن مصاحب من به من گفت: «مى توانى شلمغانى را ملاقات كرده و با او ديدارى تازه كنى؟ زيرا كه امروز او منصوب بر شيعه 
است. من می خواهم التماس دعايى از جانب من به ناحيه مقدسه امام زمان عليه الشلام بنویسد.» گفتم: «اشكالى ندارد.» يس بر 
او داخل شديم و جماعتى از اصحاب شيعه را نزد او ديديم و براو سلام كرده و نشستيم. شلمغانى رو به دوست من كرد واز 
وى پرسید: «اين جوان كيست كه با توست؟» دوستم گفت: «او مردى از نواد كان زراره بن اعين است.» شلمغانى رو به من كرد 
و گفت: «تواز كدام نسل آل زراره اى؟» گفتم: «آقای من! من از فرزندان بکیر بن اعين» برادر زراره ام.؛ شلمغانى گفت: «تو 
اهل خانه ای جليل از شيعيان هستی!» دوستم رو به او كرد و كفت: «آقاى ما! می خواهم نامه التماس دعايى از طرف من برای 


ناحيه مقدسه بنویسید.) كفت باشد. 


راوی می گوید: وقتی اين جمله را شنیدمء گفتم بگذار من نیز درخواستی مشل در خواست دوستم بكنم و در درون خود به 
زنی بسیار مخالف و همواره بر من خشمگین بود و من نسبت به او جایگاه و منزلتی قائل بودم. با خود گفتم كه از او می 


خواهم برای من درباره امر مهمی که آن را نمی گویم» از ناحیه مقدسه التماس دعا بخواهد. گفتم: «خدا بقای آقای ما را 


طولا-نی کرداندا مس رصانع دارم.» گت «جيست؟) گفتم: «دعا براى فرج و كشايش كارى كه برايم مهم است!) يس 
کاغذی را که حاجت آن مرد را در آن نوشته بود» مقابل خود كرفت و در آن نوشت: «زراری نيز در امر مهمی از امور خود 


ملتمس دعاست.» سپس نامه را پیچید و ما نيز برخاسته و بیرون آمدیم. 


مدتی گذشت تا اينكه دوستم به من گفت: «می آیی به نزد شلمغانی رفته و درباره حوائجی که از او خواستیم پیگیر شویم؟» 
پس با او راه افتادم و بر شلمغانی داخل شدیم. وقتی نزد او نشستیم نوشته هایی را که در اثنای آن به مسائل فراوانی پاسخ داده 
شده بود. بیرون آورد. پس رو به دوست من کرد و بر او پاسخ مطلبش را خواند و سپس رو به من کرد و جواب سوالم را 
چنین خواند: «اما زراری و حال آن مرد و زن» خدا بين آن دو را اصلاح فرمود.؛ زراری می گوید: بسیار شگفت زده شدم. 
يس برخاستیم و خارج شدیم» دوستم به من گفت: «چرا شگفت زده شدی؟» گفتم: (عجیب است.) پرسید که جه شده؟ گفتم: 
«درخواست من دعا برای رازی بود که جز خداى تعالی» احدی جز من آن را نمی دانست. ولی او مرا از آن خبر دادا» گفت: 
«آيا در امر ناحيه مقدسه امام زمان عليه الشلام تردید داری؟ بگو بدانم جه شده؟» يس او را از جریان آن زن باخبر ساختم و او 


من آمد و از من طلب رضايت كرد و عذرخواهی كرد و با من موافق شد و دیگر با من مخالفت و نزاعى نکرد. تا اينكه مرک 


بین ما جدایی انداخت. 


شيخ طوسی رحمه الله می گوید: اين حکایت را جماعتی از علما از ابو غالب احمد بن محمد بن سلیمان زراری به طور اجازه 
برای من نقل كردند كه: ابوالفرج محمد ابن المظفر اين حكايت را در خانه وی (زراری) واقع در بغداد «بازارچه غالب» در 


روز یک شنبه پنجم ذى قعده سال ۳۵۶ از او شنيده و نوشته است بدين شرح كه: 


ابو غالب زرارى گفت: با مادر فرزندم كه نخستين زن من بود؛ در اوايل جوانى كه بيست سال كمتر داشتم» ازدواج كردم. 
مراسم عروسى من در منزل يدر زنم انجام گرفت» بعدا نيز جندين سال همسرم در خانه يدرش بود و در این مدت من سعى می 
كردم كه آنها اجازه دهند او را به خانه خودم منتقل سازم» ولى آنها ياسخ مثبت به من نمی دادند. در اين مدت زنم از من 
باردار شد و دخترى آورد. بجه مدتى زنده بود و بعد فوت شد. من نه در وقت ولادت و نه در موقع فوت دخترم حاضر نبودم و 


حتى او را هم نديدم. زیرا ميان من و كسان همسرم» آتش نفاق شعله ور بود. 


بعد از این واقعه صلح كرديم و آنها حاضر شدند که زنم را به خانه من بياورند» اما وقتى به منزل آنها رفتم که زنم را بیاورم» 
آنها باز هم از سيردن وى به من خوددارى كردند. تا بر حسب تقدير زنم در آن كيرودار مجددا باردار شد. من براى جندمين 
بار از آنها خواستم که مطابق اصلاحی که کرده بودیم بگذارند او را به خانه خود ببرم ولى آنها امتناع ورزيدند و بدين گونه 
دوباره آتش نفاق ميان ما زبانه کشید. من هم ناچار از نزد آنها رفتم و در غیاب من باز دختری متولد گردید و از آن تاريخ تا 
دو سال» همچنان به حالت قهر به سر بردیم. 


يدر داشت. من نزد وى به بغداد رفتم و از وضع خود و اختلالفی كه ميان من و زنم و كسان او بود» به وى شكوه كردم. ابو 


جعفر گفت: «نامه ای به حضور امام زمان عليه الشلام بنويس و از حضرتش بخواه كه برای کارت دعا فرماید.» 


من هم نامه ای نوشتم و شرح حالم و آنچه ميان من و دشمنانم گذشته بود و امتناعی که آنها از سپردن زنم به من کرده بودند 
در آن نگاشتم و آن را برداشته و به اتفاق ابو جعفر نزد محمد بن على شلمغانی بردیم. شلمغانی آن روزها ميان ما شیعیان و 


ما نامه را به وی دادیم و خواهش کردیم که به پیشگاه حضرت تقدیم کند. او هم نامه را از من گرفت» ولی چند روز جواب 
آن به تأخير افتاد. سپس او را ملاقات کرده و گفتم: «تأخیر جواب نامه موجب تأثر من شده.» ولی او گفت: «نه! سار باش 
كه من تأخیر جواب را به نفع تو می دانم.» و با اشاره كفت که اگر جواب زود بيايد» به واسطه حسین بن روح است و اگر دير 
صادر شود به ملاحظه ای است که خود صاحب الامر عليه الشلام دارد. 


من هم بر گشتم. بعد از اندک مدتی ابو جعفر زجوزجی مرا خواست. وقتی نزد وی رفتم برگی از نامه ای درآورد و گفت: 
«اين جواب نامه تو است. اگر می خواهی آن را استنساخ کنی» استنساخ كن و آن را برگردان.» چون آن را گرفتم و خواندم» 
ديدم نوشته است: «کار مرد و زن را خداوند اصلاح فرمود.» من آن را یادداشت کردم و ورقه را به وی يس دادم. سپس به 
کوفه بر گشتیم و خداوند آن زن را به بهترین وجه فرمانبردار من گرداند. سال ها با هم بودیم و خداوند از وی فرزندانی به من 
موهبت کرد. با اینکه پیشامدهای ناگواری برایش روی داد به طوری که زنان دیگر تحمل آن را ندارند بر خود هموار کرد و 


از آن روز ميان من و او و بستگانش یک کلمه بد رد و بدل نشده تا آنکه زمانه ميان ما جدایی انداخت (یعنی او مرد). 


و هم آن جماعت برای من (شیخ طوسی) نقل کردند که ابو غالب گفت: مدتی قبل از اين ماجراء نامه ای به حضور امام عليه 
الّدلام نوشته و از حضرت خواسته بودم که حضرت قطعه ملک مرا بيذيرد. آن موقع مقصودم از این کار تقرب به خداوند 
نبود» بلکه ميل داشتم بدين وسیله با نوبختی ها آميزش پیدا كنم و از نظر عنوان و ثروت دنياء در سلكك آنها درآیم» ولی 
جواب نامه ام نرسید. بعد که اصرار زياد کردم نامه ای برایم نوشته شد به اين مضمون: «شخص موثقی را بيدا کرده و املاكك 
خود را به نام او ثبت كنء زيرا به آن محتاج خواهی شد.» من آن را به نام ابوالقاسم موسی بن حسن زجوزجی برادر زاده ابو 


جعفر سابق الذ کر که مورد وثوق من و از لحاظ دیانت داری و نعمت دنیوی معتبر بود» ثبت کردم. 


چند روزی نگذشت که اعراب مرا اسیر کردند و محصول املاکی که هنوز در ملک من بود» غارت کردند و غلات و چهار 
پایان و آلات کشاورزی که در آن بود و هزار دینار ارزش داشت. همه را به تاراج بردند. خودم نيز مدتی در اسارت آنها به 
سر بردم تا اينكه صد دینار و هزار و پانصد درهم دادم و خود را خلاص گرداندم» بعلاوه هفتصد درهم برای خاطر قاصدها که 
به اطراف فرستاده بودم متضرر شدم. موقعی که از چنگ آنها بیرون آمدم» محتاج به املا .کی شدم که به نام ابوالقاسم 


زجوزجی ثبت کرده بودم» ناچار آن را فروختم. - . غیبت طوسی: ۳۰۲ - ۳۰۷ - 


* | تر جمه | 


إيضاح 


الحكم من قبل السلطان و الأوسط أظهر. 


** | ترجمه | کلمه «مضارمه» به معنای غضب بين دو طرف است و از عبارت «تضرّم علی» يعنى بر من خشم گرفت مأخوذ است. 
درمورد عبارت «کان الصاحب» سه احتمال می رود: یک احتمال به معنای دوست من و احتمال دوم ملجاً شيعه و بز رگ آنان 


و احتمال سوم صاحب حکم و دستور از جانب سلطان است و احتمال دوم ظاهرتر است. 
* | تر جمه | 
۰۴۳ 


غطء [الغيبه] للشیخ الطوسی ا حبرنی امین بن عبید الله عَنْ أبى لسن مُحمّدِ بن آخمد بن اود الق عَنْ أبى علی بن مَمّام 
قال: أنْقَدَ مُحمَدُ بن عَلی اللمغانی الْعََاقِرىُ إِلَى 


ص: ۳۳۳ 


2 و 2 


ال خ مین بن رَوْح يما له أن اه و قال آنا صَاحِبٌ الرججل و َد مرت باظهار العا ۳ ا و ظاهرا مال فاد 
یه السو فى جواب دک أب ّم صاحبة المخضوع مقر یل وم لغ E‏ 


کہ تما و عضرین و تلاق ال ان توح و آ نی ی نهلك ا نلاس نیک 23 رضدی الله عَنْهُ قال 
لے ہب ود تح الصَِّمَرِىٌ قال لما قالخ اَبُو القَایم الح یز من بن رَوْح رضدی الله عَنْهُ التّوْقِيعَ 


هه >> 


فى لَعْنٍ ان أبى الْعزَاقر فده مِنْ مَجْلِيه فى كار لد ای شَیضا أبى لی بن مام فی وی امہ سه ان عَشْرَه و اماه 


و لی ابو عَل على و عرفنی 31 ب یم زیت الله عل جع فى ركد رها فى بدا و فی خیمت هم فَأَمر باظهارو و 
ان تا مش وا من فتخلص و حرج من الس بَغدَ دک بِمَدَهِ بسیزو وَ لد له 


قال وت فى أضل عت کیب پاآخواز فی المحم م تربع عشر و انبا أب ع 


2 


على تن اس مان 3 جر بن مهد بن عو اہن تنعل ای عاب المج ای قال: کل بم ديه قم فجری بین 
انا این رل نکر ولق نا زج إلى اب تاه الله و کل محاضراً عِنْدَهُ أ ده ادف الیه الکتاب فلع ره 
مره أن بت ای آی کیا اوآ له فحت عن الكاب ص ر الیه و آنا حاضدژ فال لَه أبُو عبد الله او وله و 
وَاقَعَهَا فی یر رو 4 مُحَمّدا فرع سول إلى البمد و عَرَفَهُمْ و وضخ عِنْدَهُمُ 


ےر سے ےتا فال 
ET‏ بعد ید بن مُحَمَدٍ الصَّيِرَفيُ المعزوف بان الا ال و هم امن مَشَاييخ آخیل قم ان علي تن 

نخته بنت عَممہ مُحمّدِ بن موی بن بَابوَيْهِ فلم یز مِنْهَا ولد كنب إِلَى الشَِّخْ أبى لاتم 
امین ِن رَْح رضی الله نه أن يََألَ اْحضرء 


4 


لم ین بن موی بن بَابوَئْهِ کانث 


ص: ۳۳۴ 


أن يَدْعُوَ الله أن يَرْرُقَهُ أؤْلاداً فَقَهَاءَ فج الْجَوَابُ نک لَا تور ق من هَذِهِ و مرتفلک جَارِيَه يلمي و تززق نها لین فَقِيمَئْن قال 
سے سے د ل ون رر و ہج 


5 
2 سای کے ۴ و 7< ع قد کے 
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و م 


سوه كلما وی ابو جققر و برع الله با على : بن الین شین بت E‏ لالہ و کا عن لسن نکر 
كا بِمَغوہ الام عليه السلام لَكمَاوَ وھد ا مه مھ فيض ذ جو و دح 
مرورا و کان رجا ابد مجهدا له باخواز خب ی یت نسب ول کلث خم 1 اَم لی اہی و عَمّى فی صائی 


2 
3 


۴73 1 اک تات عشره أو ریغ عَشْرَهَ ه ای الوح أ بی الاسم ن رفح رضدی الله عه فسالاه أن بشأل الْحَض ره أنْ یتح الله 
نی کر الوح ابو الام الت یی بن زوحآنکم ازم باوج إلى الائ َال رو نا نا اہی و عئی إلى اكير 
ات نا وَ روا قال فصاح بى اہی و شی با مور لت سا قصیح نیک نالا لى وبعک مت فقت عم قا قال َو عید الله 


ٹن سوره و كانَ سَرْوَرٌ هذا رجا لیس بِجَهْوَرِىٌ الصَّوْتِ. 


٭ | ترجمه آغیبت طوسی: على بن همام می گوید: محمد بن على شلمغانی عزاقری کسی نزد حسین بن روح فرستاد كه بيا با 
مو حا بد سوه سجر م ۳ تج 
و و SS‏ و موک مہ 
را هم با وی گرفتند. این واقعه در سال ۳۲۳ اتفاق افتاد. 


محمد بن نوح می گوید: جدم محمد بن احمد بن عباس بن نوح رضی الله عنه به من خبر داد و گفت: ابو محمد حسن بن 
جعفر بن اسماعیل بن صالح صیمری به من خبر داد که در ماه ذى الحجه سال ۳۱۲ هجری توقیعی از ناحیه مقدسه درباره لعن 
شلمغانی» توسط حسین بن روح در خانه مقتدر خلیفه عباسی برای شيخ ابوعلی بن همام فرستاده شده» ابو على آن را برای من 
خواند و گفت: وقتی اين توقیع صادر شد» حسین بن روح از حضرت خواست که آن را آشکار نسازد» زیرا آن موقع حسین بن 
روح در دست دشمن گرفتار و در خانه مقتدر عباسی محبوس بود» حضرت امر فرمود که آن را آشکار كن و نترس که از شر 
آنها ایمن خواهی بود. بعد از آشکار ساختن توقیع لعن شلمغانی» حسین بن روح در اند ک مدتی از زندان آزاد شد و الحمد 
لله. 


شيخ طوسى سپس می فرمايد: در یک کتاب اصل قديمى که در محرم سال ۳۱۷ هجری در اهواز نوشته شده» ديدم كه نوشته 
است: ابو عبداللّهِ از ابو محمد حسن بن على بن اسماعيل بن جعفر بن محمد بن عبدالله بن محمد بن على بن ابی طالب 
گر گانی روايت كرده كه گفت: وقتى در شهر قم ميان برادران شيعه درباره مردى كه فرزندش را از خود نفى می کرد اتفاقى 
روی داد. مردم شخصی نزد شیخ صیانه الله که من نیز پیش او بودم فرستادند. فرستاده؛ نامه را به وی داده ولی او نامه را نخواند 
ودر اندرا د او ھتوی اه ]انس او ای اش دیفس کرت دز تسل ار 
عبدالله نشسته بودم وارد شد. ابو عبدالله در جواب گفت: «اين بچه فرزند همین مرد است که در فلان روز و فلان جا نزدیکی 
كرد و نطفه اين بچه بسته شد. به اين مرد بگو نام بچه را محمد بگذار.» فرستاده به شهر بر گشت و جریان را به آنها اطلاع داد 


و مطلب روشن شد. وقتی هم که بچه متولد گردید نام او را «محمد» گذاردند. 


و نيز محمد بن نوح گفت: هنكامى كه ابو عبدالله حسين بن محمد بن سوره قمى از سفر حج مراجعت می کرد از على بن 
حسن بن يوسف صائغ (زرگر) قمى و محمد بن احمد بن محمد صيرفى معروف به «ابن دلائل» و غير اينان از بزرگان علماى 
قم نقل كرد كه: على بن حسين بن موسى بن بابويه با دختر عمويش محمد بن موسى بن بابويه ازدواج کرد ولى از آن زن 
صاحب فرژند نشد. پس نامه ای رق شیخ ابوالقاسم حسین بن روح رضی اله عنه نوشت که از حضرت صاحب علیه الشلام 
مسألت دارد تا درباره او دعا کند و خداوند اولاد فقیهی به وی روزی فرماید. در جواب او مرقوم بود: «عن قريب کنیزی دیلمی 
خواهی گرفت» و از او صاحب دو فرزند فقيه می شوی.» و هم ابن نوح گفت: ابو عبدالله بن سوره حفظه الله به من گفت: على 
بن بابویه سه پسر داشت. محمد (شیخ صدوق) و حسین که هر دو فقیهی ماهر در حفظ حدیث بودند. احادیثی که آنها حفظ 
داشتند» هیچ كس از دانشمندان قم حافظ نبودند. اين دی برادری به نام حسن داشتند که نفر وسط و به عبادت و زهد اشتغال 


داشت و با مردم آميزش نمی کرد و از فقه بی بهره بود. 


ابن سوره می گفت: هر وقت ابو جعفر (صدوق) و ابو عبدالله (حسين پرادر او) شروع به نقل روایت می کردند. مردم از قوه 


همچنین ابن نوح گفت: شنیدم که ابو عبدالله بن سوره قمی می گفت: از «سروره که مردی عابد و متهجد بود و من در اهواز 
او را ديدم ولی حالا نسبش را فراموش کرده ام» شنیدم که می گفت: من لال بودم و سخن نمی گفتم. يدر و عمویم مرا در 
بچگی که سیزده یا چهارده سال داشتم نزد حسین بن روح بردند و از او خواستند که از حضرت خواهش کند که درباره من 
دعا فرماید تا خداوند زبان مرا بگشاید. حسین بن روح گفت: «دستور رسیده که برای تأمين اين منظور به كربلا بروید.» سرور 
كفت من و يدر و عمویم به كربلا رفتیم و غسل کرده به زیارت پرداختيم. در اثناى زیارت يدر و عمویم صدا زدند: «ای 
سرورا؛ با زبان فصيح گفتم: «بله!» گفتند: «آفرين! حرف زدی؟» گفتم: «بله!» ابو الہ بخ سورد گفت: «اين «سرور؛ مردی 
بود كه صدايش بلند نبود.» -. غيبت طوسى: ۳۰۷ - 


#* | ترجمه | 


بيان 


يظهر منه أن البزوفرى رحمه الله كان من السفراء و لم ينقل و يمكن أن يكون وصل ذلكك إليه بتوسط السفراء أو بدون توسطهم 


فی خصوص الواقعه. 


##[ ترجمه ]از این روایت پیداست که بزوفری از سفرای حضرت صاحب عليه ال لام بوده» ولى در کتاب نقل نشدہ. ممکن 


است واسطه در سفارت بوده» يعنى سفير سفیر امام بوده است يا اينكه در خصوص همین مورد. بی واسطه سفارت داشته است. 


* | ترجمه | 


«Ff» 


ككء [! كمال الدین] بن الولیدِ عن سرد عَنْ علانالکلییی عَنْ مد بن شَادَاَ بن نیم ال تمع دی مال اریم صلی الله 


و و 0 


یه مث ماه دزم تفص عشرین نَ دِرْهما فَأبَيِتٌ أنْ ےت ےت 
جغفر و لغ کب ما لی فیها اند ای مد ئن جغفر ایض وه وصات عون ائه دزم لک فا عون دزهما. 


شاء [الارشاد] ابن قولویه عن الکلینی عن على بن محمد عن محمد بن شاذان: مثله 


ص: ۳۳۵ 


2 [الخرائج و الجرائح] عن محمد بن شاذان: مثله. 


**[ترجمه ]كمال الدين: محمد بن شاذان بن نعيم می گوید: اموالى نزد من برای غريم (امام زمان عليه الد لام) به مبلغ جهار 
صد و هشتاد درهم جمع شد. نخواستم اين مبلغ ناتمام را خدمت حضرت بفرستم. لذا از مال خودم بيست درهم روى آن 
گذاردم و آن را برای محمد بن جعفر (يكى از و کلای امام زمان عليه السّرلام) فرستادم» ولى از اضافه خودم جيزى ننوشتم. 
محمد بن جعفر رسيد آن را فرستاد و در آن نوشته بود: «پانصد درهم رسيد و بيست درهم آن مال تو بود.» -. كمال الدين: 


-۱ 


شيخ مفید در ارشاد - . ارشاد: ۳۶۴ - و قطب راوندی در خرایج - . خرائج و جرائح ۲ : ۶۹۷ - نيز به طرق دیگر آن را نقل 


کرده اند. 
* | تر جمه | 
»۴0« 


ئن [إکمال الدين] أبى عَنْ مرخب عَنْ نیاق بی قوب قال مث الغ الْعمرِىٌ ول جبث رجا ین أل الوا ومع 
رال للع یم عليه السلام هر یه و قل له حرج عق ان عذک مه و هو أزبغيائه وزكم قیال باه نبا ونر 
فى جاب الما و کاٹ فى دہ ضیف لد عمو قد كان رد علیه بعض ها و ژوی علهع بعض ها ِى تض لهم ین دک 
الال اوا دزم كما قال عليه السلام ره و نفد البافی فقبل. 


شاء [الإرشاد] ابن قولويه عن الكلينى عن على بن محمد: مثله. 


**[ترجمه ]كمال الدين: از سعد بن عبدالله از اسحاق بن يعقوب نقل می كند که گفت: از عثمان بن سعيد (نالب اول امام 
زمان) شنيدم كه مى گفت: مردى از اهل سواد عراق نزد من آمد و مالى براى امام آورد. حضرت آن را يس داد و فرموده بود: 
«حق پسر عمويت را که چهار صد درهم است. از آن بيرون کن.» آن مرد مبهوت و متعجب ماند و به حساب اموال خود نظر 
كرد. معلوم شد زمين زراعتى پسر عمويش در دست او بوده كه قسمتى را به او بر گردانده و قسمتى را هنوز رد نكرده بود. 
وقتى كاملا حساب کرد. معلوم شد كه سهم پسر عمويش از آن زمین» جهار صد درهم می شود همان طور كه حضرت 
فرموده بود. يس آن مبلغ را بيرون كرده و بقيه را تسليم کرد و مورد قبول واقع شد. - . كمال الدين: ۴۴۱ - 


در ارشاد مفيد نيز اين روایت شده است - . ارشاد: ۵ -. 
** | ترجمه | 
رید 


ككء [إكمال الدين] أبى عَنْ سرد عَنْ علق بن مُحَمَدٍ الرَازِىٌ عَنْ جماعه من أ حَابنًا: أنه عليه السلام بت إلى أبى عَمِدٍ الله بن 


ەور 00م 


يج [الخرائج و الجرائح] قال الكلينى آخبرنا جماعه من أصحابنا: أنه بعث إلى آخر الخبر 


٭ | ترجمه | كمال الدین: گروهی از علماى شيعه روايت كرده اند كه حضرت صاحب عليه الم لام غلامى نزد ابوب الله ین 
جنيد كه در «واسط» بود» فرستاد كه آن را بفروشد. «ابن جنید» هم غلام را فروخت و وجه او را گرفت. وقتى دينارها را وزن 
کرد دید که هیجده قیراط و یک حبه کم بود. يس از مال خود اين مقدار را كشيد و روی آن نهاد و برای امام فرستاد. 


حضرت یک دینار برای او فرستاد که وزن آن» هیجده قیراط و یک حبه بود. - . كمال الدین: ۴۴۱ - 


در خرایج نیز اين خبر نقل شده است. -. خرائج و جرائح ۲: ۷۰۴- 


* | تر جمه | 


بيان 


الضمير فى قوله أنه راجع إلى القائم عليه السلام. 

** | ترجمه [ضمیر در كلمه «انه» به حضرت قائم عليه الشلام رجوع مى كند. 
**| ترجمه | 

عفد 


كك [إكمال الدين] اب للع م غ عَنْ عَلَّانِ عَنْ محمد ن جبرئیل عَنْ اتراهيم و محمد ابي الْفَرَج عَنْ مُحَمّد بن إبراهيم 
ن مهار فال قدت العش کر زَائراً فقَصَدْتٌ النَاحيَة فلقّبی امْرََةٌ فَقَالَتْ آنت محمد بن إِبْرَاهِيمَ مت عم الت ضرف اک 
َا تل فى ًا الْوَفْتِ و ازجع ۳ إن باب مبوخ لكك اذل الدَّارَ و افص د الییت الَذِى فيه الشرا فَفَعلْتُ وََصَدْتٌ اباب 
فد E‏ لبیٹ الى وص مه ینا أنا بین القَبرین آتحب و أنكى إِذْ مث صَوْتا و هُوَ ول يا 


رم ت 2ے 7 وا 9 2 ہے اه سے مر ان 3 
محمد اتق الله و تث من كل ما أنت عليه فقد قلدت مرا عظیما. 


#*[ترجمه آکمال الدین: محمد بن ابراهیم بن مهزیار می گوید: به قصد زیارت امام حسن عسکری و امام على النقی 
علیهمالت لام به محله (عسکرا رفتم. سپس قصد ناحیه مقدسه کردم که زنی مرا ملاقات کرد و پرسید «تو محمد بن ابراهیم 
هستی؟» گفتم آری. گفت: «بر گرد زیرا در اين وقت نمی توانی بیایی» موقع شب بيا که در خانه برای تو باز می شود. پس 
داخل شو و یکراست به اطاقی که چراغ در آن است برو.» من هم رفتم و چون شب هنكام بر گشتم ديدم در باز است. يس 
داخل خانه شدم و به طرف اطاقی که توصیف کرده بود رفتم. 


در همان موقع كه ميان دو قبر با صداى بلند گریه می کردم نا گهان صدايى شنيدم كه می گفت: «اى محمد! از خدا بترس و 


از آنچه مرتكب می شوى توبه کن؛ زیرا كار بزرگی را به كردن كرفته اى.» - . كمال الدين: ۴۴۲ - 
#* | ترجمه | 
«FA»‏ 


کد. [إكمال الدين] ابن الوَلیدِ عَنْ سَعد عَنْ عَلِىٌ بن مُحمّد الرَازٌِ عَنْ نضر بن 


ص: ۳۳۶ 


الصّبَاح یی (۱ قَالَ: ان بزو کاب کان الْحُوزِْمَنِ (5) تراغ لی ضر فاجتمع له دیا لاه فستشازنی فلت 
بعث بها إلَى الْحاجز کال مُو فى عُْقک إِنْ سای اله له ؤم الامو مت نع قال ؟ نصو(۳) 


اف سج 


قارف علی دّلک ١ء‏ تم ارف إل بغ سَينٍ ية اه الا فد کر نه بت من الما بمائتی دِیتار إِلَى الْحججاز(۶) فَوَرَدَ 
عا شر لها ان ام و کتب إِليه کان الْمَال الف در يار فبَعَنْتَ بمائتی دیتار فان آخبیت أن تعامل أ> دا عامل الم ری 


ال نضوژ(۵) و وَرَدَ علي نَعْىُ حاجر(۶) فجزغت (۷) 
من ذلك عرعاً كنيد و ات کشت ت2 
له فلت لَه و لم تم و جرع و قذ من له علیک بدلالتین قذ أ + برک بعیلغ الال وق نعی ليك حاجزاً میدن 


*[ترجمه ]كمال الدین: نصر بن صباح بلخی می گوید: کاتبی در شهر «مرو» بود که او را خوزستانی می نامیدند. هزار دینار 
برای ناحیه مقدسه امام عليه التّرلام نزد وی جمع شد. او با من در خصوص آن مشورت کرد. من گفتم: «آن را نزد حاجز 
( و کیل امام زمان عليه الترلام) در ری بفرست.» گفت: «مسئولیت آن را اگر فردای قيامت خداوند از من خواست: به كردن می 
گیری؟» گفتم آری. نصر می گوید: ما با همین قرار از وی جدا گشتیم» آنگاه دو سال بعد مراجعت کردم و از آن يول جویا 
شدم» گفت: «دویست دینار آن را برای «حاجر» فرستادم. رسید آن با دعا درباره من رسید و نوشته بود: «پول ها هزار دینار بوده 


است! ولی تو دویست دینار فرستاده ای! اگر بخواهی بقیه آن را به کسی بسپاری آن را در ری به «اسدی» بسپار!» 


نصر گفت: در آن اوقات خبر وفات حاجز به وی رسید و سخت ناراحت و محزون گردید. من گفتم: «چرا ناراحت و محزون 
شدىء با اينكه خداوند بر تو منت نهاد و در نامه ای که از ناحیه مقدسه برایت آمده به دو چیز راهنمایی شده ای: یکی اينكه 


امام مبلغ يول ها را معلوم فرموده و دیگر تعيين و کیلی در «ری» است و بعدا خبر وفات حاجز را به تو اعلام فرمود.» -. كمال 
الدین: ۴۴۲ - 


] ترجمه‎ | E 
«۴۹» 


ككء [! کمال الدین] پى عَنْ مرخب عن علان عَنْ نشور : ن الاح قال: أنْقَدَ رَجُل من أهل بخ حمس دانير ای محاجز و كت 


رفع غر فيا امه فخرح الیه بلْوْصُولٍ باشمه و تیه لدع 


٭ | ترجمه ]| كمال الدین: نصر بن صباح می گوید: مردی از اهل بلخ ينج دینار سهم امام برای «حاجز» فرستاد و نامه ای همراه 
آن ارسال داشت و نام خود را تغيير داد ولى جواب آن مشتمل بر رسيد يول و نام و نسب صاحب يول و دعا برای او بود. -. 
كمال الدين: ۴۴۲ - 


* | ترجمه ] 


>۵< 


كك [إكمال الدین] أبى عَنْ سَعْدٍ عَنْ آبی حامد الما عَنْ مُحمّدِ ی شاذان بن تیم قال: بعك وجل من أل بخ با و رف 
ین ڈیا كاب ووذ حط فیا يإضد يده كما زین یرک ل خبرک بِقِصَّيِه و اب 0 
الدّقَعَهِ + فَأَوْصل إِليه الال فَصَارَ اج ای الب فضي شرو ۶ 4 ہہ ۱ 


2 


1 


6 


2 


صاحرک قد :دا له و قد أمرك أن 22 ید الال ال لَه اله ول لفق ونا ال وا غورد عكل تدوز 

جح و مر سو فخرح من ده و جعل د 
اانا فت الہ 4 رقعة ذا ال تم تم ها وق صندوق 00 تیگ انیت عدوا ماکان فی ا وق و 
سم الال و وت عليه الهم و قذ كِب فیها کما تدُور و لت الأُعَاءَ فَعَلَ ال بك و فعل. 


**[ترجمه ]كمال الدین: محمد بن شاذان بن نعیم می گوید: مردی از اهل بلخ مالی همراه نامه ای که چیزی در آن نوشته نبود 
و فقط با انگشت روی آن بدون حروف گردانیده بود» برای امام عليه الم لام فرستاد و به فرستاده گفت: «اين اموال را ببر و به 
هر كس که داستان آن را با جواب نامه بدون نوشته به تو داد تسلیم کن.» پس فرستاده اموال را برداشت و به محله «عسکر» در 
سامره رفت و سری به جعفر کذاب زد و به وی گفت: «مالی با من است و صاحب آن گفته هر كس جریان را درست بیان 
داشت: انوا بدو سار اکنون بگو تا به تو بسپارم.» جعفر گفت: «تو عقیده به «بداء» داری؟» كفت آری. گفت: «پس بدان 
که صاحب اين مال بداء برايش حاصل شده و تو را مأمور کرده که بدون تحقیق اين اموال را به من بدهی!» فرستاده گفت: 


«اين جواب مرا قانع نمی سازد.» يس از نزد او بیرون آمد و در خانه بز رگان شيعه آمد و رفت می کرد و مترصد وقت بود. 


(یعنی جعفر کذاب). اين مال روی صندوق بود دزدها به خانه ای که صندوق در آنجا بود دستبرد زده آنچه در صندوق بود 
را به یغما بردند» ولی اد ين مال سالم ماند. نامه صاحب مال هم بر گشت و در آن مرقوم بود انگشت خود را در روی 
گرداندی و از ما خواهش دعا کردیء خدا حاجت تو را برآورد.» -. كمال الدین: ۲ - 

#* | تر جمه | 

بیان 


قوله و قد کتب فیها أى الرقعه التی كانت قد کتب السؤال فيها بالاصبع كما تدور. 


**| ترجمه آعبارت «و قد کتب فيها) ر یعنی در رقعه ای که با انگشت. سؤال را در آن نوشته بود. 


* | تر جمه | 
»01« 
کكہ [إكمال الدين] آبی عَنْ سَعْدٍ عَنْ مُحمّدِ بن صَالِح قَالَ: تب سل الذعَاء 


ص: ۳۳۷ 


۱-۱ فی هذه المواضم سقط و تصحیف و تبدیل يعرف تفصیلها من ص ۲۹۴ 
اصلاحها فى الصلب لتطابق الخبر مع المصدر فراجم. 
۲- ۲. فى هذه المواضم سقط و تصحیف و تبدیل يعرف تفصیلها من ص ۲۹۴ 
اصلاحها فى الصلب لتطابق الخبر مع المصدر فراجم. 
۳-۳ فى هذه المواضع سقط و تصحيف و تبدیل یعرف تفصیلها من ص ۲۹۴ 
اصلاحها فى الصلب لتطابق الخبر مع المصدر فراجم. 
۴- ۴. فى هذه المواضع سقط و تصحیف و تبدیل یعرف تفصیلها من ص ۲۹۴ 
اصلاحها فى الصلب لتطابق الخبر مع المصدر فراجم. 
۵- ۵. فى هذه المواضم سقط و تصحیف و تبدیل يعرف تفصیلها من ص ۲۹۴ 
اصلاحها فى الصلب لتطابق الخبر مع المصدر فراجم. 
۶-۶ فى هذه المواضع سقط و تصحیف و تبدیل يعرف تفصیلها من ص ۲۹۴ 
اصلاحها فى الاب لتطابق الخبر مع المصدر فراجم. 
۷- ۷. فى هذه المواضع سقط و تصحیف و تبدیل يعرف تفصیلها من ص ۲۹۴ 
اصلاحها فى الصلب لتطابق الخبر مع المصدر فراجم. 
۸۸ فى هذه المواضع سقط و تصحیف و تبدیل يعرف تفصیلها من ص ۲۹۴ 
اصلاحها فى الصلب لتطابق الخبر مع المصدر فراجم. 


و ۲۹۷ 


و ۲۹۷ 


و ۲۹۷ 


و ۲۹۷ 


و ۲۹۷ 


و ۲۹۷ 


و ۲۹۷ 


و ۲۹۷ 


و ۳۶۲ فیما يأتى و انما أضربنا عن 


و ۳۶۲ فیما يأتى و انما أضربنا عن 


و ۳۶۲ فیما يأتى و انما آضربنا عن 


و ۳۶۲ فیما يأتى و انما آضربنا عن 


و ۳۶۲ فیما يأتى و انما آضربنا عن 


و ۳۶۲ فیما يأتى و انما آضربنا عن 


و ۳۶۲ فیما يأتى و انما آضربنا عن 


و ۳۶۲ فيما يأتى و انما آضربنا عن 


۳ 


لباداشاكه و قَدَ سه ابن عبد اریز و شاد فی جاریه لی أشتَؤلِدُمَا فرج اتود ها و یَفعَل الله ما بشاء و الْمَحْبُوسٌ بُخَلط 4 
الله توت الْجَارِيَهُ فَوَلَدَتْ فمائث و خلی ۶ عن المخبوس بَوْمَ خرج ال لیم 


مت 2 
خی کے 


قال و ند تفن بو جغفر قَالَ: ولك لك ی فكتبِتٌ أَشَِاذِن فى تطهیره يَوْمَ السَابع أو ان َم بكب جا ات العؤلوة وم 
امن تج كت نیز بعز مو د م حم قال عليه السلام قال و 


بمو 


5 


کے ینز 


ه مترّا فلمّا و فلمّا وَطِثّھَا عَلِقَثْ و ت و ث بابّه فَاغْتَمَمْتٌ عق ت و ضاق ص دُرى فكت آشکو دک فَوَرَد > سیْکفاها فعاشث ری 


تروجت بامر 


نين كم تائٹ نود له ناو وع قتف EE‏ نع اب يلال أعنة الاح ارت الشوخ ال لى أخرج الکیسش 
لذ دک ارجئ فوج إلى رفع فها و ُا ما كك من أَخر الصُوفِيَ ام بَغنی الْهَالِىَ : بت له مره له حر من يقد 
مَوته قذ قَصَدْنًا قصبرنا عَليه هبتر اله عفر بدَعْوَينا. 


2 
50 و 1 


2 إن 2 


و ی ی ہہ" دا بو جففر: ای وله و نم مستفجلون 
َال الْمَامَهه لِلطَبرىٌ عَنْ أبى ار اسان عَنْ آبی ججغفر قَالَ: لد لی مَوْلُودٌ ای آخر الْحَبر. 
و عله عن أبى الْمفَضّلٍ غن الک یبن عن أبى حاو رای عَنْ محمد بن ادان بن تيم عَنْ خر ين أ بلس قَالَ: توت 


ارآ سيدا إلى آخر ار 


#*[ ترجمه ]كمال الدين: محمد بن صالح می گوید: نامه ای به ناحيه مقدسه نوشتم و از حضرت خواستم كه برای رهايى مردی 
كه پسر عبدالعزیز او را حبس کرده بود» دعا فرمايد. همجنين برای وصلت با كنيزى به منظور بچه دار شدن» اجازه خواستم. در 
جواب مرقوم بود: «با كنيز نزديكى كنء آنچه خدا خواهد انجام می پذیرد» محبوس را هم خدا آزاد می کند.» كنيز بجه ای 


زايبد. سپس خودش مرد و همان روز كه توقيع به افتخار من صادر گشت» محبوس هم آزاد شد . 


ونيز يدرم ازابو جعفر مروزى نقل كرد كه خدا مولودى به من روزى كرد. نامه اى به حضرت نوشتم كه اجازه فرمايد روز 
در جواب مرقوم فرمود: «از این يس صاحب دو فرزند خواهى شد. نام اولى را احمد و دومى را جعفر بگذار.» و همان طور كه 


فرموده بود نيز واقع شد. 


همجنين او گفت: موقعى كه خبر فوت احمد بن هلال ملعون از ناحيه مقدسه رسيدء پیری نزد من آمد و گفت: «كيسه ای را 
كه نزد توست بیرون بیاور.» آن را بيرون آوردم و گشودم. ديدم نامه ای بدين مضمون به نام من صادر گشتہ: «آنچه راجع به 


مضمون آمد: (او قصد كشتن ما كرد. ما هم صبر كرديم تا خداوند با نفرين ما پیوند عمر او را بريد.» -. كمال الدين: ۴۴۴ - 


در كتاب فرج المهموم فى معرفه النجوم؛ طبرى و حميرى می گویند: «ابوجعفر برای ما حديث گفت...» تا عبارت و انتم 
تستعجلون -. فرج المهموم: ۲۴۴ -. 


همجنين در كتاب دلائل الامامه طبری؛ از ابی جعفر نقل می كند كه گفت: «ولد لی مولود...» تا آخر حدیث. و طبرى به طريق 
دیگری از مردی از اهل بلخ نقل می کند که گفت: «با زنی به طور نهانى ازدواج كردم...» تا آخر حديث - . دلائل الامامه: 
۱ -. 


* | ترجمه ] 


«AY» 


لالا یس کف وف کت له تع اعلی و ل والتدی فَهُوَ أعْلم مِنَى 


و 2ک 


فخرج إلى الؤسُولِ ات اد لَمْ تغلمه أن رما فلا لک بِمَوَالِينَا و ر کت 


ص: ۳۳۸ 


الوا دک یب کون به و خرج ال أَخْطَأتَ برد ک پرا و (ذا شرت الله الله يعفر لك و دا کان عریمنئک و عفد يتك أن 
ما گا بان فلا مهم حرم فیهما قال و کت فى معتیین و 


لا تا فا ت و مها فی طریقک فَقَدْ حروفناها علک و 


رثن أب فی على لا فك فی کیہ ی له یکر دک فَحرج ال الْجَوَابُ فی الْمفتین و الْمَغْنَى الا الى طویه و 
لھ کته قال و قبعت ال بطيب فی خرقه بیضاء فکانث می فى المخہلِ ففر اتی یشان و سَقط مخملی و مدد 


ا كا الع نت سے سی و اجتَهَدْتُ فِى طلبهَا عتّی قال بض مَنْ مَعَنَا معنا ا طب فلت ووه كانت ھی قال و 


ما کان فیها فل سی قال ار ات مَن حملها حملها فلم رل سل عَنْهَا عنی 3 ینت بنها ما واقیث مه لت عییتی و نها قد 
ول ا الق ها الوا 


2 
2 2 
مو ۳ و 1 


سے 5 


نما کاٹ خارجا فی الْمَحمِلٍ ف قَطث حِينَ تلد الماع قال و ضاق ص ذرى تاد فى مَقَابِى 


قَقَالَ ےد رھت ى فى 


دح فى هرذ السَتَه و ا أَنْصَ رف إِلَى عتزلی و فص ذب آبا جغفر أفمضيه جَوَابَ زفعه كنت کنیا 
مکان کاو كلاف بجیڈک رل بحب رك بعا تَْتَاجُ إِليه َقَصَدْ فََصَدْتٌ المترجد و با أا فيه إذ 
أ 


۳ 2 
2 


ول علق رل ما نظر الیی سلم و ضبحک و قال ا یر کاک متخ فی هذه الشته و تصرف ای اک سَالما رن شاء الله 


۱ 
الو شاه اساه أن كرى لى واه لیا دیا رأ کارا تم له بد یام فال لی أنا فى طلبک مد یام قد 
کیب ال أن أكترى لَك و تاد ک یل ایام فد ب الع آله فش فی مه القند علی عقاوو لت الا لٹ 


2 


**[ترجمه ]كمال الدين: حسن بن فضل يمنى می كويد: چون آهنكك سامره کردم كيسه ای كه چند دينار و دو دست لباس 
در آن بود برايم فرستاده شد. من آن را بركرداندم و پیش خود گفتم يعنى من در نزد ائمه جنين مقامى دارم؟! مغرور شدم و 
قبول آن را كسر شأن خود دانستم. سپس يشيمان شدم. ناچار نامه ای نوشتم و معذرت خواستم و از این عمل استغفار كردم. 
آنگاه با خود گفتم: اگر آن كيسه بر گرداندہ شود آن را نمی گشایم و پول آن را خرج نمی کنم» بلكه آن را پیش پدرم می 


پس قاصدی از ناحیه امام نزد من آمد و گفت: «اشتباه کردی» زيرا يقين به مطلب نداشتیء بسیار اتفاق می افتد که ما برای 
دوستان خود چنین کنیم و هم بسیار شده که آنها خود به عنوان تب رک اين خواهش ها را از ما کرده اند. يس فرستادن آنها 
اشتباه بود» ولی حالا که استغفار کردی خداوند» تو را بخشید. چون قصد داری يول ها را در راہ سفر خود مصرف نكنىء ما نيز 


آن را به تو نمی دھیمء ولی لباس ها را بايد برداری و با آن در حج محرم شوى.) 


همین راوی می گوید: آنگاه نامه ای در خصوص دو مطلب نوشتم و خواستم مطلب دیگری را هم بنویسم» پیش خود گفتم: 
شاید زياد باشد و خوشایند امام نباشد. جواب دو مطلب آمد و راجع به مطلب سوم که آن را پوشیده داشتم و ننوشته بودم» 
مرقوم بود: «خواهش عطر کرده بودی.» يس مقداری عطر در پارچه سفیدی برایم فرستاده شد و در محمل با خود داشتم. در 
منزل «عسفان» شتر من رم کرد و محملم افتاد و آنچه داشتم به اطراف يرت شد. سپس اثاث خود را جمع کردم و در آن ميان 
كيسه عطر را گم کردم. چندان گشتم که یکی از همراهان پرسید: «چه می جویی!» گفتم: «كيسه ای که با خود داشتم.» كفت 
«چه در آن بود؟» گفتم: «مخارج راهم.» آن مرد گفت: «دیدم کسی آن را برداشت. ولی من از هر کسی پرسیدم» از یافتن آن 
مأیوس شدم.» موقعی که به مکه رسیدم و خورجین خود را گشودم اول چیزی که در آن دیدم؛ همان كيسه بود! با اينكه 


همین شخص می گوید: وقتى در بغداد بودم بر اثر ماندن در آنجا دلتنكك شدم و با خود گفتم: می ترسم امسال به حج نروم و 
عثمان گفت: «به فلان مسجد برو» مردى در آنجاست که جواب تو را می دهد و آنجه احتياج دارى به تو اطلاع خواهد داد.؛ 
من هم به آن مسجد رفتم و در مدتى که نشسته بودم» ناكاه مردى آمدء مرا نگریست. سلام كرد و خنديد و گفت: «مژده باد! 


زيرا امسال به حج خواهى رفت و ان شاء الله به سلامت نزد كسانت مراجعت می کنی.؛ 


من هم رفتم نزد «ابن وجناء» تا محملى و کجاوه ای برايم كرايه كند. ديدم چهره اش درهم فرورفت. آنگاه جند روز بعد او را 
ديدم كه به من كفت: «من جند روز است كه سراغ تو را مى كيرم. امام به من نوشته است محمل و كجاوه اى براى تو كرايه و 
مهيا سازم.» علان رازى می كويد: حسن بن فضل كه اين اخبار را نقل كرده است» برای من نقل کرد كه در اين سفر ده معجزه 
از امام ديدم و الحمدلله رب العالمين. -. كمال الدين: ۴۴۵ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«Af» 


همات له اليم ات ین اج نکی اوا نی لخر سمي قش 3 مو ات ۳۳۳ 


ص: ۳۳۹ 


2 


قال و کتبت أَسْتَأَذِنٌ فى کوب الْمَاءِ فَحَوَج لا تفعل فَمَا خرجث مَفِینَهُ فى تلك الگَنَهِ 


شاع 
َ‫ 


ہہ 


حرج علیها الُوَارجُ (۱) 


2 


فقطوا علا قال و خرجت زارا إلى العترکر اتا فى العترجد مم المفرب إِذْ تخل علی لام فقال لی فُم فلت مَنْ آنا و إلى 
وم ال لی نت عَل بن مب وشول جقفر بن براهيع تانق قم ی رل قال و ما کان علم أحدٌ من آضحابنا مّافاتی قال 


مت إل عترله و تاذ نٹ فی أن لوقي تال فا دون 


a 


شاء [الإرشاد] ابن قولويه عن الكلينى عن على بن محمد عن على بن الحسين اليمانى قال: كنت ببغداد و ذكر مثله. 


**[ترجمه ] کمال الدين: على بن محمد شمشاطى فرستاده جعفر بن ابراهيم يمنى می گوید: من در بغداد اقامت داشتم. روزى 
ديدم كاروان يمنى ها آماده حركت است. نامه ای نوشتم و از حضرت اجازه خواستم كه با آنها حركت كنم. جواب آمد: «با 
اين کاروان حرکت مکن که خیری برای تو ندارد و در کوفه توقف کن.» کاروان حرکت کرد. در ميان راه طایفه «بنی حنظله» 
بر سر آنها ریختند و آنها را غارت و هلاک کردند! 


باز نامه ای نوشتم که اجازه فرماید با کشتی حرکت کنم. جواب آمد: «اين کار را هم مکن» اتفاقا در آن سال هر کشتی که به 
حج رفت» طايفه «بوارج» راہ را بر آنها بستند. پس به قصد زیارت امام حسن عسکری عليه الس لام به سامره رفتم. موقع مغرب 
كه در مسجد بودم غلالمی نزد من آمد و گفت: «برخیزا» پرسیدم: «من کیستم و به کجا بروم؟» گفت: «تو على بن محمد 
فرستاده جعفر بن ابراهیم یمنی هستی» برخیز و به خانه بیا!» در آن موقع کسی از شیعیان از آمدن من به سامره اطلاع نداشت 
من برخاستم» به خانه رفتم و اجازه گرفتم که امام على النقی و امام حسن عسکری علیهماالتر لام را از داخل زیارت كنم و او 
هم به من اجازه داد. -. كمال الدین: ۴۴۵ - 


در ارشاد مفید اين روایت نقل شده است - . ارشاد: ۳۶۶ -. 
* | تر جمه | 


«Af» 


ا ذأ وف على هم نی ون دی ا انت 


اکن 


بحص 


5 
عا 8 


هو ۶ 


27 ع ام الو ریت ن عبد الله أي شر آمقع وول الله حك ره ال کشر دم أكن 
س و لک آئی وف باقن منیا إلى شر و د ترات رت نی 
ف إلى | ل سم يسام رَجْلَانِ من هل مشیر فی وَلَدَيْن لَهُمَا و 


2 

45 2 
اما 

ااا 

6 
0 

ای 


بو تعقد الجا قال: اضطرب أ 


۶ اد و ارت ےھ فو ف نت عَلَى الْمُقَام فاد تمانین ىَ يَؤماً فجاعنی شخ وَ قال 


ہہ 
1 
۳ 
ااا 
CI‏ 
:6 


انق رف ای ےہ وقیث شون دای رد الْمُقَام ا لیا وََدَ على ین اض عراب اب 


فجت بت ما وَاقَتٌ الْمَْزِلَ ّى لیالد و ععة کات من أقق شترق کر الاو سان مدوم 


ص: ۳۳۰ 


* |[ ترجمه ]كمال الدين: ابو رجاء مصرى می گوید: دو سال بعد از رحلت حضرت امام حسن عسکری عليه ال لام برای 
تحقيق درباره جانشين آن حضرت سفر کردم ولى جيزى دستكيرم نشد. سال سوم كه در مدينه در جستجوى پسر امام حسن 
عسكرى عليه ال لام بودم» ابو غانم دعوت كرد كه شام را نزد او باشم. در آن هنگام نشسته بودم و در انديشه فرو رفته و با 
خود می گفتم: اگر امام يسرى داشت. لابد بعد از سه سال ظاهر می شد. ناگاه صداى هاتفى را كه خود او را نمی ديدم شنيدم 

که می گفت: «ای نصر بن عبداله!(نام ابو رجاء بوده) په اهل مصر بگو: شما که به پیغمیر ايمان آورده اید او را دیده اید؟» 
نصر می گوید: من تا آن موقع نام پدرم را نمی دانستم» زيرا من در مدائن متولد شده بودم و نوفلی مرا به مصر آورده بود و 
بعد از مرگ پدرم» در آنجا پرورش يافتم. بعد از شنیدن آن برخاستم و حرکت کردم و دیگر پیش ابوغانم نرفتم و راہ مصر را 
گرفته و عازم شدم. 


و هم ابو رجاء مصری گفت: دو نفر از اهل مصر نامه ای درباره دو فرزندشان به حضور امام نوشتند. جواب آمد: «ای فلانی! 
خداوند به تو پاداش دهد» و درباره دومی دعا کرد. يس از چندی پسر اولی که به او تسلیت گفته بود وفات یافت. -. كمال 
الدین: ۴۴۶ - 


و نیز ابو رجاء گفت: ابو محمد وجنائی برای من نقل کرد که اوضاع شهر ما به هم خورد و آشوبی يديد آمد. من به بغداد 
آمدم و هشتاد روز در آنجا ماندم. روزی پیرمردی آمد و به من گفت: بر گرد به شهر خود.» من هم با بی میلی از بغداد بیرون 
آمدم. وقتی به سامره رسیدم» خواستم در آنجا منزل کنم» زیرا اخباری از وضع آشفته وطن به من می رسید. هنوز در سامره به 
منزل نرسیده بودم که ديدم پیرمردی نزد من آمد و نامه ای از خانواده ام آورد که از آرامش اوضاع شهر خبر داده و از من 
خواسته بودند بر گردم. - . كمال الدین: ۴۴۶ - 


* | تر جمه | 

«0۵» 

کہ [إکمال الدین] أبى عَنْ سعد عَنْ مح ِن هَارُونَ قَالَ: کان لیم ی خنشماته دیا َال فاد وذ كانَ لها ره بخ و 
ظَلْمَهٌ و قد قز غك قرعا بدا لکوت نیا علق و لی فلت فى یت لی عوایث اکتا تین یراق 
جلها لیم عليه السلام ب بخمیتمائه دیثار فجاءنی مَنْ 7 یلم ] ی الْحَوَانِيتَ و ما کب له فى شین ء من دُلِک م مِنْ قبل 
آن یلق يلمانى و 1 آشبوث به دا 


##[ تر جمه ]كمال الدین: محمد بن هارون می گوید: پانصد دینار مال امام عليه ال لام را به ذمه داشتم . یک شب که در بغداد 
بودم و شبی تاریک بود و بادهای شدید می وزید و من هم سخت ترسیده بودم و درباره مال امام که به ذمه داشتم می 
اندیشیدم پیش خود گفتم: چند باب دكان دارم که آن را به پانصد و سی دینار خریده ام. همه آنها را در عوض پانصد دینار 
مال امام عليه الشلام می دهم. همان موقع شخصی آمد که آن را در عوض پانصد دینار بگیردہ با اينكه هنوز قباله آن را ننوشته 
و به کسی هم خبر نداده بودم. - . كمال الدین: ۴۴۶ - 


* | ترجمه | 
»0%« 
کكہ [إكمال الدين] أبى عَنْ سَعْدٍ عَنْ أ بى سم بن ابی حايس (1) 


ال: كنك آزوز الدع ےی بے نیک تہ وُرڈث العف كر قبل شغبات و همم أن لا 
أَزُوَرَ فى شخان فلا دنل خان قلث لا أ زیازه كلك أزوزيا فحرجث 7 و كت را وَرَذتٌ الث كر اغ برفعه و 


2 
ع 4 


رتراله فلا کان فی کرذه الدَّفْعه لت بأبى الاسم الحسر بن ابی أخم. الوكيل آي تلهم بقدومی فَإِنّى ااا ن آجعلما زوره 
الصه فجاءنی و الاسم و و یتشم و ال یت ای بين الدینازین وَة یل لی اذ اذ فَعْهُمَا قَعْهُمَا ای الحابیتی و فل له مَنْ كان فى 


کی 
2 


عاجه اللو كا الله فی اجه قال و ات پشرژعن رای ع شَدِيدَ أَشْفَفْتُ فیها و ا (۲) معدا للموت فت إلى رة 
یه بقع ین و أبزث غه ما قرفث عى اف و العدِد لہ ر بٌ الْعَالَمِينَ قال و مات لی عَرِيمٌ فکتب شون فى الْخوُوج 


ی وه بوامتط و فلت أصد ير اه 00 مه الى ارول یی مر نی تيك تابن لیا 


کان تین كنب ال ائنداء ء صر الیهغ فَخَرَجْتٌ ت ایهم فوصت إلى عقی ال بو الاسم و أفصل این رئيس عَشَرَه کنانیر إلى 
> اجز ها اجر نیدلا کب له تیعث ناي ابن ویس قال و تب ماوق بن ُوترى بن الات فی أ شا و کا 


بالقلم عير مداد 
ص: ۳۳۱ 


۱-۱. فی المصدر ج ۲ ص ۱۱۷۰ آبی حلیس؛. 
۲- ۲. فى المصدر: و آطلیت. 


بد ال لاعت اع كان يقوس بن فَوَرَد یه جرا كتابه و فيه دُعَاءُ الْمَحبُوسَ ين باش مهما قال و كَتْبَ رَجُل مِنْ رض 


محمَید بشأل الذعاء فى حه له فْوَرَدَ الذعاء ذ نى العمل قي لأ شوب تن کال کل کب نع مع 
الْمَضْرئٌ يَسأَلَ الذَّعَاءَ أن يُكمّى آثر بات و أَنْ بورّق ال و برد علیه ماله ورد عایه عد الات بعا مال نح م و مات ین 


ان لک م اد على شن جك ی 7 ت2 تے ہے کت 
فى ول مین لاله تم و أَحْسَنَ | 1 ایهم و تیک و لع دم اب عمی ى م لو ضا دنر وم مُؤْمنِينَ و 


الان وغل ا تشن 3 ب تمد دای هباشم أيه متعمدأ و َم يكن من دين الله عَلَى شین و 


سے - 
2 2 
ع ع 


قن کیت نیع مد قال و حملت فى رزه التو الى رت لى فا > ذه الد لله أل ويار بت يها بو جنر وه الو 
الخترین مُحَمَدُ بن محم مد بن خلف و إشحاق ن الَو فکمه فل اتو ال ین الج ای الڈور و اکترینا تاه آخمو فلا با 
٢ر‏ ےت ين احمل الحو الى فيه ال خوج مع لاه حتّى تلف فی طلب جمار لإشحاق 


ھر سا بع 


بن اليد یرکبه فا َي فا کتریث راو لقث بأبى الین فی الْعیر حر ُرَم رای فا أمَایزۂ )١(‏ 


و آقول 4 اعد الله على ما انك 


ص: ۳۳۲ 


.۱۷۲ ص‎ ٢ فى المصدر: فى الحير حين وصل سرمن رأى فأنا آسایره. راجع ج‎ .١ -١ 


و 


له فقال وَدِذتٌ أَنَّ هَذَا الَْمَلَ 5اع لی ای شرّمن رَأى و 
به مع عام آنود فلا کان او ججاءنى ریو تیه خفيفه و لما 
الام اغلام الى حمل یمه بجاءنی به الذراهم و قال وت اقا خی 
من باب الدّار ال لی و الحم : ين ین قبل آن أَنْيِقَ ا 
رت کت مک باه کر فلت له خذها مذ تاک اله ھا و اند له رب العالمین قال و تت 


العا أذ نعل ات أخيٍ 1 ین ولیہ فی ل کو و الشفرق اَل اله ي َعم عليه لدم 


رر مت کت 


نُّ معى شین لَهَا کل مک فی الْعیر تَمَنَيتُ 2 جیگ 000 


مید ا کد تشال الد NEE‏ اش ا 


أن کن ابر القش 


» [الخرائج و الجرائح] عَنْ أبى الْقَاسِم بن أبى حبش قَال: كيت فى إنفاد [إِلْقَاذ] حَمْسِينَ د قفا ی ملق تاک ال بها 


۱ 


٭ | ترجمه ]كمال الدين: ابوالقاسم ب بن ابی حابس می گوید: من در شب نیمه شعبان به زیارت حضرت امام حسین عليه الشلام 
مى رفتم. . در یکی از سال ها قبل از ماه شعبان به سامره رفتم و سعى داشتم که پہ پیش از دخول ماه شعبان» زيارت نکنم. چون ماه 
شعبان آمد. گفتم زيارتى را كه همه وقت می خواندم ترک نخواهم كرد. يس به زيارت رفتم. من هر وقت به سامره می 
آمدم به وسيله نامه ای آمدنم را به حضرت اطلاع می دادم. این بار به ابوالقاسم حسن بن احمد وکیل آن حضرت گفتم: 
«آمدن مرا اطلادع مده زيرا می خواهم زيارتم در این مرتبه زيارتى خالص باشد.» بعدا ابوالقاسم در حالى كه تبسمی بر لب 
داشت نزد من آمد و گفت: «اين دو دينار برای من فرستاده شده كه آن را به «حابسی» بده و بگو: هر كس در فكر خدا باشدء 


خدا هم به ياد اوست!) 


حابسى می گوید: من در سامره سخت مريض شدم و از بهبودى خود مأيوس كرديده آماده مرگ گشتم. در آن موقع دو 
ظرف که دو شاخه بنفشه در آن بود» برای من فرستاده شد و به من دستور دادند كه آن را ببويم. مشغول بوييدن آن بودم كه 
بهبودى يافتم و الحمد لله رب العالمين. 


و هم حابسى گفت: یکی از بدهكاران من مُرد. نامه ای نوشتم كه حضرت اجازه بدهند به شهر واسط بروم و ورثه او را ببينم. 
با خود گفتم: اوائل مرگ او می روم شايد بتوانم حق خود را بگیرم. ولى حضرت اجازه رفتن ندادند. مجددا نامه ای نوشتم 
جو یر وہ تچ چون چند سال گذٹڈ شت. نامه ای آمد که اكنون به سوى آنها برو. من هم رفتم و 


وهم ابو القاسم حابسی گفت: پسر رئيس ده دینار سهم امام برای حاجز (يكى از وکلای امام) فرستاد» ولی حاجز فراموش كرد 


و هم او گفت: هارون بن موسى بن فرات طی نامه ای درخواست امورى چند کرد از جمله با قلم بی مركب برای دو پسر 


برادرش که در زندان بودند» خواهش دعا كرده بود» جواب نامه او آمد كه برای آنها به اسم دعا فرموده است. 


و هم حابسى گفت: مردى از اهل «ربض حمید» نامه ای به حضور امام نوشت و برای وضع حمل زنش خواهش دعا كرد. 


جهار روز پیش از وضع حمل جواب آن آمد كه دعا كرديم و زنت دختر مى زايد. همان طور هم شد. 


و هم او گفت: محمد بن محمد قصری نامه ای خدمت امام نوشت که از شر دختران ود آسوده كرددة بح بیت الله به وی 
روزی شود و اموالی که از دستش رفته» دوباره به او بر گردد. جواب خواهش های او رسید: همان سال به حجج رفت. و از شش 
دختری که داشت» چهار نفرشان مردند و اموال از دست رفته اش را بازیافت! و هم او گفت: محمد بن يزداد نامه ای نوشت و 
از حضرت طلب دعا برای يدر و مادر خود کرد. جواب آمد که: «خداوند تو و يدر و مادر و خواهر متوفایت را که نامش 


) ) نو د» آمرزید.») این زن» زب صالحه بود که با جوّار ازدوا ده بو د. 
بود» امرزید.» اين زد» زنى بود كه با جوّار ازدواج ہو 


و نیز حابسی گفت: نامه ای به حضور امام عليه السّ.لام نوشتم و پنجاه دینار که از جمعی مؤمنین نزد من بود» برای آن حضرت 
فرستادم. از جمله ده دینار آن از پسر عموی من بود که ایمان درستی نداشت. لذا من هم نام او را در آخر نامه نوشتم و 
خواهش کردم که برای او دعا نفرماید. در فصل اسامی جواب نامه مرقوم بود: «خداوند از آنها قبول فرماید و به تو و به آنان 


احسان کند»» ولی برای پسر عمویم دعایی نفرموده بود. 


همچنین حابسی گفت: چند دینار از عده ای از مؤمنين و نيز مبلغی را مردی به نام محمد بن سعید به من داد که برای حضرت 


جواب وصول آن به نام «محمد» كه من اسم آن را تغییر داده بودم رسید. 


و هم حابسی گفت: در همین سال که اين علائم از ناحیه مقدسه برای من آشکار گشت. هزار دیناری را که ابو جعفر مروزی 
فرستاده بود به اتفاق ابوالحسین محمد ابن محمد بن خلف و اسحاق بن جنید» برای امام بردم. ابوالحسین خورجین ها را به 


ميان راہ با ابوالحسین صحبت می کردم و می گفتم: «خدا را شکر كن که اين اموال را در اين راہ حمل می کنی.» گفت: «من 
دوست دارم که اين کار را هميشه می کردم.» موقعی که به «سامره؛ رسیدیم» آنچه با خود داشتیم به وکیل امام تسلیم کردیم و 
او در حضور من آن را كرفت و در دستمالی بست و به وسیله غلام سیاهی ارسال داشت. 


چون عصر شد. ابوالحسین بقچه سبکی نزد من آورد. فردا صبح ابوالقاسم ( وکیل امام) با من خلوت کرد. ابوالحسین و اسحاق 
هم آمدند. ابوالقاسم گفت: غلامی که بقچه را برد» اين درهم ها را آورد و به من گفت: «اين درهم ها را به فرستاده ای که 
بقچه را آورد بده.» من هم بقچه را از وی گرفتم و همین که از در خانه بیرون آمدم» پیش از آنکه من صحبت کنم. ابوالحسین 
بدون اينكه بداند چیزی نزد من است» گفت: «موقعی که در «حیر» بودم» آرزو داشتم که حضرت چند درهمی به من عطا 
فرماید تا به آن تب رک جویم. اين آرزو را از سال اول که با تو در «عسکر بودم هم داشتم.» من به او گفتم: «اين درهم ها را 
کر وا و تس 


وهم حابسى گفت: محمد بن کشمرد نامه ای برای امام زمان عليه الشلام نوشت و خواهش کرد كه دعا فرمايد يسرش احمدء 
در خصوص ام ولدش آزاد باشد. جواب آمد كه: «خداوند او را برای «صقرى» حلال گردانید.؛ حضرت بدين وسيله خبر داد 
كه كنيه او ابوالصقر است. - . كمال الدين: ۴۴۷ - 


خرايج: ابن ابی حبيش می كويد: «در مورد ارسال پنجاه دينار به حضرت نامه نوشتم...» تا عبارت فقد اتاک الله بها. -. خرائج 


و جرائح ۲ - 
* | ترجمه | 
بیان 


الرزمه بالکسر ما شد فى ثوب واحد قوله جاءنی أى أبو الحسین. 


| تر جمه ]| کلمه ۱ «رزمه» به کسر راء» چیزی است که در لباس واحدی بسته می شود. عبارت «جائنی» بعنی ابوالحسین به نزد من 


امد. 

* | تر جمه | 

«AV» 

E 5520526‏ دا بعد مُحَمّد بن إشحاق مر (۵ 


لَّ: کانث لی روج من الموالی قذ کنث مرا تفر قجاءتبی فقالث إِنْ كنت ذ طلفتبی فغیمنی فلت لها لم أطلفک و بل 


م6 


مِنْهًا فى ذلک الیزم فكتبث ال بد هر تدُجی انا حملت فکتیث فى أَفرِها و فی دار کان صِهْرى أَوصَی بها ریم عليه السلام 
لآ یج نی ويم علي لها و الوا تن وو و کف 2 عَنْ گر الوم و احمل فکتبث ال 


فآ سا ذلك تعلمبی أنها کٹ تاطنا و أن الحفل لا أضل له و اند للا رت العالمية: 
** | ترجمه ]| كمال الدين: على بن محمد بن اسحاق اشعرى هى كويد من كتير داشتم که مدت مدیدی از وی دوری کرده 
بودم. روزى نزد من آمد و گفت: اگر مرا طلاق گفته ای به من اطلا-ع بده. گفتم نه! طلاق نداده ام و در همان روز با وى 


نزدیکی کردم. سپس او بعد از یك ماه نامه ای برای من نوشت که از تو حامله شده ام. 


من نامه ای در خصوص حامله شدن اين زن و هم درباره خانه ای که دامادم طبق وصیت آن را به امام زمان عليه الت لام داده 
بود خدمت حضرت نوشتم که آن خانه را به خودم بفروشد و پولش را به مرور و با مهلت بپردازم. جواب آمد که راجع به 
خانه همان طور که می خواهی اجازه دادیم و از گفتگو درباره زن و حامله بودنش خودداری کن. چیزی نگذشت که زن نامه 


ای به من نوشت كه آنچه نوشته بودم بی جهت بود و حامله نيستم! و الحمد لله رب العالمين. - . كمال الدين: ۱ - 


| ترجمه | 
«AA»‏ 
کت [إکمال الدین] أبى عَنْ سَعد عَنْ آبی ی النیلق ال: جاءنی أَبُو جغفر فممضى 


ص: ۳۳۳ 


۱-۱. فی المصدر: حدّثنى آبی قال حدّثنى سعد بن عبد الله قال حدّثنى على بن محمد ابن إسحاق الاشعر. راجع ج ۲ ص 
نا 


میں - 2 پ مہ 
۔ 


ول رت 1 رر حف سو ور و تس 


الله بوذ بشغرها و تخر من الذار و بخدز بها الی بَغْدَادَ و َه عد بین یی الشلطان و أذ لاا دفن انت 


2 


مرق الکتاب و دک من تيل نيخدت ما عدت بِمَدّه. 


ل و نی آبو جغفر المزوزی عَنْ جغفر بن عَمْرِو قَالَ: حرجت إلى الع كر و 4 م أبى مُحَمّدٍ فی الْحَيَاهِ و معی جماعة فوَافینا 


ال کر کب أَصْحَابى تون فی الا ِن دا باشم وجل رمج َقلْتَ له ا ُوا اشبی و تمبی نی لا أشنا سان َر کوا 


اشمی فخرخ ادن 8 وَمَنْ 5 اد بان 


7 


2 


ا مود رد قال : کب راهيم ن محمد بن الج اج فی آشیاء و کتب فى تلود وت 
2 × أن يُسَمَى َرَج اه لْجَوَابُ فیتا َأَلَ و غ يكت الیه فی الْمَولُودٍ شین ء فمات الْوََدُ و لحم له رب العالمین. 


Et 
م6‎ 


: و جَرَى بین فقوم من أَضْحَابنًا مُجْتَمِعِينَ کلام فى مجلس فکتب إلى رَجل مِنْهُمْ شرح ما جَرَى فی المَجْلس. 


2 
أن 7 7 2 و 


رجا کر فی نجل يُوصِلٌ ما وج جبَ لیم عليه السلام و ضاق به به ص ره فسمع هَاتفاً هته 5 


ات 
م6 


بوھ تی لا مي 
وصل نا معک إلى حاجز. 


پش 


را 


ا 
611 


ااا 


حَرَج ابو محم السروی إِلَی شرّمن زأی و مَعَهُ مال فَحَرَج یه اء لیس فینا شک و لَا فیمن یوم ماما ورد ما مک 


٦ 
7 
56 


2 
٠6 


ال و حَدَّئّى ابو جغقر قَالَ: با مح قو من یقاب |خواننا إلى العشکر میت عم رل فَدَسٌ فیما مَعَهُ رُفْعَهُ مِنْ عير علمتا رت 


و قال قال آبو عید الله الم ین يِن اشعماعیل الْكنْدِىٌ : قال لی أَبُو اہر لباق يغ ای رج الب أبى مت عليه السلام 
فة قن الكل ا وده فی بیعک ففلث له اث أن تکب لی من لفظ الُؤقِيع ما فيه خر بر با طاجر بعَقَالَبی َال له جنی 
به حَنَّى شفط لاساد ینی و یه حرج إلى من أبى مُحمّدٍ عليه السلام 


قول مُضْدَيّه بس كتين بخبڑنی بالخلت من بده ثم خرج إلى قَدِلَ مضه ائه يام یخی ذلك فلع الله مَنْ مجع دَ أَولِياء الله 
هم و ععل الام على آافيع و الْحهد هیر ۱ 

**[ترجمه ]كمال الدین: ابوعلی نیلی می گوید: ابو جعفر (گویا محمد بن عثمان بوده) نزد من آمد و مرا با خود به «عباسیه» 
برد و به خرابه ای در آمدیم. سپس نامه ای را درآورد و برای من خواند. ديدم آنچه در خانه ام يديد آمده نود شرح داده شده 
و هم نوشته بود که فلان کک یعنی مادر االله گیسویش را می گیرند و از خانه بیرون كشيده به بغداد می برند و نزد خلیفه 
می نشانند و هم چیزهای دیگری يديد می آید. آنگاه به من گفت: «اين ها را از حفظ کن.» سپس نامه را پاره کرد. اين واقعه 


مدتی پیش از يديد آمدن آن حوادث بود. 


و هم كفت که: ابو جعفر مروزی از جعفر بن عمر برای من نقل کرد و گفت: در زمانی که هنوز مادر امام حسن عسکری عليه 
الترلام زنده بود» سفری به اتفاق جماعتی به محله «عسکر) رفتیم. پس همراهان نامه ای نوشتند و اجازه خواستند به اندرون 
خانه حضرت بروند و از نزدیک امامان خود را زيارت کنند. اين نامه را به اسم یک یک همراهان نوشتند. من به آنها گفتم 
اسم و هویت مرا ننویسید» زيرا که من اجازه نمی گیرم. آنها هم نام مرا ننوشتند. جواب آمد که همه شما و آن کس که اجازه 
نگرفت» داخل شوید . 

و هم او گفت: ابراهیم بن محمد بن فرج رخجی» نامه ای در خصوص بعضی امور به پیشگاه امام عليه الشلام نوشت و از جمله 
تقاضا کرده بود امام عليه السّ.لام اسمی برای نوزاد او بگذارد. جوابی به افتخار او صادر كشت که پاسخ همه خواسته های او 


و هم سعد بن عبدالله گفت؛ در مجلسى ميان جمعى از شيعيان گفتگویی شد. امام نامه ای برای یکی از آنها نوڈ شت كه مشتمل 
بر شرح گفتگوی مجلس آنها بود. 


وهم گفت: عاصمی برای من نقل كرد كه یکی از شیعیان مالى متعلق به امام عليه الہ لام به ذمه داشت. روزى درباره اينكه 
جه کسی بايد آن را به امام برساند فكر می کرد و دلتنگ بود. ناكاه صدای هاتفى را شنيد كه می گفت: «آن را به حاجز 


برسان.) 


و هم او گفت: ابو محمد سروی مالی با خود به سامره حمل کرد. بدون مقدمه توقیعی برای او صادر شد که: «در بودن ما و 


نواب ما شکی نیست. آنچه با خود آورده ای به «حاجزا تسلیم کن.» 


و هم او گفت: ابو جعفر مروزی برای من نقل کرد که چیزی به وسیله یکی از موثقين شیعیان به محله «عسکر فرستادیم. آن 


مرد بدون اينكه به ما اطلاع دهد نامه ای هم نوشت و با آنچه با وی بود فرستاد. يس نامه او بدون جواب بر گردانده شد. 


و نیز سعد بن عبدالله گفت: ابو عبدالله حسین بن اسماعیل کندی نقل کرد که: ابو طاهر بلالی به من كفت توقیع امام حسن 
عسکری عليه الشلام كه درباره جانشین آن حضرت. به افتخار من (یعنی ابو طاهر) صادر گشته است. با اشیای دیگری در خانه 


تو امانت باشد. من به حسین گفتم: «از شما تقاضا می كنم که از روی آن توقیع نسخه ای هم برای من بنویسی.» حسین 


درخواست مرا به اطلا-ع ابو طاهر رسانيد واو گفت: «حسين سعد را نزد من بياور تا مطلب توقيع را بدون واسطه از خود من 
بشنود.» چون نزد وی حاضر گشتم. ابو طاهر مطلب توقيع را به اطلاع من رسانيد و گفت: دو سال پیش از مرگ امام حسن 
عسكرى عليه الت لام توقیعی كه در آن از جانشين خود به من اطلاع داده بود» برای من صادر شد. سه روز بعد از رحلت آن 
حضرت نيز توقيعى در همين خصوص آمد. خدا لعنت كند كسى را كه حقوق اولياى خدا را انكار كند و مردم را به جان هم 
م اكد تدرو الب کف ارس وال شرس 53۷ 


| ترجمه | 


بيان 


قوله قال أبو عبد الله كلام سعد بن عبد الله و كذا قوله فقلت له و ضمير له راجع إلى الحسين و كذا المستتر فى قوله فأخبر و 
الحاصل أن الحسين سمع من البلالی أنه قال التوقیع الذى خرج إلى من أبى محمد عليه السلام فى آمر الخلف القائم هو فى 
جمله ما أودعتكك فى بيتكك و كان قد أودعه أشياء كان فى بيته فأخبر الحسين سعدا بما سمع منه فقال سعد للحسين أحب أن 
ترى التوقيع الذى عنده و تكتب لى من لفظه فأخبر الحسين أبا طاهر بمقاله سعد فقال أبو طاهر جتنی بسعد حتى يسمع منى بلا 
واسطه فلما حضر أخبره بالتوقیع و يؤيد ما وجهنا به هذا الكلام أن الكلينى روى هذا التوقیع عن البلالى. 


| ترجمه اعبارت «قال ابو عبدالله»» کلام سعد بن عبد الله است و همجنين عبارت «فقلت له»» کلام سعد بن عبد الله است و 
ضمیر «له) به حسين راجع است و همجنين ضمیر مستتر در «فأخبر»» به حسين راجع است. حاصل اينكه حسين از بلالى شنيده 
اسبابى است كه به امانت در خانه تو گذاشتم و اشيايى را كه در خانه اش بود» نزد وى به امانت گذاشته بود. پس حسين سعد 
را به آنچه شنيده بود خبر داد. يس سعد به حسين گفت: «دوست دارم توقيعى را كه نزد او بود ببینی و عین لفظ آن را برايم 
بنویسی.» حسين گفته سعد را به ابوطاهر رساند. يس ابوطاهر گفت: «سعد را نزد من بياور تا بدون واسطه از خودم بشنود.» 
وقتى آمدء او را از توقيع با خبر ساخت. مؤيد مطلبى که ما شرح و توجيه کردیم» آن است كه كلينى در کافی» اين توقيع را از 
خود ابو طاهر بلالى روايت كرده است. 


* | ترجمه | 

۵۹ء 

که. [إكمال الدین]: کتب علق بنْ مد السَیمری يدال كفنا فوَرَدَ أنه بختاج الیه ره تمانین أؤ إ دَى و تمانین فمات فی 
اوقت الذی عَدَّه و بعت إِلَيه بالکفن قبل موته بشر. 


*##[ ترجمه ]كمال الدین: على بن محمد صیمری نامه ای خدمت آن حضرت نوشت و درخواست کفنی کرد. جواب آمد که تو 
در سال ۸۰ يا ۸۱ بدان احتیاج بيدا خواهی کرد. او هم در همان سال وفات يافت و کفنش یک ماه قبل از م رگش به او رسید. 


-. كمال الدین: ۴ 
| ترجمه ] 
«۶۰» 


کو کمال انت ]الا غل اا راك قال فك ث إلى اهرأة مه م ال وبا و الت اخملهٌ إِلَى الْعَمْرِىٌ رحمه 
0 :0 3 لیم دک کله إِلَى مد( بن الاس ام فلت دک کل ما لا وب 


2 


امه قو کت لیر ری له وَل کوب ارم یه لي کوت بعد لک أن 
فقال لی لا تم تم الک ده فو جذ بغ لک و لَمْ يكن مع العفری تشه ما کان معى. 


مرا 


ره سلمث إِلَىَ توب فطلي لم أجذة 


ارج ا كمال الي تمك ون على ایرد رض الله عه کته شالی از سال عاق بارجا اق به عن دادو کت که اورا 
به عثمان بن سعيد (نائب اول حضرتعليه التّرلام) برسان. من آن را با يارجه هاى بسيار دیگری با خود آوردم. چون به بغداد 
رسیدم» عثمان بن سعيد دستور داد که همه آن را به محمد بن عباس قمى بدهم» من هم تمام آنها را غير از پارچه آن زن به 
وى سيردم. يس از آن عثمان بن سعيد پیام فرستاد كه يارجه پیرزن را نيز به وى تسليم كن. در آن موقع به ياد آوردم كه زنى 


هم پارچه ای از مال امام به من داده است. جندان كه آن را جستجو كردم نيافتم» عثمان بن سعيد به من فرمود: «غمگین مباش 


كه عن قريب بيدا می کنی.» سپس آن را پیدا کردم» در صورتى كه صورت آنچه با من بود نزد عثمان ابن سعيد نبود. -. 
كمال الدين: ۴۵۵ - 

**|ترجمه] 

«۶1» 

کے [ كمال الدین] ا علق سود رحمه الله قا سای عَلِكَ : ِن اتیب وشی بن بوبه رَجمَۂ الله بغ مؤت مد 


3 


ن یال ؤات ات الزَّمَانِ عليه السلام أَنْ دعو الله أن بوره وَلداً 


۴۱ 


a‏ اقم او ا 


ل فَسَأْلتَهُ فَأُنّھی دل ك م آخبرنی بعد دلکه 


کا 


۲ 


اسب ےس 


۲۰ 


دَعَا 


ثلاثه 


۱ 7p 


علي بن الین و أنه ولد له وَلدٌ مبازک یبال به و بعد اواد 
ال ابو جغفر مُححمد بن علی الَْسْوَدٌ: و مه فی آثر تفیعی آن بذعو الله لی أَنْ أرْرّقَ ولمدا كرا فلع بجینی یه و قال یس ای 
5 ل O‏ 


قال الصدوق رحمه الله كان آبو جعفر محمد نن علی الامو د رضی اله عه کثیرا ما بقول لی اذا رآنی أختلف إلى مجلس شیخنا 
محمد بن الحسن بن أحمد بن الولید رضی الله عنه و آرغب فى کتب العلم و حفظه لیس بعجب أن تکون لكك هذه الرغبه فى 
العلم و أنت ولدت بدعاء الامام عليه السلام غطء [الغيبه ] للشيخ الطوسی جماعه عن الصدوق: مثله 


ل تو ةعفد كا امس رق دون العت رین مه أرقا كان تفط و میتی انعر مد نی ما 
الم شود فاذا نَظرَ ای اش لوم و تو جج وت وات بدعاء 


یه | كمال لان وه یکی سس ارم ی رل هکره که کف ان ری مت و یازا على با تور 
بن موسی بن بابویه از من خواست كه از ابوالقاسم حسین بن روح استدعا كنم و او از مولی صاحب الزمان عليه الم لام 
خواهش کند كه برای او (علی بن بابویه) دعا کند تا خداوند پسری به وى مرحمت فرماید. حسین بن روح هم به حضرت 
رسانید. سه روز بعد به من اطلاع داد که امام برای على بن بابويه دعا فرمود و عن قريب پسری با بر کت که خداوند از وجود او 
به مردم نفع رساند. برای او متولد می گردد و بعد از او هم فرزندانی دیگر خواهد آمد. ابو جعفر محمد بن على اسود می 
گوید: از حسین بن روح خواستم که درباره خودم نيز جنين استدعایی از حضرت بکند که خداوند پسری به من روزی فرماید» 
ولی او خواهش مرا نپذیرفت و كفت راهی برای اين خواهش نیست. پس برای على بن بابویه همان سال فرزندش محمد (شیخ 


صدوق) و بعد از او اولاد دیگری متولد گردید. اما فرزندی روزی من نشد. 


شيخ صدوق رحمه الله عليه سپس می فرماید: هر وقت ابو جعفر محمد بن على اسود رضی الله عنه مرا دید که به مجلس در 
استادم محمد بن حسن بن احمد بن ولید - قمی - رضى الله عنه می روم و می دید که به مطالعه کتب علمی و حفظ آنها 
رغبتی زياد دارم می گفت: «برای تو عجب نیست که چنین رغبتی به علم داشته باشىء زیرا تو به دعای امام زمان عليه الہ لام 
متولد گشته ای.» - . كمال الدین: ۴۵۵ - 


در غیبت شيخ نيز مثل اين روایت نقل شده است. 


شيخ طوسی می فرماید: جماعتی از علما اين روایت را از خود صدوق نقل کرده اند که گفته است: موقعی که هنوز بیس 
سال نداشتم» مجلس درس تشکیل دادم. بسیار می شد که ابو جعفر محمد بن على اسود در مجلس درس من حاضر می كشت 
و چون سرعت انتقال مرا در جواب دادن به مسائل حلال و حرام می دید از 5 ای شتا و کو وی که 


«عجبی نیست! زیرا تو به دعای امام زمان عليه الشلام متولد شده ای.» - . غیبت طوسی: ۳۲۰ - ۳۲۱ - 


٭٭| ترجمه | 


«PY» 
مسفن د بن ديل ابی‎ IE من أَهْلٍ‎ 


ی هذا الا من بد 0 ید أبى لقاستم 


27 E 


ک» [إكمال الدین] مُحَمَذُ بْنُعَلِىّ بن ميل قال: کانت امرأة یال لها ینب 


تہج ےت ہہ 


۴ 6 


2 
ان 


تو ا ا تی 0 ت مر ال مد e‏ 
وَرَجَعَثْ. 


غط. [الغيبه] للشيخ الطوسى جماعه عن الصدوق: مثله. 


٭ | ترجمه ]| كمال ای كنك بن غلى ين متيل .فى گوبد: زنى بنام «زينب» از اهل آبه زوجه محمد بن عبديل آبى» سيصد 
دينار سهم امام داشت. آن را نزد عموى من جعفر بن محمد بن متيل آورد و گفت: «مى خواهم كه اين مال را از دست من 


گرفته و به دست ابوالقاسم حسين بن روح (ره) بسپاری.» 


سپس عمويم مرا با آن زن نزد حسين بن روح فرستاد تا درخواست او را براى وى ترجمه كنم. چون به خدمت حسين بن روح 
رسیدیم» با زبان فصيح اهل آبه با زن سخن كفت و يرسيد «جوناء چوناء بدا كوليه چونسته؟» يعنى «چطوری و قبلا در جه حالى 
بودى و از بچه هايت جه خبر داری؟» چون من ديدم حسين بن روح به زبان آن زن آشنايى كامل دارد. دينارها را به او سيرده 
بر گشتم و از ترجمه خودداری کردم - . كمال الدین: ۶-. 


در غيبت شیخ مانند اين روایت را از جماعتی از علماء از صدوق نيز روایت کرده است - . غيبت طوسی: ۳۲۱ - . 
* | تر جمه | 


«$¥» 


ک. [! کمال الدین] مُحَمَدُ بن عَلِىٌ بن متيل قال : قال عَمّى عفر بْنُ مُحمّد بن (۲) 


یل انی 


ص: ۳۳۶ 


.١ -١‏ فی المصدر المطبوع ج ۲ ص ۱۸۱: جونى چونا جويدا کواند چون استه». 
-١‏ ۲. الصحيح: جعفر بن أحمد بن متيل كما فى المصدر ج ۲ ص ۱۸۱ و قاموس الرجال ج ١‏ ص ۳۷۳. 


و جغفر محمد بن عُل لان اساد الْمغرُوفٌ بالعفری و أخحرج ال یاب مغلم و یره فا رام قَقَالَ لى تاج أن ن تصدير 
َك إلى بط فی افو کح ما فت إیک إلى أو ل رَجُل یلماک ند مووک من رکب ای الط بوَاتما 
ال کناعلتی ین لک عم دید و فلك وطن برعل فى هذا ار و مل عَذا النَّى ‏ الوم ل رجت إلى واي ق روثت 
منکب اول رَجُل نی سل عن الْحَسَنِ بن محمد بن ؟ قطَاءٍ اسان کیل اف پواسط فََالَ آنا مُو 7 نفلت أن 
چیه د بی محمد بن می ال فى باشرمی و ملع و تلم عليه وتان فك له بو عقر العغريٌ یر علیک السام و 
كم ی که ات و رم ال تلم لیک تال اند له ام تع ع عو الله ری قد عاك و ربمت اح 
کف فک لی الاب فا پا یا بختاځ یه من جره و تیاب و کافور و فی الطُرٌہِ کری الْحَمَالِينَوَ کار الم ها و 


#*| ترجمه ]كمال الدين: محمد بن على بن متيل می گوید: عمويم جعفر بن محمد بن متيل گفت: ابو جعفر محمد بن عثمان 
عمری مرا خواست و جند طاقه يارجه و كيسه ای كه مبلغى درهم در آن بود بيرون آورد و گفت: «لازم است كه همین موقع 
بروى به واسط و آنجه را که به تو می دهم به کسی كه قبل از همه موقع سوار شدن بر مركب و رفتن به طرف شط تو را 
ملاقات می كند بدهى.) 


ہت تا تر ےت | 
صيدلانى را كه در واسط وكيل موقوفات بود جويا شدم. آن مرد گفت: «من هستم! تو کیستی؟» گفتم: «من جعفر بن محمد بن 
متيل هستم.» او مرا به اسم شناخت و به من سلام كرد و من هم به او سلام كردم و با هم معانقه كرديم. آنگاه به وى گفتم: «ابو 
تس ہیں ی ی ن پارچه و كيسه يول را به من داده كه به شما تسليم کنم.» سپس 
۶رس سی نت سس اھ ماف تھب کا ورج اق کسی بر رص يا 
آنگاہ يارجه ها را باز کرد ديديم مايحتاج دفن ميت در آن است مانند كفن و کافور» و آنچه در كيسه بود» مزد مرده کش و 
كوركن بود. يس ما جنازه را تشییع و دفن كرده و سپس مراجعت كرديم. - . كمال الدين: ۴۵۶ - 


* | ترجمه | 
بیان 
قال الجوهری شَّئ ‏ وځ و وَتخ أ قلیل تاف و شی ۶ وخ وغز انباغ لَهُ أئ رز 


#*| ترجمه آجوهری می گوید: عبارت «شیء وتح و وتح» یعنی بسیار کم و «شىء وتح وعرا نيز در معنا تابع همان و به معنای 
اند ک است . 


* | تر جمه | 


«$¥» 


كين ]كمال فی خاب تصن الف ا مد بن بی الْعَلَوٌِ اب أخى طاجر ببَهْدَادَ طرّف شوق الْقطن فِى دَارهِ قَالَ: 
وم یر تن علق بن عم تلك یی لاد فى تن تمان و شين و با حے 


بین ہیں ہس E‏ 


ا و ی 


ی ی وہ نہ عابي کا می یی خر عتا بو :رع تقاف رد 


- 
عر 


نا ول فى اللو راء ین کل هَالِكت و کرک من کل معد مه ال ال رفث فجاءنی الول من عند ینب وج وه ضی ا 


2 
ا 


هر 


َه و أزضة فشکوث له قحب من نی له نی الرشول بمائه دهم دا زنا و ملدیل و من اه 
و ال لی ملک یرک الشلام و يمول ک إا هک نز ر َو عم افخ بهذا الیل 


ص: ۳۳۷ 


وجهک اه مِنْدِيلٌ مولا و خد عذه الدَّرَاهِمَ و هذا الْحَتُوطَ و عذه الَْكُمَانَ و سَتُقُضَى اجک فی لیلیک عذه- و إِذَا قَدِمْتَ 
ی مطرر مات مب إشرماعیل ین کیلک بعشره ایام م مت بغ فون دا كفك و هَذَا عنوطک و ها جها که قَالَ 
وت و حَفطُْهُ وال رت الول اذا آنا بالعتاعل عَلَى بابی و الاب بق قَقلتَ نی یر یا یڑ انز لئ شین ء مُو 
ذا فقال ‏ یز ها لام عم قد اکب ان عم لوزي ََذكَله یقلت لیک الؤزيز بول لك عوكاى حعيد ارك 
ای قال فرب و فتعت السَّوَارعٌ و الدّرُوبُ و ج 3 فت إِلَى شَارع ورین ذا مدب اد نی ٤‏ لكا رآنی أَعَدٌ عدى و رکب 
دحا علی الوزیر كَمَالَ لی الوزِیز با شیم قَدْ قضَى الله عاجتکک و ار ال و کم یی انب + مَحْتُومَهُ موه قذ مرخ ِٹھا ال 
خاک دق ذه هت وال ابر تفضن الف بن محمد دتا بو الحتن عَلی بن أخم د العقیقی بتصیبین بیدا وَقَالَ لی ما 
رج هَذًا لوط إلا لی فاته و لم بُ مها و قذ بيه لب وق ال لی لسن بن رح رَضی الله له ی الک الضّيْعة و 


قَدْ کب لی بالذی أَرَدْتٌ فقعوث البه و کل ره و له و لت را یی آرنی ال ان و الوط و ارام فارج لی 


ال فان ادا فا برد جبرة مُسَهُمْ من نشج یمن و اله اواب مرو و عِعَامَة و اد لوط فی خر یطه و آخرج ارام نها 


مال دهم با دی کٹ لی نما وک وه ام ال و کیت بكو لک ڈ من یی ما نت لت رید من 
هرن و لت عليه و لت رأسه و عه اغ انی دما 133 نی مندیلی و جع فی کی قا عدوت إلى الكان كفك 
فلج( عیی و جنک الیل فی اجه فيه ادم دود و جعت گنی و دقانری قله وت مت أيَّاماً مج أطلبُ 


الدَّرْهَمَ فاذا الصُرّهُ مَصْرُورَةٌ بحالها و لا شین ء فيا فَأَحَذَّنِى شب الو شواس قَصِرْتٌ إِلَى باب الْعقَیقی فلت لغلامه خر 
ی ال 


A ص:‎ 


١-١‏ . زنفيلجه معرب زنبيلجه 7 و هی الصغار من الزنابیل. 


غطء [الغيبه] للشيخ الطوسی جماعه عن الصدوق: مثله 


** | ترجمه ]| كمال الدين: ابو محمد حسن بن محمد بن يحيى علوى برادرزاده طاهر در بغداد» در خانه خود واقع در سمت بازار 
پنبه فروشان» به من خبر داد و گفت: ابوالحسن على بن احمد بن على عقيقى در سال ۲۹۸ به بغداد آمد و بر على بن عيسى بن 
جراح كه آن موقع وزير بود وارد گشت تا از املا دک خود سركشى كند و حاجت خود را از وزیر بخواهد. وزير گفت: 
«بستگان تو در اين شهر بسیارند. اگر هر جه آنها بخواهند به آنها بدهیم کار به درازا می کشد و نمی توانیم از عهده آن 
برآييم.» عقیقی گفت: «من حاجت خود را از کسی می طلبم که مشکل آن به دست وی گشوده می شود.» على بن عیسی 
پرسید: «او کیست؟ پاسخ داد: «خداوند عزوجل» اين را كفت و با خشم بیرون زفت عقیقی گفت: با حالتی خشمگین بیرون 
آمدم» در حالی که می گفتم: «خداوند صبر هر هلاک شده ای را می دهد و جبران هر مصیبتی را می کند.» اين را گفتم و از 
نزد وی بیرون رفتم. سپس فرستاده ای از جانب حسین بن روح رضی الله عنه نزد من آمد. من شکایت وزير را به او کردم. او 


هم رفت و به حسين بن روح کف 


آنگاه همان فرستاده نزد من آمد و صد درهم برای من آورد. همه را شمرد و وزن كرد و دستمالى و مقدارى حنوط و چند 
كفن به من داد و گفت: «آقايت به تو سلام می رساند و می فرمايد: هر وقت مشكلى يا اندوهى به تو روى آورد اين دستمال 
را به صورت خود بمال» كه دستمال آقايت است. اين درهم ها و حنوط و كفن ها را بردار و بدان كه امشب حاجتت بر آورده 
می شود. چون به مصر برسیء محمد بن اسماعیل ده روز پیش از تو می میرد. سپس تو نيز خواهی مرد. اين كفن و حنوط مال 


تو است.» 


من آنها را برداشتم و آن را نگه داشتم و قاصد بركشت. ناگاہ خود را در كنار جراغ در خانه خود دیدم! در این وقت كوبنده 
ای در زد. من به غلام خود «خیر» گفتم: «ای خير! ببين کوبندہ کیست؟» خیر رفت و گفت: «غلام حميد بن محمد كاتب پسر 


عموی وزیر است.» او را نزد من آورد گفت: «وزیر شما را می طلبد و آقای من حميد می گوید: سوار شو و نزد من بیا!» 


من هم سوار شدم و راہ ها را گشودم تا به خیابان قپان داران رسیدم. ناگاه حمید را ديدم که نشسته منتظر من است. چون او 
مرا دید دستم را گرفت. سوار شدیم و به خانه وزير آمدیم. وزير به من گفت: «ای پیرمرد! خداوند حاجت تو را برآورد.» 


سپس از من معذرت خواست و چند قباله مهر کرده به من داد. من هم آنها را گرفتم و بیرون آمدم. 


ابو محمد حسن بن محمد گفت: ابوالحسن على بن احمد عقیقی در شهر «نصیبین» اين حکایت را برای من نقل کرد و گفت: 
که املا دک خود را به دست خواهی آورد و در این خصوص نامه به حضور امام نوشت. من هم برخاستم و سر و دید گان او 
(عقیقی) را بوسیدم و گفتم: «ای آقای من! كفن ها و حنوط و درهم ها را به من نشان بده.» او هم كفن ها را بیرون آورد؛ 


ديدم یک طاقه يارجه مخطط يمنى و سه طاقه پارچه بافته «مرو» و یک عمامه است. حنوط هم در یک ظرف بود. درهم ها را 
بیرون آورد و من آنها را شمردم؛ صد درهم بود. من گفتم: «آقاى من! یک درهم آن را به من بده تا از آن انگشتری بسازم.» 
عقیقی گفت: «از مال خودم هر جه می خواهی بردار.» گفتم: «من از اینها می خواهم» و اصرار کردم و سر و دید گانش را 
بوسیدم. او هم یک درهم به من داد و من آن را در دستمالی بستم و در آستینم گذاشتم. موقعی كه به کاروان سرا ب رگشتم» 
زنبیل خود را گشودم و دستمال را که چند درهم در آن بسته بود» در آن گذاشتم. کتاب ها و دفترهايم را نيز در بالای آن 
قرار دادم و چند روزی در آنجا ماندم. سپس آمدم که آن درهم را بردارم» ديدم کیسه بسته است ولی چیزی در آن نیست! از 
اين موضوع تقریبا وسواسی يبدا کردم. لذا به خانه عقیقی رفتم و به غلام او گفتم: می خواهم خدمت آقا برسم.» او هم مرا 
نزد وی برد. گفت: «چه شده؟» گفتم: «آقا! آن درهم که به من دادی ميان دستمال نیافتم.» عقیقی زنبیل را خواست و درهم ها 
را بیرون آورد و شمرد. از لحاظ عدد و وزن صد درهم بود! کسی هم نزد من نبود که در برداشتن آن مورد سوء ظن من قرار 
گیرد. يس من از وی خواستم آن را به من بدهد» ولی او نپذیرفت. عقیقی سپس به جانب مصر رفت و املاک خود را تصاحب 
کرد. ده روز قبل از او محمد بن اسماعیل در گذشت و بعد هم او رحلت کرد و در همان كفن که به وی داده شده بود كفن 
شد. -. كمال الدین: ۴۵۷ - 


در غیبت شيخ نیز از جماعتی از صدوق» مانند اين روایت شده است -. غیبت طوسی: ۲۱۷ - . 
| تر جمه | 


بیان 


قوله إلا لعمتى أى ما خرج هذا الحنوط آولا- إلا لعمتى ثم طلبت حنوطا لنفسى فخرج مع الكفن و الدراهم و احتمال کون 
الحنوط لم يخرج له أصلا و إنما أخذ حنوط عمته لنفسه فيكون رجوعا عن الكلام الأول بعيد. 


و فى غيبه الشيخ إلا إلى عمتى فلانه و لم يسمها و قد نعيت إلى نفسى فيحتمل أن تكون عمته فى بيت الحسين بن روح فخرج 
إليها. 


قوله وقد كتب على بناء المجهول ليكون حالا-عن ضمير أملكك أو تصديقا لما آخبر به أو على بناء المعلوم فالضمير المرفوع 
راجع إلى الحسين أى و قد كان كتب مطلبى إلى القائم عليه السلام فلما خرج أخبرنى به قبل رد الضيعه و المسهم البرد 
المخطط. 


٭ | ترجمه |عبارت «الا- لعمتی» يعنى اين حنوط در وهله اول فقط برای عمه ام خارج شده بود و سپس من نيز برای خودم 


خويش كرفت - كه رجوعى از كلام اولش باشد - بعيد به نظر مى رسد. 


و در غیبت شيخ طوسى جنين آمده: مگر به سوى عمه ام فلانى كه نام او را نگفت و خبر مركم به من رسيد. يس احتمال دارد 


عمه اش در خانه حسين بن روح بوده و او به سمت عمه خود رفته باشد. 


عارت وقد کشا ناب سيول ات ذا تحال رای سر الک با تصقیقی ر خرص كدديه او رس ناشين و با آینکه کت( 
كالاء مرا از آن با خبر ساخت. معناى كلمه «مسهم» نيز عباى مخطوط و راہ راه است . 


1 تر جمه‎ 1 E 
«FA» 


كف [ | کمال الدین] العطاة عق أبيه عَنْ مد بن شابن تیم نی قال اوت د ی منم باه 4 هم تَنْقَصُ عِشْرِينَ 
هما ورن مِنْ علیی عشرین وزعماً و نها الی أبى الم ين ال سدی رض ى اله عه و لع آعرفه ار المرین مود اْجوابت 
فد رم لت الم اف وز الي تک فیها جنر درا قال د ن ادا و لذت بغ دک مانا و لآ لِمَنْ مو 


فْوَّرَدَ الجَوَابُ وَصَل كذا و كذا مِنْهُ لفلان كذا وَ لفلان كذا. 


2 


قال و قال َو لاس الْكوفِيٌ حعل جح 2ل قري و اعت أذ يقت على الذثاله نوه 
طت وت ينول لك راک ال مرا معکک 00 ول ا معا فى رک تو او وخ ت الباقی فخرج فى 


اوق یا فان رك لته ای خر تھا با ورن وَژنھا سس دایز و حَمْسَهُ 


ص: ۳۳۹ 


دَوَانِيقَ و حه و نف قال الو جل فَوَرَئْتٌ ادن نیز فاد بهااا) 
كما قال عليه السلام. 


٭ | ترجمه | كمال الدین: محمد بن شاذان بن نعیم شاذانی می گوید: چهارصد و هشتاد درهم سهم مبا رک امام عليه الشلام نزد 
من جمع شد. من بيست درهم از مال خودم وزن كرده و روى آن گذاشتم و به ابوالحسين اسدى رحمه الله عليه (وكيل 
حضرت) دادم و درباره بيست درهم اضافی آن» چیزی به وى نگفتم. در جواب آن مرقوم بود: «يانصد درهمى كه بيست درهم 


آن مال خودت بوده رسید.) 


محمد بن شاذان كفت: بعد از آن نيز اموالى را براى حضرت فرستادم و توضيح ندادم كه مال كيست. در جواب نوشته بود كه: 


یب یر رت رہ ل 
اطلاع یابد. پس توقیعی صادر كشت که: «اگر حقيقت را بجوپی: به آن می رسی و اگر طالب چیزی باشی خواهی یافت. 
آقايت به تو می گوید: آنچه ار ناور عرد کک کی رقو ار بول شاي راک ارک مش یا 
فرستادم. توقيعى آمد كه: «فلانی! آن شش درهم كه وزن نكرده برداشتی» وزن كن خواهى ديد شش دينار و ينج دانگ و 
یک حبه و نصف است» مرد گفت: «من هم دينارها را وزن کردم ديدم همان طور است كه امام فرموده بود.» -. كمال 
الدية: ۴۶۱ - 


| ترجمه‎ |۷ 
«Ff» 


Ek CN yT 
وب مامحب ما وص اب ۱ انا‎ 


م2 و 


سه عليه السلام ينضْفَين طولا اه و ره اضف و قال لَا عاجة لی فی ال الْمَؤْجئ. 


٭ | تر جمه ]كمال الدین: اسحاق بن حامد کاتب می گوید: مرد بزاز مومنی در قم بود که یک نفر شریک مرجتی داشت. 
روزی طاقه پارچه ای به دست آنها افتاد. مرد مؤمن گفت: «اين پارچه لايق آقای من است» شريكك وی گفت: «آقای تو را 


نمی شناسم» ولی پارچه را بردار و هر طور می خواهی عمل کن.» چون پارچه به امام رسید. آن را از درازی دو نصف کرد 


یک نصف را برداشت و نصف دیگر را بر گرداند و فرمود: «ما احتیاجی به مال مرجئی نداریم.» - . كمال الدین: ۱ ۔ 
۷| ترجمه | 


«$V» 


که [إكمال الدين] ار بن الین ئن إشحاق الْأَشْرُوسِيٌ 0 َه قال دتتا بو لاس أَحمَد بْنّ الخضر بن آبی صالح 
لسار ويه نے یسشرت e‏ عَنْ وطنه لین له مَا 
مل عَلَِ كان تسه التّؤقِيع مَنْ بح فَقَذ طََت و من طلت فَقَدُ 


2 
ےے۔ ع 


ے١‎ 


وق ذل فد أشاط و من أذ 


شاط(۳) 


5 
2 a 


مد الہ ک قَالَ فک عن الطلب و رَحَعَ. 
غطء [الغیبه ] للشیخ الطوسی جماعه عن الصدوق: مثله. 


#[ترجمه ]احمد بن خضر بن ابی صالح جحدری می گوید: از جانب صاحب الزمان عليه الشلام يس از آنکه با نحص و طلب 
از حضرت خواست و از وطن خود حرکت کرد. با این هدف که حضرت عليه الس لام معلوم فرمایند که وظیفه اش چیست» 
برایش نامه ای آمد که نسخه توقیع چنین بود: «هر کس بجوید» می طلبد و هر كس طلب کند. اشاره می کند و هر كس اشاره 
کند. ما را در معرض هلاکت انداخته و هر کس( ما را) در معرض هلاكت بیفکند» مش رک شده است.» راوی می گوید: از 
طلب ایشان امتناع کرده و باز گشت - . كمال الدین: ۴۶۱ - . 


در غیبت شيخ طوسی نیز مثل آن روایت شده است - . غیبت طوسی: ۳۲۳ - . 
* | تر جمه | 
«FA»‏ 


ان [إکمال الدين] دیعب َؤح بن عبد اله بن شور بن بوس بن زج صَاحِبُ ما صاجب الان ع 
ال سَمعت معت محمد بی امن الیرفی اأثقیم برض بخ ول رد روج إِلَى اج وَ ان می مال یه ذَهَبٌ 


وه نش جعت ما کات موی من دعب تربایک و ما کا من ص قرا و هذ كان قذ دق یک الْمَال اق للم إلى ال 


أبى الام امین بح قَدّسَ الله رُوعه ال لما رت توخس ضَرَبْتُ حَِمَتى عَلَى مؤضع فيه ره و جَعَلت مز ت 


ص: ۳۴۰ 


-٢‏ ۲ فى المصدر الخجندى. 
٣‏ ۳. يقال: أشاط دمه و بدمه: آذهبه» أو عمل فى هلاکه أو عرضه للقتل. 
۴- ۴. فى المصدر: حدّثنا أبو جعفر محمد بن على بن أحمد بن فرخ بن عبد الله بن منصور ابن يونس بن بزرج صاحب الصادق 


الاک و القَرفتِمَطتْ سيبكة م من تک السباتک می و عاض فی الژؤئل و اا لا أعلَمُ قَالَ فا دَحَلْتُ هَم ذَانَ مرت تلك 
الاک و الم ذه ری افیعاما بی بحفظها كت ينها سیک وکا ماله +: مثقال و لاه تفیل أو ال اه و : ند موق مق 


2 


ال یکت مكائها من مالی بوژنها سَبیکه و لا ین التسبائكك فلا وَرَدْتٌ ميك العام قضَث الح با ایم تین بن 
رؤج سس الله وه و تفت با کان یی ین البانک و ال د بد ین بین الجانكك ای اشیکه ایی کلث میک 
من مَالِى بدا گا صاع نی قَرَمَى بها ی و قَالَ لی لیس قرذه المبیکە ا ا سکن َي م 
الرَمْلٍِ فاز جغ إلى مکانک و انر یت رلت و اطلب السبیکة ماک تخت الوَملٍ فانک هاو غود إلی ماهتا فلا تر نی قال 
ان 
اتمبيكة خلت میت الام وق كان لیخ الام بن روح رضی الله عه عضی و لقیث آباالحسن الشَمرِیٗ رضت الله عله 
نت الیه السشّبيكة. 


٭٭[ترجمہ]کمال الدین: محمد بن على بن احمد بن روح بن عبدالله بن منصور بن يونس بن روح از باران صاحب الزمان عليه 
الترلام می كويد: از محمد بن حسن صيرفى كه در سرزمين بلخ اقامت داشت» شنيدم كه می گفت: قصد رفتن حج داشت 
وجوهى با من بود كه نصف آن طلا و نصف دیگر نقره بود. طلاها را ذوب كرده به صورت شمش درآوردم و نقره ها را چند 
پاره كردم. اين وجوه را به من داده بودند كه به شيخ ابوالقاسم حسين بن روح قدس الله روحه بسپارم. چون به شهر «سرخس» 
رسیدم» خيمه خود را در ریگستانی بر سر پا کردہہ به ملاحظه طلاها و نقره ها يرداختم. در آن اثنا یک شمش طلا از دستم 


افتاد و در ریگ ها فرو رفت. ولی من متوجه نشدم . 


موقعی که به همدان رسیدم» دوباره آنها را ملاحظه کردم جه سعی داشتم آنها را حفظ کنم. در آنجا بود که متوجه شدم یک 
شمش طلا را به وزن صد و سه مثقال يا نود و سه مثقال (تردید از راوی است) گم کرده ام. ناچار در همان جا یک شمش به 
همان وزن از مال خودم ساخته به جای آن گذاردم. وقتی وارد بغداد شدم به سراغ ابوالقاسم حسين بن روح رفتم و آنچه 
آورده بودم» به وى تسلیم کردم. او در ميان شمش های طلاء دستی به همان شمش که من در همدان از مال خودم ريخته بودم 
مالید و آن را پیش من انداخت و گفت: این شمش هال ما نیست؛ آن شمش را که جزو مال ما بود در سرخس موقعی که 
ميان ریگستان خیمه زدی گم کردی. بر گرد به همان محل و آن را جستجو كن که آن را خواهی يافت و بعد به اینجا مراجعت 


کن» ولی مرا دیگر نمی بینی.» 


من هم به سرخس مراجعت کردم به همان جایی که منزل کرده بودم رفتم و شمش طلا را بيدا کرده به شهر خود برگشتم؛ 
سال بعد نيز آهنگ حج بيت الله کردم و شمش طلا را با خود به بغداد بردم. حسین بن روح رحلت کرده بود» پس شيخ 


چا ماد | ترجمه ] 
۰۶٩‏ 


کت [إكمال الدين] دا لین بن عَلی بن مُحَمَدِ الم الْمَعْرُوفُ بِأبى علغ البعْدادی قَالَ: کل یازا قمع ال الْمعْرُوفُ 


5 


E‏ بک يه الا إلى الخ أ ہی الم تین بے َفح للش الله ور 
مها تی لما فك آمُوية (۵) ضاعث مِنّى سبيكة م ین یلک البایک و َم َعَم لك عى فك ديئة الشلام أرجت 
سالک لها فوجذنها َاقصه وَاحَدَهٌ مِنْهَا فَاسْيّد: بْتّ سَبِيكة مکاتھا پوزنها و أ نها إلى الك مرانک 4 تم َب علی الشيخ 
أبى الْقَاسِم اوح دس الله رُوحَهُ و وضعث الکجانک ؛ ین ده ال لے شل لک الک ۱ 


3 


بان جات عقي دعاك دقبا و امي | 


۳۳۱ ۳ 


.١ -١‏ نهر یجری بين خراسان و تر کستان قریبا من خوارزم و يسمى آمون أيضا. 


2 
ع 7 
راد 


و قال الح 2 ن ب علي بن محمد الْمغرُوفٌ بأبى علي :و پھ کت لض عو شام ادر 


عليه السلام من هو ا خرف بعش ای هرایم این بن وو و از لها و ع دلت علیه و اناعتدة اكت له 
ئ سے ال ما ععک ل فی وخلة د ایبی کل خو رك ال ملع ال و عملث e‏ 


رجت و دخلث إِلَى أبى الام ازج دس الله روحه فال ابو مایم رَضْدَىَ ى الله عله لمشو کو له أرجى إلى لته فا 
للم َو اه الى كنذا شك وروت بها فی وا ر فنها أذ 0 شرق کت کرای سر وھک 
روج سوار ذعب و له كبيرَة ی زر تن خرن نیما جؤكز و مان هما يوزج و الحو عقي و كان ان 


0 صص کے 


كما ذکر لع از مه یت تم قح امه فعرض علی مرا فيهَا و تظرت الْمرأَه الیهفقالث ذا الى عم بعیبه و رَمَيتُ به فى 
وجل یی على و علی الْمراه فرحاً با ماهدنا من صذق الدََّالَهِ تم قال الْحْسَيِنُ لی من بغ ما یی بهذا لدب" يث أَشْهَدُ ال 


سے 


تعالی أن دا الحدیت كما دَکوه لم أزذ فيه و تع آنقض مه و علت باه ای عضو ص ات الله علیهم لد ص دَقَ فيا 


سے ہہس رر 
خدث به مَا زاد فيه و لا نقص منه. 


**| ترجمه ]كمال الدين: ابوعلى بغدادى می گوید: شخصى معروف به «ابن جاوشیر» در شهر «بخارا» هشت شمش طلا به من 


داد و امر کرد كه آن را در بغداد» به شيخ ابوالقاسم حسين بن روح قدس الله روحه تسليم كنم. پس آن را با خود آوردم. 


چون به آمويه رسيدم, یکی از آنها را گم كردم و متوجه آن نشدم. تا آنكه به بغداد آمده و آنها را بيرون آوردم تا تسليم 
کنم. ديدم یکی از آنها کم است. يس شمشی از طلا به همان وزن خریدم و اضافه بر نه * شمش دیگر كردم و سپس به نزد 
حسين بن روح رفتم و شمش های طلا را پیش روی وی نهادم. حسين بن روح با دست اشاره به همان شمشی که خریده بودم 
كرد و گفت: «اين را كه خودت خريده ای بردار! جه آن شمش را كه گم کردی» به ما رسيد و آن همین است!» ب يس آن را 


بيرون آورد و به من نشان داد. ديدم همان است كه در آمويه گم كرده بودم. 


ابوعلى بغدادى گفت: در همان سال زنى را در بغداد ديدم كه از من يرسيد وکیل امام زمان عليه اك لام کیست؟ بعضى از 
قمى ها به وى اطلاع دادند كه وکیل حضرت عليه الت لام حسين بن روح است و به آن زن اشاره كردند که اين مرد او را می 
شناسد. 


وقتی آن زن به خدمت حسين بن روح رسید» من هم در آنجا بودم. زن به حسين بن روح گفت: «اى شیخ! در نزد من 
ل ا ا يي 
آورده بود در دجله انداخت. آنگاه به نزد حسين بن روح بازكشت . حسین بن روح به كنيزش كفت : «برو و آن حقه -. حقه 
بضم حاء و تشديد قاف» ظرف جوبين كوجكى بوده كه مرواريد يا لعل يا ساير اشياء قيمتى و آلات طلا و نقره در آن می 


گذاشته اند. - را بيرون بياور.» كنيز هم حقه را برای او آورد. حسين بن روح به زن گفت: «اين همان حقه است كه نزد تو بود 


آن را در دجله انداختے . اكنون بكويم جه در آن است» با خودت مي كوي ؟!) زن گفت: (شما بفرماسد!) 
و ال لا در حتی يحويم جه در پا سودت می دو نی 10ر کو 


گفت: «یک جفت خلخال طلا و حلقه بز ر گی است كه گوهری در آن است و هم دو حلقه کوچک است كه در هر كدام 
یک دانه گوهر است. و نيز دو انگشتر فيروزه و یك انگشتر عقيق است!» آنچه در حقه بود. همان بود كه حسين بن روح گفته 
بود» بدون كم و كاست. سپس سر حقه را باز كرد و آنچه در آن بود به من نشان داد. زن هم نگاهی به من کرد و گفت: 
«درست همان جيزهايى است كه من آورده بودم و در دجله انداختم.» من و آن زن با مشاهده آنچه از حسين بن روح دیدیم» 
چنان شاد شدیم كه نزدیک بود هوش از سر ما برود! شيخ صدوق سپس می فرماید: حسین بن على بن محمد قمی بعد از نقل 
اين حدیث به من گفت: خدا را گواه می گیرم که اين حدیث درست همین است که بیان کردم» بدون اينكه زياده و نقصانی 
در آن يديد آمده باشد. و نیز به امامان دوازده گانه صلوات الله علیهم قسم خورد. آنگاه صدوق می گوید: «آنچه وی كفت 


مسلما راست است. نه جيزى بر آن افزود و نه جيزى كم کرد.» -. كمال الدين: ۹ - 


و 


بت بشؤمن ر 


2 2 


ی رجلا شابّا فى المَسْجِدٍ المَعْرّوف بمشجد زَبَيِدَة و 


ذکر أنه هاشمق من ولد مُوسَى بن عیسی (۱) 


۲ فی المصدر: فلما كان من الغد حملنی الهاشمی الى منزله و آضافنی ثم صاح بجاریه الخ. و الحدیث مختصر راجع ج‎ .١ -١ 


ص ۰1۹۵ 


من قصال لها تیا اريه دی لماک بح دِيث الْمیل و الْمَولُودٍ فقالث کان کا طفل وج فا لی مَولاتی ادْخُلِى إِلَى کار 
لسن بن عَلِيَ عليه السلام وی لعکیعه تُعطينًا میا نستشفی به مولودا دح علیها و ها دک لا عکیعه اتونی 
الیل ای کل به مود الى و الارِعَة بَعْنى ابْنَ تن بن عَِيٌ عليه السلام ما بالمیل هَدَفَعنْهُ إلََ و مه إِلَى 
مَوْلَاتَى فکعلت الْمَوْلُودَ قغوفی و بَقِى علدنا و كنا نشتشفی يه تم فد 

#[ترجمه ] کمال الدین: محمد بن على بن احمد زرجی می گوید: مرد جوانی را در سامره در مسجد معروف به «مسجد زبید» 
ديدم که می گفت: من از بنی هاشم (یعنی بنی عباس) و از اولاد موسی بن عیسی عباسی هستم. موقعی که با من سخن می 
گفت. صدا زد: ١یا‏ غزال! يا زلال!» نا گهان ديدم كنيز پیری آمد و او گفت: «ای کنیز! داستان ميل و مولود را برای آقای خود 
نقل کن.» كنيز گفت: «روزی طفل ما بیمار شد. خانم به من گفت: «برو به خانه حسن بن على عسکری عليهماالس لام و به 
حکیمه (عمه آن حضرت) بگو: چیزی به ما مرحمت كن تا به وسیله آن» شفای مولود خود را از خدا بگیریم.» 


من هم به خدمت حکیمه خاتون رفتم و از وی مسألت کردم. حکیمه به یکی از اهل خانه فرمود: «آن میلی که چشم نوزاد 
دیشب (یعنی امام زمان عليه الث لام) را با آن سرمه کشیدیم» پیاورید.» آن ميل را آوردند و به من داد و من هم به خانم خود 


دادم و با آن چشم طفل خودمان را سرمه کشیدیم و همان باعث شفای طفل شد. آن ميل نزد ما بود» ولی بعدها گم شد.» -. 
كمال الدین: ۴۶4 = 


##[تر جمه ] 

باب ۱۶ أحوال السفراء الذین کانوا فى زمان الغیبه الصغری وسائط بين الشیعه و بين القائم عليه السلام 
الأخبار 

«|» 


غطہ [الغيبه] للشيخ الطوسى مذ وی فی بَغض الخار: هم قاوا حدما و رانا رار لی الله و دا لیس علی عُمُومه و انم 
وان فيهم من عر و دل و ان علی ما سذ کر 

وق وی مد ین عود الله بن بغر لیر عن أبيهعَنْ محمد بن الح اردان ال : کیت إِلَى ص اجب الزَّمَانِ عليه 
السلام أن أل یی بذونی و مرعُونَى بالعدیت نی ژوق عَنْ آبایک عليهم السلام نم الوا اما و قاتا راز خلت الله 
َكب عليه السلام یکم تیا رون تر قال الل رای و جعلنا ته و ین ای ایی بار کنا فها ری ظاهر1(6) نو الله 
الْقَرَى الَتى ار کک الله فِيهَا و آنتم الْقی اهر 


کک. [إ كمال الدين] أبى و ابن الوليد معا عن الحميرى عن محمد بن صالح الهمدانى: مثله 


ثم قال قال عبد الله بن جعفر و حدثنى بهذا الحديث على بن محمد الكلينى عن محمد بن صالح عن صاحب الزمان عليه السلام. 


۳۴۳ :٠ص‎ 


Na 


٭ |ترجمه]غیبت طوسی: در برخی از روایات آمده است که خدمتکاران و کسانی که اقدام به خدمتگزاری مامی کنند؛ 
بدترین خلق خدا هستند. اين روایت به معنی عام خود نیست که شامل عموم خدمتگزاران ائمه طاهرین علیهم الہ لام گردد؛ 
بلکه این را بدین سبب فرموده اند که گاهی در ميان شیعیان افرادی بيدا می شوند که (به واسطه نزدیکی با آن ذوات مقدسه) 


دست به تغيير و تبدیل گفتار آنها زده و چنان که خواهيم گفت» نسبت به آنان خیانت می ورزند. 


محمد بن صالح همدانی می گوید: نامه ای خدمت حضرت امام زمان عليه ال لام نوشتم که خانواده من» به من آزار می 
رسانند و از روایتی که از پدران بزرگوار شما علیهم الشلام وارد شده که خدمتکاران و کسانی که اقدام به خدمتگزاری ما می 


کنند» بدترین خلق خدا هستند» مرا سرزنش می کنند. 


حضرت در جواب نوشت: «خوش به حال شما! آيا اين آيه شریفه را در قرآن مجید نخوانده اید: «و جَعَلْنا بهم و بن الْقَرَى 
ای بار کنا فيها قرق ظاهِرَةٌ) - . سبأ / ۱۸ -» و ميان آنان و ميان آبادانی هایی که در آنها برکت نهاده بودیم شهرهای متصل 


به هم قرار داده بودیم.) به خدا س وگند قریه ای که خداوند در آن برکت قرار داده ماييم و قریه های ظاهره» شما هستید.» - . 


غیبت طوسی: ۳۴۵ - 


كمال اميم اح کیت با راف ست رولوك كرجه و سی هه ات یه رس که ان حترکرا 
على بن محمد کلینی از محمد بن صالح (همدانی) از حضرت صاحب الامر عليه الشلام برای من روایت کرد. - . كمال الدین: 
۹ - 


(۱) ابوعمرو عثمان بن سعید عمری: 

٭| ترجمه ] 

أقول 

ثم ذكر الشيخ بعض أصحاب الأئمه صلوات الله عليهم الممدوحين ثم قال. 


فأما السفراء الممدوحون فى زمان الغيبه فأولهم من نصبه أبو الحسن على بن محمد العسكرى و أبو محمد الحسن بن على بن 
محمد ابنه عليهم السلام و هو الشيخ الموثوق به أبو عمرو عثمان بن سعيد العمرى و كان أسديا و إنما سمى العمرى لما رواه أبو 
نصر هبه الله بن محمد بن أحمد الكاتب بن بنت أبى جعفر العمرى رحمه الله قال أبو نصر كان أسديا ينسب إلى جده فقيل 


العمرى و قد 
قال قوم من الشيعه: إن أبا محمد الحسن بن على قال لا يجمع على امرئ ابن عثمان و أبو عمرو و أمر بكسر كنيته فقيل العمرى. 
و يقال له العسكرى أيضا لأنه كان من عسكر سرمن رأى و يقال له السمان لأنه كان يتجر فى السمن تغطيه على الأمر. 


و كان الشيعه إذا حملوا إلى أبى محمد عليه السلام ما يجب عليهم حمله من الأموال أنفذوا إلى أبى عمرو فيجعله فى جراب 


السمن و زقاقه و يحمله إلى أبى محمد عليه السلام تقيه و خوفا. 


NS ہو رت‎ yy 
قال دا أَحْمَدُ بن إشحاقی بن ت سَْدٍ الم قَالَ: لت عَلَى أبى من علی بی محمد صَلَوَاتُ الله عليه فی ؤم من ايام لت‎ 
يتا لوصول ایک کا قهذث فی کل وف ول من ل و نز من تختيل قال لى وان‎ | EE at 
ہت خی ند رجہ تہ‎ 


یں 


ال نت تج یت قال 77 1 
بُو الئاس الْحِمْيرِىٌ فكنًا کِیراً ما 


07 


2 


2 


پ مد 


1 


کے 


ی اک نی ال ابو محمد ما 


ع 


ص: ۳۴۴ 


داکڑ هَذَا الْقَوْلَوَنََوَاصَفُ جاه مل أبى عَمْرو. 


و أخبرنا جماعه عن أبى محمد هارون عن محمد بن همام عن عبد الله بن جعفر قال:: حججنا فى بعض السنین بعد مضى أبى 
محمد عليه السلام فدخلت على أحمد بن إسحاق بمدينه السلام فرأيت أبا عمرو عنده فقلت إن هذا الشيخ و أشرت إلى أحمد 
بن إسحاق و هو عندنا الثقه المرضى حدثا فیک بكيت و كيت و اقتصصت عليه ما تقدم يعنى ما ذكرناه عنه من فضل أبى 
عمرو و محله و قلت أنت الآن من لا یشک فى قوله و صدقه فأسألك بحق الله و بحق الإمامين اللذين وثقاک هل رأيت ابن أبى 
محمد الذى هو صاحب الزمان فبكى ثم قال على أن لا تخبر بذلكك أحدا و أنا حى قلت نعم قال قد رأيته عليه السلام و عنقه 
هكذا يريد أنها أغلظ الرقاب حسنا و تماما قلت فالاسم قال قد نهيتم عن هذا. 


ارات البق فد ہت بان برينه الکاتب 


عاسم مر موم 


فال تا ان يكن رایع داك شراب ابیت کال 1 بو مُححمّدِ الاس یر بن أَخم د الان قال نی 


۷ 


ای 


الخه ین ن أَحْمدَ الْحخَصَيبَهُ قال نی مُحَمَدٌ بن إشماعیل و عَلی بن عبد الله الحسینان [الحسییّان] قالا: دحا على ابی مُحَمَّدِ 


لسن عليه السلام بِسْرِرّمَْ رَأَى و ین ده جك اعَةٌ من أَوْلكَائِه و شيعه حَنّى 5 له َر امه فقال يا مَْلَاىَ بالباب قَوْمٌ 


شت عبر ال لهم لاء تفر ین زیت الین فى یت ود بشوقانه إِلَى ان بن هی ته إلى أن قال لسن عليه السلام لیذر 
فافض اب بعک ان ئن تر جیدِ الْعَمْرىٌ ھا نا لاب ديرا حَنَّى دَخَلَ عُنْمَانَ فَقَال له ےت محر عليه السلام اقض یا ان 
نک لوي و الق امون على مال الله و ایض من هَولاءِ ار امین ما حملوه ین 5 ل م ساق ابیت إِلَى أَنْ الا تم 
نا ما با سنا و اللہ إن شمان من جار شیعتکک و بابي بز جنيك وإ ولك بتك عل ع 


۳ 
ر آن اه 


اله قال تم و اشْهَدُوا عَلَيَ أَنَّ مانب سعید الَثریٗ کیلی و 


ص: ۳۴۵ 


عنه عن أبى نصر هبه الله بن محمد بن أحمد الكاتب بن بنت أبى جعفر العمرى قدس الله روحه و أرضاه عن شيوخه أنه: لما 
مات الحسن بن على عليه السلام حضر غسله عثمان بن سعيد رضى الله عنه و أرضاه و تولى جميع أمره فى تكفينه و تحنيطه و 
تقبیرہ مأمورا بذلكك لظاهر من الحال التی لا يمكن جحدها و لا دفعها إلا بدفع حقائق الأشياء فى ظواهرها و كانت توقيعات 
صاحب الأمر عليه السلام تخرج على يدى عثمان بن سعيد و ابنه أبى جعفر محمد بن عثمان إلى شيعته و خواص أبيه أبى محمد 
عليه السلام بالأمر و النهى و الأجوبه عما تسأل الشيعه عنه إذا احتاجت إلى السؤال فيه بالخط الذى كان يخرج فى حياه الحسن 
عليه السلام فلم تزل الشيعه مقيمه على عدالتهما إلى أن توفى عثمان بن سعيد رحمه الله و غسله ابنه أبو جعفر و تولى القيام به و 
حصل الأمر كله مردودا إليه و الشيعه مجتمعه على عدالته و ثقته و أمانته لما تقدم له من النص عليه بالأمانه و العداله و الأمر 
بالرجوع إليه فى حياه الحسن عليه السلام و بعد موته فى حياه أبيه عثمان رحمه الله.. 


قال و قال جغفر ٿن مُحَمّدِ بن مالک الَْرَارِىٌ لباز عَنْ ع - جماعه ن ایغ لبق با و أَخمد نجل و محمد بن معاوية 
نكيم و اسب یوب بن وج فی توبر طوبلِ مَشهُور قالوا جییما:اجتمتنا إَِى أبى فد امن بن عل عليه السلام 
اه عن الہ بن یز فی ليه ونوج فم ل ان بن عد بن عفرو لتر قال بن زخول الو ربد أ 
الک عَنْ آقر آت أَغلم به تی فَقَالَلَهُ الجلس با عُنمَان ام مف با یشوج ققال ل خرجی أ 3 فلع خر زج یذ إلى [أن] 
کان یه یڈ تاه قاع عليه السلام یات ام َلَى شمه مال أخيركم بها جتنم الوا نحم یا بل وَسُولٍ اللو ال جشم شاوی 
تحر و ی نے ےت تک غ بَعْدِى و خلیفتی 


یکم أَطِيعُوه و ا روا من بغدی هلکوا فى 


ص: ۳۴۶ 


َذیانکم ألا و نکم لا تَرَوْنَهُ من بعد يَؤْمِكم دا حٌى تم له عم فافبلوا من عُثْمَانَ مَا يول و انوا إِلَى آفره و اقبلوا وله فهُوَ 
حَلِيفَهُ (عامکم و اهر اه 


فى حديث قال آبو نصر هبه الله بن محمد و قبر عثمان بن سعید بالجانب الغربی من مدینه السلام فی شارع المیدان فى آول 
الموضع المعروف فى الدرب المعروف بدرب حبله فى مسجد الدرب يمنه الداخل إليه و القبر فى نفس قبله المسجد ثم قال 
الشیخ رحمه الله رأيت قبره فى الموضع الذی ذکره و كان بنی فى وجهه حائط و به محراب المسجد و إلى جنبه باب یدخل إلى 
موضع القبر فى بیت ضیق مظلم فکنا ندخل إليه و نزوره مشاهره و کذلک من وقت دخولی إلى بغداد و هی سنه ثمان و 
أربعمائه إلى سنه نيف و ثلائین و آربعماثه ثم نقض ذلك الحائط الرئیس آبو منصور محمد بن الفرج و آبرز القبر إلى برا و عمل 
عليه صندوقا و هو تحت سقف يدخل إليه من آراده و يزوره و یتب رک جیران المحله بزیارته و یقولون هو رجل صالح و ربما 
قالوا هو ابن دایه الحسین عليه السلام و لا یعرفون حقيقه الحال فيه و هو إلى یومنا هذا و ذلک سنه سبع و أربعين و آربعمائه على 
ما هو عليه ذکر آبی جعفر محمد بن عثمان بن سعید العمری و القول فيه فلما مضی آبو عمرو عثمان بن سعيد قام ابنه أبو جعفر 
محمد بن عثمان مقامه بنص آبی محمد عليه السلام و نص أبيه عثمان عليه بأمر القائم عليه السلام فأخبرنی جماعه عن آبی 
الحسن محمد بن آحمد بن داود القمی و ابن قولویه عن سعد بن عبد الله قال حدئنا الشیخ الصدوق آحمد بن إسحاق بن سعد 
الاشعری وخمه الو کر الحنات الذي داد کره: 


و آخبرنی جماعه عن آبی القاسم جعفر بن محمد بن قولویه و آبی غالب الزراری و آبی محمد التلعکبری كلهم عن محمد بن 
آحمد ین (سحاق ين سعد الاشعری القمی فغمزنی اجك بن اسحاق أن أسأله عن الخلف. 


ص: ۳۴۷ 


فقلت له يا با عمرو إنى آرید أن أسألكك و ما آنا بشاک فيما أريد أن أسألكك عنه فان اعتقادی و دینی أن الأرض لا تخلو من 
حجه إلد إذا کان قبل القيامه بأربمین بوما فاذا کان ذلک رفعت الحجه و غلق باب التوبه فلم يكن ینفع تسا زیساتھا لم تكن 
آمَنَتْ من قبل أو کتربث فی إيمانها را فأولئكك آشرار من خلق الله عز و جل و هم الذین تقوم عليهم القيامه و لکن أحببت أن 
آزداد يقينا فان إبراهيم عليه السلام سأل ربه أن يريه كيف بحبی الموتی فقال و لم وم قال بلی و لكنْ ی بی و قد 
آخبرنی آحمد بن إسحاق آبو على عن آبی الحسن عليه السلام قال سألته فقلت له لمن آعامل و عمن آخذ و قول من آقبل فقال 
له العمری ثقتی فما آدی إليكك فعنی يؤدى و ما قال لكك فعنی يقول فاسمع له و أطع فانه الثقه المأمون. 


قال و أخبرنى آبو على أنه سأل آبا محمد الحسن بن على عن مثل ذلک فقال له العمری و ابنه ثقتان فما أديا إليك فعنی يؤديان 
و ما قالا لكك فعنی يقولان فاسمع لهما و آطعهما فإنهما الثقتان المأمونان. 


فهذا قول إمامين قد مضیا فیک قال فخر آبو عمرو ساجدا و بکی ثم قال سل فقلت له آنت رأيت الخلف من آبی محمد عليه 
السلام فقال إى و الله و رقبته مثل ذا و أومأ بيديه فقلت له فبقیت واحده فقال لی هات قلت فالاسم قال محرم علیکم أن تسألوا 
عن ذلك و لا آقول هذا من عندی و ليس لی أن أحلل و آحرم و لکن عنه عليه السلام فان الأمر عند السلطان أن آبا محمد عليه 
السلام مضی و لم یخلف ولدا 


و قسم میراثہ و آخذه من لا حق له و صبر على ذلک و هو ذا عياله یجولون و ليس أحد یجسر أن يتعرف إليهم أو ينيلهم شيئا و 
إذا وقع الاسم وقع الطلب فاتقوا الله و آمسکوا عن ذلک. 


قال الکلینی و حدثنی شيخ من آصحابنا ذهب عنی اسمه أن آبا عمرو سئل عند أحمد بن إسحاق عن مثل هذا فأجاب بمثل هذا. 
و ارتا جَمَاعَةٌ عَنْ مُحمّدِ بن علق بن اين بن مُوسَى بن بَابَوَيْهِ عَنْ 


ص: ۳۴۸ 


حم بْن هَارُونَ الفامی ‏ ال عتا مد بن بد الله ن جغفر الجفیری عَنْ أبيه عبد الله ِن جَعْمَرِقَالَ: حرج الؤقيع لیلخ 
خم سو لاا عند الفقرى مدق الله دوع فى لته با ندا عق الله عله وان فصان ون اكات نا لدف نا 
جج یت جع الله و أَلْعقَه بأؤليائه و مَوَالِيِ عليهم السلام َم 
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الات : TS‏ و آوخشک فراقه و أَوْحَشنا فه و الله فى مُنْقلبه و كان مِنْ كمال سَ عَادَتِهِ أَنْ رَرَقَهُ الله 


ا را اھ رر ہر 


دا 0 ملک ب ہہ تھا ء و یرم عله و أقول الْحَفردُ لله فان الأنْفس طبه بمَكانكك و ما جَعَله الله عر و 


ج» [الاحتجاج] الحمیری قال: خرج التوقیع إلى آخر الخبر- ك» [! کمال الدين] آحمد بن هارون: مثله. 


**| ترجمه أشيخ طوسی بعد از نقل اب ین مطالب. جمعی از اصحاب ائمه را كه مدح شده اند نام برده آنگاه می گوید: سفرايى 
كه از جانب ائمه به نيكى ياد شده اند. نخستين آنها مرد جليل القدرى است كه امام على النقى و امام حسن عسکری 


علیھماالشلام او را توثيق فرموده اند و او شيخ موثق» ابو عمرو عثمان بن سعيد عمرى است. 


رق ارقو عا ی ای سو ةناو مات ]که ای وى کرت نت ات كنال س هيه للدي بن احمد کاتب» دختر 
دخترزاده ام كلثوم دختر محمد بن عثمان گفته است: وى اصلا اسدى است. ولى او را به جدش منسوب داشتند و بدين نام 
شهرت يافت. كروهى از شيعيان گفته اند: حضرت امام حسن عسكرى عليه الث لام فرمود: كنيه «ابن عثمان» و «ابو عمروا در 
یک شخص جمع نمی شود و دستور دادند كه كنيه او را كه «ابو عمرو» بود برهم زنند و از آن وقت «عمری» خوانده شد. 
عثمان بن سعيد را عسکری نيز گویند زيرا وى از قريه «عسکر» سامره بوده است. او را «سمّان) هم می گوبند زيرا به خاطر 


پنهان داشتن منصب سفارتى كه از جانب امام زمان عليه الشلام داشت» روغن فروشى می کرد . 


رسم وی جنين بود كه شيعيان اموالى را كه برای امام حسن عسكرى عليه الم لام می آوردند» به وى می دادند و او از ترس» 
آنها را ميان خيكك روغن ينهان كرده و بدين گونه به خانه امام عليه الشلام می رساند! 


جمعى از راويان حدیث. برای ما (شيخ طوسی) به سند خود از احمد بن اسحاق قمى روايت كرده اند كه وى گفت: روزى به 
خدمت حضرت امام على النقى عليه الشلام رسیدم و عرض کردم: «آقا! من گاهی سعادت د رک حضورتان را دارم و گاهی از 
اين فيض بى نصيب مى مانم و در اينجا همه اوقات اين فيض برايم ميسر نمی كردد. سخن جه كسى را بيذيريم و از جه كسى 
پیروی کنیم؟» فرمود: «اين ابو عمرو (عثمان بن سعيد) مردى موثق و امین است. آنچه وی برای شما نقل کند. از طرف من می 
كويد و آنچه به شما می رساند» از جانب من می رساند.» 


(امام على النقى عليه الشلام) بود و هم نزد من در زمان حيات و ممات موثق است. آنچه به شما برساند» از جانب من می كويد 


و از طرف من مى رساند.» 


هارون بن موسى از ابوالعباس حميرى نقل می کند كه ما اغلب اوقات درباره اين حديث با هم مذاكره می كنيم و مقام والای 


و نیز جماعتی از عبداللّه ون جعفر حمیری روايت كرده اند كه: بعد از رحلت امام حسن عسكرى عليه الشلام سالى به عزم حج 
يت الله در بغداد به خانه احمد بن اسحاق رفتیم. دیدیم عثمان بن سعید نيز نزد وی است. من به عثمان بن سعید گفتم: «اين 
شيخ (و اشاره به احمد بن اسحاق کردم) که نزد ما ثقه ای پسندیده است. درباره شما جنين و چنان می گوید.» سپس حدیث 
گذشته را که درباره مقام والای او رسیده بود» با زگو کردم و گفتم: «اکنون شما کسی هستید که در راستگویی شما تردیدی 
نیست. شما را به خداوند و دو امام بز ر گواری كه تو را به وثاقت ستوده اند قسم می دهم! آيا پسر امام حسن عسکری عليه 
الت لام را كه صاحب الزمان است دیده ای؟» عثمان بن سعيد گریست. سپس گفت: «جواب تو را می دهم به شرطی که تا من 
زنده ام به کسی نگویی.» گفتم: «تعهد می كنم که به کسی نگویم.» آنگاه گفت: «آرىء او را دیده ام و گردنش چنین بود.» 
مقصودش اين بود که از ساير كردن ها ضخيم تر و زیباتر و مناسب تر بود. عرض کردم: انام وى چیست؟» گفت: «از بردن نام 


او نهى شده اید.) 


ابوالعباس احمد بن على بن نوح سیرافی؛ به سند خود از محمد بن اسماعیل و على ابن عبدالله حسینان روايت كردند كه 
گفتند: در سامره خدمت حضرت امام حسن عسكرى عليه الشلام رسيديم. ديديم كروهى از شيعيان و دوستان حضرت نیز در 
حضورش شرفیاب هستند در آن وقت «بدر»» خادم حضرت آمد و عرض کرد: «آقا! جمعى با حالت افسرده و غبار لود» آمده 
اند در خانه.» حضرت فرمود: «ابنان عده ای از شیعیان ما در (یمن) هستند ...) تا آنجا كه حضرت به خادم فرمود: «برو و عثمان 
بن سعید را نزد من بیاور!؛ چیزی نگذشت که عثمان بن سعيد آمد. حضرت به وی فرمود: «ای عثمان! تو وکیل من و بر ضبط 


مال خدا موثق و امین هستی. برو و اموالی را که ابن چند نفر یمنی آورده اند بگیر.» 


راوی می گوید: ما حضار عرض کردیم: «آقا! به خدا قسم ما عثمان بن سعید را از شیعیان برگزیده می دانیم و امروز با این 
فرمایش» مقام او را در خدمتگزاری حضرتت آشکارتر فرمودی و به خوبی می دانیم که او وکیل شما و در ضبط اموال خداء 
مورد وثوق شماست» فرمود: «آری» گواه باشید كه عثمان بن سعيد عمری وکیل من است و فرزندش محمد بن عثمان» وکیل 


فرزند من مهدی شماست. 


هم در «غییت» شيخ از ابو نصر هبه الله بن محمد بن احمد کاتب» دخترزاده ام کلٹوم دختر ابو جعفر محمد بن عثمان عمری 
قدس الله روحه و او از استادان خود رواٹ کرده که چون امام حسن عسکری عليه الث لام رحلت فرمود. عثمان بن سعید 
حضرت را غسل داد و كفن و حنوط و دفن کرد. او شخصا (از جانب امام) مأمور به اين کار شد که در ظاهر به اين کار 
پردازد و ما هم حکم به ظاهر می کنیم. اگر کسی آن را نپذیرد» ظواهر حقایق را نپذیرفته و زیر پا گذارده است. 


توقیعات حضرت صاحب عليه الہ لام به دست عثمان بن سعید و فرزندش محمد بن عثمان» برای شیعیان و خواص يدر امام 
بود كه در زمان امام حسن عسکری عليه الشلام نوشته می شد. شیعیان نيز همگی عدالت آنها را می شناختند. تا اين که عشمان 


بن سعید رحلت کرد و پسرش ابوجعفر محمد بن عثمان او را غسل داد و يس از وی؛ به جای او منصوب كشت و همه اموری 


از جانب امام حسن عسكرى عليه ال لام تصريح بر امانتداری و عدالت او شد و دستور دادند که مردم در حال حيات حضرت 


و بعد از رحلت وی و زمان پدرش عثمان بن سعیدء در امور دینی خود به وى مراجعه کنند. 


و هم صدوق عليه الرحمه فرموده است: جعفر بن محمد بن مالک فزاری بزاز از جماعتی از شیعه» من جمله على بن هلال و 
محمد بن معاویه بن حکیم و حسن بن ايوب بن نوح در خبری طولا-نى و مشهور نقل کرده که همه آنها گفتند: به خدمت 
حضرت امام حسن عسکری عليه ال لام رفتیم تا در خصوص امام بعد از وى از حضرت جویا شویم. چهل نفر دیگر غير از ما 
نیز در مجلس حضرت بودند. در ای وقت عثمان بن سعد عمری برخاست و عرض كود :نايا و رسول الها می خواهیم مطلبی 
را از حضرتت سوال کنیم که خود داناتر هستید.» حضرت فرمود: ١ای‏ عثمان بنشین!» سپس حضرت با حالتی خشمگین 
برخاست که بیرون رود و فرمود: «هیچ كس بیرون نیاید.» کسی از ما هم بیرون نرفت. بعد از لحظه ای حضرت. عثمان بن 
سعيد را صدا زد و او برخاست و ایستاد. حضرت فرمود: «بگویم برای جه نزد من آمده اید؟» حضار گفتند: «بفرمایید يا ابن 
رسول اللّهاه فرمود: «آمده اید از من بپرسید امام بعد از من کیست؟» عرض کردند: «آری یابن رسول الله در این وقت جوانی 
را که مانند پاره ماه بود و از هر كس به پدرش امام حسن عسکری عليه الد لام بیشتر شباهت داشت» در برابر خود دیدیم. 
حضرت فرمود: «بعد از من اين امام شما و جانشین من است. از وی پیروی كنيد و پراکنده نگردید که در امر دين خود به 
هلاکت می رسید. بدانید که بعد از امروز دیگر او را نخواهید دید تا عمر او کامل شود. پس هر جه عثمان بن سعید از جانب 


او به شما خبر می دهد بپذیرید. او نمایندہ امام شماست و نيابت به وی تفویض می گردد.» 


در حديث دیگر ابو نصر هبه الله بن محمد گفت: قبر عثمان بن سعید در شارع میدان (خیابان میدان) سمت غربی بغداد. در 


اول محل معروف به جنب دروازه «حبله» و مسجد دروازه طرف راست کسی که داخل می شود واقع است» و قبر در خود قبله 


مسجد قرار دارد. 


شيخ طوسی می گوید: من قبر او را در همین محلی که ابو نصر هبه الله بن محمد ذکر کرده دیدم. دیواری بر روی قبر بنا کرده 
بودند که محراب مسجد هم در آن دیوار بود. از یک قسمت محراب. دری به محل قبر که در جای تنگ و تاريكك واقع بود 
باز می شد. ما به آنجا می رفتیم و به طور آشکار زیارت می کردیم. قبر وی از موقع آمدن من به بغداد» یعنی سال ۴۰۸ تا سنه 
۰ و اندی به همین صورت باقی بود. بعد از آن رئيس ابو منصور محمد بن فرج» آن دیوار را فرو ريخت و قبر را بیرون 


گذاشت و صندوقی روی آن نهاد. قبر در زیر سقفی بود که هر كس می خواست وارد می شد و زیارت می کرد. 


امام حسین عليه الشلام است. و حقيقت امر بر آنها پوشیده است و تا امروز که سال ۴۴۷ است. به همان حالت است . 
(۲) ابو جعفر» محمد بن عثمان عمری 


چون ابوعمرو عثمان بن سعید رحلت کرد پسر او ابو جعفر محمد بن عثمان طبق دستور حضرت امام حسن عسکری عليه 
الشلام و نص پدرش عثمان بن سعید» از جانب امام قائم عليه الشلام به جای يدر نشست. 


هافن که همه از محمد بن قوت کلیتی و او از محمد بن غبدالله و محمد ری سی از غبدالله بد جعفر حمیری نقل کرده 


اند كه گفت: من و شيخ ابو عمرو (عثمان بن سعید) نزد احمد بن اسحاق قمی بودیم. 
احمد بن اسحاق با چشم به من اشاره کرد که از عثمان بن سعید درباره جانشین امام عسکری عليه الشلام سؤال کنم. 


من هم گفتم: ای ابو عمرو! می خواستم سوالی از شما بکنم. قبلا بگویم که من در آنچه می پرسم شک ندارم» زیرا اعتقاد 
دینی من اين است که زمين نمی تواند از وجود حجت خدا خالی بماند» مگر چهل روز پیش از قيامت» كه آن موقع حجت 
برداشته می شود و در توبه بسته می گردد» و کسی که تا آن زمان ایمان نیاورده يا در زمان ایمان داشتن کار خیری نکرده؛ 
اگر ایمان بیاورد ایمانش سودی نخواهد داشت و آنها بدترین خلق خدایند» و آنها هستند که قيامت در زمان آنان روی می 
دهد. ولی با این وصف می خواهم سؤالى كنم که بر يقينم افزوده گردد. همان طور که حضرت ابراهیم عليه الشلام از خداوند 
خواست که به او نشان دهد چگونه مرد گان را زنده می كندء و خداوند فرمود: «مگر ایمان نیاورده ای؟» و عرض کرد: «چرا؛ 
ولی می خواهم دلم آرام گیرد.» 


شوم و احکام دين خود را از جه کسی بگیرم و گفته جه کسی را بپذیرم؟» حضرت فرمود: «عثمان بن سعيد عمری مردی موثق 
است؛ آنچه او به تو برساند» از جانب من می رساند و هر جه به تو بگوید» از جانب من می گوید. از او بشنو و اطاعت كن که 


او ثقه امین است.» 


نيز ابوعلی روایت کرده است که از امام حسن عسکری عليه الّر لام همین سؤال را کردم و فرمود: «عثمان بن سعید و فرزندش 
هر دو نفر موثق اند. هر جه آنها به تو برساننده از من می رسانند و آنچه به تو بگویند» از جانب من می گویند. يس از آنها 


بشنو و اطاعت كن كه آنها موثق و امین هستند.) 


سپس عثمان بن سعيد به من كفت: «اين فرموده دو امام گذشته» در خصوص تعيين وظيفه توست.» عثمان بن سعيد اين را 
كفت و سپس به سجده رفت و كريست. آنگاه سر برداشت و گفت: «هر جه می خواهى سؤال کن!» پرسیدم: «شما جانشين 
امام حسن عسكرى عليه الد لام را ديده ايد؟» گفت: «آرى و الله! كردن او مثل اين است» و با دست خود اشاره كرد. گفتم: 
ایک سؤال ديكر دارم.» كفت بگو! گفتم: «نام آن حضرت چیست؟» گفت: «براى شما حرام است كه نام او را سؤال كنيد. من 
اين را از پیش خود نمی گویم و مرا نمی رسد كه جيزى را حرام يا حلال كنم و این گفته خود آن حضرت است. علت آن 
اين است که خلیفه این طور فهمیده که امام حسن عسکری عليه الت لام وفات کرده و پسری از او نمانده و ارث آن حضرت 
تقسیم شده و جعفر کذاب آن را برده است. اینک كسان او را مورد بازپرسی قرار می دهند و هیچ كس جرأت نمی کند خود 
را به آنها بشناساند يا چیزی به آنها برساند. اگر نام حضرت افشا شود به تعقیب وی خواهند پرداخت. يس از خدا بترسید و از 


يرسيدن نام وى خوددارى کنید!) 


كلينى فرموده: شيخى از اصحاب ما (شيعه) كه نامش فراموشم شده براى من روايت كرد كه در حضور احمد بن اسحق از 


4 2 0 رس سوہ سی جوف 
ڑھد رسفا اس مھ ae‏ اس سے 
مرقوم بود: 


32 


«إِنَا لله و ابا ليه راجعُونَ. تسليم فرمان و راضى به قضاى الهى هستيم. يدرت با سعادت زیست و با افتخار مرد» خدا او را 
رحمت كند و به اولياى خدا و سروران خود علیهماالت لام ملحق سازد. او ييوسته در آنچه او را به خدا و مواليان خود نزديكك 


می کرد تلاش و کوشش داشت ت. خداوند روى او را تر و تازه گرداند و او را بیامرزد.» 


رد فص گر ترق توظهة و ثرا ب عو را راد 7اس ور این سرے بے کر مرکا ارد تو سیت زه 
ای و ما هم اندوهناک هستیم. فراق يدرت برای تو و ما هر دو وحشتناک است. خداوند او را در جایی که دارد شاد گرداند. از 
كمال سعادت او این بود که مثل تو فرزندی داشت ت که بعد از او بماند و به دستور وی جانشین او گردد و برای او طلب 
رحمت و مغفرت کندا من هم می گوبم: الحمد له زبرا شیعیان به وجود تو و آنچه خداوند در تو و نزد تو قرار داده است» 
مسرورند. پرورد گار عالم تو را يارى کند و نیرو بخشد و پشتیبانی کند و در کار خود توفیق دهد. خداوند دوست و نگهبان تو 


باشد.» - . غیبت طوسی: ۳۵۳ - ۳۶۱ - 
اين حديث در احتجاج - . احتجاج: ۴۶۹ - و كمال الدين - . كمال الدین: ۴۶۲ - نيز آمده است. 
* | تر جمه | 


«¥» 


» [الغيبه | ] للشیخ الطوسی و خبرنی جماعه عَنْ هَارُونَ بن مُوسّی عَنْ مُحمّدِ د بن مام قا لَ: قَالَ لی عَبِدُ هنن جغفر الحفیری 


ور جو E‏ قَامَهِ أبى جَغفَر رَضِىَ الله عله مَقَامةُ 


۳ 2 
"4 


و20 اد عن محمد بن هام قال دی ملد بن وه بن عبد العزیز ز راز فی مره تمانین و مانتین ۶ وال ۶ خد تَا مُحَمَدُ 
بن إِبرَاهِيم بن مَهْزَِارَ انوا أله تحرج یه مد وضاه ه أبى عفرو و الاب وال يرل متا فى یاه الب رض ی الله عله و 


و 7 
اق ضس یو ۴ا 8 س ےگ 


اتارک ea e‏ مجر لل ال وت 
ذلک. 


یم 


٥ 


و رن جد اع عن أبى الاسم عفر بن محمد بن قُولَوَيهِوَ آبی غالب ار و أبى مُحَمَدٍ الى کلهغ عَنْ متمد بن 
قوب عَنْ اشحاق بن بَغقُوبَ قال: مالك مد * ی نان الْعفری أن يُوصِلَ لی کتاب ق سَأَلْتٌ فيه عَنْ مَمَائل أَشْكَلَتْ عَلَى 


ص: ۳۴۹ 


2 


تو ہہ 


وفع القع بخط مَولَانَا صاحب الدَارِ و اما معا الَْمرِىٌ رضی الله هو عن أبيه من قبل فَإِنهُ قد 
جء [الإحتجاج] الکلینی: مثله. 


سر جج ایک ظرس ‏ ع الد بم كلف جر سی گید جر عكماة بق سك وضی الله عه وقاك افك کسی یه هان 
خطى كه ماها می نويسيم در خصوص انتصاب فرزندش محمد بن عثمان رضى الله عنه به جاى او صادر كشت . 


محمد بن همام روايت كرده كه گفت: محمد بن حمويه بن عبدالعزیز رازى در سال ۲۸۰ (هجرى) برای من روايت كرد و 
گفت: محمد بن ابراهيم بن مهزيار اهوازى برای ما نقل کرد كه بعد از وفات عثمان بن سعید» توقيعى بدين مضمون برای من 
آمد: «خداوند پسر او را حفظ کند. او در زمان پدرش مورد اعتماد ما بود. خدا از او و پدرش خشنود باشد و او را راضی 
فرماید و صورت او را خرم گرداند. پسرش در نزد ما مانند اوست و در جای وی نشسته است. آنچه از ما بگوید. گفته ماست و 
به فرمان ما عمل می کند. خداوند او را تأييد کند. يس گفته او را قبول كن و نظر ما را درباره او بدان.» 


و هم در کتاب ياد شده می گوبد: جماعتی از علما از اسحاق بن يعقوب روایت کرده اند که گفت: از محمد ابن عثمان 
خواهش کردم نامه ای را که در آن مسائل مشکله خود را نوشته بودم» به حضور امام عليه الشلام تقدیم بدارد او هم پذیرفت. 
در جواب من توقیعی به خط امام زمان عليه ال لام به اين عبارت صادر گشت: «محمد بن عثمان که خداوند از او و پیش از 


ون از بارش کک د باد مورد ولوق من است و قا او نامه من اسع ود غیت طر بت 2۳۶۱۶۰ 
در احتجاج اين روایت را از کلینی نیز آورده است -. احتجاج: ۴۷۰ -. 

٭| تر جمه ]| 

۳ 


پا سے ارد واد أبو الاس و ]+ خبرنی«بة اله بن محمد ان لب أ لوم لت آبی جع الق رض الله عله 


2 و مر 


عَنْ شیو خه قا ود ايع ميمه علَى َال ماد بن سَعِيدٍ وج الله هه یر جر 00 


۷ 


عا 


و و جل اهر كله وود یه الع شجيعة على را و یه وليه ها شم 5 من ال عَليه الا و لاله و لش 
ہپ ےی رن و و وتاب امات و 
الق خوج علی دہ إَِى اليه فى الْمَهمَاتٍ طول حياته بالط لی کانث تحرج فى حاو أببه مان بقرف الشَيعَةٌ فى 
ار ا وکا وج ایآ واه و قد دق عله بل کیره و مفجزاث الإمام الى رث علی بده و مور آخبرشم بها 
عله الُم فى كردا ال بی بعد یر و هی مَشْهُورَۃ عند اليه و قذ فا طرق لها لا تطُولُ بعَادَيهَا ان لک اه لصف إن 
فَاءَ ال 


قال ان وح آخبرنی بو نضیر هبه الله اب بت ام كلثوم بت أبى جغفر العفری قال: کات [أبى جغفر مُحَمّدِ بْن عُنْمَانَ الْعَمْرىٌ 
کب متفه فى الفّه ما س معَها من أبى مُحَمَّدٍ الْحَسَن عليه السلام و من الصاجب عليه السلام و من أبيه عُنْمَانَ بن شعید عَنْ 


کت 1 یه لپ مب عليه السلام فیا كب توجعتها کب الْأَشْرِبَهِ کرت الکبیرة أمُ كوم بت 


7 لت إِلَى ابی الم المین بن وج رضی الله هن اویه اه و کاٹ فى بده قال أبو 


- 
و اص 


ےت لسن السَمُریٌ رَضِی الله َنْهُ و أرْضاة. 


1١ 


فا 


ستو يَرَى لاس و يَعْرِفَهُمْ و یرو و لا یغرفونه. 


ل جغفر ف تانونه رو مد 35 غاد العفری فد الله روه آنه قال:و الله إن ات مدا رل 


و 


ص: ۳۵۰ 


و 
لخض ۰ 


2 


اوی كل 


2 
موه 5 


ا ئْنّ عُفْمَانَ رضدی eS‏ بت ایب ھا ات ال تمع و جر دی به ول 


0 


بن جغفر 1 حفیری أنه 
5 ور ی ون تو بن عُلْمَانَ رضدی الله عَنْهُ و ره ص لَوَاتٌ الله عَليه متعلقً ا 7 
الْكعْبه فى الْمُسْتَجَارِ و ہُو يَقُولُ الهم اقم قم بى مِنْ أغانک. 


> 


و بهذا شناد عَنْ مُحمّد بن عَلِيٌ عَنْ أبيهِ قال دک عَِيُ نن شمان الق عَنْ علی بن صد قه الم قال: رج إلى مُحَمّدِ بن 
نارق زخعی الله نایدا من عجر مسأل لیر این يَسألُونَ عن لیاشم | گا الشکوت و ال و ام Ml‏ 
77 ہہ" 
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قال ابن وح أخهر بی ج 


ىد قیقد ملع ی یا رضدی الله عَنْهُ يَؤْما لأس لم عليه فوجدته و بین دَيْه 
عا اعت السلام لن ع ا يها فلت له تا نشی ما هده السَاجه 


لش عَلَيِهَا و یکت آيا من الْقَوَآن و شا ا ل فَقَالَ لی هذه 
شر نت ت ت 0 << رت 


هذه الا 


۳ 2 ے‫ 
e ۳ ۶ 4‏ 8 


یی َا حرج من دہ نبت مادکره و لم ال مق با به ذلك فما تَأَخَرَ لامر عّی اغتل أ؛ 
من الشهر ال فاله من السَتّه الى ذكرها و دون فیه. 


وت یت سمش بت مت كلثوم بنت أبى جَغفر رَضْدَىَ | عَنْهَا و 


ص: ۱ 


۔ 


کم 82 کو رق ا و حا اح A‏ و ہے کی وو منود كلاه لقان ای و و و RR e a‏ کی و کرو اک 
العفری قذس الله روحه عفر لِنَفْسِهِ قبرا و سواه بالساج فسالته عَنْ ذلک فقال للناس أَسْبَابٌ ثم سالته عَنْ ذلك فقال قد آمزت آن 


أَجْمَعَ أثری فمات بَعْدَ ذلك بشهرین رَضِىَ الله عَنْهُ و أَرْضَاةُ. 


**| ترجمه آغیبت طوسى: ابوالعباس بن نوح گفت: خبر داد به من هبه الله بن محمد دخترزاده ام کلثوم» دختر محمد بن عثمان 
رضی اللّه عنه» از مشایخ حودش که آنها گفتند: طایفه شیعه هميشه عثمان بن سعید را به عدالت قبول داشتند. موقعی که وفات 
یافت» فرزندش محمد بن عثمان او را غسل داد و بر جای او نشست و تمام امور مربوط به سفارت و نيابت امام زمان عليه 
الت لام به وی تفویض شد. شیعیان نیز به عدالت و وثاقت و امانتداری او اتفاق داشتند. جه که در زمان امام حسن عسکری عليه 
الہ لام از طرف حضرت تصریح به امانت و عدالت او شده بود و مردم را امر به رجوع به او فرمود. بعد از رحلت امام حسن 
عسکری عليه الم لام و زمان حیات پدرش عثمان بن سعيد نیز کسی درباره عدالت او اختلاف نظر نداشت و در خصوص 
امانت وی تردید نمی کرد. توقیعات امام زمان عليه الت لام در امور مهم دینی» در طول حیات وی با همان خطی که در زمان 
پدرش عثمان بن سعيد صادر می شد. به دست او صادر می كشت و به شیعیان می رسید. شیعیان جز او کسی را به نيابت نمی 
شناختند و به دیگری مراجعه نمی کردند. علائم و کرامات زیادی از وی ظاهر شد. معجزات امام زمان عليه الت لام به دست او 
آشکار می گردید و امور بسیاری را از جانب امام به شیعیان خبر داد که همه باعث بصيرت شیعیان در خصوص وجود امام 
دوازدهم گردید. اين مطلب در نزد شيعه مشهور است. چون پیشتر قسمتی از آنها را نقل کردیم (در کتاب غیبت) دیگر در 
اینجا به تکرار آن نمی پردازيم و همین اندازه برای شخص با انصاف کافی است. 


ابن نوح می گوید: ابو نصر مذ کور گفت: ابو جعفر محمد بن عثمان کتاب هایی داشت که در فقه تصنیف کرده و همه را از 
امام حسن عسکری و امام زمان عليهماالش لام و پدرش عثمان بن سعيد که او نیز از امام على النقی و امام حسن عسکری 
علیهمالت لام روایت کرده بود شنيده بود. از جمله آن کتاب هاء کتاب «الاشربه» بود. ام کلثوم دختر وی (مادر ابو نصر) رضی 
الله عنها می گفت: «اين کتاب موقع وصیت محمد بن عثمان به حسین بن روح رسید و در دست او بود.؛ ابو نصر می گوید: 
+ گمان می كته بعد از آن به شیخ ابوالحسن سیمری رضی الله عنه رسید.؛ 


ابو جعفر بن بابویه (صدوق) فرمود: محمد بن عثمان قدس الله روحه روایت کرده که به خدا قسم حضرت صاحب الامر عليه 
الترلام هر سال در موسم حج در مکه است. او مردم را مى بیند و همه را مى شناسد و مردم هم او را می بینند» ولی نمی 


و هم جماعتی از علما از شيخ صدوق برای من (شیخ طوسی) روایت کردند که گفت: پدرم (علی بن بابویه) و محمد بن حسن 
وخا دوست جو عفر كل :از ال تن جر عمیری روات كزع اث که گت وا بدن تان رف الله غنه 
پرسیدم: «آيا صاحب الا-مر را ديده ای؟) گفت: «آری. آخرين بار که آن حضرت را دیدم در خانه خدا بود (یعنی 


مسجدالحرام) و مى فرمود: «خداوندا آنچه را كه به من وعده فرمودى عملى گردان!» 


و هم محمد بن عثمان رضى الله عنه گفت: آن حضرت صلوات الله عليه را ديدم كه در باب المستجارء پرده خانه خدا را 


گرفته و می فرمايد: «يعنى پرورد گارا! به وسيله من از دشمنانت انتقام بگیر!) 


وی سنا علد كز از على يخ صد تعن ورای كرو که گتھ ما بو مان رضی اللد طن بن مسر يناوة ارک مڑالی 
از وى بکنم» به نزد من آمد تا به آنها که نام حضرت را پرسیدہ بودند خبر دهد و گفت: «يا بايد از بردن نام حضرت سكوت 
کنند تا به بهشت بروند و یا درباره او گفتگو کنند تا در آتش بیفتند. زيرا اگر آنها بر نام امام مطلع گردنده آن را شهرت می 


دهند و چنانچه جای او را بدانند» مردم را بدان جا راهنمایی می کنند.» 


و هم ابن نوح گفت: ابوعلی ابن ابی جيد قمی به من خبر داد و گفت: ابوالحسن على بن احمد دلال قمی نقل کرد که گفت: 
روزی بر ابو جعفر محمد بن عثمان وارد شدم تا به وى سلام کنم. ديدم لوحی پیش روی او نهاده و نقاش بر آن نقش می 
كشد و آیاتی از قرآن را در آن می نویسد و اسامی ائمه علیهم الہ لام را در حواشی آن می نگارد. پرسیدم: «آقا! این لوح 
چیست؟؟ فرمود: «اين برای قبرم است و مرا روی آن خواهند گذاشت» يا اينكه گفت: «بر آن تکیه می دهم» و نيز فرمود: «هر 


روز داخل قبرم می شوم و یک جزء قرآن را می خوانم. سپس بیرون می آیم.» 


ابوعلی راوی اين خبر می گوید: گمان می كنم ابوالحسن على بن احمد گفت: محمد بن عثمان دست مرا كرفت و قبر خود را 
به من نشان داد و گفت: «چون فلان روز و فلان ماه و فلان سال فرا رسد به سوی خدا می روم و در آن مدفون می شوم و این 
لوح هم با من خواهد بود.» چون از نزد او خارج شدم. آنچه فرموده بود یادداشت کردم و همواره مراقب آن اوقات بودم. 


جن نگذشت ت که او بیمار شد و بالاخره در همان روز و ماه و سالی که گفته بود وفات يافت و در همان قبر نیز دفن شد. 


ابو نصر هبه الله گفت: این روايت را از دیگری غير از ابوعلى نيز شنيدم. همجنين اين حديث را (مادرم) ام كلثوم دختر محمد 
بن عثمان رضى الله عنهما هم براى من نقل كرد. و هم جماعتى از علما از شيخ صدوق (ره) و او از محمد بن على اسود قمى 
ار پت سس ات رت 
وقتى علت آن را يرسيدم كفت ت: «براى مردن اسبابى هست! بعد از آن نيز از وى پرسیدم. كة گفت: «مأمور شدم كه خود را جمع 


و جور کنم.» سپس دو ماه بعد وفات يافت. خدا از او خشنود باد و او را نیز خشنود فرمايد. -. غيبت طوسی: ۳۶۲ - 
در كمال الدین هم ابو روایت آمده است -. كمال الدین: ۴۶۳ -. 

**[ترجمه] 

«f» 


غط. [الغيبه] لشیخ الطوسی و قال ا و نضر به الله وجذث بخط أبى عالب زار رمه الله و َو له أذ 


تل رق یت دی انر یل دی تدا وس ند جا ارق تلد حم 


ا م لوقي ات بالط ای کار 
يَسألُوئهُ مِنَ الْمسَائْلٍ اجره العجیبه 4 رض 


ا 
:6 
ox‏ 
0 
ہس 
ھا 
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فی شارع باب الکوقه فى الْمَوْضِع الّذِى كانت دُورُه و منَازِله وَهُوَ الْآنَ فى وَسَطٍ الصَّحْرَاءِ ذس الله رُوحَهُ. 


ذكر إقامه أبى جعفر محمد بن عثمان بن سعيد العمرى أبا القاسم الحسين بن روح رضى الله عنهما مقامه بعده بأمر الإمام 
صلوات الله عليه 


اخرنی الخترين بن إتراهيم القمی قال اخبَرّنى ابو العَتّاس امد بن لین نوج قال اخترزنی ابو علي اخمد بن جغفر بن شفیان 


ری قا ال یی وود الله تفر بل الملا المعنّوف ف بائِن قزدا فى مقا أرقن قال؟ كاذ يق فش اضعا 


لمال الزی فى یی إلى لیخ أبى جغفر مد بن عمان العفری فا م الله وه أن آقول له مَا لم يكن اعد یش تقبله بمثله 
هرا الم ال و مه ًا و کذا ام عليه السلام يول لی عم غه تا راج فاقول له تقول لی نامام فيقول َعَم لام عليه 
السلام فیقبضهُ فص رت إِليْه آخجر هری به تس الله زوک و عمی باه ویار له لی زھیی قَقَال لی انض بها إلى 


م 01555" ہے سای ےھت 

رپ اج فاد ری وی لعا ترک ےک و ھا 

رو وو تہ سے کت 
مت ایا الاسم الح یی بن زوح مَقَاى و نص ب مضہ فلت بأ لام لقع عافاک الله كما ول لک تلم يكن عد 


َير امبادزه قَصِوْتٌ إِلَى أبى لام بن ڑج و هو فى دار یه یمه فعَرَقنهُ ما جری فَمَوٌ به و شکر الله عزَّ و جل وَ دَقَعْتٌ یه الدَّنَانِيرَ 
و ما زت احمل یه ما يَحْصلٌ فى بدی بَْدَ ذلکك. 


و سمغت با اسن عل : بن پال بن معاوية امین ول فى عجاء عفر بن فد وه یت سمفث آبا القَاسِم جَعْفَرَ بن مد 
بن وه الم ول تمغ جنر ِن اح مر بن یل الق ول كان شح بش نهاك أب مر ار وه ی الله عَنْهُ لَه 


من ضرف لَه یداد َو من عشوو نس و أب لیم( بل رذح تی اله عن فهخ و کلم کان احص به من أبى الاسم ن 
روح رف ی الله عَلُ سی له ان ذا اتاج ای حاجه أؤ إل سیب رة ۂ علی ید یرہ مالغ يكن هبلک لحضوميه ما 


30 


1 


0 2 
2 ۰ و 3 زر 9و 5 o‏ 


کان وَقْتّ مضدی أبى جغفر رضدی الله عَنْهُ وفع احج از علیہ و کانت الوص ديه یه قال و قال عابشا گنا تا ننک أله ِن کا 
کات من آبی جغفر ا يموم مَقَامَهُ الا جَغفَر بن آخمد بن مت َو أبُوهٌ لما رانا من الْخْضُوصِديّه به و کنره کینوت فى مزل حَنَّى 
بل ان كانَ فی آخر مره لیا کل طقاماً إلا ما له 


۱ دعس وق 2 و کان عام ای يَأكلهُ فى مرل جغفر و أبيه و کان اض ابا لا یش کون 
إِنْ کانث دنه لع د ن الْوَصدَئِْهُ إلا الب ِنَ الْصُوصِيه لا كان مد دیک و وع ناژ علی آبی الاسم سلوا و لع ُکڑوا و 
تج ل ی الله عه ول رل جنر بن آحه ختر1 بن یل فی مجفله أبى الیم رَد ى الله 


2 


«ما کے 


2 ۶ 


له و ین تیه تق وُفهِ بین برد أَبى جَغْفَر الْعَمْرِىٌ ای أَنْ مات فد ی الله َنْهُ کل مَنْ طَعَنَ علی أبى الْقَاسِم فد طعَنَ عَلَى 
أبى عقر و طن على اه وات الله ی ۱ 
أَخْرنًا جم اع عَنْ أبى جغفر مد بن علی بن الین : RES A‏ 
کنث آخیل انا یم ل فی تاب رف إلى إلى مج فد تعد ني لما ری وج له د یی چا نی تملك إل 
ما ین ین انوا فی آخر یاه قبل مؤت بت تيآ لا ٿث سین فَأْمَرَنِى بشلیمه إلى أ ى الم فجن رض الله عله تن 
ہت تہ ۳+ نْ لا أطا طباوض وان ل ما وَصَلَ إِلَى أبى الْقَاسِم فد 

ل إِلَىَ مکنت آخمل بغ َلك وال ای ه و لا أطالِبهُ بالقثوض. ۱ 


و 


او 


ككء [إکمال الدين] أبو جعفر محمد بن على الأسود: مثله. 


**[ترجمه ]غيبت طوسی: از ابو نصر هبه الله روايت می کند كه گفت: ديدم به خط ابوغالب زرارى نوشته بود: ابو جعفر محمد 
بن عثمان (رہ) در آخر ماه جمادى الاولى سال ۳۰۵ وفات يافت. و هم ابو نصر ذكر كرده كه محمد بن عثمانء در سال ۳۰۴ 
رحلت فرمود و مدت پنجاه سال نيابت حضرت امام زمان عليه الد لام را داشت. مردم اموال خود را به وسيله او به امام می 
رساندند و توقيعاتى به دست آنها می رسید به همان خطى كه در زمان امام حسن عسكرى عليه الت لام در امور مهمه دين و 
دنياى شيعيان برای آنان می رسید و مسائلى كه می پرسیدند جواب هاى عجيب آنها به وسيله او صادر می گشت. خدا از او 


خشنود باد واو رانيز خشنود فرمايد. 


و هم ابو نصر كفت: قبر محمد بن عثمان (در بغداد) پیش قبر مادرش در سر راه دروازه كوفه در محلى که خانه اش آنجا بود« 


واقع استء و فعلا در وسط بیابان است. خداوند روحش را مقدس كرداند. -. غيبت طوسی: ۳۶۶ - 
(۳) ابو القاسم حسين بن روح نوبختى 


شيخ طوسى در كتاب اغیبت؛ می نويسد: ابو عبدالّه جعفر بن محمد مدائنى معروف به «ابن قزداه در مقابر قريش نقل كرد و 
گفت: رسم من اين بود كه هر وقت اموالى را که در دست من بود برای محمد بن عثمان می بردم؛ با زبانى با وى سخن می 
گفتم که هيج كس نمی گفت. می گفتم: «آيا اين مال كه مبلغ آن فلان مقدار است» مال امام عليه الّرلام است؟» او هم می 
گفت: «آرىء آن را بكذار.» سپس می پرسیدم: «به من می كوييد كه اين اموال مال امام است؟» گفت: «آری» مال امام است.» 


آنگاه آن را از من مى گرفت. 


آخرین باری که نزد وی رفتم و چهار صد دینار برده بودم» طبق معمولی که داشتم همان سوال را کردم. محمد بن عثمان 


گفت: «آن را برای حسين بن روح ببرا؛ من اند کی تأمل كردم و سپس گفتم: «شما مانند هميشه آن را از من تحويل بگیرید.» 
حرف مرا نپذیرفت و كفت: «برخيز! خدا به تو سلامتی بدهد؛ آن را به حسين بن روح تسليم کن!» چون اثر خشم را در 
صورت وى مشاهده کردم بيرون آمدم» سوار الاحغم شدم و عازم رفتن كرديدم. وقتى مقدارى راہ رفتم» به شک افتادم. 
مراجعت کردم و درب خانه محمد بن عثمان را کوفتم. خادم وی آمد يشت در و پرسید كه کیست. گفتم من فلانی هستم. 
اجازه بگیر داخل شوم. مثل اينكه اطمینان به من و بر گشتنم نداشت و لذا باز پرسید تو کیستی؟ 


گفتم: «برو و برای من اجازه بگیر که لازم است ملاقات کنم.» او هم رفت و خبر با زگشت مرا به وی اطلاع داد او (محمد بن 
عثمان) به اندرون رفته بود. در اين وقت بیرون آمد و روی تختی نشست. پاهایش روی زمين بود و نعلینی به پا داشت 

رنگ آن رفته بود. آنگاه پرسید: «چرا ب رگشتی وجرا آنچه را به تو گفتم امتثال نکردی؟» گفتم: «نسبت به آنچه به من امر 
فرمودی جسارت نورزیده ام.» ولی او در خشم فرو رفت و گفت: «برخیز! خداوند به تو سلامتی بدهد. من ابوالقاسم حسین بن 
روح را به جای خود منصوب داشته ام و او فعلا منصب مرا دارد.» گفتم: «آيا به امر امام او را جانشین خود فرموده ای؟» گفت: 
«برخیز! خداوند به تو سلامتی بدهد. چنان است که به تو می گویم.» ديدم چاره ای ندارم جز اينكه نزد ابوالقاسم حسین بن 


روح بروم. 


چون به نزد او رفتم» ديدم در خانه تنگی نشسته است. ماجراى خودم و محمد بن عثمان را به وى اطلاع دادم او هم مسرور شد 
و شكر خدا را به جا آورد. من هم پول ها را به وى تسليم كردم و از آن روز ييوسته آنچه مال امام به دست من می آمدء به او 


می سپردم. 


جعفر بن احمد بن متيل قمی می گوبد: محمد بن عثمان رضی الله عنه ده نفر وکیل در بغداد داشت که ابوالقاسم حسین بن 
روح رضی الله عنه هم در ميان آنها بود و همه آنها از حسین بن روح به وى نزدیکک تر و خصوصی تر بودند. تا آنجا که هر 
وقت محمد بن عثمان کاری داشت يا محتاج به واسطه ای بود» آن کار را به دست دیگری غير از حسین بن روح انجام می 
داد زیرا او چنین خصوصیتی با محمد بن عثمان نداشت. ولی با این وصف محمد بن عثمان در موقع رحلت. او را برای 


جانشینی خود انتخاب كرد! 


نخواهد گرفت. جه که خصوصیت او را با محمد بن عثمان ديده بودیم و می دانستیم که چقدر در منزل وی می زیست. تا 


اينكه به خانه جعفر يا پدرش می رفت و در آنجا غذا می خورد. 


خواص شیعیان تردید نداشتند که اگر برای محمد بن عثمان حادثه ای يديد آيد (یعنی وفات کند)» فقط به جعفر بن متيل 
وصیت خواهد کرد. ولی وقتی دیدند او وصیت به ابوالقاسم حسین بن روح کرده است» تسلیم شدند و او را به جانشینی محمد 
بن عثمان پذیرفتند و مانند محمد بن عثمان با وی رفتار کردند. جعفر بن متيل هم تا زنده بود» مانند زمان محمد بن عثمان در 
دستگاه حسین بن روح کار می کرد رضی الله عنه. پس هر كس از حسین بن روح نکوهش كندء از محمد بن عثمان نکوهش 
کرده و هر كس از وی نکوهش کند» در حقیقت نکوهش و سرزنش امام زمان عليه الشلام را کرده است. 


وهم در غیبت شيخ می گوید: جماعتی از علما از شيخ صدوقء برای من نقل كرده اند كه ابوجعفر محمد بن على اسود گفت: 
من اموالى را كه از موقوفات به دست می آمد» نزد محمد بن عثمان می بردم و او هم از من می گرفت. دو يا سه سال قبل از 
آنكه وفات کند» در یکی از روزهاى آخر عمرشء جيزى از اين گونه اموال را يد بيش او بردم. دستور داد كه آن را به 


حسين بن روح تسليم كنم. من هم تسليم كردم و رسيد آن را از وی خواستم. 


حسين بن روح دراين باره به محمد بن عثمان شكوه كرد. و او هم دستور داد كه قبض رسيد مال را از وی (حسين بن روح) 


وقت اموالى نزد حسين بن روح بردم» مطالبه رسيد نكردم. -. غيبت طوسی: ۳۶۷ - 


در كمال الدین هم مانند آن نقل شده است. 


| تر جمه | 
«A»‏ 

» [الغيبه] ] للشيخ الطوسى و بهذا شا د عَنْ مُحَمّدِ بن علی بن الخمین قال أخبر را علي بن مُحمّد بن متيل عَنْ عَمّهِ جغفر بن 
ای شک مر مف سدق روت ما شا رات اقا و أله بُو الْقَاسِم بْنُ 


کت [! کمال الدین ] محمد بن على بن متيل: مثله. 


٭٭(ن رجمہ]غییت طوسی: جعفر بن احمد ابن متيل می گوید: موقع وفات محمد بن عثمان رضی الله عه من در كنار سر وی 
نشسته بودم و از او سؤال و گفتگو می کردم. حسین بن روح هم در سمت يايين پای او نشسته بود. در آن هنكام محمد بن 
عثمان رو به جانب من کرد و فرمود: «مأمور هستم که وصیت خود را به حسین بن روح بکنم.» يس من از جانب سر او 
برخاستم و دست ابوالقاسم حسين بن روح را گرفته» او را در جای خود نشاندم و خود در يايين پایش نشستم. - . غیبت 


طوسی: |۷ - 


اين روايت در كمال الدین نيز نقل شده است. -. كمال الدین: ۴۶۳ - 
* | ترجمه | 
»$« 


غطء [الغيبه] للشيخ الطوسى قال این وح وحن یی بُو عبد الله لسن بن عَلِيَ بن باقع 


ص: ۳۵۴ 


3 


ی 0 ونم مار وا باعل اریہ وش الله 


مر و 


ماع كران هذا الس کو2 كا نوها عضرا مداد فى دلک او وشاهدا اکر ا یرتا عَمَاعَة عَنْ أبى مب هَارُونَ بْن 
جو هه PP‏ ع رو يس 


٣ 


EES تا إن‎ dS 


PLE‏ ا جوا إلبِه و عَوّلوا فی مور کم عَليه. 


ے١‎ 


2 
3 خمد 


وخر الح یر ين بن (تراهیم عر ن ان توح عَنْ یی ور هه الله بن محمد ال E‏ تح الى بو ابراهيع عفر بن أَحْمَدَ 


کات 


کی لے 
1۳ 


ل 


.C 


لین قال ال لی أبى تد بن میم و شی ابو عفر ی الله : بن راهيع و جع بل ألا یغیی ينى توبخت: 

جر العفری لا ات عَاله الجتمع جماعة ین وجوه اله مهم ابو على بن ام و بو ا مد الکانت و بو عند 
و تو سس و وا ا زغم ين او ار تلا على أبى 
جر رید اله عله تالا إن ات أ نز قمن کون مکانک ققال هم ا او الام اين بن روح بن آبیبخر یخی 
الْقَائِمُ مَقامی و التَفِيرُ نکم و بين ص اجب ار و الیل هو اله امین ازجغوا یه فی آمو ركم و روا یه نی رتا 
ذلك آیوث وق بت 


و بدا ال شاد عَنْ هبه الله بن مد ان بت أمّ كلتُوم بنت أبى جغفر العفری قال تی أئُ لوم بت آبی جغفر رضدی الله 
عَنْهَا فا : كات اہو اقام این بن رذح قدس سره وکیلا لأبى جغفر رَحمَة الله سنین کثيرة يَنْظْرٌ له فی آغلا که و بلقی بأشراره 
روت یا ناس و کا خصّيصاً به حتّى إل کان يح دن بها جرى به و بین جواربه لقب مله و أله قَالَتْ و كان یذ إل 


مِنَ الْوُزَرَاءِ و الوّوَسَاءِ مق الشیعه مثل آل لفات و غترهغ لجاهه و لمزضعه و جلاله مخله عِنْدَهُمْ فَحَصّر ف ای ا 
ًامتهم باخحضاص أبى هو تؤئیقہ ندم و تشر قضله و دينه و ما كان یناث َّث لَه الال فی طول 
عي آپی إلى أن الت اليه إل ام عليه قم یف فى أخرء و لم بک فآ( مل انر أ ہی اوا مغ ما لشث غلم 


أن اعدا مز ال شک فد و كن شمشت سمغت بهذا من غیر وَاجِدٍ من يَنى تخت رَحِمَهُم الله مث ابی الین بن كيريَاء و غَيره. 


و نی يتداع عَنْ أبى لاس بن وحقل جرد بخط مد بن فیس فیما کب بالھوازِ ال کتاب وَرة مِنْ آبی الق 
خی له ره عَوَقَهُ الله الخیز كله و رِضْوَائَهُ و عه لفق و ا 
امحل این یمان رل فى اخسانه یه اه وَل قَدِيرٌ و الْحَمد لله ا شریک له و ال وَ آله 
یا روث كذ رد تقو ہز وه مس و اق أل قراخ دک رب 
ای حر جٹ إِلَى الحفیری عَلَى مرا نله فی باب النؤْقِيعَاتِ از قال و کا ابو الام جمۂ الله ینغ الاس عند الب و 
نوی تقد وى أ ضر هلل تعد قال خد نی و عید الله : بن عاب و أَبُو لحن بن بی الطب لا ما 


ری من هو أغشل من ال أبى الام تین ن وح و لَؤْدِی به ما فی دار ان تیار و کال لَه قل نند اليد و 


ج 


a‏ کے 


متیر عظیم و كانت العامة أنضاً مه وک أب نایم عضو قق و وف قعهیی به و كد كاعر الان فرعم واج أ و نا تکر 
فص ل لاس بَقيڈ و شول الله صلی الله عليه و آله ثم مر تم علي و قال ار بل علي أَقْضَلُ من عُمَرَ راد الکلام تما ال ابو 
الام رَضِتِىَ الله عَنْهُ اذى اتَمَعَتُ ك علیه الاب مو ندیم اليتق م رده الْمَارُوقٌ تم فده نان ذوالورین ثم عَلِيٌ 


اط ایلع 


ص: ۳۵۶ 


علی ذل ےر روہ تو ون هذا موز و كانت ہش یی نیہ 


کنر الَا له و الطَعْنٌ عَلَى من بومیه بالفض فود َع عَلَىَ السحک فلع اَن اء یز و قت فی و آمل کئی فى فی فَحَِيتٌ أذ 
فض حَ فَوََتتُ یت عن الْمَجلِس و نظر ال و لی لا حص لت فی عتریی فَِذًا یاب طرق قَحْرَحِتٌ مبادرا دا بأبى الْقَاسِم بن 


3 


روج راکب بعل قد ژفانی ین المجس قبل مضه لی دارہ فال لی با عو د الل دك الله یم ضجکت و ارذ آن تیف بى 
کان اذى له ند ک لیس + بعش فلت له کذلکت هر عندی ال ا ی الل یلع ای جعلکه فى جل کد تغطم هذا 
نے نلك بات ہے ام و وكا يارد که القرد ا بعجت 1 سعد من قَوْلِه هَذَا فقال 
لی و باتک لین غذت نک و وَذَعَنى و انْصَرَف. 


۷۴ 


ال بو شر ات بن مب حَدََنَا بو لسن بن كرا لوب كّ قال: بغ الب غ ا الام رض الله هآ باب کان له علی 


2 
2 
لیے ے 


اب أو د کن ناه وش کر وه و ره عن عو یی وب بأل فی او ا له ما وك إلى ذه و 
أَحَذَهُ بَغض الّاهِله فَمَعَلَهُ م مَعَهُ کل دک لائکه. 


مر مر هم 


تال انو گر هدالو أ آو اة مد ِن درانويه ابرط الى کانث ار فى درب اراس قَالَ ال انس کت ناو 
ِخْوَتى تذل إِلَى أبى الْقَاسِم الحت ين بن رَوْح رضدی اللهُ عَنْهُ نعَامِلَهُ قَالَ ا وو جو 
یم كك فَنَحْرٌحٌ من عنده بعد مرا دحلا إلهه تشع تفر إِلَى الله بمكبته و وَاحَدٌ وَاقِصٌ له كان بُجارنا من قَضْلٍ الصَّحَابَهِ ما 


+257 


ص: ۳۷ 


ا خد الوحت ی الان إِلَى ال و ای الوب الآ تر و إِلَى قلطره الک زضدی الل عَنْهُ قال و قال لی بو تیر مات أبُو 
الاسم لین بْنُ رَؤح فی شَعَْانَ سل ست و عِشْرِينَ و تاماه و قذ رَوَيْتٌ عَنْهُ أخبارا كثيرة. 


و آخبرنی و محمد الْمَحَمَدِىٌ رضدی الله عله عن أبى الم ؛ ين مُحمّد بن الْمَصْلٍ : 9 غت أبا جغفر محمد بن أَخمد 
ال کوژکی و و قد دکونا كاب اكليف وَ کان عِنْدَنا نل یکو إا ع غاب ولك 
یش كان بان أبى الْعراقر فی کتاب التَکلیفِ نما كانَ يضح اباب و یذ له 4 إلى الشّيخ أ بى یم تین بن رَوْح رض الله 


ا 


1 0 16 حييث تو تا تقول: و 


و 
به 


أ فى 


له یره عله و که كاطخ الات کوج فلا و اتا مكو نی أذ یآ ی و نت 


۳۹ 07 کک وھ ۰ ور ب 


و أذ 


ہے ل رار من خطک فَقَالَ لی قَدُ خرج 


مد 
حا 


عَنْ یدی قال ائْنُ تام فخرجت و لت من غیره و کتبث بغد 2 فيفك عزو ال کات 


۔ھ 


الآ تین بن تام دیعب الله الکوفی اوم الم ع الصاو بن راوع دق الله عن ال یلایخ تغبى أب اقم 
ری الله عَلهُ عن کب ابن أبى عفر غناي دم و خيعك يوالع فيل 1 له کیت تعمل بكثيه و 5 یو نا منها علا ال رل 
يها ما اه ابو محمد الس بن علق صو وات اللہ علیهما و کڈ سيل عَنْ کلب بی فَصَالِ الوا کیف تغل بکلبهم و وتا ينها 
لای قَقَالَ ص لَوَاتٌ الله عَليه دوا بعا رَوَوا و دروا اواو سل بو اسن الإیاوی رح اله یا الاسم تین ب روج لِم 
كر ة المع بالبكر ال ال اليك صلى الله عليه و آله لیا من یمان و روط یتک و یت قدا متها على أن تلهم ( 


Ye 


ص: ۳۵۸ 


۱-۱. أى تقول: نعم. 
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EE E‏ لد ال این بن وزج زخیدی الل عن تاب اليب إِلَى م و کب إلى جماعو انها 
با و ال لهم انطزوا فی كردا الكتاب و الْظرُوا فيه شی ناکم فكتبو له أله کله جیخ و ما فيه شین ن 2 يُحَالُِ إلا قول فى 
الضّاعَ ذ فى ارم نف صاع ین عام و العام نا بقل الع ین كل واج صا الا وح و ريغت جما ین كايا 
مط ر یذ کرو نبا ل لت سيل فقيل ا لَه کیت صَارَ هدا لمر إِلَى المٌیخ أبى الاسم الخسین ئن رَوْح دُوئک ال هم 
عَم و ما اوه و لکن آنا وجل ی ضوع و ارم و آز علنث بعکایه كما عم بو لیم و ضطتیی الم على كل 
َل عَلی مكاي و و یمق كات اله تخت دبل و فرض بلعقَاِیغی ما کت الیل هو کال ودک ھتان 
لی بن آپی الْعزَاقر المَلْمَكَانِقُ فی اول کتاب اله الى حنم وأ ما یی و بیش الوَجلٍ اعد کور زَاد ال فى تزفیقه فا مَدْخَلَ 
لی فی دک 


إل من ده فيه رد الاه علی نی آنا وتا و ال فی قط لي آحَرَ و من عطمث مه الله عليه تضاء عَقّتٍ الحْجّهُ عَليه و مه 
لصف فیترا تراءۂ و تو و لیس یی فیک ببی و بین ال إل لصف عن أخره مع عم چاه و یا ال وب رن 

ور بیغ الاب اعدو عت ذهو کم المع ڈینک جار علیہ کی علی یرہ , ِنَ ومني ود کر و کر ابو محمد 
هاژون ن مُوسی قال د ل لی اپو عل بی اجنود قال لی آبو جر محمد بن علق نیما دنا ع ہی الا تن 
رؤح فى تا ار و تخل تغل فيما دا فيه شڈ كنا تارش عَلَى هذا ار كما گهازش کناب عَلَى اْجیف قال و مُحمد مد 
لم یف الشّيعهُ ی هذا اقول و آقاعث عَلَى مه وه 

اال لس تا 


ص: ۳۵۹ 


راهيم بن إشڪاق عَن الَسَن : بن َل بن ربا بعدیه مالعا ابو عبد الل محمد بن لین َل 


۹ 2 و 


ےہ مد قَالَ: ات امه وات له عليه بم المع و مه حا 0 


ار تدج یہ 


إلى أبى الام ات ین توح د وی او یم إلى لی تعد عل سی نقد ارف 08 


2 وس 


ری رضی اله نة اکا یل ان وی ال نهآ مو هو بل له الام هى ای وفعت بعد مُضی الشمرق قُدُسَ سِرٌة. 


0 
1 
ل 
6 


2 
ر و 


لها نوچسش و يقال لھا ص مب وت 


خمسین و این و و کیلة مه 


NE 
۶ 


ار 


یم إلى أبى تنعل نارق بنا کال إى أ ا از ی ام 
ال کل بَعدَهُ و لِم یوم مامه قلع بطهز یت ین دک و دک أنه َه فو أن لسن إلى اخ باه ی هته ان 


و خبزنی جماعة عَنْ أبى جخقر محمد بن علق بن تین بن موسر بن باب یه قال دک بو امن صاخ : ن شُعیب الطالقانی 
نج یی ات ی ز قاع و زار کن مک أ عي الہ اعد بن رمع قله عض وت هب 


سای خ رجهم الله َال القُوِحٌ و الْحَسَن عم : محمد مر دس الله وه ایا مه زجع الله یبن ين بن 


و 
کیو تر 


نها قال کب اماب تا ازع ور کر فى فی تک ایژم ‏ و عضی ابو اسن ای بر کت 


| ترجمه |غيبت طوسی: ابن نوح می گوید: حسین بن على بن بابویه (برادر شيخ صدوق) که در ماه ربیع الاول سال ۸ وارد 
بصره شد و نزد ما آمده بود» برای من نقل كرد كه: از علويه صفار و حسين بن احمد بن ادريس شنيدم كه هر دو این روايت را 


نقل می کردند» و می گفتند: «ما آن موقع در بغداد حاضر بوديم و اين واقعه را مشاهده كرديم.) 


نیز در همین کتاب است که: معن بون ای ملاس ]لت مرح پیش پیش از رحلتش» رسای شيعه را جمع كرد و گفت: (اگر حادثه 
رحلت من به وقوع پیوست. جانشین من حسین بن روح نوبختی است. جه که مأمور شده ام او را به جای خويش تعیین کنم. 
پس شما هم به او مراجعه کنید و در کارهای شود به وی اعتماد کنید.» نیز در کتاب مذ كرو می نویسد: حسین بن ابراهیم از 
ابن نوح از ابو نصر هبه الله بن محمد نقل کرده كه گفت: دایی من جعفر بن احمد نوبختی می گفت: پدرم احمد بن ابراهيم و 
عمويم عبدالله , بن ابراهيم و گروهی از بستگان ما يعنى اولاد نوبخت» نقل کردند كه چون حال احتضار محمد بن عثمان شدت 
كرفت» جماعتی از معروفين شيعه مثل ابوعلى بن همام و ابو عبدالله بن محمد كاتب و ابو عبداللّه باقطانى و ابو سهيل اسماعيل 
بن على نوبختى و ابو عبدالله بن وجنا و ساير سرشناسان و بزرگان اجتماع کرده» نزد محمد بن عثمان رفتند و پرسیدند: «ا گر 
برای شما اتفاقى افتاده جانشين شما كيست؟) 


محمد بن عثمان گفت: «اين حسين بن روح بن ابو جعفر نوبختى جانشين من و ميان شما و حضرت صاحب الامر سفير و وکیل 
و مورد وثوق و طرف اطمينان اوست. يس شما در امور خود به وى مراجعه كنيد و در كارهاى مهم خود. اعتماد به او داشته 


باشيد. من اين مأموريت را داشتم و آن را ابلاغ کردم.» 


و هم در كتاب غيبت شيخ, به سند مذكور از هبه الله بن محمد دختر دخترزاده ام كلثوم دختر محمد بن عثمان روايت می كند 
كه گفت: «ام كلثوم دختر محمد بن عثمان برای وى نقل کرد كه حسين بن روح رضى الله عنه سال هاى درازى وكيل محمد 
بن عثمان و ناظر املادک او بود و اسرار او را به رسای شيعه می رساند. بعلاوه او از مخصوصين وی بود» به طورى كه به 


واسطه نزديكى و مؤانستى كه با هم داشتند» اسرار خانه اش را برای او نقل می كرد. 


پدرم ماهيانه سی دينار بعنوان حقوق به وى می داد و اين مبلغء غير از وجوهى بود كه از طرف وزرا و رسای شيعه مانند آل 
فرات و غیرهم» به علت مقام و احترام و جلالتی كه نزد آنها داشت؛ به او می رسيد. از این رو حسين بن روح در دل هاى 
شيعيان جایگاه بزركى بيدا کرد زيرا آنها می دانستند كه او از خواص پدرم است و نزد شيعيان از وى توثيق كرده بود و فضل 
و امانتش همه جا منتشر گشت. همجنين او به واسطه لياقتى كه از خود نشان داد در تمام زمان حيات يدرم آماده اين كار بود. 
تا آنكه پدرم به دستور حضرت ولى عصرعليه الشلام مأمور شد او را به جانشينى خود بركزيند و از هيج كس جز آنها كه از 
روز نخست پدرم را نمی شناختند؛ در خصوص وكالت وی اختلافى يديد نيامد و کسی تردید نكرد و من یک نفر از شيعه را 
نمی شناسم كه درباره وكالت او شک داشته باشد.» راوى می گوید: «اين مطلب را من از بسيارى از نوبختیان رحمه الله عليهم 


مانند ابوالحسين بن كبريا و غيرهم شنیدم.» 


وهم در كتاب نامبرده مى كويد: جمعى از دانشمندان از ابوالعباس ابن نوح نقل كردند كه وى گفت: به خط محمد بن نفيس 
كه در اهواز نوشته بود» ديدم كه نوشته است: نخستين توقيعى كه به دست حسين بن روح از ناحيه مقدسه شرف صدور يافته 
بود اين است: «ما او (حسين بن روح) را مى شناسيم. خدا همه خوبى ها و رضاى خود را به او بشناساند و او را با توفيق خود 
سعادتمند گرداند. از نامه او اطلاع يافتيم و به وثوق او اطمينان داريم. وى در نزد ما مقام و جایگاهی دارد که او را مسرور مى 
گرداند. خداوند احسان خود را درباره او افزون گرداند. خدا ولي تواناست و حمد برای اوست و شريكى ندارد و صلوات و 
سلام فراوان خدا بر رسولش محمد و آل او.» این توقيع در روز یک شنبه كه شش شب از ماه شوال گذشته بود به سال ۳۰۵ 


هجرى رسيده بود. -. غيبت طوسی: ۳۷۰ - 


شيخ طوسى سپس توقيعاتى را که برای حميرى بيرون آمده» همان طور كه ما در «باب توقیعات» می آوریم» ذکر كرده و سپس 


گفته است: «ابوالقاسم حسين بن روح نزد دوست و دشمن داناترين مردم بود و از مخالفين تقيه می كرد.) 


ابو نصر هبه اللہ ین محمد گفت: ابو عبدالله بن غالب و ابوالحسن بن ابی الطیب برای من نقل کردند که: خردمندتر از شیخ 
ابوالقاسم حسین بن روح نديديم. روزی او را در خانه «ابن بساره وزير دیدم. او در نزد بزركان مملکت و شخص المقتدر بل 
خلیفه عباسی دارای مقام بزرگی بود. اهل سنت هم او را بز رگ می داشتند. حسین بن روح از روی تقیه و ترس در خانه «ابن 
یسار؛ حاضر می گشت. 


روزی در آنجا دو نفر از دانشمندان به گفتگو پرداختند و حسین بن روح هم حاضر بود. یکی از آن دو نفر معتقد بود كه 


عمر افضل بود و در اين باره ميان ايشان گفتگوی زياد در گرفت. 


در آن ميان ابوالقاسم حسين بن روح رضى الله عنه گفت: «آنچه مورد اتفاق اصحاب پیغمبر عليه الشلام قرار دارد» اين است 
كه صديق را مقدم می دارند. بعد از او فاروق و يس از وى عثمان ذوالنورين» آنگاه على وصی! اهل حديث هم بر اين عقيده 
اند و در نزد ما شيعه هم صحيح همین است.» آنها كه در مجلس حضور داشتند» ازين سخن در شگفت ماندند و او را اكرام 
زیادی نمودند» برای او دعای بسیار کردند و به کسانی که او را رافضی می دانستند» بد گفتند. 


من از اين منظره خنده ام گرفت» ولی خودداری می کردم و آستین خود را در دهان فرو می بردم که مبادا مفتضح شوم. سپس 
برخاستم که از مجلس بیرون بيايم. حسين بن روح نگاهی به من کرد و متوجه وضع من گردید. چون به خانه آمدم» ديدم 
کسی در می زند. وقتی در را باز کردم» ديدم ابوالقاسم حسين بن روح سواره پیش از آنكه به خانه خود برود» نزد من آمده 
است. او مرا مخاطب ساخت و گفت: «اى بنده خدا! چرا در مجلس خندیدی و مى خواستی مرا به مخاطره بيندازى؟ آيا آنچه 
گفتم به نظر تو مناسب آنجا نبود؟» گفتم: «چرا مناسبت داشت.» گفت: «پس از خدا بترس. من تو را حلال نمی گردانم اگر 
این سخن را در چنین شرایط و مجلسی از من بز رگ شماری.» گفتم: دای آقای من! مردی که خود را نماینده امام می داند 
اگر اين چنین سخنی بگوید نباید از وی تعجب کرد و به گفته او بخندند!» گفت: «اكر بار دیگر اين سخن را بگوبی با تو قطع 


علاقه می کنم.؛ سپس خداحافظی کرد و رفت . 


ابو نصر هبه الله بن محمد گفت: ابوالحسن بن كبرياء نوبختی برای من نقل کرد كه به شيخ ابوالقاسم حسین بن روح رضی الله 
عنه خبر رسید كه یکی از دربان های شما معاویه را لعنت می کند و به وی ناسزا می گوید. حسین بن روح هم دستور داد او را 
راندند و از خدمت معزول کردند. دربان مدتی طولانی بیکار بود و التماس می کرد که او را به کار سابق خود بر گردانند» ولی 
به خدا قسم حسين بن روح او را دیگر به سر خدمت خود نیاورد. تا آنکه یکی از بستگان حسین بن روح او را استخدام کرد 


که با وی در جایی کار کند. حسین بن روح همه اين کارها را از روی تقیه انجام می داد. 


و هم ابو نصر گفت: ابو احمد بن درانویه ابرص که خانه اش واقع در «باب القراطیس» بود» برای من نقل کرد که من و 
برادرانم نزد حسین بن روح می رفتیم و با وی گفتگو می کردیم. موقع رفتن مثلا۔اگر ده نفر بودیم نه نفر ما او را لعن می 
کردند و یک نفر درباره او تردید می کرد. ولی با این وصف وقتی که از نزد او می رفتیم نه نفر از ما به دوستی او تقرب به 
خداوند می جستیم و یک نفر متوقف می بود. زيرا وی احادیثی در فضیلت اصحاب پیغمبر صلی الله عليه و آله برای ما نقل 
می کرد. برخی از آن را شنیده بودیم و برخی را که نشنیده بودیم از وی یادداشت می کردیم. جه که او خوش مجلس بود. 


و نیز شيخ طوسی می گوید: حسین بن ابراهیم از احمد بن على بن نوح» از ابو نصر هبه الله بن محمد کاتب دخترزاده ام 
کلثوم» دختر محمد بن عثمان رضی الله عنه برای من نقل کرد که قبر ابوالقاسم حسین بن روح نوبختی در «بغداد» جنب 
دروازه ای است که خانه على بن احمد نوبختی در آنجا واقع است و از آنجا به تل و دروازه دیگر و «پل شوك» می روند. 


و هم ابو نصر گفت: ابوالقاسم حسين بن روح در ماه شعبان سال ۳۲۶ هجرى وفات يافت و من اخبار بسيارى از وى روايت 


کردم . 


همین شر غیت م ی راسد مضه ی کے اللہ زا زولك مي معاد ب اق م بر ام برای من تقل کرد 
كه گفت: از ابو جعفر محمد بن احمد زکوزکی در وقتی که از کتاب «التکلیف» سخن به ميان آوردیم و به عقيده ما تنها 
غلات آن کتاب را داشتند- زیرا آن نخستین کتابی بود که ما در حديث نوشته بودیم- شنیدم که می گفت: «ابن ابی عزاقر 
(شلمغانی) در تأليف کتاب «التکلیف» کاری نکرده بود. او فقط ابواب آن را مرتب می کرد و نزد حسین بن روح می برد و به 
وی نشان می داد و آن را حک و اصلاح می کرد و پس از اصلاح بیرون می آمد. سپس برای ما نقل می کرد و به امر حسین 


بن روح» دستور می داد که نسخه ای از روی آن برداریم.» 


ابو جعفر زكوزكى گفت: من کتاب مزبور را به خط خود در بغداد در چند طومار نوشتم. ابن تمام می گوید: به وی گفتم: 
«آقا! به من افتخار دهید تا من هم از روی خط شما استنساخ کنم!» ابو جعفر گفت: «کتاب از دست من بیرون آمده است.» پس 


رفتم و از دیگری گرفتم و بعد از شنیدن حکایت نسخه ای از آن برداشتم. 


ابن تمام گفت: عبدالّه کوفی خادم حسین بن روح رضی اه عنه برای من نقل کرد و گفت: بعد از صدور توقیع در مذمت و 
لعن محمد بن على شلمغانی درباره کتاب های ای از حسین بن روح سؤال شد که چگونه عمل به کتاب های او کنیم» زیرا 
خانه های ما پر از آن است؟ گفت: من همان جوابی را به شما می دهم که امام حسن عسکری عليه ال لام به کسانی که از 
حضرتش پرسیدند: «چگونه عمل كنيم به کتب بنی فضال که خانه های ما پر از آن است» داد. حضرت به آنها فرمود: «هر جه 
آنها از راویان دیگر نقل کرده اند عمل كنيد و آنچه را خودشان نقل کرده و در آن اظهار نظر کرده اند« ترک کنید.» 


و هم در غیبت شيخ است که: ابوالحسن ایادی از ابوالقاسم حسین بن روح پرسید: «چرا متعه دختر با کره مکروه است؟» در 
جواب گفت: «پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمود: «حیا از ایمان است.» شرط اين کار هم ميان تو و اوست . 


وقتی دختری را واداشتی که قبول کند از او لذت ببری» از حيا بیرون رفته و ایمانش از ميان می رود.» پرسید: «اگر با اين فرض 


از دختر لذت برد زنا کرده؟» پاسخ داد «نه.) 


و هم در كتاب «غیبت» است که سلامه بن محمد گفت: حسین بن روح رضی الله عنه کتاب «التأديب» را به قم فرستاد و به 
جمعی از فقهای آنجا نوشت که اين کتاب را مطالعه كنيد و ببینید آیا چیزی بر خلاف نظر شما در آن هست يا نه. فقهای قم 
هم يس از ملاحظه نوشتند که: «تمام مسائل آن صحیح است و چیزی مخالف رأى ما در آن نیست. جز اينكه مسأله ای راجع 
به زکات فطره در آن بود که «مقدار فطره یک نفر» نصف صاع از گندم است»» در صورتی که نظر ما اين بود كه گندم هم 


مانند جوء هر کسی بايد یک صاع (هر صاع تقریبا سه كيلو است) بدهد.» 


ابن نوح گفت: در مصر از جماعتی از علمای شيعه شنیدم که می گفتند: از ابو سهل نوبختی پرسیدند: «چطور شد که حسین 
بن روح ناب امام زمان عليه الشرلام شد و تو نشدی؟» در جواب گفت: «ائمه طاهرین علیهم ال لام بهتر می دانند جه کسی را 


به اين سمت برگزینند. من مردى هستم كه دشمنان شيعه (اهل تسنن) را ملاقات كرده و با آنها در امور اعتقادى مناظره می 
كنم. اگر من مانند ابوالقاسم (حسين بن روح) مكان امام زمان عليه ال لام را می شناختم» شايد در موقع مناظره كه در آوردن 
دليلى معطل می شدم برای اثبات مدعا جاى او را به دیگران نشان می دادم! ولى ابوالقاسم اگر فى المثل امام در زیر دامنش 


باشد و او را با قیچی پاره پاره کنند. دامنش را نمی گشاید که دشمنان او را ببینند!» 


شلمغانی در اول کتاب «غیبت» که خود تصنیف کرده نوشته است: «درباره اختلافی که ميان من و آن مرد (یعنی حسین بن 
روح) که خدا توفیقات او را افزون گرداند يديد آمده من دخالتی در آن نداشته ام» بلکه جنایتی به من رسیده بود که ناچار 
بودم بگویم به من جنایت شده است.» و در فصل آخر همان کتاب می نویسد: «کسی که منت خداوند بر وی بزركك باشدء 
حجت بر او زياد می گردد و همواره در خوشی ها و بدی ها راستگویی پیش می كيرد. ميان من و خدا سزاوار نیست که جز 
راستگویی از امر او چیزی بگویم. با اينكه جنایت او نسبت به من بز رگ است. اين مرد (حسین بن روح) از جانب امام زمان 
عليه ال لام برای کاری از کارها منصوب گشته و شيعه را رسد که از وی روی بگردانند. با اينكه او به من جنایت کرده. مع 


الوصف حکم اسلام مانند ساير مؤمنین بر او جاری است.» 


هارون بن موسی به اسناد خود می گوید: شلمغانی گفت: «ما با ابوالقاسم حسین بن روح در اين امر داخل نشدیم. مگر اينكه 


می دانیم در جه جيز وارد شده ايم و ما بر اين امر اختلاط و مقاتله داشتيم» همان طور که سگان بر لاشه ای د رگیری دارند.» 


4. 


ابو محمد هارن بن موسى می گوید: «شيعه به اين حرف او التفاتى نكرد و لعن او و برائت از وى را به يا داشت.» -. غيبت 


طوسی: ۹ - 


(۴) ابو الحسن على بن محمد سيمرى آخرین نائب حضرت امام زمان عليه الام كه به او باب نواب خاص و علم به امام 


شيخ طوسى قدس الله اسراره در كتاب «غیبت» از «عتاب» كه از اولاد عتاب بن اسيد بود» روايت كرده است كه گفت: «مهدى 
صلوات الله علیه در روز جمعه متولد شد. نام مادرش «ريحانه) بود كه نرجس و صيقل و سوسن هم می كفتند. جز اين كه به 
واسطه حملی که داشت. او را بیشتر صیقل می ناميدند. ميلاد آن حضرت روز هشتم ماه شعبان سال ۲۵۶ هجری بود. و کیلش 
عثمان بن سعيد بود و او بعد از خودہ به دستور حضرت فرزندش محمد بن عثمان را به جای خود منصوب داشت و او حسین 
بن روح و او ابوالحسن على بن محمد سیمری را انتخاب کرد. چون عمر سیمری به سر رسید. از او خواستند که کسی را به 
جانشینی خود برگزیند» ولی او گفت: «خدا را امری است که خود آن را به اهلش می رساند.» بنابراین غیبت تامه همان است 


که بعد از د رگذشت سیمری به وقوع پیوست. 


و هم شيخ در کتاب مزبور می نویسد: شيخ مفيد و غضاثری از ابو عبدالله صفوانی نقل کرده اند که گفت: شيخ ابوالقاسم 
حسین بن روح انجام می داد. هنگامی که وفات او نیز فرا رسید. شیعیان نزد وى اجتماع کردند. من از وی پرسیدم: «وکیل بعد 
از شما كيست و جه کسی بايد جانشین شما باشد؟» او سخنی در اين باره اظهار نداشت و گفت: «مأمور نیستم كه کسی را بعد 


و نیز جماعتی از دانشمندان از شيخ صدوق قل کرده اند که گفت: ابوالحسن صالح بن شعیب طالقانی رحمه الہ در ذی 
القعده سال ۳۳۹ برای من نقل کرد که احمد ابن ابراهیم بن مخلد گفت: من در بغداد به حضور مشايخ شيعه رحمه الله علیهم 
حضور يافتم. در آن محفل شيخ ابوالحسن على بن محمد سمری قدس الله روحه بدون مقدمه فرمود: «خدا على بن بابويه قمی 
(پدر شيخ صدوق) را رحمت کند» مشایخ حاضر در مجلس» تاریخ آن روز را نوشتند. تا آنكه خبر رسيد كه على بن بابويه 
همان روز وفات يافته است! خود ابوالحسن سمرى هم بعد از این خبر در نيمه شعبان همان سال (۳۲۹) رحلت كرد. - . غيبت 


طوسی: ۳۹۳ - ۱ 
اين روايت در كمال الدين با همین سند ذ کر شدہ است . 

**[ترجمه] 

«¥» 

غطء [الغيبه] للشیخ الطوسى و نا جماعة عَنْ أبى جغفر مُحمّدِ بن عَلِيّ بن الخمین بن باب 


ص: ۳۶۰ 


کے ی اه ا خت کلب قال: كنت بع دیتهالام فى الہ الى توف فبا الح و امن عَلِی بن 

ند الشَمرىٌ مس الله ژوعه فعض ره تیل ونایه بأيام خر إلى الاس تَؤْقيعا ده بشم الله الإخمن ن الژجیم با لقن 

مد التمری آغظم الله جر |خواننک فيك فانک میت میت مرا شک یک ام تا فک موص ی ا 

مک غود وایک کڈ وکت له اه تا هرز اب رذن الله قعائی وء و دک بعد طول الد و نموم لوب و ایا 
ص 


0 
2 ع وا بت 
0 | 


اكت 


و سیاتی شیعتی مَنْ دع الْمُشَامَ دَهَ ألا فمن اذّعَى الْمُسَاَدَة قبل خزوج الشفیانیٌ و یه فهو كَذَّابٌ مُفتر و ل 
لاا و إل الله لی العظیم قال خا ماع و ڪرجا ِن عنم کا کان ايوم شاد ذا هدفه 


فقيل لَه من وصیک من بخدک فَقَالَ لله أهد زو بو قضَى هد آجز کلام شع له رض الله له و أَْضَاة. 


جور 


پ٤‏ ھا 


تة [إکعال الدین] الحسن بن أحمد المکتب: مثله. 


* | ترجمه آغیبت طوسى: جماعتى از علما از شيخ صدوق روايت كردند كه حسن ب بن احمد بن مكتب كفت در همان سالى كه 


ابوالحسن على بن محمد سمرى وفات يافت» من در بغداد بودم. چند روز پیش از رحلتش به خدمت وى رسيدم. آن بزركوار 


توقيعى كه از ناحيه مقدسه صادر شده بود» به اين عبارت برای مردم خواند: 


و الله ارين الرحیم. ای على بن محمد سمری! خداوند پاداش برادرانت را در مرگ تو بز رگ گرداند» جه که 7 تو تا شش 

روز دیگر خواهی مرد» يس به کارهای خود رسید گی كن و به هیچ كس به عنوان جانشین خود وصیت منما که غیبت کامل 
واقع شده است. من آشکار نمی شوم مگر بعد از اجازه پرورد گار عالم. و این بعد» از گذشت زمان ها و قساوت دل ها و پر 
شدن زمين از ستم خواهد بود. عن قريب در ميان شیعیان کسانی بيدا می شوند كه ادعا می کنند مرا دیده اند. آ گاه باش که 
هر كس پیش از خروج سفیانی و صيحه آسمانی ادعا کند که مرا ديده است» دروغگو است و افترا می بندد» و لا حول و لا 


قوه الا باللّه العلی العظیم.؛ 


نزد وی با ززگشتيم. دیدیم نزدیک است جان بدهد. به او گفتند جانشین شما کیست؟ گفت: «خدا را امری است که خود 
رساننده آن است» اين را كفت و جان به جان آفرین تسلیم کرد. اين آخرین کلامی بود که از وی شنيده شد. رضی الله عنه. 


-. غیبت طوسی: ۳۹۳ - 

با رتچ 
۷| تر جمه | 

«A» 


» [الغيبه] ] للشیخ الطوسی ر ا خبرنی جَمَاعَة عَنْ أبى عود اللہ الح : ين بن عَلِىٌ بن ابو ه قال خد تی جَمَاعَة من 
لق بن بَا ون ال یی جتاعة من أخل فم نهم علق ب آختد بن رال و ری لو الصا و لین + 


9 ےو 


بن اد ریس رَحِمَهُغ الله َالُوا: حض وتا لتاق الال الى 7 وف فیا أبى رض ى الله عَنْهُ عا ی بن الحتدين بن موس ی جن بَا 


وھ رج 


کان أو الْحَسن علی : بن مد السَمْرِىٌ تدس الله رُوحَهُ بألا کل قریب عَنْ تر علی بن اتب و رنه الله فتمول وت 
الاب الله حتّى كان الم اذى قبض فيه فسألا له گرا ثل دک فان کی کم الله فى علیق بن ارين ۳ 
بض فى عرذه الاه قَانُوا نا ایخ السَاعَهِ و الوم و ار َا كان بغ ترجعة عشر یم أو اه فشن وما ورد ال أنه 
بض فى تلکک الشاعه الى د کرها لیخ بو الْحَمَن قَسّ الله ژوحه. 


و أخبر نی امین نریم عَنْ أبى الاس ئن وح عَنْ أبى نَضرٍ جه هن 


مد الكاتب: أن أو ى الح الى ويه ا لس تلن 


*#[تر جمه آغیبت طوسی: جماعتی از غلماء از حسين بن علی بن بابويه قمى برای من روایت کردند که گفت: جماعتی از 
علمای قم از جمله على بن احمد بن عمران صفار و حسین بن احمد بن ادریس رحمه الله علیهم نقل می کردند که در همان 
سال که يدر من (علی بن بابویه) وفات يافت» به بغداد آمدند. ابوالحسن على بن محمد سمری از هر کدام که نزدیکک بودیم؛ 
( ور و ل ۲ 
بافت. باز احوال او رااز ما يرسيك. ما هم همان جواب را دادیم. ولی او ككفت ت: «خداوند در عر کے على بن بابویه به شما اجر 
دهد . جه در همین موقع وى به جهان باقی شتافت.» ما هم تاريخ آن لحظه و روز و ماه را يادداشت ت كرديم. چون هفده یا 


هيجده روز گذشت: خبر رسيد كه على بن بابويه در همان ساعتى که شيخ ابوالحسن سمرى فرموده بود. وفات يافته است! 


ہے یویٹ تو الاير ل 
كرد كه گفت: مقبره ابوالحسن سمرى رضى الله عنه در جاده معروف به «شارع خلنجی» جنب جنب «باب المحول» نزديكك نهر آب 
«ابو عتاب» واقع است. و هم او كفت كه آن بزر گوار در سال ۳۲۹ وفات يافت. - . غيبت طوسی: ۳۹۵- 


* | ترجمه ] 


۰ 


ج» [الاحتجاج ]: أمّا لباب امرض رت و الشترا الد وخو فى من الت الهم الي ا وق به بُو مرو مان بن ت ميد 
الْعَمْرِىٌ نَصَبَهُ ولا ُو الْحَسَن عَلِيٌ بْنُ مُحَمَدٍ العشکری ؟ و عم لسن ی علق علیهم السلام ولى اام مورا ال 
انب هن ضايب الا عله اسلام ز کاٹ كات و جات المع تزع على يه تعیب 


ا 


ام ا و عقر مد بی فما امه و اب تب فی مجبیع َلك فما عضی قام لک و الام الیل بل َقج من نی 
بحت فلا عضی قام مَفَامَهُ و ان عل بن ن مح محمد الشمریٔ و لم يم اعد نهم پلک إل َم عل ِن قل صاجب ان 
عليه السلام و ضب صَاحِبهِ الى تقد عليه فلع تقل تفیل الشيعَه و وهم إل یغد طهور آبه مغجزمتطهز علی ود کل واجد نهم من 
ول عايب ار عله السام نل کی سی ماه و مه ام قان جل ی لسن الم عن الدُیا و قرب 
له قیل له إلى من تُوصدى أخرج تؤقيعا همه بشم الله الآخمن ن الرّحِيم يا علي بن مه ٍ الصَمُرِىٌ إِلَى آخر ما فلا عن 


لیخ رَحِمَهُ ال 


٭ | ترجمه |دربانان و سفرایی که در غیبت صغری (از طرف امامان عالی مقام عليه ال لام) مدح بسیاری از آنها شده است؛ 
نخست شيخ موثق ابو عمر و عثمان بن سعید عمری است که ابتدا حضرت امام على النقی عليه ال لام او را به اين سمت 
منصوب داشت و سپس فرزندش امام حسن عسکری عليه الشرلامء او را ابقا کرد و آن مرد بز رگ هی کارهای آن دو امام 
علیهماالشلام را در زمان حیات آنها به عهده كرفت و بعد از آن دو بزركوارء قیام به انجام کارهای امام زمان عليه الشلام کرد. 
توقیعات و جواب مسائل شیعیان هم به دست او صادر می گشت. 


چون عثمان بن سعيد به جوار رحمت حق شتافت. فرزندش محمد بن عثمان به جاى وى نشست و رسید گی به همه كارهاى او 
را به عهده گرفت. وقتى او هم وفات یافت. ابوالقاسم حسين بن روح نوبختى جانشين وى كرديد و بعد از درگذشت او 
ابوالحسن على بن محمد سمرى به جاى او نشست. هیچ یک از اينان بدين منصب بز رگ نرسیدند» مگر اينكه قبلا از طرف 
حضرت صاحب الامر علیه الث لام فرمان انتصاب آنها صادر می گشت و شخص قبل از اوه جانشين خود را تعيين می كرد. 
شیعیان هم تا معجزه حضرت صاحب الامر که دلیل بر راستگویی و صحت نيابت آنها بود از آنها آشکار نمی گردید» گفتار 


آنها را نمی پذبرفتند. 


چون هنكام رحلت ابوالحسن سمری فرا رسيد و مرگ وی نزديكك گردید به وی گفتند: «چه کسی را جانشین خودتان قرار 
دهید؟» او در جواب توقیعی در آورد که نوشته بود ... (مقصود همان توقیع سابق الذ کر است که با بسم الله شروع می شد و ما 


* | تر جمه | 


>۱ 


» [الغيبه | ] للشيخ الطوسی: قد كانَ فی رَمَانِ را الْمَحْمُودٍ يك انرا م ات ترذ یه القیعات من قبل الْمَنْصُويِينَ پلشفاره 
لعن مت ار ا را اھ ونب أبى جد اق نفد تن لسن بن اولي 


مات ی وھ وت اٹ جج تک 
قاتا 


ص: ۳۶۲ 


و 


و رو مد در قفوت الگا E‏ رک بن پُوشیف اشاش ۵ھ ۶ 2 وَجَهْثٌ إلى 
عاج الوَشَّاءِ این دینار و کتبث إلى ریم لک فوج الول كز اله هن فلن الب سا رو 


دار و قال إِنْ أرَ ہے تین ن اس دی بالری فور الب بوفاه حاجز رم 2 0ء 
ائه فَأَعلَمِنَهُ بعز مؤت فاعم فلت لآ تم إن کک فى التؤقيع الک دا اخدَاهما لام اک أن لال آلف دياز و الات 
1 رک ماله أبى تین ال لولمه , بمَوْتَ حخاجز. 

و د بوڈ ك رت علی ال و میت فَوَرَدَ علي نحن لذلک كارهُونَ فضاق 


. 


0 


ص ڈری وَاعْتَمَمْتٌ منت و کتبث آنا مقیغ بالف و لاه یر ای مق بتلفی عن الج عفن ص نک نانک کیج ین 
َال ھا کا من قابي ادن فووَدَ لْجوَابُ کیت انی عَادَلتُ متمد بن الاس 


لد نم العدیل فان قَدِمَ فا َتوه عَليهِ قال فَقَدِمَ امد اد 


داه هام وم 


مُحَمَدُ بن يَعْقَوبَ عَنْ علی بن مُحمّدٍ عَنْ مُحَمّدِ بْن شاذان النتِشَابُورِىٌ قال: اجتمع عندی خمشمائه دزهم لَص عِشْرُونَ رهما 
فلم اجب ان تلق تنقص ا الْمَقَدَارَ فوَزَلْتٌ من عِنْدِى عشرین دِزِعَماً و دَفَعْتهَا إل دی و لم اک بخبر نُقَصَانِهَا و نی ما 
عن الى فوَرَة الات فد و حت الْحَمۂ جا الى لک فيا عِفْرُونَ و مات ال عَلَى طَاهِر لاله لم کته یو و لم يُطعَنْ عَليه 


فی شفر ريع ار له ان ى عشره و تلائماته. 


و ع بير 


7۰۳ جس٭٭ھ٭"“" جع ام متس مد بن إِدْرِيس عَنْ خمد بن مُحَمّدِ بن عیتری عَنْ أبى 
وَأَحْمَدَ ین أبى َوب الله بالعترکر قَوَرَدَ لين رَسُول مِنْ قبل اله + 


ابراهيم بن مد الْهَمْدَانِقُ و مد بُ ره بن ی لسع ثقَاتٌ: 


**| ترجمه أغيبت طوسى: در زمان سفراى بزرگوار امام زمان عليه الس لام عده ای از ہردم موثق بودند كه از طرف سفراء 
هجرى عده ای از من خواستند كه جيزى را به عنوان مال امام از آنها بيذيرم» ولى نيذيرفتم و نامه ای نوشتم و كسب تكليف 


كردم. جوابى برای من آمد که محمد بن جعفر اسدى در ری است. مال به او داده شود كه او از موثقين ماست.؛ 


كلينى از احمد بن شاشى روايت كرده كه گفت: محمد بن حسن كاتب مروزی گفت: دويست دینار پیش حاجز بن يزيد و 
شاء (يكى از نمایند گان نائب امام زمان عليه الہ لام) فرستادم و نامه ای هم در اين خصوص خدمت حضرت نوشتم. در جواب 
نوشته بود كه «تو هزار دينار به ذمه دارى. دويست دينار آن را به حاجز دادی!» و نوشته بود كه اكر بخواهى به كسى در اين 
خصوص مراجعه کنی» در ری به ابوالحسين اسدى مراجعه كن. دو روز يا سه روز بعد از آن که خبر وفات حاجز رسيد. من 
مطلب را به وى اطلاع دادم و او غمگین شد. به او گفتم: «غمكين مباش! زيرا در توقيع مزبور تو را به دو جيز راهنمایی كرده 
بود: یکی اينكه حضرت به تو اعلام فرمود كه هزار دينار سهم امام به ذمه داری» و دوم اينكه تو را به ابوالحسين اسدى حوالت 


داد جه كه حضرت می دانست عن قريب حاجز خواهد مرد.» 


به همين سند از ابو جعفر محمد بن على بن نوبخت روايت شده كه كفت: موقعى كه خود را آماده ساخته و عازم حج بيت الله 


بودم» توقيعى به افتخارم صادر شد كه ما این سفر را خوش نداريم. من دلتنكك شدم و غمگین كشتم. نامه ای به خدمت 
حضرت نوشتم كه من كوش به فرمان دارم» ولى فقط از این غمگین هستم كه از حج باز می مانم. جواب آمد كه دلتنگ 
مباش که سال آینده به حج خواهى رفت. 


چون سال دیگر فرا رسید نامه ای نوشته اجازه حركت خواستم. جواب مساعد آمد. باز نوشتم كه می خواهم با محمد بن 
جعفر (اسدى) كه به ديانت و خويشتندارى اش اعتماد دارم مسافرت كنم. در جواب مرقوم بود كه: «اسدى (محمد بن جعفر) 
خوب همسفرى است. اگر او آمد ديكرى را انتخاب مكن.) راوى گفت: اسدی به موقع آمد و من هم به اتفاق وى حركت 


کردم. 


کلینی از محمد بن شاذان نیشابوری نقل کرده که گفت: چهار صد و هشتاد درهم مال امام عليه ات لام پیش من جمع شده 
بود. دوست نداشتم اين مبلغ ناقص را خدمت حضرت بفرستم. يس آنها را وزن کردم و بيست درهم از مال خودم بر آن 
افزودم و آن را به «اسدی» سپردم و در نامه خود از کمبود آن و بيست درهم خودم چیزی ننوشتم. در جواب مرقوم بود که: 
«پانصد درهم رسید. بيست درهم از مال تو هم در آن بود.» اسدی در ماه ربیع الشانی سال ۳۱۲ در حالی که مردم او را به 


عدالت می ستودند» بدون تغيير عقيده بدرود حیات گفت. 


و از جمله نمایند گان سفرای امام زمان؛ احمد بن اسحق قمی و جماعت دیگر هستند كه توقیع در مدح آنها وارد گشته است. 
ابو محمد رازی می گوید: من با احمد بن ابی عبداللّه در محله «عسکر؛ بودیم که قاصدی از جانب امام زمان آمد و گفت: 
احمد بن اسحق اشعری» ابراهیم بن محمد همدانی و احمد بن حمزه بن الیسع» همه نزد ما از موثقین به شمار می آیند.» -. 


٭٭| تر جمه | 


«1» 


ک» [إكمال الدين] مُحَمَدُ بْنُ امین بن شاذویه عَنْ مُحَمَّدٍ الحفیری عَنْ أبيه عَنْ مُحَمّدِ بن جغفر 


2 


ص: ۳۶۳ 


عن أخكة بن إبْاجِيمَ قَالَ: حلت علی حكيمة بل مُحمّد بن علي الف ا أت أب ان ضاحب الْعتیکر عليهم السلام فی 
۵ھ" ين كلها ین ورام ججاب و سالا عَنْ ينها ف ڪٺ لی مَنْ تا ا نم قا لث و الْحيهُ بن الْحَسَنِ بن 
ل ذه هلت ایا جلي ال د کاک فآ كيرا قث كير من ی نع کب إلى أ ديلت لها مین ات اڭ 
درو ای مر تفع الشیعة فَقَالَتْ إلى ال ده أبى مد عليه السلام لك لیا دی بِمَنْ [فى] میت إِلَى امْرَأ 
ات افتاء بال : ین بل عليه السلام و این بن َي یی ای یه زنب بلت علق فى الاجر و کان ما جع 
علق ناکین عليهما السلام ی علم يتب إلى زب على علي بن این ن علیهما السلام تم قات کم تم َضعابٍ 


2 


2 و 
3 ٦ق‏ 


نجار ا ما یمن لايع ین ولد امین بن علق عليه السلام بقع ياه و هو فى اکتا 


كت» [إكمال الدين] على بن أحمد بن مهزيار عن محمد بن جعفر الأسدى: مثله - غط. [الغيبه | للشيخ الطوسی الکلینی عن محمد 


على النقى علیهماالتر لام رسيدم و از پشت پرده با وى سخن گفتم» و از عقيده وى درباره امامت استفسار كردم. او هم يكايكك 
ائمه را شمرد و از جمله حجه بن الحسن را نام برد. من گفتم: «خدا مرا فداى شما گرداند! آيا حجه بن الحسن را ديده ايد و از 
وى خبر دارید؟» گفت: «پدرش نامه ای درباره او به مادرش نوشته بود و من از مادرش يرسيدم بچه كجاست؟ كفت پنهان 
است.» من از حكيمه پرسیدم: «در غياب او شيعيان به جه کسی يناه برند و مشكلات خود را نزد کی حل کنند؟» گفت: «نزد 
مادر امام حسن عسكرى عليه الشلام بروند و از وی جويا شوند.» من گفتم: «امام حسن عسکری عليه الشلام در اين وصيت كه 
به زنى کرده» به جه کسی اقتدا كرده است؟» گفت: «به حسين بن على علیهماالتر لام اقتدا كرده است. جه آن حضرت روز 
فرزندش زین العابدین عليه الت لام» آن علوم را به خواهرش وصيت کرده بود كه بعدها به امام زین العابدین عليه الس لام 
بدهد.» سپس حکیمه گفت: «شما مردمی هستید که اهل روایت هستید. آیا برای شما نقل نکرده اند که نهمین فرزند حسین بن 
على علیھماالشلام ارئش در حال حيات خودش تقسیم می شود؟» -. كمال الدین ۲ : ۴۵۹ - 


در كمال الدین -. كمال الدین ۲ : ۴۵۹ - و در غیبت شيخ - . غیبت طوسی: ۰ - هم اين روایت نقل شده است. 
* | تر جمه | 
۷۳۳ 


يج» [الخرائج و الجرائح ] رُوىَ عَنْ مُحَمَّدِ بن إبْرَاهِيمَ بن مَهْزَِارَ قال: شککث عِنْدَ واه أبى مُحَمّدٍ عليه السلام و كان اجْتَمعَ عِنْدَ 
1 ہہ ہو جب ا ا وَأُوْصَى ال 


> 22 ي 


هریت دار علاط و یآ هآ رت ت2 مد ب ےت 


لصي 


عى فَمَلَمْتٌ الْمَالَ ای سول و بت یام ابرم سا س فاعم فخرج الق ناک مَقَامَ أبيك فَاحْمَدٍ الله 

* | ترجمه ]خرائج و جرائح: محمد بن ابراهیم بن مهزیار می گوید: بعد از رحلت امام حسن عسکری عليه الشلام» در خصوص 
امام بعد از وی تردید کردم. در نزد پدرم مال فراوانی جمع شده بود. يس آنها را برداشت و سوار کشتی شد و من همراه او 
خارج شدم تا او را مشایعت کنم. اما به ناگهان تب کرد و بیمار شد و گفت: «مرا ب ركردان که مرگ نزدیک است و از خدا 
درباره اين مال بترس» و مرا وصی خود کرد و مردا با خود گفتم که پدرم به چیز ناصحیحی وصیت نمی کند؛ اين مال را به 
عراق می برم و احدی را هم مطلع نمی کنم. يس اگر امر برایم واضح شدء آن را به صاحب اصلی اش می سپرم» والا آن را 
انفاق می کنم. يس خانه ای كنار شط كرايه کردم و چند روز آن جا بودم. تا اينكه فرستاده ای همراه با نامه ای به سمت من 
آمد که در آن نامه مکتوب بود: دای محمد! همراه تو چنین و چنان قدر از اموال است» تا اينكه تمام اموالی كه همراهم بود را 
شمرد! يس مال را تسلیم فرستاده کردم و ایامی را ماندم كه در آن مدت کسی سری به من نزد. پس اندوهناک شدم. تا اينكه 


توقیعی به افتخارم صادر شد به اين مضمون: «ما تو را به جای يدرت منصوب کردیم» يس خدا را بستای.» -. خرائج و جرائح 


- 1 

** | تر جمه | 

۳۰ 

مرا ال علی مه إقائتہ عليه السلام الس عليه بط گر یہ و د فته اتیب صما و وُقَوعِهَا عَلَى لد 


2 


اذ کور من عبر اختاب عّی لَمْ حرم مه ین و لیس بَجُوز فى الَْادَاتِ آن ولد ج امه كثيرة کنبا کون خبرا عن کان 


ی لک على شب ما ور 


ص: ۳۶۴ 


و إِذَا کانث ا از الَِْهِ قاذ و بث زَمَانَ اه عليه السلام بل زَمَانَ أبيه و جَدَهِ عَّى علقت ياه و اوه وَ الْمَمْطورَةُ 
بها و اها الّمَعَدَء ون ب البو فى أضُواوم الع فى بم اين لبقو الاق علبهما السلام ز آلڑوھا عن الب و الہ 


- 


عليهم السلام اد بَ بعد وَاحِدٍ ضح بذَلِك الْقَوْلٌ فی إِمَامَهِ اجب الاب جود هذه الصفه أ له و ال الد كر رة فی دلائ و 


اما مش کل ج داح تیک و بنج بقات المح دن و المع فين ین لسن مغو اه وف 
ا ع ےہ ےت کل ژنان ای رین یو و اراي 


بعش ما ]5ف ون أ راه مق ابر و خضل کل ما ھت لح با اختلاب. 


ا ا 


و ين مله ذلك ما رَو عن زيم الحا ی عن أبى بصیر عَنْ آبی عبد الله عليه السلام فا قَالَ: فلت له كان کک 
2 الا 


بقل لال مد ڪان اجه وله وَالْأَخْرَى قصدیر؛ قال ال لی ؟ عم با آا بصير اما أَطُوَلَ من 


2 


قبی ظُھُورَة عليه السلام ّى یخلت ول فان و تضدیق له و تظهر لشفا رت E‏ ئن و 
َو مه إل وم ھی و عم زشوله صلی اه علیه و آله. 


2و 


فانظو کیت قَدْ حصت الْعَمنَان لضاجب ار عليه السلام عَلَى سب ما تسه الا الاب لۇ جود عَنْ آبائه و بجدوده عليهم 
السلام اه اقُضرَى مهما ھی ای کانث راو فیهاموجودین و اب متزوفین لا تیف اي اماو باه لسن 
بن على فيهم مهم بو تاشم اة بن ام عفر و محمد بن علي بن بال و او عمرو لان بن تر جیدِ الشمان و ابه بر 
جغفر مُحَمّد بْنُ عُثْمَانَ زضدی الله ما و مر راز و مد بن إشكاق و أبُو محمد الوجتایق وَإِبْرَاهِيمٌ بن مَهز زْيَارَ و مُحَمَد 


ژنُ راهيم فی جماعه أَحَر ربا بای ذ رهم عِنْدَ الْحاجه 


ص: ۳۶۵ 


درك و وز و ہے ر عه 
و كانت مده هه الغیبه أربعا و سَبْعِينَ سَنْە. 


**[ترجمه ]از جمله اموری که دلیل بر صحت امامت وجود اقدس امام زمان (ارواحنا فداه) استء اين است که از پیغمبر صلی 
الله عليه و آله در خصوص وی و غیبتش و کیفیت مخصوص به آن تتصیص شده (یعنی با صراحت درباره آن سخن گفته اند) 
و بدون اختلاف هم واقع شده و جيزى از آن فروكذار نشده است. بر حسب عادت نمى شود باور كرد كه جماعت بسيارى به 
دروغ از موضوعى خبر دهند و همان طور كه آنها گفته و وصف كرده اند هم مصداق پیدا كند! يس وقتى که اخبار غيبت 
امام زمان عليه لام بيش از ميلاد وی» بلكه قبل از زمان يدر و جدش رسيده و در دسترس مسلمانان قرار گرفته باشدء به 
طورى كه فرقه كيسانيه و ناووسيه و واقفيه آن را دستاويز اصلاح عقاید خود قرار دهند و محدثين شيعه و اصول مؤلفه آنها در 
عصر حضرت امام محمد باقر و امام جعفر صادق علیهماالت لام ثبت کرده و آن را از پیغمبر صلی الله علیه و آله و یک بک 
ائمه طاهرین علیهم لام نقل کرده باشندء اعتقاد به امامت حضرت صاحب الزمان عليه الم لام به دلیل اين صفت و غیبت 


مزبور كه در دلائل و اعلام امامت آن سرور ذ کر شده» صحیح است و هیچ كس را نمی رسد که آن را انکار کند. 


و از محدئین موق شيعه «حسن بن محبوب زراد» است که کتاب «مشیخه» را که در ميان اصول شيعه مشهورتر از کتاب «مزنی» 
و امثال آن است. افزون از صد سال پیش از زمان غیبت امام زمان عليه ال لام تصنیف کرده است. حسن بن محبوب قسمتی از 


اخبار غیبت حضرت را در آن کتاب ذکر کرده و بدون تفاوت» همان طور که خبر داده نيز واقع شده است. 


از جمله روایاتی كه وی نقل كرده. حدیثی است که از ابراهیم خارقی از ابو بصير از حضرت صادق عليه ال لام روایت کرده 
که گفت: به حضرت عرض کردم: امام محمد باقر عليه الد لام می فرمود: «آل محمد صلی الله عليه و آله را دو غيبت است: 
یکی طولانى و دیگری كوتاه.؛ حضرت صادق عليه ار لام فرمود: «آرى ای ابو بصير! یکی از دیگری طولانى تر است» چون 
غيبت طولالنی شروع شود دیگر کسی او را نمی بيند تا اينكه اولاد فلانى به خلافت رسد حلقه جمعيت شيعه تنگ شود 


سفيانى ظاهر گردد بلا شدت يابد» مرگ و قتل مردم را فرا گیرد» و از ترس كشته شدنء به خانه خدا و حرم پیغمبر يناه برند.» 


سپس طبرسی می گوید: نگاه كن كه چگونه اين دو غيبت بر حسب آنچه اخبار سابقه متضمن آن بود و از پدران و جد امام 
زمان رسیده» مطابق درآمده است. غیبت کوتاه حضرت همان بود که سفرای امام زمان عليه ال لام و دربانان حضرت وجود 
داشتند و ميان شیعیان معروف بودند و شيعه امامیه که معتقد به امامت امام حسن عسکری عليه الّر لام بودند درباره آنها 
اختلاف نظر ندارند. 


از جمله سفرا و دربانان او ابو هاشم داود بن قاسم جعفری» محمد بن على بن بلال» ابو عمر و عثمان بن سعید روغن فروش و 
فرزندش ابو جعفر محمد بن عثمان رضی اللّه عنهما عمر اهوازی» احمد بن اسحاق (قمی) ابو محمد وجنائی؛ ابراهیم بن 
مهزیار و محمد بن ابراهیم بن مهزیار فرزند او و گروه دیگری بودند که شاید به موقع در جای خود از آنها نام ببریم. مدت اين 
غیبت هفتاد و چهار سال بود. 


پایان سخن طبرسی در کتاب «اعلام الورى.» حي اعلام الورى: ۴۹ - 


أقول 
ثم ذكر أحوال السفراء الأربعه نحوا مما مر. 
*#[تر جمه ]سپس طبرسى عليه الرحمه احوال سفراى چهار كانه را به همان نحو كه گذشت نقل می كند. 


* | ترجمه | 


بيان 


الظاهر أن مده زمان الغیبه من ابتداء إمامته عليه السلام إلى وفاه السمری و هی أقل من سبعین سنة لان ابتداء إمامته عليه السلام 
على المشهور لثمان خلون من ربیع الأول سنه ستين و مائتين و وفاه السمری فى النصف من شعبان سنه ثمان و عشرین و ثلاثمائه 
و علی ما ذکره فى وفاه السمری تنقص سنه أيضا حيث قال توفی فی النصف من شعبان سنه ثمان و عشرین و ثلاثمائه و لعله 
جعل ابتداء الغیبه ولادته عليه السلام و ذكر الولاده فى سنه خمس و خمسین و مائتین فیستقیم على ما ذکره الشیخ من وفاه 
السمری و على ما ذکره ینقص سنه آیضا و لعل ما ذکره من تاريخ السمری سهو من قلمه. 


ص: ۳۶۶ 


*[ترجمه ]باید دانست که ظاهرا مدت غيبت صغراى امام زمان عليه الشلام از ابتداى امامت حضرت تا وفات ابوالحسن سمری 


زيرا بنا بر مشهورء ابتداى امامت حضرت روز هشتم ماه ربيع الاول سال ۰ هجرى و وفات سمرى در نیمه شعبان ۳۲۸ اتفاق 
افتاده است و اين طور كه طبرسى وفات سمرى را نقل کرده» یک سال هم كمتر می شود زيرا می كويد: «وفات سمرى در 


نیمه شعبان سال ۳۲۸ روى داد.) 


شايد او ابتداى غيبت صغرى را موقع ولادت امام قرار داده. او ولادت حضرت را سال ۲۵۵ مى داند و بنابراين با آنچه شيخ 
طوسى درباره وفات سمرى نوشته (۳۲۹) وفق می دهد (يعنى مدت غيبت صغرى هفتاد و چهار سال خواهد بود)» ولى به گفته 


طبرسی که وفات او را ۳۲۸ دانسته» یک سال كم می شود. شايد اين تاريخ سهوالقلمی از طبرسى (يا كاتب) باشد . 
**| ترجمه | 

باب ۱۷ ذكر المذمومين الذين ادعوا البابيه و السفاره كذبا و افتراء لعنهم الله 

ابو محمد حسن شريعى 


قال الشيخ قدس سره فى كتاب الغيبه أولهم المعروف بالشريعى أخبرنا جماعه عن أبى محمد التلعكبرى عن أبى على محمد بن 
همام: قال كان الشريعى يكنى بأبى محمد قال هارون و أظن اسمه كان الحسن و كان من أصحاب أبى الحسن على بن محمد 
ثم الحسن بن على بعده عليهم السلام و هو أول من ادعى مقاما لم يجعله الله فيه و لم يكن هلا له و كذب على الله و على 
حججه عليهم السلام و نسب إليهم ما لا يليق بهم و ما هم منه براء فلعنه الشيعه و تبرأت منه و خرج توقيع الإمام بلعنه و البراءه 


منه. 


قال هارون ثم ظهر منه القول بالكفر و الإلحاد قال و كل هؤلاء المدعين إنما يكون كذبهم أولا على الإمام و أنهم وكلاؤه 
فيدعون الضعفه بهذا القول إلى موالا-تهم ثم يترقى الأمر بهم إلى قول الحلاجيه كما اشتهر من أبى جعفر الشلمغانى و نظرائه 
عليهم جميعا لعائن الله تترى. 


#*[تر جمه |شيخ الطائفه در كتاب «غيبت» فرموده: نخستين کسی كه به دروغ و افتراء ادعاى بابیت و سفارت از جانب امام زمان 
عليه الم لام کرد شخصى معروف به «شریعی» بود. جماعتى از ابوعلى محمد بن همام نقل كردند که كنيه شريعى ابو محمد 
بود. تلعکبری گفت: گمان دارم نام وى حسن بود. او از اصحاب امام على النقى عليه الشلام بود و بعد از آن حضرت. از ياران 
امام حسن عسكرى عليه الم لام به شمار می آمد. او اول کسی است که مدعى مقامى شد كه خداوند برای او قرار نداده و 
شايسته آن هم نبود. و نیز او نخستين کسی است که در اين خصوص بر خدا و حجت هاى يروردكار دروغ بست و جيزهايى را 
به آنها نسبت داد كه شايسته مقام والاى آنان نبود و آنها از آن بيزار بودند. ازاين رو شيعيان هم او را ملعون دانسته وازوى 


دورى جستند و توقيعى از امام زمان عليه الشلام در خصوص لعن او و دورى از وی از ناحيه مقدسه آن حضرت بيرون آمد. 


هارون می گوید: بعد از آنء عقيده به كفر و الحاد از او آشکار گشت. اين مدعيان نخست بر امام دروغ می بستند و می 


كفتند: ما وكلاى آن حضرت هستيم. جمعى از مردم ضعيف الايمان هم با اين ادعاء نسبت به آنها اظهار دوستى مى كردند . 


سپس کارشان بالامی گرفت و به عقیده حلاجیه منتهی گشت. نات که از ابو جعفر شلمغانی و امشال او له اله علیهم 


اجمعین به ظهور رسید. 
* | تر جمه | 
و منهم محمد بن نصير النميرى 


قال ابن نوح أخبرنا أبو نصر هبه الله بن محمد قال كان محمد بن نصير النميرى من أصحاب أبى محمد الحسن بن على عليهما 
السلام فلما توفى أبو محمد ادعى مقام أبى جعفر محمد بن عثمان أنه صاحب إمام الزمان و ادعى البابيه و فضحه الله تعالى بما 


قال أبو طالب الأنبارى لما ظهر محمد بن نصير ہما ظهر لعنه أبو جعفر رضى الله عنه و تبرأ منه فبلغه ذلك فقصد أبا جعفر 
لیعطف بقلبه عليه أو يعتذر إليه فلم يأذن له و حجبه و رده خائبا. 


ص: ۳۶۷ 


و قال سعد بن عبد الله كان محمد بن نصير النميرى يدعى أنه رسول نبى و أن على بن محمد عليه السلام أرسله و كان يقول 
بالتناسخ و يغلو فى أبى الحسن و يقول فيه بالربوبيه و يقول بالإجابه للمحارم و تحليل نكاح الرجال بعضهم بعضا فى آدبارهم و 
يزعم أن ذلكك من التواضع و الإخبات و التذلل فى المفعول به و أنه من الفاعل إحدى الشهوات و الطيبات و أن الله عز و جل لا 
يحرم شيئا من ذلک. 


وكان بن موسى بن الح ن بن الفرات يقوى أسبابه و يعضده أخبرنى بذلک عن محمد بن نصير آبو زكريا يحيى بن عبد 
الرحمن بن خاقان أنه رآه عيانا و غلام له على ظهره قال فلقيته فعاتبته على ذلك فقال إن هذا من اللذات و هو من التواضع لله و 


قال سعد فلما اعتل محمد بن نصير العله التى توفى فيها قيل له و هو مثقل اللسان لمن هذا الأمر من بعدکک فقال بلسان ضعيف 
ملجلج أحمد فلم يدر من هو فافترقوا بعده ثلاث فرق قالت فرقه إنه أحمد ابنه و فرقه قالت هو أحمد بن محمد بن موسى بن 


الفرات و فرقه قالت إنه أحمد بن أبى الحسين بن بشر بن يزيد فتفرقوا فلا يرجعون إلى شى ء. 


##[ترجمه ]ابن نوح گفت: ابو نصر هبه الله بن محمد به من خبر داد كه محمد بن نصیر نمیری از اصحاب امام حسن عسکری 
عليه ال لام بود. چون آن حضرت وفات یافت» مدعی منصب محمد بن عثمان شد و گفت: «نائب امام زمان عليه ال لام من 
هستم»» ولی خداوند او را رسوا گرداند. زیرا الحاد و نادانی وی آشکار گشت. محمد بن عثمان هم او را لعنت کرد و از وی 
دوری کرد و خود را از او پنهان نگاه داشت. نمیری بعد از شریعی ادعا کرد. ابوطالب گفت: چون اين گونه اعتقادات از 
نمیری ظاهر شد» محمد بن عثمان او را لعنت کرد و از وی دوری جست. چون اين خبر را به وی رساندند. نزد محمد بن 
عثمان رفت تا او را بر سر مهر آورد و از وی معذرت بخواهد» ولی محمد بن عثمان اجازه ورود به او نداد و خود را پنهان کرد 


و او را با افتضاح بر گرداند. 


سعد بن عبدالله (اشعری) گفت: محمد بن نصیر نمیری مدعی بود که پیغمبر است و امام على النقی عليه ال لام او را فرستاده 
است او به تناسخ اعتقاد داشت و معتقد به خدابى امام على النقی عليه الد لام بود. نزدیکی با زنان محارم را جایز می دانست و 
عمل لواط را حلال کرده بود! نمیری اين را موجب تواضع و فروتنى و تذلل مفعول و لذت و کامرانی فاعل محسوب می 
داشت و می گفت: «خدا هیچ یک از اينها را برای بند گانش حرام نکرده است!» 


ما هو و جو ات انعبات کار او وا اماقم مسا ی و او فی مل وی کین 
زكريا یحیی بن عبدالرحمن بن خاقان نقل کرد که وی نمیری را بالعیان دیده بود که جوانی بر يشت او قرار گرفته است! ابو 
زکریا گفت: بعد از آن نمیری را ملاقات کرده و او را از این کار سرزنش کردم ولی او جواب داد که اين عمل لذت دارد و 


باعث فروتنی انسان (مفعول) در نزد خداوند و ترک نخوت است! 


سعد بن عبدالله من گوید: نمیری در آخر عمر بیمار شد و در آن حال مرد. در مرض منجر فوتش از وی پرسیدند: «جانشین تو 
کیست؟» با زبان ضعیف و گرفته ای پاسخ گفت: «احمد!» ولی کسی نفهمید احمد کیست. به همین جهت اين حرف موجب 
انشعاب پیروان او شد» به طوری که سه دسته گردیدند. عده ای گفتند: مقصود نمیری» احمد فرزندش بوده» جمعی هم گفتند 


مقصود احمد بن محمد بن موسی بن قرات است. فرقه ای نیز گفتند که منظور ری احمد بن ابوالحسین بن بشر بن یزید است 
و این انشعاب باعث پراکند گی اتباع او گردید. 


| تر جمه | 
و منهم آحمد بن هلال الکرخی 


قال آبو على بن همام كان آحمد بن هلال من أصحاب أبى محمد عليه السلام فاجتمعت الشیعه على و کاله آبی جعفر محمد بن 
عثمان رحمه الله بنص الحسن عليه السلام فى حياته و لما مضی الحسن عليه السلام قالت الشیعه الجماعه له ألا تقبل آمر آبی 
جعفر محمد بن عثمان و ترجع إليه و قد نص عليه الامام المفترض الطاعه فقال لهم لم آسمعه ينص عليه بالو کاله و ليس آنکر 
أباه یعنی عثمان بن سعید فأما أن أقطع أن آبا جعفر وكيل صاحب الزمان فلا أجسر عليه فقالوا قد سمعه غي رك فقال آنتم و ما 


سمعتم و وقف على أبى جعفر فلعنوه و تبرءوا منه. 
ثم ظهر التوقیع على يد أبى القاسم بن روح رحمه الله بلعنه و البراءه منه فى جمله من لعن. 


ص: ۳۶۸ 


##] ترجمه ]این شخص نیز یکی از مدعیان باست است. ابوعلی بن همام مى گوید: احمد بن هلال از اصحاب امام حسن 


است. 


بعد از رحلت حضرت. شیعیان از احمد بن هلال پرسیدند چرا و کالت محمد بن عثمان را قبول نمی کنی و در امور دینی خود 
به وى مراجعه نمی كنىء با اينكه امام مفترض الطاعه او را به اين سمت تعيين فرموده است؟ احمد بن هلال گفت: «من از امام 
حسن عسکری عليه ال لام چیزی راجع به و کالت محمد بن عثمان نشنیدم. و کالت پدرش عثمان بن سعيد را انکار نمی کنم» 
اگر بدانم محمد بن عثمان وکیل صاحب الزمان است» به وی جسارت نمی ورزم.» 


گفتند: «دیگران از امام شنیده اند كه محمد بن عثمان وکیل آن حضرت و بعد از وی» وکیل امام زمان است.» گفت: «ا گر شما 
شنیده اید» اطاعت از محمد بن عثمان بر شما فرض است. نه بر من.» از اين رو درباره ‏ و کالت محمد بن عثمان خودداری کرد 


و او را به این سمت نپذیرفت. شیعیان هم او را ملعون دانسته از وی دوری جستند . 


سپس توقیعی به دست حسین بن روح صادر شد که در جمله ملعونان حضرت او را لعنت کرده و به شیعیان امر فرموده بود که 


از او دوری جوبند. 


# تر جمه | 


و منهم أبو طاهر محمد بن على بن بلال 


و قصته معروفه فيما جرى بينه و بين أبى جعفر محمد بن عثمان العمرى نضر الله وجهه و تمسكه بالأموال التى كانت عنده للإمام 
و امتناعه من تسليمها و ادعاؤه أنه الوكيل حتى تبرأت الجماعه منه و لعنوه و خرج من صاحب الزمان عليه السلام ما هو معروف. 


و حکی أبو غالب الزراری قال حدثنى أبو الحسن محمد بن محمد بن يحيى المعاذى قال كان رجل من أصحابنا قد انضوى إلى 
أبى طاهر بن بلال بعد ما وقعت الفرقه ثم إنه رجع عن ذلك و صار فى جملتنا فسألناه عن السبب قال كنت عند أبى طاهر یوما و 
عنده أخوه أبو الطيب و ابن خزر و جماعه من أصحابه إذ دخل الغلام فقال أبو جعفر العمرى على الباب ففزعت الجماعه لذلكك 
و أنكرته للحال التى كانت جرت و قال يدخل فدخل أبو جعفر رضى الله عنه فقام له أبو طاهر و الجماعه و جلس فى صدر 
المجلس و جلس أبو طاهر كالجالس بين يديه فأمهلهم إلى أن سكتوا. 


ثم قال يا آبا طاهر نشدتكك الله أو نشدتكك بالله أ لم يأمركك صاحب الزمان عليه السلام بحمل ما عندكك من المال إلى فقال 
اللهم نعم فنهض أبو جعفر رضى الله عنه منصرفا و وقعت على القوم سكته فلما تجلت عنهم قال له أخوه أبو الطيب من أين 
رآیت صاحب الزمان فقال أبو طاهر أدخلنى أبو جعفر رضى الله عنه إلى بعض دوره فأشرف على من علو داره فأمرنى بحمل ما 
عندى من المال إليه فقال له أبو الطيب و من أين علمت أنه صاحب الزمان عليه السلام قال وقع على من الهيبه له و دخلنى من 
الرعب منه ما علمت أنه صاحب الزمان عليه السلام فكان هذا سبب انقطاعى عنه. 


با محمد بن عثمان كه به ادعاى نيابت حضرت اموالى را ضبط كرد واز تسليم آن به وى خوددارى كرد و مدعى شد كه از 
طرف امام زمان در اخذ آنها وكالت داردہ بعلاوه دوری شيعيان از وى و لعن او كه از ناحيه مقدسه توقيعى مبنى بر لعنت وى 


بيرون آمد» معروف است. 


ابو غالب زرارى كفت: ابوالحسن محمد بن محمد بن يحيى معاذى نقل كرد كه يكى از شيعيان» بعد از وفات امام حسن 
عسكرى عليه الشلام و تفرقه شيعه و انحراف ابو طاهر بن بلال به وى پیوست. سپس او بر گشت و در سلكك ما درآمد. ما جهت 
اين پیوستن و گسستن را از او يرسيديم. گفت: روزى نزد ابو طاهر بودم. برادرش ابوالطيب و ابن خزر و جمعى از پیروانش هم 
بودند. در آن وقت پیشخدمت آمد و گفت: «ابو جعفر عمری (محمد بن عثمان) درب خانه است! از شنیدن این خبر پیروان 
ابو طاهر مضطرب شدند و آمدن او را ناخوش داشتند. ابو طاهر گفت: «بگو بیاید.» محمد بن عثمان هم وارد شد. ابو طاهر و 
پیروانش به احترام او برخاستند و محمد بن عثمان در صدر مجلس و ابو طاهر پیش روی او نشست. سپس صبر کرد تا حضار 
ساكت شدند. 


آنگاه گفت: دای ابو طاهر! تو را به خدا سوكند می دهم! آيا امام زمان به تو فرمان نداد اموالى كه نزد تو است به من تسلیم 
کنی؟» گفت: «جرا. حضرت اين را فرمودا؛ محمد بن عثمان هم برخاست و بيرون رفت. از اين جريان حاضران مجلس 
سراسيمه شدند و چون به خود آمدندء ابوالطیب از برادرش ابو طاهر يرسيد: «صاحب الزمان را در كجا دیدی؟» گفت ابوجعفر 
(محمد بن عثمان) مرا به یکی از خانه هاى خود وارد ساخت. ناكهان ديدم حضرت در بالا خانه وى مرا نگریست و امر كرد 
اموالى كه نزد من بود» به وى بدهم.» ابوالطيب يرسيد: «از كجا دانستى كه او امام زمان است؟» كفت وقتى او را دیدم» مهابتش 
مرا كرفت و سخت مرعوب كرديدم و دانستم كه صاحب الزمان است. علت جدايى من از محمد بن عثمان نيز همين مطلب 


است (كه امام فرمان داد اموال را بدو بدهم!)) 
* | ترجمه | 
و منهم الحسين بن منصور الحلاج 


أخبرنا الحسين بن إبراهيم عن أبى العباس أحمد بن على بن نوح عن أبى نصر هبه الله بن محمد الكاتب ابن بنت أم كلثوم بنت 
أبى جعفر العمرى قال لما أراد الله تعالى أن يكشف أمر الحلاج و يظهر فضيحته و يخزيه وقع له أن أبا سهل بن إسماعيل بن 
على النوبختی رضى الله عنه ممن تجوز عليه مخرقته و تتم عليه حيلته فوجه إليه يستدعيه و ظن أن أبا سهل كغيره من الضعفاء 
فى هذا الأمر 


ص: ۳۶۹ 


بفرط جهله و قدر أن يستجره إليه فيتمخرق و يتصوف بانقياده على غيره فيستتب له ما قصد إليه من الحيله و البهرجه على 
الضعفه لقدر أبى سهل فى أنفس الناس و محله من العلم و الأدب أيضا عندهم و يقول له فى مراسلته إياه إنى وكيل صاحب 
الزمان عليه السلام و بهذا أولا كان يستجر الجهال ثم يعلو منه إلى غيره و قد أمرت بمراسلتكك و إظهار ما تريده من النصره لكك 
لتقوى نفسكك و لا ترتاب بهذا الأمر. 


فأرسل إليه أبو سهل رضى الله عنه يقول لكك إنى أسألكك أمرا يسيرا بخف مثله علیکک فى جنب ما ظهر على يديک من الدلائل 
و البراهين و هو أنى رجل أحب الجوارى و أصبو إليهن و لى منهن عده أتخطاهن و الشيب يبعدنى عنهن و أحتاج أن أخضبه 
فی کل جمعه و اتیل منه مشقه شديده لأستر عنهن ذلک و الا انکشف آمری عندهن فصار القرب بعدا و الوصال هجرا و 
آرید أن تغنینی عن الخضاب و تکفینی مثونتہ و تجعل لحیتی سوداء فاننی طوع یدیک و صاثر إليك و قائل بقولک و داع إلى 
مذهبك مع ما لی فى ذلك من البصیره و لكك من المعونه. 


فلما سمع ذلك الحلاج من قوله و جوابه علم أنه قد أخطأ فى مراسلته و جهل فی الخروج إليه بمذهبه و أمسكك عنه و لم يرد 
إليه جوابا و لم پرسل إليه رسولا و صيره آبو سهل رضی الله عنه أحدوثه و ضحکه و يطنز به عند کل آحد و شهر آمره عند 
الصغیر و الکبیر و كان هذا الفعل سبا لکشف آمره و تنفیر الجماعه عنه. 


و آخبرنی جماعه عن أبى عبد الله الحسين بن على بن الحسین بن موسی بن بابویه أن ابن الحلاج صار إلى قم و کاتب قرابه آبی 
الحسن والد الصدوق يستدعيه و يستدعى أبا الحسن أيضا و يقول أنا رسول الإمام و وكيله قال فلما وقعت المكاتبه فى يد أبى 
رضى الله عنه خرقها و قال لموصلها إليه ما أفرغكك للجهالات فقال له الرجل و أظن أنه قال إنه ابن عمته أو ابن عمه فإن الرجل 
قد استدعانا فلم خرقت مكاتبته و ضحكوا منه و هزءوا به ثم نهض إلى دكانه و معه جماعه من أصحابه و غلمانه 


ص: ۳۷۰ 


قال فلما دخل إلى الدار التى كان فيها دكانه نهض له من كان هناكك جالسا غير رجل رآه جالسا فى الموضع فلم ينهض له و لم 
يعرفه أبى فلما جلس و أخرج حسابه و دواته كما تكون التجار أقبل على بعض من كان حاضرا فسأله عنه فأخبره فسمعه الرجل 
يسأل عنه فأقبل عليه و قال له تسأل عنى و آنا حاضر فقال له أبى أكبرتكك أيها الرجل و أعظمت قدرك أن أسألك فقال له 
تخرق رقعتى و آنا أشاهدك تخرقها فقال له أبى فأنت الرجل إذا ثم قال يا غلام برجله و بقفاه فخرج من الدار العدو لله و لرسوله 
ثم قال له أ تدعى المعجزات عليكك لعنه الله أو كما قال فأخرج بقفاه فما رأيناه بعدها بقم. 


**[ترجمه ]ابو نصر هبه الله بن محمد كاتب» دخترزاده ام كلثوم دختر محمد بن عثمانء برای من (شيخ طوسی) نقل كرد كه: 
چون خداوند خواست اعمال «حلاج» را آشکار سازد و او را رسوا و خوار گرداندہ اين طور پیشامد كرد كه «حلاج» خيال كرد 
ابو سهل بن اسماعیل بن على وبختی رضی الله عنه هم از کسانی است که فریب دوز و کلک او را می خورد و یرنگ او در 
وى مؤثر واقع می شود. لذا فرستاد نزد وى و او را به اطاعت خود دعوت كرد. او با كمال نادانى چنین ينداشته بود كه ابو سهل 
هم در این خصوص مانند ساير افراد ضعيف الايمان است و فريفته وى می شود. از اين رو پیوسته او را به سوى خود دعوت 
می كرد و به آرامى نيرنكك هاى خود را برای جلب وى به رخ او می كشيدء زيرا موقعيت علم و ادب ابو سهل در ميان مردم 


مشهور بود. 


ابو سهل را به سوى خود بکشاند» سپس ادعاى خود را بالا برد و نوشت: «من مأمورم به تو بنویسم كه هر گونه نصرت و يارى 
خواسته باشی» برايت آشكار سازم تا دلت قوت كيرد و در نيابت من ترديد نکنی!» 


ابو سهل هم به وى پیغام داد كه من در مقابل آن همه معجزات و كرامات كه (به ادعاى تو) از تو به ظهور رسیده فقط 
موضوع مختصری را پيشنهاد كرده از تو می خواهم! و آن اين است كه من مردى زن دوست و مايل به معاشرت با آنها هستم. 
جندين كنيز دارم كه پیری مرا از نزديكى با ايشان دور كرده است و ناچارم هر جمعه محاسن خود را حنا بگیرم و متحمل رنج 
زياد شوم تا موهاى سفيدم را بپوشانم» وكرنه كنيزان خواهند دانست كه من پیر شده ام و به من رغبت نشان نخواهند داد و 
نزدیکی ما به دورى می گراید و وصال به جدایی می كشد. از اين رو از تو می خواهم كارى كنى كه مرا از حنا بستن بی نياز 
كنى و زحمت آن را از من برطرف سازى و موی ريشم را سياه كردانى. اگر جنين کنی» هر جه بگویی اطاعت می كنم و گفته 


چون حلاج سخن او را شنید و نتيجه دسيسه ها و جواب خود را بدين گونه شنید دانست در نامه هاى خود که پر از ادعا و 
اظهار کرامات و معجزات بوده» خطا کرده و طریقه خود را به نادانی به رخ او كشيده است. بدین لحاظ خودداری کرد و 
جواب ابو سهل را نداد و دیگر کسی نزد وی نفرستاد. 


ابو سهل هم اين ماجرا را اتفاقی خوش و باعث تفریح و خنده قرار داده بود و آن را نزد همه كس بازكو می کرد و حلاج را 
ریشخند می کرد. بدين گونه نزد بز رگ و کوچک شهرت یافت و همین باعث شد که کار حلاج برملا گردد و مردم از دور 


وی يراكنده شوند. 


جمعى از دانشمندان» از حسين بن على بن بابويه قمى (برادر شيخ صدوق) نقل كرده اند كه وى گفت: يسر حلاج به قم آمد و 
نامه ای به خويشان ابوالحسن نوشت و آنها و ابوالحسن را به سوى خود دعوت كرد و مى گفت: «من فرستاده امام زمان و 
وکیل او هستم.» چون نامه او به دست يدرم (على بن بابويه) رسيدء آن را ياره کرد و به آورنده نامه فرمود: «چه جيز تو را به 
نادانى واداشته است؟» آورنده نامه که گمان می كنم كفت يسر عمه يا پسر عموى حلاج هستم» به يدرم گفت: «حلاج نامه 


ای به ما نوشته و ما را دعوت کرده است. چرا نامه او را پاره کردی؟» حضار به وی خندیدند و او را مسخره کردند. 


سپس پدرم برخاست و در حالی که جماعتی از اصحابش و غلامانش همراه او بودند» به حجره تجارت خود رفت. موقعی که 
به در خانه ای رسید که حجره اش در آنجا واقع بود» کسانی که آن جا نشسته بودند. به احترامش برخاستند. فقط یک نفر که 
پدرم او را نمی شناخت از جا برخاست. موقعی که پدرم در حجره نشست و دفتر حساب و قلم و دوات خود را چنان که 
معمول تجار است در آورد» رو کرد به جانب شخصی که حاضر بود و پرسید: «اين مرد ناشناس کیست؟» آن شخص هم جواب 
پدرم را گفت. مرد ناشناس که شنید از هویت وی سؤال می کند» برخاست. نزد پدرم آمد و گفت: «با اينكه من حاضر هستم» 


احوال مرا از دیگری می پرسی؟) 


پدرم فرمود: «ای مرد! احترام تو را نگاه داشتم و تو را بز رگ شمردم و از خودت نپرسیدم.» گفت: «وقتی تو نامه مرا پاره می 


كردى» من مى ديدم.) 


پدرم فرمود: «تو پسر حلاج هستى؟ خدا تو را لعنت کند» ادعاى اظهار معجزه می کنی؟» سپس پدرم به غلام خود گفت: «پاها 


و كردن او را بگیر و از خانه بيرون كن!» و از آن روز دیگر او را در قم نديديم. 


| تر جمه | 

و منهم ابن آبی العزاقر 

آخبرنی الحسین بن إبراهيم عن أحمد بن على بن نوح عن آبی نصر هبه الله بن محمد بن آحمد الکاتب بن بنت آم کلثوم بنت 
أبى جعفر العمرى رضى الله عنه قال حدثتنى الكبيره أم كلثوم بنت أبى جعفر العمرى رضى الله عنها قالت كان أبو جعفر بن أبى 
العزاقر وجيها عند بنى بسطام و ذاكك أن الشيخ أبا القاسم رضى الله عنه و أرضاه كان قد جعل له عند الناس منزله و جاها فكان 
عند ارتداده يحكى كل كذب و بلاء و كفر لبنى بسطام و يسنده عن الشيخ أبى القاسم فيقبلونه منه و يأخذونه عنه حتى انکشف 
ذلك لأبى القاسم فأنكره و أعظمه و نهى بنى بسطام عن كلامه و آمرهم بلعنه و البراءه منه فلم ينتهوا و أقاموا على توليه. 


و ذاک أنه كان يقول لهم إننى أذعت السر و قد أخذ على الكتمان فعوقبت بالإبعاد بعد الاختصاص لن الأمر عظيم لا يحتمله 
إلا ملک مقرب أو نبى مرسل أو مؤمن ممتحن فيؤكد فى نفوسهم عظم الأمر و جلالته. 

فبلغ ذلكك أبا القاسم رضى الله عنه فكتب إلى بنى بسطام بلعنه و البراءہ منه و ممن تابعه على قوله و أقام على توليه فلما وصل 
إليهم أظهروه عليه فبكى بكاء عظيما ثم قال إن لهذا القول باطنا عظيما و هو أن اللعنه الإبعاد فمعنى قوله لعنه الله أى باعده الله 


عن العذاب و النار و الآن قد عرفت منزلتى و مرغ خديه 


ص: ۳۷1 


على التراب و قال عليكم بالكتمان لهذا الأمر. 


قالت الكبيره رضى الله عنها و قد كنت أخبرت الشيخ أبا القاسم أن أم أبى جعفر بن بسطام قالت لى یوما و قد دخلنا إليها 
فاستقبلتنى و أعظمتنى و زادت فى إعظامى حتى انكبت على رجلى تقبلها فأنکرت ذلك و قلت لها مهلا يا ستى (۱) فان هذا 
أمر عظيم و انكببت على يدها فبكت. 


ثم قالت كيف لا أفعل بک هذا و أنت مولاتى فاطمه فقلت لها و كيف ذاك يا ستى فقالت لی إن الشيخ يعنى أبا جعفر محمد 
بن على خرج إلينا بالستر قالت فقلت لها و ما الستر قالت قد أخذ علينا كتمانه و أفزع إن أنا أذعته عوقبت قالت و أعطيتها موثقا 
أنى لا أكشفه لأحد و اعتقدت فى نفسى الاستثناء بالشيخ رضى الله عنه يعنى أبا لقاسم الحسين بن روح. 

قالت إن الشيخ أبا جعفر قال لنا إن روح رسول الله صلی الله عليه و آله انتقلت إلى آبیک يعنى آبا جعفر محمد بن عثمان رضی 
الله عنه و روح أمير المؤمنين على عليه السلام انتقلت إلى بدن الشيخ أبى القاسم الحسين بن روح و روح مولاتنا فاطمه عليه 


السلام انتقلت إليك فكيف لا أعظمكك يا ستنا. 


فقلت لها مهلا لا تفعلى فان هذا كذب يا ستنا فقالت لى سر عظيم و قد أخذ علينا أن لا نکشف هذا لأحد فالله الله فى لا يحل بى 
العذاب و پا ستی لو لا حملتنی على كشفه ما كشفته لك و لا لأحد غير كك. 


قالت الکبیره أم کلثوم رضی الله عنها فلما انصرفت من عندها دخلت إلى 
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.١ - ١‏ قال الفيروزآ بادى: و« ستى» للمرأه أى يا ست جهاتىء أو لحن و الصواب سيدتى. و قال الشارح: و يحتمل أن الأصل 
سيدتى فحذف بعض حروف الكلمه. و له نظائر قاله الشهاب القاسمىء و أنشدنا غير واحد من مشايخنا للبهاء زهير: بروحی من 


اسميها بستی ٭٭فینظر لى النحاه بعين مقت يرون بأننى قد قلت لحنا ٭٭٭و كيف واننى لزهير وقتى و لكن غاده ملكت جهاتى 
د عد عاد فل" لحن إذا ماقلت ستی 


الشيخ أبى القاسم بن روح رضى الله عنه فأخبرته بالقصه و كان يثق و يركن إلى قولى فقال لى يا بنيه إياكك أن تمضى إلى هذه 
المرأه بعد ما جرى منها و لا تقبلى لها رقعه إن كاتبتكك و لا رسولا إن أنفذته إليك و لا تلقاها بعد قولها فهذا كفر بالله تعالى و 
إلحاد قد أحكمه هذا الرجل الملعون فى قلوب هؤلاء القوم ليجعله طريقا إلى أن يقول لهم بأن الله تعالى اتحد به و حل فيه كما 
تقول النصارى فى المسيح عليه السلام و يعدو إلى قول الحلاج لعنه الله. 


قالت فهجرت بنى بسطام و تركت المضى إليهم و لم أقبل لهم عذرا ولا لقيت أمهم بعدها و شارع فى بنى نوبخت الحديث فلم 
يبق أحد إلا و تقدم إليه الشيخ أبو القاسم و كاتبه بلعن أبى جعفر الشلمغانى و البراءه منه و ممن يتولاه و رضى بقوله أو كلمه 


ثم ظهر التوقيع من صاحب الزمان عليه السلام بلعن أبى جعفر محمد بن على و البراءه منه و ممن تابعه و شايعه و رضى بقوله و 
أقام على توليه بعد المعرفه بهذا التوقيع و له حكايات قبيحه و أمور فظيعه تنزه كتابنا عن ذكرها ذكرها ابن نوح و غيره و كان 
سبب قتله أنه لما آظهر لعنه أبو القاسم بن روح و اشتهر آمره و تبرأ منه و أمر جميع الشيعه بذلكك لم يمكنه التلبیس فقال فى 
مجلس حافل فيه رؤساء الشيعه و كل يحكى عن الشيخ أبى القاسم لعنه و البراءه منه اجمعوا بينى و بينه حتى آخذ يده و يأخذ 
بیدی فان لم 

تنزل عليه نار من السماء تحرقه و إلا فجميع ما قاله فى حق و رقی ذلك إلى الراضی لأنه كان ذلك فى دار ابن مقله فأمر 
بالقبض عليه و قتله فقتل و استراحت الشیعه منه. 

و قال آبو الحسن محمد بن أحمد بن داود كان محمد بن الشلمغانی المعروف بابن أبى العزاقر لعنه الله یعتقد القول بحمل الضد 
و معناه أنه لا يتهيأ إظهار فضيله للولی الا بطعن الضد فيه لأنه يحمل السامع طعنه على طلب فضیلته فإذن هو أفضل من الولی إذ 
لا يتهبأ إظهار الفضل الا به و ساقوا المذهب من وقت آدم الأول إلى آدم السابع لأنهم قالوا سبع عوالم و سبع آوادم و نزلوا إلى 


موسی و فرعون 


ص: ۳۷۳ 


و محمد و على مع أبى بكر و معاويه. 


و أما فى الضد فقال بعضهم الولى ينصب الضد و يحمله على ذلك كما قال قوم من أصحاب الظاهر أن على بن أبى طالب 
تفت با كراني :لكك المناورو إلا صني لذو لكن هو تقوم به لم بزل قالوا و اي التي كرو ات ظا امن 
ولد الحادى عشر فإنه بقوم معناه إبليس لأننه قال عَِجَ الملايكة كلمع أجمغوة لیس و لم بسجد ثم قال لدم 
صراطک ليم فدل على أنه كان قائما فى وقت ما أمر بالسجود ثم قعد بعد ذلك و قوله يقوم القائم إنما هو ذلك القائم 


الذی أمر بالسجود فأبى و هو إبليس لعنه الله. 

و قال شاعرهم لعنهم الله: 

يا لاعنا بالضد من عدی٭٭٭ما الضد الا ظاهر الولی 

و الخملا للمهیفن ارط فلا کاعل ضا كباس 

ولا حجامی و لا جغدی*:**قد فقت من قول على الفهدى 
نعم و جاوزت مدى العبد٭٭٭فوق عظيم ليس بالمجوسى 
لأنه الفرد بلا كيف* *#متحد بكل أوحدى 

مخالط للنوری و الظلمی ***یا طالبا من بیت هاشمی 

و جاحدا من بيت کسروی***قد غاب فى نسبه أعجمى 

فى الفارسی الحسب الرضی٭٭٭ كما التوی فى العرب من وی 


فیوم یکون فى آبیض و یوم یکون فى آحمر و یوم یکون فى آزرق. 


قال ابن همام فهذا أول ما آنکرته من قوله لأنه قول أصحاب الحلول و آخبرنا جماعه عن أبى محمد هارون بن موسی عن آبی 
على محمد بن همام أن محمد بن على الشلمغانی لم يكن قط بابا إلى آبی القاسم و لا طريقا له و لا نصبه أبو القاسم بشی ء من 
ذلك على وجه و لا سبب و من قال بذلک فقد آبطل و !نما كان 
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فقيها من فقهائنا فخلط و ظهر عنه ما ظهر و انتشر الكفر و الالحاد عنه. 
فخرج فيه التوقیع على يد أبى القاسم بلعنه والبراءه منه و ممن تابعه و شايعه و قال بقوله. 


و أخبرنى الحسين بن إبراهيم عن أحمد بن على بن نوح عن أبى نصر هبه الله بن محمد بن أحمد قال حدثنى أبو عبد الله 
الحسين بن أحمد الحامدى البزاز المعروف بغلام أبى على بن جعفر المعروف بابن رهومه النوبختى و كان شیخا مستورا قال 
سمعت روح بن أبى القاسم بن روح يقول لما عمل محمد بن على الشلمغانى كتاب التكليف قال الشيخ يعنى أبا القاسم رضى 
الله عنه اطلبوه إلى لأنظره فجاءوا به فقرأه من أوله إلى آخره فقال ما فيه شی ء إلا و قد روى عن الأثمه فى موضعين أو ثلاثه فإنه 
كذب عليهم فى روايتها لعنه ال 


5د غبرنی جَمَاعَة عَنْ أبى لسن محمد بن أَحْمَدَ بن کاود و آبی بد الله الْحمَدين بن عَلِيَ بن الین بن مُوسى بن یاوه أَنّهُمَا 
قلا گا اطا مُحَمَدُ بْنُ عَلِيّ فى الم ذهب فی یاب الشَّهَادَ ی قن الم 00 وب 
ده عله وم یکن لَه من اله َل لا شاد وَاحذ و کان الشَّاهِدٌ ِقَهَ زج جفت إِلَى القَامِدِ فما عَنْ شَهَادته فا اھا سی 


شهذت م ند الاک لی مئل تا له لا وى ع اثرئ غلم ۵ 


ص: ۳۷۵ 


۱- ۱. هذا الخبر بعينه یوجد فى الکتاب المعروف بفقه الرضا عليه السلام فى باب الشهادات. و هذا متا يشهد على أن الکتاب 
کتاب التکلیف لابن آبی العزاقر الشلمغانی. و من ذلك أنه بوجد فى هذا الکتاب عند تحدید الک أن العلامه فى ذلك أن تأخذ 
الحجر فترمی به فى وسطه فان بلغت آمواجه من الحجر جنبی الغدیر فهو دون الکر و ان لم يبلغ فهو کر لا ینجسه شی ء. و هذا 
التحدید لم ینقل الا من الشلمغانی. و ان آخذه من قول أصحاب اللغه كما فى فقه اللغه للثعالبی. و من ذلك ما نقله النوری فى 
المستدركك ج ۳ ص ۲۱۰ عن غوالی اللشالی نقلا-عن کتاب التکلیف لابن آبی العزاقر» عن العالم عليه السلام روایه» ثم ینقل 
عينها عن کتاب فقه الرضا. مذیلا بکلام فى معناه. فتری أن ابن أبى جمهور الاحسائی كان یعرف الکتاب أنه کتاب التکلیف و 


ینقل عنه ما يرويه و یترک فيه ما يراه فى معنی الحدیث لانه لیس من الحدیث بشی ء. 


و اللفظ لابن بابويه و قال هذا كذب منه و لسنا نعرف ذلكك و قال فى موضع آخر كذب فيه. 


نسخه التوقيع الخارج فى لعنه. 
أ یرتا جماعة عَنْ ابی مُحمّدٍ هَارُونَ بن موس ى قال دنا محمد بن عنام ال زج عَلَى ید لیخ آبی الْقَاسِم الخترین بن رَوْح 
فى ذی الْحِسهِ سَنَهَ اث ی عَشْرَه و اماو فی ابن أبى الْعزَاقر و ماد وَطْبٌ لَمْ يجَتّ. 

ا را جاع عن ابن اد قال ترج التي ین این بن رفح فی شمان وه نی أبى عَلِيَ ئن گام فى ی 


e n 


الحیکه سمه ال کی عشره و اما قال ان ُوح و کا ابو الفح خی بی کا موی علی بن مُحمّد بن ارات ال شیرتا و 


لی بن تام بن سیل بتؤقيع ترج فی ذى اجه تمه ال نکی ره و لامائ و قال محم بن الحَسَنِ بن جغفي بن (شتاعیل بن 
صا“ تح الصَيْمَری: أن المح این بل رفح زفیعی الله له ین مجلبه فی کار متیر إلى كيح بیع بن نام فی ذى 


E 
أنَّ أ‎ 92 


اجه س اث تتن عَشْرَةَ و ائداه و املا أبُو عل على و عَرَفَنِى أ ٥‏ با القایم زضتی ی الله ع راجح فى زک إِظھارہ ف فی يد 
الوم و عبسهغ یز یاظهار و أن ا یخی و من تتخّص و حرج من الکبس بَغد دک مُه ييه و المد ِل 


و 


**[ترجمه ]یکی دیگر از کسانی که ادعای بابيت کردند» «ابن ابی العزاقر» است. حسین بن ابراهيم از احمد بن نوح و او از ابو 
نصر کاتب برای من (شیخ طوسی) نقل کرد و گفت: ام کلثوم دختر محمد بن عثمان که زنی بزرگوار بود گفت: ابو جعفر ابن 
ابی العزاقر (شلمغانی) نزد بنی بسطام محترم و موجه بودء زيرا شيخ ابوالقاسم (حسین بن روح) رضی الله عنه مقام او را در نزد 
مردم محترم و بز رگ می داشت. او هم از ای ين سابقه سوء استفاده کرد و موقعی که از طريقه حق بر گشت» همه گونه دروغ و 
کفری را به نام حسین بن روح برای بنی بسطام نقل می کرد. بنی بسطام هم سخنان او را می پذیرفتند. چون خبر آن به حسین 
بن روح رسيد» نسبت آن سخنان را از خود انکار کرد و آن را بهتان بز رگ شمرد و بنی بسطام را از شنیدن کلام شلمغانی نهی 
فرمود. آنگاه دستور داد که او را لعنت کنند و از وی دوری جویند. ولی بنی بسطام سخن حسين بن روح را نشنیدند و در 
ارادت به شلمغانی ثابت ماندند. 


علت آن هم اين بود که شلمغانی به بنی بسطام گفت: «آنچه من به شما گفته ام» سرّی بود كه آن را فاش ساختم. حسین بن 
روح از من پیمان گرفته بود که آن سز را کتمان كنم و به کسی نگویم. ولی اکنون که آن را فاش کرده ام با همه خصوصیتی 
که با وى داشته ام مرا از خود دور می کند. آن «سرّاء امری عظیم بود که کسی جز فرشته مقرب و پیغمبر مرسل يا مؤمنى که 
امتحان داده» قادر به نگهداری آن نیست.» شلمغانی با این سخنان بی اساس» سابقه خود را نزد آنها محکم تر کرد كارش بالا 
كرفت و مقامی بز رگ یافت. 


چون اين خبر به حسین بن روح رسید» مکتوبی مبنی بر لعن او و دوری از وی و کسانی که از سخنان او پیروی می کنند و در 
دوستی او باقی مانده اند» برای بنی بسطام فرستاد. آنها هم نامه را به شلمغانی نشان دادند و او سخت ناراحت و منقلب گردید. 
سپس گفت: «اينكه حسین بن روح گفته است مرا لعن كنيد در معنی خیلی بز رگ است! به اين معنی که لعنت به معنی دور 
کر داهو ابیت و العنهة الله انمق دا از را از غات و ان دوزخ دور گردانید. بنابراين من هم اکنون مقام خود را شناختم!» 
آن گاه صورتش را بر خاكك نهاد و گفت: «اين سخن را کتمان کنید و به کسی نگویید.» 


ام كلثوم گفت: من به شيخ ابوالقاسم (حسين بن روح) خبر دادم كه روزى به خانه مادر ابو جعفر بن بسطام رفتم. او هم از من 
استقبال کرد و مرا بسيار بز رگ داشت» به طورى که خم شد تا ياى مرا ببوسد» ولى من نگذاشتم و گفتم: «اى بانوى من! نمی 
گذارم. زيرا يابوسى كارى بس بز رگ است.» او كريست و گفت: «چرا این طور از تو احترام نکنم با اينكه تو فاطمه زهرا 
علیهاالنہ لام هستی!» گفتم: «اى بانوى من! چطور من فاطمه زهرا علیهاالتر لام هستم؟» گفت: «شیخ؛ يعنى محمد بن على 
(شلمغانى) در اين باره سی به ما سپرده است.» پرسیدم: «چه سرّى به شما سپرده؟» گفت: «او از من ييمان گرفته كه آن را افشا 
نسازم می ترسم اگر آن را بازكو کنم» خدا مرا عذاب کند.» من به وى اطمينان دادم كه آن را به کسی نخواهم گفت» ولى 


آنگاه گفت: شيخ ابو جعفر (شلمغانی) به ما گفته است که روح پیغمیر صلی اه علیه و آله به پدر شما محمد بن عشمان و 
روح امیرالممنین عليه الس لام به بدن شيخ ابو القاسم حسین ابن روح و روح فاطمه زهرا علیهاالت لام به تو منتقل شده است! 


بنابراين ای بانوی ماه چرا تو را بز رگ ندانم؟!» 


من گفتم؛ «اين جه حرفی است؟ مبادا آن را باور کنی كه همه دروغ است.» گفت: «اين سری عظیم است. شلمغانی از ما پیمان 
گرفته که برای هیچ كس نقل نکنیم. ای بانوی من! خدا نکند که در اين خصوص من عذاب شوم. اگر شما مرا وانمی داشتید 
كه آن را افشا کنم نه برای شما و نه برای احدی با زگو نمی کردم!» 


ام كلثوم گفت: چون از نزد آن زن بیرون آمدم» به خدمت شیخ ابوالقاسم حسين بن روح رضی الله عنه رسیدم و داستان را به 
اطلاع وی رساندم. شيخ ابوالقاسم به من وثوق داشت و به گفته من اعتماد می کرد. در این وقت فرمود: «ای دختر من! بعد از 
این ماجرا دیگر به خانه اين زن مرو اگر نامه يا قاصدی نزد تو فرستاد قبول مکن و بعد از اين به دیدن او مرو. اين حرف ها 
کفر به خدا و الحادی است که اين مرد ملعون (شلمغانی) در دل های اين مردم وارد کرده تا از اين راه بتواند به آنها بگوید: 
خدا او (یعنی خود شلمغانی) را بر گزیده و در وی حلول کرده است. چنان كه نصارا همین عقيده را درباره عیسی عليه الشلام 
دارند. او مى خواهد به قول «حلاج» عليه اللعنه معتقد شود.» 


يس من از بنی بسطام دوری کردم و دیگر پیش آنها نرفتی عذر آنها را نپذیرفتم و دیگر مادر آنها را ملاقات نکردم. اين 
و مردم را از معاشرت با وی و دوستداران او و کسانی که گفته او را قبول می کردند يا با وی سخن می گفتند. بر حذر داشت؛ 


تا چه رسد که او را دوست بدارند. 


آنگاه توقیعی از حضرت صاحب الزمان عليه الشلام در لعن شلمغانی و دوری از او و پیروان او و کسانی که به گفته او رضایت 


داده و بعد از این توقيع به دوستی او بافی می مانند» صادر شد. 


سپس شيخ طوسی می نویسد: شلمغانی حکایات زشتی دارد و کارهای مفتضح کرده که من کتاب خود (غیبت) را پاکیزه تر از 


آن می دانم که آنها را در آن بیاورم. احمد بن نوح و غیره آنها را نوشته اند. 


علت كشته شدن شلمغانى اين بود كه چون ابوالقاسم حسين بن روح لعن او را آشكار ساخت و در همه جا شهرت يافت» مردم 
از وى دورى جستند و تمام شيعيان را از او برحذر داشت» به طورى كه دیگر نتوانست نيرنكك بازى كند. روزی در محفلى که 
رؤساى شيعه حاضر بودند و همه لعن شلمغانى و دورى از او را از ابوالقاسم حسين بن روح نقل می کردند. شلمغانى به حضار 
گفت: «من و او را در جايى بخواهيد تا من دست او و او هم دست مرا بگیرد و در حق یکدیگر نفرين كنيم. اگر آتشی نيامد و 
او را نسوزاند» هر جه او درباره من گفته است» درست است. اين خبر در خانه ابن مقله اتفاق افتاد و از آنجا به كوش «الراضى 


بالله» خليفه عباسى رسيد. «راضی» هم دستور داد او را كرفته به قتل رساندند و بدين گونه شيعيان از شر او راحت شدند. 


تواقسی سس رصق دمم کته وقد على اتات سای اده إن هر وو هه روه ی ی 
در منصب امامت با امام رقيب است و به اصطلاح ايشان «ضد» امام است» از امام افضل است. معنى اين عبارت اين است كه 
هيج فضیلتی برای ولى خدا متحقق نمی شود مگر اين كه ضد او و رقيب او مورد سرزنش قرار كيرد. جه كه وقتى مردم 
سرزنش ضد و مخالف ولى خدا را شنیدند» به فكر يافتن فضیلتی برای ولى می افتند. بنابراین ضد و رقیب ولى خدا از خود 
وى افضل است. زیرا به وسيله سرزنش و طعن اوست که ولى فضيلت بيدا می كند! پیروان شلمغانى می گویند كه اين مذهب» 
از زمان آدم اول تا آدم هفتم جريان داشته است! جه آنها معتقد به هفت عالم و هفت آدم هستند و می گویند: «فرعون از 


موسى و ابوبكر از محمد و معاويه از على افضل است.) 


واما: «خود ضد» يعنى جه؟ بعضى از اين فرقه گفته اند: ولى خداء ضد (و رقیب) خود را منصوب می کند. چنان که جمعى از 
اصحاب حديث اهل سنت می كويند: على ابن ابی طالب» خود ابوبكر را به منصب خلافت منصوب داشت» و بعضى دیگر 
گفته اند: 


«ضد) هر ولى قديم است» يعنى همه وقت و پیش از به دنيا آمدن او با وى بوده است. آنها می گویند: قائمى که اصحاب ظاهر 
می گویند» از اولاد امام يازدهم است و قيام می کنده همان شيطان است (نعوذ باللّم): زيرا خداوند فرمود: اد الْمَلائِكَُ 
كل عون لا الیس» -. حجر ۰-۲۰۸ [فرشتگان يكسره همه آدم را سجده کردند» جز ابليس که سجده نکرد.) سپس 
خدا می فرماید: شيطان كفت:«أأفْعَدَنَّ لَهُمْ صراطک الْمُسْتَقِيم؛ -. اعراف /۱۶ -» ( من هم برای [فریفتن] آنان حتماً بر سر راہ 


راست تو خواهم ند نشست.) 


اين آيه دلالت دارد که شيطان موقع سجده فرشتگان ایستادہ بود كه كفت در راہ راست» در کمین بند گانت خواهم نشست و 
با این دلیل می گویند: قيام قائم يعنى آن قائمى كه مأمور به سجده شد و سجده نكرد و او ابلیس بود. شاعر ملعون اين فرقه 


اشعار زير را در اين معنى سروده است: 


ای لعن كننده ضد كه از طايفه عدى است (مقصود عمر بن الخطاب ضد و رقيب اميرالمؤمنين عليه الث لام است) او را لعن 
مكن كه ضدہ جيزى جز ظاهر ولى نيست (يعنى عمر در ظاهر همان على عليه السّ.لام است!) / خدا را ستايش می كنم كه حال 
من چون حجامت كننده و حمامى و جغدى نيست من در گفته خود بر «فهدی» فائق شدم/ آرى و از منتهاى فضل و علم عبدی 
هم گذشتم و به مقام بلندى رسيدم و مذهب مجوس ندارم / زيرا خداوند فرد بدون كيفيت است و با هر موحدى متحد مى 


شود و با نور و ظلمت درآميخته است / ای طالب خاندان هاشمی و منكر دودمان ساسانى که در نسب عجمی و فارسى 


يسنديده پنهان شده؛ جنان كه «لوی» در ميان عرب نايديد شده است! 


است و پیراهن های آن گوناگون است. روزى حق در لباس سفيد و روزى در لباس سرخ و روز دیگر در لباس سياه است.» ابن 
همام مى گفت: «اين نخستين كلام زشتى بود كه از شلمغانى شنيده شد. جه كه اين گفته اهل «حلول» است.) 


وهم جماعتى از علما از هارون بن موسى تلعكبرى و او از ابن همام نقل كرده كه كفت: محمد بن على شلمغانى باب و طريق 
يعنى در او راهى نبود كه مردم به وسيله آن به ابوالقاسم حسين بن روح راه يابند و حسين بن روح هم او را به اين سمت ها 
منصوب نداشته بود و بين او و مردم هم واسطه نبود. هر كس اين عقیدہ را داشته باشد. اشتباه كرده. او فقط فقيهى از فقهای ما 
بود كه فكرش آشفته شد و جيزهاى ناهنجارى از او سر زد و كفر و الحادش منتشر گشت. سپس به وسيله حسين بن روح؛ 


توقيعى مبنى بر لعن و دورى از وى و پیروان او صادر شد. 


و نيز حسين بن ابراهيم از ابو نصر بن احمد كاتب نقل كرده كه گفت: ابو عبداللّه حسين بن احمد حامدى بزاز معروف به غلام 
ابوعلى بن جعفر معروف به ١ابن‏ رهومه» نوبختى كه پیرمردی گوشه كير (مستور) بود روايت كرده كه گفت: از روح پسر 
ابوالقاسم حسين بن روح شنيدم كه گفت: موقعى که محمد بن على شلمغانى كتاب «التكليف» را تصنيف کرد شیخ» يعنى 
ابوالقاسم حسين بن روح گفت: آن كتاب را بياوريد تا آن را ببينم. كتاب را آوردند و او از اول تا آخر آن را خواند. سپس 
گفت: «چیزی بر خلالف روش اهل بيت علیهم الد لام در آن نيستء مگر در دو يا سه جا که بر ائمه طاهرین علیهم ال لام 
دروغ بسته» خدا او را لعنت كند.» 


نیز جماعتی از علما از ابوالحسن محمد بن احمد بن داود و حسين بن على بن بابویه قمی روایت کردند که آنها گفتند: از 
جمله خطاهایی که از شلمغانی در خصوص مذهب (فروع فقهیه) سر زدہ اين است که وی در باب «شهادت» از عالم (بعنی امام 
موسی بن جعفر علیهماالتلام که به خاطر تقیه از دشمنان» در برخی از روایات از آن حضرت تعبیر به عالم شده) روایت کرده 
که حضرت فرمود: «اگر برادر مؤمن تو در كردن مردی حقی داشته باشد و طرف آن حق را انکار کند و برادر تو هم جز یک 
شاهد عادل و موثق نداشته باشد» نزد شاهد می روی و شهادت او را می پرسی. وقتی نزد تو گواهی داد با وی نزد حاکم برو و 
مانند او شهادت بده بلکه حق مرد مسلمانی ضايع نشود» سپس شلمغانی گفته است: «اين عبارت ابن بابویه است» ولی ابن 
بابویه گفت: ہاو دروغ گفته» ما از چنین حکمی اطلاع نداریم.» ابن بابویه در جای دیگر گفته است: «شلمغانی در اين حکم 


دروغ گفته است). 


نیز جماعتی از دانشمندان از هارون بن موسی تلعکبری روایت کرده اند كه گفت: محمد بن همام گفت: در ماه ذی الحجه 
سال ۲ هجرى توقیعی به وسیله حسین بن روح درباره ابن ابی عزاقر (شلمغانی) از ناحيه مقدسه بیرون آمد که مركب آن 
هنوز تر بود و خشک نشده بود. 


روح نسخه ای از آن را در ماه ذی الحجه ۲ برای ابوعلی ر بن همام فرستاد. تست ابوالفتح احمد بن ذكاء غلام على 


آمده بود به ما داد . 


همچنین محمد بن حسن بن جعفر بن اسماعیل بن صالح صیمری گفت: حسین بن روح نسخه آن توقیع را در ماه ذى الحجه 
گفت: «چون حسین بن روح در دست دشمن گرفتار و در زندان آنها بود نامه ای خدمت امام زمان عليه لام نوشت و از 
حضرت خواست که اجازه اين توقیع را افشا نسازد» ولی حضرت دستور فرمود که آن را افشا کند و از کسی نترسد و تأمين 
داد بالقد. نیس بد الاک مدت از فان آزاد ك دز الد للد 


] ترجمه‎ | E 
التؤقيع‎ 


عرّف قال الصَّيِمَرىٌ رفک الله ار ال الله بك و عرفک الْخیر که و تم به عملک مَنْ ی بدینه و تنک إلى ن 
وا امد کم الله و تال ني داو دم ال نکم عن تیک إِلی دين و حن بتي میم بن محمد بن على الغو 
بالشلعغانخ 111811 کاو هو من گا الله له النَِمَهَ و لا أَمْهَلَهُ قد اند عن الاشلام و و قارف اتفْقّواا) 


2 


و لح 5 فی دين له و اذَعَى ما کفر مه مَعَهُ بال الق ال كرارُونٌ فيه بل الق جل و تعالی و افتری کذبا و رورا و قال بُهتاتاً و ام 
ص: ۳۷۶ 


۱- ۱. یعنی الرواه. 


هَارُونٌ و أمرا عَظِيماً کذب الْعَادِلُونَ بلّه و لوا ضَلانًا بعیداً و حَسِرُوا ُشراناً ینوناق رگا إلى الله تعالی و ای رَسُوله 
دی ات قورع رت ړن ط فد وى شرت 
فى اسر و الْجَهْر و فی کل وَقْتِ و کل عال و عَلی من اب ته و لق فنا لول من و اد علی تیه یه و آغلنهم 
را سیر مه کی وی وق دق این وق ور 
فی التوَقَى و الْمَحَاذَرَهِ مه فَالَ ان اد و ارون عَلَى مثل ما کان مِمّنْ تدم لِْطَرائِهِ قال الصیمری عَلَى ما كنا عليه من تقد 
ِنْ ظرائه و ال ابن دُکا علی ما كان عليه من تما لظرائه الوا من الشَّرِيعِيَ و النعیری و الْهلَالِیْ و البلایی و غیرجخ و عاد 


وس 2 


سا« یی و موصن فى كل انور 


2 
قم و ا 38 


نغم ال كيل قال هَارُونٌ و أَحَدّ ابو علي هذا الق الور ی و ره یه و کوتب من بَعَدَ منم حه فی 
GG a‏ و الراعه مه و فل محمد بن عَلِيٌ امن فی سَنَهِ تلا و عِشْرِينَ و 


ین 


۵ 
ع 


1 
5 


**|[ترجمه ]«خداوند عمر تو را طولالنی گرداند و همه خوبى ها را به تو بشناساندہ و سرانجام تو را به نيكى كامل گرداند و 
سعادت تو را پیوسته كند. به كسانى كه به ديانت آنها اطمينان دارى اعلام كن كه محمد بن على معروف به شلمغانى» خداوند 
در عذاب وى تعجيل كرده و دیگر به او مهلت نمی دهد. جه او از دين اسلام بركشته و از آن جدا شده و ملحد گردیدہ و 
جيزهايى ادعا كرده كه موجب كفر به خالق متعال شده به خدا دروغ و بهتان بسته و گناہ بزرگی كرده. آنها كه از خداوند 


بر گشت: ؛ سخ“ گمراه و از رحم ت خدا دور شده اند و زيانى بس آشکار بردند. 


ما از طرف خدا و پیغمبر صلوات الله و سلامه و رحمته و بركاته عليه و آله اجمعين از او بيزارى جسته و او را لعنت می كنيم؛ 
در ظاهر و باطن و پنهان و آشکار و در هر وقت و هر حال و بر کسی که از وی پیروی و تبعيت كند و بعد از صدور اين توقيع 
ماء باز در دوستی او ثابت بماند» لعنت هاى خدا باد و مردم را از این موضوع مطلع گردان» صيمرى گفت: بعد نوشته بود: 
«خدا شما را دوست بدارد» و ابن ذكا كفت نوشته بود: «خداوند شما را سرافراز گرداند» من نظر خود را از وى باز می دارم» و 
ابن داود كفت نوشته بود: «بدان كه ما دیگر از تلطف به وی خوددارى می کنیم.» هارون بن موسى تلعكبرى گفت: نوشته 


د «به مردم اطلاع بده كه ما از دوستى وى خوددارى كرده از او دورى می جوييم). 


ابن داود و تلعكبرى و ابن ذكا و صيمرى گفته اند: بعد نوشته بود «و از امثال او از كسانى که قبلا از آنها بيزارى کردیم» و همه 
گفته اند: بعد نوشته بود «مانند شريعى و نميرى و هلالى و بلالى و غیرهم» و در يايان توقيع نوشته بود: «قبل از وى (شلمغانی) 
و بعد از اوه ما عادت خدا را نيكو دانسته و می دانيم و به او اعتماد می كنيم و از وى يارى می جوييم و در همه امورہ او برای 
ما كافى است و نگهدار خوبی است». 

تلعکبری گفت: ابوعلی اين توقیع را كرفت و تمام شیوخ و رسای شيعه را دعوت کرد و برای آنها خواند. سپس از روی آن 
نسخه ها نوشته و به شهرها فرستادند. تا آنکه در ميان طايفه شيعه شهرت يافت و همه بالاتفاق او را لعن کردند و از وی دوری 


جستند. قتل شلمغانی در سال ۳۲۳ هجری روی داد. -. غیبت طوسی: ۳۹۷ - ۴۰۹ - 


| تر جمه | 


ذكر أمر أبى بكر البغدادى ابن أخى الشيخ أبى جعفر محمد بن عثمان العمرى رضى الله عنه و أبى دلف المجنون 


أخبرنى الشيخ أبو عبد الله محمد بن محمد بن النعمان عن أبى الحسن على بن بلال المهلبى قال سمعت أبا القاسم جعفر بن 
محمد بن قولويه يقول أما أبو دلف الكاتب لا حاطه الله فكنا نعرفه ملحدا ثم أظهر الغلو ثم جن و سلسل ثم صار مفوضا و ما 


عرفناه قط إذا حضر فى مشهد إلا استخف به ولا 


VY ص:‎ 


عرفته الشيعه إلا مده يسيره و الجماعه تتبرأ عنه و ممن يومى إليه و ينمس به. 


وقد كنا وجهنا إلى أبى بكر البغدادى لما ادعى له هذا ما ادعاه فأنكر ذلك و حلف عليه فقبلنا ذلك منه فلما دخل بغداد مال 
إليه و عدل من الطائفه و أوصى إليه لم نشكك أنه على مذهبه فلعناه و برئنا منه لأن عندنا أن كل من ادعى الأمر بعد السمرى فهو 
كافر منمس ضال مضل و بالله التوفيق. 


و ذکر أبو عمرو محمد بن محمد بن نصر السكرى قال لما قدم ابن محمد بن الحسن بن الوليد القمى من قبل أبيه و الجماعه و 
سألوه عن الأمر الذی حكى فيه من النبابه نکر ذلكك و قال لیس إلى من هذا الأمر شی ء و لا ادعيث شیٹا من هذا و كنت 
حاضرا لمخاطبته إياه بالبصره. 


و ذکر ابن عياش قال اجتمعت یوما مع أبى دلف فأخذنا فى ذكر ابی بكر البغدادى فقال لی تعلم من أين كان فضل سيدنا 
الشيخ قدس الله روحه و قدس به على أبى القاسم الحسين بن روح و على غيره فقلت له ما أعرف قال لن أبا جعفر محمد بن 
عثمان قدم اسمه على اسمه فى وصيته قال فقلت له فالمنصور إذا أفضل من مولانا أبى الحسن موسى عليه السلام قال و كيف 
قلت لأن الصادق قدم اسمه على اسمه فى الوصيه. 


فقال لی أنت تتعصب على سيدنا و تعاديه فقلت الخلق كلهم تعادى آبا بكر البغدادى و تتعصب عليه غی رک وحدک و کدنا 
نتقاتل و أخذ بالأزياق (0). 


و أمر أبى بكر البغدادى فى قله العلم و المروءه آشهر و جنون أبى دلف أكثر من أن يحصى لا نشغل كتابنا بذلک و لا نطول 
بذكره ذكر ابن نوح طرفا من ذلكك. 


يتذاكرون 


VA ص:‎ 


-١‏ ۱. الازياق جمع زيق و هو من القميص ما حاط منه بالعنق. 


شيئا من الروايات و ما قاله الصادقون عليهم السلام حتى أقبل أبو بكر محمد بن أحمد بن عثمان المعروف بالبغدادى ابن أخى 
أبى جعفر العمرى فلما بصر به أبو جعفر رضى الله عنه قال للجماعه أمسكوا فإن هذا الجائى ليس من أصحابكم. 


و حكى أنه توكل لليزيدى بالبصره فبقى فى خدمته مده طويله و جمع مالا عظيما فسعى به إلى اليزيدى فقبض عليه و صادره و 


أبا دلف محمد بن مظفر الكاتب كان فى ابتداء أمره مخمسا(۱) مشهورا بذلک لأنه كان تربيه الكرخيين و تلميذهم و صنيعتهم 


الت العا موحد وس امت کم إلى الف مت 0000 
و جنون أبى دلف و حكايات فساد مذهبه أكثر من أن تحصى فلا نطول بذكره هاهنا. 


قد ذكرتا جملا- من أخبار السفراء و الأبواب فى زمان الغیبه لأن صحه ذلك مبنی على ثبوت |مامه صاحب الزمان وفى ثبوت 
و کالتهم و ظهور المعجزات على أيديهم دلیل واضح على امامه من اتتموا إليه فلذلک ذکرنا هذا فليس لأحد أن یقول ما الفائده 
فى ذکر آخبارهم فیما یتعلق بالکلام فى الغیبه لأنا قد بينا فائده ذلك فسقط هذا الاعتراض. 


#* ترجمه آشیخ مفید (ره) از ابوالحسن على بن بلالل مهلبی نقل کرد که گفت: شنیدم ابوالقاسم جعفر بن محمد بن قولویه 
قمی سی گفت : خداوند ابو دلف کاتب را نگاه ندارد؛ ما او را شخص ملحدی می شناختیم» سپ سپس اظهار غلو کرد؛ آنگاه دیوانه 
و بعد از آن زنجيرى شد. د يس از آن از مفوضه به شمار آمد. ما اصلا او را : نمی شناختیم. سیت سی سن 


سرزنش و خفت قرار می گرفت. شیعیان اند ک مدتی با وی آشنا شدند» سپس از او و همکاران وی دوری جستند . 


ما به ابوبکر بغدادی پیغام فرستادیم که تو چنین ادعایی داری. ولی او منکر شد و قسم خورد اين ادعاها را نکرده است. ما هم 
انکار او را پذيرفتيم» ولی موقعی که وارد بغداد شد به طرف ابو دلف رفت و از طایفه شيعه بر گشت و هنكام مرگ هم 
وصیت به ابودلف کرد. ما هم يقين کردیم که وی با ابو دلف هم مذهب است. به همین جهت او را لعن کردیم و از وی 
ری دارم مکی سد ان شيخ ابوالحسن سمری ادعای نيابت و و کالت امام زمان کند» کافر و 
نیرنگ باز و گمراه و گمراه کنندہ است و باللّه التوفيق. 


ابو عمر محمد بن محمد بن نصر شکری گفت: موقعى که ابن وليد قمى از جانب پدرش و شيعيان آمد» شيعيان از وی 
پرسیدند: «آيا راست است كه می گویند تو نائب امام عليه السّ.لام هستی؟» او منكر شد و گفت: «موضوع نيابت به اختيار من 


نیست و جنين ادعايى هم اصلا نكرده ام.» ابو عمر گفت: «من در بصره در مجلس مذاكره آنها حاضر بودم.» 


ابن عياش گفت: روزی در جایی با ابو دلف جمع شدیم و درباره ابوبکر بغدادی گفتگو کردیم . ابو دلف گفت: «می دانی از 
كجا آقای ما ث "ی۶ى 0 تا و سای 


کاظم عليه ال لام افضل باشد؟!» گفت: «چطور؟» گفتم: «براى اينكه امام جعفر صادق عليه ال لام در وصيت خود. نام منصور 
را پیش از نام امام موسی کاظم عليه الشلام برده است (از روی تقیه و به خاطر مصلحتی).» 


گفت: «نسبت به آقای ما تعصب و دشمنی می ورزی؟» گفتم: «نه تنها من» بلکه جز تو همه مردم دشمن ابوبکر بغدادی 
هستند.» نزدیک بود که بر سر این موضوع گریبان یکدیگر را گرفته و دعوا کنیم. قلت دانش و نامردی ابوبکر بغدادی و جنون 
ابودلف» بيش از اين است که بتوان شمرد. ما هم کتاب خود را به آن مشغول نمی داریم ابن نوح قسمتی از آن را نقل کرده 


است. 


نيز ابو محمد هارون بن موسی تلعکبری از ابوالقاسم حسین بن عبدالرحیم «ابراروری» روایت کرده که گفت: پدرم عبدالرحیم. 
مرا نزد ابو جعفر محمد بن عثمان عمری رضى الله عنه برای کاری که مربوط به من و خودش بود فرستاد. پس به خدمتش 
رسیدم و دیدم جمعی از شیعیان هم حضور دارند و درباره بعضی از روایات و گفتار ائمه مذاکره می کنند. تا اينكه ابوبکر 
بد يخ السك وى ان سر رک مه ابو رك فاد رائرزات ابو چک تحضر اة رك الله عن ام وق سماد يت 
عثمان او را ديدء به حضار گفت: «جيزى نگویید كه اين شخص كه می آید. از جمع شما نیست!» كويند: ابوبکر بغدادى در 
بصره وکیل يزيدى بودء مدتى در آن سمت ماند و اموال بسيارى به جنكك آورد. آنگاه شكايت او را نزد يزيدى بردند. يزيدى 


هم او را كرفت و اموالش را مصادره كرد و ضرباتى چند بر سرش كوفت كه چشمش آب آورد و با حالت كورى دركذشت. 


ابو نصر هبه الله بن محمد بن احمد کاتب» دخترزاده ام كلثوم دختر محمد بن عثمان رضى الله عنه گفت: ابو دلف محمد بن 
مظفر كاتبء قبلا- كارش جمع آوری خمس اموال شيعيان بود. زيرا وى در ميان شيعيان كرخ تربيت شده و شاكردى آنها را 
کرده بود. مردم کرخ هم خمس مال خود را می پرداختند و هیچ یک از شیعیان در این خصوص تردید نداشتند. ابو دلف هم 
اين معنی را اعتراف می کرد و به آن مفتخر بود. او بعدها که منحرف شد می گفت: «آقای من شيخ صالح (ابوبکر بغدادی) 


مرا از مذهب ابو جعفر کرخی (محمد بن عثمان)» به مذهب خود یعنی مذهب ابوبکر بغدادی منتقل کرد.» 


سپس شيخ می گوید: جنون ابو دلف و حکایات فساد مذهب وی بیش از اين است که شماره شود. به همین جهت ما در اینجا 
به ذ کر آن اطاله کلام نمی دهیم . 


ما قسمتی از اخبار سفرا و دربانان امام زمان عليه الس لام را در زمان غیبت. از اين جهت ذکر نمودیم كه صحت و بوت آن 
بگوید ذکر اخبار سفرا در بخشی که مربوط به غیبت است» جه فايده دارد. زيرا بعد از بیان فايده آن» اين اعتراض منتفی می 


شود (يايان كلام شيخ الطائفه در كتاب غيبت). -. غیبت طوسی: ۲۷۲ - 
* | ترجمه ] 


بيان 


زيق القميص بالکسر ما حاط بالعنق منه. 


ص: ۳۷۹ 


.١ -١‏ هم فرقه من الغلاه یقولون بألوهيه أصحاب الکساء الخمسه: محمد و على و فاطمه و الحسن و الحسین علیهما السلام بآنهم 
نور واحد و الزوح حاله فیهم بالسویه لا فضل لواحد على الآخر راجع الملل و النحل للشهرستانی بهامش الفصل ج ۲ ص ۱۳. 


| ترجمه |«زیق القميص» به كسر زای قسمتی از پیراهن است كه دور كردن مى ييجد 


ج» [الاحتجاج]: رَوَى أط ابا أن أب مُحَمّدٍ الْحَسَنَ الشَّرِيعيَ كان من اض حاب أب امن علق بن معد ثم امن بن عل 
عليهم السلام و هو أو من َع مَقَاماً لم له له فيه ین قول ص اجب الان عليه السلام و کب عَلَى الله و حججه 
عليهم السلام و تسب ال + تا لہا ی بهم و ما هم بل را هر ی لول بالكفر و الاو و که کات مه بت 


لیر من أضْ حاب 1 بى مُحَمّدٍ الْحَسَن عليه السلام ذ ا توف ای الاب ص اجب الزَّمَانِ عليه السلام مضه اللُ تَعَالَى با 


طَهْدَ مله من ااال ) ال وال بارخ و قطن چیه وقول يق زد لع دن تك علیهما السلام و ول نه 
لوقه و ول لجاب بلمعارم و کا أنضاً ِن ممه اه حه بی مال الکزجن (1) و قد کا ِن تبل فی عداد آضخاب 


2 


1 
o 


أبى محمد عليه السلام ثم کر عَمما ان عليه و أنْكر نترابَة أبى َففَر محمد بن عفان فخرج الق بلغنه من قبل احب ار 
راء مه فی مجفله من لَعَنَ و ترا مله و کدلک کان بو طاهر مُححمَدُ بن علی بن بال و الد یِنُ بن منْصُور الْعلاج و مُحمّد بن 
َلِیٌ الشّلْمَعَانُ الْمَعْرُوفٌ بائن آبی الْعَرَاقِرلَعَنَهُمُ له 


کی ھا و راغ جییاًعلی ب سیخ أبى الاسم الحترین بن روج نش حخقه: اغرف ال الله بَقَاءَك و رفک 
لیر کله و کم کر وھ و 7ن کی و ا و تراهم بل محمد ین على الْمَغْرُوفَ 
ِالسَلْمَعَانِيَ عََلَ الله 4 امه و لا ا اد عن الا لام ره و لد فى دين الله و ای مرا کر م َعة بالحالق جل و 
ای و ای کذبا و رورا و قال بان و انم 


ص: ۳/۳۹۰ 


۱-۱. و هو آبو جعفر العبرتائی قد روی أكثر أصول أصحابنا كما عرفت روایته فى شطر من الاخبار الماضیه فى هذا الکتاب» 
فحيث كان له حال استقامه و تخلیط يعمل بما رواه فى حال استقامته» قال الشیخ فى العده: و لذلک عملت الطائفه بما رواه أبو 
الخطاب فى حال استقامته و کذلک القول فى آحمد بن هلال العبر تائی. 


عظیماً کذب الْعَاوِلُونَ بالله و ض لوا ضَ لاا بعیداً و یروا شراناً ینا و نا برا إلى الله تعالی و ای رَسُوَلهِ و آله لوا الله و 
امه و رَححمثه وَ بر اه علیهم مله و لعا علیه ان الله تثری فی الظاهر ما وَ الراطن فى اسر وَ الْجَهْر و فى کل وَفْتِ و علی 
کل حال و علی مَنْ فَابَعَهُ و َابعه و به را لول ما اقام علی تولیه یه و آغلفهم تولکم الله نا فى التَوَقَى و المحادّره مه 


علی مل مرا كنا علیہ من تَقَدَمَهُ من نظرائه من ارب و لمیر و این و ای و غترجم و اد الله جل اؤ مع دک 


مر کے 


به و دة عندنا جَمِيلة و به ی و یه نستعین و ہُو عسبنا فى كل آمورنا و نشم الیل 
لی هنا یھی الجزء الأول من المجلّد الثالث عشر و يله الجزء الثانی و له باب د كف من رآه صلوات الله علیه. 


ص: ۳۸۱ 


٭ | ترجمه |احتجاج: علماى ما روایت كرده اند كه ابو محمد حسن شریعی؛ نخست از اصحاب امام على النقى عليه الشلام بود 
و بعد از آن حضرت. از اصحاب امام حسن عسكرى عليه الشلام به شمار آمد. او نخستين کسی است كه مدعى مقامى شد كه 
خداوند از جانب امام زمان عليه ال لام براى او قرار نداده بود. او بر خدا و حجت هاى خدا عليهم الس لام دروغ بست و 


ازوى سر زد. 


همجنين محمد بن نصير نميرى هم نخست از اصحاب امام حسن عسکری عليه الشلام بود. چون آن حضرت وفات کرد مدعی 
نيابت امام زمان عليه الشلام شد. خداوند هم او را به علت الحاد و غلو و عقيده به تناسخ كه از او به ظهور رسید» رسوا گرداند. 
وهمجنين او مدعى بود كه پیغمبر است و امام على النقى عليه لت لام او را برانكيخته و می كفت آن حضرت خداست. نميرى 
نزديكى با محارم را جايز مى دانست! احمد بن هلال كرخى نيز یکی از غلات است. وى اول از اصحاب امام حسن عسکری 
عليه الشلام بود. سپس تغییر عقيده داد و منحرف گشت و منكر وكالت محمد ابن عثمان از جانب امام زمان عليه الشلام شد. از 


ناحيه مقدسه امام زمان عليه السّلام هم توقيعى مبنى بر لعن او و دورى از وى و ساير منحرفين صادر گشت. 


عليهم همه از كسانى هستند» كه از راه حق منحرف شدند و از ناحيه مقدسه ولى عصرء به وسيله شيخ ابوالقاسم حسين بن روح 


توقيع در لعن و دورى از آنان صادر گشت. نسخه توقيع اين است: 


«خداوند عمر تو را طولانى گرداند و همه خوبى ها را به تو بشناساند و سرانجام تو را به نيكى كامل گرداند و سعادت تو را 
پیوسته كند. به كسانى كه به ديانت آنها اطمينان دارى اعلام كن كه محمد بن على معروف به شلمغانى» خداوند در عذاب 
وى تعجيل كرده و دیگر مهلت به او نمی دهد. جه او از دين اسلام بركشته و از آن جدا شده و ملحد كرديده و جيزهايى ادعا 
كرد كه موجب كفر به خالق متعال شد. و به خدا دروغ و بهتان بست و گناہ بزرگی كرد. آنها كه از خداوند بر گشتند» سخت 


كم افو ات عت ھا اکور شد انك ونا آشکار د دند. 
IDL‏ ور و بای .ین ر بر 


ما از طرف خدا و پیغمبر صلوات الله و سلامه و رحمته و بركاته عليه و آله اجمعين از او بيزارى جسته و او را لعنت می كنيم؛ 
در ظاهر و باطن و پنهان و آشکار و در هر وقت و هر حال و بر کسی که از وی پیروی و تبعيت كند و بعد از صدور اين توقيع 
ماء باز در دوستى او ثابت بماند لعنت هاى خدا باد و مردم را از این موضوع مطلع گردان- خداوند شما را سرپرستی كند- ما 
در پرهیز از اوييم و از او برحذريم همان طور كه نسبت به نظراى متقدم بر او مثل شريعى و نميرى و هلالی و بلالى و غیرهم 
چنین بودیم و عادت خدا- جل ثناؤه- با اين حال» قبل از اين و يس از اين نزد ما زیباست و به او اطمینان داریم و تنها از او 
کمک می طلبیم و او برای ما در همه امور کافی و خوب پشتیبان است.؛ - . احتجاج: ۴۷۴ - 


حجت عليه الشلام را دیده اند. 


ناشر ديجيتالى : مركز تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان 


| ترجمه | 


كلمه المصحح 


4۹ 


اعتمدنا على النسخه المطبوعه المشهوره بکمبانی تصحيح الفاضل الخبير المرزا محمد القمیّ المعروف بأرباب فجعلناها أصنًا 
لطبعتنا هذه عرضاً و مقابله. 
و اكتفينا بذلک عن عرضه على نسخ أخرى لصختها و إتقانها و قد قال الفاضل المرحوم فى ختام هذه الطبعه أنّه: 


«قد جاء هذا السفر الشريف منطبعاً مطبوعا و مصخحا مقبولًا حسبما أمره عمده الأعيان و الأعاظم الحا محمد حسن الأصفهاني 
أمين دار الضرب بعد ما بذل سیّدنا الجليل و العالم النبيل المرزا محمد خليل الموسوىٌ برهه من دهره فى إصلاح هذا الأمر و 
تيسير أسبابه و صرف الهم فى التصحيح و هذا الجزء كأغلب أجزاء الكتاب تصحيح العبد الآثم المستمسكك بعرى رواہ الأخبار 
المرزا محمد القن 


TAY ص:‎ 


و قال اليد محقد خليل الموسوی فى ظهر الصفحه الأولى عند ما يذكر فهرس الأبواب ما هذا ترجمته: 


«إنَّ هذه النسخه المطبوعه قد قوبلت و صخحت مره بعد مرّه و كرّه بعد كرّه على النسخ المتعدّده و لما كان نسخ الكتاب مختلفا 
بالزياده و النقيصه جعلنا الزيادات فى حاشيه الكتاب ليكون أتم و أصح و بحمد الله و التوجه من مولانا إمام الزمان عليه السلام 
قد وفقنا لجمع النسخ المتعدّده من الأماكن المتکٹرہ لهذا المجلمد الثالث عشر و سائر الأجزاء و بذل العلماء جمعاً و منفرداً 
جهدهم فى تصحيحها فأرجو أن يكون نسختنا هذه أصخ من سائر النسخ و ما توفيقى لا بالله و أنا أحقر السادات ابن محمد 
حسين محمّد خليل الموسوی الأصفهانی الامامیی.» 


فمن المعلوم أن هذه النسخ التى أتيحت لهؤلاء المصخحن و قابلوا النسخه عليها و صخحوها جمعا و منفردا لو أتيحت لنا و آنی 
وأين لم يكن فى عرض النسخه عليها ثانياً كثير جدوى و لذلكك أغفلنا عن طلب النسخ المخطوطه. 


الله الا أن نجد نسخه المصئّف قدس سره فيكون عرض النسخه عليها من الواجب الحتم. 


فمن كان من العلماء و الفضلاء عنده نسخه من تلكك النسخ أو عنده خبر عن ذلكك فليراجعنا خدمه للدين و أهله و نشكره الشكر 
الجريل: 


| تر جمه |اص: TAY‏ 
٭| تر جمه ] 


آقول 


و هذا الذی ذکره من اختلاف النسخ بالزياده و النقيصه هو الذی كان يخافه المؤلّف قدسٌ سره فى حياته فوقع ذلك بعد وفاته 
قال قدسٌ سزہ على ما فى ج ۱ ص ۴۶ من الطبعه الجدیده-: 


TAY ص:‎ 


«إعلم آنا سنذكر بعض أخبار الكتب المتقدمه يعنى المصادر- التى لم نأخذ منها كثيرا لبعض الجهات مع ما سیتجدد من الكتب 
فى كتاب مفرد سمیناہ بمستد رك البحار إذ الالحاق فى هذا الكتاب يصير سببا لتغییر كثير من النسخ المتفرقه فى البلاد ...». 


فقد كان رحمه الله استخرج أحاديث و هتأها لکتابه المستركك البحار و لکن حال بينه و بين إتمامه الأجل المحتوم فلم يجد 
أعضاء لجنته بدا ِنَا إلحاقها بالمجلدات و تفريقها إلى الأبواب المناسبه لھا فصار النسخ مختلفه بالزياده و النقيصه كما تراه فى 
المجلد التاسع بين طبع تبريز و طبع الکمبانی. 


فنحن جعلناها بين العلامتين [....] إشاره إلى ذلك الاختلاف بل فرقا بين البحار و مستدركه. 
٭ | ترجمه اص: ۳۸۳ 

** | ترجمه ]| 

۲> 


راجعنا مصادر الكتاب عند ما عرض لنا أدنى شبهه فى سقط أو تصحیف و راجعنا مع ذلكك کتب الرجال عند ما احتملنا تبديلا 
فى السند. 


و لأجل ذلك راجعنا كثيراً من المصادر و عرضنا النسخه عليها: بين ما لم يكن بينهما اختلاف أو كان اختلاف يسير غير مغیر 
للمعنى أو كان الترجيح لنسخه المصّف فأضربنا عن الايعاز إلى ذلکك. 


و إذا كان الترجيح لنسخه المصدر أو كان فى النسخه تصحيف أصلحناه فى الصلب و أوعزنا إلى ذلكك فى الذيل كما يراه 
المطالع الباحث. 

و لم نكن لنرججح نسخه المصدر الا حيث ظهر بديهه و ذلك لأنّ المصنف أعلى الله مقامه قد جمع الله عنده من المصادر الثمينه 
الغاليه ما لا يجمع عند أحد فقد كان عنده النسخ المصخحه من المصادر و هو قدسٌ سره لم يكن ليعتمد على النسخ المغلوطه 


فقد كان بعض الأحاديث فى نسخه سقيمه فنقلها و أشار إلى ذلك مع الايضاح اللازم كما تراه فى ص ۵۷ من هذا المجلد. 


ص: ع 


فاللا-زم على الباحثين الثقافتين أن يعرضوا نسختهم من المصادر عند طبعها و تحقيقها على البحار كما فعل عند طبع كتاب 
الاس و الا عاض أن دق ا سك الجار عل السا مخطوطه كان رمظرعد إلا أن گر ق يد الخاز 
تصحيفا ظاهرا قد نشأ من النشاخ و الکثاب. 


و لأجل ذلك لم نلتزم بعرض الأحاديث كلها على المصادر المطبوعه أو المخطوطه و لا بتذكار الاختلاف بينها و بين نسختنا 
لعدم الجدوى فى ذلک. الم إِلّا أن نظفر بنسخه الأصل من المصدر أو بنسخه مطبوعه قد حّت بالأدب الصحيح و قوبلت مع 
النسخه الأصليه كما عرضنا من ص ۲۶۲- ۲۸۸ على كتاب الغرر و الدرر طبع مصر. 


٭ | ترجمه اص: ۳۸۴ 
2 1 تر جمه 1 
«f»‏ 


حققّنا كثيرا من ألفاظ الحديث على كتب الأدب كما فى ص ۲۵۷ س 4 من قول المصنف ہو الصريمه» العزيمه فى الشی ء فقد 
كان فى النسخه «العظيمه» فلم نذيلها بكلام لكونها من أغلاط الطبع و اشتباه السمع عند المقابله و هكذا کل ما كان من الحروف 
مشتبها بين المعجمه و المهمله. 


ص: ۵ 


٭ | ترجمه اص: ۳۸۵ 
#* | ترجمه ] 
«A»‏ 


حفقنا بعض الأسائيد على المصدر و كتب الرجال أو بعضها على بعض كما فى ص ۳۱۱س ۷ «محمد بن حموّیه» فقد كان فی 
النسخه: «محمد بن جمهور؛ و نما لم نذّينا بكلام لأن الانتباه إليها كان بعد انقضاء الفرصه و تقطیع الصفحات أو لم نعباً بها. 


هذا مسلکنا فى التصحيح و التحقيق و لا زال أدعو الله جاهداً مخلصاً أن يهدينى فى سلوكى هذا إلى النهج القویم» و يحملنى 
على الحق الصريح و يحفظنى عن الخطاء و الخطل إلّه على صراط مستقيم. 


شهر رمضان المباركك ۱۳۸۴ 
محمد باقر البهبودی 


AF ص:‎ 


٭| ترجمه اص: ۳۸۶ 

**[ترجمه] 

فهرس ما فى هذا الجزء من الأبواب 

۱) 

نات رلانھار آعرال امه ارات الله عليه ۲۷۸ 

زفق 

باب أسمائه عليه السلام و ألقابه و كناه و عللها 2۳۱ ۲۸ 

(۳) 

بات الع عن ال 

)۴( 

باب صفاته صلوات الله علیه و علاماته و نسبه ۳۴۰-۴۴ 

)۵( 

باب الا بات المأوّله بقيام القائم عليه السلام ۶۴- ۴۴ 

آبواب النصوص من الله تعالی و من آبائه عليه صلوات الله علیهم أجمعين 
۶0( 

باب ما ورد من |خبار الله و إخبار النبى صلی الله عليه و آله بالقائم عليه السلام من طرق الخاصّه و العامّه ۱۰۹- ۶۵ 
)0۷( 

باب ما ورد عن آمیر المومنین صلوات اللّه عله فى ذلکک ۱۰۹-۱۳۲ 


A» 


باب ما روى فى ذلكك عن الحسنین صلوات الله عليهما ۱۳۴- ۱۳۲ 


٩۹۱ 

باب ما روی فی ذلك عن على بن الحسین صلوات الله علیه ۱۳۵- ۱۳۴ 
۱۰۱ 

باب ما روی عن الباقر صلوات الله عليه فى ذلكك ۱۳۶-۱۴۱ 

0) 

باب ما روى فی ذلک عن الصادق صلوات الله عليه ۱۴۹- ۱۴۲ 


FAY ص:‎ 


۱۲۱ 

باب ما روى عن الکاظم عليه السلام فى ذلكك ۱- ۱۵۰ 

0۳ 

باب ما جاء عن الرضا عليه السلام فی ذلك ۱۵۵- ۱۵۲ 

«(¥)» 

باب ما روى فى ذلك عن الجواد عليه السلام ۱۵۶-۸ 

)۱۵( 

باب نص العسکریین صلوات الله علیهما على القائم عليه السلام ۱۶۲- ۱۵۸ 

)۱۶( 

باب نادر فیما آخبر به الکهنه ۱۶۶- ۱۶۲ 

۱۷( 

باب ذکر الأدله التی ذكرها شيخ الطائفه رحمه الله على إثبات الغیبه ۲۱۵- ۱۶۷ 

(A) 

باب ما فيه عليه السلام من سنن الأنبياء عليهم السلام و الاستدلال بغيباتهم على غيبته صلوات الله عليهم ۲۲۵- ۲۱۵ 
۱۹ 

باب ذکر آخبار المعمّرين لرفع استبعاد المخالفین عن طول غیبه مولانا القائم صلوات الله عليه و على آبائه الطاهرین ۲۹۳- ۲۲۵ 
۲۰۱ 

باب ها كله امن "منج انسلو ات اللاخلدر تل عفن تلو آخرال ا ۷۶۳ء۷۹۳ 

مد 


باب أحوال السفراء الذين كانوا فی زمان الغيبه الصغرى وسائط بین الشيعه و بين القائم عليه السلام ۳۶۶- ۳۴۳ 


«(YY)» 
۳۶۷ -۸۱ باب ذكر المذمومين الذين ادعوا البابئه و السفاره كذبا و افتراء لعنهم الله‎ 


TAA ص:‎ 


| ترجمه أص: ۳۸۷ 


TAA ص:‎ 


تعريف مركز 


بسم اللہ الرحمن الرحيم 
هَل سکوی این یلو وَالَذِينَ لا ون 
المقدمه: 


تس مركز القائمية للدراسات الكمبيوترية فى آصفهان باشراف آية الله الحاج السید حسن فقیه الامامی عام ۱۴۲۶ الهجری فى 
الات الد هة والثقافية والنامية مهدا على النشاطات الخالصة والدؤوبة لجمع من الاخصائیین والمثقفین فى الجامعات 
والحوزات العلمية. 


اا 

نظراً لقلة المراكز القائمة بتوفير المصادر فى العلوم الإسلامية وتبعثرها فى أنحاء البلاد وصعوبۂ الحصول على مصادرها أحياناً 
تهدف مؤسسة القائمية للدراسات الكمبيوترية فى أصفهان إلى التوفير الأسهل والأسرع للمعلومات ووصولها إلى الباحثين فى 
العلوم الإسلامية وتقدم المؤسسة مجاناً مجموعة الكترونية من الكتب والمقالات العلمية والدراسات المفيدة وهی منظمة فى 
برامج إلكترونية وجاهزة فى مختلف اللغات عرضاً للباحئین والمثقفين والراغبين فيها. 

وتحاول المؤسسة تقديم الخدمة معتمدة على النظرة العلمية البحتة البعيدة من التعصبات الشخصية والاجتماعية والسياسية والقومية 
وعلى أساس خطۂ تنوى تنظيم الأعمال والمنشورات الصادرۂ من جميع مراكز الشيعة. 


الأهداف: 

نشر الثقافة الإسلامية وتعاليم القرآن وآل بيت النبی عليهم السلام 

تحفیز الناس خصوصا الشباب علی دراسة أدق فى المسائل الدينية 

تنزیل البرامج المفیدۂ فى الهواتف والحاسوبات واللابتوب 

الخدمة للباحئین والمحققین فی الحوازت العلمية والجامعات 

توسیع عام لفكرة المطالعة 

تهمید الأرضیه لتحریض المنشورات والكتاب على تقدیم آثارهم لتنظیمها فى ملفات الكترونية 


السیاسات: 

مراعاةٌ القوانین والعمل حسب المعاییر القانونيةٌ 
إنشاء العلاقات المترابطة مع المراکز المرتبطة 
الاجتنباب عن الروتينية وتکرار المحاولات السابقۂ 
اترض الاس ليحت التسنادو والبسارمات 


من الواضح أن يتحمل المؤلف مسؤولية العمل. 


نشاطات المؤسسة: 

طبع الكتب والملزمات والدوريات 

إقامة المسابقات فى مطالعة الكتب 

إقامة المعارض الالكترونية: المعارض الثلاثية الأبعادء أفلام بانوراما فى الأمكنة الدينية والسياحية 
إنتاج الأفلام الكرتونية والألعاب الكمبيوترية 

افتتاح موقع القائمية الانترنتى بعنوان : ۰9۱۵6۲۳[۷6/۱001۳ الالالالالا 

إنتاج الأفلام الثقافية وأقراص المحاضرات و... 

الإطلاق والدعم العلمى لنظام استلام الأسئلة والاستفسارات الدينية والأخلاقية والاعتقادية والرد عليها 
تصميم الأجهزة الخاصة بالمحاسبةء الجوال بلوتوث ١0011]©لا|8:‏ ويب كيو سك 05| الرساله القصيرة ( (51775 
إقامة الدورات التعليمية الالكترونية لعموم الناس 

إقامة الدورات الالكترونية لتدريب المعلمين 

إنتاج آلاف برامج فى البحث والدراسة وتطبيقها فى أنواع من اللابتوب والحاسوب والهاتف ويمكن تحميلها على أنظمة؛ 
( ۸۷۸۵( 

ANDROID.Y 

EPUB. 

CHM.F 

PDF.» 

HTML. 

CHM v 

GHB.A 

إعداد ۴ الأسواق الإلكترونية للکتاب على موقع القائمية ویمکن تحميلها على الأنظمة التالية 
م۸ 

10۲ 

WINDOWS PHONE.Y 

WINDOWS.F 


وتقدّم مجان فى الموقع بثلاث اللغات منها العربية والانجليزية والفارسية 


الکلمۂ الأخيرةٌ 


نتقدم بكلمة الشكر والتقدير إلى مكاتب مراجع التقليد منظمات والمراکز» المنشورات. المسسات. الکتاب و کل من قدّم لنا 
المساعدۂ فى تحقيق أهدافنا وعرض المعلومات علینا. 

عنوان المكتب المركزى 

آصفهان شارع عبد الرزاق» سوق حاج محمد جعفر آباده اى» زقاق الشهيد محمد حسن التوكلىء الرقم ۹ء الطبقة الأولى. 


عنوان الموقع : : 16.11 100آ9. الالاثالالا 

البريد الالكترونى : 101۲٥٥9۵9155001۲‏ 

هاتف المكتب المركزى ۰۳۱۳۴۴۹۰۱۲۵ 

هاتف المكتب فى طهران ۰۲۱-۸۸۳۱۸۷۲۲ 

قسم البيع ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹شوون المستخدمين ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹. 












مت و 
ارجعوا الى عنوان المسركز من فضلكم 


www.Ghaemiyeh.con 
www.Ghaemiyeh.net 
۸۷۸۷۸۷) پی۰۵٥‎ 
۷۷ IW! ت‎ (۱2۱۸۷۲۱, (۱ 


و للایصاء من فضلکم 
٩ [ ۳ Pooo |0۹‏ ه 


